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க ணபதி துணை. 
கடவுண்மாமுணிவர்‌ அருளிச்செய்த 


* புர ராணம்‌. 
இஃது 
6 ௦ ௦ ௦ அ 
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இருஞ்‌ ரான சம்பந்தப்பின்னை 
அவர்களின்‌ கேள்விப்படி, 


யாழ்ப்பாணம்‌ 
வண்ணார்பண்ணை 
சண்முகநாதன்‌ புத்தகசாலை அதிபர்‌ 
இ. ஓ. சண்முகம்பிள்ளையால்‌, 
1 தமது. 
ஸ்ரீ சண்முகநாத யந்திரசாலையில்‌ 
அச்டெைப்‌ பெற்றது. 


 இராக்ஷதனா) ஆணிய, 
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உட 
கணபதிதுணை. | 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


திருவாதவூரடிகள்‌ புராண சருக்க வகராதி.. 


, பாடற்றோகை. 


க. பாயிரம்‌ எ. 

௧௨. மந்திரிச்‌ சருக்கம்‌ சகு 
சன்‌, திருப்பெருந்‌ துறைச்‌ சருக்கம்‌ ௧௩௫ 
௧௬௪. குதிரையிட்ட சருக்கம்‌ ௮௯. 
௨0௨. மண்சுமந்த சருக்கம்‌ ௯௫ 
௨௬௪. திருவம்பலச்‌ சருக்கம்‌ ௭௦ 
௩௦௧. புத்தரை வாதில்வென்ற சருக்கம்‌ ௯௬ 
௩௬. திருவடி பெத்ற சருக்கம்‌ | ப கூடு 


திருவாதவூ£டிகள்‌ புராண சருக்கவகராதி முற்றிற்று. 


இப்புத்தகம்‌ வாங்க விரும்புவோர்‌ யாழ்ப்‌ 
வண்ணார்பண்ணை சண்முக நாதன்‌ புத்தக 
சாலை ௪. சி. சண்முகம்பிளளையிடத்‌ தில்‌ தேரிலாவ.த! 


வி. பி. முலமாயாவ அ பெற்துக்கொள்ள்லாம்‌. 


இதன்‌ ௨ விலை: கிளேஸ்‌ காதெம்‌ ரூபா ]—75. 
றவ. 99 ந்‌] 150. 


க. 
சிவமயம்‌. 
சிறப்பப்பாயிரம்‌. 
ட்‌ அ த்‌. 
கல்லூர்‌. மகாவித்துவசிரோமணி, 
ப) மத்‌. ௪. பொன்னம்பலபிள்ளை அவர்கள்‌ 


இயத்திய௫. 


மதிமலி சடைமுடி வரதன தருள்பெறு 
 அதியமை வாதவூாத தோன்றலார்‌ சரிதையைக்‌ 
“கடவுண்மா முூனியெனுக்‌ திடமுடைக்‌ கவிஞன்‌ 
புடவியோர்‌ மகிழ்தரப்‌ புராணமா வகுத்தன 
ன தத்குரை விரிவொன்‌ நரிறபத்‌ தருகெனப்‌ 
புதர்க்குழு வோர்‌ சிலர்‌ புகன்றன ராக 
மட்டுவிற்‌ பதிவயிற்‌ சட்டனா யமர்க்த 
கணபதிப்‌ பிளளைவேள்‌ கணிப்பரும்‌ தவத்தா 
னணியவேற்‌ பிள்ளையா நற்பெருங்‌ கலைஞன்‌ 
பொன்னவ னன்ன நன்‌ மதிப்‌ புலவர்கண்‌ 
மெச்டை வோருசை விரித்தன 
னுச்சிமே லறிஞர்கொண்‌ வெப்புறல்‌ கடனே. 
திருவனந்தபுரத்து மஹாராஜாகலீஜ-ப 
திராவிட பிரதம மகாபண்டிதர்‌ 


ஸ்ரீமத்‌. பு. வ. கணபதிப்பிள்ளை. 


மெய்வைத்த சமயங்கள்‌ பலவற்றின்‌ விழுப்புடைய வேத நூலின்‌ 
கைவைத்த சைவமதற்‌ காட்ருதற்‌ கடவுளையே கருதி யன்பிழ்‌ 
றெய்வத்தன்‌ மையரான திருவாத புரேசரது றந்த சாதை 

யுய்வைத்தச்‌ கருளுதற்கங்‌ குயர்கடவுண்‌ மூனிதமிழா லரைத்தானன்றே. 
அன்‌ றுவட மொழிக்கடலி னகத்தியமா முனியுரைத்த வமல காதை 

ஈன்‌ றுநில வுதற்குவர்‌ அ" பெரும்புலமைக்‌ கடவுண்முனி கவின்‌ ற பாவத்‌. 
சென்றுகிசழ்‌ திருவாதவூரர்‌. புராணப்யொருளைத்‌' தெளிவித்‌ தய்வோ . 
சென்றவர்‌, வுரையியற்றித்‌ சமித்‌ ரகமலர்த்து மென்ற ஈஜானோன்‌. 


ன சறப்புப்பா£யிரம்‌. 


தேறரிய திரிசொல்லுக்‌ இயற்சொல்லுர்‌ தொகைநிலைச்கு விரியுஞ்சேோ்ச்‌ ஐ 
' கூறரிய தொடர்மொழிச்கு வேறுவே ராம்வகையுங்‌ குறிப்புக்‌ கோர்ச்‌,து 6 
பேறரிய வெளிப்படையு மாக்கியிலக்‌ கணமைர்‌ தும்‌ பிழையா தார்க்து 

மா ரிய பதிநூலின்‌ வகைகளையும்‌ விரித்‌ அரையில்‌ வாய்க்கச்‌ செய்தோன்‌. 


மழைசுரர்து வளம்பெருக்கு மட்டுவிலாம்‌ பதியகத்து வாழ்வேளாளப்‌ 
பழையபெரு ஈன்மரபுற்‌ பவித்தெழில்கா ளைப்பருவம்‌ படைத்த நாஸளிற் 
கழைகமுகென்‌ நிடவயிர்ப்புக்‌ காட்செல்லூ ரெனும்பதியிற்‌ கார்ச்திகேயத்‌ 
தழைமனத்துத்‌ தமிழோசன்‌ றன்னிட ஈன்னூலாஇ தீகவா லோதி. 


எத்தலமும்‌ புகழ்கிறுத்து முத்தமிழி னியற்றமிழ்‌ நூ லெல்லா மாய்ந்து. 
௪2௪௬ வுரு௮னருள்‌ வொகமநூ லுந்கெளிர்‌ து சென்றா ளேத்து | 
. முத்தமனா மாறுமுக நாவலன்‌ பா லும்புலவ ருவப்பாலுச்‌சி 

வைத்தவவன்‌ மருகன்பொன்‌ னம்பலவன்‌ பாலுமிச மடழ்ம்‌ தக த்றோன்‌' 


வேறு. 


இங்கெடுத்‌ அரைத்தமூல ரிடமிருரச்து கற்தபே 
றுங்கெடுத்‌ தரைத்தவாத. ஷூரர்மான்மி யத்திலாம்‌ . 
பங்கெடுத்த விரிவுரைப்‌ பயன்கள்‌ காட்மெள விறுன்‌ 
பங்கெடுத்‌ துணர்ர்துளோர்கள்‌ பரமவின்‌ ப மு.றுவரே. 
| வேறு. 
மாசத்தார்‌ தொழுதேத்த வரமளிக்கும்‌ பசுபதிலாழ்‌ வம்பு லோலித்‌ 
தேசத்தார்‌ ஈன்மரபிற்‌ செனித்தகண பஇப்பிள்ளைச்‌ செம்ம லாற்று 
சேசத்தார்‌ தலப்புதல்வனாய இத்த வேற்பிள்ளை நிதிமான்‌ பூமி 
வாசத்தார்‌ மதிழ்வாத வூரர்கதைக்‌ குரைவிரித்து வகுத்தான்‌ மன்னோ, 


சுன்கைம்‌, 


ஸ்ரீமத்‌. ௮. குமாரசுவாமிப்புலவர்‌. 


நிலம்புகழுர்‌ தமிழ்ராட்டி லமிஞரெலாற்‌ கொண்டாடி நியமமாகத்‌ 
தீலம்புகழு முறையோ திப்‌ பொருளாய்ட்‌ து களிகூருஞ்‌ சைவ சாரப்‌ 
புலம்பரவு இருவாத வூரடிகள்‌ புராணமுறும்‌ பொருவில்‌ பத்தி 
நலம்பரவு சவிகள்பல பிர திகொடு வழுநீங்க ஈயப்பா னாய்ந் து. 


திருத்தமுறும்பதப்பொருளுங்‌ *குக்குையுஞ்சரிக்க முரி றச்துதிண்ஸ் 
_யருத்தமு மிலக்கணமுஞ சத்தார்‌ த சாத்திரமு மரிய காட்டாய்ப்‌ , 
பொருத்தமுறு மிலக்கியமுந்‌ தடைவிடையும்‌ பிறஈலமும்‌ ப ொருந்கதித்லம்‌! 


கருத்தமையும்‌ விருத்தியுமை யுரைத்தறிஞர்‌ களிப்பவுப காரி யானான்‌... 


வளி 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. | அ 


யாவனெனிஜ்‌ சொல்லுதும்‌ யாழ்ப்பாணமுறும்‌ புலோலிகக ரேரின்வாழ்கர்‌ 
காவலனா யுதித்தகண பதிப்பிள்ளை சவப்பு தல்வன்‌ கனகமேனிப்‌ 
பூவனிதை திருவருளும்‌ பாவனிதை நிருவருளும்‌ பொரும்‌ தும்‌ எள்ள 
றேவுலக கற்பகம்போற்‌ கற்பவர்க்கு மெய்ப்பொருள்ச டெளிக்குக்தேசன்‌, 
தல்லை£க ராறுமுச நாவலர்க்கு மாமணிபோ னல்லோர்‌ கொள்ளுஞ்‌ 
சொல்லமர்வித்‌ துவசூடா மணிபொன்னம்‌ பலகாமத்‌ தோன்ற லுக்குங்‌ 
கல்விதரு குருகார்த்தி கேயனுக்கு மாணாவனாம்‌ கடமை பூண்டு 
வல்லமையா னிலக்நியலக்‌ கணமுதல பலகலைகண்‌ மரபிற்‌ கற்றோன்‌. 

மன்‌ றமரும்‌ புலியூரர்‌ தாதியெனு நூற்குரைமுன்‌ வகுத்த சீலன்‌ 

குன்‌ றனையபெருங்குணத்தோன்‌ சைகநெறிமுறையாளன்‌ கோ தில்வாய்மை 
சன்றியறி வருளாண்மை பொறைகேண்மை முதலாய ஈலங்கள்பூண்டோன்‌ 
வென்றிவளஞ்‌ செறிமட்டு விலிலுறையும்‌ வேற்பிள்ளை வித்‌ துவானே. 


புலோலிககர்‌, 
ஸ்ரீமத்‌. அரு. சோமசுந்தரப்புலவர்‌. 


பூவினர க்ஸ்‌ புனனதியிற்‌ கங்கையெனப்‌ 
பாவினரும்‌ வெள்ளையெனப்‌ படர்சுடரிற்‌ பானுவெனச்‌ 
தேவினரி யென த்தருவிற்‌ நிகழ்மலர்க்கற்‌ பகமெனச்சீர்‌ 
மேவியபன்‌ னடுகளின்‌. மேதகைய தென்னாட்டில்‌. (௧) 


வாய்ந்தமலர்தி சண்ட்லையும்‌ வளவயலும்‌ பொலிவெய்தி 
்‌ யேய்ர்தவித ரணநிதியோ ரில்லங்கள்‌,பலகுழுமித்‌ 
தோயம்‌ தவருளூ சவபத்தித்‌ தொண்டர்‌ மடங்குலவிமுன்‌ னூ ன 
லாய்ர்தவர்கள்‌ கவிக்கடங்கா திமர்வாத வூரின்சண்‌. (௨) 
நீறுமணி கண்டி கையு நிமலவெழு த்‌ தைந்துமுடி ்‌ 
யாறுபடர்‌ சிவன்‌ புகழு மவனியெலாம்‌ பெரிதேற 

மாறுபடு பரசமய மயலிருளா ழிப்புறத்தி்‌ ன்‌ 
லேறுமிரு ளொமெருவி யெழவஞ்டுக்‌ டெர்தினைய. (௩) 


நந்தலறுங்‌ கடல்‌ 


புடைசூழ்‌ ஞாலமுளார்‌ பயன்‌ எறுய்ப்ப 
வர்ததிரு வாதவூர்‌ வள்ளறிரு மான்மியத்தைச்‌ 

செர்‌ தமிழி னியல்பாவிற்‌ 'செய்துவினைக்‌ கூர்‌ பா்‌! 
முந்‌அபுகழ்‌ நிதிஇயினனான்‌. முதகடவுண்‌ மாமுனியே. (௪) 


மு சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


அர்தவருட்‌ டிருவாதவூ டிகள்‌ புராணமதைச்‌ 
சிர்தைதெவிட்‌ டாவமுதைத்‌ தேன்பெருச்கைப்‌ புளிப்பிக்குஞ்‌ 
சர்தமிகும்‌ பாடறனை த்‌ தக்கவுரை யொன்றியற்றி 

மிக்‌ தநில முயவெழுதா வெழுத்திசைவித்‌ திடு தியெனா. (௫) 


தேவநிலத்‌ தைர்தருவுஞ்‌ சேர்க்‌ துவடி வொன்‌ ஜென்றாய்ப்‌ | 
பாவலரைப்‌ புரந்தருளும்‌ படிபடியி லமர்க்தனையார்‌ 

காவலரு மதித்தபுகழ்க்‌ காமருகார்‌ காத்தாராம்‌ 
பூவலய 5 வறிஞர்மூ தற்‌ பொருவிறந்தோர்‌ போற்திசைச்ச. (௯) 


வீமெனை நிகர்விரதன்‌ வித்தையினான்‌ மாஞானி 

பீடுகெழு சார்தமுதற் பெருங்குணம்பே ரணியானோ 

னீடுபுகழ்ச்‌ சன்மார்க்க நெறிநின்றே னிபுணர்பலர்‌ 

பாடுபுகழ்க்‌ கார்த்திகே யாகிரியன றன்பாலும்‌. (எ) 
பண்டிதர்தம்‌ போரேறாய்ப்‌ பகர்வித்வ சரோமணியாய்த்‌ 

தெண்டிரையி னமிர்தமெனத்‌ திகழ்தரு லக்கியங்கட்குங்‌ 

கண்டருலக்‌ கணங்கட்குக்‌ கரைகாணாக்‌ கலைக்கடலாய்‌ 
மண்டியபொன்‌ னம்பலப்பே ராசிரியமணி மாட்டும்‌. (அ). 


நிலப்பரப்பின்‌ விரிபுகழா னிருமலன்மா சிவபூசை 

ஈலப்படு தொண்டர்கள்பூசை காளுஈனி ஈடத்தினோன்‌ 
-புலப்படுபொய்ச்‌ நாவலர்கள்‌ போலாதோன்‌ றிருஈல்லூர்‌ 
வலப்படுகல்‌ லாறுமுக மகத்துவநா வலன்மாட்டும்‌. (௯) 


கற்றவனை ௩ தில்க்கணமுங்‌ கசடறவைர்‌ திலக்கணமு 
முற்றதொரு மட்டுவினன்‌ குறைபதியாக்‌ கொண்டுவப்போன்‌ 
றெற்றெனவே சித்தாந்தந்‌ தெளிந்தவன்சீர்‌ விதாலயங்கள்‌. 
குற்றமற வதிபதியாக்‌ கொடு£டத்துங்‌ குணசீலன்‌, (௧௦) 
பொய்யடரு மமுக்காறு , புறமொழிதல்‌ கடுங்குறளை 
வெய்யசின முதலியன மிறிஞியென விள்ங்கனோன்‌ .. | 
மிய்யசுவை கெழீஇயதமிழ்த்‌ தோமறுதொன்‌ அர்பன்‌ 
மையமொடு திரிபகல வாங்குகற்பித்‌ .திடுமாசான்‌.. - (௧௧). 
பிறையொன்று செஞ்ச்டிலப்‌ பெம்மானை. த்க்‌ ற 
முறையொன்ற நெஞ்ச தனின்‌ முதிருமன்பின்‌. வழிபடுவோ க்‌ 
னறையொன்றணு. கடம்பணிதோ ணம்பெருமான்‌ ' ரத 
நிறையொன்ற வாய்ந்து மன நெட்‌ ழந ்‌ திறைக்கு। நீர்விழிய 


இறப்புப்பாயிரம்‌. (இ 


ஓன்றுமதி வள்ளுவர்தா தருணி நிறைந்தற்றே 
யென்‌ றுவிளம்‌ பியகுறளுக்‌ இயைந்தவிலக்‌ யெமானோன 
மன்றுணட மொழியாத மணிகண்டன்‌ மதவல்லி 


யென்றுமினிதிற்படர த பட பைவ பல (கத. 


வஞ்சகமா தியமாசு மனக்களற்க வழிமறுத்தோ 
னெஞ்சகத்திற்‌ படுமெவையு நிகழ்த்‌ திடுநீர்‌ மைகொடூயன்‌ 
விஞ்சுபொருட்‌ செல்வமதை விரவியகன்‌ மாணவர்க்கொன் 


றெஞ்சலிலா தீகல்வி யெனுஞ்செல்வ மொடுபடைத்தோன்‌. .) 


முன்னிளமை யிக்‌ நூற்கு முறைமையினோர்‌ பொழிப்புரையு 

மன்னுபுலி யூரின்மிசை வாய்த்தவந்தா திக்குரையு [யோ 
பன்னுதல்செய்‌ தோன்சிவன்ருட பத்திமையின்‌ பழுப்புடை 
னுன்னியதன்‌ மரபிரண்டுஞ்‌ சைவமரபா வுடையோன்‌. (௧௫) 


மன்‌ னுதிரு நெல்வேலி டுவி புலோலியினிற்‌ 
றுன்‌ னு தி குலக்களை யின்‌ ஹோற்றமுறு மேற்றத்தான்‌ 
றன்னிகரில்‌ புலோலிஈகர்‌ சார்க்தசண பதிப்பிளளை ப 
த்துப்‌ றியதவத்தின்‌ முதிர்ந்தபெரும்‌ பேதனையான்‌. () 
உற்றபெரும்‌ பருணிதனா யோங்கயெவேற்‌ பிள்ளையுயர்‌ 
முற்றவத்தெய்‌ இயவுடற்கு முதிர்க்தபய னிதினூங்கு 
மற்றிலையென்‌ றுணர்ந்துமந்த மதிவாணர்‌ வேண்டுதலை 
யற்றமறு தூண்டுகோ லாகமிக வதறுசரித்தும்‌. ன்‌ (௧௪) 


மூலமதைத்‌ தமிழ்நாட்டு முற்புலவர்‌ பற்பலரு 
மேலுமச்சி லியைவித்த வெண்ணரிய பிழைகளெலாம்‌ 


சாலமிகும்‌ பழையனவாய்த்‌ தனிமதுரை மாககரிற்‌ .. 


சலமிகு சம்பந்த வாதீனஞ்‌ சிராப்பள்ளி. (௧௮) 


கச்‌ யினின்‌ வருவித்த சருஅமுண்மைப்‌ மிரதிகொடு. 


நச்சியிய லுறத்திருத்தி ஈன்குமேற்‌ கோணுட்டி. 
மெச்சியவைந்‌ திலக்கணத்தின்‌ விதிவேண்டு வனவிளக்க. 


யுச்சியின்‌ மெய்ப்புலவர்கொள அசர்‌ ஏததின்‌ ச்‌. () 


நல்லார்‌, மகாவித்துவசிரோமணி, 
ஸ்ரீமத்‌. ௪, பொன்னம்பலப்பிள்ளை அவர்கள்‌. மாணாக்கரும்‌, 
தஞ்சைத்‌ திராவிடநேசப்‌ பத்திராதிபருமாகிய 
- உரத்‌ அர்‌, ஸ்ரீமத்‌. கோ. வைத்‌ இயலிங்கம்பிள்ளை. 


திருவளர்‌ சைவச்‌ செந்நெறி தழைக்க 

வரவுருக்‌ கொண்டருள்‌ வாதவூ ரடிகடங்‌. 

காதையை விளங்கக்‌ கடவுண்மா முனிவரன்‌ 

மேதகு புராணமா விரித்துரைத்‌ தருளின 

னன்ன பின்ன ரரியுழு வரியெனச்‌ 

சென்னா ளேட்டிற் நிதைந்தமை திருத்துபு 

முத்தமிழ்ப்‌ புலமைசெ யெத்திறத்‌ தோருஞ்‌ 

சித்தங்‌ களிமிகச்‌ செவ்விதி னுளங்கொளீஇப்‌ 

பதப்பொரு டெளிவுதாற்‌ பநியப்‌ பொருண்முதல்‌ 
. விதப்படு பல்பயன்‌ வெளிப்பட முறையே 

வேண்டுழி வகைபெற விளக்சகென்‌ லெக்கண 

நச்சர்‌ பூரணர்‌ நவிற்றுரை கட்கணை 

யிச்சம யத்திது வென்றே யிசைப்பச்‌ 

சொற்றன னோருரை தொன்னெறிப்‌ படியே 

மல்லன்‌ மிகுபொழி னல்லையி லுஇத்திங்‌ 

கென்‌ அளம்‌ குடிகொள்‌ பொன்னம்‌ பலவனாம்‌ 

புண்ணிய மூர்த்திஈற்‌ புலவர்‌ ரோமணி 

யாதிமுச்‌ செல்வர்பா. லருந்தமிழ்‌ பயின்றே 

னேமுறக்‌ கற்போர்க்‌ கெடுத்தினி ததக அபய | 
 மட்டுவிற்‌ பதிவாழ்‌ மாகண பதிவே 

ண ற்றவப்‌ பயனாய்‌ ஈன்மர புதித்தோன்‌ 

கற்றவர்‌ வியக்குங்‌ கல்விப்‌ பிரசங்கி 

வாலுணர்‌ வின்வழா வள்ளல்‌ 

வேலுப்‌ பிள்ளையாம்‌ விற்பனர்‌ பிரானே. 
திருசசிற்றம்பலம்‌, 


| உ. 

சிவமயம்‌. 
உரைப்பாயிரம்‌. 
‘0: 


மலைமுனி சொலத்தண்‌ டமிழ்மொழி வகுத்த 
வுலகுயி ரீன்ற சிலைதுதல்‌ கொழுநன்‌ 

்‌ பதம்பணிர்‌ தேத்தி யிதந்தகு பனுவல்க 
ணம்மனோர்‌ ஈற்கதி செம்மையிற்‌ புகுமா 
நவிற்றிய நல்லை நாவல ராதியாம்‌ 

_ புவிப்பெருக்‌ குரவரெம்‌ புந்திவிட்‌ டகலாச்‌ 
செல்வர்கண்‌ மூவரைத்‌ திருவடி வணங்குது 
 காதகமூர்‌ வாய்மை வாதவூ ரடிகள்‌ | 
பொலமலி சிவனருள்‌ புராணத்‌ 
தெளிவிரி வுரைஈனி திகழ்தரற்‌ பொருட்டே. 


| இத்திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌, அதிபரமாப்தராயெ 
சிவபிரான்‌ அருளிச்செய்த வேதசிவாகமமென்னும்‌ முதனூ 
லிரண்டனுள்‌ வேதத்திற்‌ குபாங்கமாகிய பதினெண்புராணங்‌ 
களுக்குட்‌ சிறந்த காந்தபுராணத்துள்ள்‌ சங்காசங்கிதையின்‌ 
ஓர்‌ கூறாகிய ஆலாசிய மான்மியத்தின்‌ ஓர்‌ பாகமாயுள்ளது. 
பலஅற்புதங்களினாலே சைவசமயமே மெய்ச்சமயமென்று 
தாபித்தருளிய உண்மைகாயன்மார்களாகயெ திருஞான சம்பந்‌ 
தமூர்த்திசுவாமிகண்‌ முதலிய சமயகுரவர்‌ நால்வருட்‌ பரம 
கிருபானுவாயெ திருவாதஷரடிகளது தவ்வியசரித்திரத்தை 
விரித்துணர்த்துவது. தமிழிலே, அதிறுட்பமாயெ சிருங்கார 
வருணணைகளையுடைய காவிய நடைபற்றிவரும்‌ புராணகடை. 
போலாகாஅ இருடிகள்‌ வாக்காகிய சமஸ்கிருத புரராணடை 
பற்றிப்பெரும்பாலும்‌ வருணனைகளும்‌ திரிசொற்பிரயோகமு 
மின்றி இயற்சொற்‌ பிரயோகமே கொண்டு, சவபத்தியே தமக்‌ 
கொருவடிவமாகிய கடவுண்மாமுனிவரால்‌ அருஸளிச்செய்யப்‌ 
பட்டது. . சவமூலமக்இிரமாகய ஸ்ரீபஞ்சாக்ரம்‌ சிவ௫ன்ன ப்‌ 
களாகிய விபூதி ருத்திராக்ங்கள்‌ திருவாசகம்‌ இருக்கோவை 
யாரென்னும்‌ இவைகளின்‌ மகிமைகளை விளக்கி ஞாபகங்கபர்‌ 
. விப்பது. சிதம்பர ரகசியங்களை விளக்குவது. வேதார்தத்தெ 
ிவாயெ வெஞானபோதம்‌ வெஞானடுத்தியார்முதலிய சைவ 
 சித்தாந்தசாத்திரங்கட்குப்‌ பெரிதும்‌ இலக்யெமாயுள்ள து. 
, சரியைமுதலிய ஈான்குபாதங்களையுர்‌ தனித்தனி விவகரிப்‌ 


அ றெப்புப்பாயிரம்‌. 


பது, வெபத்தி அடியார்பத்‌ திகளை வளர்ப்பது. சைவசித்தாற்‌ 
திகட்கு நெறிகாட்டியாயுள்ளஅ. சிவாலயம்‌ விக்னேசுவராலீ 
யம்‌ குகாலயம்‌ முதலிய சைவாலயங்களினும்‌, புண்ணிய தி 
தீரங்களினும்‌, திருமடங்களினும்‌, சுத்தகிருகங்களினும்‌, வரு 
டக்தோறும்‌ மார்கழிமாசத்துத்‌ திருவா திரை அரந்தமான முற 
பத்துத்தினங்களினும்‌ பெரும்பாலும்‌ நியமமாகீ அன்போடு 
பூசிக்கவும்‌, வாசிக்கவும்‌, அர்த்தஞ்சொல்லவும்‌, கேட்கவும்‌ 
படுவது. ஆதலின்‌ அவ்வாலயங்கட்‌ கன்றியமையாதது. ஆரம்‌ 
பத்திலே, ' செய்யுணடையிற்‌ சிறுவர்கள்‌ வாஇிக்கப்‌ பழகுதற் 
கும்‌ பொருள்சொல்லப்பழகுதற்குஞ்‌ சிறந்ததென்றும்‌, ௬௫ 
ங்கியதென்றும்‌, சிறிதும்‌ காம சிருங்கார வருணனைகள்‌ 
இனமையினாலே கற்கும்‌ மாணாக்கர்கட்கு உள்ளத்தில்‌ ஒரு 
சிறிதேனும்‌ திற்றின்பஞாபகம்‌ உதிக்கச்‌ செய்யாததென்றுப, 
எல்லாராலும்‌ விசேஷமாக எடுத்துக்கொள்ளப்பட்டமையின்‌, 
வித்தியாசாலைவித்தியார்த்திகட்கு இன்றியமையாதது. வே 
அம்‌ இன்னோரன்ன பல குணாதிசயங்களை யுடையது. 
இத்துணைப்பெருஞ்‌ சிறப்பின தாகிய திப்புராணத்திற்கு 
இங்குள்ள அறிஞர்‌ இலர்‌ வேண்டிக்கொண்டபிரகாரம்‌ விருத்‌ 
தியுரை செய்யுமாறு கருதி, முதலில்‌ மூலபாடங்களை ஆரா 
யும்பொழுஅ, அவை, தம்மனம்போனவாறே இருத்தி ௮ச்‌ 
சிற்‌ பதிப்பித்த புலவர்களான்‌ மிகவும்‌ பிறழ்க்திருப்பக்கண்டு, 
மதுரைத்‌ திருஞான ௪ம்பந்தமூர்த்திசுவாமிகள்‌ ஆதின முதலிய 
விசேஷதானங்கள்‌ கிலவற்றினின் றும்‌ ஈமது௩ண்பர்கள்‌ உபக 
ரித்தமிகப்பழைய மூலப்பிர திருபங்களை க்கொண்டு ஆராய்ந்து 
மூலபாடங்களை உள்ளவாறு கண்டு, ஈஞ்சிற்றறிவிற்குத்தோன்‌. 
றியபிரகாரம்‌, பண்டையுரையாகிரியர்கள்‌ திருவடிகளை மன 
மொழி மெய்களிற்றொழு ௮, பெரும்பான்மை பதப்பொருள்‌ 
பற்றியும்‌, சிறுபான்மை தாற்பரியப்பொருண்‌ முதலியபற்றி 
யும்‌, ஒரு தொடர்ப்பொருளை அதனை விளக்குதற்கேற்ற மற்‌ 
ரொருதொடரான்‌ ஒரோவழியமைத் தும்‌. இலவற்றை .விரித்‌ 
தும்‌, சிலவற்றைச்‌ சுருக்கியும்‌, சிலவற்றை விரிவஞ்சி விரியா 
தொழிற்தும்‌, இன்னோரன்ன தொன்னெறிமாபொடும்‌, விருத்‌ 
தியுரையிது வேண்டின மென்க. ர்‌ டது 


திருச்சிற்‌ றம்பலம்‌. 
ட - இக்கனம்‌, 


ம, க. வே. 


அ: 


ன்‌ 


ப கணபதிதுணை. 
திருசிற்றம்பலம்‌. 
திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


காப்ப. 
பவளமால்‌ வரையி னிலவெறிப்‌ பதுபோற்‌ 
. பரந்தநீற்‌ ற்ழகுபச்‌ சுடம்பிற்‌ 
றிவளமா துடனின்‌ முடிய ப.ரமன்‌ 
இறுவனைப்‌ பாரதப்‌ பெரும்போர்‌ 
. தவளமா மருப்பொன்‌ றொடித்தொரு கரத்திற்‌ 
றரித்துயர்‌ இரிப்புறக்‌ தெழுதங்‌ 
கவளமா களிற்றின்‌ நிருமுகம்‌ படைத்த 
கடவுளை நினைந்துகை தொழுவாம்‌. 


இதன்பொருள்‌: மால்‌ பவள்‌ வரையில்‌ நிலவு எறிப்பது போல்‌ 
பரந்த நீற்று அழகு - பெரிய பவள மலையின்‌ கண்ணே சந்திரிகை பிரகாசிப்‌ 
பதுடோலச்‌ செம்பவளத்‌ திருமேனிபிலே பரவப்பூசிய வெண்மையாதிய 
விபூதியின து கோலமானது.--மாது பச்ச உடம்பில்‌ இவள - உமையமமை 
யின்‌ து பசுமையாகிய இருமேனியிலே.அ.வளாகிற்ப,-- உடன்‌ நின்று ஆடிய 
பரமன்‌ சிறுவனை - அவ்வம்மையுடனின்‌ று திரு௩டனஞ்‌ செய்சருளுடன்‌ ற 
வெபெருமானுடைய திருக்குமாரரை,-- தவள மா ருப்பு ஒன்று. ஒமத்து 
ஒருகரத்தில்‌ தரித்து - லெண்மையாடிய பெரிய ஒரு திருக்கொம்பை முரி 
த்து ஒரு திருக்க ரத்தில எழுத்தாணியாகக்‌ கொண்டு _— பெரும பாரதப்‌, 
போர்‌ உயர்‌ ரிப்‌ புறத்து எழுதும்‌ - மகாபாரதயக்தசரித்திரச்தை உயர்ந்த 
மேருஇரியாகய ஏட்டின்சகண்‌ ணெழுதியருளிய,--சவளமா களிற்றின்‌ இரு. 
முகம்‌ படைத்த கடவுளை - சவளவுணவையுடைய கரிய களி.ற்நியானையி 
னது இருமூகத்தையுடைய .விசாயககச்சடவுளை,-. நினைந்து - யாமீண்டெ 
டுத்துக்கொண்ட இலக்கியம இடையூறின்றி இனிது முடியும்பொருட்டு 
மன த்தினாலே தியானி த்‌ து, கை தாழுவாம - கைகளினாலே அஞ்சலிசெ 
ய்வாம்‌ என்றவாறு. ' ர ர க... இ க 
ப கல்‌ மென்‌ னர்‌ ே தான்றா எழுவாய்‌ எவ்வயி ற்‌ பெயரும்‌ வெளிப்படத்‌ 
தோன்றி, யவ்விய னிலையல்‌ செல்விதென்ப?? என்பதனால்வருவிக்கப்பட்‌ 


௨ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌. 


டது. நீற்றமகென்னுஞ்‌ சொற்பிரயோகத்திற்‌ கேற்ப கீற்றின சழகென 
அரறா௮தன்‌ பொருள்படப்‌ பொருளுரைப்பினும்‌, மேல்லருர்‌ திவளுதல்‌ 
வினைக்கு அர்நீறல்லது வினைமுதல்‌ பிறிதொன்‌ றின்மையின்‌ , அழகையு 
டைய நீறென்பதே கருத்தாகக்கொள்க. ஆடியவென்னும்‌ ' பெயசெச்சங்‌ 
காலவழுவமைதி; விடமுண்டருளியவழிச்‌ கைலைக்கணிசழ்ர்த திருகடன 
மெனக்கொண்டு வழாகிலையென்‌ நுரைப்பினு மமையும்‌. போமெழுதுங்‌ 
௪டவுளென முடிக்க, போர்‌ ஆகுபெயர்‌. நினைந்து கைதொழுவாமெனலவே, 
இனம்பற்றி வாக்காற்றுதித்தலும்‌ ' ஈண்டுச்‌ கொள்ளப்படும்‌, மூத்தமகன்‌ 
மாட்டுத்தந்தைக்கும்‌ இளையமகன்மாட்டுத்‌ தாய்க்கும்‌ அன்‌ புமிகுமென்னும்‌ 
உலஇயல்புபற்றிச்‌ சேட்டபுத்திரராகிய விசாயகக்கடவளைப்‌ பரமன்‌ சிறுவ 
சென்றார்‌. அது “முன்னீன்ற தரயர்பாம்‌ றந்தையருண்‌ முழுதிருத்தப்‌, 
பின்னீன்‌ ற தசயர்பாற்‌ ராயுவக்கும்‌ பெரிதென்பார்‌?? என்னும்‌ உபதேச 
காண்டச்‌ செய்யுளானும்‌ “கூத்தமக னிடத்தார்வ மீன்றெடுத்த பிதாமக 
ற்கு முதிருமாற்றால்‌?? என்னும்‌ பார்க்கவபுராணச்‌ செய்யுளானு மறிக. 

இருக்க றே அசிரியர்‌ இளை யமக ற்கு வணக்கங்கூறுமிடத்து த்‌ 
தாயைவிதர்து “"மங்கையுமை' கண்குளிர வர்‌ அலவன்‌ றதாள்‌?5 எனக்‌ 
கூறிய தூஉமென்‌ க, கவளவணவு ரைய்கொண்டவளவணவு. ஈண்டுக்‌ களை 
மென்றது பாசஞானஃதோ டொருங்கெண்ணப்‌ படும்‌ பசுஞான த்தை. 
அது “தறுகட்பாசக்‌ கள்ளவினைப்‌ பசுபோதக்‌ கவளமிடச்‌ களித்துண்டு 
கருணையென் னும்‌, வெள்ளமதம்‌ பொழிசித்தி வேழ?? மென்‌ பதனானுமுண 
ர்க. பாசஞானமாவது: வேதமுதலிய சொற்பிரபஞ்சமும்‌ நீலமுத னாத 
மீருயெ பொருட்பிரபஞ்சமும்‌ பற்றி மிகமுஞ்‌ சுட்ணெர்வாகிய ஏகதேச. 
ஞானமாம்‌. பசுஞானமாவது: ஆன்மா தற்சொருபமே அறியமாட்டாத, 

மேற்கூறிய இருவகைப்‌ பிரபஞ்சங்களினும்‌ முத்தனாகிய தான்‌ மேற்பட்ட 
சென்னுஞ்‌ செருக்காற்‌ பதியைட்போல நானும்‌ பிரமமாவேனெனச்‌ தன்‌ 
ளைச்‌ கடிதின்‌ மதிக்க வருஞ்‌ சவசமவாத ஞானமாம்‌, அது “வேதசாத்திர 
மிருதி புராணகலை ஞானம்‌ விரும்ப சவை லைகரியா தித்திரங்கண்‌ மேலா 
நாதமுடி லானலெல்லாம்‌ பாசஞான சணுக்யொன்‌ மாவிலை£ழ்சாடலாலே, 

காதலினா ஞன்‌ பிரம மென னுஞானம்‌ கரு அபசுஞான ம்‌?? என்‌ பதனான நிக. 
மற்சல மொழிமுதல்‌ வகுத்துச்‌ கூறவேண்டுதலிற்‌ பவளமால்வரை எனவும்‌. 
விபூதி சமயசாதனச்‌ திருவருட்‌ சன்னமாகலின்‌ அ௮துலவாயிலாகச சமயக்‌ 
கடவளைக்‌ கூறுதல்‌ ஈண்டைச்‌ சமயநிலைக்‌ இயைபுடைத்தென்னும்‌ கருக்‌ 
தாற்‌ பரர்தநீற்றழகு பச்சடம்பிற்‌ நிவள எனவும்‌, பசு நூலாகிய பா.ரதசரித்‌ 
திரத்தைக்‌ கொம்பைமுரித்துத்‌ தாமே மலைமீதெழு திய கடவள்‌ இச்லெ 
புராணத்தை யாறு கூறுதற்கருள்‌ செய்வரென்பது சொல்லவம்‌ வேண்டு 
(மோ வென்பார்‌ அ௮துசோன்‌ றப்‌ பா.ரசப்பெரும்போர்‌ மருப்பொன்றொடி 
த்துக்‌ இரிப்பு ஈத்‌ தெழு துங்‌ கடவுளெனவங்கூறினார்‌. இன்னும்‌ பவளமால்‌ 
வ்ரையி னிலவெறிப்ப துபோற்‌ பரக்தமீற்றழகு என்பதனான்‌ மோகவடிவ 


பரயிரம்‌. ௩ 


மும்‌, பசசுடம்பிற்‌ நிவளமாதடனின்‌ ரூடிய என்பதனாற்‌ போகவடிவ 
மும்‌ குதீக்கப்படுமாகலின்‌, தமக்கென ஓர்‌ வடிவமுயின்‌ றி ஆன்மாக்கள்‌ 
பொருட்‌ டிவ்வடிவங்களைத்‌ தாமேகொண்டருளும்‌ பரமகருணாகிதியாகிய 
சிவபெருமானுடைய திருக்குமாரராகலின்‌ , அவர்‌, தந்‌ைத குணமே மைந்‌ 
தற்கு மிகும்‌ எனிபதுபற்றி யாம்‌ ஈண்டெடுத்துக்கொண்ட இவ்விலக்கியம்‌ 
இடையூறின்‌ றி இனிது முடியும்பொருட்‌ டொருதலையான்‌ அறுக்கிரகஞ்‌ 
செய்வரென்ப தினிதுவிளக்கிய, பவளமால்வரையி னிலவெறிப்பதுபோற் 
பரந்தநீற்‌ றழகுபச்சுடம்பிற்‌, நிவளமா தடனின்‌ ரூடியபரமன்‌ சிறுவன்‌ 
என்றாரெனக்‌ கோடலுமாம்‌, கமமுகனைக்‌ கொல்லும்பொருட்டு முரித்த 
கொம்பை ஈண்டுப்‌ பாரதமெழுதும்பொருட்டு முரித்ததென்றது புராண 
பேதம்‌ பற்றியென்க, இர்‌ நூலின்கண்‌ மேல்வரும்மலைவுகளும்‌ இங்கனமே 
பெரும்பான்மையும்‌ புராணபேதம்பற்றியே வருமென்ப துய்த்துணர்ச்து 
கோடற்கு இஃதிண்டுமுதற்‌ கண்வைக்கப்பட்ட து. “ஏதிலாக்கற்ப மெண்‌ 
ணில சென்றன, வாதலா லிச்கதையு மனந்தமாம்‌ பேதமாகும்‌?? “(வேத 
மொடு தர்திரமு மவற்றின்சார்பு மிருதகளும்‌ பிறதூலும்‌ வேறுவேறா, 
வோ திடுமண்‌ டத்தியற்கை மலைவோவென்றா லுண்மைதெரிகர்‌ இடி ந்படை 
ப்பு. முலப்பில்பேத, மாதலினா லவ்வவற்றின்‌ றிரிபுசாடி. யறிர்‌தவுனக்€ண்‌ 
ண்மை யதுவேசொறழற்றாம்‌?? என்பனவற்றா ற்‌ புராணபேத மின்னதென்ப 
தினி விளங்கும்‌. இங்ஙனமே சிவாகமங்கள்‌ தம்முண்‌ மலைவனவற்றிற் 
கும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ ஆகமபேதத்‌ தின்மேல்‌ வைத்தே சமாதானஞ்செய்‌ 
யப்படும்‌, அது ““மற்றையமாதங்களொரு நான்கும்‌ வழுவவற்று, ளுற்றி 
நற்காலங்களும?? என்னும்‌ சைவசமயகெறிக்‌ குகளுரையானும்‌, ““பலவாஞ்‌ 
சிருட்டி பகராகமமும்‌, பலவிதமாய்ச்‌ தோன்றுமெனப்‌ பார்‌.33 என்னுங்‌ 
குறள்‌ மு,சவியவத்றானு முய்த்துணர்ச, இனி இதற்க்கனமன்‌ நி ஓடித்‌ 
துயர்‌ தவளமா மருப்பொன்றொருகரத்திற்‌ றரித்துப்‌ பெரும்பாரதப்போர்‌ 
இிரிப்புறக்தெழு துல்‌ கடவுளெனக்‌ கொண்டு கூட்டிப்‌ பொருள்கொண்டு. 
ஓடித்த்கொம்பு துட்டஙிக்கொக சிட்டபரிபாலனஞ்செய்து மேம்பட, ஒடி 
யாத மற்றைக்‌ கொம்பிற்‌ கம்மேம்பாடின்மையின்‌, இதினும்‌ ௮து ர 
தென்பார்‌ ஒடித்துயர்‌ என்றாரென்‌ றுரைத்தலுமொன்று. ஓடித்‌. துயர்‌ ஒடி 
த்தலினுயர்ர்ததென்க. . ஆசிரியர்‌ தாம்‌ ஈண்டு முதற்கட்‌ செய்துகொண்ட 
கடவள்வாழத்தை இல்லன ஞ்‌ செய்யுளான்‌ விளக்கியது மாணாக்க த கறி 
வுறுத்தற்‌ பொருட்டென்க. இத்‌ ்‌ தலைச்செய்யுள்‌ எழு£ீர்க்கழிறெடி லடியா 
இரியவிருத்தம்‌; :கழிகெடி லடிசான்‌ கொத்திறின்‌ விருத்தமஃதழியா ம.ர 
பின தகவலாகும்‌?என்‌ ப திலக்கணமாகலின்‌. பவளவரையுந்தொக்குகிற்குர்‌ 
| திருமேனியுமாயெ உவமான 'உ௮மேயங்கட்டெையினும்‌, நிலவெறித்தலும்‌ 
கீற்றழகுமாடய உவமான உலமேயங்கட்‌ 'இடையினும்‌, ஒப்பவாராது. அவ 
ற்று ளோரிடத்‌ துமாத்திரம்‌ போலுமென்‌ னு முலமைச்சொல்‌ வந்‌ ்‌ தமையின்‌ 
இஃது “ஒருவயிற்போலி? யென்னு மலற்காரமாம்‌. ஈண்டுப்‌. பொசுத்தன்‌ 


௪ திருவாதவூாடிகள்‌ புராணம்‌. 

௪ 
மையும்‌ உவமேயமுர்‌ தொச்சதொகையாகலின்‌, இது விரிசொகையெ 
ன்னு மிரண்டனுட்‌ “டொகையுவமை? யின்பாற்‌ ம்க்‌ 


இக்காப்புச்செய்யுளின்‌ ஈற்றடியிற்‌ சவளமாகளிற்நின்‌ நிருமுசம்‌ 
படைத்த கடவள்‌ என்னும்‌. பாடத்தைமாற்றிக்‌ கவளமாமுகத்தின்‌ நிருமூ 
கம்‌ படைத்த கடவுள்‌ எனப்‌ பாடங்கொள்வாருமுளர்‌, அது அிரியரது 
பாடமன்றென்‌ பதற்குத்‌ தீமிழ்த்தேயமே சான்றாகலானும்‌, பழைய எட்டுப்‌ 
பிரதிகளில்‌ இல்லாத பாடங்கோடல்‌ அன்றோ ராசாரமன்மையானும்‌, 
அது, “சித்திரமிலகுசெவ்வாய்ச்‌ ச நடிப்புதல்வர்‌?? என்‌ றற்றொ டக்சத்துகூ 
லபாடங்களைச்‌ த்திர விலவுச்செவ்லாய்ச்‌ £றடிப்புதல்வர்‌ என்‌ றர்றோடக்‌ 
கத்தனவாக ஆன்றோர்‌ திருத்தாது வாளாபோதலான்‌ அறியக்கிடத்தலா 
னும்‌, 1 'முன்னூலினில்லாப்பொருளை தத்‌ ரின்னாகிரயத்திழி 
| ந்து?? *- தித்களொடு ஞாயிறன்ன ௨ வாய்மையும்‌... . துலைராவன்‌ ன சமநிலை 
யுளப்பட, வெண்வகை யுறுப்பினவாதி.?? என்றற்‌ சொக்கத்‌ கான்றோர்‌ 
வாக்குக்களே அலாங்ஙனர்‌ இருத்தாது வாளாபோதற்குக்‌ சாரணமென் 
பது நாம்‌ ஊடித்‌ துணர்தற்பாலகொன்றாசலானும்‌, இன்‌ செரன்ன பிற 
வாத்றானும்‌, பொருட்‌ிறப்பு முதலியன ரோக்கியாதல்‌ பிறிதொருகாரண 
ம்பற்றியாதல்‌ பண்டை அருட்பெரும்புலமை ஆசிரியர்களது மூலபாடங்‌ 
களைத்‌ தத்தம்‌ மனம்போன போக்கின்‌ வண்ணமே புத்திபூர்லமா கப்‌ பு துக்கி 
விபரிதபாடப்‌ பிரயோகங்கோடல்‌ இகபரமிரண்டினும்‌ உய்‌ தியில்குற்றமே 
யாமென்க. அல்ல தூஉம்‌, சளைமா என்பதற்கு யானையெனப்‌ பொருள்‌ 
கோடலே ஈண்டைக்‌ இன்‌ றியமையாததொரு விசஷார்த்சமாமென்பது 
அவர்கருத்தாயின்‌. ஆசிரியரது கவளமாகளிற்றின்‌ றிருமுகமென்னும்‌ மூல 
பாடத்தையே களிற்றுக்‌ சவளமாவின்‌ முகமென அத்துவயஞ்செய்து. களி 


ற்றியானையின்‌ த பொருளுரைக்க, நு த்தல்‌ 
மென்ச. ்‌ 


| சபாபதி. 
வேற. 


இசர்த்மு பந னவா ரம ருடம்புபோல்‌ 
விதம்படுல கங்களின்‌ விரிர்தொளி விளங்குவார்‌ 
மதங்கமொடு துந்துபி வளங்கெழ முழங்கவே. 
சிதம்பர ஈடம்பயில்‌. செழுங்கழ லிறைஞ்சுவாம்‌. 
இ-ள்‌. இதம்‌ தரு மடந்தை ஒடு இயைச்து - அன்மாக்கட்‌ இன்‌ . 
பத்தைத்தருஞ்‌ இவசாமியம்மையோடுகூடி,,--விதம்படு உலகங்களின்‌ உட 
ம்பு உயிர்போல்‌ விரிக்து ஒளி விளங்குவார்‌ - பலவகைப்பட்ட ௨ லகங்களி 
னெல்லாம்‌ உடம்பின்க ஹுயிர்போல. வியாமித்துகின்‌ தறிவுருலாய்விளங்‌ 


குஞ்‌ சபாநாயகர து. --மதங்கம்‌ ஓடு துச்‌ துபி வளம்‌ கெழ. முழங்க - மிருத 
சசத்தோே சேவதுச்‌ அபிசள்‌ வளம்பொருந்த ஒலிச்த, சிதம்பர ஈடம்பயில்‌ 


பாயிரம்‌. ம்‌ 


சாம்‌ கழல்‌ இரைஞ்சுவாம்‌ - இதம்‌ அணல்‌ இரு) ஞ்செம 
சமழும்‌ கழல்‌ இறைஞ்சுவாம்‌ - சிதம்பாத்‌் தன்கண்ணே திருடனஞசய 
தருளுகின்‌ உ செழுமையா திய திருவடிகளை யாம்‌ ௮ணம்குவாம்‌ ௭-2, 


ஒளீபோல விளக்கலின்‌ அறிவை ஈண்டொஸி என்றார்‌. இயத்பெய 
ராகவைத்‌ தச்‌ சோதியாய்‌ விளங்குபவூரன்‌ நரைப்பினு மமையும்‌. விள 
ற்குவாரது கழலென வியையும்‌, விளம்குவாரென்ப ன்‌ வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. மிருதங்கமென்னும வடமொழி மதற்கமெனத்‌ தற்பலமாயிற்று. 
மிருதீங்கமுர்‌ தர்துபியு ளடங்குமாயினும்‌ நடனக்திற்‌ இன்‌ நியமையாச 
சறெப்புடைமை தோன்‌ ற அதனை ஒடுக்கொடுத்துப்‌ பிரித்து வேறுகூறினார்‌. 
தர்துபிகள்‌ தோற்கருவி, துளைச்சருவி, நாப்புச்சருவி, கஞ்சக்கருவி, 
கண்டக்கருவி என்பன. வளமென்றது ஈண்டு நாடசநூற்‌ சதிவிதியை; 
அதற்கது செல்வம்போறலின்‌ வளமெனப்பட்ட அ. பஞ்சறொத்‌ திய கடன 
வாத்‌ நியமாகலின்‌ அவ்விசேடம்பற்றி வளங்கெழஎன்றார்‌ எனினுமமையும்‌, 
ஏகாரம்‌ அசைநிலை. ௪சம்பரமெனினும்‌ ஞானாகாசமெனினு மொக்கும்‌, 
ீபோகமோக்ஷ்மென்னு மிரண்டனுள்‌ மோக்ஷம்‌ த்தின்‌ காரியமாக, ஏனைப்‌ 
போகஞ்‌ சத்தியின்‌ காரியமாகலிற்‌ சத்தியை இகந்தருமடம்தை யென்றும்‌, 
அக்கினியுஞ்‌ குடும்போலத்‌ தம்முட்‌ பின்ன மறக்‌ கலத்தலின்‌ இயைர்கென்‌ 
றும்‌, உடம்பெங்கும்‌ உயிரது வியாபக முண்மைபோல உலகெங்கும்‌ தமது 
வியாபக முண்மையின்‌ உயிருடம்புபோல்‌ விதம்பலெகங்களின்‌ விரிந்தென 
றும்‌, அங்கனம்‌ வியாபித்து நிற்பினும்‌ அவ ற்மின்‌கட்டொடகி குண்டு சூகீ 
கும அதிசூக்கும சித்தாந்தன்மையித்சிறி துர்‌ இரிபின்‌ நி விளீங்குதலின்‌ ஒளி 
விளங்குவார்‌ என்றும்‌, வேண்டுவார்‌ வேண்டியாங்கயும்‌ வளமுடைமையிற்‌ 
செழுங்கழலென்றுங கூறினார்‌. இது கலிவிருத்தம்‌.  அளவடிரான்‌ னெ 
கலிவிருத்தம்மே? என்பதோச்தாகவின்‌. (௧) 


சிவகாமியம்மை. 


ஆடக சிதம்பர வணங்குமை யணங்கிலா 


காடக னனந்த௬க ஈன்குபுனை பங்கினா 


 ளேடக மணம்பொருவ வெங்கணு மியைக்துளாள்‌ 
பாடக மிலங்குகிறு பங்கய மிறைஞ்சுவாம்‌. 


இ-ள்‌: ஏசி அகம மணம்‌ பொருவ. எங்கணும்‌ இயைந்துளாள்‌ - 
மலரின்‌ கண்‌ மணம்போல உலகெங்கும்‌ வியாபித்‌ தகி ற்பவரும்‌_—அணங்கு 
இலா ராடகன அன ஈத சுகம்‌ ஈன்குபுனை பற்கினாள்‌ - உள்ளவாறே தரி 
த்த அன்மாக்கட்குப்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தை இன்மைசெய்யும்‌ திரு௩டன த்தை 
யுடைய சபாநாயகர து வாம்பிலின்‌ பத்தை இனிதாக அனுபவிக்கும்‌ (அவ 
ரத) வாமபாகத்தையுடையவரும்‌,--சதம்பர ஆடக அணங்கு உமை - சிதம்‌ 
பரத்தின்‌ கணுள்ள கனகசபையிலே நிருத்தசாகுகியாய்‌ நின்‌ றருளுபவரு 

a 


9 திருவாததூரடிகள் புராணம்‌. 


மாகிய அழகையுடைய  ான்கைபிை பாடகம்‌ இலங்கு சிறு 
பங்கயம்‌ இறைஞ்சுலாம்‌ - வேதமாகிய பாதகடகங்கள்‌ வீளங்குஞ்‌ றிய. 
இருவடித்தாம களை யாம்‌ ௮ணங்குவாம்‌ எ-று. 


ஆடகம்‌ ஆகுபேயர்‌, ஈறுதொக்ச இலாதஎன்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ சாட 
கனென்பதன்‌ முதனிலையாயெ நாடக மென்‌ னுங்‌ கருத்துப்‌ பெயர்கொண் 
டது. இலாகாடகம இன்மையாகச்செய்த நாடகமெனப்‌ பண்படியிற்‌ பிற 
ச்த பெயரெச்சம்‌. ஏடு - பூவிசழ்‌. அகம்‌ எழனுருபு. பங்கயமென்னும்‌ ஆகு 
பெயர்ப்‌ பொருள்‌ ஈண்டுக்‌ “குறிப்புருவக ம்‌.? அனர்தச௫கம்‌ சுத்தசாட்குண்‌ 
ணியங்களு சொன்று, இதனுள்‌ ஏடக மணம்பொருவ வெறங்கணு மியைர்‌ 
தளாள்‌ என்பது பண்புபற்றிவர்த ₹விரியுவமாலம்கார? மென்க, (௨) 


சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌. 


அங்கமத கும்பவுயர்‌ அம்பிமுகர்‌ தம்பிசீர்‌ 
தீக்குதெகி மஞ்சிறு சதங்கைகள்‌ புலம்பவே 
மங்கையுமை கண்குளிர வந்துலவு இன்றதர 
எங்கைமலர்‌ கொண்டுமிகு மன்புட னிறைஞ்சுவாம்‌. 


இ-ள்‌: அங்க மத உயர்‌ கும்ப தூம்பிமுகர்‌ தம்பி - சுத்தமாகய 
மதம்‌ பில்கும்‌ உயர்ர்த மத்தகத்தையும்‌ யானைமுகத்தையுமுடைய வீகாய 
சச்சடவளுக்குச்‌ தம்பியா இய சுப்பிரமணியக்கடவுள து --£சீர்‌ தங்கு ஞி 
ழம்‌ சிறுசதங்கைகள்‌ புலம்ப - அழயெ இிலம்புகளும்‌ சிறுசதங்கைகளும்‌ 
சத்திக்கவம்‌,--மற்கை உமை கண்குளிர வந்து உலவு இன்‌ றதாள்‌ - நித்திய 
சுன்‌ னிகையாதிய உமையம்மையின அ திருக்கண்கள்‌ குளிரவும்‌, அவர்‌ முன்‌ 
வர்‌ துலா விவிளையாடியருளுந்‌ திருவடிகளை அங்கை மலர்‌ கொண்டுமிகும்‌ 
அன்பு உடன்‌ இறைஞ்சுவாம்‌ - அகற்கையிற்‌ பூக்களைக்கொண் த்திக்‌ 


மிக்க அன்போடு யாம்‌ ௮ணங்குவாம்‌ எ-று. 


புலம்ப வந்து குளிர உலவுன்த தம்பிசாளெனநிரனிறையாக்இ 
மூடிக்க, புலம்பவும்‌ குளிரவும்‌ வர்‌ துலவுஇன்‌ ற தம்பிதாளென முடிப்பினு 
_மமையும்‌. உலாவுகின்ற எனற்பாலது உலவுகின்ற எனக்குறகிற்று. உடன்‌ 
என்னுஞ்‌ சொல்லுருபு ஒவெருபின்‌ விசேடப்பொருட்கண்வந்தது. கண்‌ 
குளிர்தல்‌ காதன்மிக நோக்கிக்‌ களித்தல்‌. இச்சாஞானச்சிரியைகளுள்‌ 
ஒன்றாகலின்‌ மதமென வாளாகூறாது துங்கமதமென்றும்‌, சிவசத்திகட்கு 
௮ணச்சஞ்செய்தபின்னர்‌ மறித்தும்‌ விசாயகவணக்கஞ்‌ செய்தே சுப்பிர 
மணிய வணக்கஞ்செய்தன்‌ முறையாயினும்‌, இது சுருங்கிய நூலாகலின்‌ 
விரிவஞ்சு சலார்‌, அவ்விசாயக வணக்கமுமாமா மொருவாறுசோன்‌ ஐச்‌ சுப்பிர 
மணியச்‌ கடவுட்குப்‌ பிறவடைகொடாது அம்பிமுகர்‌ தம்பியென்றும்‌, 
 என்றுயிளையோராகவின்‌ . க்கல்‌ சறுச தின்னத்‌ புலம்பவென்‌ றும்‌, 


ப்ரி. ௪ 


இளைய திருக்குமாரரது இருவடிகளாகலின்‌ மங்கையுமை கண்குளிர வர்‌ 
அலவுகின்‌ றதாள்‌ என்றும்‌, சமிழ்மொழியா னூலியற்றுச்‌ தமக்கும்‌, அத்‌ 
தமிழ்மொழிக்‌ கதிபராதிய அகத்திய முனிவருக்‌ கதனைச்‌ செவியறிவறுத்த 
செந்தமிழ்ப்‌ பரமாசாரியராயெ சுப்பிரமணியக்கடவட்குமூள்ள சீடகுருத்‌ 
அவ சம்பந்தமும்‌ விசேடவழிபாடுந்தோன்‌ ற இறைஞ்சுவாமென்‌ ரொழி. 
யாது அங்கைமலர்‌ கொண்டுமிகு மன்புடனிறைஞ்சுவா மென்றங்‌ கூறி 


ஞர்‌, 


““அம்பிமுகர்தம்மி3? என்னும்‌ பாடத்தைத்‌ தும்பிமுகனெம்பி எனப்‌ 
பாடத்த அதனுள்‌ எம்பி என்பதற்குத்‌ தம்பி எனப்‌ பொருளுரைத்து 
அது அப்பொருள்‌ பமந்ததற்கு :*எம்பியு மனுசனு மிளையோன்்‌ பெயரே? 
என்னும்‌ மபிங்கலச்சைச்சூத்திரப்‌ பிரமாணமுமொன்‌ றகாட்டிச்‌ சா இப்பாரு 
முளர்‌. எனக்குத்‌ தந்தையென்னும்‌ பொருளில்‌ என்‌ என்னுச்‌ தன்மைச்‌ 
சொல்லோடு தொடர்ந்து தானும்‌ அத்தன மையின்‌ பாற்படும்‌ தந்ைதையென்‌ 
னும்‌ மூறைப்பெயர்‌ அத்தொடர்ச்‌சிக்கண்‌ அச்‌ நிலைமொழியோடு விகார 
மேற்று எந்தை என மரூ௨மொழியாய்‌ வந்தாற்போல, எனக்குத்‌, தம்பி 
என்னும்‌ பொருளில்‌ என்‌ என்னுந்‌ தன்மைச்சொல்லோடு தொடர்ந்து 
தானும அத்தன்மையின்‌ பாற்படுர்‌ தம்பி என்னும்‌ முறைப்பெயர்‌ அத்தொ 
டர்சசிக்கண்‌ அர்நிலேமொழியோடு விகாரமேற்று . எம்பி.என மரூஉமொழி 
யாய்‌ லந்தமையான்‌ , அது அத்தன்மையீடப்‌ . பொருடருவதல்லது படர்க்‌ 
கையிடப்‌ பொருடாராமையானும்‌, ஈண்டுத்‌ தன்மைபிடப்பொருள்கோடல்‌ 
சிறிதும்‌" பொருச்தாமையானும்‌, “இயற்பெயர்‌ முனனர்த்தந்தை முறை 
வரின்‌? “அதனும்‌ பூகனும்‌ கூறியவியல்பொடு?? என்னும்‌ முதற்‌ குறிப்‌ 
புடைய தொல்காப்பியப்‌ புள்ளி மயம்யெற்குத்‌ இர விதிபற்றி, மொழிந்த 
பொருளோடொன்‌ ற வவ்லயின்‌ மொழியா ததனையும்‌ முட்டின்‌ றுமுடித்தல்‌ 
என்னும்‌ தந்திரவுத்தியான்‌ அத்தொடர்‌ மரூஉமொழி என்பது அறியக்டெ 
தீதலானும்‌, ““நீபமலர்‌ மாலைபுனையுர்‌, தர்தைஈம வாறுமுக வாதிம சோதி 
கம தற்பரமதா, மெந்தைஈம வென்றுமிளை யோய்கம குமா.ரசம வென்று 
தொழுதார்‌? எனவரும்‌ இவ்வொரேசெய்யுளிற்றானே தந்தைக்கும்‌. எம்‌: 
சைக்கும்‌ தம்முள்‌ வேற்றுமை இனிது  தெளியப்பகதெல்போல , “எம்பித்‌ 
கும்மென்‌ னன்னை தனக்கு மிறுதிக்கோ, ரம்புய்ச்கும்போர்‌ வில்லிதனக்கு 
மயனிதற்கும்‌, தம்பிக்கும்சம்‌ மாண்மைதவிர்்தே சயநிற்கும்‌?? எனவரும்‌ 
இவ்வொரேசெய்யுளிற்றானே தம்பிக்கும்‌ எம்பிக்கும்‌ தம்முள்‌ வேற்றுமை 
இனிது தெளியப்படுதலானும்‌, மற்றும்‌ இலக்கியங்களுள்ளும்‌ தம்பி என்‌ 
னும்பொருளில்‌ எம்பிஎன்னும்‌ சொற்பிரயோகம்‌ யாண்டுங்காணப்படாமை 
யானும்‌, “எம்பியை யிங்குபெற்றே னென்னெனக்‌ கரியதென்றான்‌?? என்‌ 
னுஞ்‌ வேகசிர்தாமணீச்‌ செய்யுளில்‌ எம்பி என்பதற்கு என்‌ றம்பி என்றே 
நசசினார்க்கனியர்‌ பொருளுரைத்தமையானும்‌, பிங்கலந்தையின்‌ வழிநூ. 


௮ திருவாதவூர்‌ உகள புராணம்‌. 


லாகிய சூடாமணி நிகண்டு நூலுடையார்‌ அப்பிஜ்கலர்‌ இளையோ ற்குப்‌ டள] 
யாயப்‌ பெயராக வைத்தோ திய எம்பி என்பதை ௮ஃதப்‌ பொருடாராமை 
கண்டு, தமது குடாமணீநிகண்டில்‌ தம்பியின்‌ பெயர்‌ விகற்பங்கூறும்வழித்‌ 
தாமும்‌ எடுச்தோதாது தள்ளிவிட்டமையானும்‌, திவாகரமூதலிய ஏனை நிக 
- ண்டுகளினும்‌ அவ்வாறே அப்பொருளில்‌ அச்சொல்லை உஎடுத்தோகாமை 
யானும்‌, இவ்வாறே தொல்காப்பியமுதவிய இலக்கணங்களோமிம்‌ பேரிவக்‌ 
இயங்களோடும்‌ மாறுபட்ட கொன்றியாது' அது சொள்ளற்பாலதன்‌ றித்‌ 
தீள்ளற்பாலதொன்‌ ரூகலாலும்‌, இன்னோன்ன பிறவாச்றானும்‌ அவர்‌ 
பாடம்‌ பொருர்தாமைகாண்க. இத்துணையும்‌ கடவள்வாழ்க்து, (௯) 


தென்‌ பொதிய மாமுனி திறக்கவரு னெண்ணெண்‌ 
ணின்‌ ன்பவிளை யாடல தெனுங்கடலு ணாயேன்‌ 


'மின்பயிலு மாமதுரை மேவுதமிழ்‌ மாறன்‌ 
அன்பமற ஈல்குகதை சொல்லலுறு இன்றேன்‌. 


இ-ள்‌: தென்பொதிய மாமுனி சிறக்க - தெற்கன்கணுளள பொ. 
இட்ப்லே வாசராகய அகத்நியமகாமுனிவர்‌ வாயிலாக உலகம்‌ படிமுறை 
யானேகேட்டு மூத்தியடைய,--அருள்‌ - சுப்பிரமணியக்சடவள்‌ அம்முனி 
வர்க்குத்‌ திருவாய்மலர்ச்‌ சருளிய,--எண்‌ எண்‌ இன்ப விளையாடலது 
எனும்‌ கடலுள்‌ - இர்‌ இிரன்பழி£ர்த்த இருவிளையாடன்‌ முதல்‌ வன்னியுங்‌ 
இணறு மிலில்கரு மழைத்த திருவிளையாடலீறாக மதுரைச்‌ சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுள்‌ செய்தருளிய நிரதிசய வின்பந்தரும்‌ அறுபச்‌ துசான்கு இரு விளை 
யாடல்களை யுடையதாகய ஆலாசிய மான்மியமென்னுஞ்‌ சமுத்திரத்தி 
னுள்ளே மின்‌ பயில்‌ உ - மீனாகதியம்மை லலப்பாகத்திற்‌ பொருந்துஞ்‌ 
சோமசுர்தரக்சடவுளானவர்‌,--மா - ஈரிப்பரிகளை மதுரை மேவுதமிழ்‌ 
மாறன்‌ துன்பம்‌ ௮ற நல்குகதை - மதுரையாகிய இராசதானியிலே அரசு 
வீற்றிருக்ச அரிமர்த்தன பாண்டியன து பிறவித்துன்பம்‌ ப ற்றற அவ்வாச 
னுக்குச்‌ கொடுத்தருளிய திருவிளையாடலை,-ாயேன்‌ சொல்லலு அன்‌ 
றேன்‌ - புழுத்த ஈாயினுங்கடையேனாதிய தமியேன்‌ சமிழ்மொழியித்‌ பத்‌ 
டல்‌ பமா அசவத்கள்ல்‌்‌ எ-று. ப 


அல்ப மரீஇயிந்று; “தம்மியல்ளெப்பிற்‌ ம்மமுற்றும 
வரூஉ, மெண்ணின்றெொகுதி யுளப்படப்பிறவு, மன்னலையெல்லா மரூஉ 
வின்‌ த, . னிலையிடை ந என்னும்‌, fr 


பார யிரம்‌. ௯ 


கூறுமாநறானும்‌, “மின்னே யுனக்கு மிகு கற்புடை மீனுமொவ்வாள்‌?? 
எனப்‌ பிதர்கூறுமார்றானு மறிக, உ-வென்‌. அது “ஆலுக்கணிகலம்‌ 
'வெண்டலைமாலை?7 என்பதனானு மறிக. இனி மின்பயிலு மா என்பதற்கு 
மின்னல்போலுல்‌ குதிரை என்பாருமுளர்‌. அப்பொருட்கு. கல்சென்னும்‌ 
வினைக்கு வினைமேதல்‌ வருவித்துரைக்க வேண்டுதலின்‌, அது அத்துணைச்‌ 
சிறப்பன்றென்க.. அருள்‌ என்னும்வினைக்குச்‌ சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌ என்‌ 
னும்‌ வினைமுதல்‌ ஈண்டு வருவிக்கப்பட்டவா ஜென்னையெனின்‌, ௮௮௫ 
சொல்லில்வழிய தாகலான்‌ உய்த்துணர்ந்து வினைமுதல்‌ வருவிச்கப்பட்‌ 
டது. சொல்லுள்வழி அச்சொற்கு அரசாவசயசமான பொருள்கூறிக்‌ கழி 
தீது. அண்டலசியமான வினை முதன்‌ முதலியன வருவித்தல்‌ குற்றமரிமென்‌ 
பது, “சொல்லில்‌ வழிய அய்த்தலெனமறுக்க?? எனச்‌ சேனாவரையர்‌ கூறி. 
பவா தமான றிக. முனிசிறக்க முனியாற்சிறக்க, மாஎன்பது ஈண்டுக்கதைத்‌ 
தொடர்பாற்‌ பாய்மாவை யுணர்த்திகின்‌ றது. கதைப்ப்ரப்புச்சொ ற்பொரு 
ளாழ்ம்‌ அரும்பொருட்டெக்கை முதலியவற்றாற்‌ பேதமின்மையின்‌ அம்‌ 
முதனூல்‌ கடலாக வருவகஞ்‌ செய்யப்பட்டது. சுப்பிரமணியக்சடவுள்‌ 
அகத தியமுனிலருக்கு மதுரைச்‌ சோமசுந்தரக்‌ கடவுளது திருவிளையாடல்‌ 
அற்பத்‌ துநான் கையும்‌ இிருலாய்‌ மலர்க்தருளின. ரென்பது ““அத்தலத்த 
னைய மூவகைசரிறப்பு மளவிலா வுயிர்க்கெலொங்கருணை, வைத்தவன்செ 
யத திருவிளையாட்டும்‌ வரையுரங்கிளிய வேலெடுத்த, வித்தகனெனக்கு 
விளம்பியவாறே விளம்புவ னுமகீசெனவந்த, வுத்தம முனிவர்‌ யாவருங்‌ 
கேட்க வுணர்‌,த்‌துவான்‌ சடலெலா முண்டான்‌?? என ௮ழிநூலாசிரியர்‌ 
கூர்‌ யலா த்ரான நிக. இது வழிகூறியலாறு... ஈண்டுக்‌ குதிரை கொடுத்த . 
. இரு விளையாடலைக்‌ கூறுவேனென்ற வாசிரியர்‌ பின்னர்‌ மண்சுமக்த திரு 
விளையாடலையுங்கூறியத மிகைபடக்‌ கூறலாம்‌ பிறவெனின்‌ . அற்றன்று. 
- மண்சுமந்த இருவிளையாடல்‌ ஈண்டுக்குதிரைகொடுத்த திருவிளையாடலி . 
னெொழிபாகவினென்க. அற்றேல்‌, ஏனை மந்திரிச்‌ சருக்கம்‌, திருப்பெரும்‌ 
ததைச்சருக்கம்முதவியனலோலெனின்‌, அவை... நுதலியபொருளாகலின்‌ 
ஈண்டைக்‌ கெய்தாமையின்‌ அத கடானன்றென்க. நுதலியபொருள்‌ திரு 


வாதவூர்டிகளது சரித்திரம்‌. அதனை வருஞ்செய்யுளி த்‌ காண்க.. இதனுள்‌ 


. லுற்பவ்‌ மொழிந்த ம fe ்‌ 


இ-ள்‌: அற்புதன்‌ இருச்தருள்‌ பெருந்துறை ? அடைந்து - ஞான்‌ 
மே i ' ஜனவன்னாதசுவாமி கபம்‌ பிருச்சப்பெ 
i] 


௧௦ இருவாதவூடிகள்‌ புராணம்‌. 
க்‌ 


த்ற திருப்பெருர்‌ துறையென்னும்‌ ஸ்தலத்தை யடைந்து ஞானோபதேசம்‌ 
பெற்றுத்‌ பரம்‌ உணர்ந்து இருவாசகம்‌ உரைப்பார்‌ - குக்குமசித்தாகெ 
வெத்தைத்‌ இருவருளானறிந்து திருவாசக மருளிச்செய்பவராகிய திருவா 
தவூரடிகள்‌--மூன்பகல்‌ அரும்‌ தவம்‌ முயன்று பெறும அன்பால்‌ - பூர்வ 
சன்மங்களிலை அரிய வெபுண்ணியங்களைச்‌ செய்து பெற்ற விசேட ௪௮ 
பத்திவாயிலாக,--உற்பவும்‌ ஒழிக தமை மொழிந்து - பிற.வியொழிர்‌ தய்ந்த 
சரித்திரத்தைப்‌ புமாணமாகப்பாடி.,--இடர்‌ ஓழிப்பாம்‌ - நாமும்‌ ஈமது பிற 
வித்துன்பத்தை நீக்கக்கொள்வாம்‌ எ-று. 

படிமுறையானன்‌ றி இவ்லொருபிறப்பிற்‌ செய்த தலர்தானே அமை 
யாதென்ப துணர்த்துதற்கு முற்பகலென விசேடிச்சப்பட்டது. அது, 
“பாழ்ச்செய்விளாவிப்‌ பயனிலியாய்ச்‌ இடப்பேற்குக்‌, £ழ்ச்செய்தவத்தாற்‌ 
இழியீடு நேர்பட்டுச்‌, தாட்செய்ய தாமரைச்‌ சைவனுச்கென்‌ புன்றலையா, 
லாட்செய்‌ குலாத்‌ இல்லை யாண்டானைச்‌ கொண்டன்றே.?? என்னும்‌ திரு 
னாக்கானுமறிக. முற்பகல்‌ பின்‌ மொழியாகுபெயர்‌. தமெனவாளாகூருது 
அருந்தவமென்றார்‌ பதிபுண்ணியங்களென்‌ றறிவித்தற்கென்க, ஈண்டுப்‌ 
பதிபுண்ணியங்களென்றது சரியை கரியா யோகங்களை. இலை! சுவர்க்‌ 
காதிபுவனபோகங்களைப்‌ பயந்து விரைவின்மீளப்‌ பிறவி.பினுறுத்தும்‌ பசு 
புண்ணியங்களாகிய எனைத்தலங்கள்‌ சன்மயோகங்கண்‌ முதலியனபோ 
லன்றி முறையானே சாலோகமுதலிய பதமுத்திகளைப்‌ பயந்து முடிவின்‌ 
சணெவ்லாற்றானும்‌ ஞானம்வாயிலாகச சாயுச்சியமாகிய பரமுத்தியைப்‌ 
பயந்தேவிடும்‌ முத்திசாதனங்களா மென்பதறிக, அது :*தானமியா கந்தர்‌ 
த்த மாச்சிரமர்‌ தவங்கள்‌ சாந்தி விரதங்‌ கன்ம யோகங்கள்‌ சரித்தோ, ரீன 
மிலாச்‌ சலவர்க்கம்பெற்‌ நிமைப்பள வின்‌ மீள்‌ ரீசனியோ கக்ரியா சரி 
யையினி னின்றோ, ரூனமிலா முத்‌ இபதம்‌ பெற்றுலக மெல்லா மொடுங்‌ 
கும்போ தரன முனிலா தெொழியினுற்பவித்து, ஞான ரெறி யடைர்தடை 
வர்‌ சிவனையம்கு சாசன முன்னிற்கின ணு தவர்ஈற்றாளை?? “சுரு இலழி 
யொழுகினவர்‌ சவர்க்கத்தா மாகமநூற்‌, சரியை இரியாயோகர்‌ சாலோக. 
சாமீப, வருவலமை வின ராக வுதவுதுமெம்‌ முடனாகும்‌, பெருகியஞா னிக 
ளெம்மைப்‌ பெற்றார்போக்‌ கற்றாரே?? என்பனவ ற்ரனறிக. திருப்பெருந்‌ 
துறையி லெழுக்‌தருளிபிருக்கும்‌ செபெருமானுக்கு ஜன வன்னாத. ரென்‌ 
பது அபிஷேகத்‌ திருராமம்‌. இது ஆலா சியமான்மியத்திற கண்டது. இணி 
இவருக்கு அபிஷேகத்திருசாமம்‌ ஆன்‌ மநாதபென்பது சன்னபாரம்பரை 
யெனக., துதலியபொருள்‌ கூறியவாறு, த ன ட (௫) 
கொண்டலன கண்டன ருள்‌ கொண்டுதமிழ்‌. பாடித்‌ 
தொண்டுபடு மன்பர்செய்ல்‌ சொன்ன நெறி தன்னால்‌ 
வண்டமிழ்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ மற்றெனுரை குற்ற 
'முண்டெனினு நன்கிதென வுள்ளுவர்க ளெள்ளார்‌.. 


ப ர யிரம்‌. கக 


இ-ள்‌: கொண்டல்‌ அன கண்டன்‌ அருள்‌ சொண்டு தமிழ பாடி - 
மூகில்போலு.ல்‌ கரிய திருச்சண்டத்தையுடைய கைலாசபதியினது இரு 
௮ருள்பெத்துத்‌ தமிழ்‌ வேதமாகிய இருவாசக த்தைப்பாடி,--தொண்பெடும்‌ 
அன்பர்‌ செயல்‌ சொன்ன நெறி தன்னால்‌ - அடிமைத்திறம்பூண்ட திருவா 
்‌ தஷூாடிசளது தில்வியசரித்திரத்தைத்‌ தமியேன்‌ புராணமாகக்கூறியமுறை 
மையினால்‌, என்‌ உரை குற்றம்‌ உண்டு எனினும்‌ - எனத இக்‌ நூலின்கட்‌ 
குற்றமுளதாயினும்‌-— வண்‌ தமிழ்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ இது ஈன்கு என உள்ளு 
வர்கள்‌ - வளவிய தமிழ்‌ நூல்களை ஒதியுணர்ந்த கவிஞர்‌ இது குணமுடைய 
தேயாமென்‌ று நன்குமதிப்பர்‌,--எள்ளார்‌ - அஃதொழிச்‌ திகழார்‌ எ-று. 


உவமவருபு இடைக்குறைந்து கின்றது. தமிழ்‌ இருவழியும்‌ இனிமை. 
அது *தமிழ்தழிய சாயலவர்‌?? என்பதனனுமறிக, ௮௮ இனிமையை 
யுடைய பாஷையையுணர்த்தி ஆகுபெயராய்கின்‌ ற. வளமென்றது ஈண்‌ 
டுச்‌ சொற்சுவை பொருட்சுவைகளை. மற்று அசை. உம்மை ஐயவுமமை. 
உரை கருவியாகுபெயர்‌. குற்றம்‌ சொற்குற்றம்‌ பொருட்குற்றம்‌ முதலி 
யன. இர்‌ நூல்‌ குற்றமுடையதாயினும்‌, அடிமைத்திறத்தோடு மெய்யன்பு 
மொருங்குடைய திருவாதவூரடிகள்‌ த திவ்வியசரித்திரத்தைக்‌ கூறுங்குண 
முடைமைபற்றிச்‌ சான்றோர்‌ கைக்கொள்வர்‌ என்பதாம்‌. “ஈசனுக்கன்பில்‌ 
லா ரடியவர்ச்‌ கன் பில்லா ரெவ்வுயிர்க்கு மன்பில்லார்‌ தமக்கு மன்பில்லார்‌, 
பேசுவதென்‌ னறிவிலாப்‌ பிணங்களைசா மிணங்இிற்‌ பிறப்பினினு மிறப்‌ 
பினினும்‌ பிணங்இடுவர்‌ விடுக, யாசையொடு மரனடியா ரடியாரை யடைர்‌ 
திட்‌ டவர்‌ கருமமுன்கருமமாகச்செய் து, கூசிமொழிந்‌ தருண்‌ ஞானக்குறியி 
னின்று கும்பிட்டுத்‌ தட்டமிட்கெ கூச்தாடித்‌ தரியே?? “மறைநான் கும்‌ பயி 
ன்றொழுக யிட்டிகளும்பலவியற்றிமல்லன்ஞாலத்‌, திறவாத்புகழ்படைத்து 
மீசனிடத்தன்‌ பிலரை யெண்ணாதுள்ளம, புதமோதிக்‌ கொலைபயின்று மது 
மாம்‌ துல்‌ கொடும்பாவப்‌ புலையரேனு, மறவாணன்‌ திருவடிக்‌ ழன்பினரே 
ல௮ரெம்மை யடிமைகொள்வார்‌?? என்பனவற்றானும்‌ மெய்யன்பு மடிமை 
த்திறமு மொருங்குடைய சவெபத்திமான்கள.து விசேடமும்‌, அவையில்லா ' 
தார இழிவு மினிது விளங்குதல்காண்க, அவையடக்கங்‌ கூறியவாறு. 
அலையடக்கம்‌ தூல்செய்தபின்னர்ச்‌ செயப்படு தான்றாசலித்‌ சொன்‌ 
ன்ரெறி தன்னால்‌ : என இற றந்தகாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. ௯) 


ர நற்கதை யியம்பினர்‌ நயக்தே 
இந்தையி னினைப்பவர்‌ லம்‌ ட லு 
புக்திமகி ழப்புவி புரப்பருடல்‌ ௨ விட்டா. 


லந்தவுல கந்தனி லரன்‌ சபையில்‌ வாழ்வார்‌. 


ப இ-ள்‌: இர்தவள ஈல்‌ கதை ஈயந்து. இயம்பினர்‌ - இர்த வளவிய 
கல்ல ல சிவபுராணத்தை அன்புகூர்ந்து வாசிப்பவர்‌ பொருள்‌ சொல்பவர்க 


ஆ. ந > 
௧௨ திருவாதலூடிகளபு ராணம்‌. 


ளூம்‌,- செவிப்புலம்‌ ிறைப்போர்‌ - ன... _ சிந்தையில்‌ 
நினைப்பவர்‌ - மனத்தாற்‌ சர்திப்பவர்களும்‌]— புந்தி மகிழப்‌ புவி புரப்பர்‌ - 
,இம்மைக்கண்‌ மனமகிழப்‌ பூமியைப்‌ பா துகாப்பர்‌--உடல்‌ விட்டால்‌ அந்த 
'உலகத்தினில்‌ அரன்‌ சபையில்‌ வாழ்வார்‌ - தேகநீச்சத்தின்சண்‌ அந்தச்சிவ 
லோகத்‌ திலே சிவசரந்நிதியில்‌ வாழ்வார்கள்‌ எ-று. 6 

ப நயந்தென்பதை ஏனையிடத்துங்கூட்டுச, பின்னர்‌ உடல்‌ விட்டால்‌ 
என்பதனான்‌ முன்னர்‌ இம்மைக்கண்‌ என்பது பெற்றாம்‌. சுட்டிரண்டனுட்‌ . 
பின்னையது பண்டறிசுட்டி, செவிப்புலம்‌ செவியாகிய இடம்‌. பயண்‌ 
கூறியவாறு. ெெய்வவணகச்ச மூஞ்‌ செயப்படுபொருளு, மெய்தவுரைப்பது 
தீத்சிறப்பாகும்‌?? என்பவாகலின்‌, இவையனைத்தும்‌ பாயிரமே யாமெ 
னக. (௪) 


பாயிர முற்றிற்று. 


மந்திரிச்சருக்கம்‌. 


முக்கணொரு ஈான்குபுய வைரச்‌ அமுக முன்னோன்‌ 
சொக்கனரு ணன்மைபெறு தொன்மைதிகழ்‌ ஈன்னா 
டக்கடு விடத்தையர னுக்கருளவ தென்றே 


மைக்கடலில்‌ வைகலொழி வைகைவள நா 


இ-ள்‌: முக்கண்‌ - சோமகுரியாக்கினிகளா டிய மூன்‌ றுதிருக்கண்‌ 
களும்‌,-- ஒரு நான்கு.புயம்‌ - ஒப்பற்ற நான்கு திருப்புயங்களும்‌,--ஐந்‌ து 
முக முன்னோன்‌ சொக்கன்‌ - ஈசானம்‌ தற்புருஷம்‌ அகோரம்‌ வாமதேவம்‌ 
சத்தியோசாதமென்னு மைந்து திருமுகங்களுமுள்ள முதல்வராகிய சொ 
_ கீகராத சுவாமியின த,--அ௮ருள்‌ ஈன்மைபெறு தொன்மை திகழ்‌ ஈல்‌ காடு 
திருவருளாதிய ஈன்மையைப்பெறும்‌ பழமைவிளங்காநின்‌ ற ஈல்லநாடா 
வது-அக்கவிடத்தை அரனுக்கு அருள்வது என்று - அந்தக்‌ கொடிய 
ஆலகாலவிஷத்தைச்‌ சிவபெருமானுக்கு உணலாகக்‌ கொடுத்த தென்று 
னலெறுத்து-மைக்கடலில்‌ வைகல்‌ ஒழி வைகை வளநாடு - கரிய சமுத்திர 
மாகிய தன்னாயகனிடத்துச்‌ சென்று தண்டு கிலாதிக்த வைகை£நதி பிரவா 
இக்கும்‌ பாண்டிவள காடேயாம்‌ எ-று. 


அக்கடுவிடம்‌என்ப து” சொடுமையான்‌ எல்லாரானும்‌ முன்னரே அறி 
யப்பட்ட அவ்விட்மென்னுங்‌ கருத்‌ திற்றாகலின்‌, அகரவிடைச்சொற் பண்‌ 
டறிசுட்‌ே, காடிரண்டுந்‌ தனித்தனி எழுவாயும்‌ பயனிலையுமா த.ற்‌ கேற்பன 
வாய்த்‌. தமொதுதல்‌: ““(இசய்ய்ண்மருங்கனும்‌ வழங்கியென்மருங்கி னும்‌? என்‌ 
னும்‌:.அஇகாரப்புறனஸ்டயா ற்கொள்சு; பட்டத பம்ப்‌ னுமீ தொக்கும்‌. 


௪ 
மந்திறிச்‌சருக்கம்‌. ௧௨ 


தம்‌ அதிகாரப்‌ புறனடையாற்‌ கொள்க வருஞ்செய்யுளினுமீதொக்கும்‌ 
'இடையாய காலத்தன்‌ நிப்‌ படைப்புக்காலந்தொட்டுச்‌ செல்வமுதலிய ௧௮ 
லநாட்டமைதிக ளாறனையும்‌ ஒருங்குடைய நாடென்பது விளக்குவார்‌ 
தொன்மைதிகழ்‌ ஈன்னாடென்றும்‌, பாந்கடல்கொடுத்த ஈஞ்சின்பொருட 
டுப்‌ பெயர்ச்சார்புபற்றிக்‌ கருங்கடலாதிய தன்னாயகனோடு சங்கமியாகத' 

விசேடமுடைய %இ என்பார்‌ அக்கடு விடத்தை யரனுக்கருள்வதென்றே 
மைக்கடலில்‌ வைகலொழி வைகை என்றுங்கூழறினார்‌. நதியைப்‌ பெண்‌ 
பாற்படுத்‌ துக்கூறுதல்‌ வடமொழிவழக்கு. அறுவகைநாட்டமைதிகளானன : 
செல்வம்‌, விளைநிலம்‌, செங்கோன்மை, கோயின்மை, வளமுடைமை, குறு 
ம்பின்மை என்பன, வளம்‌ அகரங்களிற்‌ படுவன வும்‌ வயலினும்‌ தண்டலை 
யினும்‌ விளைவனவுமாம்‌. முக்கணொரு கான்குபுய வைரம்‌ துமுக மென் பன 
முரண்டொடை.. ஈண்டாசிரியர்‌ தங்குறிப்பை ஈதிமேலேற்றிச்‌ கூறுதலின்‌ 
“இத பெயர்பொருட்டற்‌ குறிப்பேத்ற?3மென்னு மலங்காரமென்க. (க) 


நீண்டகயி லைக்கிறை நிகழ்த்தவரு ளாம 
பூண்டமுனி மெய்த்தமிழ்‌ புசன்றதிரு ள்‌ 
மூண்டபகை செற்றுலக முற்றுமச சாளும்‌ 
பாண்டிய னலங்குலவு பாண்டிவள நாடே, 


இஃ ன்‌: நீண்ட கயிலைக்குஇறை அருளால்‌ மெய்த்‌ தமிழ்‌ கிகழ்த்த- 
நெடிய கைலாசதிரிக்குத்‌ தலைவ ராய ஸ்ரீகண்ட பரமசலவனான வர்‌ உலகங்‌ 
கடைத்தேறல்‌ வேண்டுமென்னுச்‌ திருவருளினாலே மெய்ம்மையாடிய தமி 
ம்மொழிக்‌ இலக்கணத்தைப்‌ போதித்தருள -—பூண்டமுனி புகன்ற. திரு 
சாடு - அதனைக்கேட்டுச்‌ சிந்தித்துத்‌ தெளிர்துசொண்ட அகத்தியமகாமு 
னிவர்‌ அதனை ஈன்மாணாக்கர்களுக்குக்‌ கற்பித்துப்‌ பரப்பிய நாடாத. 
மூண்ட பகை செற்று உலகம்‌ முற்றும்‌ அரசாளும்‌ - முயன்‌ அவந்தி பகைவ 
ரைக்கொன்‌ அ உலகமுழுவதையு மரசுசெய்த பாண்டியன்‌ கலம்‌ குலவு 
பாண்டி வளசாடு - சோமசுக்தர பாண்டியா அ ஈன்மை எஞ்ஞான்‌ அம்‌ விள 
ங்காகின்ற பாண்டி சாடேயாம்‌ எ.று, 


கயிலை போலி, கைலை மூக்யெஸ்தானமாகலின்‌ அதுபற்றிக்‌ கைலை 
க்குத்‌ தலைவரென்றார்‌. தமிழ்‌ இருமடி அகுபெயர்‌, ஈலம்‌ நீதிமுதலியன. 
தமிழ்மொழிக்கருத்சா அகத்தியமுனி௮ரும்‌ பிறிதுபாடையும்‌ வேறு ம௰க்‌ 
கடவுளரும்‌ என்பார்‌ மதங்களை மறுத்தற்பொருட்டுக்‌ கயிலைக்கிறை நிகழ்‌ 
த்த என்றும்‌, உலகிற்கு ௮வரதருளுடனுள்ளதாகலின்‌. உலகமெஞ்ஞான்‌ 
றுள்ளதோ அத்தமிழ்மொழியு மஞ்ஞான்‌ அள்ளதென அதன்றொன்மைவிள 
க்குவார்‌ நிகழ்த்தவென்றொழியா ௮ அருளால்‌ என்றும்‌, கேட்டன்மாத்தி 
படு னமையாது சிர்‌ தித்‌ துத்‌ ர. கோன்‌ றப்‌ ! பூண்ட 


௧௪ திருவாததூரடிகள்‌ புராணம்‌. 
[A 


முனி என்றும்‌, ஏனைய மொழிசள்போலன்‌ றித்‌ திரிபுரமெரித்த வீரிசடைக்‌ 

கடவுளும்‌, குன்‌ தமெறிந்த குமரனேளும, மகத்தியல்கும்பத்‌ தகத்தியமுனி 

வனும்‌ பிறரும்‌ முச்சங்கமிரீ இ அராய்ந்து வழுஉக்களை தீ கர்க்கஞ்செய்து ' 

கொண்ட சிறப்புடைமைதோன ற மெய்த்தமிழென்‌ றும்‌, உலகமுற்று மர 

சாளுதல்‌ பசுபதிக்கன்‌ றி ஈரபதிகட்கேலாமையின்‌ அப்பசுப தியை உலகமு 

ற்று மரசாளும்‌ பாண்டியனென விசேடித் துங்கூறினார்‌. (௨) 
வேற. 

மேவார்‌ வளம்பலவு மிகுக்துளகா டதனினல்ம்‌ 

பாவுமூர்‌ பழ்மறைலது ரந்தணர்கள்‌ பயின அள வூ 

தாவிய விடையேறி தங்கிய்வ ரங்குறையுர்‌ 

தேவரூ ரினுூமேன்மை திறந்ததிரு வாதவூர்‌. 


இ-ள்‌: வளம்‌ பலவும்‌ மேவும்‌ ஊர்‌ மிகுர்துள நாட அதனின்‌ - 
பலளங்களும்‌ பொரும்திய ' ஊர்கண்‌ மிசப்பெற்றுள்ள அப்பாண்டிநாட்‌ 
டின்சண்ணே.--ஈலம்‌ பாவும்‌ ஊர்‌-.-பல இற நன்மைகளும்‌ மிச்சவூரும்‌, -- 
பழ மறை தேர்‌ அந்தணர்கள்‌ பயின்‌ றுள ஊர்‌ - பழையவேத்ங்களை அத்தி 
யயனஞ்செய்யும்‌ பிராமணர்கள்‌ மிக விக்கப்பெற்றவூரும்‌-— தாவும்‌ ஊர்‌ 
விடையேறி தற்டிய ஊர்‌ - சாவுன்ற விட்டணுலாகிய இடபத்தை வாகன 
மாசக்கொண்‌ டிளர்ர்தருளுஞ்‌ சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்கப்பெற்ற 
ஊருமாயுள்ள அ ,--அங்கு உறையும்‌ தேவர்‌ ஊரினும்‌ மேன்மை சிறந்த திரு 
வாதவூர்‌ - அங்கே வசிக்கும்‌ தேவர்களது அமராவதியினும்‌ மகிமை றந்து 
ள்ள திருலாதஷரானது எ-று. 


விட்ட்ணொவாகிய விடையென்பது போதரச்‌ தாவுமூர்‌ விடை என 
விசேடிக்கப்பட்டது. தாவும்‌ விடை ஊர்விடை எனத்‌ தனித்தனிமுடிக்க. 
தாவுதல்வினைக்கு உலகமும்‌ ஊரு,த்ல்வினைக்குக்‌ ச லுழனுமாகய செயப்‌ 
படுபொருள்களை வருவித்‌ துரைக்க. ஏறி பெயர்‌. அங்கெனறது திருவால 
வரை. அதன்‌ விசேடம்பற்றித்‌ தேவர்கள்‌ அம்கேவரசித்தலின்‌ அது அத்தல 
புராணத்துட்காண்க. ஐந்தனுருபு உறழ்‌ பொருட்கண்வநத்‌ த. பலவளமெ 
ன்றது நாடெடுதிர விய முதலிய ஐவசைத்திரவியங்களையும்‌. இது தரவு 
கொச்சகக்கலிப்பா; “தரவே தரவிணை தாழிசை தாமுஞ்‌. சிலவும்‌ பலவஞ 
இறந்து மயங்கிய, மற்றும்‌ விகற்பம்‌ பலவா வருகவும்‌, கொசசகமெனனுங்‌ . 
குறியின்‌ ஊாகும்‌?? என்றா. ராகலின்‌. (௯) : 


அம்நகரின்‌ மறையோரி லருளபுனைமாத்‌ தியர்குலத்திற்‌ 
றன்னிகரில்‌ சைவகெறித்‌ தலைவனவன்‌ றனித்தேவி 
மின்னனையா டிருவயிற்றின்‌ மென்கொடிபங்‌. செனருளாற்‌ 


நறென்னவன்செங்‌ கோனமுதல்வர்‌ திருவவ தாரஞ்செயதார்‌. 


மத்திரிச்சருக்கம்‌. ௧௫ 
இ-ள்‌: அர்ஈகரில்‌ - அக்கத்திருவாதஷரிலே,மதையோரில்‌ ல்‌ 
பிராமணவருணத்திலே-அருள்புனை மாத்தியர்‌ குலத்தில்‌ - பாண்டியர்க 
ளது அருளைப்பெறும்‌ ஆமாதீதியரது குடியிலே தன்‌ நிகரில்‌ சைவநெறி 
தீதலைலன்‌ - தனக்கு நிகரில்லாச சைவசமயத்தை மேற்கொள்ளும்‌ தலைவ ' 
ராகிய சம்புபாதீாசிரயர்‌ என்னும்‌ ஒருவருளர்‌,--௮வன்‌ தனிச்‌ தேவி மின்‌ 
அனையாள்‌ இருவமிற்றில்‌ - அவருக்கு அவரது ஒப்பற்ற மனைவியரராயெ 
மின்போலும்‌ சிவஞானவதியாரது திருவயிற்றினின்‌ றம்‌,--மென்கொடி.. 
பங்னென்‌ அருளால்‌ - உமாசமேதராகிய சிவபெருமானுடைய திருவருளி 
னாலே... தென்னவன்‌ செங்கோன்‌ முதல்வர்‌ திருவவதாரஞ்‌ செய்தார்‌ - 
அரிமர்த்தன பாண்டியன த செங்கோலை நடத்தும்‌ முதன்‌ மர்‌ இரியாகுமோர்‌ 
சற்புத்திரர்‌ திருவவதா ரஞ்செய்தார்‌ எ-று. 


அமாத்தியர்‌ மாததியரெனத்‌ தலைக்குறை. அமாத்தியர்‌ சூழ்ச்சித்‌ துணை 
வர்‌; கூடவிருப்பவரென்பது பொருள்‌, குலம்‌ குடி. ௮து “சாதி குலம்‌ பிற 
ட்பென்னுஞ்‌ சுழிப்பட்டுத்‌ தமொறு மாதமிலி நாயேனை? என்பதனானும 
திக. தன்னென்றது சைவத்தை. உளன்‌ என்னும்‌ பயனிலை அவாய்கிலை 
யான்‌ வருவிக்கப்பட்ட து. ““எவலயிற்‌ பெயரும்‌ வெளிப்படச்‌ தோன்றி, 
யவ்விய னிலையல்‌ செவ்விதென்‌ ப?? என்னுஞ்‌ சூத்திரத்து மொழிர்தபொ 
ருளோடொன்‌ த வவ்வயின்‌ மொழியா ததனையு முட்டின்று முடித்தலென்‌ 
பதனாற்‌ கொள்க. சைவகெறித்‌ தலைவனென்பதனைச்‌ தலைச்சைவன்‌ என 
விகுதி பிரித்‌ துக்கூட்டி, ஆதிசைவரெனப்‌ பொருள்கோடலு மொன்று. 
சைவர்‌ அராதசைவர்‌, ஆதிசைவர்‌, மகாசைவர்‌, அநுசைவர்‌, . அவாந்தர 
சைவர்‌, பிரவரசைவர்‌, அம்தியசைவர்‌என எழுவகையர்‌. அவருள்‌ அநாதி 
சைவராவார்சசாசிவமூர்த் தி, ஆதிசைவராலார்‌சிருட்டிமாரம்பத்திலே அவ்வ 
சாதிசைவாது சத்தியோசாத முதலிய பஞ்சவத்‌ நிரங்சளினின்‌ றும்‌ தோன்‌ 
றிய கெளசிகர்‌. கார்‌, பாரத்‌ துவாசர்‌. கெளதமர்‌, அகத்தியர்‌ என்னும்‌ 
பஞ்சரிஷி கோத்திரத்துப்‌ பிறந்த வப்பிராமணர்‌. மகாசைலராலார்‌ பிரமா. 
முகக்திற்‌ றோன்‌ றிய வைதிகப்பிராமணருள்ளே வெத்ிகைடைபெற்றவர்‌. அது 
சைவராலாரசிவதிகைபெற்றக்ஷத்‌ திரியரும்‌,லைசியருமாம. அலாந்தர சைவ 
ராவார்‌ சிவதிகைைபெற்ற சூத்திரர்‌. -பிரவரசைவராவார்‌ வெதிக்பெற்ற 
அநுலோமர்‌. அச்‌ இயசைவராலார்‌ வெதிகைைபெற்ற மற்றையோர்‌. அது 
“அரிய சதாசிவனென்போ னகாஇசைவ னவன்பா லவதரித்த. வெமறை 
யோ ராதிசைவ ரிவர்பா, லுரியசிவ தீச்கைபெற்ற விப்பிரர்மா சைவருயர்‌ 
கதவ சன்னணிக னதுசைவ ராவார்‌, பெரியகுவ ளைப்புயத்தோ னவாத்த 
சைவன்‌ சீர்‌ பெறுசவனன்‌ னாதியநுலோமர்‌ பிரவரராம்‌, விரியவனிமிசை 
யொழிந்தோ ரந்தியசை வத்தோர்‌ விரிச்திடுமேழ்‌ சைல்விச மிவையென 
தல்‌ விளம்பும்‌? என்பதனானுமறிக, சைவர்‌ சவனைவழிபடுவோர்‌. கெறி 
சன்மார்க்கம்‌. மென்கொடி “உருவகம்‌?, ௮வதாரம்‌-இறங்குதல்‌, பாண்டிய 


௧௬ திருவாதவூடஉகள்புராணம்‌. 


ர்களுக்குப்‌ பரம்பரையானே சூழ்ச்‌சிச்‌ துணையாய்‌ அவசோடுகூடவிருக்கு௩: 
குடி. என்பார்‌ அருள்புனை மாத்தியர்‌ குலம்‌ என்றும்‌, கல்வி, அறிவு, ஒழு 
கங்களாற்‌ றந்த அதிசைவரென்பார்‌, சைவநெறித்‌ தலைவன்‌ என்றும்‌, நற்‌ 
குண நற்செய்சைகளையுடைய அழஇற்சிறந்த சதித்துவரத்தினம என்பார்‌ 
தனித்சேவி மின்னனையாள்‌. என்‌ ழும்‌, பண்ணியலோகங்களாகிய மேலுல 
கற்களினின்றுஞ்‌ சிவாஞ்ஞையினாற்‌ பூமியில்‌ வந்தார்‌ என்பார்‌ மென்கொ.. 
டபங்கனனருளாற்‌ நிருவவதாரஞ்செய்தார்‌ என்றுங்கூறினார்‌. மேலுலகங்‌ 
களிலிரும்‌ து வொஞ்ஞஜையினாற்‌ பூமிபில்‌ வந்தார்‌ என்பது “அர்தரர்தம்‌ பதி 
்‌ யினிழிர்‌ தருள்புனைமாத்‌ இயர்குலத்தில்‌, வந்தருளி? “வரமுடன்‌ புவியிற்‌ 
ரேன்‌ அ மறையவர்க்திறைவர்‌? என முன்னர்‌ வருவனவற்றானு முணாக. 
ள்‌ வேறு. 
பொய்ம்மையா முலஇின்‌ மாயப்‌ பொங்கிரு ளகலவன்னோர்‌ 
தீம்மையாழ்‌ ஈரகிற்றள்ஞஞ்‌ சமயதா ரகைமமுங்க 
வெம்மையா ஞடையானன்ப ரிதயதா மரைகளெல்லாஞ்‌ 


செம்மையாய்‌ மலரஞான தினகர ருதயஞ்செய்தார்‌. 


இ-ள்‌: பொய்ம்மை ஆம்‌ உல௫ன்‌ மாயப்‌ பொங்கு இருள்‌ அகல - 
பொய்ப்பொருளாதிய உலநின்கணுள்ள்‌ அஞ்ஞானமாகிய மிச்ச அந்தகார 
மான து ஓட்டெடுச்சவும்‌ அன்னோர்‌ தம்மை ஆழ்‌ ஈரகில்‌ சள்ளும்‌ சமய 
தாரகை மழுங்க - அவவர்தசாரத்த எகப்பட்ட ம்போலிகளை அழ்ந்‌த௩.ர 
கமாதிய படுகுழியின்கண்‌ வீழ்த்துக்‌ கெடுக்கும்‌ உலோகாயதம்‌ முதலிய பர 
சமயங்களாதிய ஈட்‌சத்திரற்கள்‌ ஒளிமழுங்கவும்‌,- எம்மை அள்‌ உடையான்‌ 
அன்பர்‌ இதய தாமரைகள்‌ எல்லாம்‌ செம்மையாய்‌ மலர - பசக்களாிய ' 
எம்மை அஈாதியே அடிமையாகவுடைய பதியாகிய சிவபெருமானது அடி 
யார்களுடைய இருதயசமலங்களெல்லாஞ்‌ செவ்வையாய்‌ விகரிச்கவும்‌-— 
. ஞான தினகரர்‌ உதயஞ்செய்தார்‌ - அச்சத்புத்‌ ண்டு ஞானகுரியர்‌ உதி 
த்தார்‌ எ. ற. 


மாயம்‌ ஆகுபெயர்‌. அசல, மழுங்க, மலர என்னுஞ்செயனெனெச்சங்‌ 
கள்‌ காரியப்பொருள்‌. இன்னதன்மைதீதென ஒருவராலும்‌ கூறப்படா 
மையின்‌ அவிச்சையை இருளாசவும்‌, பொருணிச்சயஞ்செய்யுங்‌ கருவியா 
கரமையித்‌ சமயங்களை ஈட்சத்திரங்களாசவும்‌, அந்தரியாக பூசையில்‌ அன்ப 
ரிருதயங்களை, நிலமுதற்‌ சத்திதத்துவமீறாகிய முப்பத்தைர்‌ இனையுன்‌ 
கிழங்குமுதற்‌ பீசமீருிய அவயவற்களாகவுடைய இப்பிய சமலங்களாக " 
ஆசமங்கோடலின்‌ , அதுபற்றி அன்‌ பரிதயங்களை த்‌ தாமரைகளா கவும்‌, புற 
விருளோட்டுூதன்‌ முதலிய இமமுத்தொழில்செய்யு மேனைச்‌ சூரியனாலா 
காத அகவிருளோட்தென்‌ முதலிய இம்முத்தொழில்களை இப்புதல்வர்‌ 
செய்தலின்‌ அவரை ஞானசூரியராசவும்‌, அதற்கேற்பப்‌. பிறத்தலை உதயஞ்‌ 


டக்‌ இரிச்சருக்கம்‌. ௧௪ 


செய்தலாகவு மூருவகஞ்‌ செய்யப்பட்டவாறு. அச்தரியாகபூசையிலே அன்‌ 
பரிருகயம்‌ சமலமாகச்‌ சிவாகமற்கோடலை ::சாட்டுமிதயந்தானு நாபியினி 
லடியாய்‌ ஞாலமுத ஐத்துவத்கா லெண்விரனா எத்தாய்‌, கூட்மோதினி 
ஈத்ச வித்தைமலரட்டாய்‌ முழுவிதழெட்‌ டச்சரங்கண்‌ முறைமையினி 
லுடைக்தாய்க்‌. காட்கெம லாசனமேல்‌?? என்பதனான நிக. மாயப்‌ பொல்‌. 
ரு ளகலுதலும்‌ சமயதார்கை மழுங்குதலும்‌ இதயதாமரைக எவர்தலும்‌ 
ஞான்‌ தினகரரது உதயத்தாலியைதலின்‌ , இது *இயைபுருவகாலங்கார?மெ 
னக இவ்விடங்களின்‌ ஆயெவென் னும்‌ மாட்டேற்றுச்‌ சொற்றொக்கு நின்‌ 
ஐமை.பின்‌, இது தொகையுருவகத்தின்‌ பாற்படும்‌, : (இ) 


மருவாத நெறிபூண்ட மத்தனெனும்‌ புத்தனுடன்‌ 
பெருவாது வென்றுதிவன்‌ பெருநாம மிதவளர 
வொருவாத பிறவியிற்சென்‌ றொருநாம்‌ முறாதவர்க்குத்‌ 
திருவாத வூரரெனும்‌ திருநாமம்‌ தரித்தார்கள்‌. - 


இ-ள்‌: சிவன்‌ பெரு காமம்‌ மிக வளர - செமூலமர்‌ திரமாகய ஸ்ரீ 
பஞ்சாட்சரம்‌ உலகெங்குந்‌ தழைத்‌ தாங்க, மருவா தறெறிபூண்ட மத்தன்‌ 
்‌ எனும்‌ புத்தன்‌ உடன்‌ பெருவாது வென்று - அளவைகட்குச்‌ சிறி தும்பெர்‌ 
ருந்காச பொய்ச்சமயாநுசாரத்தை மேற்கொண்ட உன மத்தனாஇிய புத்த 
குறு 
ஒருநாமம்‌ உறாதவர்க்கு - விட்டுகீங்காச பிறவியின்கட்‌ பிரவேசித்து இனி 
ஒரு'ஈாமதேயமும்‌ பொருந்தப்‌ பெறாத அப்புதல்வருக்குஃ-இருவாதவூரர்‌ 
்‌ எனும்‌ திருகாமம்‌ தீரித்தார்கள்‌ - ஞாதியர்‌ திருவாதவரரென்னுர்‌ திருநாம 
கரணஞ்செய்தனர்‌ எ-று. 


செய்தென்பது சொல்லெச்சம்‌, மத்தம்‌ - மயக்கம்‌, : ்‌ அளவை - திருகி 
கம்‌. விட்டநெங்காமை எளிதினீங்காமை, பெளத்தம்‌ சாத்‌ திகமதங்களுளொ 
ன்‌ ருகலின்‌ அதனை மருவாதநெறி என்றும்‌, அம்மத குருவாகலின்‌ மத்த: 
னெனும்‌ புத்தனென்‌ றும்‌, சமயவாதமாகலிற்‌ பெருவாதென்றும்‌, சவெமூல 
மந்திரமாகலிற்‌ பெருராமமென்‌ மும்‌, அநாதியே சகூத்ததாகலின்‌ ஒருவாத 
பிறவி என்றும்‌, இனிப்‌ பரமுத்தியடைவராதலிற்‌ பிறவியிற்சென்‌ றொரு 
நாம முறாதவர்‌ என்‌ றங்கூறினார்‌. திருவாசவூரரென்பது கருவூரர்‌ என்பு 
ழிப்போல ஊரால்வருபெயர்‌. இவர்‌ பின்னர்ப்‌ பரமதகண்டனம்‌ சுவமத்‌ 
ஸ்தாபனம்‌ முதலிய அற்புதங்களைச்‌ செய்து சமயகுரவரானமை பற்றித்‌ 
திருவாதவாடிகளென விசேடிக்கப்‌ பட்டார்‌. திருவாதபுரேசர்‌ வாதவூரி 
றைவர்‌ என்‌ தற்றொடக்கத்தனவு மிக்கருத்தே பற்றிவந்தன . மாணிக்கவா 
சசரென்பது திருப்பெருர்‌ துறையிலே பரமாசாரியரா லிடப்பட்ட இக்ஷ£ 
சாமம்‌. அதன்பொருளுங்‌ காரணமும்‌ “-பமுதிலாசசொன்‌ மணியினைப்‌ 
பத்‌ இசெய்தன்பு, முழுதுமாய்‌ வடத்தினான்‌ முறைதொடுத்தலங்க, லழு 

௦ 


5 த்‌ ஆ ட ்‌ 
க திருவாதவூர ட களப ரணை, 


துசாத்துமெய்‌ யன்‌ பருக்‌ ககமகிழ்க்தையா. ஒ.மூவிலாதபேர்‌ மாணிக்கதவா௫ 
கனன்றார்‌!? “பின னுமவர்கன வின்‌ கண்மன்‌ றணடம்‌ பிரியாதபெருமான்‌ 
அர்த. முன்னவனைப்‌ பெருந்துறையிற்‌ குருர்‌ த்டியி லாட்கொண்ட முறை 
மினானு, மின்னிசை௮ண்‌ டமிழ்‌ மண்யபோற்‌ பாடுற்கா ரணத்தானு மியா 
மன்றிட்ட, மன்னியபேர்‌ மாணிக்க வாசக னன்‌ ரழமைமின்கள்‌ வரு 
னென்றார்‌?? என்பனவர்ரானறிக. இச்சர்புத்‌ இரருக்குப்‌ பூர்வசன்‌ மத்‌ திரு 
காமம்‌ குடரு£ழாகத்தீசாஎன்‌ பது; அது குடமுழாரந்தீசளை மணலாசசளாசு 
த்தச்தாய்‌?? என்னும்‌ திருநாவக்கரசுகாயனார்‌ தேலாரத்தானுமறிக. நாமகர 
ணத கூறியவாறு. (௬) 
வற. 


தவமெலும்‌ பெரிய வித்துட்‌ டங்கியே யங்கு ரித்துப்‌ 
பவுமெனும்‌ பங்க நீங்கிப்‌ பயிலருட்‌ குருத்துண்‌ டாகி 
யவமெனுங்‌ களைக ணங்க மரக்குவோ னருளா அண்மைச்‌ 


இவமெனும்‌ வீளை வுண்‌ டாக வளர்ந்தது தெய்வச்‌ சாலி 


இ-ள்‌: 3௮ம்‌ எனும்‌ பெரிய வித்துள்‌ தமி அங்குரித்து - தவமெ 
ன்று ரெப்பித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ பெரிய லித்தினுள்ளே சங்கியிருரம்‌ து 
முனைத்து, -” பலம்‌ எனும்பக்கம்‌ £ங்ெபிறவியாதிய சேற்றினின்‌ று £ங்கி- 
பயில்‌ அருள்‌ குருச்து உண்டாட - பொருர்திய திருவருளாகிய குருத்து 
அளரப்பெற்று.- அவம்‌ எனும்‌ களைகள்‌ நீங்கி - நானாவித வீக்கனங்களா 
இய களைகளினின்‌ று நீக்‌ --ஆக்குலோன்‌ அருளால்‌ - தம்மை உண்டாக்‌ 
குபவராதிய சிவபெருமானென னும்‌ உழவரது திருவருளினால்‌ ,-- உண்‌ 
மைச்‌ இலம்‌ எனும்‌ விளைவு உண்டாக - பரமுத்தியென்று விந்து. கூறத்‌ 
தகும்‌ விளைவு பின்னர்‌ உள்தாவதாக _—தெய்வச்சாலி வளர்ந்தது - அசீசற 
புத்திரராகிய தெய்வத்தன்‌ மையையுடைய செந்தெற்பயமிரான து வளர்ந்‌ 
தது எ-று. 

அங்குரித்தல்‌ - முளைத்தல்‌. வெம்‌ -முத்தி. சாலி ஆகுபெயர்‌. இது 
போற்‌ சிறந்ததும்‌ பெரும்பயன்‌ தரு தூம்‌ பிறிதோர்‌ வித்தின்‌ மையமினாலே 
தவவித்தென்னாது தவமெனும்‌ பெரியவித்தெனவும்‌, பரமுத்தியென்பததி 
வித்தத்குச வெமென்னாது உண்மைச்‌ சிவமெனவும்‌ விசேடிச்சப்பட்டன . 
வெவிளைவாடய சாரியத்திற்‌ இன்றியமையாத காரணமாகலின்‌ கிஷ்சாமிய 
புண்ணியமா தவத்தை வித்தாகவும்‌, அதனை வித்தென்‌ றதற்கேத்பப்‌ 
பிறத்தலை முனைத்தலாகவும்‌, அப்பிறவி கன்மபேதங்களைப்‌ புசிப்பிக்துத்‌ 
தொலைப்பித்தற்குக்‌ கருவியாகலின்‌, அதனைச்‌ சேராகவும்‌, மேலும்‌ மேலு 
ம்‌ புதிதுபுதிதாகப்‌ பதிந்து விரிதலினாலே திருவருளைத்‌ களிராகவும்‌ 
தேகா திப்பிரபஞ்சமாகிய பொய்ப்பொருளை மெய்ப்பொருளெனக்கொண் 
டோம்பு௮து காலக்கழிலாயக்‌ கேடுபயத்தலின்‌ அவற்றைக்‌ களைகளாகஉம , 


மர்திரிச்சருக்கம்‌. | ௧௯ 


தனுகரண புவனபோகங்களைக்‌ கூட்டி முடிப்பவராகலிற்‌ சிவபெருமானை 
உழவராசவும்‌, அத்தனவிச்து முதலிய சாதனங்களாற்‌ சாதித்துப்‌ பெறும்‌ 
மெய்ப்பயனகைவிற்‌ பரமுத்‌ தியை உண்மைச்‌ சிவவிளைவாகவும்‌, ஏனைவிளை 
வுகள்போலன்றிஷ த சிவவிளைவா தலானும்‌, அவ்விளைவை யுறுவது ௮௪௪ 
ற்புத்திரராகலானும்‌ அவரைத்‌ தெய்வத்தன்‌்மைபொருமர்‌ திய ரெற்பயிராக 
வும்‌ உருவகஞ்செய்தார்‌. தங்கியிருத்தல்‌ உரியகாலம்‌ வருச்‌ துணையு மூளை 
யாதடங்கியிருத்தல்‌. ஈானாவித விக்கினங்களை ்‌(காலேைமலமொடு கடும்பகற்்‌ 
படுநிரி. வேலைநித்திரை யாத்திரைபிழைத்தும்‌?? என்னும்‌ திருவாக்கின்‌ 
கட்காண்க. இது அறு£ீர்க்கழிறெடி லடியாசிரியவிருதீதம்‌. (௭) 


வறு. 
தேனினொடு கரும்பினெழுஞ்‌ செழும்பாகு முக்கனியு 
மானினறும்‌ பாலுமுட னளவியுளங்‌ களிகூர 
வீனமிகும்‌ பலயோனிப்‌ பிறவியெனும்‌ ப௫தீர 
ஞானவழமு அண்பார்க்கு நயந்தமுது அகர்வித்தார்‌. 


இ-ள்‌: ஈனம்‌ மிகும்‌ பல யோனிப்‌ பிறவி எனும்‌ 'பசிதிர ஞான 
அழுது உண்பார்க்கு - இழிவுமிகுக்‌.த பலயோனிகளிற்‌ சென்று பிறக்கும்‌ 
பிறவியாஇய பெரும்பசி நீங்கச்‌ சிவஞான மாகிய திருவமுதை இனி உண்ப 
வராய அப்பு தல்வருக்கு--தேனின்‌ ஒடு கரும்பின்‌ எழும்‌ செழும்பாகும்‌- 
தேனும்‌ கரும்பினின்‌ று முளதாகுஞ்‌ செழுமைபொருந் இய சருக்கரையும்‌, த்‌ 
முக்கனியும்‌ - மா வாழை பலா என்னுமி௮ற்றின்‌ முப்பழங்களும்‌. _—அஆனி 
ன்‌ ஈறும்‌ பாலும்‌ உடன்‌ அளவி - பசுவினது நல்ல 'பாலுமாகிய இவற்றை 
அன்ன த்துடன்சலந்து,--உளம்‌ களிகூர - .மனங்களிப்புமிக,--ஈயந்‌ து - 
விரும்பி-—அமுதுதிகர்வித்தார்‌ - அன்னப்பிராசன ஞ்செய்வித்தனர்‌ எ-று. 
ஒடு எண்ணொூ; மேலுஞ்‌ சென்றியைந்தது. அமுதென முன்னர்‌ வருத 
றமையின்‌ உடனளவியென வாளாகூறிஞர்‌. பின்னும்‌ பின்‌ னும்பிறத்தலிற் 
பிறவி ப௫பாசவும்‌, அப்பிறப்பை யொழிப்பதொன்றாகலின்‌ ஞானம்‌ அழு 
தாகவும்‌ உருவசஞ்செய்யப்பட்டன . அன்னப்பிராசனங்கூறியவா து. அன்‌ 
“னப்பிராசனம்‌-சோற்றையுண்பித்தல்‌, | (௮) 


காயமுட அயிர்முயலுங்‌ கருமமெலாம்‌ ப்ரனருளாற்‌ 
அயமனத்‌ துணர்ந்துவினைத்‌ தொகையெழுதி சாடோறு.. 
மாய துயர்‌ சுகமளிக்கும்‌ யமன்சணக்கி லரும்பாவத்‌ 
த யில்லார்க்குச்‌ ெர்தகிகை வருவித்தார்‌. 

இ-ள்‌: காயம்‌ உடன்‌ உயிர்‌ முயலும்‌ கருமம்‌ எலாம - உடம்போ 
மயிர்‌ கூடிநின்று செய்யும்‌ கன்மபேதறங்களையெல்லாம்‌, பரன்‌ அருளால்‌ 
தாய மனத்து உணர்ந்து - சிவபெருமானது திருவருளினாலே சுத்தமாகய 


௨௦ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


மனத்‌ இனாலறிஈத.--வினைத்‌ தொகை நாள்‌ தோறும்‌ எழுதி - அக சன்ம்‌ 
பேதங்களாஇய நல்வினை தீவினைகளின்‌ ரொசைகளை நாடோறுமெழு தி. 
ஆய சுகம அயர்‌ (காள்தோறும்‌) அளிக்கும்‌ யமன்‌ கணக்கில்‌ - அர்சல்வினை 
தீவினைகளுக்‌டோகப்‌ பொருர்‌ இய இன்பத்‌ தன்‌ பங்களை நீரடோறும்‌ அநுப 
விக்கும்படி கொடுக்கும்‌ யமன து அ௮க்‌ரெசர்கானி என்னும்‌ கணக்‌ கட்டி 
லே அரும்‌ பாவத்‌ தீய சிகை இல்லார்க்கு - அறுபவித்தற்கரிய கொடிய 
தீவினையை எழுதிய பிடி இல்லாத அப்பு தல்லருக்கு, இரந்த சை வரு 
வித்தார்‌-அழடூய குடுமிவைதசலாகிய செளள கன்‌ மஞு செய்வித்தனர்‌. எ-று, 


எழுதி அளிக்கும்‌ யமன்கணக்கென முடிக்க, சை முன்னையது 
௪ண்டேட்டுப்பிடி; சேடமெனினுமாம்‌. உடம்போடு கூடியவழியல்ல து 
உயிர்‌ ஒருசன்மமுஞ்‌ செய்யமாட்டாமையிற்‌ காயமுட னுஙிர்முயலும்‌ கரும 
மென்றும்‌, அச்சன்மபேதங்களையெல்லாஞ்‌ சிற்சத்‌இபதிந்‌ 2 வழி யல்லது 
கன்னியல்பான றிதல்‌ கூடாமையிற்‌ கருமமெலாம்‌ பரனருளாலுணர்ர்தெ 
ன்றும்‌, அங்கன முணர்ந்தவற்றை ஒருபாற்கோடாது சடுவுிலைமையோடு 
நின்று நிகழ்த்துமனமாகலவிற்‌ நாயமனமென்றும்‌, வினைத்திறம்‌ பலவாக 
லின்‌ வினைத்தொகை என்றும்‌, இன்னவினைப்பயனை இன்ன காலத்து 
இன்ன ஆன்மா இன்னபிரகாரம்‌ அதநுபவிக்கவேண்டுமென்னும்‌ அதிசற்‌ 
க,ற்பமொன்‌ றுண்மையின்‌ , அதன்‌ வழியொழு குங்‌ சணச்சை எழுதிராடோறு 
மாயதுயர்‌ சுகமளிக்கும்‌ யமன்கணக்கென்‌ றும்‌, அப்புதல்வர்‌ பூர்வசன்‌ மங்‌ 
களிலே பாலசேடயில்லாதவராகலின்‌ யமன்கணக்கிலராம்பாவத்‌ இயகிகை 
யில்லார்க்கென்‌ றும்‌, உரியகாலத்து விதிப்படி செய்தமைதோன்‌ றச்‌ இறந்த 
சிகை என்றும்‌ கூறினார்‌. செளளகன் மற்‌ கூறியவாறு. (௬) 


குவலயமங்‌ கையைநீடு கோலஞ்செய்‌ தரும்பொன்னு 
நவமணியுங்‌ குவைசெய்து ஈன்குடன்மங்‌ கலகாளிற் 
றவமணமுச்‌ திருநீற்றின்‌ றன்மணமுர்‌ தவறாத 
இவமணமும்‌ பெறக்கல்விச்‌ செல்விமணம்‌ புணர்வித்தார்‌. 


இ-ள்‌: குலைய மங்கையை நீடு கோலஞ்‌ செய்து - பூமிதேவியை 
மிச அலங்கரித்து-அரும்‌ பொன்னும்‌ ஈவமணியும்‌ குவை செய்து - அரிய 
பொன்னையும்‌ நவரதீதினங்களையுங்‌ குவித்த,--மங்கல நாளில்‌ - ஓர்‌ சுப 
இினச்திலே,--தவமணமும்‌ - தவசம்பந்தமும்‌,-இரு நீற்றின்‌ மணமும்‌ - 
விபூதி சம்பந்தமும்‌, தவறாத சிவமணமும்‌ பெற - தவறற்த வசம்பர் தரு 
மாதிய புத்திரர்களைப்‌ பெறும்பொருட்டு,-ஈன்கு உடன்‌ கல்விச்‌ செல்வி 
மணம்‌ புணர்வித்தார்‌ - உண்மையோடு அப்பு தல்வருக்குக்‌ கல்வியாயெ 
பெண்ணை விவாகஞ்‌ செய்வித்சனர்‌. எ-று, 


சிவம்‌ ஈண்டும்‌ முத்தி. கல்விச்செல்வி மணம்புணர்தல்‌ ஒருபாத்தியா 
யர்வாயிலாக வித்தியாரம்பஞ்செய்தல்‌. பொன்னையும்‌ ஈவரத்தினங்களையுற்‌ 


வ 


மக்திரிச்சருக்கம்‌. உ. 


குவித்தல்‌ அதன்மீது முதற்சண்‌ கிலலெழுத்தெழுது சற்‌ பொருட்டென்க, 
அது சண்டுலத்தின்மேலெழுதுச்‌ கற்கால ௮ழகிசானுமறிக, மற்றைஉலோ, 
கங்களுட்‌ சிறந்ததாக வின்‌ அரும்பொன்னென்‌ அம்‌, பரமுத்‌்தியென்ப தறி 
வித்தந்குத்‌ தவறாக செமென றும்‌. கல்விச்செல்வி மணம்புணர்தவ்‌ ஏனை 
சாமகரணம்‌ முதலியன போலன்‌ நித்‌ திருவாசகம்‌ வாயிலாகச்‌ தலமணமுத 
விய மூன்றையும்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்குந்தரும்‌ விசேடரன்மைத்தாகவின்‌ ஈன்‌ 
குடன்‌ எனறுற்‌ கூறினார்‌. குவலயமங்சை சல்விச்செல்வியென்பன. ட 
மொழிவழக்கு. வித்‌ தியாரம்பங்கூறியவாறு. மணம்‌ புணர்விச்சாரென்னும்‌ 
வினையுரிமையால்‌ வித்தியாரம்ப த்தை 'விவாகமாகவும்‌, கல்வியை மணமக 
னாகவும்‌ உருவகஞ்செய்‌ ௮, அவவுருவகத்தானும்‌. பெறவென்னும்‌ வினையு 
ரிமையானும்‌ சல்விப்பயன்சளாயெ தீவமணமுதலிய மூன்றையும்‌ அத்தி 
ரர்சளாக உருவசஞ்செய்தமையின்‌, இது “சிறட்புருவக? மென்னு மலங்கார 
மென்க. மணமென்னும்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ பலகால்‌ வருதலித்‌ 
“சொக்பொருட்பின்‌ வருகிலை? யென்னு மலஙகாரமும்‌. இவலையிரண்டுற்‌ கல 
ஈதுவருஃ்லிற்‌ “சற்‌ ரண? மென்‌ னுமலங்காரமும்‌ இச்செய்யுளின்‌ வந்தமை 
காண்க. (௧௦) 


இஅ.நூன்மற்‌ றல்லது_நா லில்லையெனு மறுசமய ' 

வித நாலுக்‌ தல நூலும்‌ விரிச்தபுரா தன நூலும்‌ 

பொது நூலென்‌ அலகனை த்தும்‌ புகழ்மறை_நா அஞ்சைவ ' 
முஅஅாலு௩ தீரிப்பார்க்கு முற்தூலும்‌ தரித்தார்கள்‌. 


இ-ள்‌: இது நூல்‌ அல்லது மற்று நூல்‌ இல்லை எனும்‌ அறு சம' 
யவித நாலும்‌ - இதுவே மெய்ச்சமய நூல்‌ இதுவல்ல து மெய்சசமய நூல்‌ 
பிறிதில்லையென்‌ று தீணித்தனி வாதிக்கும்‌ அறுசமய நூலையும்‌ தல நூலு 
ம்‌ - கீலபுராணதூலையும, விரிந்த புராதன நூலும்‌ - பரந்த பதினெண்பு 
_ சாண நூலையும்‌ பொது நூல்‌ என்று உலகு அனைத்தும்‌ புகழ்‌ மறை மூ 
லும்‌ - சாமானியசுரு,தியென்‌ று உயார்தோரனைவரும்‌ துதிக்கும்‌ வேத நூலை 
யும— முது சைவ தூலுந்‌ தீரிப்பார்க்கு - விசேடசுரு நியா டிய பழைய 
சிவாகமநூலையுங்‌ கற்று. அலைகளின்‌ பொருளை மனத்திலே ஈன்கு: தரித்‌ 
அகச்கொள்பவராகய அப்பு, தல்வருக்‌ கு, --மூச்தூலும்‌. தரித்தார்கள்‌ - முப்பு 
ரிநூலைத்‌ தரித்தலாகய உப்சயனமுஞ்செய்தார்கள்‌. எ-று, 


இதுலேயென்னும்‌ பிரிகிலையேகாரம்‌ விகாரத்தாத்றொக்க அ. மற்று 
பிறிசென்னும்பொருட்டு. மூச்‌. நூலுமென்னுமும்மை இறந்த ததழீஇ.யி 
கிறு. புராதனம்‌ பழமை புராணமென்பன ஒருபொருட்ளெவி: சமய 
- மூன்றுதலிய ஐந்தும்‌ ஒன்றற்கொன்‌, றிம்முறையானே "சிறந்‌. சுமையின்‌, . 
அம்முறையே.முறையாகவைக்கப்பட்டன. அஅசமயவிதங்களை அறவு . 
கைச்‌ சமயத்தோர்க்கும்‌?? எனபகன பொழிப்புரையிற்‌ காண்க, உபய 


௨௨ திருவாதவூரடீகள புராணம்‌. 


_னங்கூறியலாறு, இது சொற்பொருட்பின்‌ ௮ருகிலை, இறுதிக்கணுள்ள மும்‌ 
தலைத்‌ தலைப்பெய்கனழிச சொற்பின்‌ வருகிஷேயுமாம்‌. சொற்பின்‌ வருகி 
யைப்‌ பீதாவிருத்தியலற்காரமெனவும்‌. பொருட்பின்‌வருகிவேயை அர்த்‌ 
தாவிருத்தியலங்காரமெனவும்‌, சொற்பொருட்பின்‌ ௮ருநிலமை உபயாவி 
முத்தியலங்காரமெனவும்‌ வட நூலார்‌ கூறுப. (௧௧) 
மிக்கலையுஞ்‌ செழுநீரு மதிக்ஃலையு மிலைக்குமவ 
ரக்கலையுக்‌ தோளர்புலி யதட்கலையர்‌ ஈல்லருளா 
லொக்கலையும்‌ பிறக்கலையு மொஜித்திடுமா கமகலையு 
மெக்கலையுங்‌ கற்றுணர்ந்த ரீரெட்டாண்‌ டெல்லையினில்‌. 
இ) ள்‌: மிக்கு அலையும்‌ செழு நீரும்‌ மதிக்கலையும்‌ மிலைக்குமவர்‌ . 
கதிகளுட்‌சிறர்‌ து. அலைமறிஇன்‌ ற செழமுமையா டய சங்காசலத்தையும்‌ ஒரு 
கலையாகிய பிறையையும்‌ தரித்தவரும்‌-— அக்கு அலையும்‌ தோளர்‌ -' பிரம 
விஷ்ணுச்சள த எலும்புமணிமாலைகளசையும்‌ திருப்புயங்களை யுடையவரு 
ம்‌ புலி அதள்‌ கலையர்‌ ஈல்‌ அருளால்‌ - புலித்தோலாகிய வள திரத்தையு 
டையனறாமாதகிய சிவபெருமானது நல்ல திருவருளினாலே —-ஒச்கலையும்‌ 
பிறக்கலையும்‌ ஒழித்‌ இடும்‌ அகம கலையும்‌ - தேகபந்‌ துக்களையும்‌ சனன மர 
ணங்களையும்‌ பக்குவான்‌ மாக்கட்கு நீச்குஞ்‌ சினாகம கலைகளையும்‌. எக்க 
லையும்‌ - மற்று மெவ்வித கலைகளையும்‌ ஈர்‌ எட்டு ஆண்டு எல்‌ லையினில்‌ 
கற்று உணர்ர்தார்‌ - அப்புதல்லர்‌ பதினாறு ஒயசினுள்ளே கற்றுத்‌ தெளிச்‌ 
தார்‌. எற, i த்‌ | 
வீடுபேற்றிரற்கு முக்கிய கருவிநூலாகலின்‌ ஆகமகலை வேறெடுச்‌ 
தோதப்பட்டது. திருவருளை முன்னிட்டுகின்‌ ரேதினாராகலிற்‌ பதினாறு 
அயஏனுள்ளே ொகமமு,சலிய சசலகலைகளை யுஞ்‌ சர்மதகவிபரீதமறக்கற் 
அத்தெளிந்தாரென்‌ பார்‌ ரல்லருளாவென்றார்‌. சகலகலைகளாஃ ன வேதம்‌... 
லே தாங்கற்சளாகய சிகை. கற்பம்‌, வியாகரணம்‌, சர்தசு, சோதிடம்‌, நிரு 
தீதி, தருச்சம்‌, தருமசாத்திரம்‌, புராணம்‌, மீமாஞ்சை, அயுர்வேதம்‌, தனுர்‌ 
வேதம்‌, நானாதேசபாஷை, இராச தி முதலியன. (௧௨) 
உழைக்கரனுக்‌ கன்பாகி யுண்மையறிர்‌ தலகமெலாம்‌ 
பிழைக்கவ ரட்‌ கவிபாடும்‌ பெரியவர்‌ தஞ்‌ செயலெல்லார்‌ 
தழைத்தகலைத்‌ தமிழ்மாறன்‌ றக்கோர்க ளுரைக்கவறிர்‌ | 
தழைத்துரிமைத்‌ திறஈல்‌இ யகலாஈண்‌ 'பாயினான்‌: 
இ-ள்‌: , உழைச்‌ கரனுக்கு அன்பு ஆ9 - மான்சன்தையேச்திய 
திருக்க ரத்தையுக டய சிபெருமானிடத்‌ தன்புகொண்டு-உண்மை அறி 
ந்து 5 வேதசவொகமங்களின்‌ மெய்ப்பொருளை த்‌. திருவருளா ஓுணர்ந்து சண 
உலகம்‌ எலாம்‌ பிழைக்க - எதிர்காலத்‌ திவ்வலகன்‌கணுள்ளவரெல்லாம்‌ 


இ 
மக்‌ திரிச்சருக்கம்‌. ௨௩௧௩ 


கடைத்கேற- அருள்‌ கவி பாடும்‌ பெரியவர்‌ தீம்‌ செயல்‌” எல்லாம்‌ - அம்‌ 
மெய்ப்பொருளை த்‌ இிருவாசகமரஇய அருட்பாவாகப்‌ பாடியருளும்‌ பெரும்‌ 
சசைமையையுடைய திருவாதலுடிகள த நற்குண ஈற்செய்கைகளையெல்‌ 
லாம தழைத்த கலைத்‌ தமிழ்‌ மாறன்‌ தக்கோர்கள்‌ உரைக்க அறிந்‌ த - 
பசந்த கலைகளையுடைய சமிழைவளர்க்கும்‌ அரிமர்த்தன பாண்டியன்‌ அப்‌ 
தர்களாதிய பெரியோர்கள்‌ சொல்லக்கேட்டறிர்‌ ௮, அழைத்து - அவ 
ரை தன் மாட்டு வருவித்‌ த,--உரிமைச்‌ திறம்‌ ஈல்‌ஓ - அவருக்குத்‌ தன்‌ 
னோடு உரிமைத்திறங்கள்‌ சிலவற்றைச்‌ செய்து அகலா கண்பு ஆயினான்‌ - 
தான்‌ அவரோடு பிரியாகட்பையுடையனாயினான்‌.. எ-று, 

இது. குணம்‌ செய 
லான விளங்குதவின்‌ அதனைச்‌ செய்லுளடக்டிக்‌ கூறினார்‌. மேல்வருவ 
அமஅ. அறுபத்துகான்கு கலைகளென்‌ ஐறிவித்தற்கு ச்‌ தழைத்த கலையெ 
னவிஃசடிக்கப்பட்டது: நல்கல்‌ ஈண்டு வினைச்சொல்லாகய வொப்புமை 
பற்றிச்‌ செய்தலின்‌ மேற்று; சொல்லவா வுமகதுவ௪? என்புழிப்போல; 
தூத புதனடையா ந்கொள்க, உரிமைத்திறம்‌ நட்பாத ற்கேற்பன, (௧௩௬) 


தம்மென்பது ஈண்டுக்‌ சட்டுரைச்‌-வைச்சண்‌ வச்‌ 


சங்கோல மிடும்பழன த்‌ தடம்புடைசூம்‌ வாது ' | 
செங்கோவின்‌ செய்கையறிக்‌ தியல்புடையா ரெனநாடிப்‌ 
பொங்கோத வேலைநிலம்‌ புரக்துபெரும்‌ பகைதுரக்து 
செங்கோலை மூறைஈடத்துஞ்‌ செழுந்தலைமைத்‌ திறநல்‌இ., 
த்த இ-ள்‌: . சக ஓலம்‌ இடும்‌ பழனம்‌ சட்ம புடை சூழ்‌ வாதவூர்‌ 
எம்‌ கோவீன்‌ செய்கை காடி - சல்குகள்‌ ௪தீ திக்கன்‌ ற. ௨யல்களுர்‌ தடா 
கங்களுங்‌ இடங்கடோறுஞ்‌ சூழப்பெற்ற. இிருவர,தஷரிலே திருவவதராஞ்‌. 
செய்த நந்தலைவர து ஈற்குண ஈத்செய்கைகளைப்‌ பாண்டியராசன்‌ பரீக்ஷித்‌ 
௮,--இயல்பு உடையார்‌ என அறிந்து - திகுதியடையவரென்‌ று மன்றாக 
அறிர்‌ த,--பொங்கு இத வேலை நிலம்‌ புரந்து - மோகரிக்கும்‌ அலைகளை 
யுடைய கடல்குழ்ந் த பூமியைப்‌ பாதுகாத்து பெரும்‌ பலகை" அர்த்‌ - 
பெரிய பகைவர்களை ஓட்டி. செற்கேர லை முறை ஈடத்தும்‌' செழும்‌ தலை 
மைத்‌. திறம்‌ ஈல்‌ி - தனது. செங்கோலை. 6 திவழுவாமற்‌: செலுத்தும்‌ மாட்‌ 
சிமைபொருர்‌ இய முதன்மர்‌ இரியாய உக தயோகத்கை அவருக்குக்‌ கொ 
. பழனர்தடம்‌ பழனத்தடமென ஓசைபத்றி வலிர்‌ து. கின்‌ றது; “இயல்‌: 
பாகவைத்துரைப்பினு: -மமையும்‌; எம்மென்றது' ஏனைச்‌' சைவஸ்யெல்‌. 
லாம்‌. உளப்படுத்‌ இியென்க சீலைமைத்திறமென்‌'' முன்னர்‌ ! வ்ருகன்‌ றமை" 
யின்‌" இய்ல்புடை:யாரென்‌ ' வாளா ' கட்தப்ப்ட்ட்து, இது -குளகம்‌: : இது”. 


௫ திருவாதலூடிகள்புராணம்‌: 
| .பேவறு. 


தென்னவன்‌ பிரம ராய னென்றருள்‌ சிறந்த ஈரம: 
மன்னவர்‌ மதிக்க நல்கி வையக முய்வ தாக - 

மின்னவ மணிப்பூ ணாடை வெண்மதிக்‌ கவிகை தண்டு 
பொன்னவிர்‌ கவரி வேழ மளித்தனன்‌ பொரு நாடன்‌: 


இ-ள்‌: பொருமை நாடன்‌ - தாமிரபர்ணிந தி பிரவாதிக்கும்‌ நாட்‌. 
டையுடைய பாண்டியராசன்‌ (அதன்பின்னரும்‌).--வையகம்‌ உய்வதாக - 
உலகங்‌ கடைதீகேறுவதாக _— தென்னவன்‌ பிரமராயன்‌ என்று அருள்‌ 
சிறந்த சாமம்‌ - தென்னவன்‌ பிரமராயனென்‌ தழைக்கப்படும்‌ ஓர்‌ இறப்பு 
ப்பெயரை,--மன்னவர்‌ மதிக்க நல்க - மற்றை. அரசாகளும்‌ நனகுமதிக்‌. 
கும்வண்ணம்‌ அவருக்குக்‌ கொடுத்து, மின்‌ நவ மணிப்‌ பூண்‌ - ஒளி பொ 
ருச்திய ஈவரத்தினாபரணம்‌,.-அடை - பீ தாம்பரம்‌, வெள்‌ மதிக்கவிகை -. 
சர்‌ தரன்போலும்‌ வெண்‌ கசொற்றக்குடை. தண்டு - முத்‌ துசரிவிகை _. 
பொன்‌ அவிர்‌ கவரி - பொற்காம்புவிளங்குஞ்‌ சாமரம்‌-—வேழம்‌ அளித்த 
னன - யானைகளாகிய இவைகளையும்‌ கொடுத்து. மிகவுஞ்‌ சன்மானித்த 


னன்‌, எ-று, 


அருளென்னும்‌ வினைத்தொகை வினைச்சொல்லாதலாடிய ஒப்புமை 
பத்தி ஈண்டழைத்தன்மேற்று, மனனவருமென்னு முயர்வுறெப்பும்மை 
விகாரத்தாத்றொக்கது. பொன்‌ விடாதஅகுபெயர்‌. இனிப்பொன்‌ 
னவிரென்பதனைப்‌ பொன்‌ ஈவிரெனப்‌ பிரித்து, சவிர்‌ வாளென்றுரைப்பா 
நுழுளர்‌. அரசன்‌ சன்ூ€ழ்வாழ்‌சலினும்‌ இவா€ழ்‌ வாழ்சலேதன்னாட்டி ந்‌ 
குவப்பென்ப அபற்றி இவைகளைக்‌ சகொடுத்தானென்பார்‌ வையகமுய்வதாக ' 
என்றார்‌. தென்னவன்‌ பிர்மராயன்‌ பாண்டியன து பிராமணவருணத்து 


மூதலஇபதி. | | (௧௫) 
இந்திரச்‌ செல்வம்‌ போல வியைந்துள்‌ வின்ப மெய்தி. 
. மந்திரத்‌ தலைமை பூண்ட வண்புகழ்‌ வாத வூர்‌: 
தந்திரத்‌ தொகுதி சூழத்‌ தாரகா கண௩க.ளோடு 
 மந்தரத்‌ திழிர்து மண்மே லமர்ர்தவெண்‌ மதிய மொத்தார்‌.. 
இ-ள்‌ ப மந்திரத்‌ தலைமை பூண்ட வண்புச.ம்‌ வாசவூரா - முதன்‌ 
' மச்திரியாய வுத்தியோகத்தைப்‌ பெற்ற வளவிய புகழையுடைய இருவாத 
ஷாடிகள்‌,--இச்‌ இச செல்வம்‌ போல இயைசதுள இன்பம்‌ எய்தி - இந்தி 
ரசம்பத்தைப்போலத்‌ தமக்குக்‌ கிடைத்த பெருஞ்‌ செல்வத்தினாலே தாம: 
அபவித்தற்குரிய விஷேச இன்பங்களை அறுபவித்து-தர்திரத்‌ தொகுதி. 
சூழ - சேனா சமூசங்கள்‌ குழ, (மேலுலசத்தினின்று மவதாரஞ்செய்‌ து: 
| விபூதியை உத ன ளனஞ்செய்த... திருமேனியுடையவராய்‌ அரசனது அத்‌ 


காணியின்சண்‌ நடுசாயகமாச லீர்றிருதசலால்‌).--சாரசா சணங்களோ 
இம்‌ அந்தரத்து இழிந்து மண்மேல்‌ அமர்ர்த வெள்‌ மதியம்‌ ஓத்தார்‌ - 
நக்ஷத்திர ௪மகற்சகளோடும்‌ ஆகாயத்தினின்று மிரங்டிப்‌ பூமியின்‌ கண்‌ 
வச்‌ திருக்கும்‌ வெண்மையாதிய ஒரு பூரண்சம்‌ இரனை ஓத்தனர்‌. : எற. 


உலமையடை பொருட்கும்‌ கொள்ளப்பட்ட து. திருவாதவூரடிகள்‌ 
இனபத்தானும்‌, தலைமையானும்‌, கிறத்தானும்‌, தீச்திரத்தொகுதிஃ குமுத 
லானும்‌, பிறவா ந்றானும்‌ பூலோகத்‌ தமர்ந்த சர்திரனொன்‌ நள தாயின்‌ அத. 
ணை நிகர்த்தாரென்பது கருத்து. அரந்தரத்திழிர்‌ தமண்மேலமர்தல்‌ மதி 
க்கு அபூகமாகலின்‌ , “இது அபூதவமாலங்கார? மென் ௪. அபூதம்‌-௪ம்பவி 
பாது, > (௧௬) 


பெருங்கட ஞைநீதி பெருக்கே தருக்கு நல்‌ [வுங்‌ 
யிருங்கட கத்தோண்‌ மேல்வைத்‌ தீண்டருள்‌ பூண்ட கோ 
கருங்கட நாக மெட்கெ காளமா நாக மெட்டும்‌ 


பரங்கெட வுலக பரமம்‌ பரித்தனர்‌ திருத்த மிக்கார்‌. 


இ-ள்‌: இரும சகடகத்‌ தோள்‌ மேல்‌ வைத்து ஈண்டு அருள்‌ பூண்ட 
கோவும்‌ - பெரிய கங்கணமணிந்த புயங்களின்மீது வைத்துச்‌ தாங்டி மி 
கீச சீவகாருண்ணியத்தை மேற்கொண்ட பாண்டியராசனும்‌. கரும்‌ கட 
நாகம்‌ எட்மெ - கரிய .மதத்தையுடைய்‌ .அட்டயானைகளும்‌_—சாளமா 
ஈாகம எட்டும்‌ பரம்‌ கெட - ஈஞ்சையுடைய அட்டமாராகன்களும்‌ தாம்‌ 
மேற்கொண்ட .பூமிபாரத்தினின்‌ று. ீங்கியின்‌ பமடைய -- இருத்தம்‌ மி 
கீகார்‌ - சீர்திருத்த மிகுந்த: திருவா தவூரடிகள்‌ --பெருங்கடன்‌ அக நீதி 
பெருக்கி - தமக்கு முக்கியகடமையாக இராச தியை விருத்திசெய்‌ அ-— 
தருக்கு ஈல்கி - அரசனுக்கும்‌ பிரசைகட்கு மகிழ்ச்சியைக்‌ கொடுத்து, 
உலக பாரம்‌ பரித்தனர்‌ - பூமிபாரம்மூழு தும்‌ தாமே தாங்கினர்‌. எ-று. 

உலகபாரமென முன்னர்‌ வருகின்‌ றமையின்‌ னைத்தெனை வாளாக்ூ 
றி ர்‌, அரசனைத்‌ தீழி இக்கோடற்கு நீ.திபெருக்கலும்‌, . குடிகளைத்‌ தழீஇச்‌ 
கோடற்குத்‌ தருக்கு ஈல்கலும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ வேண்டப்பட்டன. 
திருத்தம்‌ தங்கடமைகளைச்‌ சோ. ரவிடாமை. அதனை வருஞ்செய்யுளிற்‌ 
காண்க. ஈண்டுப்‌ புகழ்பொருள்‌ திருவாதவூரடிகளாகவலின்‌ , நீதிபெருக்‌ 
கித்‌ தருக்கு ஈல்குதலைக்‌ கோவாயெ அல்பொருட்கேற்றுதல்‌ சிறிதும்‌ 
பொருந்தா தென்க. கடவள்யானை எட்டாவன ஐராவதம்‌, புண்டரீகம்‌, 
வாமனம்‌, குமுதம்‌, அஞ்சனம்‌, பட்பதந்தும்‌, சாருவபூபம்‌, சுப்பிர இபம்‌, 
என்பன. கடவுட்பாம்பெட்டாவன்‌ வாசுகி, அனர்சன்‌. தக்கன்‌, சங்கபா 
லன்‌ . குளிகன்‌, பதுமன்‌ , மகாப்‌ தமன்‌, கார்க்கோடகன்‌, என்‌ பன. தரு 


க்கு பிரமுஇதம்‌ மகழ்ச்சி என்பன ஒருபொருட்‌ ளெவி. : . (௧௪) 
ti 


௮௯ திருவாதவூ£டிகள்புராணம்‌. 


காதலித்‌ தறஞ்செய்‌ வோர்க்குக்‌ கவசமுங கண்ணு மால்‌ 
யேதிலர்க்‌ இடும்பை யாரி மிறைஞ்சினர்க்‌ இன்ப மாடி 
யாஅலர்க்‌ கன்னை யாகி யரனடிக்‌ கன்பு மிக்கார்‌ 


பூதலத்‌ திறைவ ணே பொதுவற ஈடத்து நாளில்‌. 


இ-ள்‌; அரன்‌ அடிக்குஅன்புமிக்கார்‌ - சிவபெருமானுடைய நிரு 
௮டிகளுக்கனபுமிகுர்த திருளாசவூரடிகள்‌, -- காதலித்து - விருப்பங்கடர்‌ 
க்து-—அழம்‌ செய்வோர்க்குச்‌ கவசமும்‌ கண்ணும்‌ அட _ தருமஞ்செய்ப 
வர்களுக்கு வசிரகலசமும்‌ சண்களாமாகியும்‌,--ஏதிலர்ச்கு இடும்பை 
ஆ - அச்சருமத்‌ துக்கும்‌ அரசனுக்கும்‌ பசையாயினார்ச்குத்‌ அன்பமா 
கியும்‌இறைஞ்னெர்க்கு இனபமாதி - தம்மரசனை ௮ழிபடுஇன்‌ றவர்ச்‌ 
கின்பமாஇயும்‌,_ஆ அலர்க்கு அன்னை ௮9. - ஏழைகட்கு மாதாலாதியும்‌_— 
இறைவன்‌ அணை பூஃலத் துப்‌ பொத அற ஈடத்தும்‌ சாளில்‌ _ அவ்வரச 
னது அஞ்ஞாசச்சரத்தைப்‌ பூமியின்‌ கண்ணே (அத) பலர்க்கும்‌ பொது 
மைநீற்க ஈட்‌ இினருங்காலத்தில்‌, எ.று. 


பகைவ ௫ படைச்சலம்‌ புக்குத்‌ அன பஞ்செய்யவொட்டா ௫ தட 
தீதுச சரீரத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ னைரச்‌ சட்டைபோலப்‌ பெரும்‌ பாவி 
கள த விக்கினங்கள்‌ புக்குத்‌ அன பஞ்செய்மமொட்டா து தடுத்துத்‌ தரு 
மஞ்செய்லோரைப்‌ பர துசாததலின்‌ அறஞ்செய்வோர்க்குக்‌ கலசமா . 
என்றும்‌, திறெறிக்சண்னறாம்‌ ஏதங்களைச்‌ காட்டித்‌ தடுத்து ஈன்னெறிச்‌ 
கட்‌ செலுத்துன்‌ கண்போலப்‌ பானரெறிக்கண்‌ வருமேதங்களை எடுத்துக்‌ 
காட்டி அதன ஈட்புகுலொட்டாது அடில்அத்‌ தருமரெறிக்கட்‌ செலுத்துத 
விற்‌ கண்ணாக என றும்‌. பகைவரைச்‌ கண்ணோடா அ தீண்டிசக்கஸின்‌ ஏதி 
| வர்ச்டும்பையாஇ எனறும்‌. இராச இயின்‌ வழீயமைர்தொமுகுவாரை 
இனியசொற்்‌ செயல்‌ சொண்டு மகிழ்வித்த வின்‌ இறழறைஞகினர்ச்‌ இன்ப 
மாஜி என்‌ றும்‌. இயறகையனபுகொண்டு வேண்டுவகொடுத்‌ கெஞ்ஞான்‌ 
றும்‌ ஒருபெற்றிலய அனனினுந்‌ தன்பிள்ளைகளைச்‌ குறிக்சொண்டோம்‌ 
புட்‌ தாயைப்போல இயநகையருள்கொண்டு னலேண்டுவகொடுத்‌ கெஞ் 
நான்று மொருபெற்றியே தீமமினும்‌ தீங்ழ்வாமும்‌ தீரித்‌ இரர்களைச்‌ 
குறிக்கொண்டோம்புதலின்‌ ஆஅலர்க்‌ சன்னையாஇ என்றும்‌, இவைகளை 
இங்கனம்‌ மிதர்ச்கு 5டி.ச்துச்சாட்டுசற்பொருட்டன்‌ றி உள்ளவாறே கெஞ்‌ 
சொத்தியற்றவிற்‌ காதலித்கென்‌ மற்‌ கூறினார்‌. ஈண்டிறைஞ்சல்‌ அர 
சன்‌ சொல்வழி அடற்‌இ ஒழுகுதல்‌. அறஞ்செய்வோரையும்‌ இறைஞ்சி 
னரையும்‌ ஆதுலரையும்‌ ஈட்பின ராகவும்‌, பாவஞ்செய்வோரைப்‌ பசை 
"வராகவும்‌. கொணடொழுனரென்ப து கருச்சென்ச, அதுலரை இம்‌ 
புதல்‌ ஏலையவற்றினும்‌ உத்தமபுருஷர்களுக்குச்‌ சிற்த இலக்கணமாக 
வின்‌ . அதனை இறதிக்கட்டர்‌ து கூறினார்‌. இது ஏதுக்களோடு கூடிவந்த 


மந்திரிசீசருக்கம்‌. ௨௭ 


£ப்லபொருளுருவக? மென்னு மலங்காரமென்க, அவவளேது வீளக்கெய மொ 
ழிதள்‌ ஈண்டுத்தொக்குநின்‌ றன, (௧௮) 


பற்பல பொருளா யுள்ள பாசமு மதனை மேவி 
யுற்பவ பேத மான வடம்புயி சொடுங்கு மாறு 
மற்புத புத்தி முத்தி யளித்தரு ளாலே மேலாச்‌ 
தற்பர னடத்து மாறு முணர்ந்தனர்‌ சைவ நூலின்‌. 


இ-ள்‌: பற்‌ பல பொருளாய்‌ உள்ள பாசமும்‌_—ஜரகம்‌ தாரகம்‌, 
போக்டியம்‌ என நானாபேசமாய்‌ விரிந்த பாசத்தையும்‌_—-அதனை மேவி 
உ ற்ப) பேதம்‌ அன உடம்பு உயிர்‌ ஒடுங்கும்‌ ஆறும்‌ - அராதியே அப்பா 
சதீதாற்‌ பரச்திக்கப்பட்டு நால்வகைத்தோற்றம்‌ எழுவகைப்பிறப்பு “எண்‌ 
ப,க்துசான்குநூருயிர யோனிபேதகமாமெ உடம்புகளோடு கூடி உயிர்கள்‌ 
பிறந்து பின்னர்‌ இறக்கும்‌ தன்மையையும்‌,--மேலாம்‌ தற்பரன்‌ - சமய 
கீகடவுளரெவரினு மிக மேலாகிய சிவபெருமான்‌ அருளால்‌ - தமது 
கைமமாறற்ற திருவருளினலே,.-— அற்புத முத்தி புத்தி அளித்து ஈடத்‌ 
அம்‌ ஆறும்‌ - அவற்றுள்‌ அபக்குவான்மாக்கட்கு இருவினைக்டோகத்‌ தனு 
கரண புவனபோகங்களையும்‌, பக்குவான்மாக்களுக்கு ஞானமவாயிலாக 
மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுத்தப்‌ பஞ்சூருத்தியங்களையும்‌ ஈட்‌ தியருளுச்‌ 
தன்மையையும்‌,--சைவ நூலின்‌ உணர்ந்தனர்‌ - இருவாதவூரடிகள்‌ சைவா 
கமங்களை ஓதி, அவைகளிலே சந்தேக விபரீதமற ஈன்குதெளிர்தனர்‌. 
எ-று. 


இன எழனுருபு. இதனைத்‌ திருக்கோவையாரினும்‌, திருவள்ளுவரி 
னும்‌ காண்க. எடுக்குமாறெனவும்‌ பாடம்‌. அற்புதம்‌ - ஞானம்‌. புத்தி 
அதுபவம்‌. தற்பரன்‌ ஆனமாக்கட்குமேலானவன்‌. சால்லகைக்‌ே தாற்றம்‌ 
அ௮ண்டசம்‌, சுவேதசம்‌, உற்பிச்சம்‌, சராயுசம்‌ என்பன, : எழுலகைப்பிறப்பு 
தேவர்‌, மனிதர்‌. விலங்கு, புள்‌, ஊர்வன, நீர்வாழ்வன, தாவரம்‌ என்பன. 
எண்பத்துகான்குநாறாயிரயோனி அத்திமுதல்‌ எறும்மீறாயுள்ளவையனை த்‌ 
துமாம்‌.. ஈால்வகைத்தோ ற்றதம்‌ தொகையும்‌, எழுவசைப்பிதப்பு வகையும்‌, 
எண்பத்துசான்‌ குதூறாமிரயோனிபேதம்‌ விரியுமென்க. பாசமான து ஆண 
வம, மாயை, கார்மியம்‌, வைர்தவம்‌. திரோதாயியெனப்‌ பலவாறு விரித 
வி கி பற்பல பொருளாயுள்ள பாசமென விசேடிக்கப்பட்டதெனினு மமை 
யும்‌, முன்னர்‌ ஆசமக்கலையும்‌ என்புழிக்‌ கல்வி அறிவின்பொருட்டுப்‌ பொ 
அவகையானும்‌, ஈண்டு ஆன்மலாபத் தின்‌ பொருட்டுச்‌ சிறப்புவகையானும்‌, 
சைவாகமங்களை இதி உணர்ர்தாரென்ப இனி துவீளங்குதவின்‌, இத கூறி 
யது கூறலென்னுல்‌ குற்றமாகாமை தெளிக. _சிதப்புவகையாலுணர்த 
லாவது திரிபதார்த்சலகஷ்ணல்களை சைவாகமத்தின்‌ ஞானகாண்டம்‌ ப ற்றி 
யுணர்தல்‌, ்‌ ப (௧௯) 


௨௮ திருவாவூரடிகள் புராணம்‌. 


அவ்விய மனத்தி னாலே யளைத்துரு வங்கள்‌ கூடி 

யிவவுயிர்‌ பிறந்து மீள விறர்திடு மென்றி ரங்‌ 
வெவவெயில்‌ வருத்த முற்றார்‌ மென்னிழல்‌ விரும்பு மாபோ 
னவ்வியு மழுவு மேக்து ஈம்பனுக்‌ கன்பு மிக்கார்‌... 


இ-ள்‌: இவ்வுயிர்‌ - இர்த உயிரான அ, அவ்விய மனத தினாலே 
்‌ அனைத்து உருவங்கள்‌ கூடிப்‌ பிறந்து மீள இறர்நிடம்‌ என்று இரங்‌ - 
மித்தியாஞானத்தையுடைய மனங்‌ காரணமாக எல்லாவுடம்புகளோடுஸ்‌ 
கூடிப்‌ பிறந்து மீள இறர்‌ அவிடுமென்று திருவாதவூரடிகள்‌ அன்மவிசா 
மங்கொண்டு இரம்‌இ__-வெவ்லவெயில்‌ வருத்தம்‌ உற்றார்‌ மெல்‌ கிழல்‌ விரு 
ம்பு மா போல்‌ - கொடிய வெய்யிலின்கட்‌ குணெடு வருர்தினவர்‌ விரு 
கூதீதினது மெல்லிய நிழலை விரும்புமாறுபோலப்‌ பிறப்பிறப்புப்‌ பிணி 
மூப்புக்களாகிய இூம்பைகட்கஞ்சி--ஈவ்வியும்‌ மழுவு மேர்தும்‌ ஈம்பனு 
க்கு அன்பு மிக்சார்‌ - மானையும்‌ மழுவையுந்‌ தாங்கும்‌ வபெருமானிடத்‌ 
அப்‌ பேரன்புடையராயினார்‌. எ-று, ப 

அவ்வியம்‌ போலி. இரங்கி மிச்சாரென மூடிக்க, விரும்புமாறு விரு 
ம்புமா எனக்‌ கடைக்குறைம்‌ துகின்‌ றதோர்‌ செய்யுண்முடிபு. அவ்வியம்‌ - 
பொய்‌; என்றது, ஈண்டு யானெனசென்னும்‌ அகங்கார மமகாரங்களாஇய 
தற்போதமுனைப்பை, .இவ்வுயிரென்‌ றது மூவகையான்மாக்களுட்‌ சகலவர்‌ 
கீகதீதுட்பட்ட தம்மை, மீமாம்சசமதத்தர்களாகய சேவதாருவன த்து 
இருடிகள்‌ அபிசார ஓமத்தினின்‌ இம்‌ எழுப்பித்‌ தம்மைக்‌ கொல்லும்வண்‌ 
ணம்‌ விடுத்த கொலைக்கரு விகளாயெ மான்‌ மழு என்பனவற்றால்‌ கொலை 
யுண்ணாத அதிபரமாப்தராகலின்‌, அவரே நித்தியறாம்‌ ஈமபற்பாலரென்ப 
தும்‌ பெறப்பட்டமையின்‌ , தமது தேகாநித்நியத்தை நீக்குதற்பொருட்டு, 
அச்கித்தியரிடத்தே பேோரன்புசெய்தார்‌ என்பார்‌ ஈவ்வியுமழுவுமேர்‌.த ஈம்‌ 
_ பனுக்கன்புமிச்சார்‌ என்றார்‌. ஈம்பன்‌: பழையோனென்றுமாம்‌, ₹ நிழல 
ருமை வெய்யிறனி னின்றாலே மீசன்‌, கழலருமை யின்னலிலே காண்‌?? 
எனப்‌ பிறகு மிங்கனம்‌ கூறுதல்காண்க. மூன்‌ -பிரயோடுத்த பொருட்‌ 
கொப்பதோர்பொருள்‌ பின்‌ பிரயோகிச்கப்பட்டமையின்‌ , “இது மறுபொ 
ருளுவமை? மென்னுமணியென்ச. ்‌ ட்ப (௨௦) 


தீத்திற வினையி னாலே சிறைப்படு முயிரை யெல்லாம்‌. 
பார்த்தன ௬லக வாழ்விற்‌ பயனிலை யென்று தேர்ந்து 
.. கூத்தினர்‌ தன்மை வேறு கொலம்வே ரகு மாபோ 
ன த்தனர்‌ மனத்தின்‌ முன்போ ஸனிகழ்த்‌ இனர்‌ வழுதி நீதி, 
இ--ள்‌: தித்‌ திற விணையினாலே சிறைப்படும்‌ உயிரை எல்லாம்‌ 
பார்த்தனர்‌ - கொடிய இருவினைகளினாலே சரீரமா௫ய சிறையின்‌ கண்‌ 


மத்திரிச்சருக்கம்‌. ௨௯ 


அசப்பட்டுப்‌ பிறச் திறந்‌ தழலும்‌ ஆன்‌ மகோடிகளையெல்லாம்‌ திருவாதவூ டி 
கள்‌ உற்று ரோக்‌. உலக வாழ்வில்‌ பயன்‌ இலை என்று தேர்ந்து - மா 
யாகாரியமாகிய இந்தப்‌ பிரபஞ்சவாழ்விலே ஒருபிரயோசன முமில்லை 
யென்று ஈன்கு தெளிர்த.--க்‌ இனர்‌ தன்மை வேறு சோலம்‌' வேறு 
ஆகுமா போல்‌ கூத்தாடிசள து உண்மைத்தன்‌ மைவேறு அவரது புற 
வேஷம்‌ வேராயினாற்போல . மன த்தின்‌ நீத்தனர்‌ - சுமதுமன த்தினின்‌ 
அம்‌ இப்பிரபஞ்சப்பற்றை முழுதும்‌ ஈீக்கிவிட்டனர்‌. .(அங்கனம்‌ நீக்கிய 
வழியும்‌) வழுதி நீதி முன்போல்‌ கிகழத்தினர்‌ - பாண்டியனது இராச 
நீ தியை முன்போலப்‌ புறத்தே ஈடததிவந்தனர்‌. எ-று 


நல்வினை தீவினை என வினைப்பகுதி இரண்டாகலின்‌ தித்தி;வினை 
என்றார்‌. திறம்‌ கூறுபாடு, காமியமாகய ஈல் வினையும்‌ சிறைப்படுதற்குக்‌ 
காரணமா தலினாவே தீவினையின்பாற்‌ பட்டது. உண்மைத்தன்மை அவ 
பது சுபாவவியற்கை. அவை இன்னான்மக னின்னானென்‌ றற்றொடக்க 
த்தன. கோலத்தன்மை ஒத்தலேடமும்‌ ஆடல்‌ பாடலும்‌ அபிசயித்தலும்‌ 
மூதவியன . இவையிரண்டுக்‌ தம்முட்‌ பெரிதும்‌ வேறுபட்டா ற்போலத்‌ 
திருவாதவரடிகள து அகமும்‌ புறமும்‌ பெரிதும்‌ வேறுபட்டமையிற்‌ கூத்‌ 
இனர்‌ செய்கை வறு கோலம்வே ரேகுமாபோ னித்தனர்‌ மனத்தின்‌ முன்‌ 
போ னிகழ்த்தினர்‌ வழுதி£ீதி என்றார்‌. தம்மரசனுக்குக்‌ இிங்குசெய்தல்‌ 
வேண்டுமென்னும்‌ சிக்க யொருசரிறிதமின்‌ நி அதன்கட்‌ பற்றற்று நின்‌ 
ஹே ஈடத்தினாரென்பது கரு.த்தாதலின்‌, இராசநீதியை அகத்தின்சண்‌ 
ஈீக்கிப்‌ புறத்தே நடத்தல்‌ உட்பகையென்‌ னுங்‌ குறத்தமாகாமையறிக, இது 
உமவ்வணியென் ௧. ஸு ்‌ (௨௧) 
வர மூடன்‌ புவியிற்‌ போன்று மறையவர்க்‌ றைவ ருண்மை 
தீருமுணர்‌ வென்னு நாலாஞ்‌ சத்திநி பாத மெய்தி 
பரமவஞ்‌ செழுத்து மொன்றும்‌ பராபர முணாத்து ஞான 
குருபரன்‌ றிருத்தாள்‌ சென்று கூடுதல்‌ வேண்டு மென்று. 

. இஃஃள்‌: வரம்‌ உடன்‌ புவியில்‌ தோன்றும்‌ மறையவர்க்கு இறை 
வர்‌ - சிவாறுக்கரகத்தினாலே இப்பூமியின்கண்‌ வந்து அவதாரஞ்செய்த 
பிராமணோத்தமராகிய இருவாசஷாடிகள்‌,--உண்மை தரும்‌ உணர்வு என்‌ 
னும்‌ நாலாம்‌ சத்திநிபாதம்‌ எய்து - உண்மைப்பொருளைச்‌ தவறாது தீரும்‌ 
மெய்யுணர்வின்‌ காரியமா நான்கு சத்‌ இிரிபாதங்களுள்‌ இறு திக்கண்ண 
தாகிய அதிதீவிர பக்குவததை அடைந்து,--பரம' அஞ்சு எழுத்தும்‌ 
ஒன்று ஆம்‌ பரா பரம்‌ உணர்த்தும்‌ - சத்தகோடி மகாமந்திரங்களெவற் 
றினு மிக !மேலாஇய ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரமும்‌ ஏகாக்ஷரமாம பரமசவத்தைப்‌ 
போதிக்கும்‌-—-ஞான குருபரன்‌ திருத்‌ தாள்‌ சென்று கூதெல்வேண்டிம்‌ 
என்று - ஏனைச்‌ இரியாபாத ஆசாரியரின்‌ லு ஞானாசாரியர து திரு 


௩௦ திருவாகவூ£டிகள்புராணம்‌. 


வடிகளை இனி ஒருதலையாக ஈரம்‌ கேடிசசென்‌ று தலைப்படுதல்‌ வேண்ழி 
மென்று தம்றுட்‌ சிக்நித்து. எ-று, 


எனறு சொல்லலுற்றுரென வருஞ்செய்யுளின்‌ முடிக்க. ஒடு ஒரெ 
புகளின்‌ சொல்லுருபாநிய உடனென்‌ பது ஈண்டு அல்‌ அனாருபுகளின்‌ கரு 
விப்பொருட்சண்‌ வந்தது. உண்மைப்பொருள்‌ முக்தி சத்திரிபாதம்‌-௪த்‌ 
இப இல்‌. சத்தி - திருவருள்‌. நிபாதம்‌ - பதிதல்‌. விழுதல்‌ என்னும்‌ 
பொருளே ிறரந்ததென்பர்‌ திராவிடமகாபாடியகாறர்‌, ௪த்திகிபாதம்‌ சான்‌ 
காவன. மந்தீதரம்‌, மந்தம்‌, தீவிரம்‌, விரதம்‌ என்பன. திவிரதரமெணி 
னும்‌ ௮திதீவிரமெனினு மொக்கும்‌. அவற்றுண்‌ மரததாமாவுது நமக்‌ 
குப்‌ பேறுபேரறோயுள்ள பதியொருவ ருண்டென்‌ தறிவொழிர்திருத்தல்‌. மந 
கீமாவது அப்பதியை அடைதற்கு வழி எங்கனமென்‌ ரூராய்தல்‌, இவிரமா 
வது அங்கன மாராய்ர்தறிந்‌த பதியை அடையும்பொருட்டு அதற்குச்‌ 
தீடையாயுள்ள பிரபஞ்சச்தை அகத்தான்‌ வெறுத்துப்‌ புறத்தா ற்றழுவ தல்‌. 
தீவிரதரமாவ து அப்பிரபஞ்சத்கை அகம்‌ புறமென்னு மிரண்டானும்‌ முற்‌ 
இதீதுறர்‌ து, ஞானாசாரியரொருவரையே பொருட்படுத்‌ துத்‌ திரிகரணமங்‌ 
களினானும்‌ வழிபடுதல்‌. மக்ததரம்‌ வாழைக்தண்டினும்‌, மந்தம்‌ பச்சை 
விறதினும்‌, தீவிரம்‌ உலர்ர்தவி,றஇனும்‌, இவிரதரம்‌ கரியினும்‌ நெருப்புப்‌ 
பற்துதல்போல்வனவாம்‌. இருவினையொப்பும்‌ ஆணவமலபரிபாசமும்‌ 
உற்றவிடத்தே சதீ நிநிபாதமுண்டாம்‌. சத திகிபொதமாவ த அனமாவி 
னஅ ஞானத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ ஆணவமலசத்தி ஈழுவும்‌ அவசரத்தில்‌ முற்‌ 
பிற்பாடறச்‌ சிவத்‌ நின த சிற்சத்திபதிர்‌ து அவலான்மாவின ௫ நித்திய 
தோன்‌ இரியையை விளக்குவதாம்‌. இனிப்‌ பஞ்சாக்ரமும்‌ ஏகாக்ரமா - 
மாறு வசாரத்தில்‌ நகாரமும்‌, யகாரத்தில்‌ மகாரமும, சகொரத்தில்‌ வகார 
மும்‌, அதில்‌ யகாரமு மொபுங்குதலாம்‌, ௮/௮, “ஈகரமொடு மகர்மது சடர்‌ 
கீறாகா ரணமா நாமெலை நீங்கியிடு வகையை ஈவிலுதுங்கேள்‌, வசரமஇ 
னகரமுதல்‌ யகரத்திற்றானே மகரமுமீங்‌ இடுமரிய கெரமநுத்‌ தின்னால்‌, 
யகரலயம வகரமுந்தான்‌ சகெரத்தி லொடுக்க மாகும?? “மாயநட்‌ போரையு 
மாயாமல மெனுமா தரையும்‌, வீயவிட்‌ டோட்டி வெளிய புறப்பட்டு மெய்‌ 
யருளாக்‌, தாயுடன்‌ 'சென்றுபின்‌ ரேதையைக்‌ கூடிப்‌ பின்றாயைமறச்‌, 
தேயுமசே நிட்டை யென்றானெழி ந்‌ ௧௪9 யேசம்பனே,? என்பன த்ரோ 
னறிக, இனை இங்கனமொடுற்ச நின்‌ ற ப இியக்ஷரமாடஇய சிகாரமான ௮, 
அல்‌, சூக்கும, காரண, மகாகாரண, மகாமநு என்னும்‌ பஞ்சாக்ஷரபேத 
மைந்சனுள்‌ இறு தக்கண்ணகதாடகிய மகாமநுலனென்க, இமமகாமநுவின்‌ பொ 
ருள்‌ பரசிவனாசலின்‌ ,.அப்பரவெனைப்‌ ப.£மவஞ்செழு தகீதுமொன்றாம்‌. பரா 
பரமென்‌ றும்‌, அப்பராபரத்தை ஞானகுருவல்ல து கிரியாகுரு போதித்தல்‌ 
கூடாமையித்‌ பராபர மூணர்த்து ஞான குருபரன்‌ .நிருத்தாள்சென்று 
கூதெல்‌ வேண்டு மென்று சிந்தித்தார்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. வகாரம்‌ பரை 


மக்திரிச்சருக்கம்‌. ௩௪ 


யன மும்‌, யகாரம்‌ €லாக் ரமும்‌, மகாரம்‌ மலவக்ஷரருமம்‌, நகாரம்‌ திரோ 
தாயியக்ரமுமாம்‌, ்‌ (௨௨) 


மற்கட விலங்கு தன்னால்‌ வளங்கெழு விளவின்‌ மேவு 
நற்கனி கெழள்ள வேண்டி தயச்துகல்‌ லெறிவார்‌ போலச்‌ 
சற்குரு வளனா வென்று ஈரடுவார்‌ தர்க்கமெல்லாஞ்‌ 
சொற்கலை ஞான சைவா தம்முடன்‌ சொல்ல அற்றார்‌. ( 


இ-ள்‌: வளம்‌ கெழு விளவின்‌ மேவும்‌ ஈல்‌ கணி கொள்ள வே 
ண்டி - அயலாரது வளம்பொரும்‌ திய விளா மா த்தின்‌ கண்ணுள்ள ஈல்ல பழ 
ங்களைக்‌ கவர உள்ளே விரும்பி ஈயர்து - அதனைப்‌ புறத்தேமறைக்கக்‌ 
கருதி மற்கடவிலங்கு தன்னால்‌ கல்‌ எறிவார்‌ போல _ அவவீிளாமரத்தி 
ருக்கும்‌ குரங்காய்‌ விலங்‌கன்மேல்வைத்‌ துப்‌ பழங்களை உதிர்க்கும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கல்லால்‌ எறிபவர்போல சற்குரு உளனே என்று நாடு 
வார்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ சற்காரியவா தகுரு உண்டோ என்று ஆராய்‌ 
பவராஇ தர்க்கம்‌ எல்லாம்‌ சொல்‌ கலை ஞான சைவர்‌ தம்‌ உடன்‌ சொல்‌ 
லலுதறார்‌ - தருச்கங்களையெல்லாம்‌ இலச்சணம்முதலிய நூல்களில்‌ வல்ல 
ஞானாசாரியர்களோடு பேசுலாராயினார்‌. எ-று, 


சாவொர்‌ எச்சமுற்று. ஈயத்தல்‌-மநித்தல்‌, சொல்‌-இலக்கணம்‌; சொல்‌ 
லப்படுங்‌ கலையெனினு மமையும்‌, இங்கனம்‌ பலநாட்‌ கழிந்தகென்பார்‌ 


சொன்னாரென்னாது சொல்லலு த்றார்‌ என்றார்‌, இதுவுமவ்வலல்காரம்‌, () 


வளங்கெழு புவியி னுள்ள வாவியுங்‌ காவுமோடி 
விளங்கிசை வண்டு தண்டேன்‌ மிகுமலர்‌ தேடுமாபோ 
அள ங்கொள நிமல னன்னூ லோ தின: ருண்மையெல்லா 


_ மளச்தறி வுணர்ந்த நீரர்‌ யாவரென்‌ ரூயு ஈாளில்‌. - | 


இ-ள்‌: விளங்கு இசை வண்டு ._.. விளங்காகிற்கும்‌ இசையினை 
யுடைய வண்டு... வளம்‌ கெழு புவியில்‌ உள்ள வாவியும்‌ காவும்‌ ஓடி - வள 
மபொருக்திய பூமியின்‌ கணுள்ள தீடாகங்களினுஞ்‌ சோலைகளினும்‌ வீரை 
த்‌துபோய்‌. சண்‌ தேன்‌ மிகு மலர்‌ தேடு மாபோல்‌ - சண்ணியதேன்மிக்க 
பூவைத்‌ ே தமாழபோல,--உளம்‌ கொள ஈல்‌ நிமலன்‌ நூல்‌ ஓதினர்‌ - மன 
ங்கொள்ள ஈல்லசிவொகமல்களை ஐதியுணர்ந்த திருவாசவூரடிகள்‌,--உண்‌ 
மையெல்லாம்‌ அளந்து: அறிவு உணர்ந்த நீரர்‌ யாவர்‌ என்று அயும நாளில்‌... 
அசசிவாகமற்களிலுள்ள. மெய்ப்பொருள்களையெல்லாம்‌ அளவைசெய்‌ தற 
பூதியினும்‌ வைத்தறிந்த ஞானாசாரியர்‌ யாவரோ: என்று இங்ஙனம்‌: அரா 
யுங்காலத்தில்‌ எனறு. : ப்ற்றி, ஓ 


௩௨ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


அளவைசெய்தறிதல்‌ சருக்க நூலுட்‌ கூறியவாறுபற்றி ஊ ஊழான்‌ 2) உள்ள 
வாறணர்தல்‌. யுத்தியும்‌ ஒருபிரமாணமாகலின்‌ உளங்கொள என்றும்‌, அகா 
தி கித்தியமாகலிற்‌ பதி பசு பாசங்களை உண்மையென்றுங்‌ கூறினார்‌. ஞா 
னாசாரியர்‌ சிலரிடத்துச்‌ வொகமப்பொருள்‌ காணப்படினும்‌, அவ்வளவி 
னமையாது அவை முழுவதும்‌ ஒருங்‌ கநுபூதியினும்‌ வைத்‌ தணர்ந்த பாம 
ஞானாசாரியர்‌ ஒருவரைத்‌ தேடினார்‌ என்பார்‌. வண்டு சண்டேன்‌ மிகுமலர்‌ 
தேமொபோ லுண்மையெல்லா மளந்தறிவணர்ச்த மீரர்‌ யாவரென்‌ ரூயுகா 
ளிலென்றார்‌.. இதுவு மவ்வலங்காரமென்க. (௨௫) 


மே வறு. 
மேதகு வனிதைய ரெங்கணும்‌ வீசிய கவரி யசைந்தெழ 
மாதவ முனிவர்க ளந்தணர்‌ மாசறு கவிஞர்‌ செறிந்திட 
வேதமின்‌ மதிகுல புங்கவ னேர்கெழு மணிமுடி யின்‌ றிர 
ளாதவன்‌ மிசையெழ வந்தரி யாசன டல்‌ லிருந்தனன்‌. 


இ-ள்‌: மேதகு வனிதையர்‌ எங்கணும்‌ வீசிய கவரி அசைந்து 
எழ - மேன்மைபொருர்‌ திய । நடனஸ்திரீகள்‌ இருமருங்கினும்‌ இரட்டுகின்‌ 
அ சாமரங்கள்‌ தாழ்ச்தெழவும்‌,--மாதவ முனிவர்கள்‌ அர்தணர்‌ மாச அறு 
கவிஞர்‌ செறிர்திட - பெரிய தவத்தையுடைய இருடிகளும்‌ பிராமணர்களு 
ம்‌ கசடற்த புலவர்களும்‌ தற்சூழவும்‌,--ஏர்‌ கெழு திரள்‌ மணி முடி இன்‌ 
ஆதவன்‌ மிசை எழ - அழகுபொருந்திய திர்ண்ட இ.ரத்தினமகுடமாகய 
இணிய சூரியன்‌ சிரசலே உதயமாகவும்‌,--ஏதம்‌ இல்‌ மதிகுல புங்கவன்‌ 
வரது - குற்றமற்ற சந்திரகுலத்‌ தரசனாகிய அரிமர்த்தன பாண்டியன்‌ ஒரு 
தினம்‌ அத்தாணியின்கண்‌ வர்‌ த,-—அரி ஆசனம்‌ வ்‌ இருந்தனன்‌ - 
சிங்காசனத்தில்‌ வீத்றிறாந்தான்‌ எ-று. 


அசைதல்‌-சோர்தல்‌. மேன்மை ஆடல்‌ பாடல்‌ அழகுமுசவியவத்றான்‌ 
வரும்‌ விசேடம்‌, முடியின்‌ றிரள்‌ என்பதற்கு முடியுறுப்‌ பைந்தன்‌ கூட்டம்‌ 
எனப்பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. இது சொன்னோக்கம்பற்றாது தம்மன 
ரோக்கம்பற்றிக்‌ கூறுவார்‌ கூற்றேயோமென மறுக்க, முடிமுதல்‌ ஆசன 
மீருயெ இராசசின்ன மிருபத்தொன்‌ றனுள்‌ ஆதியந்தங்களினுள்ள முடியு 
ம்‌ ஆசன முமாடிய அவவிரண்டனையுங்‌ களரந்தெடுத்‌ே தாதி, அலைவாயிலா 
கச்‌ சாமரம்‌ முதலிய ஏனையவற்றுள்‌ ஈண்டைக்கேற்பன வேறுசலவ ற்றை . 
யுந்‌ கழிஇக்கோடல்‌ குறிப்பிப்பார்‌ சவரியசைந்தெழ, மூடியின்றிர ளாத 
வன்மிசையெழ வந்தரி யாசன மதனி லிருந்தனன்‌ என்றும்‌, ஈன்மக்கள து 


சகவாச முடையனென்டார்‌ மாதவ முனிவர்க எர்தணர்‌ மாசறு கவிஞர்‌ 


- செறிர்இட என்றும்‌, வெபெருமான து திருமுடிமீதிருக்கும்‌ மறுவற்ற 
சகுவின்‌ ஏதமின்‌ மதிகுலமென்‌ றம்‌, பாண்டியரு ளூயர்ச்‌ தவ 


மத்தி ரிச்சருக்கம்‌. ௩௩ 


னென்பார்‌ புங்கவ்னென் றும்‌. எனை வெப்பஞ்செய்யுஞ்‌் சூரியனோ டி.தனி 
டைவி2சடமுண்மைவிளக்குவார்‌ இன்‌ஆதவன்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. இனிமை 
சுண்டுயிர்களுக்குப்‌ பலவாத்றானுமர்‌ தீட்பஞ்செய்தல்‌, அசனமது ஆசன 
மாகிய அது. இராசசின்ன மிருபத்தொன்றாவன: மூடி, குடை, கவரி, 
தோட்டி. மாச. சக்கரம்‌, யானை, கொடி, மதில்‌, தோரணம., நீர்க்குடம்‌, 

பூன்லை. சங்கு, கடல்‌, மகரம்‌, ஆமை, இணைகயல்‌, சிங்கம்‌, தீபம்‌, இடபம்‌, . 
ஆசனம்‌ என்பன, இதுவம்‌ அறு£ரடி ஆசரியவிருத்தம்‌. முடியை அதன 
கறக அபேதஞ்செய்தமையின்‌ . இது உருவகாலங்காரமென்க. (௨௫) 


தாதி மார்ப னெடும்புவி சார்தரு மாழ்கட லின்௧ரை 
தீதில மாது கங்கொடு சீர்கெழு மாரியர்‌ வந தன - 
மரேதமி லாயது கண்டனம்‌ யாமென வேதொழு தன்பொடு 
மேதினி காவலன்‌ முன்‌ கல மேதகு தூதர்வி எம்பினர்‌. 


இ-ள்‌: மேதகு சில தூதர்‌ - அத்தருணத்து மேன்‌ மைபொருச்‌ 
இய லெ தாதுவர்‌.- மேதினி காவலன்‌ மூன்‌ அன்பொடு தொழுது - இச்‌ 
நிலவுலசவர௪னாகிய பாண்டியனுக்கு முன்வந்து அன்போடு வணங்கி... ஏ 
தம இலாய்‌ - ஒருகுற்றமுமில்லாக நம்மரசனே --2ர்‌ கெழும்‌ ஆரியர்‌ - 
செல்வத்கையுடைய அரியதேசவர்த்தகர்‌_—-தாதகி மார்பன்‌ நெடும்‌ புவி 
சார்தரும்‌ ஆழ்‌ கடலின்‌ கரை - ஆத்திமாலையையணிர்‌ த மார்பையுடைய 
சோழனது நெடிய நாட்டைச்சூழ்ந்த அழமாதிய கடலின்‌ து கரையிலே, 
தீது இல மாதுரகம்‌ கொடு வந்தனர்‌ - குற்றமற்ற ஈல்ல குதிரைகளைக்‌ 
கொண்வேெம்‌ திறங்கினார்‌ ௮௮ யாம்‌ கண்டனம்‌ என விளம்பினர்‌-அதனை 
காம்‌. நேரே கண்டேமென்‌ று விண்ணப்பஞ்செய்சனர்‌, எ-று, 
தமிழ்நாட்ட மூலவேர்தராளும்‌ தேயங்களுட்‌ பெருர்தேயமென்பார்‌ 
செடும்புவியென்றும்‌, மேற்கூறும்‌ சர்திரசுழிமுதலிய குற்றம்‌ முத்றுமற்ற 
குதிரைகளென்பார்‌ தீதிலமாது.ரகமென்றும்‌, செல்வாராகலின்‌ உயாந்த 
சாதிக்‌ குதிரைகளைக்‌ கொண்டுவருதல்‌ கூமென்பது குறிப்பிப்பார்‌ சர்‌ ' 
'செழுமாரியரென்‌ றும்‌, சாமிங்கனஞ்‌ சொல்வனவற்றின்‌ பலாபலங்களைப்‌ 
பாகுபடுத்துணரும்‌ விவேகசத்‌ திரமுதவிய ஈல்விலக்கணங்களையெல்லா 
மொருங்குடையையென்பார்‌ அதனை எதிர்மறைமுகத்தின்வைத்து ஏத 
மிலாயென்றும்‌, அது கேள்விப்பட்டதன்‌ று நேரே ஈம்மாற்‌ காணப்பட்ட 
தென்பார்‌ அது கண்டனம்‌ யாமென்‌ றும்‌, இத்தா தவர்‌ தான்‌ வகுத்துக்‌ 
கூறுவான்‌ கூறியது கூறுவானென்னு மிருதிறத்தருட்‌ சிறந்த முன்னைய 
ரென்பார்‌ சல மேதகுதாதுவர்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. | (௨௬) 
. ஏவல்செய்‌ வார்களி லிங்வெ ரேபரி வானவ ரென்‌ றிகன்‌ 
மேவிய தூதரை வன்றிறன்‌ மீனவர்‌ கோனு மகிழ்ச்‌ அபின்‌ 
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௩௪... திருவாதவூர ழ£கள் புராணம்‌. 


வாவுநன்‌ மாதுர கங்கொடு வாருமெனாவுட லுக்தன்‌ 
தாவியு மாயா னன்புடை யார்முக நாடி மொழிந்தனன்‌. 


இ-ள்‌: வல்‌ இறல்‌ மீனவர்‌ கோனும்‌ - இங்ஙனம்‌ தாதுவர்கூறக்‌ 
கேட்ட மிச்ச வலிமையையுடைய பாண்டியராசனும்‌,--ஏலல்‌ செய்வார்‌ 
சளில்‌ இக்வெரே பரிவானவர்‌ என்று - நம்பணி . செய்பூவர்களுள்‌ இவர்‌ 
களே எம்மிடத்‌ சன்புள்ளவர்களென்று நன்கு மதித்துஃ-இகல்‌ மேவிய 
தூதரை மதிழ்ர்‌ து - சொல்வன்மையையுடைய ௮த்தாதுவர்களை மனமஇ 
ழச்துநோக்‌இ.பின்‌ - அதன பின்பு, -தனது உடலும்‌ அவியுமாய்‌ அரன்‌ 
அன்புடையார்‌ முகம்‌ சாடி - தன துடம்பு முயிருமாகி, அதன்மேற்‌ வெட 
திதிமானுமாகிய திருவா சஷரடி. களுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்த. -வாவும்‌ 
நல்மரி து.ரசம்‌ கொடு லாரும்‌ எனா மொழிர்தனன்‌ - நீர்‌ தாவுன்‌ ற நல்ல 
பெரிய குதிரைகளை இவர்கூறிய இடத்துச்‌ சென்று. விலைக்கு வாங்கிக்‌ 
கொண்டுவாருமென்‌ று கூறினான்‌. எ-று, 


இங்கிவர்‌ ஒருசொன்னீர்மைச்து, ஏகாரம்‌ பிரிநிலை. உம்மை உயர்‌ 
வுசிறப்பு. தனச்காவதொன்றனைச்‌ தாமே அறிந்து கூறினாராகலின்‌ 
ம௫ழ்ச்தென்றும்‌, தான்‌ அவரென இரண்டற அரசன்‌ மதத்‌ திருக்கின்‌ ற 
மைதோன்‌ ற உடலுர்‌ தன தாவியுமாயென்‌ றும்‌, ஏனையமைச்சரினும்‌ அர 
சன்‌ மிகவும்‌ விசுவசித்தற்‌ கேதுவாய்‌, அவர்மாட்டள்ள விசேடர்தோன்‌ ற 
அரனன்புடையாரென்றும்‌ கூறினார்‌. (௨௭) 


மீனவர்‌ கோன்மொழி யின்படி வேணிய னே௪ ரியைந்தபி 
னானன சோதி யுடன்புவி யாள்பவன்‌ வாடி கொளும்படி 

வானவி மான மெனுந்திரு வாழ்வுள கோயில்‌ புகும்துதன்‌ 
னீனமி லாகெறி வர்தபொன்‌ னேமெழு கோடி வழங்கென்‌. 


இ-ள்‌: மீனவர்‌ கோன்‌ மொழியின்‌ படி வேணியன்‌ ரேசர்‌ இயை 
க்தபின்‌ - பாண்டியராசன து சொல்லின்‌ வண்ணமே சடையையுடைய 
சிவபெருமானது அன்பராதிய திருவாசஞஷாடிகள்‌ உடமபட்டபின்னர்‌,_— 
புவி ஆள்பவன்‌ ஆனன சோதியுடன்‌ - அவ்வரசன்‌ ஸ்லம்‌ 22 
சி கொளும்படி - குதிரை கொள்ளும்பொருட்‌ட வான : விமானம்‌ 
எனும்‌ திரு வாழ்வு உள. தன்‌ கோயில்‌ புகுந்து - தேவவிமானமென்‌ ற 
சொல்லத்தகும்‌ இருமகள்வாழுந்‌ தனது இ.ரவியசாலையுட்‌ புகுர்து_ 
ஈனம்‌ இலா நெறி வந்த பொன்‌ ஏழ்‌ எழு கோடி வழங்கனன்‌ - தரு மசெ 
நியானீட்டிய இரவியத்தில்‌ ம ட தப்‌ ட பொன்‌ தன்ட 
தீனன்‌. எ-று, 

எனுமென்னும்‌ ப்ல்ச்‌ கோயிலென்னு மிடப்பெயர்சொண்‌ 
டது. வானவிமானமென்பதற்கு விண்ணிழி விமானமெனினுமமையும்‌, 


மந்‌ திரிசசருக்கம்‌. ... நட 


மீனவர்கோன்‌ அரசர்க்கரசன்‌. தன்கேள்விக்‌ சவர்‌ உடமபட்டமையின்‌ 
ஆனன சோதியுடனென்றும்‌. மகாலங்காரத்தோடு பொன்மயமுமாயிருச்‌ 
க்லின்‌ வான விமான மெனும்‌ கோயிலென்றும்‌, திருமகள்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ 
விட்டுகீக்காது வசிக்கப்பெறுதலின்‌ இருவாம்‌ கோயிலென்னாது திருவா 
ழ்வள கோயிலென்றும்‌, பின்‌ சிவபுண்ணீயவிஷயத்திற்‌ செலவழிக்கப்‌ 
படுதலின்‌ முன்டி அவை தீருமநெறியா னீட்டப்பட்ட பொன்னென்ப 
இனிதுவிளங்குமென்பார்‌ எதிர்மறைமுகத்தான்‌ ஈனமிலாகெறிவக்தபொ 
ன்னென்றம்‌ கூறினார்‌. ஒருபொன்‌ ஒருவராகனெடைகொண்டது. (௨௮) 


விற்படை வெற்றி மடர்தையு மிக்க மலர்த்திரு வும்பயின்‌ 
மற்பூய வெற்பின னங்கயல்‌ வைத்த வலத்தன்‌ வழங்கிய 
பொற்பு மிகுத்த தனங்கொடு பொற்க வனப்பரி கொண்டிட 


நற்பய ணத்தை முயன்றனர்‌ ஈக்கனை நெக்குணர்‌ ன்றவர்‌. 


இ-ள்‌: ஈக்கனை நெக்கு உணர்நின்‌ றவர்‌ - இகம்பரராஇய சிவ 
பெருமானை மனம்‌ ரெக்குரெக்குருகித்‌ தியானிக்கும்‌ இருவாதவூரடிகள்‌,— 
வில்‌ படை வெற்றி மடர்தையும்‌ மிக்க மலர்த்‌ திருவும்‌ பயில்‌ மல்பூய 
வெற்பினன்‌ - வில்லாகயபடையோடு வீரலக்குமியும்‌ செந்தாமரையாசனி 
யாகிய மகாலக்குமியும்‌ வசிக்கும்‌ மல்யுத்தஞ்செய்யும்‌ புயகிரிசளையுடைய 
வனும்‌, அம்‌ கயல்‌ வைத்த வலத்தன்‌ வழங்கிய - அழயெ மீனக்‌ கொடி 
யையுயர்த்த வலப்பாகத்தை யுடையவனுமாதிய பாண்டியன்‌ கொடுத்த 
பொற்பு யிகுத்த தனம்‌ கொடு பொன்‌ கவனப்பரி கொண்டிட - பொலிவு 
மிச்ச திரவியத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அழயெ வேகத்தையுடைய குதி 
ரைகளைக்‌ கொள்ளும்பொருட்டு--ஈல்‌ பயணத்தை முயன்றனர்‌ - ஈல்ல 
பிரயாணத்தை முயன்றனர்‌. எ-று. 


பிரயாணம்‌ பயணமெனத்‌ தற்சமமாயிற்று. விற்படைவெற்றிமட 
ந்தை என்பதற்கு வில்லின்கட்டங்கும்‌ வீரலக்குமியெனவும்‌, அங்கயல்‌ 
வைத்தவலத்தன்‌ என்பதற்கு அழகய கயன்மற்சச்கொடியை எங்கும்‌ 
நிறுத்திய வெற்றியையுடையவனென்வும்‌ பொருள்கோடலுமாம்‌. வீர 
லக்குமி வில்லின்கட்டங்குதலை ““தாக்கணங்‌ கமர்சிலை தன்னைச்‌ சின்ன 
மே யாக்கனன்‌? என்பதனானுமறிக. இப்பொருட்கு விற்படை என்‌ 
புழி ஐ சாரியை. இன்னும்‌ வில்லின்கட்டங்குஞ்‌ சயமகளும்‌ மலரினகட்‌ 
டங்கும்‌ திருமகளும்‌ அவற்றை வெறுத்தொழிக்து வந்து தீங்குதத்கேற்ற. 
சிறந்த புயகரிகளென்பார்‌ விற்படைவெற்றிமடரந்தையு மிக்கமலர்த்திரு 
வும்ப்யின்‌, மற்புயவெற்பினனென்றார்‌ எனச்சோடலுமொன்று. முய 
றல்‌-தொடம்கல்‌, திகம்பரர்‌ திக்கை ஆடையாகவுடையவர்‌. கீர்ப்பூச்சளுட்‌. 
டாமரைப்பூவும்‌ தாமரைகளுட்‌ செந்தாமரைப்பூவும்‌ சிறர்‌ சமையின்‌, அத 
னை மிச்சமலரென்றும்‌, திருப்பெருச்‌ துறையை அடைர்‌ து ஞானோபதே 


௩௬ திருவரதவூரடிகள புராணம்‌. 


சம்‌ பெறுதற்கு இப்பயண மேதுவாபினமையின்‌ 5 ற்பயணமென்‌ மற்‌ 


கூறினார்‌. (௨௧) 


மெய்த்தவ ருற்ற பெருந்துறை வித்தக ரைக்குறு கும்படி 
யித்தகு ஈற்பொருள்‌ கொண்டுரி ரிப்படி யிற்செலு மென்றலி 


னத்தகு புத்தி யொழிக்தூலி ரற்புத முத்தி பெறும்படி 
யூய்த்துள ௪த்தியுடன்பொரு வொத்தன னுத்தம பஞ்சவன்‌ 


இ-ள்‌: மெய்த்‌ தவர்‌ உற்ற பெருந்துறை வித்தகரைக்‌ குறுகும்‌ 
படி - மெய்ம்மையாகிய தவத்தையுடைய பெரியோர்கள்‌ வாழும்‌ திருப்‌ 
பெருந்‌ துறையிலே சாதுரியராகிய ஞானதேசிகரை யடையும்படி..--இத்‌ 
தகு நல்‌ பொருள்‌ கொண்டு . இந்தத்‌ தகுதியாகிய நல்ல பொன்னைக்‌ கை 
க்கொண்டு, அத்‌ தகு புத்தி ஒழிர்து - அம்மந்தநிரி யத்தியோக த்துக்கு 
வேண்டும்‌ சூழ்ச்சிகளை இதுபொழுது மிகவுந்‌ தவிர்க்க சிர்‌ இப்படி 
யில்‌ செலும்‌ என்‌ றலின்‌---நீர்‌ இந்நெறியானே செல்லுமெண்று இருவாத 
வூரடிகளைச்‌ செலுத்துதலினால்‌,-உயிர்‌ அற்புத முத்தி பெறும்‌ படி உய்‌ 
தீதுள சத்தி உடன்‌ - பக்குவான்மாவலைப்‌ பரமுத்தி பெறம்படி செலுத்‌ 
தும்‌ பிரேரசசத்தியோடு உத்தம பஞ்சவன்‌ பொருவொத்தனன்‌ - உச்‌ 
தமபுருஷனாதிய பாண்டியன்‌ உவமை பொருக்தினன்‌. எ-று. 


படி ஆகுபெயர்‌. சத்தியைக்‌ குறிச்குங்காற்‌ பொருள்‌ சவொகமப்பொ 
ருளும்‌, படி தன்மையும்‌, புத்தி ௮னுபலமுமாம்‌, சிலாகமப்பொருள்‌ 
கொண்டு, வினைப்போகற்கடொலையப்‌, பரமுச்திபெறும்படி, இத்தன்‌ 
மைத்தாதிய ஒழுக்கரெறியாற்‌ செல்‌ லுகவென்று பக்குவான்மாவைச்‌ 
சிவசத்தி செலுத்துதல்போல; செல்வப்பொருள்கொண்டு, அமைச்சுக்‌ 
குரிய குழ்சசிகடவிர, ஞானதேசிகரை அடையும்படி, திருப்பெருர்‌ த 
றைச்‌ கேகும்‌ இர்ரெறியானே செல்லுகவென்று திருவாதவூரடிகளை 
அரசன்‌ செலுத்‌ துதலின்‌, அதனோடு உவமையாயினனென்பார்‌ பொரு 
வொத்தனனென்றார்‌. ஒத்தல்‌ - பொருந்தல்‌, மாயாமலமாகிய அழுக்‌ 
கைக்கொண்டே கூலமலமாகிய . அழுக்கைக்‌ கழுவுதலின்‌ வித்தகர்‌ என்‌ 
“அம்‌, அறிஞர்‌ சைப்படின்‌ இருமையும்‌ பயத்தற்‌ சிறப்புடைமையின்‌ இத்‌ 
தகுசற்பொருளென்‌ றும்‌, பரமுத்தியாகலின்‌ அற்புதமுத்தி என்றும்‌, பக்கு 
வமுண்மையின்‌ உச்சமபஞ்சவனென்றுங்‌ கூறினார்‌. இவ்வரிமர்த்தன பாண்‌ 
யன்‌ பக்குவமுடைய உச்தமபுருஷனென்பதனை “நிரை மறைத்தன்ன 
்‌ சோதி கழுச்சடை சைப்பிடித்துக்‌, குதிரையின்‌ மேல்வர்து கூடிடு மேற்‌ 
குடி. கேடு கண்டீர்‌, மதுரையர்‌ மன்னன்‌ மறுபிறப்‌ போடமறித்திடுமே.?? 
எனவரும்‌  திருவாக்கானுய்த்‌ துணர்க, நீர்‌என்பது நிர்எனச்‌ குறுஇற்று, () 


மந்திரிச்சருக்கம்‌. ௩௭ 


பற்றில்‌ பெற்ற சிவன கழல்‌ பற்றின ரைக்கலை வண்டமி 
முற்ற மலைக்கிறை வன்‌ நனை யொக்க மதித்தருள்‌ கொண்டலை 
விற்றுவ சத்த னெடும்படை மிக்க புலிக்கொடி யன்படை 
மற்றுள கொத்றவர்‌ தம்படை வாக்கமு முற்கொ டெழுந்தன 


இ-ள்‌: பற்று இலர்‌ பெற்ற செவன்‌ கழல்‌ பற்றினரை - இருவ 
கைப்‌ பற்றுமற்ற மெய்ஞானிகள்‌ அத்துவிகமாய்க்கலக்கட்‌ பெறும்‌ இவெ 
பெருமானுடைய திருவடிகளை இறுகப்‌ பற்றினவரும்‌,_௧லை வண தமிழ்‌ 
உற்ற மலைக்கு இறைவன தனை ஒக்க மதித்தருள்‌ கொண்டலை - கலைகளை 
புடைய வளவிய தமிழ்‌ மொழி இருந்து பரவப்பெற்ற பொ தியமலைக்குத்‌ 
தலைவனாகிய பாண்டியன்‌ தன்னைப்போல ஈன்குமதித்த கிருபாமேகமுமமா 
இய திருவாதவூடிகளை வில்‌ துவசத்சன்‌ நெடும்படை (வர்க்கருமம்‌)-விற்‌ 
கொடியையுடைய சேரன அ தொசைமிச்ச சேனாசமூகமும்‌,- புவிச்‌ கொடி 
யன்‌ மிக்க படை (வர்க்கும்‌) ன்‌ புவிச்‌ கொடியையுடைய சோழன த தொ 
கையிக்க சேனாசமூகமும்‌,_— மற்றுள கொத்தவர்‌ தம்‌ படை வர்க்கமும்‌ முன்‌ 
கொடு எழுந்தன _. மற்றுமுள்ள சாமக்தர்களது சேனாசமூகங்களும்‌ தமக்‌ 
கொரு முதலாகக்கொண்டெழுந்தன. எ-று, : oe 


பற்றிலர்‌ என்புழி இரண்டென்னுர்‌ தொசைச்சொல்லும்‌ முற்றும்‌ 
மையும்‌, முற்கொடு என்புழி ஆக்கச்சொல்லும்‌, விசாரத்தா ற்றொக்கன. 
பற்றிலராற்‌ பெறப்படுதல்‌ நிச்சயமாகலின்‌, அத்தெளிவுபற்றிப்‌ பெற்ற 
என இறந்தகாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. தன்னைப்போல நன்குமதித்தல்‌ அமைச்‌ 
சனாகவன்‌ மி அரசனாக மதித்தல்‌. அரசன்‌ அவ்வாறு மதிக்கவே, சேனை 
களும்‌ அங்ஙனம்‌ மநித்தன என்பார்‌ மூ.ற்கொடெழுச்சன என்றும்‌, தமிழ 
சேனிவராஇய அகத்தியர்‌ தங்கியிருந்து, அத்தமிழைப்‌ பரப்பிய முக்கிய 
ஸ்தானமாகவின்‌, பொதியமலையைக்‌ கலைவண்டயிழு ற்‌ றமலை என்றும்‌, 
அமமலையைத்‌ தனது தீசாங்கங்களு ளொன்றாகவுடையனாசவிற்‌ பாண்டி த 
யனை மலைக்‌ இறைவன்‌ என்றும்‌ எ இரசாலத்தவர்‌ ஓதி உய்யும்வண்ணம்‌ இரு 
வாசகமழை பொழிபவராக வின்‌ இருவாதவூரடிகளைக்‌ கொண்டலென்‌ மும்‌, 
சேர சோழர்களிருவரும்‌ சார்வபெளமனாகிய பாண்டியனைப்போல நெடு 
நிலவரசர்களாகலின்‌ அதனை விளக்குதற்கு விற்துவசத்தனெடும்படை யிக்‌ 
கபுலிக்கொடியன்‌ படை என அவர்கள்‌ சேனை த்தொகையையும்‌ நகாமதே 
யங்களையும்‌ விகர்‌ தும்‌, மற்றையரசர்கள்‌ சாமந்தாகளாதகிய குறுகிலவரசர்க 
ளாகலின்‌ அங்ஙனம்‌ விதவா து வாளா மற்றுள கொற்றவர்‌ என்றுங்‌ கூறி 
ஞர்‌, மலைக்கிறைவனை அகத்தியமுனிவரெனக்‌ கோடலுமொன்று. இப்‌ 
பொருட்குச்‌ தன்‌ அரில்‌: | சார்வபெளமன்‌ நெடுநிலவாசன்‌ சாமக்தா்‌ 
குறுகிலமன்னர்‌. இத பயனடியான்வர்‌ த “விரியுவமாலங்கா ரமென்க, 6 
்‌ 10 


௩௮ திருவாதலூரடிகள்‌ புராணம்‌. 


உக்கிர நச்சு] கங்களி னுச்சி பனிப்ப வசைந்தடி 
வைக்கு முரத்தன வெங்கய மைக்கிரி யொக்க மலிந்தன” 
பக்கமு முற்பிற குர்துடி பற்பல கொட்ட வியங்குவ 
தக்க மனத்தில்‌ விரைக்துள தத்து பரித்திரள்‌ வற்தன. 


இ-ள்‌: உச்இர நச்சு உரகற்களின்‌ ௨௪9 பனிப்ப அசைந்து அடி 
வைக்கும்‌ உரத்தன வெம்‌ கயம்‌ - கொடிய ஈஞ்சையுடைய சேஷன்‌ முத 
லிய£பாம்புகளின்‌ முடிகள்‌ சுமச்சலாற்றாது ஈடுங்க, உடம்பு தள்ளாடிக்‌ 
கால்களைப்‌ புடைபெயர்த்து வைக்கும்‌ வவியையுடையனவாகிய வெவ்விய 
யானைகள்‌ -—மைக்திரி ஓச்ச மலிந்தன - தோற்றத்தாற்‌ கரியமலைகளைப்‌ 
போல கிறைத்தன _— டி பற்பல சொட்ட பக்கமும்‌ முன்‌ பிறகும்‌ இய 
ங்குவ - உடுக்கைகள்‌ மிகப்‌ பலவற்றை இயம்ப இருபச்கங்களினும்‌ மூன்‌ 
னரும்‌ பின்னரும்‌ அவற்றின்‌ ராளசஇச்கேற்ப இயங்கி ஈடிப்பனவும்‌....- 
தீக்க மனத்தில்‌ விரைர்‌ தள - சகுதியாகிய மனோகதியைப்போல விரை 
ந்து செல்வனவுமாகிய,--சத்‌ து பரித்திரள்‌. வந்தன - தாவுகன்ற குதிரைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ சென்றன, எ-று, _ | ந 


தள்ளாடுதல்‌ வலியின்மையினாலன்‌ று பேருடம்புடைமையினாலென்‌ 
பார்‌ பின்னர்‌ உரத்தன என்றும்‌, ஐங்கதிகள்போலன்‌ றி அலற்றினாஞ்‌ றெ 
ந்த இளர்ச்சியையுடைய மனோக த்போலென்பார்‌ தக்கமன த்திவென்‌ றும்‌, 
சாளக திக்கேற்ப நடித்தல்‌ செய ற்கையாயினும்‌ மனோக திபோல விரைதல்‌ 
அவற்றிற்கியற்கை என்பார்‌ விரைந்தென்னாது விரைர்‌ தள என்றுங்‌ கூறி 
ஞர்‌. ஐங்கதிகளை , “£மயிலி ருஞ்சர முயலொடு யூகமற்றொழிலைப்‌, பயில்‌ 
பரித்தொகை?? என்பதனானுமறிக. அசைத்கடி என்னும்‌ பாடமும்‌ செயற்‌ 
கைப்பாடமே, இயற்சைப்பாடமன்‌ று. . இதனுட்‌ சகயமைக்கிரி ஒக்க என்‌ 
பது “விரியுவமாலங்கார?மென்க. (௯௨) 
வறு. 

கொங்கணர்‌ கலிங்கரொடு கொங்கர்‌ ளு நாடர்‌ 

சிங்களர்க ளொட்டியர்‌ தெலுக்கரொடு னேர்‌ 

தங்குதிறன்‌ மாளவர்‌ மலாடர்தமி லொன்றா 

யெங்கணு மிடைந்தவர்க ளெண்ணமுடி வில்லார்‌. 

இ-ள்‌ : கொங்கணர்களும்‌ கலிங்கர்களும்‌ கொங்கர்களும்‌ அரு. 

வர்களும்‌ சிங்களர்களும்‌ ஒட்டியர்களும்‌ தெலுங்கர்களும்‌ சீனர்களும்‌ மாள 
வாகளும மலாடர்களும்‌ தம்முட்கலர்‌ து எவ்விடத்தும்‌ ரெரும்கயெ பதாதி 
வீரர்கள்‌ இவலளைவின பென்றெண்ணச்‌ கடைபோகாதவர்‌. எ-று, 

ஒடு எண்ணொடு, மலயமானாடு மலாடென மரீ இயி மில. மலய 
மான்‌ - சேரன்‌, மலயமானுடு மலையாளம்‌. தீங்குதிறல்‌ என்பதனை தீ திறல்‌ 


தி மந்திரிச்சருக்கம்‌. ௩௯ 


தங்கென மாறுக, பொருளா தியா றும்‌ பிஐவுங்‌ காரணமாகப்‌ பொருட்கு 
்‌ விரும்‌ பெயர்களுள்‌ இவை இடப்பாகுபாட்டினு ளொன்றாடயெ தேயத்‌ 
தால்‌ வருபெயரென்ப து விளக்குவார்‌ காடர்‌ என்றும்‌, இவர்தாம்‌ பலதி 
அத்தராயினும்‌ ஈண்டன்ன ரல்லரென்பார்‌ சமிலொன்றாயென்‌ றும்‌, இறப்‌ 
பப்‌ பலர்‌ என்பார்‌ எண்ணமுடி வில்லாரென்‌ றும்‌ கூறினார்‌. இது கலி 
விருத்தம்‌, (௯௩) 


இத்திற மெழுந்தபடை யெங்கணு நெருங்கத்‌ 
ததஅபசி மீதுள தமிழ்க்சவிஞர்‌ சூழச்‌ 

_ சித்திர மடந்தையர்‌ திரண்டிரு மருங்கு 
மொய்த்துவர வீணைகுழன்‌ முனனரிசை கொள்ள. 


இ-ள்‌: இத்திறம்‌ எழுர்த படை எங்கணும்‌ நெருங்க - இந்தப்‌ 
பிரசாரமெழுர்த மூவசைச்சேனைகள்‌ எவ்விடத்‌ தும்‌ கெருங்கவும்‌,--தத்‌ த 
-பரிமீது உள தமிழ்ச்‌ கவிஞர்‌ சூழ - தாவுஇன் ற குதிரைமேலிவாச்த தமிழ்ப்‌ 
புலவர்கள்‌ தம்மைச்‌ சூழவும்‌ - சித்திர மடந்தையர்‌ திரண்டு இரு மருங்கும்‌ 
மொய்த்து வர - அலகையுடைய ஈடனஸ்திரிகள்‌ தம்முட்‌ கூடி இருமருங்‌ 
இனும்‌ நெருங்கவும்‌ வீணை குழல்‌ முன்னர்‌ இசை கொள்ள - யாழ்க 
ளும்‌ குழல்களும்‌ எதிரே ஒலிக்கவும்‌, எ-று, 
திருவாதவூரடிகள்‌ ஏனையவற்றினும்‌ தீயிழின்கண்‌ மிச விருப்பமு 
டைய புலவர்‌ திலகராகலின்‌ , அவ்வியைபுப த்றி அத்தயிழ்ப்புலவர்களே 
அவரை அசத்‌ ௮௪ குழ்ற்தனரென்பார்‌ அவரை முதற்கண்‌ விதர்‌ கூறினார்‌. 
இனி ஈம்கடவுட்கும்‌ ஏனையமொழிகளினும்‌ அத்தமிழமொழிக்கண்ணேயே 
விருப்பமிக்குண்டென்ப த “தொண்டர்‌ நாதனைச்‌ அதிடைவிடுத்த அ முத 
லை, யுண்ட பாலனை யழைத்தது மெலும்புபெண்‌ ணுருவாக்‌, கண்ட தும்‌ 
மறைக்‌ கதவினைத்‌ இறந்ததுங்‌ கன்னித்‌, சீண்டமிழச்‌ சொலோ மறுபுலச்‌ 
சொற்களோ சாற்றீர்‌?5 என்‌ ப துமுதலிய ஏதுச்சளானுய்ச்‌ துணர்க்‌, (௩௪) 
- கட்டுமள கத்தினர்‌ கனத்துள தனத்தார்‌ க 
பட்டுடை மருக்கனர்‌ பனிக்கவரி வீச | 
வட்டமதி வெண்குடை வயங்கமுர செங்குங்‌ 
கொட்டவுயர்‌ காளமொடு கோகெள்‌ கறங்க. 


இ-ள்‌: கட்ட்‌ அளகத்‌.தினர்‌ - கைசெய்து முடிக்கப்பட்ட கூர்‌ 
கலையுடையவரும்‌,---சன த்‌ துள தனதச்தார்‌ - கனத்த தனங்களையுடையவ 
ரும்‌,--பட்டு உடை மருங்கனர்‌ - பட்வெஸ்‌ திர முத்த இடையை யுடைய 
வருமாயெ ஈடனஸ்‌ திரீகள்‌, பனிக்‌ கவரி வீச - குளிர்ச்சிபொருர்‌ திய 
சாமரங்களை இரட்டவும்‌_— வட்ட மதி வெண்‌. குடை வயங்க - பூரணச்‌ 
இரன்போலும்‌ வெண்‌ கசொற்றக்குடை பிரகாசிக்கவும்‌— முரசு எங்கும்‌ 


௪௦ திருவாதவூர்‌ டிகள்‌ புராணம்‌. 


கொட்ட - பேரிகைகள்‌ எவ்விடங்களினும்‌ மொத்‌ தண்ணவும்‌.— உயர்‌ கர 
ளம்‌ ஒடு கோகெள்‌ கறங்க - உயர்வாதய சிறுசன்னங்களோட சங்குகள்‌ 
சத்திக்கவும்‌, எ-று, 


சனக்கவேண்டுர்‌ துணையும்‌ கனத்தொழிர்சதன மென்பார்‌ சனதன 
மென்னாது சனத்துள தனமென்றும்‌. சைத்தியோபசாரங்களுள்‌ ஒன்றா 
கலித்‌*பனிச்கவரியென்‌ றம்‌, கொட்டுகல்‌ பிரயாண கிமித்தம்பத்‌ நியுமென்‌ 
பார்‌ முரசு கொட்டவென்னாது மூரசெங்குங்‌ கொட்ட என்றும்‌. மங்கல 
வாத்தியல்களுட்‌ சிறர்தனவாகலின்‌ உயர்காளமொடு கோடுகள்‌ ச ற்ங்க 
என்றும்‌ கூறினார்‌. கோடு கொம்பெனினுமமையும்‌. (௩௫) 
5 


மிண்டியுள பாடகர்‌ வியர்துகர வாரங்‌ 
கொண்டுபுடை சூழவெழில்‌ சேர்குழலர்‌ பாடத்‌ 
தண்டாள மல்யெ தனிச்சிவிகை மேல்கொண் 
டெண்டிசை மிகப்புகழ்‌ கயற்கொடி யிலங்க. 


இ-ள்‌: மிண்டி உள பாடகர்‌ கமவாரம்‌ கொண்டு வியந்து புடை 
சூழ - தம்முணெருங்‌நிற்கும்மாக தர்கைகொட்டுதல்கொண்டு அ இத்‌ அப்பக்‌ 
கதீதே கூழவம்‌- எழில்‌ சேர்‌ குழலர்‌ பாட - அழகுபொருர்‌ நிய கூர்தலை 
யுடைய விறலிகள்‌ பாடவும்‌.--எண்‌ இசை மிகப்‌ புகழ்‌ கயல்‌ கொடி - 
அட்டதிக்கினரும்‌ மிகவும்‌ புகழும்‌ பாண்டியனது மீனச்கொடி சண்‌ 
தரளம்‌ மல்கிய தனிச்‌ சிவிகை மேல்‌ சொண்டு இலங்க - மிகச்‌ குளிர்ச்சி 
பொருக்திய ஒப்பற்ற முத்துச்சிவிகையிலே உயர்த்தப்பெற்று விளங்க 
வும்‌. எ-று, 


கரவாரம்‌ என்புழி ஆர்‌ ஒலி, அத 'ஆர்த்தலென்னும்‌ தொழிற்பெ 
யர்ப்‌ பகுதியானுமறிக. கரவாரம்‌ என்பதனை உத்தரத்தார்‌ கரகோஷம்‌ 
என வழங்குப. இணிக்‌ கரவாரம்‌ என்பதனைச்‌ கர வாரம்‌ எனப்‌ பிரித்து, 
வாரம வாரப்பாட்டென்றலு மொன்று. அது “வாரம்‌ பார்‌ தோரிய மடர்‌ 
தையும்‌? என்பதனானறிக. வாரமாவது பற்று. அஃது ஒரொற்றுவார 
மும்‌, ஈரொற்றுவாரமுமென இருவகைப்படும்‌. அவை தாளத்து ஒரு 
மாத்‌ திரையும்‌ இருமாத்‌ திரையும்‌ பெற்றுவரும்‌. மாகதர்‌ - நின்றேத்துவார்‌. 
விறலிசள்‌-பாடன்‌ மகளிர்‌. சிவிகை-பல்லாக்கு. : இனி மேல்கொண்டென்‌ 
னும்‌ செய்தெனெச்சத்திற்குத்‌ திருவாதவூரடிகளை வினைமுதலாகக்‌ கொள்‌ 
வாருமுளர்‌, அங்ஙனங்‌ கொள்ளின்‌, அச்செய்தெனெச்சம்‌ வருஞ்செய்‌ 
யுளின ம்ல்சல இன த்தனெமொளிசையகன்றே என்புழி அகன்றென்னும்‌ 
செய்செனெச்சத்தையும்‌, அவ்வகன்றென்னும்‌ செய்தெனெச்சம்‌ சொச்‌ 
கரை வணங்க என்புழி, வணங்கி என்னும்‌ செய்தெனெச்சத்தையுங்‌ 
கொல்பவன்‌ லாலும்‌, அங்கபனங்‌ கொள்ளின்‌, திருவாதவூரடிகள்‌ 


மர்‌இரிச்சருக்கம்‌. ௪௧ 


சவொலயதரிசனஞ்‌ செய்யச்‌ செல்லும்போது சிவிகைமீதிவர்ந்து சென்றா 
ரெனப்‌ பொருள்பட்டுச்‌ வொகமவிரோதமாய்‌ முடியுமாகலாணும்‌, விசை 
மீ.திவாசல்‌ பின்னர்‌ எழில்‌சிறக்கும்‌ வென்‌ நிவளவன்புவியின்‌ மேன்மை 
யொடு செல்லாரென்புழி மேன்மையொடு செல்லார்‌ என்பதனாற்‌ குறிப்பிக்‌ 
த்க்‌ தேரின்மையிற்‌ சிவிசையல்லத ம £னக்கொடியுயர்த்தற்கு 
வேறிடமின்மைமானும்‌. மீனக்கொடி விளக்கமும்‌ ஈண்டு ஒருதலையாகக்‌ 
கூதப்படல்‌ வண்டுமாதலானும்‌, பிறவாற்றானும்‌ அது பொருந்தாதென்க. 
அச்மேல்‌. இிருஞானச௫ம்பந்‌ சஹர்‌ த இராயனார்‌ முத்துச்சிவிகைமி இவர்ர்‌ து 
சிலாலயதரிசனஞ்செய்யச்‌ சென்றாராலெனின்‌. வாகனமேறிச்சென்று 
சிவா லய சரிசனஞ்செய்தல்‌ பாவமென்று அதனை விலக்யெ சிவபெருமானே 
அசசாயனாருக்குச்‌ சிவிகசைகொடுச்த இதன்மேலிவர்ச்‌ த சிவொலயதரிசனஞ்‌ 
செய்க என்று பணித்தமையின்‌ , அவரது அர்நிலைமை பத்திமார்க்கமும்‌, 
இது இக்கிலைமை விதிமார்க்கமுமாமாசலின்‌, அது கடாவன்றென்க, () 


மங்கல தினத்தினெடு மாளிகை யகன்றே 

அங்கமணி யக்கையணி சொக்கரை வணக்கி 

யங்குவிடை பெற்றுமறை யந்தணரின்‌ மிக்கார்‌ 

திங்கண்மர பிற்குரிசில்‌ கோயிலுழை சென்றார்‌. 

இ-ள்‌: மறை அர்தணரில்‌ மிக்கார்‌ - வேதங்களை அத்தியயனஞ்‌ 
செய்யும்‌ பிராமணர்களுக்குள்ளே சிரேட்ட ராகிய திருவா சவூரடிகள்‌,--மந்‌ 
கல தினத்தில்‌ ரெ மாளிகை அசன்று - பிரயாணத்துக்கே ற்ற ஒரு சுப 
தினத்திலே தமது செடிய திருமாளிகையை விட்டகன்று திருவாலவாயின்‌ 
கட்‌ சென்று-—அங்கு துங்க மணி: அக்கை அணி சொக்கரை வணற்‌இ 
விடை பெற்று- அங்கே உயர்வாகிய உருத்திராக்கமணியையும்‌ எலும்பையு 
மணிந்த சொக்கராதசவாமியை வணங்கி அநுமதிபெற்றுச்கொண்டு நில்‌ 
கள்‌ மரபில்‌ குரிசில்‌ கோயில்‌ உழை சென்றார்‌ - வதி ல்‌ ந்து அரி 
மர்தீதனபாண்டியன த மாளிகையின்‌ கட்‌ சென்றார்‌ : “எட று. 

சொக்கர்‌ - அழகர்‌. மேன்மாடமென்பார்‌ ரிம்‌ ரிச்‌ என்றும்‌, 

சம்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ உயர்ந்‌ தமணி என்பார்‌ உருத்திராக்கமணியைத்‌ 
அங்கமணி என்றும்‌ கூறினார்‌... . பத்‌ ட்ட வட்ட ஸ்‌ (௩௭) 


சென்‌ றுதமிழ்‌. மாறனருள்‌ பெற்நெறில்‌ சிறக்கும்‌. ர 
வென்‌ றிவள: வன்புவியின்‌ மேன்மையொடு செல்வார்‌ 


ப ன்‌ வலம்‌ ட்டி 


குூன்றனைய மாடமொடு கோபுர நெருக்கு த ௯ 


கன்‌ நிமது ரைப்பதியை ஈன்கொடு' கடந்தார்‌. ம்‌ 


. இ-ள்‌: . சென்று தமிழ்‌ மாறன்‌ அருள்‌ பெத்து... இருண்‌ சவூடி 
கீள்‌ அங்கன ஞ்சென்‌ று தமக்கினிய பாண்டியன்‌ து அருட்பிர்சாதம்பெற்று.ஃ 


வென றி. வளவன்‌ புவியில்‌, எழில்‌. இறக்கும்‌ மேன்மையொடு செல்ஸ்‌.” 
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ஆ! ர ச ்‌ ௪ 
௪௨ திருவாதவரடிகளபுராணம்‌. 


கவெற்றியையுடைய சோழனது புனனாட்டின்‌ கண்ணே மே ற்கூறிய இரா 
சோபசாரங்களோடு செல்பவராக --குன்று அனைய மாடம்‌ ஒடு கோபுமம்‌ 
ரெருங்கும்‌ சன்றி மதுரைப்‌ பதியை - மலைகளையொத்த மாடங்களோடு 
கோபுரங்கள்‌ கெருங்கப்பெறும்‌ நல்ல மதுரையாதிய இராசதாணியை,-- 
சன்கொடு கடந்தார்‌ - சன்மையோடு நீங்கினா: எ-று. 

தமிழ்மாறன்‌ தமிழ்மொழியையுடைய பாண்டியனெொனினு மமையும்‌_ 
எழில்‌. சிறக்குமென்‌ னும்‌ விசேடம்‌ மேன்மை என்னும்‌ ஆகுபெயர்ப்‌ 
பொருளை விசேடித்துகின்‌ ஐ. ஆகுபெயர்ப்பொருள்‌ மூத்துச்சிவிகை 
முதலியன; ௪ண்டுப்‌ புகழ்பொருட்கே ற்பதோரடையை அல்பொருட்கேற்‌. 
அதல்‌ வழுவாகலினென்‌ க. நெருங்க, சூழ, வர, கொள்ள, வீச, வயங்க, 
சொட்ட, கறங்க, சூழ, பாட, இலங்கச்‌ செல்வார்‌ என அச்செயவெனெச்‌ 
சய்களையெல்லாம்‌ ஈண்டுத்தக்‌ துமூடிக்க, அவை மேலைச்செய்யுளின்‌ அகன்‌ 
ஜென்னுமெச்சத்தோடு முடியாமை மேலும்‌ காட்டப்பட்டது. அரசன்‌ 
நேரே விடைதர்‌ த, பிரியச்கண்டு, சடிக்கமாட்டா தவனாகலின்‌ , அவனிட 
த்து விடைபெற்றென்னாது அருள்பெத்றென்‌ றும்‌, உத்தம சிவக்ஷ்த்இர 
மரகலின்‌ ஈன்‌ நிமதுரைப்பதி என்‌ றும்‌, புறப்படுகின்‌ றுழிச சுபசகுனநிகழச 
யோடு புறப்பட்டு அவ்விடத்தைவிட்டக்ன்றார்‌ என்பார்‌. ஈன்கொடு கடம்‌ 
- தாரென்றும்‌ கூறினார்‌. புறப்படுகன்‌ றுழிச சுபசகுனநிழ்ச்சியோடு புறப்பட்‌ 
டாரென்பதனை : அதிசைவனா மருச்சகனொருவனே ரணைந்து, பூ தியீர்தன 
னெமச்சிது போலிலை நிமித்த, மீதுரன்னெ றிக்‌ கேதுவென்‌ திருகையேற்‌ 
றணிக்து 75 என வழி நூலாசிரியர்‌ கூறியவாற்றானுமறிக. மதுரை-கலக்கப்‌ 
பட்டது. அது ஈண்டுத்‌. தீகுதிபற்றி நனைக்கப்பதெலின்மேற்று. அது சவ 
பெருமான்‌ தமது திருச்சடையின்‌ கணுள்ள பாலசந்திரன து அமுதைப்‌ 
புரோக்ஷித்துச்‌ கலர்‌ து சார்திசெயப்பெற்ற புனிதத்தின்மேற்றென்க, மத 
என்னும்‌ ௮டமொழித்தா து சலத்தலென்னும்பொருட்டு. அதனை. “பொன்‌ 
மய மான சடைமதிக்‌ கலையின்‌ புத்தமு தகுத்தன ரதுபோய்ச்‌, சின்மய 
மான தம்மடி யடைந்தார்ச்‌ சிவமய மாக்கிய செயல்போற, ்‌ றன்மய மாக்கி 
யந்ககர்‌ முழுதுஞ்‌ சார்‌ திசெய்‌ ததுவது மதுர, ஈன்மய மான்‌ தன்மையான்‌ 
மதுரா ஈகரென வுரைத்தனர்‌ நாமம்‌? என்‌ பதனான றிக. (௧௬௯) 


நெடுங்குட திசைக்கட னிறைக்தொலி சிறந்தே 

யுடைந்துதய ஈற்றிசையி லுற்றுவரு மாபோன்‌ 

மிடைந்தபதி யுங்கடமும்‌ வெற்புமிவை யெல்லாங்‌ , 

கடர்துவதி சென்றுபல கரவத மகன்றார்‌. 

இ-ள்‌ நெடும்‌ குட திசைக்‌ கடல்‌ - நெடிய மேற்நிசைக்கடலா 
னது,--கிறைந்து ஒலி சிறந்து உடைந்து - முன்னையினும்‌ நீர்‌ நிறைந்து 
ஒலிமிகுச்து அணையுடைர்‌ த, ஈல்‌ உதய திசையில்‌ உற்று வருமாபோல்‌ - 
கல்ல பூருவதிக்லே புரட்டெடுத்துப்‌ பாய்ர்‌ து வருமாதுபோல வதி 
சென்று - திருவாதஷரடிகள்‌ சேனைகளோடு. வழிக்கொண்டு சென்று. 


மக்திரிச்சருக்கம்‌. ல்‌ 
மிடைந்த பதியும்‌ கடமும்‌ வெற்பும்‌ இவை எலலாம்‌ கட்க ௮ _ செரு 
ஊர்களும்‌ காடுகளும்‌ மலைகளுமாதிய இவைகளையெல்லாம்‌ கடம்‌ 


்‌ அ-பல்‌ 
காவதம்‌ அகன்றார்‌ - பல காவசதாரம்‌ போனார்‌ ௭-௮, 


நிறைந்து, சிறர்து, உடைர்சென்னுஞ்‌ செய்தெனெச்சங்கள்‌ 9 
வினையாகலின்‌ உற்றுவருமென்னும்‌ முதல்வீினையோடு முடிர்கன, உல்‌ 
தீல்‌-மிகுதல்‌. உதயச ற்றிசை என விசேடித்தார்‌ சுபசருமஞ்‌ செய்இின்‌ த 
எதிர்கோக்கப்படும்‌ மங்கல திக்காசவினென்க, சோழகாட்டுக்குப்‌ பாஷ்‌ 
நாடு மேற்னெகண்ணதாகலின்‌ அப்பாண்டிராட்டினின்‌ று சோழநாட்டுக்‌ 
வருஞ்‌ சேனையை நெடுங்குடதிசைக்கடலுதய ஈற்றிசையில்‌ வருமாபே 
லென்றும்‌, மிகுதியும்‌ ஒலியும்‌ வேசமுங்கொண்டுவருதலின்‌ நிதைச்கொலி 
இறந்தே யுடைச்‌ தவருமாபோலென்‌ றங்‌ கூறினார்‌. நெல்‌ எட்டுச்சொஷ 
டது ஒருவிரல்‌. விரல்‌ பன்னிரண்டுகொண்டது ஒருசாண்‌. சாண்‌ இரண்டு 
கொண்டது ஒருமூழம்‌. முழம்‌ இரண்டுசொண்டது ஒரு சிறுகோல்‌, று 
கோல்‌ சான்குகொண்டது ஒருதண்டம்‌. தண்டம்‌ ஜர்துகொண்ட ௫ Ss 
காண்டம்‌. காண்டம்‌ பத்துக்கொண்டது ஒருவர்த்தம்‌. 'வர்த்தம்‌ பத்துக்‌ 
கொண்டது ஒருகுரோசம்‌. குரோசம்‌ கான்குகொண்டத ஒருகாவத 
மென்க. எனவே, பதினாருயிரம்முழங்கொண்டது ஒருகாவதமாம்‌, காவத 
மெனினும்‌ காதமெனினுமொக்கும்‌. காவதம்‌ நான்‌ குகொண்ட ௫ ஒரு 
யோசனை, (௯௦) 


என்றுமுள பொன்றுமுட லென்னுககர்‌ தோறுஞ்‌ 

சென்றவழி மாறியொரு தெய்வவழி செல்வார்‌ 

ஈன்றியுள முத்திபெற ஈம்பர்தம தன்பா 

லன்றுயர்‌ பெருந்துறை யடைந்தபடி. சொல்வாம்‌. . 

| இ-ள்‌: என்றும்‌ உள பொன்றும்‌ உடல்‌ என்னும்‌ நகர்‌ கோதும்‌ 

சென்ற வழி மாறி - எஞ்ஞான்றும்‌ காரணத்தின்க ணுளவாகிக்‌ காரியப்பட்‌ 
டுப்‌ பிறர்‌ இறக்கும்‌ சரீரல்களாகிய ஈகரங்கடோறு மிதுகாறுஞ்‌ சென்‌ ற 
ஏனைச்‌ சமயவழி தப்பி,-ஒரு தெய்வவழி செல்வார்‌ ஈன்றி உள மூத்து 
பெற - இதுபொழு து ஒப்பற்ற தெய்வத்தன்‌்மைபொரும்‌ திய சித்‌ ஈந்த 
சைவவழியிற்‌ செல்பவராதிய திருவாதவூடிகள்‌ பரமுத்தி பெறும்பொரு 
ட்டு, சமது அன்பால்‌ - அவரது பத்திமைகாரணமாக,டாம்பர்‌ அன்று 
உயர்‌ பெரும்‌ துறை அடைந்த படி சொல்வாம்‌-கைலாசபதி அத்தின க்கில்‌ 
கண்‌ உயர்வாடய. தறாப்பெரறாம்‌ துறையை அடைந்த சரித்திரத்தை இடத 


கன்‌ நியினால்‌ வரும்‌ முத்தி. ஈன்‌ றி - ஈன்மை; என்றது சிவபுண்ணியதக்தை. 
ஏற்புநிக்கோடலான்‌ அஃதிண்டு ஞானத்நின்மேற்று. பரமுத்திக்கே க்‌ 
கூறியவாறு. தம்மென்ற இண்டிச்‌ சுட்டின்பொருள்பட நின்று ிருவாத 


உளவாடிப்‌ பொன்‌ தமென ஆக்கம்‌ வருவித்‌ துரைக்க: சன்றியுஎமுத்த 


௪௫ தீிருவாதவூர்டிகள்புராணம்‌. 


ஷூரடிகளை யுணர்த்திற்று; மேற்‌ செல்லாரென வத்தமையின்‌. சிரத்தை 
அனபுடைமையும்‌ இருவினையொப்புடைமையும்‌ வேறன்‌ மையின்‌ முன்ணர்‌ 
இருவினையொத்தருள்வயத்தா லென்பதனோடு இதமலையாமையறிக. கரா 
ணம மாயை. காரியம்‌ தீனுக ரணபுவனபோகஙற்கள்‌. உயிராஇய அலதயத்‌ 
அக்கு உடம்புகள்‌ ஆசாரமாகலின்‌ அவை அதற்கு ஈகராகவும்‌. அந்மகரங்கள்‌ 
உயிர்க்கு ஏனைச்‌ சமயச்சார்பான்‌ வருவனவாகலின்‌.. அச்சார்பை அச்சகரங்‌ 
கட்குச செல்லும்‌ வழியாகவும்‌, பாமுதீதிக்கு நேரே வாயிலாயெ தத்துவ 
ஞானீத்தைப்‌ பயப்பது சைவசித்தாம்தமொன்றேயாகவின்‌, அது அதற்கு 
வழியாகவும்‌ உருவகஞ்‌ செய்யப்பட்டன. 2 புறசசமய நெழிநின்று மசச்சம 
யம்‌ புக்கும்‌ புகன்மிருதி வழியுழன்‌ றும்‌ புகலுமாச செம, வறத்துறைக 
ளவலையடை5 அ மருந்தவங்கள்‌ புரிச்‌ து மருங்கலைகள்‌ பலதெரிச் து மாரணம்‌ 
கள்‌ படித்‌ துன்‌, சிறப்புடைய புராணங்க ஞணர்ச்தும்வேத சிரப்பொருளை 
மிகத்தெளிச்‌ அஞ்‌ சென்றாற்‌ சைவத்‌, நிறத்தடைவ ரிதிற்சரியை இரியர 
யோகஞ்‌ செலுத்தியபின்‌ ஞோனத்தாற்‌ சினடியைச்‌ சேர்வர்‌. என்பத 


னு மிஃதுய்த்‌ தணர்க, (௪௧) 
மந்திரிச்சருக்க முற்றிற்று. 
0 FRO 
உ 
திருப்பெருந்‌ துறைச்‌ சருக்கம்‌. 


பழ்மறை முழுதண ரர்தணர்‌ பலர்தொழ ஈடமுயல்‌ கெ றவர்‌ 
மழுவுமை கரமிசை கொண்டிட மருவிய கவுரி மகிழ்ந்திட 
விழைதகு மிரசித பொங்கொளி விடுமுயர்‌ கயிலை. விலங்கலி 
னழகுறு தபனிய மண்டப மதனிடை யருள்கொ டி ருந்தனர்‌. 


இ-ள்‌: பழ மறை முழுது உணர்‌ அந்தணர்‌ பலர்‌ கொழ நடம்‌ 
மேயல்கின்‌ றவர்‌ - பழைய நான்குவேதங்களையு மோதியுணர்ர்த மகாப்ண்‌' 
டிசாகளாகிய இல்லைவாழக்‌ தணர்கண்‌ மூவாயிரவர்‌ தரிசித்து வணங்கக்‌ 
கனகசபையிலே பஞ்சதிருத்‌ திய கிருத்‌ தஞ்‌ செய்தருளும்‌ ப சிவபெருமர்னான 
வா,--மழு உழை கர மிசை சொண்டு _ மழுவையும்‌ மானையும்‌ திருக்கரங்‌ 
களிற்‌ கொண்டு இடம்‌ மருவிய சவுரி ம௫ம்ச்‌ இட - தம அ .வாமபாக த்திற்‌ 
பொருந்திய உமையம்மை திருவுளம்‌ ம௫ழாகிற்ப, விழை தகும்‌ - இரத 
பொங்கு . ஒளி. விடும்‌ உயர்‌ “கயிலை :விலல்கலில்‌ _.. எவரும்‌ விரும்பத்தகும்‌ 
வெள்ளியின அ மிச்ச ஒளியைவீசம்‌ உயர்ந்த கைலாசகிரியின்கண்ணே _— 


அழகு உறு சபணிய . மண்டபம்‌ - அழகுபொரும்‌ இய 'சதீதமாயாமயமாழிய 


செம்பொற்‌ நிருக்சோயிலொன்‌ றுண்டு, அதன்‌ இடை அருள்‌ .கொடூு 


திரு ப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௪௫ 


இருந்தனர்‌ - அதன்கண்‌ மந்திர சிங்காசன த்தின்மீதே அன்மாக்களது 
தியானாதிகட்குக்‌ தாமகப்படுதல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ திருவருளினாலே சத்‌ 
இசாரியமாஇய உருனத்திருமேனி கொண்டு ஸ்ரீகண்டசரீரியாய்‌ வீற்றிறா 
கதருளிஞர்‌. எ-று. 


முழுதுமென்னு முத்துமமையும்‌, விழைய என்னும்‌ பெயரெச்சத்த 
றம, மண்டபமென்‌ பதன்‌ பயணிலையும்‌ விகாரத்தாத்றொச்சன., மண்டீபமத 
ணிடை என்புழி அது பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதியுமாம்‌. வேதம்‌ அசாதிநூலா 
கலிற்‌ பழமறை யென்றும்‌, நான்கையும்‌ தீழிஇக்கோடற்கு மூழுதுமென்‌ 
௮ம்‌.இங்வனங்‌ காணப்பட்ட தொன்‌ றகொண்டு காணப்படாததகொன்றை 
அறிவிக்கின்‌. அது அறிபலர்ச்‌ னித விளங்குமாகலின்‌, காணப்பட்ட 
கன சபையின்‌ கண்ணே திரு£டனஞ்‌ செய்தருளும்‌ சவ பெருமானானவர்‌ 
காணப்படாத கைலாசதிரியின்‌ கண்‌ வீத்றிருர்‌தருளினார்‌ என்‌ றுங்கூறிஞர்‌. 
இத அறசரடியாசிரியவிருக்தம்‌. (௧) 


மதுமலர்‌ கரமிசை கொண்டுநின்‌ வழிவழி யடியவ ரென்றுதம்‌, 
மூனமறை தெரியமொ ழிக்தெதிர்‌ முறைமுறை முனிவர்வ 
ண க்கி, ரிதுபர னருளைவ மங்குவ தெனவரி பிரமரெ முந்து 
கம்‌,பதநில்‌ பெறவரு ளென்றிரு பரிபுர கழல்கள்ப ணிந்தனர்‌. 


இ-ள்‌: மூனிவர்‌ மது மலர்‌ கர மிசை கொண்டு நின்‌ வழி வழி 
அடியவர்‌ என்று- அப்பொழுது இருடிகள்‌ தேன்பொருச்திய நறுமலர்க 
ளைக்‌ கையிற்கொண்டு அடியேங்கள்‌ சேவரீருச்குப்‌ பரம்பரையாக வழித்‌ 
சொண்டரென்று விண்ணப்பஞ்செய்து அருச்சித்து தம்‌ முதுமறைதெ 
ரிய மொழிந்து எதிர்‌ முறைமுறை வணங்கினர்‌ - தமக்குரியயழையவேதன்‌ 
களை அப்பொருடோன்‌ றப்‌ பாராயணஞ்செய்து அதித்துச சக்கிதியிலே 
பலமுறை ஈமஸ்கா ரஞ்செய்தனர்‌ அரி பிரமர்‌ பரன்‌ அருளை வழங்குவது 
இது என எழுந்து - அதுகண்ட விஷ்ணு பிரமா என்னு மிருவரும்‌ சபெ 
ருமான்‌ ஈமச்குச்திருவருள்செய்கற்கு இதுவே உ சமையமென்று விரை 
ந்தெழுந்‌ து, ஈம்‌ பத நிலை பெற அருள்‌ என்று பரிபுர இருகழல்கள்‌ பணி 
ந்தனர்‌ - ஈம்பதவிகள்‌ ஈமக்கெஞ்ஞான்‌ றும்‌ நிலைபெறச்‌ தேவரீர்‌ இருவருள்‌ 
்‌. செய்யுமென்று பிரார்த்தித்து வேதங்களாயெ சிலம்புகள்‌ தரித்த உபயதிரு 
வடிகளை வணங்கினார்‌. எ-று. | 
அப்பொருள்‌ பதியாகிய சிவபெருமானுக்குப்‌ பசுக்களாகயெ தாம்‌ வழி 
தீசொண்டரென்னும்‌ பொருள்‌. ஒரோவழிப்‌ பரம்பொருள்‌ யாமே எனறு 
மயங்கும்‌ பிரம விஷ்ணுச்சளாகெய ஈம்போலன்றி, இருடிகள்‌ சிவபெருமா 
னொருவரே பரமபதி யென்றும்‌, நாமெல்லாம்‌ அசாதியே பஞ்சபாசங்களி 
றை பர்திச்சப்பட்ட பசுக்கள்‌ என்றும்‌, ஆகலின்‌ அப்பதிக்கு நாம்‌. என்‌: 
அம்‌ மீளா அடிமைகள்‌ என்றும்‌ வேதாகமங்கள்‌ கூறுமுண்மையை ஒரு 


௪௬௭ . தருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


போதும்‌ மறவாத உத்தம சிவபச்திமான்களாகலின்‌ , அலவ்விருடிகள்வணம்‌இ 
யருள்பெறும்போசே அச்சார்புபற்றி சாமும்‌ வணங்கியருள்பெறல்வேண்டு 
மென வட்கொண்டு, இதபர னருளை வழங்குவதென்றாரென்க. அக்கரு 
தீது “வேண்டத்தக்க .தறிவோய்டீ வேண்டமுமு தர்‌ தருவோய்‌ 6, வேண்டு 
மயன்மாற்‌ கரியோய்நீ வேண்டியென்னைப்‌ பணிகொஷ்டாய்‌?? “திருப்‌ 
பெரும்‌ துறை யுறைவான்‌, வானோர்களு மறியாகதொர்‌ எளமீய்ர்தனனெ 
னக்தே?? “சடர்பொற் குன்றைத்‌ தோளாமுத்தை வாளாதொழும்‌ புகர்‌ த, 
கடைபட்டேனை யாண்டுகொண்ட கருணாலயனை த்‌ திருமால்பிரமன்‌, தடை 
பட்டின்னுஞ்‌ சாரமாட்டாத்‌ தனனைத்தந்த வென்னாரமுதை? “பூமே லய 
னொடி மாலும்‌ புகலரிதென்‌, ஹேமாறிகிற்க வினையே னிறுமாக்க, ஈாய்மேற்‌ 
தவி ஈன்றாப்‌ பொருட்படுத்த, மேனி யானுக்கே சென்றூதாய்‌ கோ 
த்தும்மீ? “அரிக்கும்‌ பிரமற்கு மல்லாத தேவர்கட்குர்‌, தெரிக்கும்‌ படித்த 
ன்றி கின்‌ ற சிலம்‌ வந்து ஈமை, யுருச்கும்‌ பணணிகொள்ளுமென்பதுகேட்லெ 
கமெல்லாஞ்‌, சிரிக்கும்‌ திறப்பாடித்‌ தெள்ளேணங்கொட்டாமோ? என்பன 
வற்றானு மறிக. பதம்‌ வைகுண்டமும்‌. சத்தியவுலகமுமாம்‌, (௨) 
பரவரு மணிகள்‌ விளங்யெ பணவர வணிய்ர னங்கமு 
மருவிய தரள வடர்திகழ்‌ மதிது தன்‌ மலைமக ளங்கமு 
மிரவியு மதியு பமிருந்தென வெதிரெ தி ரிலகுதல்‌ கண்டன 


ரகா இவவ வென்றுள மயரவுற வழுதன ரன்பினர்‌. 


இ-ள்‌: பரவு அரும்‌ மணிகள்‌ விளங்கிய பண அரவு அணி அரன்‌ 
அங்கமும்‌ - விலைசொல்லுதற்கரிய இரத்தினம்வீளங்கும்‌ படத்கையுடைய 
பாம்பை ஆபரணமாக வணிந்த சிவபெருமான ௫ திருமேனியும்‌, மரு விய 
அரள வடம்‌ திகழ்‌ மதி அதல்‌ மலை மகள்‌ அங்கமும்‌ - வாமபாகதீதிற்பொரு 
நீ திய முத்‌ துவடம்‌ விளங்கும்‌ மதிபோலும்‌ நெற்றியையுடைய பார்ப்பதி 
யம்மையின து திருமேனியும்‌ இரவியும்‌ மதியும்‌ இருந்து என எதிாஎதிர 
இலகுதல்கண்டனர்‌ - குரியனுஞ்ச்ர்‌ திரனுமொருங்கியைர்‌ இருப்ப துபோல 
ஒன்‌ றற்கொன்று சமீபமாகத்‌ தமச்செதிரே விளங்குதீலைத்‌ தரிசித்து _— 
அன்பினர்‌ அரகர சிவ என்று உளம்‌ அயர்வு உத அழுதனர்‌ - வெபத்தர்‌ 
கள்‌ அரகர வெவெவென்‌. அசசரித்து மனோலயம்பொருந்த விம்மி அழு 
தார்கள்‌, எ-று. ன ச 


இருந்தது எனற்பால து இருர்‌அ என விசாரமாயிந்று, சூரிய சந்தி 
சரச ளிருலரும்‌ திருமேனிச ளிரண்டற்கும்‌ முறையே செம்மை தண்மை 
களும்‌ அதிக அறப விளக்கமும்‌ ப ற்றிவர்த பண்புவமை, கண்டனர்‌ மூ ற்‌ 
ஜெச்சம்‌, உள மயர்வுற என்பதனை உளம்‌ மயரவுற எனப்‌ பிரிப்பினு மமை 
யம்‌. மயர்வு-பந்று, கிரனிறையணி, இதனை வட நூலார்‌ - யதாசங்கியாலங்‌ 
காரமெனவும்‌, கிரமாலக்காரமெனவும்‌ கஅப்‌, உ. 4௯), 


திருப்பெருக்அுறைச்சருக்கம்‌. ௪௪ 


- அடியொழி மாமென நொர்துசி னவனியில்‌ விழுவதொ 
மிர்துநின்‌, அட னுறை பெருமை வழங்குவ துளதுகொலென 
நினை நெஞ்சொடு, மடலவிழ்‌ கடகம்‌ ழைந்தரு மலர்பல முறை 
முறை கர்திமுன்‌, னிடமிஃ தென மகி ழிந்து னிமையவ ரெ 
வரு மிறைஞ்சினர்‌. | 

இ-ள்‌: இஃது இடம்‌ என மகிழ்‌ இந்திரன்‌ இமையலர்‌ எவரு ம- 
சாம்‌ பெறற்பாலன வ ற்றைச்‌ சிவபெரு மானிடத் தப்‌ பெறுதற்‌ இதுவே 
ஈல்லசமையமென்‌ று மனமகிழு மிர்‌ திரன்‌ முதலிய தேவர்க எனை வரும்‌. 
பின்‌ - முன்னை நல்வினைக்டோயெ இன்ப மீண்டனுபவிக்சப்பட்டு ரூடிர்‌ 
தபின்னர்‌.- நொந்து - இன்னும்‌ நெடுங்கால மீண்டிருர்‌ தீன்பங்களை 
அறுபவித்தத்‌ சே துவாஇய ஈல்வினைகளை முன்னர்‌ மிகவுஞ்‌ செய்திருக்தே 
மில்லையேயென்று மனம்ரொம்‌ து அடி. ஒழி மாம்‌ என அவனியில்‌ விழு 
வது ஒழிந்து - இனி அடியற்ற மரம்போல இப்போகபூயிபிணின்‌ றும்‌ கன்‌ 
மபூமியின்சண்‌ வீழ்வதைத்‌ தவிர்ந்து. நின்‌ உடன்‌ உறை பெருமை வழங்‌ 
குவது உளது கொல்‌ என நினை நெஞ்சு ஒடு - சேவரீரோடிருக்கும்‌ சாமீப 
மாகிய பதமுத்‌ தியை எமக்குத்‌ தர்தருளுவது மொருகாலத்‌ தண்டு கொல்‌ 
லோவென்‌ நில்கனம்‌ பலதலையான்‌ மேல்விளைவு கருதும்‌ மனத்தோடும்‌ - 
மடல்‌ அவிழ்‌ கடி கமழ்‌ ஜர்தரு மலர்‌ பல சிந்தி முன்‌ வணங்கினர்‌ _ இதழ்‌ 
விரிகின்‌ ற சறுமணங்கமழும்‌ பஞ்சதருக்களின்‌ மலர்கள்‌ பலவற்றைப்‌ பல 
முறை வீச சர்கிநிமில்‌ வணங்கினார்கள்‌. எ-று. : 


பெருமை ஆகுபெயர்‌. வழங்குவது மென்னும்‌ சிறப்பும்மை விகாரத்‌ 
தாற்‌ ரொக்க ௮. ஐ தருமலருச்சகக்‌ கடிகமமுதல்‌- சாதியடை. இடம்‌ எண்‌ 
டுக்காலத்தின்மேற்று. இடமிஃதென மஇழிச் திர னிமையவர்‌ என்‌ பதற்குச்‌ 
சிவபெருமான்‌ தீம்மெய்யன்‌ பரொருவருக்குத்‌ திருவருள்செய்யத்தொடங்கு 
மிச்சாலமே அச்சார்புபற்றி எம்போலிகளும்‌ திருவருள்பெறுன்‌ காலமாக. 
லின்‌, இதுவே அதற்குகல்லசமையமென்‌ று மனம்மகிழுஇன்‌ ற இர்‌ திரன்மு 
! தலிய தேவர்களென விரித்‌ துரைத்துக்கொள்க. மேல்‌ இது பரனருளை 
அழங்குவதென்‌ றதற்கும்‌ இகனையே கருத்தாகக்‌ கூறுதலுமொன்று. கனம 
பூமி பாரதகண்டம்‌. அத, “சாலிரு கண்டத்தோரும்‌ விண்ணுளோரு ஈர 
இனரு மவ்விடத்தி னண்ணி வை, மேலையிரு வினையாற்றி யவற்றித்‌ சே 
ந்த வியன்பயன்க யெப்பரென விளம்பு மாற்றாற்‌, லேயிகு பாரதமாங்‌ 
கண்டமொன்றே இிவினை£ல்‌ வினையாகுஞ்‌ செய தசைச்‌ செல்லா, மூல 
மொரு குறைபெறினே வந்து தேவர்‌ முனிவர்களும்‌ ;தவம்பூசை -மூயல்வ 
ரங்கண்‌? என்பதனானுமதிக ய. ட ர ப டப ட ட ட... (க 


௪௮ திருவாதவூடிகள் புராணம்‌. 


உவேறு. 
திண்டிறன்‌ மிகுஞ்சுரிகை யுச்திகழ்‌ பிரம்புங்‌ 
கொண்டருகு நின்றுகுரு நந்தியருள்‌ கூரப்‌ 
புண்டரிக மாஅபுவி மங்கையெறில்‌ சிக்கா 
வண்டர்மட வாரகளூல கன்னைபுற மன்ன. 


“இ-ள்‌: குரு சதி - சைலஜித்தார்த பிரதம சிவாசாரிய சுவாமிச 
ளாநிய திருஈம்‌ திதேவர்‌._ திண்‌ திறல்‌ மிகும்‌ சுரிசையும்‌ திகழ்‌ பிரம்பும்‌ 
கொண்டு அருகு நின்று அருள்‌ கூர - இண்ணிய வலியிக்க உடைவாளையும்‌ 
பொற்‌ றகடு மருவிவிளல்கும்‌ பிரம்பையும்‌ திருக்கரங்களிற்‌ கொண்டு ஒதுக்‌ 
இத்‌ தீருமருங்கனின்‌ று சந்நிதியை அடைர்கோர்க்குத்‌ திருவருள்‌ சுரக்க 
வும்‌ புண்டரிக மாது புவி மங்கை எழில்‌ சங்கா அண்டர்‌ மடலவார்கள்‌ - 
செந்தாமரை யாசனியாகய இலக்குமியும்‌ பூமிதேவியும்‌ அழகு குன்றாத 
ஏனைத்தேவமகளிரும்‌,-உலகு அன்னை புறம்‌ மன்ன _ உலகமாதாவாடிய 
உமையம்மைக்கருகே சேவித்‌ துநிற்கவும்‌, எ-று, 

பரமதிருபாலுவாகிய திருஈந்‌ திதேவர்‌ அணுக்கத்‌ திருக்தொண்டரெ 
ன்பது விளக்குவார்‌ சுரிகையுர்‌ இகழ்பிரம்புங்‌ கொண்டருகுநின்று குரு 
ஈர்‌ இயருள்‌ கூர என்றார்‌. திண்மை-உறுஇப்பாடு,' சிங்சல்‌-குறைதல்‌, இது 
கலிவிருத்தம்‌. (௫) 

அனனுபல பூதகண நாதர்புடை சூழக்‌ 

இன்னரர்கள்‌ கந்தருவர்‌ தவிசை பாட 

மின்னுமுடி மன்னுஈதி வீசுதிரை ஈன்னீ 

ரென்னவொளிர்‌ சாமரை யெழுந்தழகு செய்ய. 


இ-ள்‌, அன்னு பல பூத கண நாதர்‌ புடை சூழ - நெருங்க பல 
பூதகணாதிபர்கள்‌ பக்கத்தே குழுவும-—னெனரர்கள்‌ கர்தறுவர்‌ த இசை ' 
ப்ரட்‌ கின்னரர்களும்‌ கந்தருவர்களும்‌ சாமவேதடீத இசைகளைப்பாடவு 
ம்‌, மின்னு முடி மன்னு ஈதி வீசு நல்‌ நீர்‌ திரை என்ன மின்போலும்‌ 
சடாமுடியிற் பொரும்‌ திய கற்காஈ திவீசும்‌ நல்ல நீர்தீுதிரைகளைப்போல 
ஒளிர்‌ சாமரை எழுந்து அழகு செய்ய - விளங்குகின்ற வெண்சாமரங்கள்‌ 
இரட்டப்பட்செ சபையை அலங்கரிக்கவும்‌. எ-று, 
மின்னுகன்‌ ற எனப்‌ பெயரெச்ச முடிபாக வைத்துரைப்பினு மமை 
யும்‌. : து ௬) 
 இர்தவள மல்குசபை யின்னல்கெட மன்னுந்‌ த 
தீந்தைமணி மன்‌ நிலுறை தாண்டவ பதத்தோன்‌ 
செந்தமிழின்‌ வந்தவ ஞானவமு துண்டா 
மந்தமி லருட்கடலை யாண்டருள வேண்டி, . 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌ ௮௯ 


இ-ள்‌, இத்த வளம்‌ மல்கு சபை - இக்கனம்‌ ஈாம்கூறிய வள 
ககணிறைந்த தேவசபையின்‌ கண்ணே இன்னல்கெடமன்னுர்‌ தந்தை- 
ஆனமாக்களது பிரவித்தன்பம்‌ நீக்கும்பொருட்‌ட உருவத்‌ திருமேனிகொ 
ண்ட வீற்றிருந்தருளும்‌ பரமபிதாவும்‌_-மணி மன்றில்‌ உறை தாண்டவ 
பகச்2ீதான்‌ - அழநிய கனகசபையின்கண்ணே தீங்கும்‌ அரவரத்தாண்ட 
௮ஞ செய்தருளுவவருமாகிய இவபெருமான்‌, -- வந்த வு நான அமுது 
செர்தயிழின்‌ உண்டாம்‌ அச்சம்‌ இல்‌ அருள்‌ கடலை - தம்மினின்றும்‌ ஆரிய 
மோழிவடிவில்‌ லெ.ளிலந்த சவெஞான மாய அமுதம்‌ அத்தியற்புத்‌ அதி 
மதுரச சத்தச்‌ செர்தமிழ்‌ மொழிவடிவில்‌ உண்டாகப்பெறும்‌ கமையற்ற 
கிருபாசமுத்திரமுமாகிய திருவாதவூரடிகளை -—அண்டருள வேண்டி-அடி 
மைகொண்டருளத்‌ திருவளங்கொண்டு எ-று, 
கூர, மனன. சூழ. பாட, செய்ய, மன்னுர்தர்தை என மேலைச்செய 

வெனெச்சற்களையெல்லாம்‌ ஈண்டுத்‌ தீந்துமுடிக்க. தம்மால்‌ ஆரியயொழி 
வடிவில்‌ வெளிவர்த சவஞானம்‌ என்றது வேதத்தின்‌ ஞானகாண்டத்தை 
அஅ சேட்போர்க்குச்‌ கழிபெருஞ்‌ சுவையோடு மூத்தியாகயெ உறு திபயத்த 
லின்‌, உண்போர்க்குக்‌ கழிபெருஞ்சுலையோட கடிதனிறவாமை யாகிய 
உறுதிபயக்கும்‌ அமுதாக உருவகஞ்செய்யப்பட்டது. அச்சவஞானமாகய 
அமுதமே செந்தமிழ்வேதமாகெயெ திருவாசகம்‌ இருக்கோவைகளாகத்‌ திரு 
வாதலுரடிகளிடத்‌ தத்தோன்றுதலானும்‌ அமுததோன்‌ றுமிடம்பா ற்கடலா 
தலானும்‌ அத்‌ திருவாசவூரடிகளை அமுது செரந்தமிழினுண்டால்கடல்‌ என்‌ 
அம்‌, அத்தேவாமுதத்தோடும்‌ அது தோன்றும்‌ பாற்கடலோடும்‌ இவற்‌ 
றிடை விசேடர்சோன்றச்‌ சிவஞானவமுது எனவும்‌ அர்தமிலருட்சடல்‌ 
எனவும்‌ விசேடித்‌ துங்‌ கூறினார்‌. க 

மைத்தகடன்‌ மண்ணவர்க டம்முருவில்‌ வம்மென்‌ 

ஐதீதகைய பத்தர்கள்‌ நாதரை யழைத்தே ... 

சித்திதரு தேசிக கிறந்தவடி வங்கொண் 

ததம நெடுில்கயிலை யோங்கலது நீங்‌. 

ந இ-ள்‌: அத்‌ தகைய பத்தர்‌ கண நாதரை அழைச்தஅு - நாம்‌ முற 
கூறிய அத்தகு திபொருர்திய அன்‌ பர்களாடிய கணநாதர்களை விளித்‌த._— 
மைத்தீ கடல்‌ மண்ணவர்கள்‌ தம்‌ உருவில்‌ வம்‌ என்று - நீங்கள்‌ கரியகடல்‌ 
குழ்ந்த மண்‌ ணுலகவாசிகளாடிய மணிதர அ வடிவமாக நம்முடன்‌ வாருங்‌ 
களென்று பணித்து சத்திதரு சிறந்த தேசிக வடிவம்‌ கொண்டு _ தாமும்‌ 
பக்குவான்மாக்கட்கு முத்திகொடுிக்கு மழயே கோனதேசிகத்‌ திருமேனி 
கொண்டு_—உத்தம நெடும்‌ கயிலை ஓங்கல்‌ நீங்கி - தமது வாசஸ்தானங்க 
ளெவற்றினும்‌ மிக முக்கிய ஸ்தானமாடிெய கெடிய சைலாசூரியை -விட்டு 
நீங்கு, எ-று, 


ர 


வேண்டி, கொண்டு, ீங்ு என ஈண்டும்‌ தர்துமுடிக்க. (2) 


0 தி 


6) 


வோ அவரி கள புராணம்‌. 


கொன்னெறுழி தீன்‌ ணுருவு கொண்டொருவர்‌ தேடும்‌ 
பொன்னடி யெனுஞ்ச மிசை பொருந்தப்‌ 
பன்னுமறை வலலவர்‌ ப்ரிந்தழல்‌ வளர்ப்பார்‌ 


மன்னுமொரு தெய்விக வளம்ப தியில்‌ வந்தார்‌. 


இ-ள்‌: கொன்‌ எறுமி கன்‌ உருவு கொண்டு ஒருவர்‌ தேடும்‌ 
பொன்‌ அடியெனும்‌ சலசம்‌ மண்மிசை பொருந்த - பெரிய பன்‌ நியின து 
வடிவங்கொண்டு விஷ்ணு கேடி யறிதற்கரிய பொன்போலுந்‌ திருவடித்‌ 
தாமரைகள்‌ பூமிபிற்பொருந்த சடந்தருளி.- பன்னும்‌ மறை வல்லவர்‌ - 
ஒகப்புடும்‌ வேதங்களில்‌ லல்லனரும்‌ __பரிர்‌ து அழல்‌ வளர்ப்பார்‌ மன்னும்‌- 
உலகத்தவர்மீது அன்புகூர்ர்‌ தூ ரித்தியாச்னெ வளர்ப்பவருமாஇிய பிரா 
மணர்கள்‌ மிக்இருச்கும்‌,--ஒரு செய்விக வளம்‌ பதியில்‌ வந்தார்‌ - தெய்வத்‌ 
தீன்மைபொருர்‌ திய வளச்தையுடை ஒர்‌ திருப்பதியின்‌ கண்‌ வந்துசேர்ர்‌ 
தீருளினார்‌. எ-று, 


அங௩னம்‌ அரிய திருவ்டிகஸ்‌ இங்கன மெளி௮ர ஈடர்தன என்பார்‌ 
ஒருவர்தேமெ பொன்னடியெனுஞ்சலசமண்மிசைபொருந்த என்றும்‌, நித்‌ 
இயாச்சினி உலகஈன்மையின்பொருட்டு வளர்க்கப்பதெலின்‌ பரிந்தழல்‌ 
வளர்ப்பாரென்‌ அற்‌ கூறினார்‌, அருவரென்பது தொகைக்குறிப்புப்பெயர்‌. 


வெம்பிறவி வேலைதனில்‌ விற்பவர்‌ களெல்லா 
ஈம்புகிவ சரமமெனு நற்புகஷே பிடித்தா 


றம்புவி மொழிக்‌ துள பெருந்துறை யதனபேர்‌. 


இ-ள்‌: அதன்பேர்‌- அல்‌ இருப்பதியின்‌ பெயர்‌, வெம்பிறவி லே 


டைய சிவபெருமானது திருவருள்‌ ரன்‌ வரும்‌ முத்திக்கரையில்‌ அவர்‌ ஏறு 
மிடமாமிருக்குமவ்வே து விஞல்‌, ஆம்‌ புவி மொழிர்‌ தள பெருர்‌ தறை-அழ 
திய பூமி.பின்சணுள்ள அறிஞர்கூறிய இருப்பெருர்‌ துறை என்பதாம்‌, எ-று. 

ஆற்றினால்‌ என மூன்றாக விரிக்க, ஆமால்‌ எனப்‌ பாடாந்தரம்‌. 
கொண்டு, அல்‌ என்பதற்கு அக்சா 


ஊஅதால்‌ எனப்‌ பொருளுரைப்பாரும்‌ 
ஆலை ௮சையென்றொழித்‌ அ,பெரு& 


ஆறை என்னும்‌ ஏதுப்பெயரை வாளா 


PN ரது ஆ ர்‌ த ம்‌ ற ர Fo ஆ ்‌ நிக 
தரப்‌ பருக்துறைச்‌சருக்கம்‌. 
பெயராக யிடர்ப்பவொருமாயிஞர்‌. அல்‌ காரணத்துக்குப்‌ பெயான்மை 


௬. 


யானும்‌. காரணப்‌ பொருளில்‌ வரத மூன்றாம்‌ லேர்றுமையருபெனின்‌. 
து ~ 1 ப்‌ ௪ 
௮2 பெயரோடல்லது வினையடனும்‌ தனித்தும்‌ வாபாமையானும, அது 


மென மறுக்க. புவி ஆகுபெயர்‌. 


இலக்சணநட்பமில்லாதா? கூசே.யா 
மொழித்‌ தள என்பதனை மொழிசர்து உள எனப்பிரித்து. கூறி வழங்கப்படு 
தின்ற எனப்‌ பொருளுரைப்பினுமமையும்‌, தன்னுள்‌ வீழக்‌ தாரையும்‌ 
ஓூராலழில்‌ கொல்லுதல்செய்யும்‌ ஏனைச்‌ சமத்‌ இரம்போலன்‌ திப்‌. பிறவி 
வேலை எஞ்ஞான்‌ றும்‌ அனை வரையும்‌ தப்பா து தன்னுள்‌ வீழ்த்தும்‌ சொல்‌ 
லுங்கொடுமைபற்றி அதனை லெம்பிறவி வேலையென்றும்‌, அதனைக்‌ கடக்க 
மாட்டாத ஏனைத்‌ தெப்பங்கள்போலன்‌ நித்‌ சீப்பா து சடக்குமாற்ற லொ 
ருங்குடைமையித்‌ பஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தை ஈச்புணையென்றம்‌ கூறினர்‌. பிடித்‌ 
தாலென்பது பிடீப்பகனருமை விளக்கின்‌ றது. மிடி சல்‌ மனத்தை 
யொருக்கிச்‌ செபித்தல்‌, புணையாக உருவகஞ்செய்‌ கசொண்டமைக்கே ந்‌ 
பப்‌ பிடிச்சாலென்றார்‌. பலசாக 72 தின்லாய்வீழ்ர் சமுர்‌ தன்‌ £ ஈம்போலி 
களெல்லாம்‌ தன்மாட்டிருக்து ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர ச்சை விதிப்படி செபிச்து 
வஒழிபடின்‌, ௮௫ தெப்பமாக. மூச்திக்கரையி லேறநர்‌ அரையாஇிய இிவ்விய 
வக்கம்‌ இிரமாகவின்‌. இவவே தப்பற்றிக்‌ திருப்பெருர்‌ துரையெனக்‌ சார 
ணக்குறியாயிற்றென்பதாம்‌. (க! 


ஈன பில்‌ பெருந்துறை யெனும்பதியின்‌ ஞாங்கர்‌ 
கானமிகு புன்னை வளர்‌ கச்தமூள ௪ந்தம்‌ 
வானமுயர்‌ சண்பக மரந்திகழ்‌ ஈரக்தக்‌ 


தேனின மூரன்றெழு செருந்தகள்‌ பொருக்தி. 


இ-ள்‌: ஈனம்‌ இல்‌ பெருந்துறை எனும்‌ பதியின்‌ ஞாங்கர்‌ - 
குற்றமற்ற அத்‌ திருப்பெருந்‌ துறையென்னும்‌ ஸல்‌ இன்சண்ணே _ 
கானம்‌ மிகு புன்னை - வாசனைமிகுந்த புன்னைமாங்களும்‌ --௮ளர்‌ கந்தம்‌ 
உள சந்தம்‌ - வளராநின்‌ உமணத்தையுடைய சந்தன மர்ங்சளும்‌._ வானம்‌ 
உயா சண்பக மரம்‌ - அகாயச்‌இன்சணுயர்ந்த சண்பசமர்ங்களும்‌_— திசழ்‌ 
ஈரட்தம்‌ - சேய்மைக்கண்‌ விளங்கும்‌ சாரத்தைகளும்‌,--மேன்‌ இனம்‌ மோ 
ன்று எழு செருந்திகள்‌ பொருந்தி - ௮ண்டுச்கூட்டல்கள்‌ ஒலிச்தெழுகன்‌ ற 
செருர்திமரங்களும்‌ பொரும்‌ தி, எ-று. I 

ஞாங்கர்‌ என்பது ஈண்டு எழனுருபு;. ““அன்னபிரவ ம? என்பதனாற்‌ 
கொள்க, செருந்தி செங்கோடு. (கக. 


கோகெவி னும்பெரிய கோங்குமிக வோக்கும்‌ 
பாடல நெடுமபலவு பைங்கமுகு தெங்கு 
நீடளி மயிரை த்தெழு-நிரைக்குரவு சூத... 
மேடவிழ்‌ செழுங்கவி ரிலஞ்சிகண்‌ மலிந்து. 


இ தருவாதலூடிகளபுராணம்‌. 


இ-ள்‌: கோட சவினும்‌ பெரிய கோய்கு - கொம்பர்கள்‌ விள 
கும்‌ பெரிய சோல்கமரற்களும்‌-— மிச ஓங்கும்‌ பாலடம்‌- மிகவுயர்ச்தபாதிரி 
மரங்ககம்‌செடும்‌ பலவு - நெடிய பலாமரங்களும்‌ பைக்‌ கழுகு - 
பசிய கழுகுகளும்‌ --தெங்கு - தென்னைகளும்‌,--அளி! இரைத்து எழு 
நீரை டு குரவு - வண்டுகளொலித்தெழும்‌ வரிசையாகய நெடிய குரா 
மரல்களும்‌,--ஏரி அவிழ்‌ செழும்‌ கவிர்‌ - இதழ்விரிசன்‌ இ செழுமையாகிய 
மூருக்குக்களும்‌,-இலஞ்சிகள்‌ மலிர்‌ து - மதிழமமங்களும்‌ நிறைந்து எ-று. 


.மரக்கவின்‌ மிகும்கலப மஞ்ஜஞைசிறை யன்னங 
கூக்குரல்‌ செயுங்கரிய கோகில நெருங்க 
ன்‌ உர ச 76 ௪ 5 
மீக்குலவு மக்தியின முந்துதொறு மேன்மே 
லார்க்குகுமி றெங்கணு மடர்க்திசை தொடங்க. 


இ-ள்‌: . மா கவின்‌ மிகும்‌ சலப மஞ்ஞை - நீலமிறமபொருரந்தய 
அழகுமிக்க தோகையினையுடைய மயில்களும்‌, றை அன்னம்‌ - சிறகு 
களையுடைய அன்னங்களும்‌-—௯ூக்குரல்‌ செயும்‌ கரிய கோகிலம்‌ நெருங்க. 
காமிகளைக்‌ கூவிக்‌ கலகைஞ்செய்யும்‌ கரிய குயில்களும்‌ நெருங்கவும்‌ மீக்‌ 
குலவும்‌ மந்தி இனம்‌ உர்துதொறும்‌ - மரங்களின்மீது சஞ்சரிக்கும்‌ குரங்‌ 
குக்கூட்டங்கள்‌ பாயுச்தோறு மெழுந்‌ து. மேல்‌ மேல்‌ ஆர்க்குஞிமிறு ௪௨ 
கணும்‌ அடர்க்‌ து இசை தொடங்க - மேலும்‌ மேலும்‌ சத்திக்கும்‌ வண்டுக 
ளெவ்விடத்தும்‌ பரச்து இராகங்களைப்‌ பாடும்படி. தொடங்கவும்‌, எ-று. 


கலாபம்‌ கலபமெனக்‌ குறுஇத்று. அடர்தல்‌ - திரிதல்‌, (௧௩) 


வீழ்ச்தஈற வத்துளி விழிப்புனல தாகச்‌ 
சூழ்ச்துமுரல்‌ வண்டினிசை தோத்திரம தாக 
தாழ்ச்துமல சேர்தியிறை தன்‌ நிருமு னின்றே 
வாழ்ந்‌ அருகு மன்பரென மன்னுமொரு பூங்கா. 


இ-ள்‌: வீழ்ந்த ஈறலத்‌ துளி விழிப்‌ புனல்‌ ஆக - பூங்கொத்துக்‌ 
களினின்‌ றும்‌ வீழ்ர்தகேன்‌ துள்ளிகள்‌ கண்ணீராகவும்‌._—-சூழ்ம்‌ து முரல்‌ 
வண்டின்‌ இசை தோத்‌இரம்‌ அக - அவைகளைச்‌ சூழ்ந்து சத்திக்கும்‌ வண்டு 
களினது தேம்‌ தோத்‌இரமாகவும்‌,--மலர்‌ ஏந்தித்‌ தாழ்ர்து - மலர்களைத்‌ 
தாக்கிப்‌ பணிக்‌ த.--இறை திருமுன்‌ நின்‌ று - செசந்நிதிபினின்‌ று. 
லவாழ்க்து உருகும்‌ அன்பர்‌ என - பேரனந்தப்‌ பெருவாழ்வடைந்து மனம்‌ 
“செக்கு செக்குருகுஞ்‌ பத்தர்களை ப்போல ஒரு பூங்கா மன்னும்‌ - ஒரு 
பூஞ்சோலை தீங்கும்‌. எ-று. ப வ ர 5 

தாழ்தல்‌ அன்‌ பர்மேற்செல்லுங்கால்‌ வணங்குதலும்‌, பூக்காவின்மேற்‌ 
செல்லுங்கால்‌ மலரைத்‌ தாங்குதலினாலே பாரமெய்திச்‌ 'கீழேபணிதலு 
மாகவுரைக்க. ஒருபூங்காவானது பொருந்தி, மலிந்து, கெருக்கவும்‌, 


திருப்பெருந்‌ துறைச்சருக்கம்‌. நி௩ 


தொடங்கவும்‌, ஆகவம்‌, ஆகவும்‌, தாழ்ந்து. எந்தி ௮ன்பரெனப்‌ பெரும்‌ 
அறையெனும்ப தியின்‌ ஞாங்கர்‌ மன்னும்‌ எனச்‌ கொண்டுகூட்டி முடிக்க. 
இசனுட்‌ டாழ்ந்து மலரேந்தி என்பழிச சொற்கணின்றாங்குநிற்பப்பொருள்‌ 
இரு திறப்படுதலின்‌ . இத 'செம்மொழிச்‌சலேடை என்னும்‌ அலங்காரமும்‌, 
அன்‌ பரென மன்னுமொரு பூங்கா என்பது ₹விரிபுவமாலல்கார?மூமாம்‌. 
சிலேடையோகெடி ௨௨ மாலங்காரம்‌ வருதலை ““அர்புகஞூ சிலேடை யதி 
அயம்‌ விரோத, மொப்புமைக்‌ கூட்டர்‌ தற்குறிப்‌ பேற்றம்‌, விலக்கோயேத 
வென வேண்டவும்‌ படுமே,?? என்பதனான றிக, த 
வாய்த்தவள மிவ்வகை வயங்குமத னாப்ப 
ணேத்தரு தவச்சனைக ளெங்கணு கெருங்க 
மீத்திக ழறக்குழை தழைத்துமிளிர்‌ மெய்ம்மை 
பூத்தறிஞர்‌ போன்றெழில்‌ பொருக்துமொர்‌ குருந்தம்‌. 
இ-ள்‌: வாய்த்த வளம்‌ இவ்‌ வகை வயங்கும்‌ அதன்‌ நாப்பண்‌ - 
சறந்தவளிங்கள்‌ இங்கனம்‌ விளங்கும்‌ அதன் மத்தியிலே. எத்த அரத 
வச்‌ சினைகள்‌ எங்கணும்‌ நெருங்க - சொல்லுதற்கரிய தலமாகிய இளைகள்‌ 
எவ்விடத்தும்‌ நெருங்க மீத்‌ இகழ்‌ அறக்‌ குழை தழைத்து - மேலாக 
விளங்கும்‌ தருமமாகிய இலைகள்‌ பொதுளி: மிளிர்‌ மெய்ம்மை பூத்து - 
இருவகைக்‌ குற்றமுமற்று விளங்கும்‌ மெய்ள்ஞானமாதிய பூச்சளைப்பூச்‌ 
அஅறிஞர்‌ போன்று - அறிஞர்களையொத்து,--ஒரு குருந்தம்‌ எழில்‌ 
பொரும்‌ அம்‌ - ஓர்‌ குருந்தமரம்‌ அழகுடனிற்கும்‌. எ-று. 
்‌ ஏத்து முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. ஏ - உயர்ச்சி; என்பாருமுளர்‌. ராப்‌ 
பண்‌ பொருந்துமென வியையும்‌. மெய்ம்மை ஆகுபெயர்‌. எழிலோடென 
்‌ மூன்றாவது விரிக்க. ஐம்பொறிசட்கும்‌ மன த்துச்குமினிய வளமென்பார்‌ 
வாய்‌ததவளமென்‌ றும்‌, எவரானுத்‌ தன பெருமை கூறுதற்கரியதவமென்பார்‌ 
ஏதீதருகவமென்‌ றும்‌, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடென்னும்‌ புருஷார்த்தம்‌ 
கான்கனுள்ளும்‌ இழுஇச்சண்ணதாஇய வீட்டுக்‌ கேதுவாய்‌, ஏனைப்பொரு 
ளின்பற்களிரண்டினும்‌ மிக மேலாய்‌, முதற்கண்‌ வைச்சப்பட்டு விளவ்‌ 
கும்‌ ௮றமென்பார்‌ மீத்திகழறமென்‌ றம்‌, அவ்வறங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ 
தனக்கொப்புயர்வின்றிச்‌ சந்தேக விபரீதமாக இருகு த்தமுமற்று விளங்‌ 
கும்‌ மெய்ம்மையென்பார்‌ மிளிர்மெய்ம்மை என்றும்‌ கூறினார்‌. அக்குருந்து 
பமமாசாரியர்‌ தன்கீழ்‌ வீற்றிருச்சப்பெறுசலாஇய அரும்பெரும்பேற்றை 
யுடைமையான்‌ , அதற்கு அத்தவம்முதலியல ச்றைச்‌ சினை முதலியவா கவுரு 
வகஞ்செய்‌ அ, அலைகளையுடைய அறிஞரைப்போன்‌ சழகுடனி ந்குமென்‌ 
றிங்கனம்‌ விசேடித்தார்‌ என்க. குருந்‌தின்மேற்‌ செல்லுங்கால்‌ ஏத்து 
அரு தவசசினைகள்‌ என்பதற்கு உன்னதமான அரிய மிச்ச சாசைகள்‌ என்‌ 
அம்‌, அறக்குழை என்பதற்கு அதிபத்‌ திரமென்‌ றும்‌, மெய்மமைபூத்தென்‌ 
பதற்குப்‌ பொய்ப்பூவன்‌ றிக்‌ காய்க்கும்பூலைப்‌ பூச்து எனவூமூரைக்க.. இது 
வம்‌ மேலையலம்காரம்‌. ர (௧௫) 


௫ திருவாதலுரடிசள்புரரணம்‌. 


ஆர்வமுடன்‌ வந்தின மகப்பட வ தைக்கும்‌ 
பரர்வையென மாந்தர்படி வககொடு நடந்தார்‌ 
ரேர்வரு குருக்தமெொ டிலங்குமுயர்‌ காவிற்‌ 
சேர்குவ மெனத்திரு வுளத்தருள்‌ கறந்து. 


இ-ள்‌: ஆர்வமுடன்‌ எந்து இனம்‌ அகப்பட ௮ஃழக்கும்‌ பார்னை 
என - பிறர்‌ குறிப்புடன்‌ ௮௫௮ தன்னினம்‌ அவர்சை அகப்படும்படி அதன்‌ 
குரலான்‌ அழைக்கும்‌ பார்வை மிருகத்தைப்போல மாந்தர்‌ படிவம்‌ 
கொடு நடர்தார்‌ - மேற்கூறியபிரசாரம்‌ திருவாதவரடிகளை அடிமைக்‌ 
கொள்ளும்பொருட்ட அவர்பொலும்‌ மானுட வடிலங்கொண்‌ டெழுந்தருள 
வம்த இவ பெருமானானவர்‌ ஏர்‌ வரு குருர்தம்‌ ஒடு இலங்கும்‌ உயர்காவில்‌ 
சேர்குலம்‌ எனத்‌ திரு உளத்து அருள்‌ சிறந்து - அழகுபொரும்‌ திய அச்‌ 
குருர்தமரதீதோடு சேர்ந்து விளங்கும்‌ உயர்வாயெ அப்பூஞ்சோலையின்‌ 
கண்ண சாமடைலோமென்று திருவள்ளத்‌ தின்‌ கட்‌ இருபைகூர்ச்‌ து. எ-று. 


அழைத்தல்‌ விளித்தல்‌. தன்னினம்‌ தன்சாதிவிலங்கு. பார்வை திட 
கம்‌. அது :₹தற்கும்விஞ்‌ ஞானிகட்சோர்‌ மலநீக்க வொளியபுருவம்‌, தாங்‌ 
கும்‌ பிரளையர்க்கீர்‌ மலநீச்சச்‌ ச துர்ப்புயங்கொண்‌, டால்கதிநீச்குஞ்‌ ௪௪ 
லர்க்கு மும்மல மாய்க்தறுக்கப்‌, பாங்குறு தபசம்போ லுருக்கொண்டு 
பரன்‌ ௮ருமே,?? என்பதனானும்‌, “போக்குமீட்சியுட்புறமபிலாப்‌ பூரண 
டின்‌. மாக்கனானொரு தபகம்போல்வருமண்ணல்‌?? என வழிநூலாசிரியர்‌ 
கூறியலாற்றானுமறிக. இத தொழில்பற்றிவச்த உவமாலங்காரமென்க, () 


வர்துதிகம்‌ தொண்டர்புடை ரூழமசிழ்‌ வெய்திக்‌ 
கொர்தலர்‌ மலர்ப்பெ।லி குருந்தடி பொருந்தி 
யந்தமுத லில்லவ ரருட்டமி முரைப்பார்‌ 
பந்தமறு மெல்லைய த பார்த்தினி திருந்தார்‌. 


இ-ள்‌: முதல்‌ அந்தம்‌ இல்லவர்‌ - ஆதிமத்தியாந்தரடிதராடிய பர 
மாசாரியர்‌,-—திகழ்‌ தொண்டர்‌ மகிழ்வு எய்திப்‌ புடை குழ வந்து - திருத்‌ 
தொண்டர்கள்‌ மன மதிழ்ச்சிகொண்டு தம்பக்கத்தே சூழ இங்கனம்‌ வம்‌ 
அ,--கொரச்து அலர்‌ மலர்ப்‌ பொலி குருந்து அடி பொருர்தி - கொத்துக்‌ 
களின்மலர்ர்த பூக்களின்‌ பொலியும்‌ அக்குருர்தமாத்தினடியை அடை 
நீது._—அருள்‌ தமிழ்‌ உரைப்பார்‌ பந்தம்‌ அறும்‌ எல்லை இனிது பார்த்து 
இருந்தார்‌ - அருட்பாவாதிய திருவாசகத்தைப்‌ பாடியருளும்‌ திருவாதவூ 
ரடிகளது பாசக்கட்டறுங்‌ காலவரையறையை முத்பிற்பாடற எதிர்கோ '. 
க்தி இருர்தருளினார்‌. எ-று, 

“ஒருமொழி யொழிதன்‌ னினங்கொளற்‌ குரித்தே? என்னு முபவக்‌ 
கணத்தான்‌ அர்தமுதலில்லவர்‌ என்பதற்கு அதிமத்‌ தியாந்தரகதெரெனப்‌ 


திருப்பெருக்‌ தழைச்சருக்கம்‌. ௫௫ 


பொருளுரைக்கப்பட்ட து. கைலாசடிரியினின்‌ றும்‌ ஈண்டெழுச்சருளின 
மைதோன்‌ றத்‌ தன்மையிடத்திற்குக்‌ சிறந்த வர்தென்னு மெச்சத்தாற் 
கடறினாரென்க. கொத்து பூங்கொத்து, (௧௪) 
பொக்குபுனல்‌ யாறுபல போய்விழு கடறிபேோர 
லெங்குமுளஹூல்லுயிர்க ளெய்அமொளி யாகும்‌ 
திங்களணி வேணிய ரிருப்பவடி சேருக 


அ ககமறை யாளர்பலர்‌ அன்றுகெறி சென்றார்‌. 


இ-ள்‌: பொங்கு புனல்‌ யாறு பல போய்‌ விழு கடல்‌ போல்‌ - 
மிக்க நீரையுடைய ஆறுகள்‌ பலபோய்‌ வீழ்தன்ற ஒரு சமுத்திரத்சைப்‌ 
போல.--எங்கும்‌ உள கல்‌ உயிர்கள்‌ எய்தும்‌ ஒளி ஆகும்‌ இக்சள்‌ அணி 
வேணியர்‌ இருப்ப - உலகெங்குமுள்ள பக்குவானமாக்களனைத்தும்‌ செ 
ன்று மீளாது கலக்கும்‌ நின்மலவொளிவடிவாகிய பாலர்‌ இரனையணிச் த 
சடையையுடைய பரமாசாரியர்‌ இங்கனம்‌ வீ த்றிருப்ப-அடி சேரும்‌ 
அங்க மறையாளர்‌ - அவருடைய திருவடிகளை இனி அடையப்பெறும்‌ 
பிராமணோத்தமராதிய திருவாதவூரடிகள்‌ பலர்‌ அன்றும்‌ நெறி சென்‌ 
ரோ - பலரும்‌ போக்குவரவுசெய்யும்‌ அச்நெறிச்கட்‌ போயினார்‌. எடறு, 
ஆற்று£ீர்‌ தன்கட்சென்று பின்னர்‌ மீளப்‌ பெறாதகடல்‌ அன்மா தன்‌ 
கட்சென்று பின்னர்க்‌ கருவிக்கொத்தின்‌ மீளப்‌ பெருத சிவத்திற்குச்‌ 
தொழிற்சார்புபற்றிவந்த பொருளுவமையென்‌க. அது “முன்னிறை நீர்‌ 
சிறைமுறிய மூடுக யோடி முர்ரீர்சேர்க்‌ தர்ரீராய்ப்‌ பின்னீங்கா முறை 
போல்‌? என்‌ பதனானுமறிக. இதனுட்‌ பொங்குபுனல்‌ யாறென உலமை 
யைப்‌ புகழந்து சிறப்பித்தமையின்‌ ,: இது £புகழ்பொருளுவமாலங்கா ர? 
மென்க. (௧௮) 
வேறு. 
செம்மனத்து வாதவூர்ச்‌ செல்வர்தமைப்‌ புல்லாத 
பொய்மயக்கந்‌ தரும்பாசம்‌ போலமலர்க்‌ தனபூவை 
எம்மயக்கு மொழிப்பவருக்‌ னிப்பிறவி யில்லையெனக்‌ 
 கைம்மறிக்கு மவர்போல மலர்ந்தனவங்‌ குளகாந்தள்‌. 
இ-ள்‌: செம்‌ மனத்து வாதவூர்ச செல்வர்‌ தமைப்‌ .புல்லாத 
பொய்ம்‌ மயச்சம்‌ தீரும்‌ பாசம்போல - சித்தசுத்‌ தியையுடைய அருட்செல்வ 
ராகிய திருவாதவூரடிகளை இனிப்‌ பர்தியாத பொய்யாகய மயக்கத்தை 
விளைவிக்கும்‌ .பாசஙற்களைப்போல— அங்கு உள பூவை மலர்ந்தன - அம்‌ 
நெறியின்‌ கணுள்ள காயாக்கள்‌ கரிய பூக்களை மலர்க்தன எம்‌ மயக்கும்‌ 
ஒழிப்பலருக்கு இனிப்‌ பிறவி இல்லை எனக்‌ கைம்மறிக்குமவர்போல .- 
பெண்‌ பொன மண்ணென்னும்‌ எவ்வகை மயக்கல்களையும்‌ ஒருசேர நீச்இ 
யருளு மவ்வடி.களுக்கு. இனிச்‌ சனனயில்லையென்‌ ற கையமைத்துத்‌ தடுத்‌ 


இச தருவாதலுூடிகள புராணம்‌. 


> ¥ 1) * ன சதம்‌ ட்‌ 7 அட 
அச காட்பெவரைப் போல, சாம்சள்‌ மலர்ந்தன - ௮க்குள்ள சாச்சட்‌ 
கரு ப்‌ ௬டி ௬ 
மச்ச மலா தசை தன. று. 


செம்மனம்‌ செம்மையாதியமனம்‌. வாதவூர்ச்செல்வர்‌ வாதவூரி லவ 
தீரித்த செல்வர்‌. அவரைப்‌ புல்லிய பாசம்‌ இதுபொழு து மலராமையின்‌ 
உலமையாகா என்பார்‌ செல்வர்தமைப்புல்லாத பொய்ம்மயக்சுந்‌த( ரும்‌ 
பாசம்போல என்றும்‌, உண்மைதெளிந்தவழிச்‌ கயிற்றி லரவபோலக்‌ கெடு 
தலின நிலையர்‌ ற்ற மயக்கமென்பார்‌ பொய்ம்மயக்கமென்‌ றும்‌, கூவேடணை 
யல்லது மயக்கவீளைவிற்கு வித்த; வேறொன்‌ நின்மையின்‌ எல்லாம்‌ இவை! 
யே என்பார்‌ எம்மயக்கும்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. எடணை - விருப்பம்‌; பிணக்‌ 
கென்பாருமுளர்‌; இப்பொருட்கு மூவேடணை அருத்தவேடணை. புத்திரவே 
டணை, உலகவேடணை என்பனவாம்‌. புல்லாத மயக்கமென முடித்தலு 
மொன்று, காந்தள்‌ கைக்குலமையாகலின்‌ இங்கனங்கறினார்‌. இது 
தரவ கொச்சகம்‌, இதனுட்‌ பொய்ம்மயக்கந்தரும்‌ பாசம்போல என உ௮ 
மையைப்பழித்‌ அலமித்தவின்‌. இது “கீக்தையுவமாலற்கார3மாம்‌, இண்‌ 
னும்‌, எமமயக்கு மொழிப்பலருக்‌ இனிப்பிறவியில்லையெனக்‌., கைம்மறிக்கு 
மவர்போல மலர்ந்தனவங்குளகாக்தள்‌ என்பது தற்குறிப்பேற்றத்தை அடி 
யாகவம்‌, நுட்பமென்னு மலங்காரத்தை அங்கமாகவற்கொண்ட விரியுவ 
மாலங்காரமென்ச. “கெரிபுவேறு ளெவாது குறிப்பினும்‌ தொழீலினு, 
மரிதுணர்‌ வினைத்திற நுட்பமாகும்‌?? என்பதனான்‌ நுட்பமென்னு மலங்‌ 
காசவியல்பு கெள்ளிதிற்பெறப்படும்‌. (௧௯) 


விற்காட்டுங்‌ காத்துமத னம்பாகி வெம்பிறவி 
யிற்காட்டி யாவரையு மாகுலஞ்செ யெம்பாவ . 
நிற்காட்டி லொழிப்பவர்யார்‌ நீயருள்க வெமக்கென்று 
பற்காட்டி நிற்பவர்போன்‌ மலர்ந்தனமென்‌ பனிமுல்லை. 
இ-ள்‌: மதன்‌ சரத்து வில்‌ சாட்டும்‌ அம்பு ஆதி - நாம்‌, மன்மத 
னது கையின்‌ கணுள்ள வில்லானது தன்கட்கொண்டு காட்டும்‌ புஷ்பபா 
ணங்களாதி- யாவரையும்‌ வெம்‌ பிறவி இற்கு ஆட்டி - அடவர்மகளிர்‌ 
அனைவரையும்‌ கொடிய பிறவியைத்தரும்‌ இல்லறத்தின்கட்‌ கூத்தாட்டி,_— 
ஆகுலம்‌: செய்‌ எம்‌ பாவம்‌ - வியாகுலஞ்செய்யு மெமது பாவத்தை நின்‌ 
காட்டில்‌ ஒழிப்பவர்‌ யார்‌ - தேவரீரினும்பார்க்ச நீச்சவல்ல ப.ரமாசாரியர்‌ 
வேறுயாவருளர்‌ (ஒருவருமிலர்‌ ஆகலான்‌), நீ எமக்கு அருள்க என்று பல்‌ 
காட்டி நிற்பவர்‌ போல்‌ - நீரே யெமலக கருள்செய்கவென்‌ ற பல்லைக்காட்‌ 
டிக்‌ கெஞ்சி கிற்பவரைப்போல, _— மெல்‌ பனி. முல்லை மலர்ந்தன - - மென்‌ 
மையாகய பசிய முல்லைக்கொடிகள்‌ ' மலர்ச்தன. எ-று, 


முதலடியை இங்கனம்‌ கொண்டுகூட்டா த யாற்று£ீர்ப்‌ 'பொருள்‌ 
கோளாகவைத்துரைப்பினு மமையும்‌. இற்கென்னும்‌. சான்கனுருபு ஏழ 
னுருபாகத்‌ இரிச்சப்பட்டது. இல்‌ இல்லறம்‌. நின்னீறு ஈண்டியல்பா 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௫௭ 


சது இரிதல்‌ “£உறவே?? என்னும்‌ இலேசாற்‌ கொள்க. காட்டில்‌ என்பது 
முன்னர்‌ ஐகாரம்பெற்று, ஐர்தனுருபின்‌ எல்லைப்பொருட்கண்‌ வருவ 
தோர்‌ சொல்லுருபு; “ளெந்தவல்ல வேறுபிற தோன்‌ றினும்‌?? என்பதனாற்‌ 
கொள்க. நீயேயென்னும்‌ பிரிகிலையேகாரம்‌ விகாரத்தாற்‌ ரொக்கது. 
முல்லையரும்பே மீத்குவமையாயினும, பல்லையிழித்‌ துக்காட்டி நெடிது நிற்‌ 
நற்காயின்‌ மலரு முவமையாமென பார்‌ நிற்பன போன்‌ மலர்க்தன என்‌ 
ரூர்‌. முல்லைக்கொடிகட்கு வர்க்கசுபாவமான அலர்தலீன்மேற்‌ கவி தாங்‌ 
கருதிய பற்காட்டிகிற்றலை ஆரோபித்தலின்‌ . இது :அல்பொருட்டற்‌ குறிப்‌ 
பேற்றமென்னு மலங்கார2மென்க. இதனை வடநூலார்‌ உத்பிரேக்ஷ£லங்‌ 
காரமென்பர்‌. (௦) 


பொற்புடைய தமிழ்பாடும்‌ புண்ணியரெப்‌ பொருளினுமாஞ்‌ 
இற்பரனுண்‌ மையில்விழிக்குக்‌ ச சேர்தலினா 
னிற்பதுவாம்‌ பிறவியிது வென்றிரங்கி நீண்மரங்கள்‌ 
கற்பனையை யுணர்ச்துமலர்க்‌ கண்ணீர்கள்‌ பொழிக்‌ தனவால்‌ 


இ-ள்‌: நீள்‌ மரங்கள்‌ - அந்ரெறியின்‌்கணிற்கும்‌ ரெடியமாங்‌ 
சள்‌ பொற்பு உடைய தமிழ்‌ பாடும்‌ புண்ணியர்‌ - அழகையுடைய தமிழ்‌ 
வேதமாகிய திருவாசகத்தைப்‌ பாடியருளும்‌ புண்ணியபுருஷ.ராகிய * இரு 
வட கிங்‌ எப்‌ பொருளினும்‌ ஆம்‌ சித்‌ பரன்‌ உண்மையில்‌ விழிக்‌ 
ம்‌ இரு ஈயனம்‌ சேர்தலினால்‌ - சகல பிரபஞ்சப்பொருளினும்‌ வியாயித்‌ 
சூக்குமசித தாகிய சிவபெருமானது சத்தியமிர்வாணம்போலும்‌ 
மலர்ந்த இிருக்கசண்ணோக்கம்பெற்ற விசேடத்தினால்‌,--இது பிறவி நிற்‌ 
பது ஆம்‌ என்று (உணர்ச்‌ த) - எம்முடைய இப்பிறவி நிலையியத்பொருளா 
இய தாவரப்பிறவியென்‌ தறிக்‌ தும்‌ ௧ : ற்பனையை உணர்ந்து இரங்கி- அது 
முத்திச்சருசமற்ததென்னும்‌ ஆசமவிதியை அறிர்‌ தும்‌ இரக்கங்கொண்டு _ 
மலர்க்‌ கண்‌ கள்‌ நீர்‌ பொழிந்தன - மலர்களாகய கண்களினின்‌ றந்‌ தேனா 
இய நீரைப்பொழிர்தன போலும்‌, எ-று... 


, பொற்பு. எரு னை முதலிய அழகு. இல்லென்னும்‌ ஜந்த 
னுருபு உவமப்பொருட்சண்‌ வந்தது. போலுமென்னும்‌ செய்யுமென்‌. 
முற்றெஞ்சிகின்‌ றது. புண்ணியா து- ஈயனமென வியையும்‌, உண்மை ஆகு 
பெயர்‌. சத்தியநிர்வாணம்‌ சிவதச்சைகளுட்டிறந்ததொன்று. ௮ து தன்‌ 
னைப்பெற்ற பக்குவர்க்கு உடனே முத்திப்‌ பயன்கொடுத்தல்போலத்‌ திருக்‌ 
கண்ணோக்கமும்‌ தன்னைப்பெற்ற அம்மரங்கட்கு உடனே: அறிவுப்பயன்‌ 
கொடுத்ததென்பது பெறப்படுதவின்‌ , இது பயனுவமையென்ச, ' உணர்ச்‌, 
தென்பது முன்னும்‌ கூட்டப்பட்ட அ. ” இருவாதவூரடிகள்‌ . செல்லும்‌. அச்‌: 
நெறிக்கணி ற்கும்‌ மரங்கள்‌ பூர்தேனைப்பொழிதல்‌ அவவடிகள து. இருக்‌, 
கண்ணோச்சம்‌ பெற்ற விசேடத்தாலே சாரம்‌ அவ்வடிகளைப்போலன்‌ தி, 
முத்திக்கருகமற்ற நிலைமையையறிந்‌ திரங்குவனபோலுமென் பதாம்‌, உமா 
15 


௫௮ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌. 


பதிசவாசாரிய சுவாமிகளாலே தாவரப்பொருளாகிய மூள்ளிச்செடி முத்தி 
பெற்றததென்னையென்னும்‌ ஆக்ஷேபத்தை ஒழித்தற்குச்‌ கற்பனையை உணர்ச்‌ 
தென விசேடிக்கப்பட்டது. இது சலேடையோடு கூடிவந்த தற்குறிப்‌ 
பேற்றமென்னு மலற்காரமென்க. 


இதநற்கன்னுமோருரைவருமாறு:_— நீள்‌ மரங்கள்‌ - அச்கெறியின்‌ 
கணிற்கும்‌ நெடிய மரங்கள்‌,--பொழ்பு உடைய தமிழ்‌ பாடும்‌ புண்ணியர்‌ - 
அழகையுடைய தமிழ்வேதமாகிய திருவாசசத்தைப்‌ பாடியருளும்‌ புண்‌ 
ணீயபுருஷராதிய திருலாதவுரடிகள்‌ -—எப்பொருளினும்‌ ஆம்‌ சத்‌ பரன்‌ 
உண்மையில்‌ விழிக்கும்‌ இருஈயனம்‌ சேர்தலினால்‌ - சகல பிரபஞ்சப்பொரு 
ளினும்‌ திலதைலம்போல வியாபித்துநிற்கும்‌ சூக்குமசித்தாகிய பெரு 
மான்‌" உண்மையாக கோக்தகியருளும்‌ தீருரயனதிகைக யாகிய சாக்ஷி 
தீக்ஷையை இனிப்‌ பெறுதலினால்‌_—இது பிறவி நிற்பது ஆம்‌ என்று - 
இவர்க்‌ கசாதியாகவரு மிப்பிறவி இனி இவ்வளவி னெழிவதாமென்று 
கரு ௫-௧ ந்பனையை உணர்ந்து - தாவரப்பொருளாதிய தமக்கு இங்கனம்‌ 
முத்தி சித்தியாதென்னும்‌ விதியை அறிர்‌ து மலர்க்‌ கண்‌ கள்‌ கீர்‌ பொ 
ழிச் சன - மலர்களாகய கண்களினின்‌ றும்‌ தேனாகிய நீரைப்‌ பொழிந்தன 
போலும்‌, என்பதாம்‌, 


புண்ணியர்‌ சேர்தலினால்‌ எனவியையும்‌, ஈயனம்‌ ஆகுபெயர்‌. அவ்‌ 
வடிகளை அநாதியே பந்தநித்த பாசத்தை நீக்கும்‌ தகாகோக்கமாகலின்‌ 
உண்மையில்‌ என விசேடிக்கப்பட்ட த. இரங்கல்‌ மரமிரங்கல்‌. அம்மரன்‌ 
கள்‌ அவ்வடிகள்‌ பெறும்பேற்றைத்‌ தாம்‌ பெருமைக்குத்‌ தம்மை நெரந்‌ 
திரங்குவனபோலும்‌ என்பதாம்‌. . (௨௧) 


முன்னவினைப்‌ பெருங்காடு மூடுறவைம்‌ புலவேடர்‌ 
. துன்னியலைத்‌ திடர்செய்யுந்‌ அன்பவமி செல்லாம 

ஒன்னருகற்‌ சிவஞான வுபதேசர்‌ தமிழ்செய்வா 

ரின்னவகைத்‌ அளகான மெய்தியவம்‌ நெறிநீங்கி, 


இ-ள்‌: உன்‌ அரும்‌ ஈல்‌ சிவஞான உபதேசம்‌ தமிழ்‌ செய்லார்‌ - 
இத்தன்மைத்தென்று நம்மனோரா னினைத்தத்குமரிய சிவஞானோபதேசச்‌ 
தைக்‌ சமிழிலே திருவாசகமாக மொழிபெயர்த்துச்‌ செய்பவரா திருவாத 
வூடிகள்‌-—- முன்னை வினைப்‌ பெருங்‌ காடு மூடுற - பழைய இருவினையா 
இய பெரியகாடு மூட.,--ஐம்புல வேடர்‌ துன்னி அலைத்து இடர்‌ செய்யும்‌ 
துன்ப வழி செல்லாமல்‌ -ஐம்புலன்சளாகிய வேட்வெர்‌ ௮சனுண்‌ மறைத்து 
நின்று ஆறலைத்துப்‌ பலஇிறத்தனவாகிய இடும்பைகளைச்செய்யும்‌ பிறவி 
கெறிக்கட்‌ பிரவேசியாமல்‌--இன்ன வகைத்து உள கானம்‌ எய்திய அந்‌ 
நெறிநீங்கி - இத்தன்மைகளையுடைய வனத்தின்‌ கட்‌ சென்ற அச்செறியை 
விட்டல்‌, எ-று, 


திருப்பெருஈதுறைச்சருக்கம்‌. ௫௯ 


மூடுற ஒருசொன்னீர்மைச்‌ து; சன்‌ குட என்றதாம்‌, அறிவுப்‌ 
பெருஞ்செல்வத்தை சூமூவதுங்‌ கொள்ளைகொள்ளுதலின்‌ ஐம்புலன்களை 
வேட்வெராகவும்‌, அதத்தின்‌ நியமையாத மறைவிடமாந்‌ துணைசெய்து நிற்‌ 
வின்‌ இரு வினைகளைக்‌ காடாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தார்‌. அங்ஙனம்‌ துணை 
செய்‌ துகிற்றல்‌ அநா தியாக உண்மையின்‌ வினைக்காடு பெருங்காடென 
வி சேடிக்கப்பட்ட து புலனும்‌ துன்பமும்‌ ஆகுபெயர்‌. (௨௨) 
வேற. 
விரிக்தகட லுக்கை விழுக்திட ருழக்தே 

திரிக்தவர்‌ ஈயந் தகரை சென்றணுகு மாபோல்‌ 

வருக்தவுழல்‌ வித்தவினை யொத்தருள்‌ வ௫த்தா 

லரும்தவர்‌ பெருக் துறை மருங்கினி லணைந்தார்‌. 
இ-ள்‌: விரிந்த கடலுக்கு இடை விழுந்து இடர்‌ உழந்து திரிர்த 
லர்‌ - பரந்த சருத்திரமத்தியின்‌ கண்‌ வீழ்ர்து துன்பத்தை யநுபவிச்துத்‌ 
திரையான்‌ மொத்‌ துண்டு அச்சமுத்திரமெங்கும்‌ அவைர்‌ அ திரிர்‌ தவர்கள்‌ — 
கரை நயந்து அணையு மா போல்‌ - பின்னர்க்‌ கரையையடையுல்‌ கான்‌. 
மிச விரும்பியடையுமாறபோல.-— அரும்‌ சவர்‌ - அரிய தவத்தையுடைய 
திருவாதலூடிகள்‌ வருந்த உழல்‌ வித்த வினை அருள்‌ வசத்தால்‌ ஒத்து - 
இதுகாறும்‌ சனன மரணங்களில்‌ வருந்தும்படி மூன்‌ றுலகனு மூழல௫ 
செய்த தமதிருவினைகளும்‌ இதுபொழுது திருவருள்வாயிலாகச்‌ தம்முளொ 
தீதுவரட்பெறு2லான்‌- பெருந்துறை மருங்கினில்‌ (ஈயந்‌ து) ௮ணைச்தார்‌ - 
இருப்பெருர்‌ துறையின்‌ சமீபத்தில்‌ அதனை மிக விரும்பி அடைந்தார்‌.எ-று, 
ஒத்தலான்‌ என்பது ஒத்தெனத்திரிச்து நின்றது; * எழுவாரையெல்‌ 
லாம்‌ பொறுத்து?? என்புழிப்போல. இருவினையொப்பு முன்னர்ச்‌ கூறு 
தம்‌. இது சலிவிருத்தம்‌. இத மறுபொருளுவமையணர்‌, : | (௨௩) 

இந்தவுல கஞ்சிவ னிருக்குமுல காகச்‌ 
சந்தையருள்‌ கொண்டுிதிரு வாசக முரைப்பார்‌ 
பந்தமற வந்தமில்‌ பரங்குறுக வென்றே 
- வத்துள பெருந்‌ அறையின்‌ வண்மையுரை செய்வாம்‌. 

இ-ள்‌: சிந்தை அருள்‌ கொண்டு திருவாசகம்‌ உரைப்பார்‌ - உல 


கங்‌ கடைத்தேறும்பொருட்டுத்‌ திருவுள்ள தீதிற்‌ இருபைகூர்ச்து திருவாச 
கம்‌ பாடியருளுச்‌ திருவாதவூரடிகள்‌,-— பந்தம்‌ அற அந்தம்‌ இல்‌ பரம்‌ குறுக 
என்று - பாசக்கட்டறுக, மீளாத பரமுத்திபெறுக எனத்‌ திருவளத்தடை 
த்து--இர்த உலகம்‌ சிவன்‌ இருக்கும்‌ உலகு ஆக வம்‌ துள - இப்பூலோகஞ்‌ 
வெலோகமாகச்‌ சிவபெருமான்‌ நேரே எழுந்தருளிலந்து வீற்றிருக்கப்‌ 
பெற்ற_—பெருர்‌ துறையின்‌ வண்மை உரை செய்வாம்‌. திருப்பெரும்‌ 
துறையின்‌ வளத்தைச்‌ சிறிதுசொல்லாம்‌ எ-று, 

அற, குறுக என்பன அகரவீந்று வியங்கோள்‌. திருலாசஷாடிகள்‌ 
பந்தமறுக, பரமுத்திபெறுக என முடிக்க; 'செயவெனெச்சங்களாக வைத்‌ 


௬௦ திருவாதலூாரடிகளபு ராணம்‌. 


அரைப்பினு மமையும்‌. சிவனென மேல்‌ வந்தமையின்‌ வருதல்வினைக்கு 
வினைமுதல்‌ கூறாதொழிந்தார்‌. சர்தையருள்கொண்டு வந்துள பெரும்‌ 
துறை எனச்‌ இவன்மேலேற்றி முடித்தலுமாம்‌. திருப்பெருர்‌ தறை சிவ 
பெருமான்‌ சிலலோகத்தில்‌ வீற்றிருத்தல்போல உருவத்திருமேனிகொ 
ண்டு நேரே எழுந்தருளிவந்து தன்மாட்டு வீற்றிருக்கப்பெறுதலின்‌, அத 
னைக்‌ தனக்கறங்கமாகவுடைய பூலோகத்தைச்‌ ெலோகமென்னும்‌ பொரு 
ள்பட இந்தவுலகஞ்‌ வெனிருக்கு முலகாக வந்துள பெரும்‌ துறை என்றும்‌, 
பாசநீக்கமாத்திரையே முத்தியென்பார்‌ மதத்தை மறுத்தற்பொருட்டுப்‌ 
பந்தமற வென்‌ றவளவினமையாது அந்தமில்‌ பாங்குறகவென்றும்‌ கூறி 
ஞர்‌. , இவ்வுலகஞ்‌ சிவனிருக்குமுலகசாக வர்தருளின மையை ““அப்பாண்டி 
நாட்டைச்‌ லோக மாக்குவித்த, வப்பார்‌ சடையப்பனானச்‌ தவார்கழலே, 
யொப்பாக வொப்புவித்த வுள்ளத்தா ருள்ளிருக்கு, மப்பாலேக்‌ கப்பாலைப்‌ 
பாடுதுல்கா ணம்மானாய்‌?? என்னும்‌ திருவாக்கானு மறிக, (௨௪) 


மாத்தியர்‌ குலத்தலைவர்‌ வன்பிறவி யெவ்வச்‌ 
- தீர்த்துலக வையரருள செய்யுமிட மென்றே. 
தோத்திர மூரைத்துமிசை வந்‌ தசுரர்‌ சிந்தும்‌ 
பூத்தா ளூதிர்க்தவகை போன்றதலர்‌ பொங்கர்‌. 
இ-ள்‌: அலர்‌ பொங்கர்‌ - சாம்‌ மேலேசுட்டிய அப்பூஞ்சோலையா 
னது மாத்தியர்‌ குலத்தலைவர்‌ வல்‌ பிறவி எவ்வம்‌ தீர்த்து - ஆமாத்திய, 
குல மூதல்வராகய திருஉவாதஷரடிகளது வலிய சனனதோஷதக்தையொ 
ழித்து,--உலச ஐயர்‌ அருள்‌ செய்யும்‌ இடம்‌ என்று - விச்சுவா திக ராகிய 
சிவபெருமான்‌ திருவருள்செய்யுமிட மிஃதென்று கருதி சரர்‌ மிசை 
வச்து தோத்திரம்‌ உரைத்துச்‌ சச்‌ தும்‌ பூத்திரள்‌ உதிர்ந்த வகை போன்‌ 
றது - தேவர்கள்‌ ஆகாயத்தில்‌ வந்துகின்று தோத்திரஞ்செய்து சொரியும்‌ 
பூவினது கூட்டம்‌ உதிர்ந்து இடர்ததை ஒத்தது. எ-று. 
அஈாதியாக வருகின்‌ றமையானும்‌ உலகலையரதருளானன்றிப்‌ பிறி 
தொன்றாற்‌ நீராமையானும்‌ வன்‌ பிறவியெவ்வமென விசேடிச்சப்பட்‌ 
டத. வண்டுகளின துச்சவிசையுண்மையிற்‌ றோத்திரமுரைத்தென்றார்‌. 
வகை தன்மை, மலர்களின்‌ விசேடமும மிகுதியும்‌ கூறியவாறென்ச. (௨௫) 
வேறு. .. 
பேதறிக்து தவமுயல்வோ மென்றுபெருக்‌ துறைகாடி ப 
யாறியங்கி யிளைக்குமவர்க்‌ களிக்கவெதிர்‌ நிற்பவர்போற்‌ 
.. கூறுமின்ப நிழல்செய்து குறையாத பத்தியுட ப 
னீ றணிந்து சோறேந்தி நின்றன அன றியகைதை. 
a இ-ள்‌: பேறு அறிர்து தீவலம்‌ முயல்வோம்‌ என்று - பெறற்பால 
தின்னதென்றறிர்து அதனைப்‌ பெறும்பொருட்டுத்‌ சவஞ்செய்லோமென்று 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௬௧ 


கருதி பெருந்துறை நாடி ஆறு இயங்க இளைக்குமவர்ச்கு அளிக்கஎ திர்‌ 
கிநீபவர்போல்‌ - திருப்பெரும்‌ துறையை சோக்கி வழிநடர்து பசிதாகங்க 
ளான்‌ மெலியுர்‌ திருவாதலு ஈடிகளுக்கு அம்மெலிவுநீந்க வேண்டுவகொடதெ 
தபசரிக்கும்படி எதிர்வந்து மீந்கும்‌ அடியார்க்கடியவரைப்போல -— துன 
நிய கைதை - நெருங்யெ தாழைகள்‌ --கூனும இன்ப நிழல்செய்து - 
வித்து கூறத்தகும்‌ இன்பம்பொரும்‌ திய நிழலைச்செய்‌ து குறையாத 
பத்தி உடன்‌ - நிறைந்த பத்திய டனே,--8றணிந்து சோறு எந்தி நின்‌ றன- 
8 ற்றையணீர் து சோற்றைத்தால்கி நின்றன. எ-று. ப ்‌ 
நிற்பவர்மேற்‌ செல்லுங்கால்‌ கிழல்‌ பர்தர்கிழலும்‌, பத்தி சிரத்தையும்‌, 
நீறு விபூதியும்‌, சோறு திருவரு துமாம்‌. கைதைமேற்‌ செல்லுங்காற்‌ . 
பத்தி உரிசையும்‌, 8று மகரந்தமும்‌, சோறு தணர்ச்சோற்றியுமாம்‌. பந்தா 
நிழல்‌ வெய்யில்‌ வெப்பத்தையும்‌ தாகத்தையு மொருங்குமீக்கும்‌ நீர்ப்பக்‌ 
தர்‌ நிழலென்பது விளக்குகற்குக்‌ கூறுமின்‌ பநிழலென விசேடிக்கப்பட்‌ 
டது. பேறறிந்து தவமுயல்வோமென்றது தாழை. இது தரவகொசச 
கம்‌. இது செம்மொழிச்சலேடையோடு கூடிவந்த “மறுபொருளுவமா 
லங்கார? மென் ௧. ப (௨௬) 
நிலக்‌ தனில்வர்‌ தொருகுருக்த நீழலிலே யெவ்வுலகுங 
கலந்தபொரு ஸவிருந்தபடி கண்மெனங்‌ களிப்பெய்தித்‌ 
தலங்யெதங்‌ சண்ணீருஞ்‌ சொரிக்துகரங்‌ குவிசத்துமுக 
மலர்க்தபெருக்‌ தவர்போல மலர்ந்தனபுண்‌ டரிகங்கள. 
இ-ள்‌: எவ்‌ உலகும்‌ கலந்த பொருள்‌ - சர்வலோகங்களினும்‌ | 
மணியு மொலியும்போல வியாபக வியாப்பியமாய்க்‌ கலந்திருக்கும்‌ பரம 
பொருளாகிய சிவபெருமான்‌ --நிலர் தனில்‌ வந்து ஒரு குருந்த நீழலில்‌ 
இருந்த படி கண்டு - இந்கிலவுலகத்தின்‌கண்‌ வந்து திருப்பெரும்‌ துறை 
யில்‌ ஓர்‌ குருர்தமரகிழலில்‌ எருந்தருளியிருர்தமையைத்‌ தரிசித்து 
மனம்‌ களிப்பு எய்‌தி-மனங்‌ சளிகூர்ச்‌ து அலங்யெ தம்‌ கண்‌ நீரும்‌ சொரி 
ந்து - தம்மன த்தின்‌ கணுள்ள அன்பைப்‌ புறத்தேவிளக்கும்‌ கண்ணீரையும்‌ 
பொழிந்து,--கரம்‌ குவித்து - கைகுவித்து - முகம்‌ மலர்ந்த பெருர்‌தவர்‌ 
போல - முகமலர்ச்சியடைர்த பெரிய தபோதனரைப்போல _— புண்டரி 
கங்கள்‌ மலர்ந்தன - தடாகங்களினுள்ள செந்தாமரைகள்‌ விகசித்தன எ-று, 
துலக்கிய என்பது எதுகைநோக்க மெலிந்‌ தநின்‌ றது. இனி ஆனந்த 
பாஷ்பமென்பது விளக்குதற்குத்‌ . துலங்கியவென விசேடிக்கப்பட்ட 
தெனக்‌ கோடலுமாம்‌. உம்மை எச்சவும்மை. புண்டரீகம்‌ புண்டரிக 
மெனக்‌ குறற்று. புண்டரீகங்கண்மேற்‌ செல்லுங்காற்‌ கண்ணீர்‌ தேனா 
இய நீரெனவும்‌, கரங்குவித்தென்‌ றது ஒப்புமைபற்றி அரும்புகளையுணர்த்தி 
நின்‌றதெனவும்‌, முகமலர்க்தென்‌ ஐது சாண்மலரையுணர்த்‌ இநின்‌ தென 
வுங்கொள்க, இது சுவையணியோடு கூடிவந்த 'மறுபொருளுவமாலங்கா.? 
வன்க வதை இ ல உட (ஸ்‌ 
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௬௨ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌. 


ஆனறபயன்‌ பிறர்துகர வகத்தினிமை யுளதாகத்‌ 

தோன்‌ றியதல்‌ லறிவினர்போற்‌ அவன றியெழுந்‌ தனகன்ன 

லேன்றகுல மாதர்தம திறைவர்முக நாடிலவர்‌ 

வான றகைய நிலையென்ன வளைக்‌ துவினைச்‌ தன செக்தெல்‌. 

இ-ள்‌: ஆன்‌ த பயன்‌ பிறர்‌ நுகர - மிச்ச தம்பீர்யோசனலங்களைப்‌ 
பிரனுபவிக்க ௮௧ தீது இனிமை உளதாகத்‌ தோன்றிய ஈல்‌ அறிவினர்‌. 
போல்‌ - அதகொண்டு மனத்தின்கண்‌ வெறுப்புத்‌ தோன்றாது மஇழ்ச்‌ 
யே நிலைபெறத்‌ தோன்‌ றப்பெறும்‌ ஈல்ல அறிலையுடைய மேன்‌ மக்களைப்‌ 
போல _— கன்னல்‌ துவன்றி எழுச்தன - வயல்களிலே கரும்புகள்‌ தம்பய 
ப பிறரறுபவிக்கத்‌ தாம்‌ மதர்த்து வளர்ந்தன -— என்ற குல மாதர்‌ 
தமது இறைவர்‌ முகம்‌ நாடில்‌ - பயின்றுவரும்‌ குலமகளிர்‌ தங்காதலர்‌ தம்‌ 
முகத்தைகோகச்‌இயவழி, அவர்‌ வான்‌ தகைய நிலை என்ன - நாணீயொல்‌ 
கும்‌ அவரது பெருந்தகைமைநீலையைப்போல.செர்‌ நெல்‌ விளைந்து 
ளைச்‌ சன - செர்நெற்கள்‌ விளைந்து தலைவணங்இன, எ-று. 
தோன்றிய அறினெனப்‌ பகுதியோடு முடிக்க; வினையெச்சமென்‌ றல்‌ 

ஈண்டுப்பொருக்தா து. வளைந்‌அவிளைந்தன என்பது பொருட்கேர்ப 
விளைந்‌ தவளைந்தன என விகுதி பிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்ட து. வான்‌ றகைய 
நிலை எஞ்ஞான்றும்‌ பயின்றுவரினும்‌ புதப்புணர்ச்ச்சட்போல காணி 
யொல்‌கித்கும்‌ பயிர்ப்புகிலை. அது ““எஞ்ஞான்‌ அ மெங்கணவ ரெர்தோண்‌ 
மேற்‌ சேர்ந்தெழினு, மஞ்ஞான்று சண்டனம்போ னாணுதமால்‌?? என்பத 
னானுமறிக, அர்நிலை அவாக்கு மேம்பாட்டைத்தருதலின்‌ வரன்‌ றகையநிலை 
என விசேடிக்கப்பட்ட அ. ““மதஇிழ்நர்வம்‌ துழிக்‌, கையுறுமுவகையா ற்‌ பணி 
யுங்‌ கற்பினோர்‌, மெய்யுறுபரிவென விளைந்து சாய்ந்தவே?? எனப்‌ பிறரு 
மிங்கனங்‌ கூறுதல்‌ காண்க, தவன்றல்‌ - பொலிதல்‌. முகம்‌ சாடலை 
இடக்கரடக்கலென்றலு மொன்று. (௨௮) 

முல்க்கிரியுங்‌ கருங்கூர்தன்‌ மொய்வனமு மாணாகக்‌ 

கொலைப்புருவ வெஞ்சாபங்‌ குனித்துவிழிக்‌ கணையேவி 

நிலைப்பெற் பொருடேட நினைம்துதவ நீணெறியிற் 

றலைப்படுவார்‌ தமைவருததுர்‌ தன்மையினர்‌ வயன்மாதர்‌. 

இ-ள்‌: முலைக்‌ கிரியும்‌ கரும்‌ கூர்தல்‌ மொய்‌ வனமும்‌ அரண்‌ 
ஆக - தமமுலையாதிய மலையும்‌ கரிய கூர்தலாஇய நெருங்கிய காடும்‌ முறை 
யே மலையரணும்‌ காட்டரணுமாக, (அவற்றைப்‌ பொரும்‌ திஙின்‌ இ), 
கொலைப்‌ புருவ வெம்‌ சாபம்‌ குனித்து - சாக்காடென்னு மவத்தையைச்‌ 
செய்யும்‌ புருவமாஇய கொடிய வில்லை வளைத்து —விழிக்‌ கணை ஏவி - 
கண்ணாகிய அம்பைத்‌ தொடுத்துச்‌ செலுத்திக்‌ சாமயுத்தஞ்செய்த.-— 
நிலைப்‌ படு ஈல்‌ பொருள்‌ தேட நினைச்து தவம்‌ மீள்‌ நெ றியில்‌ தலைப்பவொர்‌. 
_ தீமை - நித்தியப்பொருளாயெ நல்ல மூத்தியைச்‌ தேடும்படி கருதித்‌ தவ 


திருப்பெரும்‌ அழைச்சருக்கம்‌. ௬௩ 


மாயெ மேனெ றிக்கணொழுகும்‌ முனிவர்களையும்‌ -— வருத்தும்‌ தன்மை 
யினர்‌ - அம்மேனெறியினின் றம்‌ தம்மாட்டு மீட்கும்‌ பேரழகையுடைய 
வார்‌ வயன்‌ மாதர்‌ - அத்‌ இருப்பெருர்‌ துறைக்கட்‌ கடைசியர்களும்‌. எ-று. 


தீிலைப்படுவதர்தமையுமென்‌ னு முயர்வுசிறப்பும்மையம்‌ மா தருமென்னு 
மிிவு றப்பும்மையும்‌ விகாரத்தாற்றொக்கன. தீலைப்படுவாரையும்‌ என 
வம்பாடம்‌, பகைவரை வெல்லக்கரு து மாசர்ச்‌ இன்றியமையாத இடத்‌ 
அணைகளாயெ ஐ தரண்களூள்ளும்‌ வின்‌ முதலிய படைத்‌ அணைகளுள்ளும்‌ , 
மாதர்க்கு முலை மலையையும்‌, கூர்தல்‌ காட்டையும்‌, புருவம்‌ வில்லையும்‌, 
கண்‌ அம்பையும்‌ வடிவானொத்து, முனிவர்களாதிய பகைவர்களை ழயக்கி 
கிலையழித்து வசேரித்தற்‌ இன்றியமையாப்‌ போர்த்துணைகளாய்ச்‌ சிறந்த 
மையின்‌, முறையே. அம்முலையும்‌ கூந்தலும்‌ மலையரணும்‌ காட்டரணுமாக 
வும்‌, புருவமும்‌ கண்ணும்‌ வில்லும்‌ அம்புமாகவும்‌ உருவக்‌ செய்யப்பட்‌ 
டன. அரண்களைச்தாவன:--8ரரண்‌. நிலவரண்‌, மலையரண்‌, காட்டரண்‌, 
மதிலரணென்பன. வருத்துதல்‌ - தயங்கண்வாச்செய்தல்‌; வருர்தச்செய்த 
லெனினு மமையும்‌. மாதராகய பொருட்கு அழகுமோர்‌ பண்பாகலின்‌, 
அவ்வமகைச்‌ தன்மை என்றார்‌. சாக்காடு ஆசிரியர்‌ பொருள திகாரத்துட்‌ 
கூறிய பத்தவத்தைகளினினொன்று. அத “ஓத்த கிழவனும்‌ இழத்தியுங்‌ 
காண்ப?? *“வேட்கையொரு தலை யுள்ளூதன்‌ மெலித, லாக்கஞ்‌ செப்பனா 
ணுவரை யிறத்த, னோக்குவ வெல்லா மலையே போறன்‌, மறத்தன்‌ மயச்‌ 
கஞ்‌ சாக்காடென்றிச்‌, சிறப்புடை மாபினனை, களலென மொழிப? என்‌ 
பதனானறிக, இது *உருவகாலங்கார? மென்க (௨௧) 
வேறு. 

இன்னவகை மன்னிவளர்‌ காவுமெழின்‌ மேவுங்‌ 

கனனல்வய லுந்திகழ்தல்‌ கண்வெகை கொண்டே 

மின்ன ஓட லம்பெற வினிப்புவியில்‌ வாரா 

மன்னவர்‌ பெருந்துறை வளம்பதியில்‌ வந்தார்‌. 


இ-ள்‌: இன்ன வகை மன்னி ளர்‌ காவும்‌ - இத்தன்மைகள்‌ 
பொருந்தி வளராநின்‌ ற சோலையும்‌-எழில்‌ மேவும்‌ கன்னல்‌. வயலும்‌ 
திகழ்தல்‌ கண்டு உவகை கொண்டு _ அழகுபொருச்‌ இய கரும்புகளையுடைய 
வயலும்‌-விளங்குதலைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்து இன்னல்‌ உடலம்‌ பெற இனிப்‌ 
புவியில்‌ வாரா மன்னவர்‌ - துகிகமயமாகிய சரீரத்தை யெடுத்த பொருட்டு 
இனிப்‌ பூமியின்சண்‌ வாராத திருவாதவூரடிகள்‌ பெரும்‌ துறை வளம்பதி 
யில்‌ வந்தார்‌ - இருப்பெருர்‌ துறையா வளவிய சிவகேஷேத்திரத்தில்‌ வந்து 
சேர்ந்தார்‌. எ-று, .. 
வேதத் துக்கும்‌ முத்திக்கும்‌ அதிகாரியாக லின்‌ திருவாதவூரடிகளை 
மன்னவர்‌ என்றார்‌; தென்னவன்‌ பிரமராயனென்‌ னும்‌ சிறப்புப்பெயர்‌ 


பற்றி மன்னவரென்றாரெனினு மமையும்‌, இது கலிவிருத்தம்‌. (௯௦) 


௬௪ தஇிருவாதலூரடிகள்புராணம்‌. 


மாதவர்‌ மிகும்பதி புகுர்துழி மருங்கே 

காத னுறை தண்டலையி னன்குபுன்‌ தொண்ட 
ரோதுறு சவாகம வொலிப்பொலிவு கேளா 
யாதிஃ தறித்துரைமி மனவலர்க ளென்றோ. 


இ-ள்‌: மாதவர்‌ மிகும்‌ பதி பு தக்‌. தூழி - திருவாதவூரடிகள்‌ பெரிய 
தபோதனர்கண்‌ மிக்கிருக்கும்‌ அச்திருப்பதிபின்‌ கட சென்‌ நருளியபொ 
முது. மருங்கே காதன்‌ உறை தண்டலையில்‌ - பக்கத்தே பரமாசாரியர்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ பூஞ்சோலையில்‌ --ஈன்கு புனை தொண்டர்‌ ஓதுறு சிலாகம 
ஒலிப்‌ பொலிவு கேளா - எண்வகைப்‌ பத்திகளையுடைய திருத்தொண்டர்‌ 
கள்‌ ஒதுகின்‌ ற ஜொகமத்தின து சிறந்த ஒலியைக்‌. கேட்டு ஏவலர்கள்‌ 
இஃது யாது அறிர்து உரைமின்‌ என்றார்‌ - ஏவலாளர்களே இவ்வொலி 
யாது அறிந்து சொல்லுங்களென்று பணித்தருளினார்‌. எ-று. 


நன்கு ஆகுபெயர்‌. புனைதல்‌ மேற்கோடல்‌. எண்வசைப்‌ பத்திச 
ளானை தொண்டரடி தொழல்‌ பூசைத்தொழின்‌ ம௫இழ்த லழகார்‌ தளம்‌ 
இய வர்ச்சனை புரித றொகுதி நியமங்கள்‌, கொண்டபணி திருவடிக்சே 
கொடுத்த லீசன்‌ குணமருவு மருங்கதையைக்‌ குலவிக்‌ கேட்டு, மண்டி விழி 
துளும்பன்‌ மயிர்சிலும்ப லுன்னன்‌ மருவுதிருப்‌ பணிகாட்டி வருவவாங்கி, 
யுண்டிகொளா தொழிதலென விலையோமெட்டு முடையாவர்‌ பத்தரென 
வுரைத்‌ துளாரே?? என்பதனான றிக. இனி இயற்பெயராகவே கொண்டு, 
எல்லா நன்மைகளையுமெனப்‌ பொருளுரைத்‌ து, அந்‌ நண்மைகளையெல்‌ 
லாம்‌ மேற்கோடலாவது மனலாக்குக்‌ காயமென்னும்‌ திரிகரணங்களாலும்‌ 
தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்‌ படும்‌ ஈன்மைகளையே செய்தலெனக்‌ கோடலு 
மொன்று (௩௧) 


சென்றவர்கள்‌ வந்துசிவ பத்தர்பலர்‌ சூழக்‌ 
கொன்றைமுடி வைத்தகுண வெற்பைநிக சொப்பார்‌ 
நின்றதொர்‌ குருர்தமர நீழலி லிருக்தா 

சென்றலு மகிழ்ந்தன ரினிப்பிறவி யில்லார்‌. 


இ-ள்‌ : அவர்கள்‌ சென்று வரது - அவ்வலேலலாளர்கள்‌ உடனே 
போய்மீண்டுவர்‌ து சல பத்தர்‌ பலா சூழ - வெனடியார்‌ பலர்‌ சூழ்ந்து 
சேவிக்க, கொன்றை முடி வைத்த குண வெற்பை நிகரொப்பார்‌ - 
கொன்றைமாலிகையைத்‌ திருமுடியிலே தரித்த குணமலையாகிய சிவபெரு 
மானை முழுவதுமொத்தீ ஒருவெயோபஃயார்‌ நின்‌ றது ஒர்‌ குருந்த மர 
நீழலில்‌ இருந்தார்‌ என்‌ தலும்‌ - அங்கே நித்தின்‌ றதொரு குருர்தமரநிழலில்‌ 
வீற்றிருக்கன்றாரென்று விண்ணப்பஞ்செய்தலும்‌,--இனிப்‌ பிறவி இல்‌ 
லார்‌ ம௫ழ்ச்தனர்‌ - இனிப்‌ பிறவாத திருவாதவூரடிகள்‌ அவ்வுரைமுடி.வ 


தன்‌ முன்னரே பரமான தமடைந்தார்‌. எ-று. 


> 
திருப்பெரும்‌ அறைச்‌சருக்கம்‌. சந 
என்‌ சலுமென்பது உம்மீற்று வினையெச்சம்‌; புதியனபுகுதலாதி 
கொள்க. அவ்வரை முழுவதும்‌ செவிப்புலனாவ தன்‌ முன்னரே மஇழ்ச்‌ 
தார்‌ அம்மடிழ்சசியின்‌ பின்னரே மிகுதி முழுவதும்‌ கேட்ட றிந்தாரஎன்டார்‌ 
அஎன்தலு மதிழ்ர்த்னர்‌ என்பதை இச்செய்யுளிற்‌ கூறி. பு 
மொழி கேட்டென்‌ பதை வருஞ்செய்யுளிற்‌ பின்னர்க்‌ கூறினாரெனக. 
அண்டுக்கேட்கப்மீடுமொலியை யறிச்‌ தரைமி னென்றார்க்கு ஒரு யோ 
யொ இருக்கன்றாரென்‌ றேலலர்‌ கூறுதல்‌ விடைலழுவாம பிறவெனின்‌ . 
அலரங்கனம்‌ வாளாகூறா த, சிலபத்தகர்‌ பலாசூழ என விசந்துகூறுதலின்‌. 
அப்பத்தர்கூட்டச்து கிகமுமொலியே அவலொலி என்பது தானே இத்தித்‌ 
அவின்‌. விடைலமுவா மாறியாண்டையசெனச்‌ கூறி மறச்ச இது “ஆசந 
தாசாலங்கார? மென்க, (௩௨) 


ஏ வல ருசைத்தமொழி கேட்டாளை யெய்து 
மாவலொடு காவினை யணைந்தக மலர்ந்து 
மேவிய மணிச்சிவிகசை விட்டினி திஜிக்தே 


தேவர்பா வும்பரமர்‌ தெய்வசபை கண்டார்‌. 


இ-ள்‌: ஏவலர்‌ உரைத்த மொழி சேட்டு - எவலாளர்சள்‌ கூறிய 
வார்த்தையைத்‌ இருவாதவூடீகள்‌ பின்னர்‌ முழுவது துங்‌ சேட்டு அரனை 
எய்‌ தம்‌ அலல்‌ ஒடு காவினை அணைந்து - பக்குவான்‌ மாச்களது பாசத்தை 
யரிக்கும்‌ சிவபெருமானே அடையவேண்டுமென்னும்‌ வேணலவாலவலோடு ௮௪ 
சோலையையடைகர்‌ து-—அசம்‌ மலர்ச்‌ து - பின்னரும்‌ மனமஇழ்ந்து.--மே 
விய மணிச்சிவிகை விட்டு இழிந்து - தாமிவர்க்‌ துவந்த முத்‌ அச்சிவிகையை 
விட்டிறங்கி தேவர்‌ பரவும்‌ பரமர்‌ தெய்லசபை இனிது கண்டார்‌ - அரி 
பிரமேர்‌ திராதி தேவர்களும்‌ வழிபடும்‌ பரமாசாரிய து தெய்வத்தன்மை 
பொருந்திய மகாசபையை சேரேகண்டாரம்‌. எ-று. 


அரனை என்றது ஈண்டுச்சவிகூற்று, (௩௩) 
வேறு. 


அ௮ண்டமெலாங கடந்தபொருள்‌ பகரு அலி 

னளவுரைப்பார்‌ தெளிந்தயர்வா சாய்வா சரத்‌ 
. தொண்டெபடு மடியார்க ணூற்றொன்‌ பான்‌ மேற்‌ 

ஜொண்ணூற்றொன்‌ பானென்னுர்‌ தொகுதி சூழ 

வொண்டொடிபங னெனிருப்ப விருப்பா. லெய்தி 
யுடனுரைத்துச்‌ சிவஞான முணர்வா ரன்பு 
மண்டியரெஞ்‌ ினில்வணங்கி வணங்கார்‌ போல 
மந்திரியா மேன்மையுடன்‌ வந்து நின்றார்‌. 


இ-ள்‌: . அண்டம்‌ எலாம்‌ கடநத பொருள்‌ பகரும்‌ நூலின்‌ அளவு 


உரைப்பார்‌ - சகல வண்டங்களையும்‌ தமது. வியாபகத்து ளடக்இத்‌ தாம்‌. 


17 


சு 


தவர்திவூர்து களப ராம்‌. 


வரு 


ந அஜ 


அ. ம்றளடக லியாப்பிபமாகாத அகண்டாகார்‌ £ீத்த வியாபக ௪௪௪௫ 
ஊச்தப்‌ பிழம்பாகிய சிவபெருமான்‌ அருளிச்செய்த அகமங்களி னனலை 
களைச்‌ குருசர்டி தியில்‌ ஓதுபவர்‌ சிலரும்‌-ஆய்வார்‌ - சிந்‌ இப்பவர்சிலரும்‌.-- 
கெளித்து அயர்லார்‌ அகி - தெளிச்து தம்‌வயமழிவார்‌ சிலருமாக தொ 
ண்பெமெ அடியார்கள்‌ ஒன்பான்‌ அத்‌ ற்று மேல்‌ தொண்ணுூற்அ ஒன்பான்‌ 
என்னும்‌ தொகுதி சூம - அடிமைத்‌ திறம்பூண்ட திருக்கூட்டத்தினர்‌ தொ 
ளாயிரத்‌ தச்‌ தொண்ணுூற்றொன்பதின்‌ மரென்னுர்‌ தொகையினை யுடைய 
௮ர்‌ தம்மைச்சூழ்ச்து சேவிக்சஒள்‌ தொடி பற்னென்‌ இருப்ப - ஒளி! 
பொருந்திய வளையலை கரித்த உமாதேவிபாகராகிய சிவபெருமான்‌ வீற்‌ 
றிருக்க விருப்பால்‌ எய்தி - திருளாதவுமடிகள்‌ விருப்பத்தோடு சமீபச்‌ 
திற்யோய்‌-—உ௨டன்‌ உரைத்துச்‌ சிவஞானம்‌ உணர்வார்‌ - அவரோடு சம்பா 
உதித்து அதிகுக்குமமாகிய வெஞான த்தை அறுபூதியின்‌ வைத்‌ தணருங்கரு, 
த்தினரா.-அன்பு மண்டிய கெஞ்சினில்‌ வணங்கி - அன்புகிறைச்ச மன 
த்திலை அவரை௮ணக்கி --௮ணங்கார்போல - சாயத்தான்‌ வணங்காதார்‌ 
போன்‌-று--மர் திரி ஆம்‌ மேன்மை உடன்‌ வந்து நின்றார்‌-தம்மதிகாரத்தச்‌ 
கேற்றதபெருமிதத்தோடபின்‌ னும்‌ அதிசமீபத்திற்சென்‌ று நின்‌ றனர்‌. எ-று, 
மந்திரியார்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. சுத்சமாயை அசுத்தமாயை பிரஇரு திஎன்‌ 
னும்‌ முமமாயா புவனங்கட்கும்‌ அப்பா ற்பட்டவர்‌ என்பார்‌ ௮ண்டங்கடக்த 
பொருளென்னாது ௮ண்டமெலாங்கடர்த பொருளென்‌ றும்‌, செளிதலே 
சமாதியுமாமென்பார்‌ செளிலார்‌ என்னாது கெளிச்தயர்வார்‌ என்றுங்கூறி 
னர. முமமாயாபுவனம்கட்கும்‌ அப்பாற்பட்டவர்‌ என்பதை :₹அப்பாலைச்‌ 
சப்பாலைச்‌ கப்பாலானை யாரூரிற்‌ கண்டடியேனடைர்தீவாறே?? “பாசாள 
மேழினுங்கீழ்ச சொற்சழிவு பாதமலர்‌. போதார்‌ புனை முடியு மெல்லாப்‌ 
பொருண்முடிலே?? “இ தழிணிய குயிலே கேட்டியே லெங்கள்‌ பெருமான்‌ , 
பாதமிரண்டும்‌ வினவிற்‌ பாதாளமேழினுச்‌ சப்பாற்‌, சோதிமணிமுடி சொ 
ல்விற்‌ சொல்லிறந்து நின்ற தொன்மை, யாதி குணமொன்றுமிலா னர்த 
மிலான்வாக்‌ கூவாய்‌? என்னும்‌ திருவாக்குக்களானறிக. அளவு காட்‌ 
முதலிய பிரமாணங்கள்‌. அலைகளை ::அளவைகாண்டல்‌ கருதலுரை யபா 
வம்‌ பொருளொப்‌ பாறென்ப, ரளவை மேலு மொழிபுண்மை யைதிகத்‌ 
தோடியல்‌ பெனநான்‌ , களவை காண்ப ரினலையிற்றின்‌ மேலு மறைவ ரவை 
யெல்லா, மளவை காண்டல்‌ கருதலுரையென்‌ றிம்‌ மூன்றி னடங்கமே?? 
என்னை ற ஈண்டளவென்‌ றது அளக்கப்பபொருளை என்பதுமுன்‌ 
னர்‌ ஆய்வார்‌ கெளிந்தயர்வார்‌ என்பனவற்றான்‌ இனிது விளங்குதலின்‌, 
அதனை இயற்பெயராகக்‌ கொள்ளாது ஆகுபெயரெனக்‌ கொள்க. அளவு 
ரைப்பார்‌ ஆய்லார்‌ தெளிச்தயர்வார்‌ என்றிங்கனம்‌ வைத்தலே மூலை ஐயா 
யினும்‌ செய்யுளாகலிந்‌ பிறழவைத்தார்‌. வீடுபேற்றிற்கு மியித்தகாரணமா 
ய முதற்பொருளை அறிவார்க்கு அறிதற்‌ குபாயம்‌ மூன்று, அவை கேள்வி, 
விமரிசம்‌, பாவனை என்பன, அவற்றுட்‌ கேள்வி அளவுரைப்பார்‌ என்பத 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௬௪ 


னானும்‌, விமரிசம்‌ ஆய்வார்‌ என்பதனும்‌, பாவனை தெளிச்சயர்வார்‌ என்பத 
னானும்‌ ஈண்கெ கூறப்பட்டன. “அருளின லாகமத்தே யறியலா மருளினா 
லும்‌. குளக்‌ சிவனைஞானச்‌ சேய்தியாற்‌ இர்தையுள்ளே, மரு 
ளெலா கீல்கக்கண்டு வாழலாம்‌?” என்பதனா2 னு மிஃ்தறிக. விமரிசம்‌-இக்‌ இத்‌ 
தல்‌; ததத உங்‌ அவுட்டு பாவனை கெளிஃல்‌. தொண்டுபடூ மடி. 
யார்கள்‌ என்பழி அடியார்களென்பது “உலகளக்தான்‌ ரூயது?3 த 
போல வாளாபெயராய்‌ நின்றது. “தொகுதியினர்‌ என நிந்கற்பாலக 
தொகுதி என நின்றது இயல்பாகு சோன்பிற்‌ கொன்றின்மை?3 என்‌ 
புழிப்போல. திருவால. ரடிகளோடு ஆயிரவரெனச்‌ கோடற்குத்‌ தொளா 
யிரச்துச்‌ தொண்ணுூந்றொன்பநின்ம பென்னும்‌ தொகைகொண்டது 
போலும்‌. மனதிதால்‌ வணங்கல்‌ பிறர்க்குப்‌ புலனாகாவண்ணம வீணங்‌ 
கன தாசப்‌ பாவித்தல்‌. **இன்னிசைவீணையர்‌ யாழினரொருபா லிருக்‌ 
கொடு தோத்திர யியம்பினரொருபாற்‌, அன்னிய பிணைமலர்க்‌ கையின 
ரொருபாற்‌ ரொழுகைய ரழுகையர்‌ துவள்கையரொருபாம்‌, சென்னியி 
வஞ்சலி கூப்பின ரொருபாற்‌ நிருப்பெருந்‌ துறையுறை பெருமானே? 
“சிரிப்பார்‌ களிப்பார்‌ தேனிப்பார்‌ இரண்டு திரண்டுன்‌ றிருவார்த்கை, 
விரிப்பார்‌ கேட்பார்‌ மெச்சுவார்‌ லெவ்வேறிரும்‌ தன்‌ நிருகாமச்‌, தரிப்பார்‌ 
பொன்னம்பலத்தாடும்‌ தலைவா வென்பா ரவர்முன்னே. நரிப்பாய்‌ சாயே 
னிருப்பேனே கம்பியிணித்தா னல்காயே?3 எனவரும்‌ அடிக டிருவாக்கா 
னும்‌ திருத்தொண்டர்கசள து இன்னோரன்ன வழிபாடுண்மை தெளிக, 
இஃதகெண்‌ சர்க்கழிரெடிலடி யாசிரியவிரு த்தம்‌. I (௩௫ 


உருத்திரநற்‌ நிருமணியை யிலங்கு காதி 
லொண்சிரத்திற்‌ கந்தரத்தி லொளிகொண் ப்‌ 
கரத்‌ திலணிக்‌ திலகுதிரு முண்ட மங்கிக்‌ 
கண்கரந்த கன்னுதன்மேற்‌ கவினச்‌ சாத்தித்‌ 
திருத்திகமும்‌ வேதியனா ரம்பொன்‌ மேனி 
திகழ்வதஅகண்‌ அன அவர செங்கை மீது 
பொருத்தமுறும்‌ புத்தகமே ௨ தையா வென்னப்‌ 
பொய்ம்மையிலாச்‌ சிவஞான போத மென்றார்‌. 


இ-ள்‌: ஈல்‌ உருத்திரமணியை - நல்ல உருத்திராக்கமணியை, த்‌ 
இற்கு காதில்‌ - விளங்காநிற்குர்‌ திருச்செவிசளினும்‌,--ஒள்‌ சிரத்தில்‌ - 
சிரசினும்‌.-—கந்தரத் இல்‌ - திருக்கழுத்தினும்‌_—ஒளிகொள்‌ மார்‌ 
பில்‌ - ஒளிபொருந்திய திருமார்பினும்‌-— கரத்தில்‌ அணிந்த - திருக்கரம்‌ 
களினுர்‌ தரித்தும்‌,-—இலகு திருமுண்டம்‌ - வெள்ளொஸி விளங்குச்‌ திரிபு 
ண்டரத்தை-—அங்கிக்‌ கண்‌ கரந்த ஈல்‌ நுதல்‌ மேல்‌ கவினச்‌ சாத்தி - அக்‌ 
இனிச்சண்ணை மறைத்த நல்ல திருநெற்றியிலே சிவாகமவிதி விளங்கத்‌ 
தரித்தும்‌ திருச்‌ திகழும்‌ வேதியனார்‌ அம்பெொன்மேனி இகழ்வது சண்டு 
அகம்‌ மகிழ்வார்‌ - குருலகஷ்ணம்‌ விளங்கும்‌ அசாதிசைவராகய சிவபெரு 


டத ்‌ ச 
அ தருவா தனு டள ப்ராரணம, 


மான அ மாற்துயர்க்க பொன்போலும்‌ ஞானதேசிகத்‌ திருமேனி பேரொ 
சரீசெய்வதைத்‌ தரிசித்து மேலும்‌ மனம்‌ களிகூரும்‌ திருவா சஷி 
அவரை கோக்கி,--ஐயா செங்கை மீது பொருத்தம்‌ உறும்‌ புத்தகம்‌ எது 
என்ன - சுவாமீ உமது சிவந்த தஇிருக்கரத்திற்‌ பொருர்தும்‌ திருமுறை 
யாதென்று வினவ -—பொய்மமை இலாச்‌ சிவஞான போதம்‌ என்றார்‌ - 
அதற்கு அவர்‌ இது மெய்ம்மையாகிய வெஞானபோதபென்‌ று கூறியருளி 
னா. எ-று. 
உருத்திராக்க மணீயென்‌ அர்‌ தொடர்மொழி இடைக்கட்‌ இ தந்து 

உருத்திரமணியென மரீ இயிற்று. புத்காரதீபமணி சாளச்்‌ரொமமுதலியவத்‌ 
றினும்‌ மிக விசிட்டமுடையதாகலின்‌ ஈன்மணியெனவம்‌, சிலசின்னங்கச 
ரூள்‌ ஓன்றாகவீற்‌ நிருமணியெனவும வீசேடிக்கப்பட்ட அ. திரிபாத்தசா£ர்‌ 
களாலே தமக்கு நிகழ்கின்ற அன்பத்தைத்‌ தேவர்கள்‌ கைலாசப திக்கு விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்துகொண்ட பொழுது அவர்‌ திருவுஎமிரங்கிப்‌ பதினான்கு 
கேலவருடம்‌ திருச்கண்களை மலர்க்திச்கொண்டிருப்ப அக்கண்களி விருச்‌ 
தொழுதி சண்ணீரினின்‌ றக்‌ தோன்‌ நினமையால்‌ உருத்திராக்கமணீயெ 
னக்‌ காரணக்‌ குறியாமிற்றென்க. அம்மணிகளை த தரிக்கும்போது செவிக. 
ளின்‌ அவ்வா இம்‌ சிரத்தினுல்‌ கழுத்தினும்‌ மார்பினும்‌ தணித்தனி முப்பத்‌ 
இரண்டும்‌ கைகளில்‌ எவ்வெட்டும்‌ விதிப்படி ஏடமாக்‌இத்‌ தரித்தல்வேண்‌ 
டும்‌. இங்கனமன்‌றித்‌ தரிக்கப்படும்‌ அவயவங்களின்‌ பிரமாணமே மணிப்‌ 
பிரமாணமாகக்‌ கொண்டு தரித்தலுமாம்‌. சண்டென்னுஞ்‌ செய்தெனெச்‌ 
௪ம்‌ சா.ரணப்பொருட்டு, சிவாகமங்கள்‌ கூறும்‌ ஆசாரிய புருஷலகூணம்‌ 
முழுவதும்‌ அமைர்‌ திருத்தலைத்‌ தரிசித்த, அதனானும்‌ இலர்‌ பரமாசாரிய 
ரென அகமகழ்ந்தார்‌ என்பார்‌ அம்பொன்‌ மேனி திகம்வதுகண்டகமதிழ்‌ 
வார்‌ என்றார்‌. மதிழவார்‌ என்பது வினையாலணையும்பெயர்‌. சண்கரந்த 
ப நுதலென்றது இடத்து நிகழ்பொருளின்றொழில்‌ இடத்தின்மேலே ற்றிக்‌ 
கூறப்பட்டது. முண்டம்‌ இரிபுண்டரம்‌. அது ““சைவனெண்டிரு 8 ற்றுமுண்‌ 
டதீதொளித்தழைப்பும்‌?? என்பதனானு மறிக. திரிபுண்டரம்‌ முக்குறித்‌ 
தொகுதி. திரி-மூன்று. புண்டரம்‌-€று. சிவஞானபோதம்‌ ரெளரவாகம 
தீதிலே பாவவிமோசன படலக்திலே சர்வாகம சாரமாய்‌ விளங்கும்‌: பண்‌ 
னிரண்டு சூத்திரமென்க, [இதனைச்‌ சர்வஞ்ஞதையுடைய பரமபஇயாஇய 
ப ரமாசாரியரே தமசருமைத்‌ திருவாக்கதனாலே பொய்ம்மையிலாச்சிவஞான 
போதமென விதந்து கூறியருளுவாராயின்‌, சிற்றறிவையுடைய பசுவர்க்‌. 
கத்துள்ளும்‌ மிகவும்‌ வாழர்த பருவத்தையுடைய புழுத்த காயினும்‌ கடை 
யேமாதிய நாமா விதந்து கூறவல்லேம்‌, | (௩௫) 

என்றலுமே சிவமேது ஞான மேதிங்‌ | 

கிலங்கியிடும்‌ போதமே தியம்பு வீரே 
லன்றுவட நீழலில்வம்‌ திருந்தார்‌ நீரே 


யடியேனு முமக்கடிமை யாவே னென்ன 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௬௯ 


தின்றசிவ மொன்றதனைத்‌ தேர்தன்‌ ஞான 
நிகழ்போதக்‌ தேர்க்ததனைத்‌ தெளித லாமென்‌ 
ஜென்‌ நியகத்‌ பொருள்வினவி நிற்பார்‌ சிந்தை 
யுருகுல்வகை யுரைசெய்தா ருவமை மில்லார்‌, 

இ-ள்‌: £என்‌ றலும்‌ - என்றிக்கன முத்தாமளித்‌ தருளலும்‌— 
இலவம்‌ எது - அதுகேட்ட திருவாதலூடிகள்‌ சுவாமீ சிலஞானபோதமென்‌ 
லும்‌ அம்மூம்‌ மொழித்‌ தொடரினுண்‌ முதற்கணின்‌ ற செமானதியா து — 
ஞானம்‌ ஏது - இடைக்கணின்‌ ற ஞானமாவதியா ௫--இஙகு இலங்கியிடும்‌ 
போதமே.--இறுதிக்கண்‌ விளங்கும்‌ போதமாவ இியாத,--இயம்புவீ 
ரேல்‌ - இம்முத்திற வினாக்கட்கும்‌ பிரதியுத்தரமளித்‌ தருளுவீராயின்‌ -- 
அன்று வட நீழலில்‌ வந்து இருர்தார்‌ நீரே - சனகர்‌ முலிய முனீர்‌ திர்‌ 
ஈால்வருக்கும்‌ வேதார்த்தங்களிற்‌ சமுசயம பிறந்த அக்காலத்துக்‌ கைலாச 
இரியின்‌ தகஷிணசுகொத்தினிரழ்கும்‌: கல்லாலவிருக்ஷ நிழலி லெழுர்‌ தருளி 
வந்திருக்து கொண்டு அச்சமுசயர்‌ தீர்த்த தககிணாமூர்‌ கதியுர்‌ சேதவரீ 2ர..-- 
அடியேனும்‌ உமக்கு அடிமை ஆவேன்‌ என்ன - சமி3வனுர்‌ தேவரீருக்கு 
மீளாவடிமை யாவேனென்று விண்ணப்பஞ்செய்ய,--உவமை இல்லார்‌- 
அதற்குச்‌ சமானாநிகரதெரரகிய பமமாசாரியர்‌ நின்‌ சிவம்‌ ஒன்று - அவ்‌ 
வாசக முதற்கணின்‌ ற வெமா௮து நித்த முத்த சுத்த சித்தாகியஒருவள்‌ இ. 
அதனைத்‌ தேர்தல்‌ ஞானம்‌ - அவ்வஸ்‌துலைச்‌ சர்தேக விபரீ தக்‌ காட்சி 
ளின்றி அதனருள்லழிப்பட்டு நின்று உள்ளவாறு அறிதலே இடைகின்‌ ற 
ஞானமாவ.து-— நிகழ்‌ போதம்‌ தேர்ந்ததனைத்‌ தெளிதல்‌ ஆம்‌ என்று - இணி 
இறுதிச்கண்‌ விளங்கும்‌ போ தமா து அங்கனம்‌ ஆகமவளலையின்‌ வைத்‌ 
தறிர்ததனை அநுபூதி நிலையில்‌ வைத்து நிச்சயஞ்செய்தலேயாமென்‌ து -- 
ஒன்றிய ஈல்‌ பொருள்‌ வினவி நிற்பார்‌ சக்தை உருகும்வகை உரைசெய்‌ 
தார்‌ - வெஞானபோதமென்னும்‌ அவ்லாக்கியத்திற்‌ பொருந்‌ திய உண்மை 
ப்பொருளை ஐவகை வினாக்களுள்‌ “அவன றிவுதான்‌ கோடல்‌? என்னும்‌ 
வினாவான்‌ வினவிநித்குக்‌ திருவாததுரடிகளூுடைய மனம்‌ நெக்குநெக்கு 
ருகும்வண்ணம்‌ பிரதியுத்தரமளித்‌ தருளினார்‌. ௭-௮. 


முதற்கணின்‌ ற ஏகாரம்‌ இசைநிறை, சனகர்முதலிய முனீர்திரரும்‌ 
பிறருமேயன்றி சாயேனும்‌ அடிமையாவேனென்னும்‌ பொருடந்துகிற்ற 
லின்‌ அடியேனுமென்னுமும்மை இழிவு ஏிறப்போ டெச்சமுமாமென்ச . 
ஒன்றென்பது ஈண்டு நித்த ருத்த சுத்த சித்தாகய ஒன்றென்பதை எடுத்‌ 
தலோசைவகையாற் கூறிக்காண்க, ஐவகை வினாக்களை * அறியான்‌ வி 
னாவ லறிகவொப்புக்சாண்ட, லையமறுத்த லவனறிவு தான்கோாடன்‌ .மெய்ய 
வற்குச்‌ சாட்டலோ டைவகை வினாவே?? என்பதனான நிக. ஓப்பின்‌ மை 
கூறவே உயர்வின்மை தானே பெறப்படுமாகலின்‌ உலமையில்லாமென்‌ 
ரெொழிர்தார்‌. உத்தரப்பொருட்டின்மையானன்றிச்‌ சொற்சாதுரிய வகை 
யானும்‌ வ£கரித்தனரென்பார்‌ சிந்தை யுருகும்வகை பபுரைசெய்சாரென்‌ 
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ளர்‌ திருவாதலுூ£டிகள்‌ புராணம்‌. 


சர்‌. இக்கருத்து; ௮ருஞ்செய்யுளில்‌ உத்தமரின்னவா றுரைத்தலுமென்‌ 
றமையாது இன்னவாழிம்‌ குரைத்தலுமென வி2சடித்து விளக்கியவாதற்‌ 
ருனுமறிக. அனுபூதி அநுபவம்‌. இனி நின்றவை மொன்று என்பதற்கு 
மகா௪ங்கார்‌ காலத்தின்கண்ணே அச்சங்கரித்தற்‌ றொழிற்குச்‌ செய்வோ 
னாய்‌ மிற்பதல்லது ஒருலாற்றானும்‌ செயப்படுபொருளாலுதின்றிச்‌ சேஷ 
த்துநின்‌ ற வெமாலது ஒருவஸ்‌ து எனப்‌ பொருள்கொண்டு, பதிப்பொரு 
ளாவனு நிருவிகற்ப சவிகர்பங்களுள்‌, மிருவிகற்பமா யல்லது சவிகற்ப 
மா யுணர்த்துதற்‌ கரியதொரு பொருளாகவலின்‌ மொன்‌ ஜறென்றொழிர்‌ 
தார்‌ என விசேடங்கூறுதலுமொன்று. “சொல்லுநூல்களிற்‌ பெரியதே 
தரியமெய்ச்சுரு இ, யில்லறத்தினுக்‌ இயைலதே தில்லுடையில்லாண்‌, மல்‌ 
லன்‌ மாலைபின்‌ மணமுளதே து வண்சா தி, ஈல்லமாதவ மேதுதங்‌ குலம்புரி 
நடையே? என்புழிப்போல இவையிரண்டும்‌ வினாவுத்தரமென்னும்‌ சொ 
ல்லணியின்பா த்‌ படுமென்க, (௧௬) 
வேறு. 


உத்தம ரின்னவாறிங்‌ குரைத்தனு முவக்து காலாள்‌ 
சத்திறி பாதமெய் அந்‌ தன்மைய ராதலாலே 

யத்திரு மன்றுளாட மையரிங்‌ கெனனையாள 

வித்‌ திரு மேனிகொண்டா ரென்பது மனத்‌ திலெண்ணி. 


இ-ள்‌: உத்தமர்‌ இன்ன ஆறு இக்கு உரைத்தலும்‌ - தேசிகோத்‌ 
தமராகய சிவபெரு மான்‌ இர்தப்பிரகாரம்‌ இருவாய்மலர்க்தருளுகலும்‌ 
உலர்து - திருஎாத ழூரடிகள்‌ அதுகேட்டு மிகவும்‌ மனமகஇழ்ந்து,--சாலாஞ்‌ 
சத்திநிபாதம்‌ எய்தும்‌ தன்மையர்‌ ஆதலால்‌ - அவர்‌ சத்திநிபாதம்‌ நான்க 
னுள்‌ இறுதிக்கண்ணதாடிய அதிதீவிர பக்குவம்‌ பொருர்தப்பெற்ற திரிகர 
ணசுத்தியை யுடையரா தலினால்‌,--௮ திரு மன்றுள்‌ ஆடும்‌ ஐயர்‌ - அக்கன 
சசபையின்கண்ணே ப.ஞ்சஒருச்‌ தியகிருத் தள்‌ செய்தருளுஞ்சபாகசாயகரே - 
என்னை அள இத்திரு மேனிகொண்டார்‌ என்பது மன த்தில்‌எண்ணி - தமி 
யேனை அடிமைகொண்டருளும்‌ பொருட்டு இத்தேசிகத்திருமேனி சொண்‌ 
டருளினாரென்பதைத்‌ தம்மன த்திற்‌ சிக்தித்து. எ-று. 
அதலால்‌ எண்ணியெனமுடிச்க. சத்திநிபாதம்சான்‌ காலன: மந்ததரம்‌ 
மச்சம்‌, இவிரம்‌, ”விரதரம்‌ என்பன. சத்திரிபொதம்‌ . நான்கனுள்‌ மந்தத்‌ 
மாவது. பாலின்சண்ணெய்‌ ஒருவாறு தோன்றியும்‌ தோன்றாதும்‌ மறைக்‌ 
துடனித்றல்போல ஆன்மாவின்சட்‌ சிவம்‌ ஒருவாறு தோன்றியும்‌ தோன்‌ 
ரு தும்‌ மதைந்துடனிற்றலாம்‌. 'மந்தமாவது பழத்தினிரதம்‌ உய்த்‌ துணரும்‌ 
- வழி விளங்கித்‌ தோன்‌ றுவதா யுடனிற்தல்போல அன்மாவின்கட்‌ வெம்‌ 
உய்த்‌துணரும்வழி விளங்கித்‌ தோன றுவதா யுடனிற்றலாம்‌ , .தீவிரமாவது 
எள்ளின்‌ கணெண்ணெய்‌ இனிது விளங்கத்‌ தோன்‌ றினும்‌ பிரித்தறியப்ப 
டா துடனிற்றல்போல ஆன்மா வின்சட்‌ சிவம்‌ இனிது விளமல்‌ த்கோன்றி 
னும்‌ பிரித்தறியப்‌ படாதுட னிற்றலாம்‌, தீவிரத.ரமாவது தீ இரும்பைத்‌ 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. எக 


தன்வண்ணமாக்குதல்போலச்‌ சிவம்‌ ஆன்மாவைத்‌ தன்‌ வண்ணமாக்கிச 
சிவானந்தம்‌ மேலிடச்செய்து கித்றலாம்‌. அது “£இந்தனத்தி னெரிபாலி 
னெய்பழத்தி னிரத மெள்ளின்‌க ணெண்ணெயும்போ லெங்குமுளனிறை 
வன்‌, வர்தனைசெய்‌ தெவ்விடத்தும்‌ வழிபடவேயருளு மலமறுப்போரான்‌ 
மாவின்‌ மலரடிஞா னத்தாற்‌, சந்தனைசெய்‌ தர்ச்சிச்சச சவனுளத்தேதோ 
ன்றித்‌ தியிரும்பைச்‌ செய்வதுபோற்‌ சீவன்‌ றன்னைப்‌. பந்தனையை யறுத்‌ 
அத்தா னாச்‌இத்தன்னுருவப்‌ பரப்பெல்லால்‌ கொடுபோர்‌ து பதிப்பனிவன்‌ 
பாலே?? என்பதனானுமறிக, இதனுள்‌ இந்தனத்தினெரி இக்சான்குபரு 
வத்‌ தள்ளும்‌ வாராத சாமானியர்க்குச்‌ றி தும்‌ தோன்றாசவாறு மறைந்து 
டனிற்றற்‌ குவமையாய்‌ வந்ததென் க. இன்னும்‌ இப்பருவங்கட்கு முறை 
யே வெய்யிலில்‌ வெதம்புமரச்கும்‌, வெய்யிலிலுருகும்‌ மெழுகும்‌, சூட்டி 
லிளகும்‌ செய்யும்‌, |இடையறாகொழுகும்‌ தைலதாரையும்‌ உவமானமாகக்‌ 
கூறப்படுதலும்‌; வாழைத்தண்டில்‌ அக்தினிபற்றுதலும்‌, பச்சைவிறஇல்‌ ௮ 
ச்‌னிபற்றுதலும்‌, உலர்க்தவிறகஇில்‌ அக்கினி பற்றுதலும்‌, கறியில்‌ அ௮க்இி 
னிபற்றுதலும்‌, உவமானமாகக்‌ கூறப்படுதலும்‌, அசமங்களுட்சாண்க, சிவா 
னந்தம்‌ மேலிடச்‌ செய்தலாவ து இறைவன்‌ தனக்குரிய முற்றுணர்வு முத 
லிய எண்குணங்களும்‌ படிகம்போலக்‌ சார்ந்ததன்‌ வண்ணமா மியல்புடைய 
ஆன்மாவுக்குரிய குணமாம்படி அத்து விதவியைபானே அன்‌ மாவின்மாட்டு 
விளங்கிச்‌ தோன்‌ றச்செய்தல்‌. திருவாதவூரடிகளுக்கு இர்சானகனுள்‌ நா 
லாஞ்சத்தி பதிந்தமையை “மித்திது வெனப்பிதர்‌ சகைக்கவரு நாலாஞ, 
சத்‌ திபதிய?? என வழி நூலாசிரியர்‌ கறியவால்குனுமுணர்ச: இது அறு 
ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. ..... (௯௪) 


மின்னினு நிலைமை யில்லா விமுப்பொருள்‌ யாவும்‌ வேண்டே 
னுன்னடி யடைந்து ஈரயே னுறுபவ மொழித்தல்‌ வேண்டு 
மென்னை யின்‌ றடிமைக்கொள்வா யெம்முயிர்க்கிறைவாவென்று 
முன்னுற வணங்கி நின்றார்‌ முகமெலாங்‌ கண்ணீர்‌ வார. 


இ-ள்‌: எம்முயிர்ச்கு இறைவா- எமதான்‌ மசாயகரே,--சாயேன்‌_ 

புழுத்த நாயினும்‌ கடையேனாகிய தமியேன்‌ யின்ினும்‌ நிலைமை இல்‌ 
லா விழுப்பொருள்‌ யாவும்‌ வேண்டேன்‌ - தோன்றியாங்கழியும்‌ மின்னலி 
னும்‌ விரைந்தழிதன்‌ மாலையவாய விழுமிய. பிரபஞ்சப்‌ பொருள்களினுள்‌ 
ஒன்றையும்‌ விரும்பமாட்டேன்‌ உன்‌ அடி அடைர்‌ து உறுபவமஓழித்தல்‌ 
வேண்டும்‌ - தேவரீருடைய திருவடிகளையே. புகலிடமாகலடைர்து அகா 
.இயே சக௫ூத்தபிறவியை நீக்குதல்வேண்டும்‌ ஆதலினால்‌ என்னை . இன்று 
.அடிமைக்கொள்வாயென்‌ று - தமியேனை இதுபொழு.து. அடிமைக்கொண் 
'டருளுமென்று,--முகம்‌ எலாங்‌ கண்‌ நீர்‌ வார மூன்‌ உற எணங்கஇிகின்‌ருார்‌- 
முகமுழுவதுங்‌ A குருசர்கிதியிலே பக்கு வ கன்‌ 
றனர்‌. எ-று. 


ட 


௪௭௨ திருவாதவூ£டிகள் புராணம்‌. 


எமமென்‌ றது ஏனை ஆன்மகோடிகளையும்‌ தழீஇக்சொண்‌ டென்க, 
அது முன்னர்‌ என்னையின்‌ றடிமைக்‌ கொள்வாயெனத்‌ தழுவாது கூறிய 
வா ற்றானுமறிக. கல்விமுதலிய சிறந்தபொருளாயினும்‌ என்றற்கு விழுப்‌ 
பொருளென விசேடிக்கப்பட்ட து. அவ்வடையுரிமை கல்விக்கே றந்த 
தென்பது £“கேடில்விழுச்செல்வங்கல்வீ?? என்‌ பதனாஜுமறிக. இனி 
பட்டிகள்‌ ன்்் ப அன்பத்தைத்தரும்‌ பொருளென்றலு மொ 
ன்று.” இப்பொருட்கு நீலைமொழி விழுமம்‌, இதுவும்‌ “ஆனந்தரசாலங்கார? 
மென்க. (௩௮) 
இவ்வகை புகன்று முன்னோன்‌ முன்னுற விரங்கி நிற்பத்‌ 
திவவிய தாமே யான செய்திய ரென்று நாடி 
யவவடி யவரின்‌ மிக்கா ரொருவரிவ்‌ வடிமை தன்னை 


வெவ்வினை யகற்றி யாள வேண்டுமென்‌ நிறைஞ்ச நின்றார்‌. 


இ-ள்‌: இவ்வகை புகன்று முன்னோன்‌ முன்னுற இரம்இ நிற்ப- 
திருவாதவூரடிகள்‌ இந்தப்பிரகாரம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்து பரமாசாரியரது 
சந்நிதியிலே இரக்கமுற்று கிற்ப, அவ்‌ அடியவரின்‌ மிச்கார்‌ ஒருவர்ராடி - 
அத்திருத்தொண்டர்களுக்குட்‌ சிறர்கவரொருவர்‌ அதுகண்டு _— திவ்விய 
தரம்‌ ஆன செய்தியர்‌ என்று - இவர்‌ தீவிரதரமான பக்குவத்தையுடையவ 
பென்‌ றனுமானித்து,--வெவ்வினை அகற்றி இவ்‌ அடிமை தன்னை அள 
வேண்டும்‌ என்று - கொடிய வினைகளை நீக்கு இவ்லடியவரைத்‌ தேவரீர்‌ 
அடிமைகொண்டருள வேண்டுமென்று பிரார்த்தித்து, இறைஞ்சி நின்‌ 
ரேர்‌ - வணங்கிநின்றார்‌. எ-று. (௩௯) 


கருப்புக நினையார்‌ தம்மேற்‌ கண்ணருள்‌ செய்து கெஞ்ற்‌ 
பரப்பற மிதித்தல்‌ வேண்டி யெடுத்தபொற் ட கொண்டு 
திருப்புனை மறையோர்‌ போற்றத்‌ தில்லையம்‌ பலத்தே நின்ற 
வருட்பரா னந்த வாரி யாதலி னதற்கி யைந்தார்‌. 

இ-ள்‌: கருப்புக நினையார்‌ மேல்‌ கண்‌ அருள்‌ செய்து - கருப்‌ 
பாசயத்தின்௧ட்‌ பிரவேசிக்க விருப்பமில்லாத பச்குவான்மாச்கண்மீது 
கிருபாரோக்கஞ்செய்‌ து எடுத்த பொன்‌ பாதம்‌ கொண்டு நெஞ்சில்‌ பர 
ப்பு அற மிதித்தல்‌ வேண்டி - தூக்கிய திருவடியைக்கொண்டு அவரது சித்‌ 
தீவிருத்தி குன்றும்‌ வண்ணம்‌ சிரசில்வைச்துச்‌ திகைைசெய்யத்‌ திருவுளம்‌ 


.பொருர்‌்தி-— திருப்புனை மறையோர்‌ போற்றத்‌ - திருவுடையச்சணர்‌ அதி 
தது வழிபட தில்லை அம்பலத்து நின்ற அருள்‌ பர ஆனந்த வாரி ஆத 


லின்‌ - சிதம்பரத்திலே கன சகசபையின்‌ கண்ணே அரவரதமும்‌ கின்றருளு 
தின்‌ உ சீவகாருண்ணியத்தையுடைய சிலானச்த சமுத்திரமாகலவின்‌ _— அத 
ற்கு இயைந்தார்‌ - பிரேரகாசாரியர து வேண்டுகோளுக்குப்‌ பமமாசாரியர்‌ 
உடம்பட்டருளினார்‌. எ-று, 


தருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௪௭௩ 


ந 


பொற்பாதம்‌ என்புழிப்‌ பொன்‌ -பொலிஷ உலகெங்கும்‌ விரிச்சபாத 
மென ற்றிர்ம்‌. ௮௫ ':மலர் சிலம்படி வாழ்த்திவணங்குவாம்‌?? என்பதனானு 
மறிச. வேண்டி, 8ீன்ற, வாரியென முடிக்க. இங்கனமன்றி வேண்டி, 
கொண்டு. நின்‌ ற, க்கி அன்‌ மூரையே முடித்தலு மொன்று, ஈண்டுச்‌ 
சக்ஷு திகைஷையின்‌ நிச்‌ இருவடி தலை செய்தலாகாமையின்‌ அதுவமுடன்‌ 
கூறப்பட்டது. சருப்புக நினையாமை பிறவிக்கேற்பலைகளைச்‌ செய்ய 
முயலாமை. பக்குலான்மாக்கட்குத்‌ இருவடிதிகைக செய்தருளும்‌ சுடப்‌ 
பாடுபூண்டு கனக௫பையின்‌ கண்‌ ண அகவரதமும்‌ வெளிபின்‌ சகுஞஞ்‌ சீன 
காருண்ணிய சமுத்திரமாகலின்‌ . பரமாசாரியர்‌ அதர்கு உடம்பட்டாரென்‌ 
பதாம்‌. இணி நினையா ன்‌ ஐது திருவாதலூடிகளை என்பாருமுளர்‌. (௪௦! 

னப்‌ 


அத்தகு பக3லரன்‌ முன்ன சலர்செயு மம்பு சாத 

மொத்தவர்‌ தம்மை நாடி யுன்னையின்‌ ணத கொள்ள 

வித்தலத்‌ தணைக்தோ நீமுன்‌ னியற்றிய தவத்தி னல 
த்தம திரங்கல்‌ வேண்டா வெனத்திரு வாய்ம லர்ந்தார்‌. 


இ-ள்‌: அத்தகு பகலோன்‌ முன்னர்‌ அலர்‌ செயம்‌ அம்புசாதம்‌ 
ஒத்தவர்‌ தம்மை நாடி - அத்தகு தியையுடைய சூரியன அ சந்நிதிமாத்‌ திரை 
மிலே அலருதல்‌ செய்யுர்‌ தாமரைமலரையொத்த திருவாகவூரடிகளைப்‌ 
பமமாசாரியர்‌ நோக்க முன்‌ இயற்றிய சவத்தனாலே இன்று உன்னை 
அடிமைகொள்ள இத்‌ தலத்து அணைந்தோம்‌ - அன்பனே நீ பூர்வசன்‌ மங்‌ 
களிற்‌ செய்த நிஷகாமனா புண்ணியவசத்‌ திலே இத்தினம்‌ உன்னை அடி 
மைகொள்ளும்பொருட்‌ட நாம்‌ இப்பெரும்‌ துறையின்‌ கண்‌ வர்தேம்‌ ஆச 
லால்‌, சித்தம்‌ இரங்கல்‌ வேண்டா எனத்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தார்‌ - இனி 
மனமிரங்குசலை ஒழிவாயாகவென்‌ அ இருவாய்மலர்ச்தருளினார்‌. எ-று. 


அகரம்‌ பண்டறிசுட்‌ட அலர்‌ முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, அம்பு-ரீர்‌. 
சாதம்‌-தோன்றுசல்‌. ஈண்டும்‌ தவமென்றது சரியை இரியா யோசங்களா 
இய பதிபுண்ணியங்களை. சூரியன்‌ ஈவக்இரகங்களினும்‌ மற்றம்‌ ஒளியுடை 
ப்பொருள்கள்‌ பலவற்றினும்‌ மிக்குக்தோன்‌ றுதலும்‌ இராக்காலம்போலத்‌ 
தீம்பதிகளைக்‌ காமரெறிச்சட்‌ செலுத்தா தும்‌ பிறவமாகிய சகுதியுடைமை 
எல்லாரானும்‌ அறியப்பட்ட. கொன்றாகலின்‌ அதுபற்றி ௮ச்சூரியனை அல்‌ 
சருபகலோனென்றும்‌, அச்சூரியன அ சந்நிதிமாத்‌ திரையின்‌ மலரும்‌ தாம 
ரைபோலக்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ பரமாசாரியரது சர்கிதிமா த்‌ திரையின்‌ மூக 
மலர்சசியடைர்‌ தமையின்‌ . அவரைப்‌ பகலோன்‌ முன்ன ரலர்செயு மம்பு 
சாத மொத்தவர்‌ என்றும்‌, பரமாசாரியர்‌ பரமதயாகிதியாசலின்‌. நீ மூன்‌ 
னியற்றிய தவத்தனாலே யுன்னையின்‌ ஐடிமைகொள்ள வித்தலத்தணைந்‌ 
தோம்‌ என்‌ தமையா த] பின்னரும்‌ விதந்து சித்தமதிரங்கல்‌ வேண்டாவெ 
னத்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தார்‌ என்றும் கூறினார்‌. நிஷ்காமனா புண்ணியம்‌ வேறு 
பயனை இச்சியாது செய்த புண்ணியம்‌. (௪௧). 
| 2 து ்‌ 


௪௪ திருவாதவூரடிகளபுராணம்‌. 


வச்துகரன்‌ வறுமை யுற்‌றன்‌ மாற்றென திலம்பா டென்று 

அப - ல்‌ டர > ட்‌] > ர [2 ° ட்ப 
தக்தையா குலமுற்‌ முன்கைச்‌ செழும்பொரு ளீதல்செய்வாத்‌ 
இந்தநா ளளிக்க வேண்டு மெனவிதி யின்மை யாலே 

யந்தகா ரிந்கா ளாக வடிமைகொண் டருள வெண்ணி. 


இ-ள்‌: எந்து - தன்னைசாடி லந்து ரான்‌ வீறுமை உற்றேன்‌ - 
நான்‌ மிகவம்‌ வறுமையடைந்தேன்‌ என அ இலம்பாடு மாற்று என்று - 
எனது வறுமையை மீச்குசென்று யாத்து ரிக்கை அகுலம்‌ உற்றான்‌ 
கைச்‌ செழும்‌ பொருள்‌ ஈதல்‌ செய்வாற்கு - மனவிபாகுலமடைர்த ஒரு 
கித்தியதரித்‌ திரன்‌ கையிலே செழுமையாதிய திரவியத்தைக்‌ குறைவறக்‌ 
கொடுக்கும்‌ தாசாவச்கு--இந்தசாள்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ என விதி இன்‌ 
மையால்‌ - இன்னகாள்களின்‌ மாதீதிரங்‌ கொடுத்தல்‌ வேண்டும்‌ அல்லுழிக்‌ 
கொடுக்கலாகாதென்னும்‌ விதியில்லாமையினாலே- அந்த காள்‌ இக்காள்‌ 
அச அடிமைச்‌ கொண்டு அருள எண்ணி - அக்காளே இற்கும்‌ நாளாகப்‌, 
பசமாசாரியர்‌ இருவாத வாடிகளை அடிமைகொண்டருளத்‌ திருவளங்கொ 
ண்டு, எ..று. 


அக்தகாள்‌ என்‌ ஐது வழியவர்கட்ூ 2ர்குப்‌ பொது௮கையான்‌ விலக்‌ 
கப்பட்டு, மிச வறியவர்கட்‌ செற்குச்‌ இறப்புவகையான்‌ விவக்கப்படாத 
நாளை, இர்சசாள்‌ என்றது பக்குவிகட்‌ குபதேசிச்தற்குப்‌ பொதுளசை 
யான்‌. விலக்‌ஈப்டட்டி, அதிதிவிர பக்கு விகட்‌ குபதேசித்த ற்குச சறப்புவ 
கையான்‌ வீலச்கப்படாத சாளை, என்‌ சொல்லியலாரறேோவெனில்‌. ஞானா 
சாரியர்‌ ஞான தீிகை%செய்யத்‌ சொடங்குழுன்‌ இிஃயிக்கப்படும்‌ மாணாக்கன்‌ 
அர்தணனாயின்‌ மூன்‌ றலருடமும்‌, க்ஷத்திரியனாமின்‌ ஆ ஐ வருடமும்‌, வை 
யனாயின்‌ ஒன்பதுவருடமும்‌, சூத்திரனாயிற்‌ பன்‌ னி ரண்டுவருடமும்‌ பக்கு 
வாபக்குவம்‌ பரீக்ஷிச்துப்‌ பச்குவனாயினன்‌ றே இகுதித்தல்‌ வேண்டுமென்‌ 
னும்‌ ஆகமவிதிக்கு விரோதமாக எண்டுப்‌ பரீகைடயின்‌ றி ஞான தக்ஷ 
ய்யத்‌ தொடங்கிய தென்னையென நிகழும்‌ ஆட்சேபத்திற்குச சமாதானங்‌ 
சூறியலா ஜென்‌ க, ஈண்டு ஞானாசாரியராவார்‌ முற்றுணர்வு முதலிய எண்‌ 
குணம்களையுடைய கைலாசபதியே யாகலானும்‌ மாணாக்கர்‌ அதிதிவிரபக்‌ 
- குவத்தை யுடையவரென்பது தெற்றென விளங்குசலானும்‌ பரீட்சை எற்‌ 
றுச்சென்பது கருத்தென்‌ ச, ஈண்டுவிதியென்‌ றது சிறப்பு விதியை என்‌ 
பது முதன்‌ மூன்‌ றடிகளானும்‌ இனிதுவிளங்குமென்‌ ௧. இலம்பாடு-வறுமை 
அது :*இலம்பாடொர்கமா யிரண்டும்‌ வறுமை,, என பதனானு மறிக.  () 


அத்தகு தொண்டர்க்‌ கெல்லா மதிபரா மவரை மீகரக்கி 
யித்தவ முடையோ னெய்து மிடசொழித்‌ தாழ்வ திர்நாள்‌ 
வித்தக விதற்கு வேண்டும்‌ கருமநீ விரைவிற்‌ செய்கென்‌ 
அத்தம வடிவங்‌ காட்டு மூண்மையா ருரைத்தல்‌ செய்தார்‌. 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௭௫ 


இ-ள்‌: உத்தம வடிவம்‌ காட்டும்‌ உண்மையார்‌ - ஞானகேசிகத்‌ 
திருமேனியைத்‌ தரிரிப்பித்தருளும்‌ மெய்ப்பொருளாகிய சிவபெருமானான 
வர்‌ -— அத்‌ தகு தொண்டர்க்கு எல்லாம்‌ அதிபராம்‌ அவரை கோக - அதீ 
சீகுதியையுடைய இருத்தொண்டர்களுக்செல்லாம்‌ முதல்வராகிய அப்‌ 
பிரேரகாசாரியரைப்‌ பார்த்து வித்தக - சா துரியனே .--இத்தவம்‌ உடை 
யோன்‌ எய்தும்‌ இடர்‌ ஒழீத்து ஆள்வது இந்நாள்‌ - தவத்தையுடைய இவ 
வன்பன்‌ பொருந்தும்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தை நீக்கு காம்‌ அடிமைகொள்வது 
இத்தினமே,--இதற்கு வேண்டும்‌ கருமம்‌ நீ விரைவில்‌ செய்கு என்று 
உரைத்தல்‌ செய்தார்‌ - இதற்குவேண்டும்‌ காரியங்களை நீ ஒரு சிறிதும்‌ 
சால£ட்டமின்‌ திப்‌ பிரயத்தனஞ்செய்யக்கடவைட யன்று பணித்சருளினா 
எ- அ, n 


செய்க என்னும்‌ வியங்கோளீறு குறைந்துகின்‌ றது. செய்யாயென்‌ 
னும்‌ முன்னிலைவினைமுற்று வி இகுன்‌ றிக்‌ குகரச்சாரியைபெற்று கின்ற 
செனினு மமையும்‌. ஞான தகாகருமத்தையே இடசொழித்தாள்‌வதென்றா 
ராசலின்‌ ஈண்டி துவென்றது கையை என்க. அதற்குவேண்டுங்‌ ௧௬ 
மங்கள்‌ இவை என்பது முன்னர்க்‌ கூறுப, தொளாயிரத்துத்‌ தொண்‌ 
ணூற்றொன்‌ பதின்‌ மரென மேலே விதர்துகூறிய அத்திருத்தொண்டர்‌ என்‌ 
பார்‌ அத்தகுதொண்டர்‌ என்றும்‌, அவர்களுள்ளும்‌ முன்னிஜைஞ்சி கின்ற 
அவரை என்பார்‌ அதிபராமவரை என்‌ றும்‌, இடரொழித்‌ தாளத்தகும்‌ பக்‌ 
குவன்‌ என்பார்‌ திருவாதவூரடிகளை இத்தவமுடையோன்‌ என்றும்‌, இதற்கு 
வேண்டும்‌ கருமங்களைச்‌ செய்தற்கு $மய வல்லையென்பார்‌ வித்தக என்‌ 
றும்‌, இருவினையொப்பும்‌ மலபரிபாகமும்‌ முற்பிற்பாடற நிகழும்‌ இப்பொ 
முதேயென்பார்‌ விரைவில்‌ என்றும்‌, ஞானாசாரியருக்‌ காகமங்கள்‌ விதித்த 
புருடாஇரு திமுதலிய அனைத்‌ இலக்கணங்களும்‌ ஒழுங்கமைந்த வடிவம்‌ என்‌ 
பார்‌ உத்தமவடிவமென்‌ றுற்‌ கூறினார்‌. அத்திருத்தொண்டர்கள்‌ வரலாறு 
மூன்னர்க்‌ கூறுதும்‌. (௪௯). 


முன்னவன்‌ புகன்ற வாறு முயல்குவ மென்றே யந்த . 
மன்னிருர்‌ தவத்தின்‌ மிக்கார்‌ வகைமலர்த்‌ தெரியலாலும்‌ 


பொன்னிடை யழுத்தி முத்தம்‌ புணை தபல்‌ பட்டி னு 
மந்நெடுங' காவி ஆாடங்‌ கானபூற்‌ கோயில்‌ செய்தே: 


இ-ள்‌: அர்த மன்‌ இரும்‌ தவத்தின்‌ மிக்கார்‌ - நிலைபெற்ற 
பெரிய தவத்தான்‌ மேம்பட்ட அந்தப்‌ பிரேோரகாசாரியர்‌,--முன்னவன்‌ புக 
ன்ற ஆறு முயல்குவம்‌ என்று - முன்னைப்‌ பழங்பொருட்கும்‌ முன்னைப்‌ 
பழம்‌ பொருளாகிய பரமாசாரியர்‌ பணித்தருளியபிரகாரஞ்‌ செய்யக்கட 
வோமென்‌ று--வகை மலர்த்‌ தெரியலானும்‌ - சானாவிசமாகிய பூமாலைகளி 
னாலும்‌, பொன்‌ இடை அழுத்தி முத்தம்‌ புனைந்த பல்‌ பட்டினாலும்‌ - 
பொன்னிழைகளை இடையிடையே செறித்து முத்துக்களைக்கொண்டு 


௭௬ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


விளிம்பிழைத்த சானாவிதமாகிய பட்வெஸ்‌ இரங்களினாலும்‌ அல்‌ கு அர்‌ 
செடும்‌ கரவின்‌ ஊடு ஆன பூங்‌ கோயில்‌ செய்து - அங்கே உயர்வா இய அச்‌ 
சோலையின்‌ கண்ணே திகைகஃக்கியைந்த்‌ ஒருபூங்கோயிலைச்‌ செய்து. எர 


மேயல்குவம்‌ என்பது உளப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்பன்மை. ௮ச்‌இருக்‌ 
கூட்டத்‌ தட்‌ பிரோகாசாரியராகய முதன்மைபெறுதற்குரிய பூர்வசன்‌ ம 
புண்ணிய விசேடத்தையுடையவபென்பார்‌ அந்த மன்னிருக்தவத்தின்‌ மிக்‌ 
கார்‌ என்றும்‌, இவ்லரும்பெரும்பேர்தைப்‌ பெறுதற்தடமாதிய சோலை 
என்பார்‌ ௮ச்கெடுந்சாகென்‌ தும்‌. தீக்ஷ£மண்டபத்‌ திலக்கணம்பொருநம்தச்‌ 
செய்த கோயிலென்பார்‌ அனபூங்கோயிலென்றுங்‌ கூறினார்‌. பொன்னி 
டையழுத்தி என்பதற்குப்‌ பொன்னைத்‌ தகடுசெய்‌ இடையிடையே அழுத்தி 
யெனவ்‌ பொழுள்கோடலுமொன்‌ று. (௪௪) 


செய்தகற்‌ கோயி லூடு சறர்தவா சனமுஞ்‌ சேர்த்து 
மெய்தகு தொண்டர்க்‌ கெல்லா மிக்கவ ரிறைவற்‌ சரர்க்னு 
கைதவ முடையார்‌ செஞ்சிற்‌ கனவிலுங்‌ காண நில்லா 
மைதரு களத்தாய்‌ கோட்டஞ்‌ சமைந்தது வர்ய்ப்ப வென்றார்‌. 


இ-ள்‌: மெய்‌ தகு தொண்டர்க்கு எல்லாம்‌ மிக்கவர்‌ - மெய்யறி 
வையுடைய திருத்தொண்டர்களுக்கெல்லாம்‌ அதிபர்‌ செய்த ஈல்‌ கோ 
யில்‌ ஊடு சிறந்த ஆசனமும்‌ சேர்த்து - இங்கனஞ்‌ செய்யப்பட்ட நல்ல 
கோயிலினுள்ளே திவ்விய ஒரு ஆசன த்தையு மமைச்து.--இறைவற்‌ சார்‌ 
ந்து - பரமாசாரியரை யடைந்து, -கைதவம்‌ உடையார்‌ நெஞ்சில்‌ கனவி 
லும்‌ காண நில்லா மைதரு களத்தாய்‌ - கபடிகள து மன த இன்‌ கணிகமுஞ்‌ 
சொப்பன தீதினும்‌ அவர்‌ காணுதற்‌ கொருசிறிது வெளிகில்லாத காளசண்‌ 
டத்தையுடையவரே கோட்டம்‌ வாய்ப்பச்‌ சமைந்த அ என்றார்‌ - கோயில்‌ 
தீகாமண்டபத்‌திலக்கணம்‌ பொருந்தச்‌ செயப்பட்டு முடிக்கது என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று. 


மெய்‌ ஆகுபெயர்‌. தீகுதல்‌-பொருச்‌ அதல்‌, (௪௫) 


ஆயிடைக்‌ குடபால்‌ வெற்பி லாதபன்‌ கரந்து ஞாலம்‌ 
பாயிருள்‌ பரந்த பின்பு கடிசையோர்‌ பதினைம்‌ தா 

மேயறநல்‌ ஓயிர்க ளெல்லாம்‌ விழித்துயில்‌ பயிலுங்‌ காலைத்‌ 
அயதொண்‌ டர்க்கு மாயை தொலையுகல்‌ லமையர்‌ தோன்‌ ற. 


இ-ள்‌: ஆயிடைக்‌ குடபால்‌ வெற்பில்‌ அதபன்‌: கரந்து - அப்‌ 
பொழுது மேற்குத்திக்கிலுள்ள அஸதமயனகிரியிலே சூரியன்‌ மறைத 
லால்‌,--ஞாலம்‌ இருள்‌ பரந்த பின்பு - பூமியிலே இருள்ப.ரஈ பின்‌ னர்‌... 
கடிகை ஓர்‌ பதினைந்து அட - அத்தயாமமாகப்பெற்று மேய ஈல்‌ உயிர்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ விழித்‌ துயில்‌ பயிலுங்காலை - பகற்காலத்து வேண்டுமிடங்க 
ளித்‌ சஞ்சரித்த ஈல்ல அன்மவர்ச்சங்களெல்லாம்‌ கண்களை மூழ்க அ நித்‌ 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௭௪௭ 


இரை செய்யும்போத,-- தய தொண்டர்ச்குமாயை தொலையும்‌ நல்‌ அமை 
யம்‌ தோன்ற - சத்தசுத்‌தியையுடைய திருவாதவூரடிகளுக்கு மாயாமலம்‌ 
௪த்திகுன்‌ றும்‌ நல்லதருணம்வந்‌ து சம்பவிக்க. எ-று. 

ஆயிடை என்புழிக்‌ காலம்‌ இடப்பெயராற்க தப்பட்ட அ. கரத்தலால்‌ 
என்பது கரக்தெனச்‌ திரிர்‌ தநின்‌ றது. ஆடப்பயிலுங் காலை எனமுடிக்க. 
முர்பிற்‌ பாடற உலகெங்கும்‌ ஏககாலத்து வியாபித்தலிற்‌ பாயிருளென 
விசேடித்தார்‌. ஒளிபின து அபாவமாகிய இருளை ஈண்டுப்‌ பாயிருளென்‌ ற 
திலக்கணைபற்றியென ௪. ச (௪௬) 


இங்வென்‌ றன்னை யாளும்‌ காலமீ தென்று தெய்வ -: 
சங்கம தகன்று முன்னோன்‌ மஞ்சனச்‌ சாலை சார்ந்து * 
குங்குமம்‌ புழுகு சாந்தங்‌ குழைத்துமெய்ம்‌ முழுதும்‌ பூசிக்‌ 
கங்கையி னன்னீர்‌ வாசங்‌ கலந்தமென்‌ பனிநீ ராடி. 

இ-ள்‌: முன்னோன்‌ இங்கு இவன்‌ றன்னை ஆளும்‌ காலம்‌ ஈது 
என்று - பரமாசாரியர்‌ இங்கே இவ்வன்பனை நாம்‌ அடிமைகொள்ளுங்கா 
லம்‌ இதுகெயென்று திருஒள ததடைத்து தெய்வ சங்கம்‌ அகன்று மஞ்ச 
னச்‌ சாலை சார்ந்து - ௮க்2வசபையை விட்டு நீங்கி ஸ்ரானமண்டபத்தை 
அடைந்து.--குங்குமம்‌ பமூகு சாந்தம்‌ குழைத்து மெய்‌ மூழூதம் பூசி - குங்‌ 
குமத்சையும்‌ சாவிப்பழுசையுஞ்‌ சந்தன ததையுங்குழைத்‌ தத்‌ திருமேனியெ 
ங்கும்‌ அர்ப்பணஞ்செய்து --ஈல்‌ வாசம்‌ கலந்த சங்கையின்ரீர்‌ மெல்‌ பணி 
நீர்‌ ஆடி - நல்ல வாசனையூட்டிய கங்கா தீர்த்தத்தினாலும்‌ சகொய்ம்மையா திய 
பணிநீரினாலும்‌ ஸ்கானஞ்செய்சருளி. எ-று. தீ 

திவ்வியமென்னும்‌ வடமொழி ஈண்டுத்‌ தெய்வமென்றாயிற்று. (௪௪) 
மெய்ப்புன அுகலான்‌ மாற்றி விலைம.திப்‌ பில்லா நல்ல 
வொப்பருஞ்‌ செம்பட்‌ டாடை யுடுத்துயர்‌ கோட்ட மெய்திச்‌ 
செப்பிள முலையாள்‌ பாகன்‌ றென்றிசை யதனை ரோக்கி 
யப்பெருர்‌ தவிசின்‌ மேலங்‌ கழகுற விருந்த பின்னர்‌ 
இ-ள்‌: செப்பு இள முலையாள்‌ பாகன்‌ - கடைந் நீலரத்‌ இன 
ச்செப்பை நிகர்த்த இளமையாகிய ஸ்தனங்களையுடைய உமாதேவிபாகரா 
இய வெபெருமான்‌ --மெய்ப்புனல்‌ துஇலான்‌ மாற்றி - திருமேனியிற்‌ 
பொருந்திய நீரைத்‌ இருவொ த்றாடையினாலே ஒத்றி நீக்கி வீலை மதிப்பு 
இல்லா நல்ல ஒப்பு அரும்‌ செம்பட்டு ஆடை உடுத்து - விலைமதித்தற்கரிய 
நல்ல ஒப்பந்த செம்மையாதிய பட்டிப்‌ பரிலட்டத்தைத்‌ இருவரையிலே 
சாத்தி--உயர்‌ கோட்டம்‌ எய்தி - உயர்ச்சி பொரும்‌ திம தீக்ாமண்டபத்தை 
அடைந்து — பெரும்‌ அத்தவிசின்‌ மேல்‌ கென்‌ திசை யதனைகோக்இ அங்கு 
அழகு உற இருந்தபின்னர்‌ - பெருமைபொருர்‌ திய அவ்வாசனத்தின்மீ த 
தெற்குத்திக்கை நோக்‌இ அங்கே யோகாசனமாக வீற்றிருர்தருளிய பின்‌ 
னர்‌. எ-று, i ந 
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௭௮ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌. 


அல்கழகுற வென்பதற்கு அத்தவிசிற்‌ கழகுபொருந்க எனவும்‌ 
கோச்சப்பட்ட அத்தென்றிசைச்‌ கழகுபொருர்த எனவும்‌ பொருள்‌ கூ 
நினும்‌ பொருந்தும்‌. செப்பென வரையாது கூறினும்‌ கடைந்த £ல 
ரத்தினச்‌ செப்பென்பது எற்புழிக்‌ கோடலாழ்‌ பெற்றாம்‌, இன்னும்‌ செப்‌ 
பிள முலை என்பதற்கு ஏனைமகளிர்‌ முலைபோலாகாது ஒன்றும்‌ ஒலரபெற்‌ 
நியலாய்ச்‌ சாயாத முலையென ஆன்‌ றோர்‌ செப்பும்‌ இளமுலை என்றலு: 
ஒன்று. | (௪௮) 
அண்டரு மலாதூ ஊத்து மன்பருச்‌ தூநீராடி 
வெண்டுலில்‌ புனைந்து நீறு விளங்கிய மெய்யராக 
முண்டக மலர்த்தாள்‌ வைத்து முத்திதந்‌ தருள மனி 
கொண்டவர்‌ திருமுன்‌ சென்று குறுகியங குவகை கூர்க து. 
இ-ள்‌: ௮ண்டரும்‌ மலர்‌ தூய்‌ எத்‌ தும்‌ அன்பரும்‌ - தேவர்களும்‌ 
புஷ்பாஞ்சலி செய்து ததிக்கத்‌ தகும்‌ சல ..த்திமானாகய திருவாதவூரடிக 
ளென்னுஞ்‌ சடரும்‌,--தா£ர்‌ ஆடி - சத்தமாஇயநீரிலே ஸங்கானஞ்செய்‌ து,- 
வெண்‌ ௫ல்‌ புனைந்து - வெண்மையா இய இரண்டு வஸ்திரங்களைத்‌ தரி 
த்து று விளங்கிய மெய்யர்‌ ஆக - விபூதி பிரகாசிக்கின்ற திருமேனி 
யை யுடையவராஇ,--மூண்டக மலர்த்தாள்‌ வைத்து முத்‌ திகந்தருளமேனி 
கொண்டவர்‌ துநமுன்‌ குறிக்‌ சென்று - செந்தாமரை மலர்போலும்‌ திரு 
வடிகளைச்‌ ரென்மீது சூட்டித்‌ திருவடி தகை செய்து தமக்குப்பமமுத்தி 
பிரசாதித்‌ தருளும்வண்ணய்‌ குருமூர்த்தல கொண்டெமழுர்தருளிய சிவபெ 
ருமான து சர்நிதிபிலே அதிசமீபத்திற்‌ சென்‌ று -௮ங்கு உவகைகூர்ந்து- 
அங்கே மகஇழ்ச்சிமிகுந்து. எ-று. 
பாவத்திற்குக்‌ கருமையும்‌ சுசியின்‌ மையும்‌, புண்ணீயத்திற்கு வெண்‌ 
மையும்‌ சுசியுண்மையும்‌ இயல்பாகலின்‌ , பாவசம்பக்தமாகய பிறவிகீக்கத்‌ 
துப்‌ புண்ணியாம்பக்‌தமாகய விடுபேற்றைத்‌ தலைப்படுலார்க்கு அவ்வீட்டி 
ற்கு வாயிலாதிய இிக்ஷாகாலத்து வெண்டுகிற்றா ரணம்‌ சுசியுடைமைக்கும்‌ 
சாத்துவிக சம்டக்தத்திர்கும்‌ .அறிகுறியாக வேண்டப்படுதலின்‌ வெண்டு 
தில்‌ புனைந்தென்றும்‌, விபூதிதாரணம்‌ பசுமலநீக்கத்துச்‌ சில௮மச்துவ விளக்‌ 
கத்திற்கு அறிகுறியாக வேண்டப்படுதலின்‌ ' நீறு விளங்கிய மெய்யராதி 
என்றும்‌, ௮பிஷேச அருச்சனைகளின்‌ பொருட்டும்‌ திருவடிப்‌ 2பற்றின்‌ 
பொருட்டும்‌ _திக்ஷாகாலத் இக்‌ குறாசந்மிதியைச சீடர்‌ அத சமீபத்திற்‌ குறு 
.கவேண்தேலின்‌ மேனி கொண்டவர்‌ திருமுன்‌ சென்றென்றமையாது 
'குறுயென்‌,றும்‌, தமது பூர்வகால சிந்திதமனோதம்‌ ஈண்டு ஈன்கு த்திக்‌ 
'கப்பெறுதலின்‌ அதற்கு மிக ம௫ழ்ச்பென்பார்‌ அங்குவகை கூர்ந்தென்‌ 
ங்‌ கூறினார்‌. 'குலகசல்‌-௮ணுகல்‌. சிர்‌ திதம்‌-சிர்‌ இக்கப்பட்டது. மனோரதம்‌- 
மனஇச்சை. | (௪௧) 
விண்ணவ ரதிபன்‌ பொற்றாள்‌ விளக்கியர்ச்‌ சனை முன்‌ செய்து 


தண்ணறும்‌ பனிநீர்‌ தோய்ந்த சாக்தமெய்ம்‌ முழுஅஞ்‌ சாத்தி 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௭௯ 


வண்ணமென்‌ கழுநீர்‌ மாலை வளம்பெற வணிந்து பின்னர்க்‌ 
கண்ணுறு பரிவு தீரக்‌ கண்ளெ மகழ்ச்சி கொண்டு. 

இ-ள்‌: முன்‌ விண்ணவர்‌ அதிபன்‌ பொன்‌ தாள்‌ விளச்சி அர்ச்‌ 
சனை செய்து - முன்னமே தேவநாயக ராகிய வெபெருமானுடைய பொன்‌ 
போலுச்‌ திருவடிகளை அபிஷேக ஞ்செய்‌ தருச்சித்து--தண்‌ ஈறும்‌ பணிரீர்‌ 
தோய்ந்த சாக்தம்‌ மெய்‌ முழுதுஞ சாத்தி - தட்பமாதிய கறிய பனிநீர்கல 
ந்த சந்தனக்குழம்பைத்‌ திருமேனி முழுவ அஞ சாத்தி வண்ணம்‌ மெல்‌ 
கழுமீர்‌ மாலை வளம்‌ பெற அணிந்‌ து - அழகிய மிரு துவாகய செங்கழுகர்‌ 
மாலையை அது அழகுபெறத்‌ தரித்து,--பின்னர்‌ - அதன்பின்னர்‌ — கண்‌ 
உறு பரிவு தீரக்‌ சண்டு - கண்களைப்பெற்று இதுகாறும்‌ பாதுகாத்த தன்‌ 
பர்‌ ரத்‌ தரிெத்து-—உளம்‌ மகிழ்ச்சி கொண்டு - அதனான்‌ மனத்திலே பே 
ரானந்தங்கொண்டு, எ-று, 

முன்னர்‌ ௮பி2ஷகம்‌ அருச்சனை அலங்காரங்களைச்‌ செய்‌ தூமுடிததுப்‌ 
பின்னர்த்‌ தரிசித்து மகிழ்ந்தார்‌ என்பார்‌ முன்‌, பின்னரென இங்கனம்‌ 
பிரித்து விசேடித்தார்‌. தகஷசாலத்திலே ஞானாசாரியர்‌ செம்பட்டுடுத்துச்‌ 
செங்கழுநீர்மாலை தரித்தல்‌ வேண்டுமென்பது சிவொகமநூற்‌ றுண்பெ 
னக, (கிட) 
பருப்புட னாளி கேரப்‌ பழச்செழுந்‌ துருவல்‌ சேர்த்துச்‌ 
சருக்கரை கலந்து பாலிற்‌ சமைத்தல்‌ லமுது தன்னை 
யிருத்திய கனகக்‌ கான்மே லிலங்குபொற் கலத்தின்‌ மீது 
விருப்பொடு படைத்து கெய்யு மிக்கமுக்‌ கனியும்‌ பெய்து. 

இ-ள்‌: பருப்பு உடன்‌ செழும்‌ ஈாளிஃகரப்‌ பழத்துருவல்‌ சேர்‌ 
தீது - பருப்போடு செழுமையாகிய தேங்காய்த்துருகலைச சேர்த்து ௪௬ 
க்கரை கலந்து பாலில்‌ சமைத்த சல்‌ அமுது தன்னை - சஈருக்கரையைக்கல 
ந்து பால்கொண்டு சமைத்த நல்ல இருவமுதை,--இருச்திய கனகக்‌ கால்‌ 
மேல்‌ இலங்கு பொன்‌ கலத்தின்‌ மீது விருப்பொடு படைத்து - வைக்கப்‌ 
பட்ட சுவர்ண முக்காலியின்மீது விளங்குனெற பொற்பாத்திரத்தின்கட்‌ 
பிரீ யோடு படைத்து,--செய்யும்‌ மிக்க முக்கனியும்‌ பெய்த - அசன்மீது 
அன்னசுத்தியாகய ரெய்யையும்‌ முப்பழங்களையும்‌ விரியோடுத்து எ-று 

துருவல்‌ ஆகுபெயர்‌. கால்‌ முக்காலி. அது, “பரிகலங்க?? ளேரின்‌ விள 
ங்கத்‌ திருத்திக்‌ காலிரண்டுபடிய வேற்றுதலும்‌?? என்‌ பதனானுமறிக. காவி 
யைச்‌ சாலென்றார்‌ அதேயமாதிய பரிகலத்திற்குத்‌ தான்‌ ஆதாரமாயவழி 
அதன து கால்போன்று நிற்றலினென்க. இக்கருத்துப்பற்றியன்‌ றே காலி 
“யைப்‌ பரிசலக்சாலெனவும்‌ கூறுப. அது “பரிசுவிளங்கப்‌ போனகமுச்‌ 
திருத்திப்‌ பாவாடையி லேற்றித்‌, தெரியும்‌ வண்ணஞ்‌ செஞ்சாலிச்‌ செழு 
“ம்போ னசமுங்‌ கறியமுதும்‌, வரிசையின்‌ முன்‌ படைத்தெடுத்து மன்னும்‌ 
'பரிகலக்‌ சான்மேல்‌, : விரிவெண்‌ லின்‌. மிசைவைக்க விமலர்‌ பார்த்‌ 


“தம்‌ கருள்செய்வார்‌?? என்பதனானுமறிக, சாலி காலையுடைய து. சமைத்‌ 


ச்‌ 


௦0 திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


ந்குப்‌ பால்‌ மூக்கெயெப்பொருளாகலின்‌ அதனை எதுவின்பாற்‌ படுத்திப்‌ 

பாலிற்‌ சமைத்த என்றும்‌, மகா நைவேத்தியமாகலின்‌ ஈல்லமுசென்று ம்‌. 
தமது அன்மபோதத்தை நிவேதிப்பதாகப்‌ பாவித்துப்‌ படைக்தலின்‌ விரு 
பொடு படைத்தென்‌ றும்‌, முக்கனியெனப்‌ பொ துப்படத்கூமினும்‌ வாழை. 
ப்பழம்‌ மாம்பழம்‌ பலாப்பழமாகிய அவை தம்மையே சட்டம்‌ வழக்குவலி 
மிகுதீயும்‌, சுனை மிகுதியு முடைமைபற்றி மிக்க முக்கனி யென்‌ அங்‌ கூறி 
னார்‌. சாளிகேரம்‌ என்பதற்கு உட்ளெயினலே நீரை இழுப்பதென்பது 
பொருள்‌. அது -*சளரா எளர்தெங்கு தாளுண்ட கீரைத்‌, தலையாலேதாண்‌ 
றருதலால்‌?? என்பசனானுமறிக. (௫௭) 
மாலயன்‌ வலாரி மற்றை வானவர்‌ பிழைக்க முன்னா 
ளாலமுண்‌ டவனே நல்ல வமுதமுண்‌ டருளா யென்று 
லமா மகிழ்ச்‌ பொங்குஞ்‌ சிந்தையி னுரைப்பக்‌ கால 
சாலனு முண்டு நீராற்‌ கரமலர்‌ கழீஇய பினனர்‌. 

இ-ள்‌: மால்‌ அயன்‌ வலாரி மற்றை வானவர்‌ பிழைக்க மும்‌ 
சாள்‌ அலம்‌ உண்டவனே - அரிபிரமேந்திராதி தேவர்கள்‌ உய்யும்பொருட்டு 
முன்னோர்காலத்திற்‌ கொடியஆலகாலவிஷத்‌ை தயுண்டஒசே,--ஈல்லஅழு 
தம்‌ உண்டருளாய்‌ என்று - இர்த ஈல்ல திருவமுதையுண்டருளுமென்‌ று,- 
லமா மதிழ்ச்சி பொங்கும்‌ சிந்தையின்‌ உரைப்ப - ஞானாசாரசமபந்‌ தமான 
பெருமகிழ்ச்சி பொலி௫ன்‌ ற மனவிருப்பத்தோடு திருவாதவூரடிகள்‌ பிரா 
ர்த்திக்க--சால காலனும்‌ உண்டு நீரால்‌ கரமலர்‌ கழீஇய பின்னர்‌ - கால 
சாலராஇய சிவபெருமானும்‌ திருவமுதுசெய்து நீரினாலே திருக்கைமலர்‌ 
௪த்திசெயப்‌ பெற்றபின்னர்‌. எ-று, 

சிந்தை அகுபெயர்‌. ஈண்டுண்ணுதல்‌ திருச்சரத்தாற பரிசத்‌ துவச்தன்‌ 
மாத்திரை யல்லது உட்கொள்ளலன்றென்ச, அஃது ஈண்டுவாக்குச சுத்தி 
கூறாது கரசுத்திமாத்‌திரையே கூறியசனானும்‌, “மறைகெறி யினையலாற்‌ 
ரூன்‌ மலைமக னுய்த்து மற்றெம்‌, மிறையிலை நுகர்தல்வேண்டு மெனத்‌ 
தொழ வினிதே யென்னாக்‌, கறைமிட றணிர்த மேலோன்‌ ச ரத்தனாலவற்‌ 
றைத்தொட்டாங்‌, குறுபெரும்‌ கருணைசெய்தே யுவந்தனங்‌ கோடியென்‌ 
ரான்‌? :டுதான்மைகொ எருளி னீராற்‌ றய்த் தன வாகத்தொட்ட, நின்‌ 
மல வுணவை? எனப்‌ பிருண்டும்‌ கூறுமாற்றானுமறிக. வேற்றுமை தோ 
ன்‌ ற இடையே மற்தையென்னும்‌ இடைச்சொற்பெய்‌ பிரித்தும்‌, ஒரோவ 
ழித்தாமே பரம்பொருளென று மயங்இக்‌ கர்விக்கும்‌ விட்ணு பிரமா முத 
விய தேவர்களும்‌ உய்யும்பொருட்கெ சொடிய ஆலகால விஷத்தை யுண்ட 
. ருளின ீவகாருண்ணிய சமுத்திரமாயெ தேவரீர்‌ என்றும்‌ மீளா ஏழை 
அடிமையாகிய தமியே லுய்யும்பொருட்டு ஈல்ல திருவமுதை உண்டருளு 
வது சொல்லவும்‌ வேண்டுமோவெனப்‌ பிரார்த்தித்தார்‌ என்பதுதொனிக்க 
மாலயன்‌ வலாரி மற்றை வானவர்‌ பிழைக்க முன்னா, ளாலமுண்டவனே 
என இங்கனம்‌ விளிதர்‌ துங்‌ கூறினாரென்க. ்‌ (௫௨) 


திருப்பெருந்துறைச்௪௫ க்கம்‌. ௮5 
வெள்ளிலை பழுக்காய்‌ ல்க விசைதரு தாப தீப்‌ - 
 கொளளுூரற்‌ 3றசு காட்டிக்‌ கோல நன்‌ னீற௮ு சாத்தித்‌ 
சதெள்ளெொரளி விளங்கு மாடி தருந்தமூன்‌ நிகழ்வித்‌ தெங்கு 
மூள்ளவர்‌ முடிமே லோங்க க கவித்‌ தல்‌ செய்து. 

டட 

இடன்‌: வெள்ளிலை பழுக்காய கல்கி - வெற்றிலை பாக்குக்களை 
கீலவேதித்‌ து விரை தரு தூப தீபம்‌ கொள்ளும்‌ ல்‌ தேச காட்டி அகி 
ன்‌ மூதலிய சுகர்தவர்க்கப்‌ பொடிதாவிய தாபத்தையும்‌ தீபத்தையும்‌ ஞான 
கஞ்சுக பாவனையாசக்‌ கொள்ளப்படும்‌ ஈல்ல கர்ப்பூர திபசோதியையும்‌ தி 
ரூமூசம்‌ முதலிய அங்சங்கடோறுர்‌ தந்‌ த பிரணவாரிருதியாகச்‌ சுற்றி 
அராதிச்து--கோல நல்‌ நீறு சாத்தி - உத்தமாங்கம்‌ முதலிய அவயம௫ங்க 
ரில அழயெ ஈல்ல விபூதியைச்‌ சாத்தி, தெள்‌ ஒளி விளங்கும்‌ ஆடி 
மாசமா இசழ்வித்து - செளிவாகிய ஒளிவிளங்குங்‌ கண்ணாடியைத்‌ 
இருத்தமுத யி கிம்‌ பிரதிவிம்பிச்‌ து எங்கும்‌ உள்ளவர்‌ முடிமேல்‌ 
ஒங்க ஒண்‌ குடை கவித்தல்‌ ததன்‌ - சிரித்துப்‌ ப்ட்‌ மெங்கும்வியா 
மரை ச சிவபெருமான ௮ திருமுடிமேல்‌ உயர ஒளி3பொருக்திய குடை 
யைக்கவித்‌ க]. எ-று. 


சேஜஸ்‌— பிரகாசம்‌. (௫௩) 


கற்றைவெண்‌ கவரி செம்பொற்‌ காம்புநீ டால வட்டம்‌ 
பற்றியன்‌ புடனே வீசப்‌ பரிவுட னடியார்‌ சூழப்‌ 

பெரற்றவி டையே மேவும்‌ புண்ணியன்‌ நிருமுன்‌ பைம்போ 
அற்றகை யுடனே வாத வூாரங்‌ கிருந்த பின்னர்‌. 


இ-ள்‌: கற்றை வெண்‌ கவரி - தொகுதியாகய வெள்ளிய சாம 
சத்தையும்‌ செம்பொன்‌ காம்பு நீடு அலவட்டம்‌ அன்பு உடனே பற்றி 
வீசி - மாற்றுயர்ர்த பொன்மயமாதிய காம்புநெடிய அலவட்டதச்தையும்‌ 
அன்போடுபற்றிப்‌ பணிமாறி-அடியார்‌ பரிவு உடன்‌ சூழப்‌ பொன்‌ தவிசு 
இடைமேவும்‌ புண்ணியன்‌ திருமுன்‌ - திருத்தொண்டர்கள்‌ அன்போடு 
திருமருங்கிற்‌ சூழப்‌ பொன்னாசனத்தின்மீது வீற்றிருக்கும்‌ புண்ணியவடி 
வின ராகிய பரமாகாரியரது திவ்விய மகாசக்கநிதியிலே--வாதவூரர்‌ பைம்‌ 
போது உற்ற கைஉடன்‌ அங்கு இருர்தபின்னர்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ பசிய 
மலர்பொருச்திய திருக்கரத்துடனே அபிமுகத்திற்‌ சுகாசனமாக விருந்த 
பின்னர்‌. எ.று: | ப 

மலர்‌ திருவடி சூட்டும்போது அருச்சித்தற்கென்க, கற்ன்ற ஈண்டு ம 
யிர்த்தொகு = (௫௪) 
மந்திரம்‌ பதங்கள்‌ வன்னம்‌ புவனங்க டத்துவங்க 
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ஆ ட ள்‌ . டக்‌ 
௮௨ திருவாதவூரடிகளபு ராணம்‌. 


சிந்தனைக்‌ கரிய மேலைச்‌ சிவத்துட னறிவு சேரப்‌ 
பத்தனை யொழிவார்‌ தம்மேற்‌ பரிக்தருட்‌ பார்வை செய்து. 


இ-ள்‌: தலப்பெரு வடிவங்‌ கொண்டார்‌ - கங்கலவிநாயக ராகிய 
திருவாதவுமடிகள த அனந்தகோடி பூர்வசன்ம தவத்தாலன மிகு மகீத்து 
வம்‌ பொருந்திய ஞானதேசிகத்‌ திருமேனி கொண் டெழுர்தருளிய கை 
லாப தயாகிய பரமரசாரியரானவர்‌, மந்திரம்‌ பதங்கள்‌ வன்னம்‌ புவன 
ங்கள்‌ தத்துவங்கள்‌ ஜர்‌ து சல்‌ கலைகள்‌ என்னும்‌ அறுவகை அகற்றி - மந்தி 
ரரத்துலா பதாத்துவா வர்ணாத்துவா புவனாத்துவா தத்துவாத்துவா ஈல்ல 
பஞ்சகலாத்துவா என்னும்‌ ௪ட த்துவாக்களி னுங்கட்டுப்பட்டிருக்கின்‌ தபோ 
கங்கிளனை த்தையும்‌ எககாலத்‌ இலேபுரிப்பிச்துக்தொலைதீதலா கிய அத்துவ 
சுத்தியைச்‌ செய்து -—சிர்தனைக்கு அரிய சிவத்துடன்‌ அந்த அறிவு மேலை 
ச்சே - மனோதீதமாகய தவசைதன்னியத்தோடு அர்த ஆன்ம சைதன்னி 
யம்‌ துவாதசாரந்த பரியக்தம்‌ பொருந்த யோசித்து பக்தனை ஒழிவார்‌ தம 
மேல்‌ பரிர்து அருட்பார்வை செய்து - பாசச்சட்டவிழும்‌ பக்குவராகிய 
அச்€டாமீது அன்புகூர்5 து இருபாரோக்கஞ்‌ செய்தலாகிய சக்திக்‌ 
யைச்‌ செய்தருளி. எ-று. a 


வினைமுதல்‌ வருஞ்‌ செய்யுளினின்‌ றும்‌ வருவிச்கப்பட்ட அ. தவத்தா 
லென மூன்றாவது விரிக்க. அகற்றிச்‌ செய்தென முடிக்க. தவப்பெரு 
வடிவமென விசேடித்தார்‌ ஞானதேசிக மூர்த்தமென்பது விளக்குதற்‌ 
பொருட்டு. சடத்துவா-ஆதத்துவா அத்துவா-வழி. இவத்துள்‌ ம்த்திரம்‌ 
பதினொன்றும்‌, பதங்கள்‌ எண்பத்தொன்றும்‌, வன்னங்கள்‌ ஐம்பதிதொணன்‌ 
றும்‌, புவனங்கள்‌ இருதாத்திருபத்‌ துகான்கும்‌, தத்துவங்கள்‌ முப்பத்தா 
றும்‌, கலைகள்‌ ஐர்துமென வறிக. அது :“ஏய்ச்தமூறை மந்‌ திரங்கள்‌ பதி 
னொன்று பதங்க ளெண்பத்தொன்‌ றக்கரங்க ளைம்பத்தொன்றாகு, மாய்‌ 
தபு மிருநூற்றோ டிருபத்து சாலா மறிதருதீதி துவமுப்பச்‌ தாறுகலை 
யைந்தே?? என்பதனான நிக. பதினொருமர்திரங்கள்‌ ஈசான மந்‌ இரம்முதல்‌ 
அஸ்திரமர்‌ திரம்‌ ஈறாயின, எண்பத்தொருபதங்கள்‌ பிரணவாதி பிரணவா 
த்தமாதிய ஓம்‌, வியோம வியாபினே என்‌ பனமுதல்‌ ஓம்‌ சிவாய ஈமோகம: 
ஓம்‌ என்பன ஈருயின. ஜம்பத்தோரகஷ ரங்கள்‌ அகாரம்முதல்‌ க்ஷாரம்‌ ஈறு 
யின. இருதூற்றிருபத்‌துரான்கு புவனங்கள்‌ காலாக்கிணி புவனம்‌ முதல்‌ 
அகாசிருதாபுவனம்‌ஈறாயின. மூப்பத்தாறு,தத்துவங்கள்‌ பிருது விதத்‌ துவமு 
தற்‌ சவெதத்துவம்‌ஈறாயின. பஞ்சகலைகள்‌ நிவிர்த்திகலைமுதீ தி சார்தியாதீதக 
ஜருயின, பதினான்கு திறத்துயோனிகளினு,ர்பத்தியை நிவிர்த்தசெய்‌ த 
சமுசா.ரபக்தத்‌ தில்‌ வெறுப்பையுண்டாக்க ஆன்‌ மாவுக்கு மோக்ஷத்‌ தல்உன 
முகஞ்செய்தலால்‌ நிவிர்த்திகலை எனவும்‌, இடையறா தீ தியானத்தான்‌ ௮ 
நக்கிரடிக்கப்பட்‌6ு, மோக்ஷ்த்‌ தில்‌ உன்‌ முகமான ஆன்‌ மாவைக்‌ தீழத்‌ துவா 
விற்‌ சமுசாரபந்தத்தைத்‌ தடுத்து நிறுத்துதலாற்பிரதிட்டாகலை எனவும்‌ 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. அக்‌ 


மூவகை விடயமாதிய வாசகஞானத்தை விடுத்து. (ப்பாரிசேஷத்தாற்‌) சா 
ட்சாத்காரமான அ௮சேஷபதார்த்த ஞானத்தை விளக்குதலால்‌ வித்தியா 
கலையெனவும்‌, அன்மாவுக்கு எல்லாத்துக்கங்களினும்‌ சார்தியைச்செய்த 
லாற்‌ சாந்திகலை எனவும்‌, இவைகளையெல்லாங்‌ இழ்ப்படுத்து ஆன்மா 
வை மேலே செலுத்தூதலாற்‌ சாந்தியாதிதகலை எனவும்‌ பெயராயின. 
இம்மந்திரம்‌ முதலிய அறத்துவாக்களுள்‌ முன்‌்ன்‌ றும்‌ சொல்வடிவமும்‌ 
பின்‌ மூன்றும்‌ பொருள்வடிவமுமாகி, ஆன்மாக்கள்‌ இருவினைப்பயன்‌ களை 
துகர்தந்கு இவை எதுவாமென்பதும்‌ பிறவும்‌ “சிவத்‌ துக்குமேலில்லைத்‌ 
தெய்லஞ்‌ சிவஞான, சத்திக்குமே லில்லைநூல்‌?? என அன்றோபெடெ்தேத்‌ 
அம்‌ சிவஞானசித்தியார்‌ முதலிய விரிக்த ஞான தூல்களுட்‌ காண்க. ௮௪ 
த்தம்‌ மிச்சிரம்‌ சுத்தமென்னும்‌ மூவகை யச்‌ துவாச்சளும்‌ இங்கன மைவு 
கைப்பட்டு ஒன்றினொன்று வியாத்தியாய்‌ முறையானே பஞ்சகலைகளு 
ளடங்குதீவின்‌ . அவ்விசேடம்பற்றிக்‌ கலைகளை நற்கலைகளென்றார்‌. வியா 
தீதி சமகிரைவு, மந்திரம்‌ என்பதற்கு நினைப்பவனைக்‌ காப்பதென்பது 
பொருள்‌. பதினன்குதிறத்‌ தியோனிகள்‌ மிருகம்‌ முதற்‌ ராவரம்‌ ஈறாக 
வைரச்‌ தும்‌, மானுஃகியமொன்‌ றும்‌, பைசாசமுதற்‌ பிரமா ௪ரய எட்டுமாம்‌. 
உன்முகம்‌ மேன் மூகம்‌. மூவகைவிடயம்‌ ஆத்தவிடயம்‌, சத்தவிடயம்‌, செ 
ம்மிய விடயமென்பன, சாட்சாத்காரம்‌ பிரத்தியகூம்‌. அசேஷபதார்த்தம்‌ 
சேஷியாதபதார்த்தம்‌. சேஷித்தல்‌-விஞ்சுதல்‌, அத்துவசுத்தியாவது இவ்‌ 
வாறத்துவாக்களினும்‌ கட்பெபட்டிருக்கன்ற போகங்களையெல்லாம்‌ ஏக 
காலத்திலே புசிப்பித்‌ துத்‌ தொலைத்து மோக்ஷத்தைச்‌ கொடுத்தலாம்‌. இது 
வே நிர்வாணதிகை எனப்படும்‌, நிர்வாணம்‌-மோக்ஷம்‌, சட்சுதீக்ஷ்யாவது 
மாந்திரிகன்‌ பாம்பினாற்‌ கடிக்கப்பட்டவனைக்‌ கருடபாவனையினாலே பார்த்‌ 
அ விஷந்திர்த்தவ்போல ஆசாரியர்‌ சீடனைச்‌ வெபாவனையினாலே பார்த்‌ 
துப்‌ பாசவிமோசனஞ்‌ செய்தலாம்‌. அந்தச்‌ சிந்தனைக்‌ கரிய மேலைச்‌ சிவ 
தீதுட னறிவு சேர என்பதனான்‌ மானசதீகை கூறப்பட்டது. மானச 
திீட்சையாவது ஆசாரியர்‌ தமது இரேசகவாயுவினலே புறப்பட்டுச்‌ £ட 
னுடைய பூரகவாயுவினலே அவனுடைய இருதயத்திற்‌ பிரவேசித்துச்‌ 
சடசைதன்னியத்தை வாங்கத்‌ தவாதசாந்த பரியந்தம்‌ பிராசாதோச்சா 
ரண சஇதமாகக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பின்பு தம்முடைய இருதயத்‌ திலே சிவ 
சைதகன்னியத்துடன்‌ சலந்ததாகப்‌ பாவித்துப்‌ பின்னர்‌ ௮ச்சீடசைதன்னி 
யத்தைச்‌ சடதேகத்திலே பிரதிட்டைசெய்தலாம்‌. யோத்தல்‌-சேர்த்தல்‌, 
சைதன்னியம்‌-அறிவு. கலை-ஏவுவிப்ப த போக்குவது. (௫௫) 


எவர்க்குமெய்ஞ்ஞான மாமஞ்‌ செழுத்தையு முணர்த்‌ தவேண்டி 
ய்வத்தொழி லகற்றி யாளுஞ்‌ சிவத்தைமுன்‌ னாக மாறித்‌ 
தவப்பெரு வடிவங்‌ கொண்டார்‌ தண்டமிழ்‌ பாமென்பர்‌ 


செவிப்புலன்‌ வழியே ந்தை யுறத்திரு வாய்ம லர்க்தார்‌. 


௪ தருவாததூாடிகளபுராணபம்‌. 
இச்‌: சீலப்பெரு வடிலம்‌ கொண்டார்‌ - பரமாசாரியர்‌ அதன்‌ 
பின்னர்‌.-எகர்க்கும்‌ மெய்ஞ்ஞானம்‌ ஆம்‌ அஞ்செழுச்தையும்‌ உணர்த்த 
வேண்டி - எவர்சட்கும்‌ மெய்ஞ்ஞானத்தைத்‌ கரும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்ச ரத்தை 
உபதேசத்தலாகிய வாசெ திச்கைசெய்யத்‌ திருவுளங்‌ கொண்டு அவத 
தொழில்‌ அகற்றி - "குச்குமபஞ்சாக்காத்திலே இற இக்சண்ணிற்கும்‌ சேட்‌ 
டைகத்கரும்‌ திரோதாயி யச்சரமாதிய நகரத்தையும்‌ மலலக்கரமாதிய மக 
பத்தையும்‌ நீக்கிஅளும்‌ வத்தை - யகரலவக்காப்‌ பொருளாகிய ஆன்மா 
வை அடிமை கொண்டரகுகரம்‌ பதியக்கரமாகிய சிகரத்தையும்‌ பரையக்க 
மாகிய அகத்தையும்‌] முன்‌ ௮௪ மாறி - அவ்யகரத்து ச்கு முன. கை அம்‌ 
முறை மாறி தண்‌ தமிழ்‌ பாம்‌ அன்பர்‌ செவிப்புலன்‌ வழியே ந்தை 
உற ௨ தண்ணிய தமிழ்வேதமாகய திருவாசகத்சைப்‌ பாடியருளும்‌ சமயா 
சாரியராதிய அத்திருவாதவூடிகளது செவிப்புலனாகிய சத்து விடயத்தின்‌ 
வழியே மனஞ்சென்‌ சொடுந்க. திருவாய்‌ மலர்ச்தார்‌ - உபசேசித்தருளி 
ஞா. எ-று. 
மெய்ஞ்ஞானமாமஞ்‌ செழுத்தென்‌ றது சாரியசாரணவபசாரம்‌. எண்‌ 
டஞ்செழுத்தென்றது சூக்கும பஞ்சாக்கரத்தை. அது, “கூக்கமாகு 
மைச்‌ தெழுத்தினிற்‌ சுற்றிய பாச, வீக்கமீக்கிமெய்‌ யானந்த்ம்‌ விளைரிலத்‌ 
அய்த்துப்‌, போக்கு மீட்சியுட்‌ புறம்பிலாப்‌ பூரணவடிவ, மாக்கினானொரு 
தீபகம்‌ போல்‌ வரு மண்ணல்‌?? என்பதனானுமறிக, அவம்‌ கேடு; என்றது 
சனன மாணங்களை, தொழில்‌ அகபெயர்‌. அகற்றி மாறி என முடிக்க, 
ஆளுமென்பது சிவத்திற்கடை. வெத்தை என்றது கொலகரங்களை, எண்‌ 
டு முன்‌ என்றது இடமுூன்னை. மாறுதல்‌ அச்சக: மகரங்கணின்று நீல்யெ 
இடத்திலே சிகர வகரங்களை அம்முறை மாறிநீச்சச்‌ செய்தலாம்‌. ௮. 
“பொருளரு ளான்மாப்‌ பொருச்‌ திடுக்‌ திரோதை, மருவிரு மலமாய்‌ வய 
ங்குமைர்‌ தெழுத்திற, நிரோதையு மலமும்‌ தீர்த்ததனிடத்தில்‌. வரோ 
தைய மான வாசியை நிறுவி, வளம்பொலி ொய வாசியென்‌ அளத்தில்‌ , 
விளம்புக நின்னை விளக்குமா னந்த. மூச்தியைர்‌ செழுத்து மொழிர்தன 
மிதனைச, சித்தசார்‌ இியினிற்‌ செப்பென மொழிந்தான்‌? என்பதனானு 
மறிக இருதலைமாணிச்ச மென்பதும்‌ முக்திபஞ்சாக்கர மென்பது மிது 
வே வாக தீக்சையாவது வருணாசூரமாநுகுணமாகப்‌ ப இலனொருமச் தி 
ரத்தோட ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை உபதேசித்தலாம்‌, மூவகை யான்மாக்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ மெய்ஞ்ஞான த்தைச்கொடுப்பது ஸ்ரீபஞ்சாச்சரமே யென்பார்‌ 
எலர்க்குமெய்ஞ்ஞானமாமஞ்‌ செழுத்சென்றும்‌: செவிக்‌ இன்‌ பஞ்செய்யும்‌ 
தமிழன்‌ பார்‌ தண்டமிழென்‌ றும்‌, மனம்‌ மற்றை விடயங்களின்‌ வழியன்‌ 
றிச்சத்தவிடயத்தின்‌ஏழியேசென்றொடுற்க உபதேசித்தார்‌ என்பார்‌ செவி 
ப்புலன்வழியே சிந்தையுறத்‌ இருவாய்மலர்ந்சார்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. ஈண்‌ 
டச்கூறிய ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தின்‌ அக்சரமாறுதலை அறியும்‌ அறிவுமதகை 
யுடை.யரல்லாதார்‌ சிவத்தை முன்னாக மாறி யலத்சொழில்‌ அகற்றி என 


திருப்பெ௫ுந்துறைச்சருக்கம்‌. அட 


அக.அலயஞ்‌ செய்து அதற்கேற்‌ ர்பப்‌ பொருளுரைப்பாரும்‌, ஆற்றொழுக்காக 

வைத்துப்‌ பொருள்கொள்ளுங்காலும்‌ அவத்தொழீலை நீக்கி யடிமைகொ 

ள்ளுூன்‌ ற சல என்பதனை முன்னிற்கும்படு மாறி எனவுரைப்பாருமாய்‌ 

விஷயஞான ரகிதராய்த்‌ தமக்கது இவ்வுரைவாயிலாகத்தானும்‌ புலனாகா 

மையை வெளிப்படுத்‌ தவர்‌. (௫௬) 
வறு. 


வ மன்பொரு வக! டணைவார்‌ 
விழித்த பார்வையின்‌ விளக்கின்முன்‌ னிருள்‌போற்‌ 

ரத செச்தமி மாக்கிய மொழியார்‌ 

தொலைவி லாதவெச்‌ அயர்ப்பவ மொழிக்கு 
பரவி மென்பதம்‌ பணிபவர்‌ படிமேற்‌ 

படிய வீழ்க்தனர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ பரிவான்‌ 
மருவு மிங்கிவர்‌ சென்னியி லீருதாண்‌ 

மகிழ வைத்தனர்‌ மதிகது முடிப்பார்‌. 


இ-ள்‌: வீரவம்‌ அன்பு ஒரு வடிவு கொண்டு அணைவார்‌ விழித்த 
பார்லையின்‌ - இிருவாதவூரடிகளிடத்துப்‌ பொரும்‌ திய திருவருனையே தம 
க்கோர்‌ வழ. வமாகக்கொண் டெழுந்தருளிய பரமாசாரியர்செய்த சாக்த 
ஊிதிகையினாலே, சுருதி செந்தமிழ்‌ அக்கயெமொழியார்‌ தொலைவு இலா 
த வெம்‌ அயர்ப்பவம்‌ விளக்‌இன்‌ முன்‌ இருள்போல்‌ ஒழிந்து - வடமொழி 
வேதத்தைத்‌ தென்மொழி வேதமாக்கும்‌ மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ இது 
காறுந்‌ தம்மை விட்டு நீங்காத கொடிய துன்பத்தைக்‌ தரும்‌ பிறவி இது 
பொழுது விளக்கன்முன்‌ னிருள்போல விட்டு£ங்கப்‌ பெற்று_— பாவி 
மெல்‌ பதம்‌ பணிபவர்‌ படிமேல்‌ படிய வீழ்ச்தனர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ - அதித்து 
மென்மையாதிய திருவடிகளை வணங்குபவர்‌ பூமியிலே எட்டுறுப்புந்தோ 
யச்‌ சந்நிதியில்‌ வீழ்ந்து ஈமஸ்கரித்துப்‌ பெருவா ழ்லை அடைம்கனர்‌— 
மதி ஈதி முடிப்பார்‌ மருவும்‌ இங்வெர்‌ சென்னியில்‌ இருதாள்‌ மகிழப்‌ பரி 
வால்‌ வைத்தனர்‌ - அதுபொழு ௮ அக்குருமூர்த்திகள்‌ தீவிரதர பக்குவம்‌ 
பொரும்‌ திய இவ்வடிகள்‌ அ சிரலே தம்முடைய ஞானசத்தி கிரியாசத்தி 
களாதிய இரண்டு திருவடிகளையும்‌ அவர்‌ மனம்நிழுமாற ஆதரவோடு சூட்‌ 
டுசலா௫ய திருவடி தீஷை செய்தருளினார்‌. எ-று. 


உவமை பிறவிதானே ஒழிதற் கெடுத்துக்‌ காட்டப்‌ பட்டது. இங்கி 
வர்‌ ஒருசொல்‌. ஆச்கிய என்பது காலமயக்கம்‌. இஃ்தறியாசார்‌ சவிகூற்‌ 
ஜென்பர்‌. இரு காள்களுமென்னு மூற்றும்மை விகாரத்தா ற்றொக்கது, அன்‌ 
பின்‌ முதிர்சசியாகிய அருள்‌, ஈண்டுக்‌ காரண காரிய ஓர்றுமைபற்றி அன்‌ 
பென உபசரித்துக்‌ கூறப்பட்ட ௫. ஈமஸ்காரவிதயை : வலஞ்செய்து தண்‌ 
டதனை மானவிதி வழிதமுவச்‌ தலந்தன்னிற்‌ பணீந்தெழுக தலைகரமற்றிரு 
கன்னர்‌-—துலங்குமுகம்‌ வாய்ப்யங்க ளெனுமெட்டுந்‌ தோயமயி-ரிலங்கு 


௮௬ திருவாகவூரடிகள புராணம்‌. 


இரங்‌ கரருழச்தா ளெனுமைர் து மியைச்‌ தடலே?? என்பதனானும்‌, “சிரம்‌ 
கர முழர்தாண்‌ மண்ணைச்‌ தீண்டிற்‌ பஞ்சாங்க மாகுஞ்‌, சிரச்தவிற்‌ கீரல்‌ 
கள்கூப்பிற்‌ நிரிவித அங்கமா குஞ்‌, சிரத்தனைச்‌ தாழ்த்து நிற்கை தேரினே 
காங்கமாகும்‌, வரம்பெறு மெட்மைர்து மத்திம மூன்றே கம்பின்‌? என்‌ 
பதனானு மறிக. திருவாதலூரடிகளுக்குப்‌ பரமாசாரியர்‌ திருவடி தீக்ஷசெ 
ய்தருளினமையை -*இணையார்‌ திருவடி யென்‌ ஐலைமேல்‌ வைத்தலுமே. 
துணையான சுற்தங்க எத்தனையும்‌ அறச்‌ தொழிர்தே, னணையார்‌ புன தறி 
ல்லை யம்பலத்தே யாடுதின்ற புணையாளன்‌ சீர்பாடிப்‌ பூவல்லி கொய்‌ 
யரமோ?? என்றற்‌ றொடக்கத்தனலவாக வரும்‌ அவ்வடிக டிருவாக்குக்களா 
னுமறிக. இத்திருவடி கையே மூலமலமாஇய ஆணவமலசத்தியைக்‌ குன்‌ 
அவித்து முத்தியயத்தற்கண்‌ மிகவும்‌ சிறப்புடைத்தென்க. சுருதியெனப்‌ 
பொதுவசையாற்‌ கூறினும்‌ ஈண்டுத்‌ தலைமைபற்றிப்‌ பிரபல சுருதியாகய 
உபகிஷத்துக்களையே எற்புழிக்கோடலா ற்‌ கொள்ளப்படுமென்‌ க. இது 
எண்சீர்க்கழிரெடி லடியாசிரியவிருத்தம்‌. = (௫௪) 


மன்னு முன்னுள வுயிர்க்கா ணங்கண்‌ ப 
மாய்ந்து பொய்ம்முத லறிவிழக்‌ தருளாற்‌ 
றன்னு மின்னருட்‌ கிவகர ணங்க 
டோன்ற லர்ற்சுக வறிவதிற்‌ ஜோன்‌ நிச்‌ 
சென்னி யின்மிசை மேவிய பாதர்‌ 
திருந்த சேர்த்திரு கரத்தா 
ஓன்னல்‌ செய்‌ திடு மிதயமே லணைவித்‌ 
அவகை கூர்ந்துமெய்‌ யுணர்ச்சியி னெழுச்தார்‌.. 


இ-ள்‌: மன்னும்‌ முன்‌ உள உயிர்ச்‌ சரணங்கள்‌ மாய்ந்து - மிச 
வும்‌ முன்னுள்ள பசுகரணங்கள்‌ தந்தன்மை மறையப்பெற்றும்‌— முதல்‌ 
. பொய்‌ அறிவு இழர்து - பழைய மிச்தியா ஞானமாகிய சந்தேக விபரீதன்‌ 
கள்‌ தவிரப்பெற்றும-அருளால்‌ இன்‌ அருள்‌ துன்னும்‌ வெ கரணங்கள்‌ 
தோன றலால்‌ - திருவருளினாலே இனிய 9ற்சத்திப தியுஞ்‌ சவெகரணங்களா 
கத்‌ தோன்‌ றுதலினாலே ._— ௬௫ அறிவு அதில்‌ தோன்றி - கைலல்விய சுகத்‌ 
தைத்‌ தரும்‌ சிவஞானம்‌ அச்கரணங்களினின்றுர்‌ தோன்‌ றப்பெற்று _— 
சென்னியின்‌ மிசை மேவிய பாதம்‌ இரு கரத்தால்‌ திருந்து இணை கண்‌ 
சேர்த்து - சரசிற்பொரும்‌ நிய திருவடிகளை இரண்டுகைகளினாலுக்‌ திருச்‌ 
திய இருகண்களினு மொத்றி,--உன்னல்‌ செய்திடும்‌ இதயமேல்‌ அணைவி 
த்து - தியானித்தற்‌ கருவியாகிய இருதய ஸ்தானமாயுள்ள மார்பிலணை 
தீது-—-உலகை கூர்ந்து மெய்‌ உணர்ச்சியின்‌ எழுந்தார்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ 
'சிவானந்தக்‌ களிகூர்ம்‌து திருவடிஞான தீதோ டெழுக்தார்‌. எ-று. 


சிவகரணம்க டோன்‌ றலால்‌ என்புழி ஆக்கசசொற்றொக்கது. மாய்‌ 
தல்‌-மறைதல்‌; ஈண்டுத்திரிதன்மேற்று. இதயம்‌ ஆகுபெயர்‌. ஈண்டுக்கர 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௮௪ 


ணப்களாவன அந்தக்கரணங்களாகிய மனம்‌ புத்தி தத்தம்‌ அகங்காரம்‌ என்‌ 
பன. இலை, கானே பிரமனென்னும்‌ பசுஞானத்தோடு கூடிய வழிப்‌ பசு 
கரணற்களாயும்‌, உண்மைச்‌ சிவோகம்பாவனைபற்றி நிகழும்‌ சிவஞானத்‌ 
தோடு கூடியவழிச்‌ வெகரணங்களாதியும்‌ தன்மை திரிவனவென்க. அது 
-பாலைநெய்தல்‌ பாடியதும்‌ பாம்பொழியப்‌ பாடியதுங்‌, காலனையன றே 
விக்‌ கராங்கொணிட-பாலன்‌ , மரணம்‌ தவிர்த்ததுவு மற்றவர்க்கு நந்தீங்‌, 
கரணம்போ லல்லாமை காண்‌? என்பதனுள்ளுங்‌ குறிப்பிக்கப்பட்டவா ற 
ரூனுய்த்துணர்க, காணம்‌ ஈண்டு விசேடகருவி. பசுகரணங்கள்‌ அரரீதியே 
சூக்குமதேகமாய்ச்‌ சகரித்துள்ளனவாகலின்‌ முன்னுனவென்‌ றஐமையாது 
மன்னுமுன்னுள வுமிர்க்கரணமென்‌ றும்‌, அவை திரியுர்தன்மையவாகலின்‌ 
மாய்ந்தென்‌ தும்‌, திரிதலாவது பழைய மித்தியாஞான த்தை யொழிவதாக 
லிற்‌ பொய்ம்ர2 லறிவிழந்தென்றும்‌, சிவகரணங்களாதலாவ து ஓற்சத்தி 
பதிதலாகலின்‌ துன்னுமின்ன ரட்‌ சிவக ரணங்க டோன்‌ றலானென்‌ அம, 
அச்சிந்சத்தியே மிரதிசய வின்ப சுகத்திற்குக்‌ காரணமாதலின்‌ சுகவறிவ 
இற்‌ றோன்‌ றியென்‌ றும்‌, திருவடிகள்‌ ஒத்றப்‌ பெறுதற்குரிய தவத்தா 
ந்றிருர்‌ திய கண்ணென்பார்‌ திருக்து கண்ணென்‌ றும்‌, அத்திருவடிகளின்‌ 
அருமைவிளக்குவார்‌ கண்ணிணை சேர்த்தென்றும்‌, அத்திருவடிகள்‌ ௮௧ 
த்தே தியானிக்கப்ப பொருளா யிருத்தலைப்‌ புறத்தே குறிப்பிப்பார்‌ உன்‌ 
னல்‌ செய்திடு மிசயமே லணைவித்தென அம, பண்டைகினைவு நினைந்த 
வாறே ஈண்டுச்‌ த்‌ இத்தமையின்‌ மிகமிழ்ந்தார்‌ என்பார்‌ உவகைகர்ர்தெ 
ன்றும்‌. அத்திருவடிஞானமயமாய்‌ எழுந்தாரென்பார்‌. மெய்யுணர்ச்சியினெ 
முந்தார்‌ என்‌ றுமகூறினார்‌. அருமைபற்றிக்‌ கண்ணினும்‌ அசைபற்றி மார்பி 
னுங்‌ கொள்ளப்பட்டனவென வேற்றுமை கெரித்துச்‌ கூறுவார்‌ ௮வவே 
றுபாடுதோன்‌ றத்‌ திரும்‌ துகண்ணிணை சேர்த்தென்றும்‌, இதயமேலணை வித்‌ 
தென்றும்‌ கூறினார்‌ எனச்‌ கோடலுமாமென்க. பாத மிருகரத்தாற்‌ கண்‌ 
ணிணை சேர்த்தென்பதனானே அக்கரம்‌ முன்னர்த்‌ தாங்கிய மலர்‌ ஈண்ட 
ருச்சிக்சப்பட்டொழிச்‌ தமையும்‌ பெறப்பட்டதென்க, (௫௮) 


மேலை யத்தலத்‌ தந்திர னிமையோர்‌ 
மீதெ லாம்பொழி விரைமலர்‌ மழையே 
போல வித்தலம்‌ புதையவம்‌ அதிரப்‌ 
பூத ருங்கண நாதரும்‌ புகழச்‌ 
சால நற்குணம்‌ புனையுஈல லடியார்‌ 
தங்கள்‌ செங்கையி லொலியலும்‌ தயங்கு 
மால வட்டமுங்‌ கவரியு மிருபா 
லசைய மாமுனிக்‌ கணமடி. வணங்க. 


இ-ள்‌: மேலைய தலத்து. இர்‌திரன்‌ இமையோர்‌ மீது பொழி 
விரைமலர்‌ எலாம்‌ - அத்தருணத்து மேலுலன் கண்வசிக்கும்‌ இர்திரன்றா 


௮௮ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


தலிய தசேலர்கள்‌ அகாயத்திலிருர்‌ நிறைக்கும்‌ வாசனைபொருர்தய பூக்க 
ளெல்லாம்‌_—-மழையே போல இத்தலம்‌ புதைய வந்து உதிர - விடாமழை 
யேபோலதக்‌ திருப்பெருச்‌ தறையென்னு மிந்தச்‌ வெஸ்தலம்‌ மறையும்படி 
வர துதிரவும்‌-பூதருங்‌ கணநாதரும புகழ - பூதர்களுங்‌ சணகாதர்களும்‌ 
புசழவும்‌-சால ஈல்‌ குணம்‌ புனையும்‌ ஈல்‌ அடியார்‌ சங்கள்‌ செம்‌ கையில்‌ 
ஒலியலும்‌ தயங்கும்‌ ஆலலட்டமும்‌ கவரியும்‌ இருபால்‌ அசைய - யிகவம்‌ 
5ந்குணங்களை த்‌ தமக்கணிகலமாக மே த்கொள்ளும்‌ ஈல்ல திருத்தொண்ட 
களுடைய சிவந்த கைகளிலுள்ள பீலிக்குச்சங்களும்‌ பிரகாஜிக்கன்‌ ற ஆல 
வட்டங்களும்‌ சாமரங்களு மிருபச்சங்களினும்‌ இரட்டப்படவம்‌_— மா 
மேனிச்‌ கணம்‌ அடி வணங்க _ முனிபுங்கவர்களது கூட்டல்கள்‌ திருவடி 
களை, வணங்கவும்‌. எ-று. ப 


இணி மேலையத்தலமென்‌ பதை மேலை அச்தலம்‌ எனக்‌ சண்ணழித்து 
அகரம்‌ பண்டறிசட்டெனப்‌ பொருளுூரைத்தலுமொன்‌ ற. உதிரவும்‌, புக 
ழவும்‌, அசையவும்‌, ணங்கவும்‌, இருந்த என வருஞ்செய்யடரில்‌ முடிக்க. 
சற்குணம்‌ சாத்துவிககுணம்‌. அவை ஞானம்‌, அருள்‌. தவம்‌, பொறை, 
வாய்மை, மேன்மை, மோனம்‌, ஐமபொறியடக்கம்‌ என்பன, சாலஈற்கு 


ணம்‌ சாத்துவிகத்‌இற்‌ சாத்‌ துவிககுணம்‌. (௫௪) 


இருந்த வப்பெருங்‌ கருணைய னெதிரே 
யய்தி யன்புடை யியல்பின ரிறைஞ்சச்‌ 
கிரந்தனிற்‌ றம திருகரங்‌ குவியாச்‌ 
தந்த பேரரு ணிறைந்த௫க்‌ தையராய்‌ 
வருந்தி யித்தல மகழ்ந்்‌தமேற்‌ பறந்து 
மால யன்றொழ வரியநீ யடியே 
னருஈ௮ யர்ப்பவ மகற்றவிக்‌ குருவ 
மாவ தேயென வழு அகெஞ்‌் சழிந்தார்‌. 


இ-ள்‌: இருந்த அப்‌ பெருங்‌ கருணையன்‌ எதிரே அன்பு உடை 

இயல்பினர்‌ எய்தி இறைஞ்ச - லீற்றிருக்கின்‌ உ அந்தப்‌ பரமகருணாகிதியா 
இய பரமாசாரியாது சந்நிதியிலே இயற்கை யன்புடைய திருவாகவூரடி 
கள்‌ வலம்வந்து வணம்‌இ தமத சரர்தனில்‌ இருகரற்‌ குவியா - தம்மு 
டைய சிரசலே இரண்டுகைகளையுங்‌ குவித்துக்‌ கும்பிட்ட சிறந்த பேர்‌ 
அருள்‌ நிறைந்த இர்தையர்‌ ஆய்‌ - சீரிய பெரிய இருவருணிறைர்ச மனச்‌ 
தையடையராகி,--மால்‌ அயன்‌ வருந்தி இத்தலம்‌ அகழ்ர் தும்‌ மேல்‌ பற 
தும்‌ தொழ அரிய நி - விஷணுவும்‌ பிரமாவும்‌ முறையே பன்றியு மன்ன 
முமாகி வருத்தமுற்று இப்பூமியை அகழ்ர்‌ தம்‌ ஆசாயத்கிற்‌ பறந்தும்‌ அடி 
முடிகளை தீ... தரிசித்‌ து வழிபடுத ந்கரிய பெருர்தகைமையுடைய தேவரீர்‌ 
அடியேன்‌ அருர்‌ அயர்ப்பவம்‌ அகற்ற இங்கு உருவம்‌ ஆவதே என அழுத 
செஞ்ச அழிந்தார்‌ - புழுதீத ஈாயினுல்‌ சடையேனாடிய தமியேன்‌ து நீக்கு 


ர திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௮/௯ 


தத்சுமிய பிறவியை நீக்கும்பொருட்டு மானுடச்சட்டைசாத்திக்‌ குருசூர்த்‌ 
தங்கொண்டு இங்கெழுர்தருளுவ சா ஐயையோ இஃதென்னை தகவின்மை 
யென்று பிரலாபித்து மமீனாலயமடைந்தார்‌. எ-று, 


எதிரே மிறைஞுசியென வியையும்‌. ஐயையோ இலஸ்தென்னை தகவி 
ன்மை என்ப இசையெச்சம்‌. மார்ச்சாரசம்பக்தமாக வர்து தமக்குபகரித்‌ 
தருளிய உயர்வொப்பற்ற ஈன நியை முழுவதும்‌ சிந்திக்கும்‌ மன ததராயெ 
ன்பார்‌ நெந்த பேரரு ணிறைந்த இர்தையராயென்றம்‌, எத்துணையும்‌ 
பெரிய தேவரீர்‌ எத்‌ தணையஞ்‌ சிறிய தமியேனையமொருபொருட்படுத்‌ அப்‌ 
பிறவிரீச்சகச்தின்பொருட்டு மானுடச்சட்டை சாத்திக்‌ குருவடிவங்கொண் 
டெளிவர்து லெளிவந்தருளினமை அடியேன்‌ வாயினாற்சொல்லுந்தரமன்‌ 
செனப்‌ பரிதபித்திரங்கிச்‌ சித்தவிருத்தி யொடுந்கனொரென்பார்‌ வீரச்தி 
மித்தல மகழ்ர்‌ தமேற்‌ பதர்‌ த மாலயன்றொழ வரிய யடியே னருச்‌ அயர்‌ 
ப்பவ மகற்ற விங்குருல மாவதேயென வழுதுகெஞ்‌ சழீந்தார்‌ என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. மனோலயம்‌-மனவொடுச்சம்‌. இங்கென்பது இரட்றெமொழிதல்‌. 
ஈண்டுப்‌ பரவசமின்‌ மைபின்‌, குவிய என்னும்‌ பாடம்‌ போலிப்பாடமென்‌ 


றொழிக. (௬௦) 


ஜய னேயெனை யர்ண்டருள்‌ புரியு 
மாதி யேயுழை யணிமமு விருக்குக 
கைய னேகொடுக்‌ காலனை முனியுங்‌ 
கால னேயிரு கண்ணினுண்‌ மணியே 
செய்ய னேயடி போற்றியென்‌ பெரிய 
செல்வ மேயடி போற்றிபொய்‌ யினர்தம்‌ 
பொய்ய னேயடி போற்றியெவ வுயிர்க்கும்‌ 
போத மேயடி போற்றியென்‌ றமுதார்‌. 


இ-ள்‌: ஐயனே - பரமபிசாலே.,--எனை ஆண்டு [அருள்‌ புரியும்‌ 
அதியே - தமியேனை அடிமைக்கொண் டதுக்கரகஞ்‌ செய்தருளும்‌ முதல்‌ 
வரேோ,-உழை அணி மழு இருக்கும்‌ கையனே - தேவகாருவனத்‌ திரு 
டிசள்‌ அபிசார வோமாக்‌இனியினின்‌ று மெழுப்பிக்‌ கொல்லும்பொருட்‌ 
டனுப்பிய மானும்‌ மழுவும்‌ தங்கிய திருக்கரங்களை யுடையவரே.-.-கொ 
டும்‌ காலனை முனியும்‌ காலனே - கொடிய யமனை வெகுண்டுதைத்த இரு 
டியை யுடையவரே (என்‌) இரு கண்ணின்‌ உள்‌ மணியே - என இரு 
கண்மணியா யுள்ளவரே.--செய்யனே அடி போற்றி - வெந்த திருமேனி 
யையுடையவரே தேவரீருடைய திருவடிகள்‌ அடியேனாற்‌ றுஇக்ச ற்பாலன - 
என்‌ பெரிய செல்வமே அடி போற்றி - எனத பெருஞ்செல்வமாயுள்ள 
வரே தேவரீருடைய திருவடிகள்‌ அடியேளாற்‌ நுதிச்சற்பாலன.--பொய்‌ 
. மினர்தம்‌ யொய்யனே அடி போற்றி - நாஸ்திகருக்கு சாஸ்‌ இசராயுள்ளவ 
ரே-தேரீருடைய இருவடிகள்‌ அடியேனாற்‌ : றதிச்கற்பாலன ,-எவ்வுயிர்க்‌ 
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௯௦ திருவாததூசடிகள புராணம்‌. 


கும்‌ போதமே அடி போற்றி என்று அழுதார்‌ - சர்வான்மாக்கட்கும்‌ அறி 
வக்‌ கறிவாயுள்ளவரே தேவரீருடைய திருவடிகள்‌ அடியேனாத்‌ றுதிச்சற் 
பாலனவென்‌ று திருவாதவூரடிகள்‌ புலம்பினார்‌. எ-று. 


முனியுமென்பது காரணகாரிய வுபசாரம்‌. பொய்யினர்தம்‌ பொய்ய 
னெனவே மெய்யினர்தம்‌ மெய்யனென்‌ பதூஉம்‌ பெற்றாம்‌, ௮௮ மைய 
மர்‌ கண்டனை வானநாடர்‌ மருந்தினை மாணிக்கக்‌ கூத்தன்‌ றன்னை, யைய 
னை யையர்பிரானை ஈம்மை யகப்படுத்‌ தாட்கொண்‌ டரூமை காட்டும்‌, பொ 
ய்யர்தம்‌ பொய்யனை மெய்யர்மெய்யைப்‌ மபாதரிக்‌ கண்ணிணைப்‌ பொற்‌ 
ரறொடித்தோட்‌, பையரவல்குன்‌ மடர்தை ஈல்லீர்‌ பாடிப்பொற்‌ சுண்ண 
மிடித்துநாமே?? என்தற்‌ ரறொடக்கத்தனவாகவரும்‌ திருவாக்குக்களானு 
மூணச்க. மெய்யினர்‌ ஆத்திகர்‌. பொய்யினர்‌ நாத்திகர்‌, அத்திகராவார்‌ கட 
வுளும்‌ புண்ணியபாவங்களும்‌ சுவர்க்ககரகங்களும்‌ இவைபோல்வன பிற 
வும்‌ உண்டென்போர்‌. நாத்திகராவார்‌ அலையில்லை யென்போர்‌. அது 
“பொன்னுலகம்‌ வெந்கரகம்‌ புண்ணியபா வம்புரிவார்‌, நின்மலனு மூண்‌ 
டென்று நிசசயித்‌தா_ ரிர்கிலைமை, யாத்திகரே யார்சண்டா ரம்மைப்‌ பல 
னென்பார்‌, ஈாத்திகரென்‌ ேயுளத்து ணா”? என்பதனானு முணர்க. இ 
ணிப்‌ பொய்யினர்சம்‌ பொய்யனென்பதற்குப்‌ பொய்ச்சமயிகட்கு அவர்‌ 
கற்பித்‌ தக்‌ கூறுங்‌ கடவுளாய்‌ கிற்பவரெனப்‌ பொருள்கூறுகலுமொன்‌ று. 
தீரெறிக்க ணீ நன்னெறிக்கட்‌ செலுத்தும்‌ க ண்மணீகளைப்போலப்‌ 
பிறவிரெ றிக்கணீக்‌ முத்திசெறிக்கட்‌ செலுத்தலின்‌ இருகண்ணினுண்‌ 
மணியே யென்றும்‌, சிற்றின்‌ பத்துக்கேதுலாநிய பொருட்செல்வம்போல 
ன்றிப்‌ பேரின்பத்‌ துக்‌ கேதுவாகலின்‌ செல்வமென லாளாகூறாது என்பெ 
ரிய செல்வமேயென்றும்‌ தாலசித்தாகிய ஆனமாக்களுக்குச்‌ குக்கும அத 
சூக்கும சித்தாய்‌ என்‌ றறிவைவிளக்குதலின்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ போதமே என்‌ 
அங்கூறினார்‌, (௬௧) 


அற்றை ஞான்றிருள்‌ வைகறை யெனும்போ 
தணைத அம்பர னருட்குரு வடி.வந்‌ 
அற்ற சார்துடன்‌ முயங்குசெங்‌ கழுகீர்த்‌ 
தொடைய லின்சுமை பொருதெனத்‌ துளங்கிக்‌ 
கற்று மான்கரத்‌ தேந்திய விறைவன்‌ 
கவின்கொண்‌ மார்பணி மலர்த்தொடை கழித்தங்‌ 
குற்ற வான்றுய ரகன்றுநல்‌ லடியா 
ருடன்‌ விளங்கினர்‌ களங்கமொன்‌ நில்லார்‌. 

. இ-ள்‌: அற்றை ஞான்று இருள்‌ வைகறை எனும்போது அணை 
தீலும்‌ - அத்தினத்‌ இிருள்கழிஇன்ற புலரிச்சாலஞ்‌ சமீபித்தலும்‌-—களற்‌ 
கம்‌ ஒன்று இல்லார்‌ - காமலெகுளிமயக்சம்‌ என்னும்‌ முக்குற்றங்களுள்‌ . 
ஒருகுற்றமுமில்லாத திருவாதவூரடிகள்‌ பரன்‌ அருள்குருவடிவம்‌ இற்ற 


திருப்பெருந்துறைச்‌௪ருக்கம்‌. ௯௧ 


சார்‌ து உடன்‌ முயங்கு செங்சமுகீர்தி தொடையலின்‌ சமை பொறாது என 
த்துளங்‌இ - சவபெருமான து ௪த்திகாரியமாகிய தேசிகத்‌ தருமேணியா 
ன ஏ செறியப்பூசிய சந்தனக்குழம்போடு புரளுகின்‌ ற செங்கழு £ர்மாலையி 
ன. பாரத்தைத்‌ தாங்கமாட்டாதென்‌ அ மனம்‌ விதிர்விதிர்த து, ௪ தறு 
மான்‌ கரத்து எக்‌ திய இறைவன்‌ கவீன்கொள்‌ மார்பு அணி மலர்த்‌ தொ 
டை கழித்து - மானக௧ன்றைத்‌ திருக்கரத்திலே தாங்கிய அசசிவபெருமா 
னது அழகு பொரும்‌ திய திருமார்பிலணீந்த பூமாலையைக்‌ கழித்து-— அவங்‌ 
கு உற்றவான்‌ துயர்‌ அகன்‌ ஐ - அங்ஙனம்‌ பொருந்திய பெரிய மனவருத்‌ 
தத்தை ஒழிக்த,--அடியார்‌ உடன விளங்ளெர்‌ - திருத்தொண்டர்களோடு 
கூடி விளங்கினார்‌. எ-று. 
அன்று கன்று என்னும்‌ மென்றோடர்க்‌ குற்றியலுகரமொழிகள்‌ ஹல்‌ 
லழிப்புணர்‌சசிக்கண்‌ முறையே அற்று கற்று என வன்‌ றொடர்க்‌ குற்றிய 
லுகரமொழிகளாயின ; -“மெல்லொ த்றுக்‌ தொடர்மொழி மெல்லொற்றெல்‌ 
லாம்‌, வல்லொற்றிறுதி இளையொ த்றாகும்‌?? என்பத னற்கொள்க. அற்றை 
ஞான்றென்பது அன்றாயெ ஞான்றெனப்‌ பண்புத்தொகை, ஐ சாரியை. 
கற்றுமானென்பதுமது. இதனை முன்பின்னாக தொக்க அரும்வேற்று 
மைத்தொகையாய்‌ அல்வழியுள்‌ அடல்காவழியென்‌ பாருமுளர்‌.அற்றைநாட்‌ 
பொழுது தன்னெல்லையோடு கழிந்தறுதலின்‌ விடியல்‌ வைகறையெனப்‌ 
டட்டதென்பார்‌ அந்றைஞான்‌ றிருள்‌ லைகறையெனும்போதென்‌ றும்‌, சாக்‌ 
துடன்‌ முயங்குெங்‌ கழுகீர்த்‌ தொடையலின்‌ சுமைபொருதெனவே, தொ 
டையலில்வழிச்‌ சார்‌ தினைப்‌ பொறுக்கு மென்பது தானே பெறப்படுதலின்‌ 
மார்பணி மலர்த்தொடை கழித்சென்றுங்‌ கூறினார்‌. இரண்டனையுஞ்சேர ரத்‌ 
தால்சமாட்டாசென்ப தவ்வடிகள்‌ கருத்தென்க. (௬௨) 
வேற. 
வாத வூருறை யிறைவர்தம்‌ பெரிய 
மாயை போலிருண்‌ மாய்ந்துபின்‌ னவர்பாற்‌ 
போத மாவெந்‌ துறுசுடர்‌ விளக்கம்‌ 
போல வேயினன்‌ புணரியிற்‌ றோன்ற 
வேத நாதர்த மிருபத மிறைஞ்சு 
மெய்ம்மை யாளரை வேறுகொண்‌ டிருந்த 
கோது மாகமத்‌ தறிவரும்‌ பொருளை 
யுரைக்க வேநினைம்‌ தாரற முரைத்தார. 
இ-ள்‌: வாதவூர்‌ உறை இறைவர்‌ தம்‌ பெரிய மாயை போல்‌ 
இருள்‌ மாய்ந்து - அப்பொழுது திருவாதவூடிகளுடைய பெரிய மாயா 
மலத்தைப்போல இருண்‌ மறைய பின்‌ - அதன்‌ பின்னர்‌ அவர்பால்‌ 
போதம்‌ ஆதி வந்து உறுசுடர்‌ விளக்கம்‌ போல இனன்புணரியில்தோன்‌ ற- 
அவ்வடிகளிடத்துச்‌ வெஞான்மாதிவர்‌ து பொரறார்துனெ்‌ ற தீபத்தின்‌ பிர 
காசத்தைப்போலச்‌ சூரியன்‌ இழக்குச்‌ சமுத்திரத்திலே உடுக்க, -ளே. . 


௯௬௨ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌. 


நாதர்‌ அறம்‌ உரைத்தார்‌ - வேதமுதல்வராஇய சிவபெருமான்‌ முன்னரும்‌ 
தருமோபதேசஞ்‌ செய்தார்‌ ஆதலின்‌ _— தம்‌ இருபதம்‌ இறைஞ்சும்‌ மெய்ம்‌ 
மையாளரை வேறு கொண்டு இருந்து - தம்முடைய உபயதிருவடிகளை 
வழிபடும்‌ அம்மெய்யன்‌ பரைத்‌ தனியிடத்‌ தழைத்துக்கொடுசென்‌ நிருச்‌ த, 
ஓதும்‌ ஆகமத்து அறிவு அரும்‌ பொருளை அங்கு உரைக்கநினைந்‌ தார்‌ - தாம 
ருளிச்செய்த மூலாகமங்களிலே எளிதில்‌ அறிர்‌தகோடற்கரிய சித்தார்‌ தப்‌ 
பொருளை அங்கே போதித்தலாகிய சாத்திரத்கைக செய்யத்‌ திருவள்‌ 
கொண்டருளிஞர்‌. (அஃதெங்றன மெனின்‌.) எ-று. 
வாதஹருறை மிறைவா என்பதனைச்‌ சொத்டெடக்கை முறையானே 
விரித்துரைத்துக்‌ கொள்க. மாயவென்னுஞ செயலெனெச்சம்‌ மாய்க்க 
ன திரிர்‌துமின்றது; சொற்றிரி மினுமபொரு ஒரியா வினைச்குறை?? 
என்‌ பதனாற்கொள்க. இருர்‌ த, உரைக்க, நினைந்தார்‌ என முறையானே 
முடிக்க. அசலின்‌ என்பது சொல்லெச்சம்‌. சாத்திரதிகையாவது ரைவா 
சமாதி வெசாத்திரப்‌ பொருளை ஞானாசாரியர்‌ ஈன்மாணாச்சனுக்‌ இணி 
போதிச்தலாம்‌. சிவபெருமான்‌ மூன்னருஞ்‌ சனகர்முதலிய முனீர்‌ இரர்‌ 
நால்வர்க்கும்‌ பிறர்க்குக்‌ தருமோபதேசஞ செய்சாராதலின்‌. அங்நறனமே 
ஈண்டுர்‌ திருவாதவூரடிகளுக்‌ காகமோபதேசஞ்செய்தல்‌ புதுமையன்றெ 
னவே, இவ்வடிகள்‌ அம்முனிவரோடொத்த௮பரென்பது தாற்பரியக் தான்‌ 
விளக்குதற்கு வேதநாதரென்‌ ரெொழியாது அறமுரைச்காரென்றும்‌, அவ 
ரதடிமைத்திறம்‌ சரத்சையன்புகட்‌ கேற்ப ஏனைத்‌ திருச்சொண்டர்சளி 
னும்‌ வேறாக ஓர்‌ ஏகாந்தஸ்‌ தானத்தில்‌ அழைத்துக்‌ சொடுசென்‌ றிருந்கெ 
ன்பார்‌ தமிருபத மிறைஞ்சு மெய்மமையானரை வேறுகொண்‌ டிருந்தெ 
ன்றும்‌, முற்றறிலையுடைய பதியாகிய தம்மாலருளிச்‌ செய்யப்பட்ட சை 
வாசமங்களின்‌ முடிந்த மூடிபாகய இத்தார்தப்பொருளைச்‌ சிற்றறிவுடைய 
பசுவர்க்கல்களாற்‌ ரூமாக உள்ளவா தறிதல்‌ கூடாதென்பார்‌ அதனை ஒது 
மாகமத்‌ தறிவரும்‌ பொருளென்‌ ஐங்‌ கூறினார்‌. மாயைக்‌ இருளையும்‌ போத 
த்திற்‌ னெனையும்‌ தொன்றுதொட்‌ டுவமானமாகக்‌ கூறும்‌ வழக்கை விபரீ 
தஞ்செய்து, ஈண்டிருளுக்கு மாயையையும்‌. இனனுக்குப்‌ 'போதத்தையும்‌ 
உவமான மாக்‌இக்‌. கூறுதலின்‌, இது விபரீ தவுவமா லங்கர்ரமென்க, (௬௩) . 
களிம்பு தோய்ந்தசெம்‌ பெனவுனை மருவுங்‌. 
கருமை கூர்மலங்‌ கண்டறு கலக்கும்‌ ன ரோ 
பளிங்கு போன்றதுன்‌ றன்மையம்‌ மலத்தின்‌. 
பற்றி னா௮ுடல்‌ பலவெடுத்‌ துழன்றாய்‌ 
வளங்கு லாம்புவ னந்தொறுஞ்‌ செயுமுன்‌ 
வல்வி னை பீபயன்‌ வருமுறை நெறியே 
யளந்து நாநதர நகர்க்‌ துமே னுகர்வு 
மாக்‌ யேதிரிக்‌ தனைமன வழுக்கால்‌. 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௯1௨ 


இ-ள்‌: செம்பு தோய்ச்த களிம்பு என கருமை கூர்‌ மலம்‌ 
உனை மருவும்‌--செம்புள்ளஞான்‌ றே அதனோடு சக௫த்த களிம்பைப்போல 
இருண்மயமாகிய மலமானது ஆன்மாவாரதிய உன்னை அசாதஇியே சகூத்தி 
ருக்கும்‌, உன்‌ தன்மை கண்டது கலக்கும்‌ பளிக்கு போன்‌ றத-அத 
லான்‌ உன்னி௰ல்பூான து சார்ந்ததன்வண்ணமாய்‌ நிற்கும்‌ படிகம்போல 
கின்னார்‌ சாஈப்பட்ட கருவிகளின்‌ வண்ணமேயாய்‌ நின்‌ றது அம்‌ மலத்‌ 
தின்‌ பற்றினால்‌ உடல்‌ பல எடுத்து எளங்‌ குலாம்‌ புவன்‌ தொறும்‌ உழ 
ன்றாய்‌_—அம்மலலனாசனையின லேயே உடம்புகள்‌ பலவற்றை யெடுத்துப்‌ 
பிறக்‌திறந்‌ இதுகாறும்‌ வளம்பொரும்‌ திய சுவர்க்க மத்திய பாதலங்களிற்‌ 
சுமன்‌ அதிறிர்‌ காய்‌ செயும்‌ முன வல்‌ வினைப்பயன்‌ அப்புவனங்கடோ 
றும்‌ நீ முன்‌ செய்துகொண்ட இருவினைப்பயன்‌ களாகிய சகது£ீகற்‌ 
களை _வரு முறை நெறியே நாம்‌ அளந்து தர நுகர்ந் தும்‌- நுகரவரும்‌ 
வினைவிளைவின்‌ இரமர்தவறாமலே சாம்‌ நியதி செய்துதர நீ ௮துபவித்‌ 
இம்‌, மன அழுச்சால்‌ மேல்‌ நுகர்வும்‌ ஆச்‌இயே இரிந்தனை - அங்கனமநு 
பவிக்குமிடத்து யானெனதகென்னும்‌ முனைப்பாகெய மனக்குற்றங்களி 
னாலே மேல்‌ உடம்பெடுத்‌ துற்பவித்தற்‌ கேதுவாகய ஆகாயமியவீினைவி 
ளைவுகளையும்‌ நின்கருத்துவகையாற்‌ செய்துதிரிந்தனை. எ-று. 


நுகர்வு அகுபெயர்‌. மலம்‌ துடைச்சப்படுவசென்னும்பொருட்டு. 
செம்புக்குக்‌ களிம்பு சசசமேயென்பத காட்‌ப்பிரமாணத்தால்‌ எளிதி 
னறியக்கெெத்தலின்‌ அதனையெடுத்‌ துச்கூழி விளக்க, அவ்வாறே ஆன்மா 
வுக்கும்‌ மலமநாதிகென்பார்‌ சளிம்புதோய்க்த செம்பெனவுனைமருவுங்‌ 
கருமைகூர்மலமென்றும்‌, அஃதீல்கன மாகவே, தன்னையடுத்த பன்னிதங்‌ 
களினியல்பே தன்கட்கொண்டு காட்டித்‌ தன்னொெளிதான்றாது நிற்கும்‌ 
படிகம்போல நீயும்‌ நின்னாற்சாரப்பட்ட கருவிகளினியல்பே நின்கட்‌ 
கொண்கொட்டி நின்னியல்பு தோன்‌ தப்பெறாது நின்றனை யென்பார்‌ 
கண்டதுகலக்கும்‌ பளில்குபோன்‌ றதுன்‌ றன்மை என்றுங்‌ கூறினார்‌. களி 
ம்புதோய்ந்த செம்பென வுனைமருவுங்‌ கருமைகூர்‌ மலமென்‌ றது ஆணவ 
மாகிய மூலமலத்தை. இதனைக்‌ கருமைகூர்‌ மலமென்றார்‌ “(இருளெொ 
ளிரவிருண்டமோகமாய்‌?? என்பது அதனியல்பாகலினென்க. புவனம்‌ 
கொறுஞ்‌ செயுமுன்‌ வல்வினையென்‌ றது கன்மமலத்தை, பயன்வருமு 
றைநெறியே யளர்‌ அநாந்தர்‌ நுகர்ந்தென்றது பிராரத்தவினையை. மேனு 
கர்வென்றது ஆகாமியவினையை. சகடுத்தல்‌-உடன்கலம்‌ துகிற்றல்‌, (௬௫௪) 


செய்து ளோர்பெறும்‌ வினைப்பய னொருவர்‌ 
சோக்க வேண்டுவ தில்லெனி னிதமே | 
லெய்து பேலிது நுகர்வதென்‌ றறிவ 
தில்லை நீவினை யெனிற்சட மறியா 
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பண்ணி திருவாதவூரடிகள புராணம்‌, 


வுய்த லாய ஈன்னெறி யுணரா 
வுளையு முன்வினைப்‌ பயனையு மூணர்க்து 
மைத வாமல மொழித்தரு ளகலா 
வாழ்வு ஈல்குவம்‌ யாமென மதிப்பரய்‌. 

இ-ள்‌: செய்துளோர்‌ பெறும்‌ வினைப்‌ பயண்‌ ஒருவர்‌ சேர்க்க 
வேண்டுவது இல்‌ எனில்‌ - தம்மைக்‌ செய்துகொண்டவர்‌ தாமே அநுபவ. 
க்கத்தகும்‌ வீனைப்பயன்‌ களை மற்றொரு கடவுள்‌ இடையேகின்று கூட்ட 
வேண்டுவதில்லை அலரும்‌அலையுர்‌ தாமேகூடுதல்‌ பெறப்படுமெனின்‌ _- 
நீ இது மேல்‌ எய்‌ தும்‌ இது மேல்‌ நுகர்வது என்று அறிவது இல்லை நீ 
முற்றறிவுடையையல்லை யாகலின்‌, அவ்வினைப்பயன்களுள்‌ இவ்விணை 
மேலவைரற்பாலது அதற்கடோக இன்னபயன்‌ மேல்‌ அநுபவிக்க ற்பால த 
என்‌ றறியமாட்டாய்‌]— வினை எனில்‌ சடம்‌ அறியா அவவினைப்பயன்‌ க 
டாமறிந்‌ து கூடாவலோலெனின்‌ அலை அசேதனப்பொருளாகலின்‌ அறி 
யவுங்கூடவமாட்டா நாம்‌ உய்தல்‌ ஆதிய ஈல்‌ செறி உணரா உனையும்‌ 
உன்‌ வினை ப்‌ பயனையும்‌ உணர்ந்‌ ௫,-இங்கன மாகவின்‌ முற்றறிவையுடைய 
நாமே கடைத்தேறும்‌ நன்னெறியை யறியாத உன்னைய முன்வினைப்‌ 
பயன்களையும்‌ காலக்‌திரமத்கதோடு பொருந்த அறிந்து கூட்டிப்‌ புசிப்பில்‌ 
தஅத்தொலைத்து-தவா மை மலம்‌ ஒழித்து - உன்னை விட்நெங்காத கரிய 
மலவவியைக்‌ குன்‌ றுவித்து அகலா அருள்‌ வாழ்வு கல்குலம்‌ என 
- மதிப்பாய்‌--நித்தியமாகிய நீரதிசயவினப வாழ்வை உனக்குத்‌ தருவா : 
மென்‌ று நீ யறிர்துகொள்ளாயாக எ-று, 

வினா நிகழ்ச்சிக்கட்‌ செய்துளோர்‌ எனப்‌ படர்ச்கைப்‌ பலர்பாலாற்‌ 
கூறி. விடை நிகழசதிக்கண்‌ அறிவதில்லை நீயென முன்‌ னிலைமொருமை 
யில்வைத்‌ தடிகளை எதிர்முகமாக்கியது உபேசப்பொருளை வலியுறுத்து 
தற்கென்க. ஈடுகின்ற வினை ஆகுபெயர்‌. அது முன்னர்‌ உனையு முன்‌ 
வினைப்பயனையுமுணர்ந்து என்பதனானுமுணர்க, மைம்மலம்‌ தலாமல 
மெனவும்‌, அக்லாவாழ்வு அருள்வளாழ்வு எனவும்‌ தனித்தனி கூட்டுக. 
அசேதனம்‌ அறிவில்பொருள்‌. சடம்‌, அசித்து, அ2சேதனம்‌ என்பன 
ஒருபொருட்ளெவி, ஆன்‌ மவர்ச்சங்கள்‌ வினைகளை ஈட்டுமிவவியல்பு தொ 
ன்றுதொட்டு வீயபேறெய்துமளவும்‌ இடையறவுபடாது தொடர்ச்சியாய்‌ 
வரு மென்பார்‌ செய்தவரென்னா2ு செய்துளோரெொன்றும்‌, வினைமுதல்‌ 
செயப்படுபொருள்‌ பயன்கட்குப்‌ பிறர்மதமேற்கொண்‌ டியைபுடைமை 
விளக்குவார்‌ செய்துளோர்‌ வினைப்பயனென்னாது செய்‌ துளோர்பெறும்‌ 
வினைப்பயனென்றும்‌, முத்தறிவின்மையின்‌ உயிர்களும்‌, சடமாகலின்‌ 
வினைப்பயன்களுர்‌ தாமாச அறிந்து கூடுமாறில்லையெனவே, அறிந்து 
கூட்டிப்‌ புசிப்பித்துத்‌ தொலைத்து மலசத்தியை நலித்துப்‌ பேரின்ப 
வாழ்வைச்‌ கொடுத்தல்‌ முற்றறிலும்‌ - யெருங்கருணை புமுடைய தமச்கே 
கடப்பாடென்‌ பார்‌ உய்தலாகயெ ஈன்னேறி யுணரா வனையு முன்வினைப்‌ 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௯௫ 


பயனையு முணர்க்து மைதவாமல மொழித்தரு எசலாவாழ்வு ஈல்குவம்‌ 
யாமென மதிப்பாய்‌ என வினுவில்வழியும்‌ விதர்துங்‌ கூறியருளினார்‌. 
உணரா, உணர்ந்தென்‌ புழி முறையே உயிர்க்குச்‌ சத தறிவடைமையுச்‌ 
தமக்கு முற்தறிவடைமையும்‌ பெறப்படுதலின்‌, வேறு விதரந்திலர்‌ 
எனக. (௬௫) 


எவர்க்கு மிம்மலஞ்‌ சேவிங்‌ கொழியா 
திருப்ப தென்னெனி லின்னல்கொள்‌ பிறவித்‌ 
துலக்கெ னுந்தம திருவினைப்‌ பயனும்‌ இட 
அலைபு கும்பொரு ளெனநிறை நிகர்த்தா 
லவர்க்கு நம்பதங்‌ கொடிச்திட ரொழிப்போ 
மதுவி லாதவ ரழுங்யெவ வளவும்‌ 
பவப்பெ ருங்கடல்‌ வீழ்வர்தம்‌ பருவம்‌ 
பார்க்கு மெம்மையுக்‌ தம்மையும்‌ பாரார்‌. 


இ-ள்‌: எவர்க்கும்‌ இம்‌ மலம்‌ சேர இங்கு ஒழியாது இருப்பது 
என்‌ எனில்‌ - சமஸ்தருக்கும்‌ இம்மலத்தை ஒருசேர இங்கனம்‌ நாம்‌ நீச்‌ 
காதிருப்பதென்னையெனின்‌ --இன்னல்‌ கொள்‌ பிறவித்‌ தூ௮க்கு எனும்‌ 
தமது இரு வினைப்பயனும்‌ துலை புகும்‌ நிறை பொருள்‌ என கிகர்த்தால்‌ - 
தன்பசத்தையுடைய சனனபந்தத்துக்கேதுவாதிய தமது இருவினைப்பய 
ன்௧ளுர்‌ தராசுகோலின்‌ இருதட்டுச்களினுமிட்ட சமகிறையுடைய பொ 
ருள்போலச்‌ தம்முளொக்குமாயின்‌ அவர்க்கு ஈம்‌ பதம்‌ கொடுத்து இடர்‌ 
ஒழிப்போம்‌ - அவ்வொப்புமையுடைய பக்குவர்களுக்கு ஈமது இருவடி 
இிகை செய்து மலத்தை நீக்குவோம்‌ ௮த இலாதவர்‌ அவ்வளவும்‌ 
அழுங்‌க பெரும்‌ பலச்‌ கடல்‌ வீழ்வர்‌--அவவிரு வினை யொப்பில்லா த 
அபக்குவரெல்லாம்‌ ௮௯தடையுங்காறும்‌ வருந்திப்‌ பெரிய சனனசாகரத்‌ 
தில்‌ வீழ்வர்‌_—தம்‌ பருவம்‌ பார்க்கும்‌ எம்மையும்‌ தமமையும்‌ பாரார்‌ - 
அஃதொழிக்து தமதிருவினையொப்பு மலபரிபாகங்களைத்‌ தம்பொருட்டு 
எதிர்ரோக்கியிருக்கும்‌ பதியாகிய நம்மையும்‌, சன்னமரண வேசளைப்‌ 
பட்டுழலும்‌ பசுச்சளாகய தம்மையும்‌ விசாரியார்‌; அகலின்‌ எவர்க்குமிம்‌ 
மலஞ்சேரவீக்கொழியேம்‌ என்பது அறிவாயாக, எ-று. 


ஒழியாதென்பது அர்தர்ப்பாவிதணிசசு; “குடிபொன்றிக்‌ குற்றமு 
மாங்கே தரும்‌? என்புழிப்போல, அது முன்னர்‌ ஒழிப்போமென்னும்‌ 
பயனிலையானும்‌, மலமொழித்தருளகலா வாழ்வு ரல்குவம யாமெனத்‌ 
தம்மேல்வைத்து மேலைச்செய்யுளிற்‌ கூறியலாற்றானுமுணர்ச, ணிச்சு 
பிறவினைவிகுதி. பிறவிக்சேதுவாகிய தவக்குப்‌ பிறவித்துவக்கெனக்‌ 
காரணம்‌ காரியமாகவுபசரிக்கப்பட்டது துவச்கு-சட்டு எனுமேன்பது 
பெயரெச்சம்‌; என்ருகமங்கூறுமெனப்‌ பொருள்கொண்டு முற்றென்‌ பாரு 
முளர்‌. அவர்‌, ௮வ்வினாவிற்‌ சது கேர்விடையாசாமையும்‌ ஆகமத்தின்‌ 


௯௬ தருவாதவூரடிகள் புராணம்‌. 


மேல்வைத்‌ அரைத்தல்‌ ஈண்செ சிறப்பின்‌ மையும்‌, தமதிருவிலை ப்பயனுக்‌ 
அலைபுகும்‌ பொருளென கீறைநிகர்த்தா லவர்க்கு ஈம்பதங்கொடுத் திட 
ரொழீப்போமென முன்னர்க்‌ இளர்து கூறுதற்கோ ரியைபின்‌ மையும்‌, 
ஒழிப்போமென விளைப்பயனிலை கொடுத்துப்‌ பின்‌ முடிக்கப்படுதலும்‌, 
பிறவும்‌ கோக்கிற்றிலர்‌. விஆப்பயன்‌ சுக துக்கங்கள்‌. இடா ஆகுபெயர்‌: 
, அதுவிலாதவரழுங்கி யவ்வளவும்‌ பலவப்பெருங்‌ கடல்‌ வீழ்வர்‌ 'தம்பருவம்‌ 
பார்க்கு மெம்மையுந்‌ தம்மையும்‌ பாரார்‌ என்பதனால்‌ அபக்குவர்க்கு ஒழி 
யேமென்பது நன்குபெறப்பட்டது. படவே, எவர்க்கு மிம்மலஞ்்‌ சேர 
விங்கொழியா திருப்பதென்‌ னென்னும்‌ வினாவிற்குச்‌ செவ்வனிறையாய 
வாறு கண்டுகொள்க. இனி, அ௮துவிலாதவர்சம்பருவம்‌ பார்ச்குமெம்மை 
மற்‌ தம்மையும்பா ராராய்‌ அவவளவுமழுங்இப்பவப்பெருங்கடல்‌ வீழ்வரெொன 
முடித்தலுமொன்‌ இ. இருவினையொப்பாவது ஈல் வினையால்லரும்‌ இன்ப 
தீதிலும்‌ திவிலு யால்வருச்‌ துன்பத்திலும்‌ நூறையே விருப்பும்‌ வெறுப்பு 
ட்டன சமபுச்திபண்ணுவத. ஓடும்‌ பொன்னும்‌ ஒப்பகோச்குவது மது. 
அது “தடம்‌ பொன்னு முறவும்‌ பகையுமோர்‌, கேடுஞ்‌ செல்வமுல்‌ 
கர்த்தியு நிந்தையும்‌, வீடுங்‌ கானமும்‌ வேறற கோக்குதல்‌, கூடுர்‌ தன்மை 
கொளுமன ஈன்மனம்‌?? என்பதனானு முய்த்துணர்ச. ... (௬௯) 


என்று கூடுமிப்‌ பருவமென்‌ நிங்க்பில்‌ 
யாமி ருந்துள விடந்தொறு மிறைஞ்சி 
நன்‌ றி சேர்‌ சவ புண்ணியம்‌ புரியு 
நன்மை யாலிது ஈணுகுமென்‌ றறிநீ 
மன்றி லானவெம்‌ மியல்புனக்‌ குரைக்கின்‌ 
மாகி லாவுரு மூன்றவற்‌ றருவ 
மொன்று பேரொளி யொன்றரு வுருவ 
மொன்று தானரு ஞருவமென்‌ றுணர்வாய்‌. 


இ-ள்‌: இப்பருவம்‌ என்று கூடும்‌ என்று இயம்பில்‌ - இம்மல 
பரிபாக மொருவற்‌ செஞ்ஞான்று வர்‌ து பொருச்‌ துமென்‌ து நீவின வின்‌ ,-- 
யாம்‌ இருந்‌ துள இடம்‌ தொறும்‌ இறைஞ்சி - சாம்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஸ்தலங்‌ 
கடோறும்‌ சென்று கம்மைத்‌ தரிசித்து வணங்கி, ஈன்றி சேர்‌ புண்‌ 
ணியம்‌ புரியும்‌ நன்மையால்‌ இது ஈணுகும்‌ என்று நீ ௮றி- ஈன்மையபொ 
ருந்திய சிவபுண்ணியங்களைச்‌ செய்யும்‌ விசேஷத்தினாலே இது வச்து 
பொருநர்துமென்று நீ அறிவாயாக, அதுநிற்க_ மன்றில்‌ அன எம்‌ இய 
ல்பு உனக்கு உரைக்கின்‌ - கனகசபையின்கட்பொருநர்திய ஈமது தடத்த 
லச்சணமாகிய பொதுவியல்பை உனக்குச்‌ சொல்லப்புகன்‌ --மாசு இலா. 
உரு மூன்று நமக்குக்‌ குற்றமற்ற வடிவங்கள்‌: மூன்‌ றுள்ளன,--அவற்று: 
ஒன்று அருவம்‌--அம்மூன்‌ ஐனுள்‌! ஒருவடிவம்‌.அருவமாகும்‌,--ஒன் று பேர்‌ 
ஒளி அருவுருவம்‌ - மற்றொருவடிவம்‌ தேசோமயமாதிய அரூபளுபமாம்‌,-- 


தருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌ ௯௭ 


ஒன்று தான்‌ அருள்‌ உருவம்‌ என்று உணர்வாய்‌ ஒழிந்த மற்றொன்று 
தான்‌ அருண்மயமாஇய உருவம்‌ என்று நீயறிவாயாக, எ-று. 


ஊரும்‌ பேரும்‌ உருவம்‌ இல்லாத தாம்‌ அவற்றைக்‌ கொண்டருளின 
மை அன்மாக்களை உய்விக்கவேண்டுமென்னும்‌ திருவருண்மயமாகிய 
பஞ்சகிருத்திய நிகழ்ச்யின்‌ பொருட்டே என்பார்‌ அத்தொடர்பு தோன்ற 
மன்றிலானலெம்மியல்பென்ரர்‌. ஈண்டு மன்றென்றது பராசத்தியின்மே 
ச்று. அவற்றுளென எஏழனுருபு விரிக்க. தான்‌ என்பது அம்மூல்கை 
யுங்‌ கூறப்பட்டொழிஇன்‌ தமை யுணரநின்‌ ரது. சிவபுண்ணியங்களை வரு 
ஞ்செய்யுட்களிற்‌ காண்க இப்பதிபுண்ணியங்களைச்‌ சவத்தலயாத்துரை 
செய்யம்வழித்‌ திருவருளை முன்னிட்டு நின்‌ றியற்றின்‌ , அவத்றா ற்‌ தப்பாது 
தானே இப்பருவம்‌ வருமென்பார்‌ யாமிருர்‌ அளவிடச்தொறுமிறைஞ்சி 
நன்‌ நிசேர்‌புண்ணியம்புரியு ஈன்மையாலிது ஈணுகுமென்றறி யென்‌ 
அம்‌, இம்மலபரிபாகத்தைக்‌ கொடுச்சமாட்டாத பசுபுண்ணியம்போலா 
அ கொடுக்கவல்ல பதிபுண்ணியங்களை நன்றிசேர்‌ சவபுண்ணியமென 
விசேடித்தும்‌. சாம வெகுளி மயக்கங்களாகய குற்றங்களுள்‌ அகப்ப 
நடித்தும்‌ பசுக்சளது மாயாகாரியமா யெ உருவம்போலன்றி அக்குற்றங்‌ 
களற்ற அருட்சத்திகாரியமாகிய வடிவங்களென்பார்‌ மாசிலாவரு எண்‌ 
அம அருளுருவமென்றும்‌ கூறினார்‌. அருவுருலைப்‌ பேரொளி யருவுரு 
வெனச்‌ சிறப்பித்தார்‌ யான்‌ எனதென்னுஞ்‌ செருக்குற்ற பிரமவிஷ்ணு 
க்களுக்கடையே தோன்றி, அச்செருக்கை அடக்கிய அக்நினிப்பிழம்பு 
வடிவமும்‌ இதுவேயென்று விளக்குதத்பொருட்டென்க. (௬௪) 


இந்த மூன்றினி லுருவுனக்‌ கறிய 
விசைந்த போரு ளியம்புமிவ்‌ வுருவம்‌ 
வந்தி யாவரும்‌ பணிவதற்்‌ கெளிதாய்‌ 
வாமெ லாந்தர வருமரு வருவம்‌ 
பந்த மாகிய மலவிரு ளகற்றும்‌ 
பரிதியாயுள பல்லுயிர்க்‌ குயிரா 
யந்த மாதிக ளளப்பரு மொளியா 
யமல மாகுமவ்‌ வருவெனு முருவம்‌, 


இ-ள்‌: இந்ச மூன்றினில்‌ உரு இசைந்த உனக்கு அறிய "பேர்‌ 
அருள்‌ இயம்பும்‌ இவ உருவம்‌ -மேலே தொகுத்தும்‌ வகுத்தும்‌ கூறிய 
இம்மூவசைவடிவங்களுள்ளும்‌ உருவடிவமாவது பக்குவத்தையுடைய உன 
க்கு விளங்குமாறு பெருங்கருணையினாலே சாத்திரதிகை் . செய்கின்‌ ற 
இக்‌ குருவடிவமேயாம்‌ அருவுருவம்‌ யாவரும்‌.வர்‌து வஎணங்குதற்கு எளிது 
ஆய்‌ வரம்‌ எலாம்‌ தரவரும்‌---அருவுருவவடிவமாவது சகலரும்‌ வந்து தரி 
சித்து வணங்குதற்‌ கெளிவக்ததாய்ச்‌ சகலவரங்களையுங்‌ கொடுக்குஞ்‌ சவ 
லிங்கவடிவமேயாம்‌,-அவ்‌ இரு. எனும்‌ உருவம்‌ - அவ்வருவடிவமாவ த 

2d 


௯௮ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌. 


பந்தம்‌ ஆயெ மல இருள்‌ அகற்றும்‌ பரிதி ஆய்‌ - அரா திபர்தமாஇய ஆணவ 
மலவிருளை நீக்கும்‌ ஞானபானுவாய்‌ உள பல்‌ உயிர்க்கு உயிர்‌ ஆய்‌ - 
அசாதியாயுள்ள பலதிறத்தானமாக்களுக்கும்‌ அர்தரான்மாலாய்‌-—ஆதி 
அந்தங்கள்‌ அளப்பு அரும்‌ ஒளி ஆய்‌ - ஆதிமத்தியாந்தரகிதமாகிய பேரொ 
ளியாய்‌ அமலம்‌ அகும்‌ - கிருமலமாயிருக்கும்‌. எ-று, 
இவவுருவமெனச்‌ சுட்டியது போகவடிலம்‌, கோரவடிலம்‌, யோக 
வடிஅங்களனைத்தையுச்‌ தொகுத்தென்க. அருலம்‌ அவலிய ததமெனவும்‌ 
நிஷகளமெனவும்‌, ரூபாரூபம்‌ வியத்தாவ்வியத்தமெனவும்‌ சகளநிஷ்கள 
மெனவும்‌, உருவம்‌ வியத்தமெனவும்‌ சகளமெனவும்‌ கூறப்படும்‌. வரம்‌ 
கரு தியபேறு. தரவருமென்பது ஒருசொன்னீர்மைத்‌ து. (௬௮) 
© 


ஆவ லாலெமக்‌ கரமலர்‌ மரங்க 
ளாக்க லம்மலர்‌ பறித்தலம்‌ மலரரற்‌ 
ழுவி லாவகை தார்பல சமைத்த 
றணப்பி லெம்புகழ்‌ சாற்றலன்‌ புடனா 
மேவு மாலய மலகிடன்‌ மெமுகல்‌ 
விளங்க நல்விளக்‌. இடுதலெம்‌ மடியார்க்‌ 
சேவ லானவை செய்தலிச்‌ சரியை 
யியற்ற வல்லவர்க்‌ கெம்முல களிப்போம்‌. 
இ-ள்‌: ஆலலால்‌ எமக்கு ஆம்‌ மலர்‌ மரங்கள்‌ ஆக்கல்‌ - அளாவீனா 
லெமக்கருகமாஇய பத்திரபுட்டங்களையுடைய விருக்ஷங்களை வைத்து 
௮ளர்த்சலும்‌--- அம்மலர்‌ பழித்தல்‌ - அப்பத்‌ திரபுட்பங்களைக்‌ கொய்த 
லும்‌— அம்‌ மலரால்‌ தா இலா வகை பல தார்‌ சமைத்தல்‌ - அம்மலர்களி 
னாலே விதிப்படி இண்டை, தொடை, கண்ணி, பந்து, தண்டு, பிணையன்‌ 
முதலிய பலவகைத்‌ திருமாலைகளைச்‌ கட்தெலும்‌,--தணப்பு இல்‌ எம்‌ 
புகழ்‌ சாற்றல்‌ - இடையறாது எமது கர்த்திப்பிரகாபமாகுய தோத்‌ இரங்‌ 
களைப்‌ பாடுதலும்‌,---சாம்‌ மேவும்‌ ஆலயம்‌ அன்பு உடன்‌ அலதிடல்‌ ட 
கல்‌ - சாம்‌ வீற்றிருச்கும்‌ ஆலயங்களை அன்போடு திருவலகிதெலுர்‌ திரு 
மெழுக்குச்‌ சாத்துதலும்‌_— விளங்க ஈல்‌ விளக்கு இடுதல்‌ - அவவாலயங்க 
ளிற்‌ பிரகாசிக்கும்படி நல்ல தீபமேற்றுதலும்‌-எம்‌ அடியார்க்கு ஏவ 
லானவை செய்தல்‌ - ஈம்மடியவர்க்‌ கவரேவிய தொண்டுகளை ௪ செய்தலு 
மாகிய, இச்சரியை இயற்ற வல்லவர்க்கு - இசசரியாபாதத்தை அதட்டி 
க்க வல்லவர்களுக்கு,--எம்‌ உலகு அளிப்போம்‌--எம்முடைய சிவலோகத்‌ 
- திருத்தலாகிய சாலோகபதத்தைக்‌ கொடுப்போம்‌. எ-று, 
அவல்‌ இச்சைப்பெருக்கம்‌. தாவிலாவகை என்பதை இடைநிலைத்‌ 
.தஇிபமாகச்கொண்‌ டேனையவற்றோடு மொட்கெ. தமக்கரமலர்மரங்கள்‌ 
வில்வம்‌, பாதிரி, கோங்கு, பன்னி, கொன்றை, சண்பகம்‌, மகிழ, புன்னை, 
வெட்சி, கடம்பு, ஆத்தி, செருந்தி முதலியன. . வெண்பல்‌ கருந்துளசி 


,இருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௬௯ 


தமக்காகாதவைகளாகலின்‌ அவற்றை நீக்குதிற்கு எமக்காமலர்மரமென 
வி2சடிக்கப்பட்டது. மரங்களை விதிப்படி வைத்து வளர்த்தலாவது 
சண்டாளபூமி, சுகொடு, மல-லபூமிசளுக்கு அணிமைக்கணில்லாததாய்‌, 
நான்‌ கெல்லையும்‌ சவரினாலேனும வேலியினாலேனுஞ்‌ குழப்பட்டதாய்‌, 
ழே அழமாக வெட்டி எலும்புமுதலிய குற்தங்களறப்‌ பரிசோ திக்கப்பட்‌ 
டதாய்‌, பசுமிரை கட்டப்பெற்றுக்‌ கோசலகோமயங்களினாலே சத்தி 
யடைக்ததாயுள்ள நிலத்திலே விருக்ஷங்களை வைத்து, புலையர்‌ புறச்ச மயி 
கள்‌ அாரஸ்திரிகள்‌ முதலாயினோர்‌ உள்ளே பிரவேசியாமலும்‌, எச்சில்‌, 
மூக்குரீர்‌, மலசலமுதலியவ ற்றான அசுசிப்படுத்தாமலும்‌, அங்கன முள்ள 
பத்திசபுட்பங்களைச்‌ கடவுட்பூசை முதலியவற்றிற்கன்‌ றிப்‌ பிறவற்றிற்குப 
யோகப்படுத்தாமலும்‌, அவைகளிற்‌ சலந்தெறிக்கும்படி வஸ்திரர்‌ தோயா 
மலும்‌, வஸ்திரத்தைப்‌ போடாமலும்‌ பாதுகாத்து நீர்விகை முதலியவற்‌ 
ரூற்‌ குறைவுறாது வளர்த்தலாம்‌. இங்கனம்‌ கோட்டுப்பூவைத்கரும்‌ மர 
ங்களை வைத்து வளர்த்தல்‌ கூறவே *ஒருமொழியொழி தன்‌ னினங்கொளற் 
குரித்தே?? என்னும்‌ உபலக்கணத்தால்‌ நிலப்பூவைத்தரும்‌ அலரி, நந்தியா 
வர்த்தம்‌, வெள்ளெருக்கு, பட்டி, நாயுருவி, பொன்னூமத்தை, செவ்வந்தி. 
வெட்டிவேர்‌, இலாயிச்சை, துளசி, தருப்பை, மருக்கொழுந்து, சிவ 
கரந்தை, விட்ணுகார் தி, மாரிப்பச்சை, திரு£ற்றுப்பச்சை, பூளை, அறுகு 
முதலிய செடிகளையும்‌; கொடிப்பூவைத்தரும்‌ மல்லிகை, முல்லை, இருவாட்‌ 
இ, பிச்சி, வெண்காக்கொன்றை, கருங்காக்கொன்றை, கருமுகை, தாள்‌, 
வெற்றிலை முதலிய கொடிகளையும்‌; செர்தாமரை, வெண்டாமரை, செங்க 
மழு$ர்‌, நீலோற்பலம்‌, செவ்வாம்பல்‌, வெள்ளாம்பன்‌ முதலிய கீர்ப்பூக்களை 
யும்‌; விதிப்படி வைத்து வளர்த்தலும்‌ கொள்ளப்படுமென்க. விதிப்படி 
பூக்கொய்தலாவ து நான்குவருணத்‌ தட்பட்டவராயும்‌, சிலதீக்ஷை்பெத்றவ 
ராயும்‌, நியமாசாரமுடையவராயு மிருப்பவர்‌ சூரியோதயத்துக்கு முன்னே 
ஸ்சானஞ்செய்து தோய்த்துலர்ச்த வஸ்திரம்‌ தரித்துச்‌ சட்‌ தியாவந்தனம்‌ 
முடித்து இரண்டுகைகளையுங்‌ கழுவித்‌ இருப்பூங்கூடையை எடுத்து ஒருத 
ண்டுநுனியிலே மாட்டி உயரப்பிடிர்‌துக்கொண்டேனும்‌ அரைக்குமேலே 
கையிற்‌ பிடித்‌ துக்சொண்டேனும்‌ திருகந்தனவன த்‌ இற்போய்ச்‌ சிவபெரு 
மானை மறவாத சிக்தையோடு பத்திரபுட்பங்களை யெடுத்து அவைகளைப்‌ 
பத்திரத்தான்‌ மூடிக்கொண்டு இரும்பில்‌ து கால்களைச்‌ சுத்திசெய்தகொ 
ண்டு உள்ளேபுகுர்‌ து திருப்பூங்கூடையைச்‌ தக்கிவிதெலாம்‌. இது *பெ 
ரும்புலர்சாலை மூழ்‌இப்பித்தற்குப்பத்தராகி?? என்னும்‌ திருநாவுக்கரசுமாய 
னார்‌ தேவாரத்தானுமறிக. பத்திரபுட்ப்‌ மெடுக்கும்போது மனம்‌ .பிறி.து 
படன்‌ மிசவும்‌ குற்றமாம்‌. அது *கொந்தலர்‌ கொய்யும்போது கூர்வி 
மிமையலாலே, பைந்தொடிமடவார்‌ தம்மைப்பார்த்தலாற்‌ கயிலைவெற்பிற்‌, 
சுந்த. ரன்பட்டகாதையறிதிரே துணர்மென்போதா, லந்தணர்கீழகளாவார்‌ 
இீழ்சகளர்தணர்களாவார்‌?? என்பதனானுமநிக, விதிப்படி திருமாலை கட்டு 


௧௦௦ திருவாதவூடிகள்‌ புராணம்‌. 


தலாவது திருமாலைக்குட்டைச்‌ சத்தசலத்தினால்‌ அலம்பி இடம்‌ பண்‌ 
ணித்‌ திருப்பூங்கடையிலுள்ள பத்திரபுட்பங்களை யெடுத்து அதில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு மெஎனியாலிருக்து சாவதானமாக ஆராய்ந்து பழுக்‌ 
கடிமுதலிய பழு துன்ளவைகளை அகற்றிவிட்டு மேற்கூறிய திருமாலைகளைக்‌ 
கட்தெலாம்‌. தா-குற்றம்‌. அக்குற்றற்களானன: பேசல்‌, சிரித்தல்‌, சவ 
பெருமானுடைய திருவடிகளினன்றிப்‌ பிறவற்றிற்‌ சிர்தைவைத்தல்‌, கைக 
ளால்‌ உடம்பையேனும்‌ வஸ்‌ இரத்தையேனுர்‌ தீண்டுசன்‌ மூதவியனலாம்‌ 
தணப்பு-நீக்கம்‌. இல்லென்னும்‌ பண்படி இன்றியென வினையெச்சப்‌ 
பொருடந்து நின்றது. புகழ்‌ அகுபெயர்‌. விதிப்படி தோத்திரம்‌ பாடலா 
வது தேவாரம்‌, இருவாசகம்‌, திருவிசைப்பா, திருப்பல்லாண்டு, திருத்‌ 
தெசண்டர்‌ பெரியபுராணம்‌ என்னும்‌ அருட்பாக்களை மனங்கசிக்‌ தருகக்‌ 
கண்ணீர்வார உரோமஞ்‌ சிலிர்ப்பப்‌ பண்ணோடு . பாடுதலாம்‌. விதிப்படி 
இிருவலஇிடுதலாவது சூரியோதயத்துக்குமுன்‌ எரானஞ்செய்து சர்தியா 
வற்தனம்‌ முடித்துக்கொண்டு சிவாலயத்தினுட்புகுக்து மிருதுவாகிய 
துடைப்பத்தாற்‌ இருமி டேங்கள்‌ சாவாமல்‌ மேற்பட அலகிட்டுச்‌ குப்பை 
யை வாரித்‌ தூரத்துச்‌ கொடுபோய்க்‌ குழியிலிதெலாம்‌. அலகு-துடைப்‌ 
பம்‌; மார்சாணியென்பதுமது. விதிப்படி |திருமெழுக்குச்சாத்தலாவது 
அன்‌ நணியதும்‌ சோயற்ற துமாகிய பசுவின்‌ சாணியைப்பூமியில்‌ விழுமுன்‌ 
இலையிலேர்‌ தியாயினும்‌, ௮துகூடாவழிச்‌ சத்தநிலத்து வீழ்ச்‌” சாணியை 
மேல்€ழ்தள்ளி ஈடுப்படவெடுத்தாயினும்‌ வாவி ஈதி முதலியவற்றில்‌ வடித்‌ 
தெடுத்துவந்த சலத் துடன்‌ கூட்டிச்‌ செங்கற்படுத்த நிலத்தையும்‌ அண்ணா 
ம்புபடுத்தநிலத்தையும்‌ மண்படுத்தநிலத்தையும்‌ மெமுகுதலாம்‌, கருல்க ற்ப 
தீதகிலத்தைச்‌ சலத்தினாலே கழுவக., கருங்கல்விற்பட்ட சாணி மலத்துக்‌ 
கொக்கும்‌, விதிப்படி தீபமேற்றுதலாவது தாமரைதூல்‌, வெள்ளெருக்கு நூ 
ல்‌, பருத்திதாலென்பவற்றுள்‌ இருபத்தோரிழையாலேனும்‌, பதினான் இழை 
யாரேனும்‌, ஏழிழையாலேனும்‌ கற்பூரப்பொடிகூட்டித்‌ இரிபண்ணி அழுச்‌ 
இன்றி விளங்கும்‌ ௮கலிலிட்டு உத்தமோத்தமமாகய கபிலைரெய்‌ முதலியவ 
ற்றை அவவகலுள்வார்த்துச்‌ சடர்கொளுவிப்‌ பிரகாசிச்சச்செய்தலாம்‌-இரு 
விளக்குக்குக்‌ கபிலைசெய்‌ உத்தமத்தின்‌ உத்சமமும்‌, மற்றைப்பசுக்சளின்‌ செ 
ய்உத்தமத்தின்மத இமரும்‌, ஆட்டுகெய்‌ எருமைகெய்கள்‌ உத்தமத்‌ தின்‌ அதம 
மும்‌, வெள்ளெள்ளின்கெய்‌ மத்திமத்தின்‌ உத்தமமும்‌, மற்றையெள்ளின்‌ 
செய்‌ மத்திமத்தின்‌ மத்திமமும்‌, மரக்கொட்டைகளின்‌ நெய்‌ அதமத்தின்‌ 
அதமமுமென்க. கபிலை கபிலகிறமுடையபசு. கபிலகிறம்‌ கருமையோடு 
கூடிய பொன்னிறம்‌. ஏனைத்திபங்களோடிவற்றிடை வேற்றுமைதோன்‌ ற 
கல்விளக்கென்‌ றம்‌, ௮அநுட்டிச்சற்‌ கருமைதோன்‌ ற வல்லவபரென்‌ அற்‌ கூறி 
னார்‌.  இசசிவபுண்ணியங்களின்‌ மகிமையை, €நிலைபெறுமாறெண்ணுதி 
யேனெஞ்சேரீவாநித்தலுமெம்பிரா னுடையகோயில்புக்குப்‌;  :புலர்வதன்‌ 
“மூனல$ூட்டுமெழுக்குமிட்டுப்பூமாலைபுனைர்தேத்‌இப்புகழ்ச்‌ தபாடித்‌, தலை 


திருப்பெறுக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௦௧ 


யாரக்கும்பிட்டுக்கூத்‌ துமாடிச்சங்கராசய போற்றிபோற்றியென்னு,; மலை 
புனல்சேர்‌ செஞ்சடையெம்மாதியென்று மாரூ.ராவென்றென்‌ே ஐயலருநி 
ல்லே 9? ::விளக்‌இனாத்பெற்றவின்பமெழுக்கினா நப திற்றியாகுர்‌, துளக்கி 
னன்மலர்தொடுத்தாற்றாயவிண்ணே தலாகும்‌, விளக்கட்டார்பேறு சொல்‌ 
வின்மெய்க்நெறிஞானமாகு, மஎப்பிலை?தஞ்சொன்னார்க்சடிகடாமருளு 
மாறே? எனவரும்‌ இருசாவுக்கரசுசாயனார்‌ தேவாரங்களான நிச. விதிப்‌ 
படி அடியார்க்கேவலாயின செய்தலை, முத்திரா தனாயெ பகைவனால்‌, வஞ்‌ 
இச்கப்பட்டி றக்‌ தவீழ்ின்‌ ற மெய்ப்பொருணாயனாரதேவ ற்கு நிப்பைச்‌ கட 
வாது அவனைப்‌ புறத்தேகொடுசென்‌ அய்வித்தீ தத்தன்முதலாயினோர்கட்‌ 
காண்க. இதனானே நான்குபாதங்களுட்‌ சரியாபாதமாவது பு றத்தொழி 
ன்மாத்‌ இ ரயானே உருவத்‌ திருமேனியை கோச்‌இச்செய்யும்‌ வழிபாடென 
அதனிலக்கணமும்‌ பயனும்‌ கூறியவாறு, அது “தரதமார்க்கஞ்சாற்றிற் 
சற்கரன்‌ றன்‌ கோயிற்‌ றலமலூட்‌ டிலகுதிரு மெழுக்குஞ்சாத்‌ திப்‌, போது 
களுல்‌ கொய்து பூர்‌ தார்மாலை கண்ணீ புனிதர்க்குப்‌ பலசமைத் துப்‌ 
புகழ்க்து பாடித்‌, இதிறிரு விளக்‌இட்டுத்‌ இருந்த வனருஞ்‌ செய்து இரு 
வேடங்கண்‌ டாலடியேன்‌ செய்வ, இியாதுபணி யீரென்று பணிர்தவர்‌தம்‌ 
பணிஙு மியற்றுவதிச்‌ சரியை (செய்வோ ரீசனுல இருப்பர்‌?? என்பத 
னானுமறிக. (௬௧) 


கந்த வர்க்கமுங்‌ ளெர்மணப்‌ புகையுங்‌ 
கவின்சொ டீபமும்‌ புனிதமஞ்‌ சனமுங 
கொந்த விழ்ந்தஈன்‌ மலருமற்‌ அளவுங்‌ 
கொண்டு மாயையின்‌ குணங்களொன்‌ நிலரா 
யைந்து சுத்திசெய்‌ தகம்புற மிறைஞ்சி 
யங்‌ யின்கடன்‌ கழித்தருள்‌ வழிநின்‌ 
றிந்த ஈற்பெருங்‌ கரியையன்‌ புடனே 
யியற்ற வல்லவ ரெம்மரு இருப்பார்‌. 


இ-ள்‌: கந்தவர்க்கமும்‌அவாசனா இரவியவர்க்கங்களும்‌,.-மணம்‌ 
இளர்‌ புகையும்‌ - ஈஐமணங்கமமுந்‌ அபமும்‌,-- கவின்‌ கொள்‌ இபமும்‌--பி 
ரகாசம்பொருர்‌ திய இிபமும்‌புனித மஞ்சனமும்‌ - பரிசுத்தமாஇய இரு 
மஞ்சனமும்‌,--கொர்து அவிழ்ந்த ஈல்‌ மலரும்‌ - சொத்துக்களின்‌ மலர்ச்‌ த 
சுகந்த புஷ்பமும்‌அ.மற்று உளவும்‌ சொண்டு - மற்றுமுள்ள பூசோபக.ரண 
ங்சளையுங்‌ கைக்கொண்டு... மாயையின்‌ குணங்கள்‌ ஒன்று இலா ஆய்‌ - 
மாயாகாரியமாதிய காமம்முதலிய துர்க்குணங்களுள்‌ ஒன்றுமில்லாதவராய்‌ 
ஐந்து சுத்தி செய்து-பூதசுத்தி, தானசுத்தி, இரவியசகத்தி, மர்‌ இரசுத்தி, 
இலிங்கசுத்தியென்னும்‌ பஞ்சசுத்திகளையுஞ்‌ செய்து -௮கம்புறம்‌ இறை 
ஞூ - அகப்பூசை புறப்பூசைகளைச்‌ செய்து, அங்கியின்‌ கடன்‌ கழித்து - 
அக்கினிசாரியமுஞ்‌ செய்து தப வழி நின்று - இருவருளை முன்னிட்‌ 


௧0௨ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


ககின்று,--பெரும்‌ நல்‌ இர்தக்‌ சரியை இயற்ற வல்லவர்‌ எம்‌ அருகு 
இருப்பார்‌ - பெரிய ஈன்மையையுடைய இர்தக்‌ இரியாபாதத்தை அதட்டிக்‌ 
கவல்லவர்‌ எமது சமீபத்திருத்தலாயெ சாமீபபதத்தையடைவார்‌, எ-று. 


புனிதம்‌ என்பதனை இடைகிலைத்தீபகமாகக்கொண்டு கந்தவர்க்க முத 
லியவற்று ளேற்பனவற்றோடொட்கெ, பின்‌ றியற்றவல்லவரென எச்ச 
முடிபுசெய்க. கந்தவர்க்கங்கள்‌ சந்தனம்‌, பனி£ர்‌, குங்குமப்பூ, கோரோ 
சனை, பச்சைக்கற்பூரம்‌, புழுகு, சவ்வாது, கஸ்தூரி முதலியன. வர்க்கம்‌- 
வகை, திருமஞ்சனம்‌-அபிஷேகம்‌, அது ஈண்செ சம்பிரதாயத்தான்‌ 
அபிஷேக தர்த்தத்தின்மேற்று. அ௮பிஷேகதிரவியங்கள்‌ சுத்தோதகம்‌, 
எண்டுணய்க்சாப்பு, மாத்காப்பு, நெல்லிக்காப்பு, மஞ்சட்காப்பு, பஞ்சகெள 
வியம்‌, இரசபஞ்சாயிர்தம்‌, பலபஞ்சாமிர்தம்‌, பால்‌, தயிர்‌, கெய்‌, தேன்‌, 
சர்க்கரை, கருப்பஞ்சாறு, எலுமிச்சம்பழச்சாறு, நாமத்‌ தம்பழச்சாறு, தமர 
த்தம்பழச்சாறு, குளஞ்சிப்பழச்சாறு, மாதுஎம்பழச்சாறு, இளநீர்‌, சந்தன 
க்குழம்பு, உஷ்ணோதகம்‌ முதலியன, இவற்றுட்‌ பஞ்சகெள வியமென்ப ௫ 
விதிப்படி கூட்டி அமைக்கப்பட்ட. பால்‌, தயிர்‌, செய்‌, கோசலம்‌, கோமயம்‌ 
என்பனவற்றினது தொகுதியாம்‌,  கோசம்பந்தம்‌ கெளவியமென்ச. 
இது பிரமகூர்ச்சமெனவும்‌ பெயர்பெறும்‌ பால்‌, ஐந்து பலமும்‌, தயிர்‌ 
மூன்று பலமும்‌, கெய்‌ இரண்டுபலமும்‌, கோசலம்‌ ஒரு பலமும்‌, கோமயம்‌ 
சைப்பெருவிரலிற்‌ பாதியளவும்‌ கொள்க. இரசபஞ்சாமிர்தமென்பது 
விஇப்படிகூட்டி அமைக்கப்பட்ட பால்‌, தயிர்‌, நெய்‌, தேன்‌, சர்க்கரை 
யென்பவற்றினது தொகுதியாம்‌, பலபஞ்சாமிர்தமென்பது முற்கூறிய 
இரசபஞ்சாமிர்தத்தோட கூட்டி அமைக்கப்பட்ட வாழைப்பழம்‌, மாம்‌ 
பழம்‌, பலாப்பழமாஇய முப்பழங்களினது தொகுதியாம்‌. தாமிரபாத்திர 
த்தில்‌ விடப்பட்ட பாலும்‌, வெண்கலப்பாத்திரத்தில்‌ விடப்பட்ட இள 
நீரும்‌ கள்ளுக்குச்‌ சமமென்ச. இளறீரை மு௫ழ்‌இறர்து தனித்தனி அபி 
ஷே.ூக்ச, செய்‌ அபிஷேகஞ்செய்தவுடன்‌ இளவெர்கீர்‌ அ௮பிஷேகஞ்‌ 
செய்தல்வேண்டும்‌, இளநீர்‌ ௮பிஷேகித்ததன்‌ பின்‌ எண்பத்தொருபத மந்‌ 
இரமுச்சரித்துச்‌ சகச்சரசாரைகொண்டு சுத்தோதகத்தால்‌ அபிவேதிக்க. 
சர்தனக்குழம்பின்பின்‌ விதிப்படி தாபிக்கப்பட்ட நவகலசத்தினாலும்‌, 
விசேஷார்ச்யெத்தினாலும்‌ அபிஷேகஞ்செய்க. கொத்து பூங்கொத்து. 
அது எதுகைகோக்இச்‌ சொந்தென மெலிர்‌தநின்‌ றது. எதெதுவைத்தீலர்ந 
தீபூவும்‌, தானே வீழ்ச்‌ துடெதபூவும்‌, உதிர்ந்தபூவும்‌, அரும்பும்‌, கடவுட்‌ 
பூசைக்‌ காசாமையின்‌ அவற்றை விலக்குதற்குக்‌ கொர்த விழ்ச்தமலரென்‌. 
றும்‌, தாழ்ந்தசாதியார்‌, சவ திக்பபெறாதவர்‌, ஆசெளசமுடையவர்‌, நித்தி. 
யகருமம்விடுத்தவர்‌, ஸ்நானஞ்செய்யாதவர்‌, அர்த்தர்‌ எதெதபூவும, இரவி 
லெடுத்தபூவும்‌, கை லை எருச்லே ஆமணக்கலைகளிற்‌ கொவேர்தபூவும்‌, 
காற்றினடியுண்டபூவும்‌, புழுக்கடி எச்சம்‌ சல்‌ திநூல்‌ மயிர்‌ என்பலற்றோ 
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கூடிய பூவும்‌, மோர்தபூவும்‌, காகம்‌ கோழி சாய்‌ கழுதை பன்றி குரங்கு 
பூனை முதலியன தீண்டியபூவும்‌ பூசைச்சாகாமையின்‌ அலைகளை விலக்கு 
திற்கு கன்மலரென்‌ தும்‌ விசேடித்தார்‌. இருக்கோயிலினும்‌ அதன்சமீபத்‌ 
தினுமுள்ள பூ அன்மார்த்தபூசைக்காகாதென்க, சூரியோதயத்திலாயினும்‌, 
விடிய மூன்று சாழிகைக்கு முன்னாயினும்‌, இரண்நொழிகைக்கு முன்னாயி 
னும்‌, ஒருகாழிகைக்கு முன்னாயினும்‌, எடுத்த புஷ்பமே உத்தமம்‌. மத்தி 
யானகாலத்தெடுத்தபுட்பம்‌ வெபெருமானுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ பிதிர்களு 
க்கும்‌, மனிதர்களுக்கும்‌ அகா, உதயத்தில்‌ நர்‌ ; இயாவர்த்தப்பூவும்‌, வெள்‌ 
ளெருக்கம்‌ பூவும்‌ உத்தமம்‌, மத்தியானத்தில்‌ அலரிப்பூவும்‌, தாமரைப்‌ 
பூவும்‌, அம்பைப்பூவும்‌ உத்தமம்‌, சாயங்காலத்தில்‌ மல்விகைப்பூவும்‌, கர 
மத்தம்பூவும்‌, சண்பகப்பூவும்‌ உத்தமம்‌, அர்த்தராத்திரியில்‌ கடப்பம்பூலும்‌, 
பொன்மத்தம்பூவும்‌, சிறுசண்பகப்பூவும்‌, பிச்சிப்பூவும்‌ உத்தமமென்க, 
விசாயகருக்குத்‌ துளசியும்‌, வபெருமானுக்குத்‌ தாழம்பூவும்‌, உமாதேவி 
யாருக்கு அறுகும்‌, நெல்லியும்‌, வைரவருக்கு ஈந்தியாவர்த்தமும்‌, குரியனு 
க்கு வில்வமும்‌, விஷ்ணுவுக்கு அகதையும்‌, பிராமணருக்குக்‌ அம்பையும்‌ 
ஆகாவாம்‌. இங்கட்குழமை, சதுர்த்தி, அட்டமி, கமி, ஏகாதி, சதா 
த்தி, அமாவாச, பெஎர்ணிமை, மாசப்பிறப்பு என்னும்‌ இக்காலங்களில்‌ 
வில்வமெடுக்கலாகா து. ஆதலின்‌ இவையல்லாத மற்றைக்காலங்களில்‌ 
வில்வம்‌ எடுத்‌ தவைச்அச்கொள்க, வில்வமரத்தடியையடைந்‌ து காடோ 
லும்‌ ஹரகரவென்னு மொலியோடு பிரதக்ஷிணஞ்செய்பவர்‌ பாவத்‌ தினின்‌ 
அம்‌ நீங்குவர்‌, மரிச்கும்போது வில்வத்தடிமண்ணை உடம்பிற்‌ பூசினார்‌ 
ெபுரத்தடைவர்‌. வில்வபத்திரம்‌ வெபெருமானது இச்சாஞானக் கிரியை 
வடிவாயிருக்குமென்‌ க. ஞாயிறு, திங்கள்‌, செவ்வாய்‌, வெள்ளிக்‌ ழெமைக 
ளினும்‌, திருவோண ஈக்ஷத்திரத்தினும்‌, சத்தமி, தப்பி அவாதத, சதுர்‌ 
தீதசி, அமாவாசி, பெளர்ணிமைத்திதிகளினும்‌, விதிபாதயோகச்‌ இனும்‌, 
மாசப்பிறப்பினும்‌, பிராதக்காலம்‌, சாயங்காலம்‌, இராத்திரிகளினும்‌ துளசி 
யெடுச்சலாசாது. ஆகலின்‌ இவையல்லாத மற்றைச்காலம்களிலே துள 
சியெடுத்‌ துவைத துக்கொள்க, இரண்டிலை கீழேயுள்ள தளசிக்க திர்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ எடுக்கலாம்‌. வில்வமும்‌ கொக்றெகுமம்தாரையும்‌ ஆறுமாதத்‌ 
திற்கும்‌, வெண்டுளசி ஒருவருஷத் க்கும்‌, தாமரைப்பூ எழுநாளிற்கும்‌ 
அலரிப்பூ மூன்‌ றுநாளீற்கும்‌ வைத்துச்‌ சாத்தலாம்‌. இனி உட்பூசைக்கு மல 
ரென்றது கொல்லாமைமுதலிய அட்டபுட்பங்களை, அவ்வட்டபுட்பங்க 
ளாவன: கொல்லாமை, ஐம்பொறியடச்கம்‌, பொறை, அருள்‌, அறிவு 
வாய்மை, தவம்‌, அன்பு என்பனவாம்‌. மற்றுமுள்ள பூசோபகரணங்களா 
வன பாத்‌ இியாசமனார்க்யெ திரவியங்களும்‌, ரைவேத்தியங்களும்‌ பிறவு 
மாம்‌, பாத்தியத்திரவியங்கள்‌ வெண்கடுகு, இலாமிச்சம்வேர்‌, சந்தனம்‌ 
அறுகு என்னுமிர்கான்‌ குமாம்‌. ஆசமன த்திரவிமங்கள்‌ சாஇச்சாய்‌, ரொ 
ம்பு, ஏலம்‌, பூலாங்கிழங்கு, சண்பகமொட்டு, பச்சைக்கற்பூரம்‌ எனலும்‌ 


௧௦௪ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 

வாறுமாம்‌. ௮ருக்கயெத்‌ திரவியங்கள்‌ சலம்‌, பால்‌, தருப்பைநுனி, அக்ஷதை, 
என்‌, யவம்‌, சம்பாநெல்‌ , வெண்கடுகு என்‌ அமிவ்வெடமெரம்‌! ரைவேத்தி 
யங்கள்‌ சுத்தான்னம்‌, ன்ன வக்க. கெய்‌, காய்ச்சுப்பால்‌, தயிர்‌ 
முப்பழம்‌, தேங்கர்ய்ச்கறு, சர்ச்சரை, சறியமுதுகள்‌, அபூபவர்க்கங்கள்‌, 
பானகம்‌, பானீயம்‌, வெற்றிலைபாக்கு, முகவாசம்‌&ளும்‌, பிறவுமாம்‌, 
அபூபம்‌-பண்ணிகாரம்‌, ச்திரான்னவர்ச்சங்கள்‌ முற்சான்னம்‌, குளான்‌ 
னமீ, காயசான்னம்‌, ஆமிலான்னம்‌, தத்தியன்னம்‌, சர்ஷபான்னம்‌, மாஷ 
ன்னம்‌, பாயசான்னம்‌ என்பனவாம்‌. இவற்றுள்‌ முற்கம்‌-பயறு, குளம்‌- 
சர்க்கரை. காயசம்‌-மிளகு. ஆமிலம்‌-புளி, ததி-தயிர்‌, சர்ஷபம்‌-கடுகு. 
மாஷம்‌-உழுந்து, பண்ணிகாரவர்க்சங்கள்‌ மோதகம்‌, மிட்டு, அப்பம்‌, வடை 
தேன்குழல்‌, அதிரசம்‌, கசோசை, இட்டலி முதலியன. பானீயமென்பது 
எலம்‌, சந்தனம்‌, பசசைக்க்பூரம்‌, பாதிரிப்பூ, செங்கழுநீர்ப்பூ என்பன 
இடப்பெ தறசலமாம்‌, முகவாசமென்பது ஏலம்‌, இலவங்கம்‌, பச்சைச்ச ற்‌ 
பூரம்‌, சாதிக்சாய்‌, தச்சோலம்‌ என்பவற்றின்‌ ர்‌ பனிநீரோடு 
கூட்டிசசெய்த குளிசையாம்‌. காமம்முதலிய துர்க்குணங்கள்‌ காமக்கு 
ரோத லோபமோக மத மாற்சரியங்களென்பன. இவற்றுட்‌ காமம்‌-இற்‌ 
நின்பவேட்கை, குரோதம்‌-சோபம்‌, உலோபம்‌-திரவிய வாஞ்சையாற்‌ 
கொடாமை, மோகம்‌-மயச்சம்‌, மதம்‌-செருக்கு, மாத்சரியம்‌-பொருமை 
குணங்களுளொன்றுமென வுருபு மும்மையும்‌ விரித்துரைக்க, இணி 
மாயையின்‌ குணங்கலொன்றிலராய்‌ என்பதற்கு மாயாகுணங்களோடு 
தொடர்பில்லாதவராய்‌ எனப்‌ பொருளுரைப்பினுமமையும்‌, இனிப்‌ பஞ்‌ 
௪௪த்திகளுட்‌ பூசசத்தியாவது பிருதுவி முதலிய பஞ்சபூச்ங்களாதிய வித்‌ 
அடையும்‌, படைத்தல்‌ காத்தல்களைச்‌ செய்யும்‌ பிரமவிஷ்ணுக்களால்‌ 
உண்டாக்கப்பட்ட. முளையுடைய தம்‌, விருப்பு வெறுப்புச சோதிட்டோம 
யாகமுதலிய தருமம்‌ பிரமகத்திமுதலிய அதர்மம்‌ அடித்தம்‌ அசுத்தம்‌ அக்க 
மென்னுமிவற்றிந்குச்சாரணமாகய மோகமென்னும்‌ இவைகளாதிய வேரு 
டைய தும்‌, சத்தகோடி மகாமர்‌ திரங்களாலும்‌ அனந்கேசர்முதலிய மந்திரே 
சர்‌ எண்மர்களாலும்‌ போஷிக்கப்படுவதும்‌, கலைமுதலிய தத்‌ துவங்களாகய 
நிலையுடைய தும்‌, காரணதன்மாத்திரைகளாதிய மகாசாகைகளும்‌ ஞானே 
ந்திரிய சன்மேச்‌ திரியங்களாகிய உபசாசைகளுமூடையதும்‌, காரியதன்‌ 
மாத்திரையாக சத்தாதிவிடயங்களைப்‌ பற்றும்‌ வடிவாகிய வியாபாரங்‌ 
களைச்‌ தளிராகவுடைம தும்‌, புத்தி குணங்களாகிய தன்மம்‌ ஞானமுதலிய 
எட்டின்‌ விசாரங்களாயெ மூச்‌ நூறு பாவங்களின்‌ கூட்டத்தைப்‌ பூவாகவு 
டையும்‌, புத்திதத்துவசதிற்றோன்னும்‌ சத்தத்தால்‌ அவதானிக்கப்பமெ 
பொருள்களையே பழமாசவுடைய தும்‌, புருடனாகய பறவையினாலே அனு 
பவிக்கப்பவெதும்‌, போகவிடயமாகிய சரீரத்தையும்‌ போகதஇிரியையின்‌ 
கர்த்தாவாகிய அன்மாவையும்‌ இரசமா கவுடைய தும்‌, மேனோச்‌ கும்‌ 
வேருடையதும்‌, €ூழ்நோக்கும்‌ சொம்பருடையதுமாகசிய ஆலமரருபத்தைத்‌ 
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தியானித்து, கும்பகம்‌ பூரகம்‌ இரேசகமென்னுமிவற்றின்பாதி யிரட்டை 
களாற்‌ பஞசகலாமர்‌ இரங்களைப்‌ பிருதுவிமுதலிய தச்‌ தவங்களோடி ருக்‌ 
குங்‌ கக்தரு கலிய குணங்களி ணிலையோடு முறைப்படிசேர உச்சமித்து, 
பத்திரமுதலியன ஒழிந்த பாவனையினாலும்‌, உலர்ர்தபாவனையினாலும்‌ தடி 
அது மீறாக்கி,ஒழிபாவனையினாலும்‌,சுத்தாகா௪சசொருப பாவணையினாலும்‌, 
௪த்தியா னனைக்கப்பட்ட மர்‌திரமயமான சரீரமுடையவனாதித்‌ தன்னிரு 
தயத்திலே அவாதசாந்தத்தினின்‌ இஞ்‌ சோதிலிற்க மாவாஇத்‌ துப்பாவனையி 
னால்‌ வந்த மலர்முதலியவற்றாற்‌ புறதம்போலருசசித்‌து, காபிகுண்டத்தக்‌இி 
னியின்‌ ஞானாக்னியை வைத்தோமஞ்செய்‌ அ சிவார்ப்பணம்பண்ணி அச்‌ 
சிவனைப்‌ புறத்தேவந்து பூசனைகொண்டருள அனுமதிகோடலாம்‌. பூத 
சத்தி இன்னுமொருபிரகாரம்‌ அகமங்களிற்‌ கூறப்படும்‌. அத, பிருதுவி 
முதல்‌ ஆகாயமீறாயெ 'பஞ்சபூதங்களையும்‌, அவவப்பூகங்களின்‌ நிறம்‌, 
குணம்‌, குறி, தெய்வம்‌, வடவங்களோடு தியானித்து, அவ்‌௮ப்பூதங்களுக்‌ 
குரிய சலாமச்‌ திரங்களை அவ்வக்கலா பீசங்களோடு முறைப்படிசேர உச்ச 
ரித்து, அப்பூதங்களை விதிப்படி சுத்திசெய்வதாம்‌. சானசுத்தியாவது 
அஸ்திரமந்திரங்களினாலே தாளத்திரயஞ்செய்து அங்குகின்று மிடையூற 
கற்றி அஸ்‌ இரமச்‌ திரத்தால்‌ எம்மருங்குஞ்‌ சொலிக்கும்‌ ௮ச்னிவண்ணமா 
கய மதிலையும்‌, சவசமந்‌ இரத்தால்‌ அகழையுஞ்‌ செய்து, சத்‌ இமச்‌ இரத்தான்‌ 
மேலுங்கீழுஞ்‌ சத்திகளினிறைவாகப்‌ பாவித்துச்‌ சிவலிங்க ச்‌ அக்குமுன்‌ 
மண்டலமிட்டுப்‌ பூமி தேவியைக்‌ சகலாபரண சூசையாகச்‌ தியானித்த, 
இருதயம்‌ இரத்தாற்‌ கந்தமுதலியவம்ரைக்கொண் டருச்சித்து அஸ்திர 
மர்‌ இரத்தினாலே திக்குப்பந்தனஞ்‌ செய்தலாம்‌. திரவியசுத்தியாவது சுவ 
ர்ண முதலியவற்றானியற்றிய அருக்கியமுகலிய பாத்திரல்களை அஸ்திர 
மந்திரத்தாற்‌ கழுவி விர்தமிர்தமாநிய நீரை வெளஷடந்த இருதயமர்‌ இர்‌ 
த்தா னிறைத்‌ அத்‌ திரவியங்களிட்டுப்‌ பஞ்சப்பிரமமுதலிய மர்‌திரல்களான்‌ 
முறைப்படி பூசித்துச்‌ சங்கசொமக்திரத்தாலபிமந்திரிக்து ச்‌ திக்குப்பர்தன 
மும்‌ அவகுண்டனமுஞ்‌ செய்து தேனுமுத்திரைகொடுத்து அருக்கெயசலச்‌ 
தாலே தன்னையும்‌ பூசோபகரணங்களையும்‌ புரோக்கிச்து.சவசத்தால்‌ அப்பி 
யுக்கணமும்‌ இருதயத்தால்‌ அபிமர்திரித்தலும்‌ கலசத்தால்‌ அவகுண்டன 
மும்‌ தேனுமூத்திரையால்‌ அயிர்‌ தீகரணமுஞ்செய்து, புஷ்பத்தால்‌ அருக்‌ 
கியரீரெடுத்துத்‌ இருமஞ்சனகுடத்தின்கணிட்டுத்‌ தேனுமுத்திரை கொடுத்‌ 
தலாம்‌. மர்திரசுத்தியாவது தன்னாசனத்திற்‌ சிவாசனமும்‌ மார்பிற்‌: வெ 
மூர்த்தியும்‌ ியசித்துச்‌ சக்தன திகையிட்டு மூலத்தாற்‌ ௪ரசிலே.புஷ்பமிட்டு 
ஆன்மபூசைசெய்து, குறில்‌, நெடில்‌, அளபெடையென்‌ னும்‌ மாத்திரைக 
ளின்‌ முறைப்படி பிரண்வவா இயாகவும்‌ நமோர்தமாகவும்‌. மந்திரங்களை 
உச்சரித்தலாம்‌. இலிங்கசுத்தியாவ த ஸ்ரானவேத்கையில்‌ விரித்த . வஸ்‌ 
திரத் திலே சடுத்தாசனங்‌ கற்பித்து இலிங்கத்தை யெழுர்தருளப்பண்ணி 
அந்த ஸ்சானவேதிசையில்‌ வைத்து: விதிப்படி பூசித்து, நின்மாலியங்கழி 
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தீது, இலிங்கத்தையும்‌ ஆவுடையாரையும்‌ அலம்பிச்‌ சாமானியார்க்யெத்‌ 
தாலுஞ்‌ சுத்தோதகத்தாலும்‌ அபிஷேகஞ்செய்து, தைலமுதல்‌ அருச்யெ 
சலமீறாக முறைப்படி அபிஷேகஞ்செய்‌ ௮, தருவொற்றுடை சாத்திப்‌ 
பீடத்தி லெழுச்தருளப்பண்ணி ஒர்‌ புஷ்பஞ்‌ சாத்துதலாம்‌. இவை புறப்‌ 
பூசையின்கட்‌ பஞ்சசுத்தியெனவறிக. இணி அகப்பூசையின்கட்‌ பஞ்ச 
சுத்திசனளாவன பூதசுத்தி, ஆன்மசுத்தி, திரவியசுத்தி, மர்திரசுத்தி, இலிஜ்‌ 
கசுத்தியென்‌ பனவாம்‌. அவற்றுட்‌ பூக்சுததியாவ ௮ முப்பத்தாறுதத்துவம்‌ 
கள்‌ சாமல்ல, அவையனைத்தும்‌ சடம்‌, அவையும்‌ தாமாகச்‌ காரியப்படமாட்‌ 
டாவென்‌ றறிதலாம்‌. ஆன்மசுத்தியாவ அ அப்படியறிதல்‌ திருவருளான 
ன்றி ஆன்மபோதத்தாலன்‌ ஜென்‌ தறிதலாம்‌. திரவியசத்தியாவ அ, ஆன்ம 
போதத்தாற்‌ முனேயறிதற்குச்‌ சேட்டையில்லையென்‌ று கண்ட தஅகொண் 
டே அன்மாவுச்சறிவில்லையென்‌ அறிந்து, கண்டுகேட்டுண்டுயிர்த்துந்‌ தறி 
வதெல்லாம்‌ இருவருளென்‌ நறிதலாம்‌. மந்‌. இரசுத்தியாவத ஐர்தெழுத்‌ 
தைச்‌ சிகாரமுதலாக மாறி அதனுண்மையை விசாரித்தறிதலாம்‌, இலிற்‌ 
க௪த்தியாவ ௮ பதி எங்கும்‌ பூரணமாய்ப்‌ பசபாசங்களிரண்டினும்‌ பிரிவற 
நின்‌ அ அவற்றைச்‌ சேட்டிப்பித்‌ துகின்‌ 2 தன்மையறித்அ, அத்தகைய வெம்‌ 
இலிங்கத்‌ தனு மெழுந்‌ தீருளிபிருக்குமென்‌ ஐறிதலாம்‌. அசப்பூசையெனி 
னும்‌ அர்தரியாகபூசையெனினு மமையும்‌, அச்தரியாகபூசையாவது கில 
முகத்சத்திதத்‌ துவமீராயெ முப்பத்தைர்‌ இனையும்‌ இங்குத்‌ பீசமீறாயெ 
அவயவங்களாயுடைய இதயகமலம்‌ ஆசனமும்‌, அதன்மேற சத்திறூர்த்தி 
யும்‌, சிவன்‌ மூர்த்தி மானுமாகக்கொண்டு செய்யப்படும்‌ பூசையாம்‌. அது 
“நாட்மித யர்தானு நாபியிஃரி லடியாய்‌ நாலமுத இத்துவத்தா னெண்‌ 
விரனா எத்தாய்‌, மூட்மோ இனிச்த்த வித்தைமல ரெட்டாய்‌ மூழுவித 
மெட்‌ டச்சரங்கண்‌ முறைமையினுடைத்தாய்க்‌, காட்கெமலாசனமே 
லீசர்சதா சிவமுல்‌ கலாமூர்த்ச மாயிவற்றின்‌ சண்ணாகும்‌ சத்தி, வீட்டை 
யருள்‌ சிவன்கூர்த்தி மானாகிச்‌ சத்து மேலாட கிற்பனிரக்த விளைவறிர்‌ த 
போற்றே?? என்னும்‌ சிலஞானசித்தித்‌ திருவிருத்தத்தினுட்‌ குருமுக 
மாகப்‌ பெற்றுக்கொள்க, அங்கியின்கடனுல்கழித்தென எசசவும்மை வரு 
வித்துரைக்க. அது “எரியில்வறாகாரியமும்பண்ணீ?? என்‌ பதனுள்ளுங்‌ 
காண்க, கடனென்றார்‌ பூசாச்சுத்தித்‌ றப்பாது செய்யப்படும்‌ நியமவி தி 
யாதலை நோக்‌இயென்க, அக்கிணிகாரியம்‌ அக்இனியி ற்‌ செய்யப்படும்‌ 
சாரியமென விரியும்‌, ௮ஃதசாவத:--சாடோறும்‌ புறப்பூசையின்‌ முடி 
விலே உரிய திக்கொன்றில்‌ விதிப்படி குண்டமமைத்‌ த, வேண்டு முபகர 
ணங்கொண்டு, குண்டசமஸ்காரஞ்செய்‌ ௮, அக்குண்டத்தினுள்‌ நானகுபக்‌ 
கங்களினும்‌ அக்ஷபாடமிட்டு, அக்குண்டமத்தியில்‌ உலக மாதாபிதாக்களா 
இய வாகீசுவரி வாசெவரர்களை ஆவாகித்து,பின்பு பூதாக்கனியைக்‌ கொண 
ர்ர்‌:து சமஸ்காரஞ்செய்து, அவ்வாசேவார்‌ வாசேவரியோடு சையோடித்த 
தாசப்‌ பாவித்து, ௮ல்கனஞ்‌ சையோடக்கும்‌ வழி வாசேவரர்‌ வாசேவரி 


திருப்பெருக்து றைச்சருக்கம்‌. ௧௦௪ 


யின்‌ கருப்பசாடியிலே தமது வீரியத்தை விடும்‌ பாவனையாகக்‌ குண்டமத்‌ 
தியிலே அக்னியைப்‌ பிரதிட்டைசெய்து, ஏனையகருமங்களுமியந்றி, 
கர்ப்பாக்கினியைப்‌ பூசித்து, வாசுவரியின்‌ கையிலே தருப்பைக்காப்பி 
ட்டு, கருப்பாதானமுதற்‌ சாதசன்மமீருகய சமஸ்காரங்கள்‌ செய்துமுடி 
த்தூ, அதன்பின்னள்‌ அத்தருப்பைக்காப்பை நீக்கிப்‌ பொற்காப்பிட்டு, குண்‌ 
டத்தின்‌ நான்குபக்கங்களினும்‌ தருப்பைகளைப்‌ பரப்பி, பரிதிகளையும்‌ 
விட்டரங்களையும்‌ குழனலைத்‌ அ, பஞ்சசமித்துக்களால்‌ ஐமித்து, அப்புரிதி 
விட்டரங்களின்‌ முறையே பிரமாமுதலிய விசேடதேவர்களையும்‌ இந்திரா 
திதிக்குப்பாலகர்களையும்‌ பூசித்துச்‌ வொஞ்ஞைப்படி அக்கினியாயெ குழர்‌ 
தையைப்‌ பாதுகாக்கக்கடவீர்களென்று விஞ்ஞாபித்து, சருக்குசசுருவ ' 
சுத்தியும்‌ அசசியசுத்தியுஞ்செய்து , அக்குழந்தையின்‌ சத்தியோசாதம்‌ மூத 
லிய ஜம்முகங்கட்கும்‌ அபிகாரக்‌இரமமாகவும்‌ அநுசந்தானக்‌ இரமமாகவும்‌ 
ஏகீகரணக்‌ இரமமாகவும்‌ முறையே அகுதிசெய்து, பின்பு காமகரணமுஞ்‌ 
செய்து, சிவகருமயோக்கியதை யுடையதாகப்‌ பாவித்து. அதன்மேல்‌ அவ்‌ 
வா£சுலரி வாகீசுவரர்களை உத்துவாசனஞ்செய் தவிட்டு, அவ்வக்இனியின்‌ 
இரணியை, சனகை, இரத்தை, கிருஷ்ணை, சுப்பிரபை, ௮திரத்தை, வெகு 
ரூபை என்னும்‌ எழுவிதநாக்குக்களுள்‌ வெகுரூபை என்னும்‌ நாக்கிலே 
சூடாகருமமீறாகய சமஸ்காரங்கள்‌ பூரணமாகும்பொருட்டுப்‌ பூரணாகுதியும்‌ 
அக்கினித்தியான மும்‌ பிறவுஞ்செய்‌ த, அவ்வக்கினியின்‌ இருதயகமலத்‌ 
திற்‌ சிவனை ஆவாடித்து, சருமுதலியவற்றால்‌ ஓமித்து, பின்னும்‌ பூரணா 
குதிசெய்து, இரகைஃ எடுத்தணிர்‌து, எவனையும்‌ அக்னியையும்‌ யோசி 
தீது, பரிதிவிட்டரங்களிலிருக்குர்‌ தேவர்களையும்‌ உச்துவாசனம்‌ செய்து 
விட்டு, உட்பலி புறப்பலி இடுதலாம்‌. சமஸ்காரம்‌ சுத்தி, அக்பாடம்‌ தரு 
ப்பைகளால்‌ அமைக்கப்படுர்‌ இரைப்புடைவை. பூதாச்சி என்பது 
அரணி குரியகாந்தம்‌ முதலியவற்றினின்‌ றும்‌ உண்டாச்கப்படும்‌ அக்கினி. 
கருப்பநாடி கருவுண்டாகும்‌ கரம்புத்தானம்‌, பரிதி யாகதருக்கொம்பர்‌. 

விட்டரம்‌ ஓர்வகைத்‌ தருப்பாசனம்‌, எருக்குச்‌ சுருவம்‌ செய்யாகுதிச்சரு 
விகள்‌. அபிகாரம்‌ ஒவவொருரமுகங்கட்கும்‌ தனித்தனி முறையே ஆகுதி 
செய்தல்‌. . அநுசந்தானம்‌ ஜமமுகங்களையும்‌ விதிப்படி தொடர்ச்சியாகச்‌ 
கலந்து ஆகுதிசெய்தல்‌, ஏ௫க ரணம்‌ ஜம்முகங்களையும்‌ ஒன்றாக்கி ஆகுதி: 
செய்தல்‌. ௪௬, அவிச. இருகை காப்பதென்னும்பொருட்டு, அஃதா 
வது சவொக்கினியிலே தருப்பையை இட்டுத்‌ த௫த த ரெய்சேர்த்‌ துச்‌ குழை 
த்துத்‌ திலகயிடுதலாம்‌. இங்கனம்‌ அக்கினிகாரியம்‌ ஒருவாறு . சுருக்கிக்‌. 
கூறப்பட்டது. இதன்விரிவைச்‌ சமந்திரகமாகச்‌ சிவாகமங்ளுட்‌ காண்க, 

ஈண்டு விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. . ஏனையவுமன்ன. : இதனானே புறத்தொழில்‌ 
அகத்தொழிவென்‌ னுமிரண்டானும்‌ அருவுருவத்திருமேனியை ரோக்கிச்‌ 
செய்யும்‌ வழிபாடு இரியையெனப்படுமென அதணிலக்கணமும்‌ பயனுங்‌ 
கூறியவாறு. ௮௮ புத்‌இிரமார்க்‌ கம்புகலிற்‌ புதியவிரைப்‌ போதுபுகை 


௧௦௮ திருவாதலூரடிகள் புராணம்‌ 


யொளிமஞ்‌ சனமமுது முதலகொண் டைந்து, சுத்திசெய்தா சனஞூர்த்தி 
மூர்த்தி மானாஞ்‌ சோதியையும்‌ பாவித்தா வாஇத்துச்‌ சத்த, பத்‌ தியினா லர்‌ 
சூத்துப்‌ பரவிப்‌ போற்றிப்‌ பரிவினொடு மெரியில்வரு காரியமும்‌ பண்ணி, 
நித்தலுமிச்‌ இரியையினை யியற்தவோர்சு ணின்மலன்‌ ற னருநருப்பர்‌ 
நினையுங்காலே?? என்பதனானுமறிக. ்‌ (௭௦) 
முக்கு ணம்புல னைந்துட னடக்‌இ 
... மூல வாயுவை யெழுப்பிரு வழியைச்‌ 
சிக்செ னும்படி யடைத்தொரு வழியைத்‌ 
திறந்து தாண்டவச்‌ சிலம்பொலி யுடன்போய்த்‌ 
தக்க வஞ்செழுத்‌ தோமரெழுத்‌ துருவாக்‌ | 
தன்மை கண்டரு டரும்பெரு வெளிக்கே 
புக்க முந்தின ரெமஅருப்‌ பெறுவார்‌ 
புவியில்‌ வேட்டுவ னெடுத்தமென்‌ புமுப்போல்‌. 


இ-ள்‌: மூக்குணம்‌ புலன்‌ ஐந்து உடன்‌ அடக்‌ - சாத்துவிகம்‌ 
இராசதம்‌ தாமதமென்னு முக்குணங்களையும்‌ ௪த்த ஸ்பரிச ரூப ரச கந்த 
ங்களாதிய ஐம்புலன்சளோடு சேர அடக்‌. மூல வாயுவை எழுப்பு இரு 
வழியைச்‌ சிக்கெனும்படி அடைத்து - மூலாதாரத்‌ இனின்றும்‌ பிராணவா 
யுவை மேலெழுப்புதின்‌ ற இடைபிற்கலையாகிய இருசாடிகளையஞ்‌ செவ்‌ 
வே யடைத்து-—-ஒருவழியைத்‌ திறந்து - சுழிமுனையாதிய ஈடநொடியைத்‌ 
திறந்த, -சாண்டவச்‌ லெம்பு ஒவி உடன்‌ போய்‌ - இியானத்தானமாடிய 
புருவமத்தியிற்‌ குக்குமவகையாற்‌ செயப்படும்‌ அவரத தாண்டவச்‌ இலம்‌ 
பொலியோடு போய்‌ தக்க அஞ்செழுத்து ஓர்‌ எழுத்து உருவாம்‌ தன்மை 
கண்டு - தகுதியாகயஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரங்களும்‌ ஏசாக்ஷரமார்‌ தன்‌ மையை ஞான 
கீகண்ணினாலே தரிசித்து, அருள்‌ தரும்‌ பெரு வெளிக்கே புக்கு அழும்‌ 
தினர்‌ - இருவருள்சுரக்கும்‌ பரவெளியின்கட்‌ புகுக்திலயித்த சிவயோகி 
கள்‌, புவியில்‌ வேட்டுவன்‌ எடுத்த மென்‌ புழுப்போல்‌ எமது உருப்‌ பெறு 
வரா- இப்பூமியின்‌ கண்‌ வேட்டுவனென்னுஞ்‌ செர்‌ தவினா லெடுச்சப்பட்ட 
புழுப்‌ பின்னர்‌ அவ்வேட்வெனுருலைப்‌ பெறுதல்போல எம துருவைப்பெ 
 அதலாதிய சாரூபத்தையடைவர்‌. ப ப எ-று, 
முக்குணம்‌ புலனைந்‌ அட னடக்கலாவது அவற்றை மனஞ்சென்‌ றவ 
மச செலுத்தாது தடுத்துத்‌ தாரணைக்கணிறுத்தலாம்‌. எழுப்பிருவழியெ 
ன இடம்‌ கருத்தாவாயிற்று, இருவழியை யடைச்தென்பதனால்‌ அவை 
முன்னர்ச்‌ திறச்கப்பட்டிரும்தன என்பதூஉம்‌, ஒருவழியைத்‌ இறர்தென்‌ 
ப. தனால்‌ அத முன்னர்‌ அடைக்கப்பட்டிருர்ததென்ப தூஉம்‌ பெற்றாம்‌. இரு 
 சசிலம்பொலிமை “ஓசையெலாமற்றுலொலிக்குர்‌ திருச்சிலம்பி, னோசை 
வழியேசென்றெத்தொடுங்‌கனோசையினி, லந்தத்தான தீதானரிவையுட 
னம்பலத்தே, வந்தொத்தான த்தான்‌ மடுழ்ர்‌ த? என்‌ பதனானுமறிக. தகுதி 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌, ௧௦௯ 


ச சகோடிமகாமக்‌திரங்சளுள்‌ விசேடத்தன்மை, அஞ்செழுத்தோயெழு 
தீதாதலை. மேற்‌ பாமவஞ்செழுத்து மொன்றாம்‌ பராபரமுணர்த்து ஞான, 
குருபரன்‌ என்புழிக்‌ கூறினாம்‌, அண்டுக்காண்க. பாவெளியின்‌ கட்புக்கழு 
நீதலாவது தியானிப்பொனஞகிய தானும்‌ தியானமும்‌ தோன்றாது தியான 
ப்பொருளாகிய சலீம்‌ ஒன்றே விஎங்கப்பெறுதல்‌. வெளிக்கென்பதுருபு 
மயக்கம்‌, உவமை ஒன்று மற்றொன்றாகாது ஒன்றினது தன்மை மத்றொ 
ன்றினது தன்மையாதத்‌ கெடுத்துக்காட்டியது. முச்குணங்களும்‌ முறை 
யே ௪கதுக்க மோசங்கட்குச்‌ காரணமாகலின்‌ அவற்றை ஐம்புலன்களைப்‌ 
போலக்‌ குறிக்கொண்டு பாதுகாக்கவேண்டுமென்பார்‌ முக்குணம்புலனைந்‌ 
தடனடக்கி என முக்கியப்பொருளாக வைத்துக்கூறினார்‌. மேல்‌ இச்சரி 
யை இந்த ஈற்பெருங்கிரிமை என்றாத்போல ' இவ்வியோகர்‌ இவ்வித்தகீரெ 
னச்‌ சுட்டு வருவித்துரைக்க. இவ்வியோகபாதத்தை. ““கட்டளைகப்பணங்‌ 
கட்டளையிட்டுத்‌. தட்டறெமலந்தீர்‌ சாதனமொழிர்து, கடுங்கொலைவெறும்‌ 
பொய்‌ களவுகட்காமம்‌, படும்பெயர்பஞ்ச பாதகர்‌ தீர்த்துக்‌ .காமங்கோபங்க௪ 
டுறுமுலோபர்‌, திமனமோகஞ்சேர்மதமா ற்சரிய, மீண்டிலைமுதலா வெண்‌ 
ணில்பாவம்‌, பூண்டனவொழியப்‌ புர்திதர்தருளி, மன்னுகீழாணி வருத்த 
மிலுணர்வாய்ப்‌, பின்னுமேலரணி பிரணவமாகக்‌. கடையலேஞானக்‌ கன 
லெழுமென்றே, தடைபடாப்பாச தகனஞ்செய்தா, னருளெனுரந்தலத்தி 
லறிந்துகான் மடக்‌, யிருளறவிருக்கு மியற்கையும்விண்டான்‌ , பன்னிர 
ண்டங்குலம்‌ பறிர்‌இடும்பிராணன்‌, பின்ன தினான்கும்‌ பிரிர்‌துபோமதனா, 
லாயுளுங்குறைந்திட்‌ டாக்கையுர்‌தளர்ந்‌ த. சாயுமென்றுரைத்துச்‌ சாகாதி 
ருக்க, காடியோர்பத்து நாடிராடிகள்புக்‌, கோடியவாயு வொருபதுர்தோர்‌ 
ந்து, சொன்ன நாடிகளிற்‌ சுழிமுனைஈடுவா, மின்ன தின்பக்கத்‌ திடைபிங்‌ . 
கலையா, மக்கினிதிங்க ளாதவன்கலைகள்‌, புக்கமுசசரமும்‌ போய்மீண்டி௰ : 
ங்கு, மூலகுண்டலியா முரகமூச்செறிந்து, வாலதுமேல்‌€ீழ்‌ மண்டலமிட்‌ 
டுப்‌, படந்தனைசசருக்கிப்‌ படுத்து றங்குவ த, சடர்‌ துமேனோக்கி ஞானவீட 
ளிக்கு, மண்டலமூன்று மருவுதாண்புகவக்‌, குண்டலியெழுப்புங்‌ கொள்‌ . 
கையீதென்றான்‌, முன்ன இரேசக முப்பத்திரண்டு, பின்ன பூரகம்‌. பேசு . 
மீபெட்டுக்‌, கும்பசகசாலோடறுபதாக்கூறுச்‌, தம்பமாத்‌ தரையின்‌ ஐன்மையு 
மூணர்த்தி, மூலமேமூதலா முடிஈடுவுசசிப்‌. பாலளவினுூள்‌ படுதளைரோ 
க்கி, மூலாதாரத்தின்‌ முச்சுழிச்சடரை, மேலாதாரத்தின்‌ மெல்லெனச்‌ 
அண்டி, யிருவழிக்காலு மொருவழிஈடத்திக்‌, கருவழியடைத்துக்‌. கமலமா 
அருவிப்‌, பன்னிரண்டர்‌ தம்‌ பரிதியுமதியு, மன்னியொன்‌ மான வண்ணமும்‌. 
தெரிந்து, கமடமைந்தடக்குங்‌ கருத்தெனப்பொறியின்‌, மமகைகளடக்கி 
மனோலயமாக்‌இ, மூலக்கனலான்‌ முழுமதியுருக்பிப்‌, பாலைப்பருகும்‌ பண்‌ 
புதஈதரறாளி, .... மிட்டகாமியமு மெண்ணெண்கலைய, மட்டமாூத்தியு 
மன்புறக்கொடுத்துப்‌, பன்னிருபட்சியும்‌ பறவாவண்ண, மென்னுளேகிறு 
தீது மியற்சையும்விண்டான்‌, மூலமேமுதலா மூவிருதலத்தின்‌, கோலமு 
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௧௧௦ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


ம்பூதக்‌ குறிகளுமதன்பா, லைம்பசோடொன்றா மக்ஷர விதமும்‌, டொன்‌ 
பொலிசமலப்‌ பூவிருமூன்‌ முந்‌, தாரகவெழுச்‌ தஞ்‌ சார்பெழுத்தைர்‌ அம்‌. 
வாரணமுகவன்‌ மலரோன்‌ றிருமால்‌ , வருத்தமிலுருத்திரன்‌ மகேசுவரன்‌ 
சதாசிவ, னுருத்தெளிர்திடரம்‌ முருவேயாகு, மாறுமாமுகத்‌ தமர்ந்ததுமிது 
வே, வேறிலையென்று மெய்ம்மொழிசெப்பி, யிலங்குமாதிரத்தெட்‌ டிதழச்‌ 
தாமரைமேற்‌, நுலங்இெடன சோதியுங்காட்டி , மிருபத்தோரா யிரத்தறு 
நாரும்‌, மருவிசாடோறும்‌ வளாசுவாசத்தைச்‌ சற்கெனலாட்சச்‌ சமனுறச்‌ 
கும்பித்‌, தங்கென்‌ றெழுப்பும்‌ சபையுமருளிப்‌, பொருளருளான்மாப்‌ பொ 
ரு திடர்‌ திரோதை, மருவிருமலமாய்‌ வயங்குமைந்தெழுத்திற்‌, நிரோதை 
யுமலமுந்‌ தீர்த்ததனிடத்தில்‌ வரோதையமான வாசியைகிறுவி, வளம்பொலி 
சிவாய வாசியென்‌ அளத்தில்‌, விளம்புககின்னை விளக்குமானர்த, முத்தியை 
ந்தெழுத்து மொழிச்‌ தன மிதனைச்‌ , சித்தசாச்‌ தியினித்‌ செப்பெனமொழிந்‌ 
தான்‌, வாசிவாவென்ன வழங்கு மூன்றெழுத தும்‌, பேசுதன்‌ முதிர்ந்த 
பேறென மொழிர்தா, னின்பமாம்‌ வா யெனுமீரெழுத்தி, லன்புறுமடி 
மை யதிசயமென்றான்‌, சீயெழுத்தொன்றே சிர்தையிற்கருதத்‌, அயர மற்ச 
டராய்த்‌ தோன்‌ றுவையென்றான்‌ , விந்துவு ஈாதமு மேவியவெளியிற்‌, இச்‌ 
ையைகிறுவிச்‌ சிவன்வடிவாடத்‌, தாக்குவைமூல | நோக்குலையதிதம்‌, 
போக்குவைபிறவி யாக்குவையின்பெனத்‌, கீராப்புகுசார்போற்‌ சமனுறகி 
ற்கு, மிராப்பகல தறவிடச்தேயிருத்தி, ஈலமபடர்சோதி ஈடனகுஞ்சிதத்‌ 
காட்‌, சிலம்பொலிகேட்கும்‌ திதம்பாலித்சான்‌, மயற்பொறிபுலன்வாய்‌ 
மனம்புகுகனவி, லியற்றிடுதவற்க ணியமநிட்டையதாஞ்‌, சார்பொறி விடு 
தீத சாக்இிரக்கனவு, சேர்தருகரு த்தா ந்செய்தவஙியமம்‌, நீங்காக்கரணரீங்க 
வேோனவிற்‌, நூங்காத்‌ தாச்கச்‌ சுழுத்தியாசனமா, மறிர்தசொண்ணூறு: 
மாறும்வேறுச்இப்‌, பிறிர்‌.து த ற்கண்டு பிரமமேதானாய்ச்‌, சாதனம்விடுத்த 
சாக்கிர அரியம்‌, பே, சம ற்‌ றிருக்கைபிராணாயாமலஞ்‌, சான்‌ றுசாச்திரம்போய்த்‌ 
தானிருந்தமையும்‌, தோன்‌ றிடா துலகைச்‌ சுழறறுங்கால்போற்‌, பறர்‌ தி்‌ 
காலாற பரமறர்தளவிற்‌.. பிறந்‌ திிமதிதம்‌ பிரதீதியாகாரம்‌, வரனெனுமக 
ண்ட வடிவுகண்டெங்குர்‌, தானென்‌ திருக்கை தாரணையாகுங்‌., காட்செள 
னை த்துக்‌ கண்ணதாய்‌ விளங்கி, யாட்சியினமைச்‌ த ததுவேதியானச்‌, தற்ப 
தர்தொம்பதஞ்‌ சார்க்‌ திடுமுபா தி, கற்பனை தீரல்‌ கண்டசிற்பதமாஞ்‌, சச்சி 
தானந்த சமரசநிலைதேர்ர்‌, அற்றசிற்பதம்பெற் அறங்குதல்சமாதி, மன்னி 
சொமமறையுபநிடதஞ்‌, சொன்னவாக்டியத் தின்‌ ரறொலையிசேஞான,யோக 
கெட்டல்க முண்மைநீயுணர்‌ இ, யேசசாரூப்பிய மிதுவெனமொழிந்தான்‌ 29 
என்பதனானுமுணர்க இதனானே அகத்தொழின்மாத்‌திரையானே அரு. 
வத்திருமேனியை ரோக்கிச்செய்யும்‌ வழிபாடே. யோகமென அதனிலக்க 
ணமும்‌ பயனும்‌ கூறியவாறு, அது “சசமார்க்கம்‌ புலனொடுக்டித்‌ தடுத்து 
வழி யிரண்டுஞ்‌ சலிப்பற்று மூச்ச து.ர மூலாதாரங்க, எகமார்ச்ச மறிர்தவ 
தறி னரும்பொருள்க ளுணர்ச்தல்‌ கணைர்‌ தபோய்‌ மேலேறி யலர்மதிமண்‌ 


திருப்பெருச்துறைச்சருக்கம்‌. ககக 


டலத்தின்‌. முகமார்க்க வரு அடல முட்டத்தேக்கி முழுச்சோதி கினைச்‌ 
திருத்தன்‌ முதலாக வினைக, ூகமார்க்க வட்டாக்கயோகமு ற்று முழத்த 
லுழக்‌ சவர்சிவன்‌ ற னுருவததைப்‌ பெறுவர்‌? என்பதனானுமறிச, (௪௧) 


பரந்த வான்‌ கலை முழுஅமா கமநூற்‌ 
பகுதி யும்பல சமயசாத்‌ திரமுக்‌ 
தெரிச்து தேர்க்ததில்‌ வாய்ந்தமுப்‌ பொருளின்‌ 
செய்தி யேபொரு ளெனமனச்‌ தெளிந்து 
புரிந்து போர்துள இற்றறி வனைத்தும்‌ 
போக்கி யவ்வறி வெனச்‌ வெ போதம்‌ 
வீரிச்து தோன்றுகெஞ்‌ சுடையவித்‌ தகரே 


மேன்மை யானசம்‌ மெய்ப்பதம்‌ பெறுவார்‌. 


இ-ள்‌: பரத்தவான்‌ கலை முழு அம-.மிகவும்‌ விரிச்ச பெரியகலை 
களனை தீதையும்‌,_ஆகமதூல்பகுதியும்‌-ஆகமதூற்‌ பாகுபாட்டையும்‌ _— பல 
சமய சாத்திரமும்‌ - பலதிறத்தனவாகிய சமயதூல்களையும்‌,_ தெரிந்து 
தேர்ந்து - ஒதியுணர்ர்‌ த. அதில்‌ வாய்ர்த முப்பொருளின்செய்தி ஏ பொ 
ருள்‌என மனம்கெளிர்‌ அச்‌ நூல்களிற்‌ பிரதிபாதிச்சப்பட்ட பதி பசுபா 
சமென்னுச்‌ திரிப சார்த்த லக்ஷணமே முக்கெப்பொருளென்று மன த்தினிச்‌ 
சமித்து,--புரிக்து போக்‌ தள சிற்றறிவு அனைத்தும்‌ போக்க. முன்செய்து 
போம்த சிற்றறிவு சறுதொழில்களனைத்தும்‌ பயனிலவென்‌ ஐ சுண்டு கழி 
தீ.து,--௮வ்‌ அறிவு எனச்‌ வெபோதம்‌ விரிந்து தோன்றும்‌ கெஞ்ச உடைய 
வித்தகரே - முன்னர்‌ அச்சிற்தறிவின்‌ விரிவைப்போலப்‌ பின்னர்க்‌ வெ 
ஞானம்‌ விரிச்து தோன்‌ றப்பெறும்‌ மன ததையுடைய சாதுரியர்களாகிய 
சிவஞானிகளே மேன்மையான ஈம்‌ மெய்‌ பதம்‌ பெறுவார்‌ _ அப்பத்‌ 
முத்தி மூன்றுக்கும்‌ மேலாகிய எமது சத்திய முத்தியைத்‌ தலைப்படு 
வார்‌. எ-று, 

அது சாதியொருமை, செய்தி காரியம்‌. சிற்றறிவு விடாதவாகுபெயர்‌. 
புரிவு விருப்பமுமாம்‌. வேதமுதலிய அறுபத்‌ துசான்கு கலைஞானங்களு 
மென்பார்‌ பரச்‌. தவான்‌ கலை முழு துமென்‌ றும்‌. விசேஷவித்தையாயெ வொ 
கமமவத்றுள்‌ அடங்காமையின்‌ அதனையுமடக்குதற்குப்‌ பின்னர்‌ ஆகமநூ 
லென விதக்தும்‌, அம்முதனூலாகிய மூலாகமந்தான்‌ சிவபேதம்‌ உருத்துர 
பேதமென இருவகைப்படுதவின்‌ அது விளக்குதற்கு ஆகமநூற்பகுதியெ 
ன்றும்‌, சமயம்‌ புறப்புறம்‌ புதம்‌ அகப்புறம்‌ அகமென சால்வகைப்படுதலின்‌ 
அசசமயசாத்திரங்களும்பலதிறத்தனவென்பார்‌ பலசமயசாத்திரமென்‌ றும்‌, 
அவைகளையெல்லால்‌ கேட்டுச்‌ சிர்‌ தித்து ஆவனவற்றைத்‌ செளிசல்வேண்‌ 
மெமன்பார்‌ தெரிச்துதேர்க்ததில்‌ வாய்ம்த மூப்பொருளின்‌ செய்தியே 
பொருளென மனந்தெளிர்கென்‌ றும்‌, ஒழுள்ளனவற்றைக்‌ £ழெனக்சண்டு 
கழித்தாலன்‌ நி மேலுள்ளன பயன்படாவென்பார்‌ புரிக்துபோந்துள சிற்த 


௧௧௨ திருவாதவூரடிகள்பு ராணம்‌ 


நிவனைத்தும்‌ போக்கியென்றும்‌, பெத்தகிலைச்சணான்‌ மபோதவியாபகம்‌ 
போல முத்‌ இநிலைச்சட்‌ சவபோதவியாபகமாகிய கிட்டைகூடுதல்‌ ஒரு தலை 
யான்‌ வேண்டப்படுமென்பார்‌ உவமை யெடுத்துச்சாட்டி அவ்வறிவெனச்‌ 
வெபோதம்‌ விரிச்துசோன்று கெஞ்சுடைய வித்தகரே என்றும்‌, இதுவே 
பரமூத்தியாகய சாயுச்சியமென்பார்‌ மேன்மையான நீம்மெய்ப்பதமென்‌ 
றும்‌ கூறினார்‌. ஈண்டு மெய்ப்பதம்‌ பெறுதலென்றது அத்துவிதமாயியை 
தலை? அத்துவிதமாயியைதலாவது அன்மபோசமும்‌ சண்ணொளியும்‌ 
போலச்‌ இலமும்‌ அன்மாவும்‌ தம்முளிரண்டற ஒற்றுமைப்பட்டு நிற்ற 
லாம்‌, பிரமமும்‌ அன்மாவுமெனப்‌ பொருளிரண்டில்லே ஒன்றேயெனக்‌ 
கூறுவர்‌ மாயாலா திகள்‌. சிவமும்‌ ஆன்மாவும்‌ வேறுபொருளெனலவும்‌. அவ்‌ 
விருபொருளே இரண்டென வேற்றுமைப்படாது அதுவிதுவாய்‌ ஒற்று 
மைப்பட்டு ஒன்றாய்‌ நிற்குமெனவுற்‌ கூறுவர்‌ சைவரித்தாந்திகள்‌. அசத 
விதமென்னுஞ்‌ சொற்கு இரண்டின்மையெனப்‌ பொருள்கொள்வர்‌ மாயா 
வாதிகள்‌. இரண்டன்மையெனப்‌ பொருள்கொள்வர்‌ சைவ௫ித்தாம்‌ திகள்‌. 
வேதமுதலிய அறுபத்‌ துநான்கு கலைகளாவன வேதம்‌, புராணம்‌, வியாக 
ரணம்‌, நீதிநூல்‌, சோதிடம்‌, கணிதம்‌, தருமசாத்திரம்‌, யோசசாத்திரம்‌, 
மர்‌ இரசாத் தரம்‌, வைத்தியசாத்தி திரம்‌, இதிகாசம்‌, காவியம்‌, அலங்காரம்‌, 
நிருத்தம்‌, பூமிபரீகைத, ஆகருஷணம்‌, பரகாயப்பிரலேசம்‌, அக்கினித்தம்‌ 
பம்‌, சலத்தம்பம்‌, வாயுத்தம்பம்‌ முதலியன. சிவாகமம்‌ காமிகம்‌, யோக 
ஜம்‌, இர்தியம்‌, காரணம்‌, அரிதம்‌, திப்தம்‌, சூக்குமம்‌, ௪சச்சிரம்‌, அஞ்சு 
மான்‌, சுப்பிரபேதம்‌, விசயம்‌, நிச்சவாசம்‌, சவாயம்புவம, அலமம்‌; 
வீரம்‌, ரெளரவம்‌, மகுடம்‌, விமலம்‌, ததன்‌ மூசவிம்பம்‌, புரோற்க 
தம்‌, லளிதம்‌, சித்தம்‌, சந்தானம்‌, சர்லோகச்தம்‌, பாரமேசுரம்‌, இரணம்‌. 
வாதளமென இருபத்தெட்டாம்‌, இவற்றுட்‌ காமிகருதலிய பத்தும்‌ விஞ்‌ 
ஞானகலருட்‌ பரமசவனது அறுக்நிரகத்தைப்‌ பெற்ற பிரணவர்முதலிய 
பத்துச்‌ செவன்களுக்கும்‌ அருளிசசெய்யப்பட்டமையா ற சிவ பேதமென 
வும்‌, விசயமுதலிய பதினெட்டும்‌ இவ்வாறு பரமசிவன்பால்‌ உபதேசம்‌ 
பெற்ற அநாதி ருத்திரர்முதலிய பதினெட்டு ருத்திரர்களுக்கும அருளிச்‌ 
செய்யப்பட்டமையால்‌ உருத்திரபேதமெனவுங்‌ கூறப்படும்‌. இசசிவாக 
மங்கள்‌ சித்தாந்தமெனவும்‌, மாந்‌ இரமெனவும்‌, தற்திரமெனவும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌. இவற்றுட்‌ காமிகத்துக்குப்‌ பரார்த்தமும்‌, யோகசத்துக்கும்‌ இந்‌ 
தியத்துக்கும்‌ மகுடத்துக்கும்‌ முகவிம்பத்துக்கும்‌ வாதுளத்தக்கும்‌ தனித்‌ 
சனி இலக்ஷமூம்‌, காரணத்துக்கும்‌ நிச்சுவாசத்துக்கும்‌ தனித்தனி கோடி 
யும்‌, அசதத்துக்கும்‌ திப்தத்துக்கும்‌ வீரத்துக்கும்‌ தனித்தனி, நியுதமும்‌, 
சூச்குமத்‌ தூக்குப்‌ பதுமமும்‌, சகச்சிரத்‌ துக்குச்‌ சங்கமும்‌, அஞ்சமானுக்கு 
ஜர்‌ திலக்ஷ்மும்‌, சப்பிரபேதத்துக்கும்‌ விஜயத்‌ துக்கும்‌ சர்திரஞானத்துக்‌ த்‌ 
கும்‌ தனித்தனி மூன்றுகோடியும்‌, சுவாயம்புவத்துக்கும்‌ ்‌ இத்தத்துக்கும்‌ 
்‌ தனித்தணி ஒன்‌ றரைக்கோடியும்‌, ஆக்தனேதயத் துக்கு முப்ப தினாயிரமும்‌, ' 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௧௩ 


ரெளரவத்துக்கு எட்டர்ப்புதமும்‌, விமலத்துக்கும்‌ புரோற்கிதத்துக்‌ 
கும்‌ சூன்‌ நிலமும்‌, லளிதத்துக்கு எண்ணாயிரமுாம்‌, சந்தானத்துக்கு 
ஆரறாயிரமும்‌, சர்வோச்தத்துக்கு இரண்டிலக்ரூம்‌, பாரமேசுரத் துக்குப்‌ 
பன்னிரண்டிலகஷ லும்‌, இரணதச்துச்கு ஐர்துகோடியும்‌ இரச்சசங்கியைக 
ளாம்‌. சங்கியை-அளவு. இனை ஞானபாதம்‌, யோகபாதம்‌, இரியாபா 
தம்‌, சரியாபாதமெனத்‌ தனித்தனி சான்குபாதங்களஞுடையனவாயிருக்கும்‌. 
இவத்தள்‌. ஞானபாதத் திலே பரமசிவனுடைய சொருபமும்‌, விஞ்ஞான 
கலர்‌, பிரளயாகலர்‌, சகலரென்னுமான்மாக்களின்‌ சொருபமும, ஆணவம்‌ 
காமியம்‌ மாயேயம்‌ லைந்தவம்‌ திரோதானசத்தியென்னும்‌ பஞ்சபாசங்க 
ளின்‌ சொருபம்‌. சத்திபின்சொருபமும்‌, சவதத்துவநூதற்‌ பிருதிவிதத்‌ 
துவவரை முப்பத்தாறுதத்துவங்களஅற்பத்தியும்‌, இவை அன்மாக்கள்‌ 
போசம்புசக்சைக்குகச்‌ கருவியா முறைமையும்‌ புவனங்கள்‌ புவனேசர்‌ 
 சொளுபங்களும்‌, புவனங்களின்‌ யோசனைப்‌ மிரமரணங்களும்‌, அதமப்பி!" 
சயம்‌ மத்தியமப்பிரளயம்‌ மகாப்பிரளயங்களீன்‌ சொருபமும்‌, அந்தப்பிர 
எயங்களின்‌ பின்னர்ச்‌ சிருட்டியாமுறைமையும்‌, பாசுபதம்‌ மகாவிர 
தம்‌ சாபாலமுதலிய மதங்களின்‌ சொருபமுங்‌ கூறப்படும்‌. இரியா 
பாதத்திலே, மந்திரங்களி னுத்தாரணம்‌, சந்தியாவந்தனம்‌, பூசை 
. செப மோமங்களும்‌, சமய விசேட கிருவாண அசாரியாபிடேகங்களும்‌ " 
புத்தி முதீதிகளுச்‌ குபாயமாதிய திக்கையும்‌ கூறப்படும்‌. யோகபாதத்‌ 
திலே, இந்த முப்பத்தாறுதத்‌ துவங்களும்‌, தத்‌ தவேசுரரும்‌, ஆன்மாவும்‌, 
பரமசிவனும்‌, சத்தியும்‌, சகத்துக்குக்‌ காரணமாகிய மாயை மகாமாயைக 
ளைக்‌ காணும்‌ வல்லமையும்‌, அணிமாதி சித்திகஞெண்டாமுறைமையும்‌, 
இயமம்‌, நியமம்‌. ஆசனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்தியாகாரம்‌, தியானம்‌, 
தாரணை, சமாதிகளினுடைய முறைமையும்‌, மூலாதாரமுதலிய. அறாதாரற்‌' 
களின்‌ முறைமையுங்‌ கூறப்படும்‌. சரியாபாதத்திலே, பிராயச்சித்தவிதி 
யும்‌, பவித்திரவிதியும்‌, சிவலிங்கலக்கணமும்‌, உமாம்சேசுர முதலி: வியத்‌ 
தாவவியத்து லிங்கங்களின்‌ இலக்கணமும்‌, ஈந்திமுதலிய கணராதரிலக்க 
ணமும்‌, செபமாலை யோகபட்டம்‌ தண்டம்‌ கமண்டலம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
இலக்கணமும்‌, அந்தியேட்டி விதியும்‌, சரொத்தவிதியுங்‌ கூறப்படும்‌, ௫௮ 
பெருமானுக்குக்‌ காமிகம்‌ திருவடிகளும்‌, யோகஜம்‌ கணைக்கால்களும்‌, 

சிந்‌ தியம்‌ இருவடிவிரல்களும்‌, காரணம்‌ கெண்டைக்கால்களும்‌, அசிதம்‌ 
முழந்தாள்களும்‌, தீப்தம்‌ தொடைகளும்‌, சூக்குமம்‌ குய்யத்தான மும்‌, ௪௪ 
சரம்‌ கடித்தானமும்‌, அஞ்சுமான்‌ முதுகும்‌, சுப்பிபேதம்‌ கொப்பூழும்‌, 
விசயம்‌ உதரமும்‌, நிச்சுவாசம்‌ காசியும்‌, சுவாயம்புவம்‌ முலைகளும்‌, ஆக்‌இ' 
னேயம்‌ சண்களும்‌, வீரம்‌. கழுத்தும்‌, ரெளரவம்‌ செவிகளும்‌, மகுடம்‌ இரு 
மூடியும்‌, விமலம்‌ கைகளும்‌, சந்‌ இரஞானம்‌ மார்பும்‌, முசவிம்பம்‌ .இருமுக 
மும்‌, புரோற்தேம்‌ திருநாக்கும்‌, லளிதம்‌ கபேரலங்களும்‌, சித்தம்‌ திருசெ 
ற்றியும்‌, சந்தானம்‌ குண்டலமும்‌, சர்வோச்தம்‌ உபலீதழும்‌, பாரமேசுவரம்‌ 


29. 


௧௧௪௪ திருவாதவூரடிகளபுரரணம்‌ 


ஆரமும்‌, இரணம்‌ இரத்தனாபரணங்களும்‌, வாதுளம்‌ தஇிருப்பரிவட்டமும்‌. 
காலோத்தாம்‌ திருமேற்பூச்சும்‌: மற்றை உபாகமங்களெல்லாம்‌ பரிமள இர 
வியங்களும்‌ புஷ்பங்களும்‌, சைவித்தாற்தம்‌ சைவேத்தியமுமாமென்௪. 
இன்னும்‌, ஆகமநூலென்‌ தமையாது ஆகமநூற்பகு இயுமென்‌ தசனானே 
உபாகமங்களும்‌ அட்டப்‌ பிரகரணங்கண்‌ முதலியனவுமாகிய வழிநூல்‌ 
சார்‌ நூல்களையும்‌ கொள்க. உபாகமங்கள்‌ நாரரிங்கமுதல்‌ விசுவான்‌ மகம்‌ 
ஈறாயெ இருதூற்றேழுமாம்‌, இவற்றின்‌ பெயர்களைக்காமிகமுதலியவற்றுட்‌ 
காண்க. அட்டப்பிரசரணற்சளாவன; தத்தவப்பிரகாசிகை, தத்‌ துவசம்‌ 
ரகம்‌, தத்துவத்திரயநிர்ணயம்‌, போசகாரிசை, மோக்ஷ்காரிகை, சாதகா 
ரிசை, பரமோக்ஷகிராசகாரிகை, இரச்தினத்திரயம்‌ என்பனவாம்‌. புறப்‌ 
புறச்சமயம்‌ உலோகாயதம்‌, ஈரல்வகைப்பெளத்தம்‌. ஆருசதமென அறு 
கைப்படும்‌. ஈரல்வகைப்பெளத்தம்‌ செளத்திரார்திகம்‌, யோகசாரம்‌, மாத்‌. 
மீகம்‌, வைபாடிகமென்பன, புறச்சமயம்‌ தருக்கம்‌, மீமாஞ்சை, ஏகான்ம 
வாதம்‌, சாங்கியம்‌, யோகம்‌, பாஞ்சராத்திமென அதுவகைப்படும்‌. இவ 
த்றுள்‌ ஏகான்மலாதம்‌ மாயாவாதமும்‌, பாற்சரியலாதமும்‌, இரீடாப்பிரம்‌ 
வாதமும்‌, சத்தப்பிரமவாதமுமென நால்வகைப்படும்‌. அகப்புறச்சமயம்‌ 
சைலம்‌, பாசுபதம்‌, மகாவிரதம்‌, காளாமுகம்‌, வாமம்‌, லையவம்‌ என அறு 
வகைப்படும்‌. அகசசமயம்‌ பாடாணவாத சைவம்‌ சங்கராச்தவாதசைனம்‌, 
அவிகாரவாதசைவலம்‌, பரிணாமவாதசைவம்‌, சுத்தசைலம்‌, பேதவாதசைள 
மென அறுவகைப்படும்‌. அகம்‌, பாட்டம்‌, பிரபாகரம்‌, துவிதவாதம்‌, 
சரச்தேயம்‌, காபாலிகம்‌, சூரியவா 2ம்‌, மிச்சரலாகம்‌, கருமனாதம்‌, சிவசம 
வாதம்‌ முதலிய ஏனைச்சமயல்களுக்‌ தம்முட்‌ சிறி துறிது வேறுபாட்டோடு 
இர்நான்குக்ற்றுச சமயம்சனுள்‌ அடங்குமென்க. உலோகாயதமூதல்‌ 
ஐக்‌இயவாதமீராயெ புறப்புறம்‌. புறம்‌, அகப்புறமென்னு மூக்கூற்றுச்‌ சமய 
ங்களெல்லாம்‌ பூதமுதல்‌ அசுத்த மாயாதத்துவமீறாயுள்ள ஒவ்வோர்‌ தத்த 
வ்க்சகளிஃ2ல நிலைபெறும்‌, அவவத்தெய்வல்கள்‌ நிலைபெறும்‌ தத்துவமே 
துவ்வச்சமயங்களுக்கு முத்‌. ்‌ இநிலையாகும்‌. இலற்றையெல்லாங்‌ கடந்து 
நின்றது சைல9ித்தார்தமென்க. அது ((அறுசமயத்திற்‌ கடர்த சை வத்தி 
ச தெளிர்‌து?? என்பதனானுமறிச.. இ க 
வன்னங்களுமாக முறையே பரிணமித்து, அநுட்டுப்புச்‌ சந்தசாய்ச்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட மூந்கட்றிய ஆகமங்கள்‌ இருபத்தெட்மொம்‌, உலோகாயமுதலிய 
மற்றைச்‌ சமயதூல்களெல்லாம்‌ பொய்ர்‌ நூல்கசொன்க. அது ““பேயன்ன்‌ 
- பூற்ச்சமயப்‌ பிணக்குநூல்‌ வழியனை ததும்‌ பிழையேயன்‌ றி, வாயன்மை தெ 
ளிர்துசைல சித்தாந்த வழிதேறி?? என்பதனானுமறிக. இச்சமயநூல்களை 
யெல்லாம்‌ விளங்கிய வழியல்ல து மெய்ச்சமய நூலுயர்வு தெற்றென விள 
ந்கர்மையின்‌ ஞானி இச்‌ தூத்பகுஇிகளையெல்லாம்‌ அறிதல்வேண்டுழென்‌ 
யார்‌ பரந்தவான கலைமுழுதுமாசம க்‌ பலசமயசா த்திரமும்‌ 


திருப்பெருந்‌ துறைச்சருக்கம்‌. ௧௧௫ 


தெரிச்தென்ரார்‌. இதனானே புறத்தொழில்‌ ௮கச்சொழிவிரண்டுமின்‌ றி 
அறிவுத்தொழின்மாத்திரையானே அம்மூன்று இருமேனிக்கும்‌ மேலாய்‌ 
அசண்டாகார நித்த வியாபக சச்சிதானந்தப்‌ பிழம்பாய்‌ நிறைந்து கிற்கி 
ன்ற சிவபிரானிடத்திற்‌ செய்யும்‌ வழிபாடு ஞானபாதமென அதனிலக்க 
ணமும்‌ பயனும்‌ கூநியவாறென்க , ௮து ““சன்மார்க்கஞு சகலகலை புராண 
வேத சாத்திரங்கள்‌ சமயல்க டாம்பலவு முணர்ந்து, பன்மார்க்கப்‌ பொரு : 
ள்பலவுல்‌ ழோக மேலாம்‌ பதிப௫ுபா சர்தெரித்துப்‌ பா௫ிவனைக்‌ காட்டு, 
கன்மார்க்க ஞானத்தா னாடி ஞான ஞனோயமொடு ஞாதிருவு காடா வண்‌ 
ணம்‌, பின்மார்க்கச்‌ சவனுடனாம்‌ பெற்றி ஞானப்‌ பெருமையுடை. யோர்‌ 
சிவனைப்‌ பெறுவர்‌ காணே? என்‌ பதனானுமுணர்க. (௪௨) 


உருப்பொ லாதவ ரிழிகுலத்‌ தவர்கல்‌ 
லொழுக்க மில்லவ ரென்றுநம்‌ மளவில்‌ 
விருப்பி லாதவ ரெனினுமெய்ச்‌ நீறு 
மிக்க சாதன வேடமும்‌ கண்டாற்‌ 
றரிப்பி லாதுசென்‌ றெதிருற வணங்கித்‌ 
தக்க போனக மளித்தவர்க்‌ கெளிதா 
விருப்பர்‌ தாமவர்க்‌ கடியவர்க்‌ கடியர 
சென்பர்‌ யானென தெனுஞ்செருக்‌ கறுப்பார்‌. 


இ-ள்‌ :  உருப்பொல்லாதவர்‌-சரீ சக்கு த்றமுடையலர்‌,--இழிகுஉத்‌ 
தவர்‌ - தாழ்க்தவருணத்தவர்‌ சல்‌ ஒழுக்கம்‌ இல்லவர்‌ - துராசாரமுடைய 
வர்‌,_என்றும்‌ நம்‌ அளவில்‌ விருப்பு இலாதவர்‌ எனினும்‌ - எஞ்ஞான்றும்‌ 
ஈம்மிடதீது அன்பிலலாதவர்களேயாயினும்‌ — மெய்ந்நீறும்‌ மிக்கசாதன 
வேடமும்‌ கண்டால்‌ - அவருடைய சரீரத்திலே விபூதியையும்‌ ஒழிந்த 
சமயசாதன த்தோட கூடிய திருவேடத்தையுர்‌ தரிசிக்சப்பெறின்‌ தரி 
ப்பு இல்லாத சென்று எதிர்‌ உற வணல்இ -ஏிறிதுர்‌ தடைப்படா தெதிர்‌ 
கொண்டு வணங்கி,--அ௮வர்க்குத்‌ தக்க போனகம்‌ அளித்து - அவ 
ர்களுக்குத்‌ தம்மாலியன்‌ த திருவரு து படைத்து, அலர்க்கு எளிது ஆ 
இருப்பர்‌ தாம்‌ அடியவர்க்கு அடியார்‌ என்பர்‌ - இங்மனமவருக்கடிமை 
யாக வழிபட்டொழுகுபவரே நம்மடியவர்க்‌ கடியவரென்று சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்லப்படுவா,--யான்‌ எனது என்னும்‌ செருக்கு அறுப்பார்‌ - அவர்‌ 
யானென்னும்‌ அகங்காரமாஇய தனுகரணங்களும்‌ எனசென்னும்‌ மமகார. 
லாகிய புவனபோகங்களுமாகிய மயக்கத்தை ஒழிப்பார்‌. எ-று, 


எனினுமென்பதனை ஏனையவ நறோடுர்‌ தனித்தனி கூட்டிப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க, அது, உருப்பெல்லாமை இழிகுலம்‌ ஒழிக்கமின்மை விருப்பமி 
ன்மைகளின்‌ இழிவையும்‌, திருவேடத்‌ தின்‌ உயர்லையும்காட்டிரின்‌ றது. 
இர்சான்கையு மொருங்குடையராயினுந்‌ திருவேடமுள்வழி ஒரு தலை 
யான்‌ :.வணங்கற்பாலரென்பதூ௨ம்‌ போதர அல்வேடமீண்டிறுதிக்கண்‌ 


௧௧௬ . இருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


வைச்கப்பட்டதென்க, ஒழிந்த சாதனம்‌ உருத்திராக்கம்‌, சாஷாயவஸ் இ 
ரம்‌ முதலாயின. சாதனம்‌-அடையாளம்‌. எளிது எளிமை. ஆகவென்‌ 
னுஞ்‌ செயவெனெச்சம்‌ அவெனக்‌ குறைந்‌ துநின்‌ றது. இருப்பரென்பது 
ஈறுஇிரியாத வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. தாமென்பது தேற்றப்பொரு 
ட்கண்‌ வந்தது; அவன்றானிவன்‌ என்புழிப்போல. சரீரக்குற்றம்‌ அங்க 
இனத்துவம்‌ முதலாயின. இழிகுலம்‌ சண்டாளகுலம்‌ முதலாயின. கல்‌ 
லொழுக்கம்‌ அன்னைதர்தையை வழிபடுதன்‌ முதலாயின. திருவேடமி 
மையை, “எவரேனும்‌ தாமாக விலாடத்திட்ட திருமீறுங்‌ கண்டிகையுக 
கண்டாலள்‌, யுவராதேயவரவரைக்‌ கண்டபோது முவச்சடிமைத்தித 
இஷக்‌ தில்‌ குவர்‌துரோக்‌இ?? என்‌ றற்றொடக்கத்துத்‌ திருவாக்குக்களினும்‌, 
உலர்மட்பொதிசரைந்‌ துவரதூறிய, வண்ணான்மேனி வெண்ணிறம்படை 
த்தலு, மிவர்வெனடியார்‌ வேடமுமிதவெனா, ஈகர்வலப்புரியும்‌ புகர்முகக்‌ 
களிற்றி, னெருத்தத்திருர்து குதித்து£னிவிரைர்‌ து, கரகமலங்கள்‌ சிரமி 
சைக்கூம்ப, நிலனுறவீழ்ந்சைம்‌ புலன றவணங்க லும்‌, அெனகினைந்த தடி 
வண்ணானெனச்‌. சேரலர்தாமு மடிச்சோலனெனா, ஞாபசர்தந்த பேருத 
வியினீர்‌, வருர்தாதேகுமி னெனவழிவிடுத்த, பெருர்‌ தசைச்சேரமான்‌ 
பெருமாணாயனார்‌ முதலிய உண்மைகாயன்மார்களிடத்தும்‌ காண்க. திரு 
வேடத்தை ஞாபகங்கூர்வித்தலிற்‌ போலிவேடமும்‌ வழிபவொர்பாற்‌ பய 
னுடைத்தென்பது பத்திமார்க்க வழக்காகலின்‌, “வேட கெறி நில்லார்‌ 
வேடம்பூண்‌ டென்பயன்‌?? என்ப துமுதலியன வேடகெறி நில்லார்ககுப்‌ 
பயனில்லாமையை விளக்குதலின்‌ முரணாமையறிக. இதனானே திருவேட 
மதிமை கூறுமுகத்தாற்‌ வெனடியார்க்‌ கடியவரிலக்கணமும்‌ பயனுங்‌ 
கூறியவாறென் க. (௪௩) 
விரிக்த சஞ்சித வினை களன்‌ புடனாம்‌ 
விழிக்க வெந்தன விரவுமிப்‌ பிறப்பிற்‌ 
பொருக்தும்‌ வல்வினை யுடலுட னகலும்‌ 
்‌ புந்தி சேரருள்‌ வருவினை போக்கு 
மருந்து யர்ப்பொரு ஞூயிருடம்‌ புனவே 
்‌ யல்ல ஈம்மன வாகுமில்‌ குனைப்போ 
லிருந்த ஈங்குரு வடிவைநின்கருத்தி 
லிருத்து வாய்பொரு ளிதுவென மொழிந்தார்‌. 


இ-ள்‌: விரிர்த சஞ்செ வினைகள்‌ அன்பு உடன்‌ நாம்‌ விழிக்க 
லெக்சன - புத்தி தத்துவம்‌ பற்றுக்கோடாக மாயையிலே பரந்துடெர்த 
கின்‌ சஞ்சிதசன்மங்களெல்லாம்‌ காம்‌ முன்னரே நின்னிடத்சன்புகொண்டு 
நயன கைட செய்யவே ஞானாக்இனியினாலே தூக்சப்பட்டொழிச் தன ,-- 
விரவும்‌ இப்பிறப்பில்‌ பொரும்‌ தும்‌ வல்‌ வினை உடல்‌ உடன்‌ அகலும்‌ - எடு 
த்த இப்பிறப்பின்சண்‌ முகர்துகொண்ட பிராரத்தசன்மங்கள்‌ இச்சரீர 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ககள்‌ 


கீக்கத்து அதனோடு அநுபவிச்சப்பட்டுத்‌ தொலையும்‌ புக்தி சேர்‌ அருள்‌ 
ஒரு.வினை போக்கும்‌ - உன்மனத்திற்ப நிர்‌ த ஈம்மருளான அ இனி ஆகாமிய 
கன்மங்கள்‌ ஏறலொட்டாது தடுக்கும்‌-உடல்‌ பொருள்‌ உயிர்‌ உனவே 
அல்ல ஈம்மன ஆகும்‌ - உடல்பொருளாவியென்னு மிம்மூன்‌ தும்‌ இனி உன 
னுடையலைகளல்ல, ஈம்முடையவனவாகும்‌, அதுநிந்க.-- இங்கு உனைப்‌ 
போல்‌ இருச்த ஈம்‌ குரு வடிவை நின்கருத்தில்‌ இருதீதுவாய்‌ - இங்கே 
உன்னைப்போல மானுட்ச்சட்டைசாத்தி யெழுந்தருளி வர்‌ திருக்கின்‌ ற ஈங்‌ 
குருவடிவத்தை உன்மனத்திற்‌ பதிப்பாய்‌_—இது பொருள்‌ என மொழிச்‌ 
தார்‌-இதுவே ஆகமங்களினறித்து கோடற்கரிய சித்தாந்தப்பொருளா 
மென்று பரமாசாரியர்‌ வாசவூரடிகளாகிய ீடருக்குப்‌ போதித்தஜெனெப்‌ 
படும்‌ வாசிக திகைத செய்தருளினார்‌. எ-று, 


அரும்‌ அயர்ப்பொருள்‌ அறுபவித்தற்கரிய தன்பத்தையுடைய பொ 
ருள்‌. அது “ஈட்டலுச்‌ தன்பமற்‌ நீட்டியவொண்‌ பொருளைக்‌. காத்தலுமா 
ங்கேகடுர்‌ அன்பங்‌— காத்தல்‌, குறைபடி ற்துன பங்‌ கெடிற்றுன்பந்‌ அன்பக்‌, 
குறைபதி மற்றப்‌ பொருள்‌? £“இன்னறரும்‌ பொருளையீட்வெதுந்‌ துன்‌ 
பமே, பின்ன தனைப்பேணுவ துர்‌ துன்பமே-யன்ன, தளித்தலுர்‌ துன்பமே 
யந்தோபிதர்பா. விழத்தலுர்‌ :துன்பமேயாம்‌?? என்பவற்றானுமறிக. 
ஆணவ கன்ம மாயை யென்னு மும்மலங்களுட்‌ கன்மமாவன ஆன்மாக்கள்‌ 
மனவாக்குக்காயமென்னும்‌ திரிகரணங்களினானும்‌ செய்துகொண்ட புண்‌ 
ணியபாவம்களாம்‌. இவை, எடுத்தபிறப்பிலே செய்யப்பட்டபோ அ ஆகா 
மியமெனவும்‌, பிறவிதோறு மிங்ன மீட்டப்பட்டுப்‌ பச்குவப்படும்வரை 
யும்‌ புத்தி தத்துவம்‌ பற்றுக்கோடாக மாயையிலே இடக்கும்போது ௪ஞ்சி 
தமெனவும்‌, இச்சஞ்சதெகன்‌ மங்களுள்ளே பக்குவப்பட்டவை, மேலெடுக்கு 
முடம்பையும்‌ அதுகொண் டனுபவிக்கப்படம்‌ இன்ப தூன்பங்களையும்‌ 
தந்து பயன்படும்போது பிராரத்தமெனவும்‌ பெயர்பெறுமென்க. திரு 
வருள்‌ புச்‌ தியிற்ப தியவே, தற்போதங்கெட்செ சவபோதம்மேலிட்டுச்‌ சீவச்‌ 
செயலெல்லாஞ்‌ சவச்செயலாய்விடுசலின்‌, ஆகாமிய மேறமாட்டாவென்‌ 
பார்‌ புர்திசேரருள்‌ வருவினை போக்குமென்‌ றும்‌, நின்மனம்‌ பற்றுதற்குரிய 
வடிவென்பார்‌ இங்குனைப்போலிருந்த ஈங்குருவடிவென்றும்‌, அஈாதியா 
யுள்ள மலவாதனை பயிற்கவயத்தான்‌ மீளவும்வந்‌ து தாக்காமைப்பொருட்‌ 
டிச்‌ சிவோகம்பாவனை செய்யென்பார்‌ ஈங்குருவடிவை நின்கருத்திலிருத்து 
லாயென் றும்‌, ப.ரர்தவாகமங்களினெல்லாம்‌ முடிர்‌ தமுடிபாடய த்தார்தப்‌ 
பொருள்‌ இதுவேயென்பார்‌ பொருளி தவெனச்சுட்டி விதர்‌ அங்கூறினார்‌. 
கண்டப்‌ பாமாசாரியர்‌ திருவாதவூரடிகள து உடல்‌ பொருள்‌ ஆவிமூன்றை 
யும்‌ ஓப்புக்கொண்டமையை, “அன்றேயென்‌ றனாவியுமுடலுமுடைமை 
யெல்லாமுங்‌, குன்‌ே றயனையா யென்னையாட்கொண்டபோே தகொண்டி 
லையோ, வின்றோரிடையூறெனக்குண்டோவெண்டோண்‌  முக்கணெம்‌ 

"80 து த்‌ ழ்‌ 


௧௧௮ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


மானே, சன்றேசெய்லாய்‌ பிழைசெய்லாய்காகே னவிதற்குராயகமே?3 என 
ழ்வ்வடிகளே கூறிய திருவாக்சானுமுணர்க, வீரும்பிமுற்செனனம்‌, புரி 
ர்‌ தவல்வினை என்னும்பாடம்‌ போலிப்பாடமென விக்க. பட்ச 


அத்த னார்திரு வாய்மலர்ச்‌ தருளு 
- மமல வாசகர்‌ கேட்டக மகிழும்‌ 

பத்த னார்தமக்‌ கெழுபிறப்‌ பறுக்கும்‌ 

பாத மீதுறப்‌ பணிரச்தெதி செழுக்து 
பித்த னனவென்‌ பிமைதனக்‌ இரங்கும்‌ 

பிஞ்ஞ காமிகப்‌ பேதைமை யுடையேன்‌ 
முத்த னாகமெய்‌ காட்டினை யெனவே 

மொழிந்த மிக்துகைம்‌ முடிமிசைக்‌ சூவித்தார்‌. 


இ-ள்‌: அத்தனார்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருளும்‌ அமலவாசகம்‌ கேட்டு 
அகம்‌ மதஇிழும்‌ பத்தனார்‌ - ப. ரமபிதாவாகிய. சிவபெருமான்‌ இங்கனம்‌ திரு 
வாய்மலர்ச்‌ தருளிய, நிருமலமாகிய உபதேசவாக்சைக்‌ கேட்டு மனமூழமுஞ்‌ 
சிவபத்திமானாகிய இிருவாதவூரடிகளானவர்‌,-- தமக்கு எழு பிறப்பு அறச்‌ 
கும்‌ பாதம்‌ மீது உற எதிர்‌ பணிந்து எழுர்து - தமச்கெழுவகைப்‌ பிறப்‌ 
பையும்‌ பற்றறச்செய்து உபகரித்த இருவடிசளிற்‌ சிரசுதோயச்‌ சர்கிதி 
யிலே வீழ்க்து வணங்கி யெழுந்துகின்்‌ று_பித்தன்‌ ஆன என்பிழை தன 
க்கு இரங்கும்‌ பிஞ்ஞசா - பிரபஞ்ச பிரார்‌தியையடையேனாகய தமியே 
னத குற்றத்திற்குச்‌ திருவுளமிரங்யெருளுங்‌ கருணாகிதியே,--மிகம்‌ 
பேதைமை உடையேன்‌ முத்தன்‌ ஆக மெய்‌ காட்டினை . என மொழிச்‌ அ - 
மிகவும்‌ அஞ்ஞானத்தையுடைய தமிஃ யன மலமுத்தனாகும்படி, ஆகமங 
களின்‌ மெய்ப்பொருளாகயெ த்தார்தரெ நியைச்‌ சந்தேகவிபரி தமறப்‌ 
புலப்படுத்‌ இ யருளினீரென்று விண்ணப்பஞ்செய்‌ அ,--அழிர் து - தம்வ௪ 
மழிர்‌த,-சை முடிமிசைக்‌ . குவித்தார்‌ - பயிற்வெயத்தாற் கைகளைச்‌ சிர 
லே குவித்துக்‌ கும்பிட்டார்‌. எ-று. 


எழுவகைப்பிறப்பு மேலே காட்டப்பட்டது. தத: மூத்தியெய்து 
தற்‌ இதுகாறும்‌ உன்‌ முகஞ்செய்யாமை; உடல்‌ பொருள்‌. அவி மூன்றையும்‌ 
யும்‌ இதுகாறும்‌ என்னுடையவைகளென்‌ றெண்ணி : மிரும்தமை என்று 
மாம்‌, சந்திரன்‌ சங்கைமுதலிய தலைக்கோலங்கள்‌ ஆன்மாக்கண்மீ அ 
சொண்ட கருணையிகுதியால்‌ சேர்ர்தனவாகலிற்‌ பிஞ்ஞகா என்பதற்குக்‌ 
கருணாகிதிே ய எனப்‌ 'பொருளுரைக்கப்பட்ட து.. மலமுத்தன்‌ மலத்தால்‌ 
விடுக்சப்பட்டவன்‌; சீவன்‌ முத தனாக எனினுமமையும்‌.. மெய்காட்டினை 
யென்பத ந்குக்‌ குருவடிவத்தைத்‌ தரிசிப்பித்தருளினீரெனினும்‌ பொரும்‌ 
தும்‌, உன்‌ சகம்‌ -மேன்முகம்‌. அதாண்டி முய தசியின்மேற்று, (எடு) 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௧௯ 


என்ன வாகமுன்‌ னினைந்துள பொருளு 
மில்ல தாகிய வுடலமும்‌ யானு 
நின்ன வாகநின்‌ னருள்கொடு நினைந்தே 
னின்மலாவென நின றுநின்‌ அருகா 
மன்னு தானை தம்‌ மேலணி கலன்கண்‌ 
மதுரை மீனவன்‌ வான்‌ பொரு ளிறையோன்‌ 
முன்ன தாகவைத்‌ திறைஞ்சன ரறஞ்சேர்‌ 
முதல்வ னார்முக மலர்வுகொண்‌ டிருந்தார்‌. 
இ-ள்‌: முன்‌ என்ன ஆச நினைந்து உள பொருளும்‌ - தமியேன்‌ 
த்வத்‌ என்னுடையனவாகக்‌ கரு தியிருந்த பொருளும்‌ இல்‌ 
லது ஆஇய உடலமும்‌-யானல்லாததாகிய இந்தச்சரிரமும்‌, -யானும்‌-ஆன்‌ 
மாவாதிய யானும்‌,--கின்மலா - மலரகிதரே.-நின்ன அக நின்‌ அருள்‌ 
கொடு நினைந்தேன்‌ என - இதுபொழு அ தேவரீருடையனவாகத்‌ திருவரு 
_ளானறிக்து சமர்ப்பித்தனென் று விண்ணப்பஞ்செய்‌ து, பின்‌ று நின்று 
உருகா - ஆன்‌ மபோதமொழிந்துகின்று மனம்‌ நெக்குறெக்குருக தம்‌ 
மேல்‌ மன்னுதானை அணிகலன்கள்‌ மதுரை மீனவன்‌ வான்‌ பொருள்‌-தம்‌ 
மூடம்பின்மீது புனைந்த வஸ்‌ இராபரணங்களையும்‌ மதுரையை இராசதானி 
யாகவுடைய அரிமர்த்தன பாண்டியன அ திரவியத்தையும்‌ இறையோன்‌ 
முன்‌ ஆச வைத்து இறைஞ்சினர்‌ - குருசர்நிதியிற்‌ பொருர்தவைத் துத்‌ 
இருவாசவூரடிகள்‌ வணங்கினார்‌ — அறம்‌ சேர்‌ முதல்வனார்‌ மூகம்‌ மலர்வு 
கொண்டு இருந்தார்‌ - ஈண்டுத்‌ துறவறத்தைப்பொருந்திய யோகஞூர்த்தி 
யாகிய பரமாசாரியர்‌ டது கவ்‌ திர்சசியைக்‌ கண்டு முகமலர்ச்சி 
கொண்டு வீற்றிருந்தருளினார்‌. எ-று, 
உடல்‌ பொருள்‌ ஆவிமூன்‌ றும்‌ இனி உன்னுடையவைகளல்ல என்த 
துணையானே அங்கனஞ்‌ சமர்ப்பித்தாராகலிற்‌ பக்குவழுதிர்ச்சி விளங்கத்‌ 
றென்ச.  சமர்ப்பித்தல்‌-ஒப்பித்தல்‌. நின்‌ நிரண்டனுண்‌ முன்னையது 
ஒழிந்சென்னும்‌ பொருட்டு அது ““விரவுப்பெயரின்‌ விரிந்துநின்று 
மன்னபி தவுமாகுமையுருபே?3 என்பதனானுமறிக. அன்மயோதமென்ப து 
அவாய்கிலையான்‌ வ்ருவிக்கப்பட்டது. அடுக்கெனக்கொண்டு காலநீட்ட 
மென்பதுமொன்று; ஒருகாலைக்‌ கொருகால்‌ அதிகமாகவுருகியெனச்‌ 
கோடலுமாம்‌, பக்குவான்மாக்கட்கு முத்தி கொடுக்கும்போது யோகியா 
தலை “போயொயிருர்‌ துயிர்க்குப்போக த்தைப்புரிதலோரார்‌, யோகியாயிரு 
ந்து முத்தியுதவுதல அம்‌ என்னும்‌ இருவாச்சானறிக. ௮,௫ 
என்பன சாரியை. | (௪௬) 
வேவறு. 


பெருந்துறை யுறைவா ரன்பு பெறுந்திரு வடிய ராகி. . 
யிருந்தவர்‌ தம்மின்‌ மேன்மை யெய்தினர்‌ முகத்தை நாடித்‌ 


௧௨௦ திருவாதவூரடிகள்‌் புராணம்‌ 


திருந்திய பொருளி தெல்லாம்‌ இருப்பணிக்‌ களியு மேலா 
மருந்தவர்க்‌ குதவு மில்லா தலச்தவர்க்‌ கருளு மென்றார்‌. 


இ-ள்‌: பெருந்துறை உறைவார்‌- இச்சமயத்தச்‌ இிருப்பெருச்‌ 
அறையின்சண்‌ வீற்றிருக்கின்ற கைலாசபதியானவர்‌உ அன்பு பெறும்‌ 
திரு அடியர்‌ ஆஇ உறைந்தவர்‌ தம்மின்‌ மேன்மை எய்தினர்‌ முகத்தை 
சாடி௮அன்பையுடைய திருத்தொண்டர்களாதி அங்சேயிருக்கின்‌ றவர்களுள்‌ 
மதிமையையுடைய ஒருவா அ முகத்தைப்‌ பார்த்து, திருர்திய பொருள்‌ 
இது எல்லாம்‌ திருப்பணிக்கு அளியும்‌ - திருத்தமாகிய இப்பொருள்களை 
யெல்லாந்‌ இருப்பணிக்குக்‌ கொடுங்கள்‌ மேலாம்‌ அரும்‌ தவர்க்கு உத 
வும்‌ மேலாகிய அரிய தவத்தையுடைய சற்பாத்திரங்கட்குக்‌ கொடுங்‌ 
கள்‌,--இல்லாது அலந்தவர்ச்கு அருளும்‌ என்றார்‌ - துகரப்படம்பொருள்‌ 
ஒன்‌ அமின்‌ றிச்‌ சுழலுனெற வறியவர்களுச்குக்‌ கொடுங்களென்று பணித்‌ 
தருளினார்‌. எ-று, 


ஒருவர்‌ முன்சொன்ன ஒருவர்‌. இதெல்லாம்‌ பன்‌ மையொருமை 
மயக்கம்‌, மேலாமருர்தவம்‌ சரியை, இரியை, யோகங்கள்‌. திருப்பணி 
முதலியவைகளுக்‌ குபயோகிக்கப்படுதத்கேறத்ப ஈன்னெறியானீட்டிய 
பொருளென்பார்‌ இருந்‌ தியபொருளென்றார்‌. பொருளைத்‌ திருப்பணி 
யின்‌ பொருட்டு, அத்திருப்பணிசெய்வார்க்குச்‌ " கொடுக்கும்‌ பலத்தை, 
ட திருப்பணிசெய்வார்க்குஞ்‌ சிவனையுன்னிச்செம்பொன்‌ , விருப்புடனீவார்‌ 
பெறுகவீ?? என்பதனானும்‌, மேலாமருர்தவர்க்குதவும்‌ பலத்தை, “இவ 
ஞானசசெயலுடையோர்‌ கையிற்றானர்‌ திலமளவேசெய்திடினு கிலமலை 
போற்றிகழ்ர்‌ து, பலமாயக்கடலிலமுர்தாதவகை யெதெதுப்பரபோகர்‌ து 
மப்பித்‌துப்பாசத்தையறுத்துத்‌, தீவமாரும்‌ பிறப்பொன்‌ றி ற்சா ரப்பண்ணீிச்‌ 
சரியை கிரியாயோசகர்தம்மினுஞ்சா ராமே, வமாகுந்தீத்துவஞான த்தை 
சல்சொசனடிச்சமலங்கணணுகுவிக்குச்தானே?? என்பதனானும்‌, நகரப்‌ 
படும்‌ பொரு ளொன்றுமில்லா தலந்தவர்ச்‌ குதவும பலத்தை *:வறியார்ச்‌ 
கொன்‌ நீவதேயீகைமற்றெல்லான்‌, குறியெதிர்ப்பைநீர துடைத்த? என்பத 
னானுமறிக. இவற்றுள்‌ வறியகர்ச்‌தேல்‌ இரக்கவயத்தானென்பது விளக்‌ 
குதற்‌ பொருட்டன்றே ஈண்டருளுமென்னும்‌ வினைச்சொற்‌ பிரயோஇ 
தீதுக்‌ கூறியதாஉமென்க, இது அரு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. (௪௪) 


தம்பெரு முதல்வர்‌ சொல்லுக்‌ தகுமொழிப்‌' படியே யுள்ள 
செம்பொருள்‌ யாவு மன்பின்‌ நிறத்துளார்‌ தொலைத்த பின்ன 
சம்பர னளித்த ஞான மரும்‌ தினை யருர்திப்‌ பாச 

வெம்பிணி யகற்று மிந்த வித்தகர்‌ முத்த ரானார்‌. 


இ-ள்‌. அன்பின்‌ திறத்துளார்‌ - பத திவலியையுடைய திருத்‌ 
தொண்டர்கள்‌,— கம்‌ பெரு முதல்வர்‌ சொல்லும்‌ தகு மொழிப்படியே-தம்‌ 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௨௧ 


முழுமுதலாகிய பரமாசாரியர்‌ பணித்தருளிய திருவாச்ன்‌ வண்ணமே 
உள்ள செம்‌ பொருள்‌ யாவும்‌ தொலைத்த பின்னர்‌ - அங்குள்ள செவ்விய 
ந்தர்‌ கொடுத்து முடித்தபின்னர்‌,-— அம்பரன்‌ அளித்த 
ஞான மருந்தினை அருட்‌ தி - அசல பெருமாநிய அராதிவைத்தியர்‌ 
ரகத்‌ சிவஞான மாயெ பரமஒளஷதத்தை உட்கொண்டு_—பா௪ 
மெம்‌ பிணி அகற்றும்‌ இர்த வித்தகர்‌ முத்தர்‌ அனார்‌ - அணவமுதலிய 
பஞ்ச பாசமாகிய மகாரோக த்தை நிவிர்த்திசெய்த்‌ சாதுரியராயெ இத்தி 


ருவாசவூரடிகள்‌ சீவன்‌ முத தராயினார்‌. எ-று. 


“மிகுஞ்‌, சுத்தனஇயே தொலைவிலாருயிர்‌. முத்‌ தியெய்‌ இனான்‌ முழு 
அணர்க்துளான்‌? என்‌ ததாஉம்‌ இந்கிலையையென்க. அப்பரமன்‌ அம்பரனெ 
னத்‌ தொடைசோக்தி மெலிர்‌ அநின்றது; சிதம்பரேசுவரர்‌ என்றும்‌. 
அளித்தல்‌ ஈண்டியாதிதல்‌. (௭௮) 

திருத்திகழ்‌ கவிகைக்‌ கீழுஞ்‌ சிறந்தபொற்‌ சிவிகை மேலும்‌ 

வாத்திரு மேவு தானை மன்னவ னென்ன வர்தா 

ருருத்தெரி யாத நீறுங்‌ கோவண வடையும்‌ குஞ்டி 

விரித்துள சிரமுக்‌ தூநீர்‌ மிகப்பொழி விழியு மானார்‌. 

இ-ள்‌: திரு மேவு தானை வர - வெற்றிபொருர்‌ திய சேனை பக்‌ 

கத்தே கூழ்‌ தவர; திருத்‌ இகழ்‌ கவிகைச்‌ சீழும்‌ சிறந்த பொன்‌ சிவிகை 
மேலும்‌ மன்னவன்‌ என்னலந்தார்‌ - அழகுவிளங்குகின்‌ ற தவளச்சத்திரத்‌ 
தின்‌ கீழும்‌ அழயெ முத்‌ தச்‌ விகையின்மேலும்‌ பாண்டியராசனைப்போல 
மகாலங்காரத்தோடு. முன்வந்த திருவாதவூரடிகள்‌, உருதி தெரியாத 
நீறம- இது பொழுது திருமேனி மறையப்பூசிய விபூதியும்‌, -கோவண 
உடையும்‌ - செளமீனவுடையும்‌.--குஞ்சி விரித் தள இரும்‌ - மயிர்‌ விரிக்‌ 
சப்பெற்ற சரசும்‌ நீர்‌ மிகப்‌ பொழி விழியும்‌ ஆனார்‌ - அரந்த பாஷ்‌ 
பம்‌ மிகவும்‌ பொழிகின்ற கண்களுமூடையராயினார்‌. எ-று, 


கீழும்‌ மேலும்‌ என்புழி இடைச்சொ ற்சளிரண்டும்‌ வர்தாரென்னும்‌ 
வினைசொண்டன. பின்னையதிரு வீரலக்குமி. மன்னவனென்ற து ஈண்டு 
நெடுகிலவாசன்‌ என்னும்பொருட்டு. தவளச்சத்திரம்‌ நிழற்ற முத்துச்‌ 
சிவிகையின்‌ மேலேறி வந்தாரென ஓதற்பாலது வேறோர்யம்பற்றி இங்‌ 
ஊனம்‌ கூறப்பட்டது; இருபக்கமும்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ €மு மேலுமாடிய 
அ.றுவகையிடத்‌ அம்‌ அதிபிரபுத்துவத்‌ துடன்‌ முன்வர்‌ தாரென்பார்‌. திருத்தி 
கழ்கவிகைக்£மும்‌ சிறர்தபொழ்‌ சிவிகைமேலும்‌ வரத்திருமேவுதானை மன்‌ 
னா வனென்ன வர்தாரென்‌ றும்‌, அவரே பின்‌ அதறகுமாறாக அதிவிபுத்து 
வமுடையராயினார்‌ என்பார்‌ உருத்தெரியாதநீறுல்‌ கோவணவுடையுங்குஞ்‌ ' 
எவிரித்‌ தளசிரமும்‌ தூரீர்மிகப்பொழிவிழியுமானார்‌ என்றுங்கூறினார்‌. அர 
சனைப்போல வந்தவர்‌ ஆண்டியைப்போலாயினார்‌ என்பது கருத்து. வரத்‌ 
.இருமேவு மன்னவனென்றியைத்து வரத்தினாற்கடைத்த மகைசுவரிய 
இர 91 ப 


௧௨௨ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


சாமச்தவேர்தனென்னும்படி எனக்கோடலுமாம்‌, திருத்திகழம்கவிகைமே 
ஓஞ்‌ சிறந்தபொத்டிவிகை€ழும்‌, வரச்‌ நிருமேவுதானை மன்னவனென்ன 
வந்தார்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. இனித்‌ திருத்திகழ்கவிகை என்பதற்கு அரூபியா 
இய திருமகள்‌ ரூபியாய்விளங்கும்‌ குடை எனப்‌ பொருள்கோடலுமொ 
ன்று. இக்கருத்து “இச்சையாங்‌ கட்புலப்‌ படாளென்‌ றெண்ணினும்‌?? 
என்னும்‌ இரகுவம்மிசச்‌ செய்யுளால்‌ இனி துலங்கும்‌. (௪௯) 
அன்புட னோக்கி நிற்ப ரழுவர்கை தொழுவர்‌ வீழ்வ 
ரின்புற வெழுவர்‌ பின்பா லேகுவ நிரங்கி மீள்வர்‌ 
நன்பகல்‌ கங்குல்‌ காணார்‌ ஞானநல்‌ லறிவே கண்டு 
கொன்புனை பித்தர்‌ பாலர்‌ பிசாசர்தங்‌ கொள்கை யானார்‌. 

உ இ-ள்‌: அன்பு உடன்‌ கோக நிற்பர்‌ - திருவாதவூரடிகளாகெ 
டர்‌ தமது ஞானதேரிகரை அன்போடு நெடிதுகோக்க நிற்பார்‌-— அழு 
வர்‌ - பின்னழுவார்‌ -கைதொழுவர்‌ - கைகளைக்குவித்‌ தக்‌ கும்பிடுவார்‌,-- 
வீழ்வர்‌-வீ மீர்‌ துவணங்குவார்‌ —இன்புத எழுவர்‌ - இன்பம்‌ மிசுமழித்தெழு 
வார்‌ _—பின்பால்‌ எகுவர்‌-குருசந்கிதிக்குப்‌ புறங்காட்டலாகாமையின்‌ மூன்‌ 
காட்டிப்‌ பின்னுக்கு நடப்பார்‌ - இரங்‌ மீள்வர்‌-பிரிவா ற்றாமையிற்‌ பரித 
பித்து மீண்டுவருவார்‌.--ஞான ஈல்‌ அறிவே கண்டு நல்‌ பகல்‌ கங்குல்‌ கா 
னார்‌ - இங்கனம்‌ சவஞானமாஇய நல்ல பேரறிவையே பார்த்து நல்ல பக 
லையும்‌ இராவையும்‌ பாராதவராஇ,கொன்‌ புனை பித்தர்‌ பாலர்‌ பிசாசர்‌ 
தம்‌ கொள்கை ஆனார்‌ - பிறர்க்‌ கச்சத்தைமிகுவிக்கும்‌ உன்மத்தர்‌ பாலர்‌ 
பிசாசரென்னு மிவரதுகோட்பாட்டை யுடையராயினா. எ-று. 

பகலிரவு என்றது ஈண்டுச்சகலகேவலங்களாதிய .அவத்தைகளையு 
மாம்‌, *இராரப்பகலற்றவிடத்தேயிருச்கையெளிதல்லவே?9 ““இருப்பரிரவு 
பகலற்றவிடத்தி லொருப்பட்டமலத்‌ தடன்‌?? என்புழியும்‌ இராப்பகலென்‌ 
றது சகலகேவலங்களை. இராப்பகலற்றவிடமென்‌ றது சுத்தாவத்சையை. 
“பரஞானத்தாற்‌ பரத்தைத்‌ தரிசித்தோர்‌ பரமேபார்த்திருப்பர்‌ பதராத்திங 
கள்‌ பாரார்‌? என்பதனானுமறிக. கொள்கை - குணம்‌. பித்தர்குணம 
ஒருகாற்செய்‌ தாருகாலொழிதற்கும்‌, பாலர்குணம்‌ அறவொழித ற்கும்‌, 
பிசாசர்குணம்‌ செயலிழப்பினின்‌ று செய்தற்கு முவமையாய்வந்தன.. அது 
“பரலருன்மத்தர்‌ பிசாசரிலெனவு, முறதங்கனோன்‌ கை வெறும்பாக்கென 
வும்‌, தானேதவிராதானால்‌?? “பாலருடனுன்மத்தர்‌ பிசாசர்குணமருவிப்‌ 
பாட்லினொடாடலிவைபயின்‌ நிடினும்‌ பயில்வர்‌?? என்பவற்றானுமறிக. () 
மன்னுமிர்‌ நிலைமை யுற்றார்‌ வன்படைச்‌ சுற்ற மாகித்‌ 
துன்னின ரெல்லாம்‌ வந்து தோன்றலைத்‌ தொழுது நோக்கித்‌ 
தென்னவன்‌ முனியா முன்னஞ்‌ செழும்பரித்‌ திரள்கொண் 
லென்னும தொன்றுக்‌ தேரா விதுபழு தென்றி ரங்கி. | டேச 
இ-ள்‌: மன்னும்‌ இர்‌ கிலைமை உற்றார்‌ - இருவாத !ரடிகள்‌ இவ்‌ 
வாற்றானே பெத்தநிலையொழிர்‌ து கித்தியமாகயெ முத்‌ இரிவேயை அடைக்‌ 


தருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௨௩ 


தார்‌. வன்‌ படைச்‌ ச௪ற்றம்‌ அடித்‌ தன்னினர்‌ எல்லாம்‌ வந்து - வலிய 
சேனாவீரராகிய சற்றமா யுடன்சென்‌ றவரெல்லாம்‌ அதிசமீபத்திற்சென்‌ 
அ,-தோன்‌ றலைத்‌ தொழுது சோக்கி - அவ்வடிகளைவணங்கி, அவரது 
நிலமையை உற்றுநோக்கி, தென்னவன்‌ முனியா முன்னம்‌ செழும்‌ 
பித்‌ திரள்‌ கொண்டு ஏசல்‌ என்னும்‌ அது ஒன்றும்‌ தேரா இது பழுது 
என்று இரக்க - 'பாண்டியராசன்‌ நம்மைக்‌ சாலநீட்டம்பற்றி வெகுள்‌ 
வதன்‌ முன்னமே செழுமையாஜிய குதிரைக்கூட்டங்களை நாங்‌ கொண்டு 
போதலாகிய அச்செயலை நீர்‌ ஒருசிறிதுஞ்‌ சிந்தியாமையாகிய இ த கு ற்ற 
மாமென்று மிகவும்‌ பரிதபித்து. எ-று. 


முனியாமுன்னம்‌ முனியாதமுன்னமெனப்‌ பெயசெச்சமுடிபு, தே 
மாமை என்பது தொழினிலையொட்டுஈ தொழிற்பெயர்‌; விகுதி வின்ரச்‌ 
தாற்றொக்கது; “பொச்சாவாக்கருவி?? என்புழிப்போல. குதிரைகொ 
ண்டு செல்லாமை மாத்துரையேயன்றித்‌ திரவியத்தையு. மொருங்திழந்த 
மையித்‌ செழும்பரித்தரள்சொண்‌ டேசலென்னுமதொன்றுர்‌ தேராவிது 
பழுதென்று கூறினார்‌. ஈண்டுச்‌ சுற்றமென்ற தரசனது சுற்றமாகிய 
சேனாவீரரை என்பது “: இரண்டுகின்‌ றசாவலன்‌ றமர்களைரோந்தனர்நோக்‌ 
கா?? என வழி நூலாசிரியர்‌ கூறியவாற்றானுமறிக. அரசற்குச்‌ சுற்றமை 
வர்‌, அவர்‌ மந்திரி, புரோதிதன்‌ , சேனாபதி, தூதன்‌, சாரணன எனபவர்‌, 
அன்‌ “மந்திரி புரோடுதன்‌ சேனா பதியொடு, தந்துரை அதன்‌ சாரண 
னென்ன, அ௮ரசர்தஞ்‌ சுற்றமிவ்‌ வைவராகும்‌?? என்பதனானறிக. (௮௧) 


ஐயர்நீர்‌ வருதல்‌ வேண்டு மென்றவ ரழைத்த போதிற்‌ 
றெய்வநீ றணிவார்‌ தானைத்‌ திறத்தினர்‌ தம்மை நோக்கி 
மையலா முணர்வின்‌ மிக்சர்‌ யாவர்நீர்‌ மாயா பேதப்‌ [ மூர்‌. 
பொய்யெலா முரைத்தல்‌ வேண்டாம்‌ போமினி யகல வென்‌ 


இ-ள்‌: ஜயர்‌ நீர்‌ வருதல்‌ வேண்டும்‌ என்‌ று அவர்‌ அழைத்த போ 
தில்‌ - சுவாமீ நீர்‌ எம்மோடு வருதல்வேண்டுமென்று அவரழைத்தசமயத்‌ 
தில்‌ தெய்வ நீறு அணிவார்‌ தானைத்‌ இறத இனர்‌ தம்மை கோக்‌? - தெய்‌ 
வத்தன்மைபொருந்திய விபூதியை உத்‌ தாளனமாகத்‌ தரித்த இருவாதவூ 
மடிகள்‌ சேனாவீரரைப்பார்த்‌.து,--மையல்‌ ஆம்‌ உணர்வின்‌ மிக்சர்‌ நீர்‌ 
யாவர்‌ - மயக்கமாய்‌ அறிவான்‌ மேம்பட்டலரே காமும்மோவருதற்கு . 
நீவிர்‌ யாவர்‌ _—-மாயர்‌ பேதப்‌ பொய்‌ எலாம்‌ உரைத்தல்‌ வேண்டாம்‌ - மா 
யாகாரியமாய இப்பலதிறப்‌ பொய்களையெல்லாம்‌ நீரிங்சே பிதற்றுதல்‌ 
வேண்டாம்‌,--இனி அகலப்‌ போம்‌ என்றார்‌ - இனி அகலப்‌ போய்விடு 
மென்று கடிர்து கூறினார்‌. எ-று, ன ரர 

பொய்‌ ஈண்டு அமித்‌ தியமுமாம்‌. ' மயக்சுவநிவையுடைய அம்மோ 


வருதற்கு நமக்கும்‌ நமக்கும்‌ ஓர்‌ சம்பந்‌ தமுமில்லையேயென்பார்‌ மைய 
லாமுணர்வின்‌ மிக்€ர்‌ யாவர்நீரென்றும்‌,' கழிகாமத்தராயினார்க்கு அத்தொ 


௧௨௪ திருவாதவஷூரடிகளபுராணம்‌ 


டர்புடையரரதிணக்கம்‌ அச்காமப்‌ பைங்கூழை வளர்க்குகராகல்ப ற்றி ௮ 
தன்கட்‌ சழிபேருவகையும்‌, அல்லாதார்‌ இணக்கம்‌ அதனைப்‌ பாறச்செய்யுங்‌ 
களையாதல்பற்றி அதன்கண்‌ வெறுப்புமிகுதியும்‌ உளவாமாறுபோலச்‌ சிவா 
னுபவச்‌ செல்வராய்‌ இறைவன்‌ மலரடிக்க. ஜிருக்கப்‌ பெறும்‌ தமக்கு 
அதனைவளர்க்கு நீர்மையராயெ அத்‌ தாடர்புடையாரோ டிணங்குத ற்கண்‌ 

உவகைமிகுதியும்‌, .. இதனைக்‌ கெடுக்கு£ீர்மையராகய " இவ்வன்னியரோ 
டிணங்குதற்கண்‌ வெறுப்புமிகுதியும்‌ இயல்பானுளவாகலின்‌ , மாயாபேதப்‌ 
பெர்ய்யெலாமுரைத்‌ தல்லேண்டாம்‌ போயினியகலவென்‌ ஓல்‌ கூறினாரெ 
ன்க. வெகுளிபற்றிக்‌ கடிந்து கூறினால்லபென்பது கருத்து. (௮௨) 


என்னிவர்‌ புகல்வ தென்றே se நின்‌ நி ரங்கித்‌ 
துன்னுநற்‌ முனை வீரர்‌ தம்முளே அயர மெய்திப்‌ 
பன்னும்‌ மொழியுங்‌ கேளார்‌ பரிவில ரென்று 8ல்‌ த்‌ 
தென்னவற்‌ இன்ன வாறு செப்புவோ மென்று சென்றார்‌. 


இ-ள்‌: தன்னும்‌ ஈல்‌ தானை வீரர்‌ யாவரும்‌ - அதுகேட்ட கெ 
ருங்யெ ஈல்ல சேனாவீரர்சகளனைவரும்‌,--இவர்‌ -புகலவது என்‌ என்று 
நின்று இரங்கத்‌ தம்முள்‌ அயரம்‌ எய்தி - ஈம்மொடு நீர்வருகவென்று காம்‌ 
வினாயதற்கு இவர்‌ உத்தரமாகச்‌ கூறியது எத்தன்மையதென்று சிறிது 
கின்று பொருமித்‌ இகைத்துத்‌ தம்முள்‌ அனுதாபப்பட்டு, _ பன்னு ஈம்‌ 
மொழியும்‌ கேளார்‌ பரிவு இலர்‌ என்று நீங்கி - கூறுகின்‌ ற ஈமது சொல்லை 
யும்‌ பொருட்படுத்துகின்‌ நிலர்‌ அதன்மேல்‌ ஈம்மிடத்துப்‌. பழையபற்றுமில 
ராயினார்‌ என்று நொந்து அவ்விடத்தைவிட்டுகீங்கி.--தென்னவற்கு இன்‌ 
ன ஆறு செப்புலோம்‌ என்று சென்றார்‌ - நமது பாண்டியராசனுக்கு இர்‌ 
தச: சமாசாரத்தை விண்ணப்பஞ்செய்வோமென்‌ று த்ய எது, 


பரிவுமிலரென்‌ 2 னும்‌ எச்சவும்மை வருவிக்கப்பட்ட து. சார. 
'இயைபின்மைமேலும்‌ அன்பற்ற விடையளித்தாராகலின்‌ என்னிவர்புகல்‌ 
வதென்றென்‌ றும்‌, இதுபோலக்கடிர்‌ துகூறும்‌ விடையைத்தாம்‌ இதுகாறும்‌ 
இவர்‌ சொல்லச்‌ கேட்டநியாமையின்‌ இதற்குக்காரண மென்னையோ 
வென்‌ அ சிறிதுநேரம்‌ கின்று அலோசித்தாரென்பார்‌ அதுதோன்ற நின்‌ 
Q றன்றும்‌, தங்காதலமைச்சர்க்கெய்திய கேட்டிற்குத்‌ தாற்கவலைகூர்தல்‌ ' 
புறத்துப்பரவின்‌ அதனை வெளிப்படுத்‌ திய தாமாகலின்‌, அது புறத்துப்‌ 
பரலாமைக்‌ காத்தாரென்பார்‌. தீம்முளே துய ரமெய்‌ தி என்றுங்‌ கூறினார்‌. () 


திடல்‌ வைகை நாடன்‌ நிருந்தவை முன்ன செய்தி 
வன்றிறன்‌ மன்ன போற்றி மாமது ரேச போற்றி 
யென்றுபின்‌ வாத வூ ரெய்திய செய்தி யெல்லா 
மொன்‌ றிய ,கவற்சி கூரு முளத்தொடு மோத .அழ்றார்‌. 


திருப்பெருச்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௨௫ 


இ-ள்‌: சென்றவர்‌ வைகை நாடன்‌ திருக்து அனை முன்னர்‌ 
எ ய்தி-இங்கனஞ்சென்‌ னால்‌ ரர்கள்‌ வைகைகதி பிரவாகிக்குஞு செர்தமி 
மரரட்டையுடைய பாண்டியனது £திதிரும்‌ தயசபைக்கெ தரே போய்‌, 
வன்‌ றிறல்‌ மன்ன போற்றி மா மதுரா ஈச போற்றி என்று - மிகுபராக்கி 
சமத்தையுடைய மகாராசாவே போற்றி, மதுரைக்கரசனே போற்றி என்‌ 
அதுதித்து_—பின்‌ - அதன்‌ பின்னர்‌. வாதவூரர்‌ எய்தியசெய்தி எல்லாம்‌- 
திருவாதலாடிகளிடத்௫ நிகழ்ச்ச விருத்தாந்தங்களை யெல்லாம்‌, - ஒன்றி 
ய கவற்சி கூரும்‌ உளச்தொடும்‌ ஓதல்‌ உற்றார்‌ - அவ்வடிகள்ளாயிலாக வந்‌ 
அ.தம்மாட்டுப்பொருக்திா கவலை ஒருகாலைக்கொருகான்‌  மிகப்பெறும 
மன த்தோடும்‌ விண்ணப்பஞ்செய்லாராயினார்‌. எ-று, e 
வன்‌ றிறல்‌ ஒருபொருட்பன்மொழி. இனித்‌ திறல்‌ யுத்தகளத்து விழி 
த்தசண்‌ வேல்கொண்டெறிய வழித்திமையா தமிற்குர்‌ தைரியமுமாம்‌. போ 
ற்றி பரிகாரம்‌; “£நீணிலமன்ன போற்றி நெடு மடிக்குரிசில்‌ போற்றி? என்‌ 
புழிப்போல, இிரவியமிழர்தமைக்கும்‌ அதனாற்‌ குதிரைவாராமைக்கும்‌ பரி 
காரமாக ஈண்டிருகாற்‌ போற்றி என்றார்‌. அடிகள்வாயிலாகத்‌ தங்கட்கெ 
ய்தியகவலை யழுக்திய மனமென்பார்‌ ஒன்‌ நியகவற்சகெரு மூளமென்‌ 
ரர்‌. (௮௪) 


நின்பெயர்‌ புனைந்தோ ராகி நின்னெடுக்‌ கருமஞ்‌ செய்வா [ம்‌ 
சென்பவர்‌ செய்கை தம்மை யென்கனம்‌ யாங்கள்‌ சொல்வோ 
பொன்பொலி மெளலி யாய்நின்‌ புடைவிடைகொண்டு போம்‌ 
மன்பெரும்‌ துறையா மந்த வளசகர்‌ புகுந்த பின்னர்‌. [து 


இ-ள்‌: பொன்‌ பொலி மெளலி அய்‌ - பொன்னாற்செய்து, இர 
தீதின கசிதமாஇய ஐவகையுறுப்புக்களாற்‌ பொலிந்த முடியையுடைய ஈம்‌ 
மரசனே, நின்‌ பெயர்‌ புனைந்தோர்‌ ஆட நின்‌ கெடும்‌ கருமம்‌ செய்வார்‌ 
ன்பவர்‌ செய்கை தம்மை யாங்கள்‌ எங்கனம்‌ சொல்வோம்‌ - தென்னவன்‌ 
பிரமராயனென்னும்‌ நின்‌ சிறப்புப்பெயர்பெற்றவராகி நின்‌ முதன்‌ மர்‌ திரி 
யாய உத்தியோகத்தைச்‌ செவ்வே ஈடத்‌ துபவரென்று நின்னால்‌ விசுவசிக்க 
ப்பட்டதிருவாதபுரேசரது செயல்களை யாமெவ்வாறு நினக்கு வாயாற்‌ 
சொல்லோம்‌,--ரின்புடை விடைகொண்டு போந்து மன்பெருக்‌ துறை ஆம்‌ 
அந்த வள ஈசர்‌ புகுர்ச பின்னர்‌-அவர்‌ நின்மாட்டநுமதி பெற்றுக்கொண்டு 
சென்று இருப்பெரும்‌ துறையாயெ வளவிய அர்சகரத்தை ப்ப 
னர்‌, எ-று... ம்‌ 
முடிக்கு கவ்வ “தாமம்‌ பதும மகுடங்‌. இய்புரி, ன 
டர மிவைமுடிச்‌ கைவே நுருவே?? என்பதனானறிக, புடை ஏழனுருபு, 
பொன்பொலித ற்குக்‌ காரணமான. மெளலி என்றுமாம்‌... (௮௫) 
அர்௩கர்‌ மருங்கோர்‌ காவி லணைந்துள குருந்தி லீசன்‌ 
தன்னடி யாராக எடு. ப்‌ பலருஞ்‌ சூழ 


௧௨௬ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


மன்னியங்‌ கொருவர்‌ மேலா மாதவ வேடம்‌ பூண்டு 
முன்னுற விருத்தல்‌ கண்டு முடிவிலா ம௫ழ்ச்சு கொண்டு. 
இ-ள்‌ :  அக்ககர்‌ மருங்கு சாவில்‌ அணைந்துள தர்‌ குரு இல்‌-அ௪ 
்‌ நகரத்தின்‌ பக்சத்துள்ள சோலையின்‌ கணிற்குமோர்‌ குஞுக்‌தமரரீழலில்‌— 
ஈசன்‌ அடியார்கள்‌ ஆகும்‌ தாபதர்‌ பலரும்‌ சூழ - இவனடியார்களாகிய சை 
௮ஆனிவர்க ளெல்லாம்‌ பக்கத்தே சூம்ம்துசேவிக்க--மன்‌ இயங்கு ஒருவர்‌- 
தலைமைப்பாட்டையுடைய ஒருபெரியவர்‌ -— மேலாம்‌ மாதவவேடம்‌ பூண்டு 
முன்‌ உற இருத்தல்‌ கண்டு - அவர்களெவரினும்மிகமேலா யெ தவவேடம்‌ 
சொண்டு எவரும்‌ ஈன்குமதிக்க நடுரராயகமாக லீற்றிருத்தலைத்‌ தால்‌. 
கண்டு முடிவு இலா மஇழ்ச்சி சொண்டு - முடிவற்ற பெரும௰ழ்ச்சிசொ 
ண்டு, எ-று. 
மூன்‌ முதன்மையுமாம்‌. (௮௪) 


அங்கவர்‌ தாமும்‌ தாமு மன்பொடு லெசொழ்கூதறிச்‌ 
சங்கர சிவனே போற்றி யென்‌ றவர்‌ தாளில்‌ வீழ்ர்து 
செங்கரங்‌ குவித்துச்‌ சென்னி சேர்த்துவக தனை கள்‌ செய்து 
பொங்கொளி மணிப்பூ ணூடை பொருளெலா மூவரது நல்‌. 
ன இ-- ள்‌: அங்கு அவர்தாமும்‌ தாமும்‌ அன்பு ஒடு லெசொல்‌ கூறி- 
'அங்கனம்‌ அப்பெரியவருர்‌ தாமும்‌ ஒருவர்மாட்டொருவர்‌ அன்போடு லெ 
- சொற்களைக்கொண்டு சம்பாஷித்‌ து--செம்‌ கரம்‌ குவித்துச்‌ சென்னிசேர்‌ 
த்தூ அவர்‌ தாளில்‌ வீழ்ந்து வர்தனைகள்செய்து சங்கரசிவனே போற்றி 
என்று-பின்பு தாம்‌ சிவந்த கைகளைக்கூப்பிச்‌ ரசன்மேல்வைத்துக்‌. கும்பி 
ட்டஅவருடைய பாதங்களித்‌:சிர்சுதோயும்படி: கிலத்தில்‌ வீழ்ச்‌ து பலமுறை 
வணங்கிச்‌ சங்கராசிவனே போற்றி என்று துதித்து, பொங்கு ஒளி 
மணிப்பூண்‌ ஆடை 'பொருள்‌ எலாம்‌ உவந்து நல்தி- மிக்க வொளியை 
யுடைய இரத்தினபரணம்‌ வஸ்திரம்‌ நின்றிரவியங்களை யெல்லாம்‌ மன 
மூவர்‌ தவருக்குக்‌ கொடுத்து. எ-று, ஒட 
கூறியென்னுஞ்செய்தெனெச்சம்குவித்தென்னும்‌ வினைமுதல்‌ வினை 
கொண்டது. அடிகளாகிய ஒருவரது குவித்தென்னும்‌ வினைதாமுச்தாமு 
மென்னும்‌ இருவர்‌ வினையாக கூறியென்னுஞ்‌ செய்தெனெச்சத்திற்கு 
வினைமுதல்‌ வினையாயவாறென்னையெனின்‌? அக்க றுதலுள்‌ அவ்வடிகளது 
வினையுமுண்மையின்‌ , ௮ துவினைமுதல்‌வினையேயாம்‌: நு தனிலைஞமான்றும்‌ 
வினைமுதன்‌ முடிபின?? என்புழி வினைமுதல்‌ வினையென்‌ னும்‌ துணையே 
யல்லது பிதிதொன்‌ றற்குப்‌ பொதுவாகா து . வினைமுதற்கே .வினையாதல்‌ 
வேண்டுமென்னும்‌ யாப்புறவின்மையினென்க. . சேனாவீரர்‌ தமக்கு அவ்‌ 
விருவரும்‌: கூறிய விலயாகாரரச்‌ தோன்ராமையின்‌ , .விஷயத்தின்மேல்‌ 
வைத்து இன்னது கூதியென்னாது சொன்மேல்வைத்துச்‌. சலசொற்கூறி 
யென்றொழிர்தார்‌.என்‌ ௧. . விஷய அகாரம்‌ 'விஷயசொரூபம்‌, : . (4௭) 


திருப்பெருர்‌ அைச்சருக்கம்‌. ௧௨௭ 


குறைவிலா வாடை நீத்துக்‌ கோவண முடுத்துச்‌ சென்னி. 
நறைமயிர்‌ விரித்து நீற்றை மெய்யெலா நயந்து பூசி [சார்‌ 
முறைமையன்‌ நிவைதாமென்று மொழிக்தவெம்‌ முகமும்‌ பா 
நிறையழி பித்த ரானார்‌ நிருபவென்‌ நிறைஞ்ச நின்றார்‌. 

இ-ள்‌: குறைவு இலா ஆடை நீத்துச்‌ கோவணம்‌ உடுத்‌ த-விலை 
யுயர்ந்த வஸ்‌ இரத்தைக்‌ களைம்‌து செளபீனமாத்திரந்‌ தரித்த, சென்னி 
நறை மயிர்‌ விரித்து-சரசின்சணுள்ள ஈறுமணமூட்டிய மயிரைமுடித்த 
குடுமியை விரித்து,-- 8ீற்றை மெய்‌ எலாம்‌ நயந்து பூசி- விபூதியை உட 
ம்பெங்கும்‌ விரும்பி உத்‌ தாளனமாசப்‌ பூள, இவை தாம்‌ முறைமை 
அன்று என்று மொழிந்த எம்‌ முகமும்‌ பாரார்‌-இச்செயல்கடாஞ்‌ சிதேட்ட 
'மந்திரியாயெ உமக்கு நீதியன்றென று கூறிய எம்முகத்தையும்‌ ரோக்காத 
வராய்‌,_—மிறை அழி பித்தர்‌ ஆனா நிருப என்று இறைஞ்ச கின்றார்‌ - 
நிறையென்னு மா€ேச்குணமழிக்த பித்தராயினார்‌ மகாராசாவே அவது 
விருத்தார்தங்கள்‌ இவைதாமென்று சேனாவீ.ரர்விண்ணப்பஞ்செய்து மறித்‌ 
தும வணங்கிகினரார்‌. எ-று. 


அன்றென்பது பண்மையொருமை மயக்கம்‌. முூசருமென்னுமும்மை 
எச்சவும்மை. சிறப்புடைப்பொருளைத்‌ தானினிது ளெத்தலென்‌ பதனால்‌ 
ஆடூஉக்குணம்‌ நான்கனுட்‌ ச.றக்‌தநிறையொன்‌ றழிதன்மாத்‌திரையே ஈண்‌ 
டெடுத்துக்‌ கூறினாரேனும்‌, உரையி றந்கோடலென்பதனாற்‌ பொறைமுதவிய 
ஏனை முக்குண்ம்களு மழிந்தாரென்‌ பதூஉந்‌ தழீஇச்சொள்க, தழுவவே, 
நிறைபொன்ை ஓர்ப்புக்‌ கடைப்பிடி என்‌ னும்‌ ஆடஉக்குணம்‌ நான்‌ குமழிந்த 
பீத்தராயினாபென்பது சேனாவீரர்‌ கருத்தாக்குக. வேறு வஸ்‌ திரமின்‌ றிக்‌ 
கெளபீனமாத்‌ தையே உடையாகக்கொண்டார்‌ என்பார்‌ கோவணமுடுத்‌ 
தென்றார்‌. 5 ௮ து ன க ன (௮௮) 


காட்டிட வெகுளி பொங்கிக்‌ கண்கனல்‌ வடிவமாக ' 
வாட்டிறன்‌ மன்னர்க்‌ ன்ன வணமைய ருளரேல்‌ வைய 
மீட்டுறு செல்வந்‌ தானை யெவையில வென்று நக்கான. 


கேட்டலு மதுரை மாறன்‌ ளெர்ந்த மெய்ம்‌ முழுதும்‌ வேர்வு 


இ-ள்‌: மதுரை மாறன்‌ கேட்டலும்‌ - மதுரைமாககரத்துக்‌ கரச 
னாய பாண்டிய னிவற்றைக்‌ கேட்டலும்‌, ளெர்நத மெய்ம்‌ முழுதும்‌ 
வேர்வு காட்டிட வெகுளி பொங்கிச்‌ கண்‌ கனல்‌ வடிவம்‌ அதி - விளங்கு 
இன்‌ ற சரீ ரமெங்கும்‌.வெயர்வை தன்னைப்‌ பிறர்க்குக்‌ காட்மொறு கோபம்‌ 
கீறிக்‌ கண்கள்‌ அச்கனிமயமாய்ச்‌ வெர்‌ து-வாள்‌ இறன்‌ மன்னர்க்கு 
இன்ன .வண்மையர்‌ உளரேல்‌ - வாள்வலியையுடைய அரசருக்கஇப்படிப்‌ 
புட்ட கொடையையுடைய மதிமந்திரிகள்‌ உளராயின்‌ ,--வையம்‌ ௬ ட்றெ 
செல்வம்‌ தானை எவை இல என்று நக்கான்‌ - நாடும்‌ ஈட்டப்படுஞ்‌ செல்வ 


௧௨௮ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ | 


மும்‌ சேனையும்‌ முதலிய ஆறங்கங்களுள்‌ எவைதா முளவாகா என்று அட்‌ 
டகாசஞ்செய்தான்‌. எ-று, 

கேட்டலுமென்பது உம்மீற்று வினையெச்சம்‌. வாள்‌ படைக்கலப்‌ 
பொத எனினுமமையும்‌, ஆதங்கம்‌ அமைச்சு, ஈட்பு£ பொருள்‌, நாட, 
அரண்‌, தானை என்பன. அரசர்தாம்‌ கருவிச்சிறப்புடையராயினும்‌ தமது 
நீதியைஈடத்துதற்‌ இன்றியமையாத இவ்வாறங்கங்சளுள்‌ எனை யைச்‌ தங்க 
ங்களையு மோம்புமுதலங்கமாகிய அமைச்சே இங்ஙனம்‌ உட்பகையாய்‌ அற்‌ 
தம்பார்த்துக்‌ கேடுசூழுமாயின்‌, இவ்‌ ௮மைச்சையுடைய அரசற்கு ஏனை 
யைர்தங்கங்களும்‌ வேறு தெடுப்பாரின்‌ நியுர்‌ தாமே கெடுமென்பத குறிப்‌ 
பாத்றோன்‌ ற வாட்டிறன்மன்னர்க்கன்னவண்மையருள ரேல்லைய, மீட்‌ 
டுறு செல்வர்கானை யெலையிலவென் று நக்கானென்றார்‌. வண்மை என 
பதனை இரட்றெமொழிர்து, கொடையும்‌ குணமுமெனப்‌ பொருள்கொ 
ண்டு, மதியைச்‌ குணத்தின்‌ பாற்படுத்துக. இப்படிப்பட்ட கொடை ஒரு 
வன்பொருளை அவனுடம்பாடின்‌ றி மற்றொருவன்‌ கொடுக்குங்‌ கொடை. 
மாறன்‌ மாறையென்னுமூரையுடையவன்‌. (௮௯) 


அபெரி கொள்வா னந்த வரும்பொருள்‌ கவர்வ தாகக்‌ 
கெடுமதி யுரைப்பார்‌ தஞ்சொற் கேட்டுமா லெய்தி னானைக்‌ 
கொடுமைகொ ளிர்த வோலை கொடுத்தொரு இனத்அ நம்பாற்‌ 
கடுநடைத்‌ தூத ரேறெ கைக்கொடு வம்மி னென்றான்‌. 


இ-ள்‌: அடு பரி கொள்வான்‌ ஈந்த அரும்பொருள்‌ கவர்வது 
அசக்கெடு மதி உரைப்பார்‌ தம்‌ சொல்‌ சேட்டு மால்‌ எய்‌ இனனை-போரிலே 
பகைவரைக்கொல்லும்‌ குதிரைகளைக்‌ சொள்ளும்பொருட்டு காங்கொடுத்த 
அரிய திரவியங்களைக்‌ சவர்ச்துகோடலே கருத்தாகக்‌ கெடுபுத்திகூறிய 
வேஃஃதாரிசகளது கபடவார்த்தைகளைப்‌ பொருட்படுத்துக்‌ கேட்டு மதிமய 
ங்கிய ஈம்‌ மர்‌ திரியை டு ஈடைக்அதர்‌ ஏதிக்‌ கொடுமை கொள்‌ இந்த 
ஓலை கொடுத்து ஒருதினத்து ஈம்பால்‌ சைக்கொடு வம்மின்‌ என்றான்‌ - 
வேகம்பொருச்திய ஈடையையுடைய சூதுவர்கள்‌ சென்று காடின்னிய 
வசனங்களையுடைய இர்த ஒலையைக்கொடுத்து இவ்வொருதினத்தினுள்‌ 
ளே ஈம்மாட்டு உடனழைத்துச்‌ ககெவருகவென்‌ றரசன்‌ ஆஞ்ஞாபிதீ 
தான்‌. எ-று, 


எய்்‌தனானைக்‌ கைக்கொடென உருபு முடிக்க. கொடுமை. ஆகு 
பெயர்‌. அரும்பொருளென்னும்‌ அடையுரிமை கல்விப்பொருட்கே யுரிய 
தாயினும்‌, தான்‌ அறநரெறியானீட்டிய அருமையும்‌ மிகுதியும்‌ தோன்ற 
அரசனீண்டுச்‌ செல்வப்பொருட்குக்‌ கொடுத்தோதியது வழுவமைதி 
யென்க, இக்கருத்தைச்‌ “சொற்பயில்விப்பவனெப்படிச . சொற்றன, 
னப்படியொழுயெரும்பொருள்பெறுக??. என்பதனுள்ளுங்காண்க, (௯௦) 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௨௯ 


ஏவலிற்‌ சென்ற தூத செழிற்பெரூநத்‌ அறையி லெய்தி 
யாவலிற்‌ சீவன்‌ ளேத்து மண்ணலைக்‌ கண்ட றைஞச 
மேவலர்ச்‌ குரு2ம றன்ன வெத்தொழில்‌ வேந்தன்‌ வாய்மைக்‌ 
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காவலர்க்‌ கதிபன்‌ மாறன்‌ நிருமுகங்‌ காண்க வென்றார்‌. 


இ--ள்‌: ஊவலில்‌ சென்ற தாதர்‌ எழில்‌ பெரும்‌ துறையில்‌ எய்தி - 
அரசனது அஞ்ஞையினாலே சென்ற தூதுவர்கள்‌ அழயெ திருப்பெருக்து 
தையை யடைம்து ஆவலில்‌ சிவன்‌ தாள்‌ ஏத்தும்‌ அண்ணலேக்‌ அண்டு 
இறைஞ்சி - பேோவாவினோேடு சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை வணங்‌ 
இச்‌ அதித்து வழீபடும்‌ பெருமையிற்றெந்த திருவாதவூரடிகளைக்‌ கண்‌ 
வணங்‌ மேவலர்க்கு உருமேறு அன்ன வெர்‌ தொழில்‌ வேந்தன்‌ - 
பகைவர்களாகிய சர்ப்பந்கட்‌ இடியேற போலுங்‌ கொடுர்‌ தொழிலையுடைய 
ரெடுநிலலசனும்‌.--வாய்மைக்‌ காவலர்க்கு அதிபன்‌ மாறன்‌ திருமுகம்‌ 
காண்க என்றார்‌ - சத்தியத்தையுடைய அரசர்க்கரசனுமாடிய அரிமர்த்தன 
பாண்டியன ௮ திருமுகம்‌ இதனைக்‌ காணுக என்றனர்‌. எ-று. 

நீருமவவரசனோடு மாறுபடிற்‌ ஐப்பாது தண்டிக்சப்படுவீர்‌ அத்தண்‌ 
டத்தொழிற்கு மற்றோரரசன அ சகாயம்பற்றித்‌ சப்புதலுங்‌ கூடாகெனத்‌ 
அஅவர்‌ தமமுள்ூழையை முன்னர்‌ அறிவறுத்‌ தலார்‌ மேலலர்க்‌ குருமே 
மன்ன வெந்தொழில்வேர்‌ தன்‌ வாய்மைக்‌ காலலர்க்க இபன்‌ மாறன்‌ என்‌ ரர்‌. 
வேந்தனை உருமேமுக வரு௮௪சஞ்செய்தச ச்சேற்ப மேவலரைச்‌ சர்ப்பமாச 
வருவசஞ்‌ செய்யாமையின்‌ இஃதேசதேச வுருலகமென்னு மலற்கார 
மென்க, (௬௪) 


அற்றமில்‌ கொள்கை மிக்கா ரரன்றிரு முகம தன்றி 
மற்றொரு முகமுங்‌ காண மனமில ரிதன்மே லன்பு 
பற்றிலர்‌ பிறி2தா சோலைப்‌ படியெடுத்‌ துரைமி னென்ன 
வுற்றத னியல்பு வல்லா னெழு திய துவத்து சொல்வான்‌. 


இ-ள்‌: அற்றம்‌ இல்‌ கொள்கை மிக்கார்‌ அரன்‌ திருமுகம்‌ அது 
அன்றி மற்று ஒரு முகமும்‌ காண மனம்‌ இலர்‌ - பரமுத்திபெறுதற்கண்‌ 
விடாமுயற்சியையுடைய திருவாதவூடிகள்‌ பக்குவான்.மாக்களது பாசத்‌ 
தையரிக்குஞ்‌ சிவபெருமானது திருமுகமாநிய அஃதொன்றை யல்லது 
மற்றொரு திருமுகத்தையுங்‌ காண மனயில்லாதவ ராகலின்‌,--இசன்‌ 
மேல்‌ அன்பு ப.த்ழிலர்‌ பிறிது ஒர்‌ ஓலைப்படி எடுத்து உரையின்‌ என்ன _.. 
இது அரசன து திருமுகமென்‌ நரொருரிறிதும்‌ அன்புகூராதவரர்ய்ச்‌. சாமா 
னியமாகிய பிறிதோர்‌. முடங்கல்‌ போலச்‌ கொண்டு அதனை எடுத்து வாரி 
யுங்களென்று கூறியருள,--அ௮தன்‌ இயல்பு வல்லான்‌ உற்று எழுதியது 
உவந்து சொல்வான்‌ - அவ்வாசித்தற்றொழிலில்‌ வல்ல கரணனொருவன்‌ 
சமீபத்திற்‌ போய்‌ அதன்கணெழுதிய பாசுரத்தை மிழ்ந்து வா௫ுப்பானாயி 


. 


னான்‌, எ-று, 
99 


௧௩௦ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


பொதுவாக உரைமினென்ன , அதனியல்புலல்லானொருவன்‌ வாசிக்‌ 
இன்றானாகலிற்‌ பன்மை யொருமை மயக்கமாசாமையுணர்க. இஃதறியா 
தார்‌ வல்லாரோ திய தவர்‌ துசொல்வார்‌ எனப்‌ பாடத்தைப்பலர்பாற்‌ படத்‌ 
திரித்தோதுவர்‌. ஒரு தலையைப்‌ பலர்வாசித்துக்‌ கேட்பித்தல்‌ சருதியுத்தி 
யநுபவங்கட்கு விரோதமாமென மறுக்க. அற்றமில்கொள்கை சோர்வறி 
றகுணம்‌, திருமுகம்‌ பத்திரம்‌. இரட்றெமொழிதலா தீ றிருமுகம்‌ என்ப 
தற்குத்‌ திருமேகப்‌ பாகரமென்‌ றும்‌ திருவத்ன மென்‌ அம பொருள்கொள்க. 
இக்கருத்தும்‌ இனிதபோதருதற்கன்றே மற்றொரு திருமுகமென்னாத மத்‌ 
ரெொருமுகமேன விகாரவகையாற்கூறியதூஉமென ௧. அரசனது திருமுகத்‌ 
தைப்‌ பிரதானமாகக்‌ கொள்ளாது அப்பிரதானமாகக்‌ கொண்டாரென்‌ 
பார்‌ இதன்‌ மேலன்‌ புபற்றிலர்‌ பிறிதோரோலைப்படி யெடத்துரையின்‌ என்‌ 
றும்‌, கரணன்‌ வாசித்த த்ரொழிலித கைவர்தனனாகலின்‌ இப்பாசுரத்தை 
வாரிக்‌ றுழியே சொற்சுவை பொருட்சுவைகளை யறிந்து அதற்கு மன 
மகிழந்து வாிப்பானாயினானென்பார்‌ அதனியல்பு வல்லானெழு திய அவர்‌ 
அ சொல்வானென்றயங்‌ கூறினார்‌. பாசுரம்‌-வசனம்‌, கரணன - வாசிப்‌ 
போன்‌. அது .இருண்மரழைமிடத்றினான்‌ கை மோலைசண்டலையோயோவ. 
வருள்பெறுகாண த்தானுமாவணந்தொழுதுவாங்கச்‌, சுருள்பெறு மடியை 
ீச்விரித்தனன்னொன்‌ மைகோக்கத்‌, தெருள்பெறுசபையோர்கேட்கவாச 
சஞ்செப்பலு த்றான்‌ 3 என்பதனானுமறிக. (௯௨) 


தென்னவ னெழுது மோலை தென்னவன்‌ பிரம ராய 
னென்னுகம்‌ மமைச்சர்‌ காண்க வெல்லையி றனங்கொண்டே கக்‌ 
கொன்னுறு பரிகொ ளாமற கோவணம்‌ கொண்டீ ரீது 
மன்னர்தங்‌ கருமஞ்‌ செய்வார்‌ வண்மையென்‌ அுவகை யு ற்றேம்‌. 


இ-ள்‌: (தென்னவன்‌ எழுதும்‌ இலை தென்னவன்‌ பிரமராயன 
என்னும்‌ ஈம்‌ அமைச்சர்‌ காண்க - -அரிமர்‌ த்தன பாண்டியனாகயரானெழு அ 
மில்லோலையைத்‌ தென்னவன்‌ பிரமராயன்‌ என்னும்‌ ஈம்‌ முதன்‌ மந்திரியா 
னவர்‌ காணுக எல்லை இல்‌ சனம்‌ கொண்டு ஏடக்‌ கொன்‌ உறு பரிகொ 
வாமல்‌ கோவணம்‌ கொண்டீர்‌ - மீர்‌ எமது திரவியசாலையிலிரும்‌து அள 
வற்ற இரவியக்களைக்‌ கொடுசென்று மாட்சிமைபொருச்்‌ திய குதிரைக 
ளைக்‌ கொள்ளாமல்‌ அதற்குப்‌ பிரதியாக ஒரு கெளமீனம்‌ கொண்டீர்‌, 
ஈது மன்னர்‌ தம்‌ கருமம்‌ செய்வார்‌ ண்மை என்று உவகை உற்றேம்‌ - 
. இதுவே இராசதருமத்தை ஈடத்தும்‌ பிரதான ம்திமர்‌ இரிகட்‌ இலச்சண 
மென்‌ றறிர்‌ து சாம்‌ மனமடழ்ச்யெடைச்தேம்‌. எ-று. து 


அரசன்‌ தன்குழுலையும்‌ தன்னோடு சேர்த்து உவகையு றே தமெனப்‌ 
பன்மையாற்‌ கூறினானாகலின்‌ , தென்னவனென்‌ னு மொருமையோடு அது 
ஒருமைப்‌ பன்மைமயக்கமாகாமையறிச. இனித்‌ தென்னவன்‌ பிரமராய 
னென்ப்து அரசனாற்‌ கொடுக்கப்பட்ட ' சிறப்புப்பெயராகலானும்‌, அத 


* 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௩௧ 


னுட்‌ பின்னிற்கும்‌ பிரமராயனென்பது முன்னிற்கும்‌ தென்னவன்‌ என்‌ 
பதுபோல ஒருமைப்பாலாற்‌ கூறப்படுவதல்லது பிரமராயரெனப்‌ பன்‌ 
மைப்பாலாற்‌ கூறுதல்‌ தசாமையானும்‌, தென்னவன்‌ பீரமராயனென்னு 
நம்மமைச்சர்‌என்‌ றது ஒருமைப்‌ பன்மை மயக்கமேயாமென்க, அது, “ஒரு 
மை சுட்டிய பெயர்கிலைக்‌ ளெவி, பன்மைக்‌ காகு மிடனுமா ருண்டே?? 
என்பதனாற்‌ கெரீள்க. கொன்‌ அச்சமுமாம்‌, வண்மை ஆகுபெயர்‌. 
தனக்கு அவர்மீது இதுபொழு அ வெறுப்பு நிகழினும்‌ அதுபற்றி அவரை 
நைச்சியவசனத்தாற்‌ கூறாது பூச்சியவசன த்தாற கூறுதலே ஈன்மகனாகிய 
தனக்கழகா மாகலின, தென்னவன்‌ பிரமராயனென்னு£ம மமைச்சர்கா 
ண்க என்றும்‌, ஈங்காரிய தரிசியொதகிய கீர்‌ நமக்குச்செய்த விசுவாசகாதகம்‌. 
போலும்‌ அபராதம்‌ பிறிதொன்‌ றின்மையின்‌ அமைச்யெல்பழிந்த நும்மைப்‌ 
பெரிதும்‌ வெறுத்தொழிர்சோமென்பது குறிப்பாற்றோன ற ஈது மன்னர்‌ 
தங்கருமஞ்செய்வார்‌ வண்மையென்‌ நுவகையுற்றேமென்‌ நல கூறினானெ 


(௧௩) 


ன்க. 

வையக மன்ன ராகி வாழ்தலின்‌ மனைக டோறு 
மெய்திய வுதாத்‌ தீயா லிரப்பது பெருமை யென்று 
மெய்தகத்‌ தம்மை யாண்ட வேந்தரைப்‌ பிழைத்து வேறு 
செய்வது பலிக்கு மென்றுந்‌ தேர்ந்தநூற்‌ றுணிவுங்‌ கண்டேம்‌. 


இ-ள்‌: வையக மன்னர்‌ ஆூ வாழ்தலின்‌- இந்நிலவுலகவரச ராகி 
மூமையோடு நீர்‌ வாழ்தலினும்‌,--எய்‌ திய உதரத்‌ தியால்‌ மனைகள்‌ தோ 
றும்‌ இரப்பது பெருமை என்றும்‌ - சுவாலிச்சன்ற உதராக்னி தணிக்‌ 
கும்‌ பொருட்டு வீசெடோறும்‌ யாசிப்பது மஇூமையென்‌ றும்‌,--மெய்‌ தகத்‌ 
தம்மை ஆண்ட வேந்தரைப்‌ பிழைத்து வேறு செய்வது பலிக்கும்‌ என்‌ 
ம்‌ - உறுதிபெற உள்ளன்‌ பானே தம்மைச்‌ சம்‌. ரக்ணைசெய்த அரசர்க்கு 
துரோகஞ்செய்துவிட்டு அவர்க்‌ கந்கியமாகய பிறிதொன்றைச்‌ செய்வது 
அநுகூலமாகுமென்றும்‌,--தேர்க்த நூல்‌ "துணிவும்‌ சண்டேம்‌ - நீரோ திய 
நீதிநூற்றுணிவையும்‌ சால்‌ கண்டேம்‌. ௭-௮. ர்க்‌ 
இன்‌ உறழ்பொருட்டு. மெய்‌ ஆகுபெயர்‌, தக தகுதலினால்‌. துணி 
வமென்னுமும்மை எச்ச்த்தோ டி.ழிவுசிறப்புமாய்கின்‌ தது. “ஏனையவிரு 
ண்டு மெண்ணும்மை. ஒருவர்க்கு அரசராக .உலசபரிபாலனஞ்‌ செய்து 
வாழ்தலின்‌ மிக்க பெருமையும்‌, பசிகிமித்தம்‌ வீகெடோறும்‌ யாசித்தலின்‌ 
மிக்க சிறுமையும்‌ உலகநடையிவின்மையின்‌ , கல்விமானாஇய நீர்‌ அதற்கு 
மாறாக அச்சிறமையைப்‌ பெருமையாக விபரீதக்ரெசணஞ்‌ செய்துசொ. 
மக்கு முக்கெயசசாயரா யெல்லாஈன்மைகளையுஞ்‌ செய்து 


ண்டமையும்‌, தீ 


பாதுகாத்த சிசர்க்கு அச்சன்தியை மதத்து. தரோசஞ்செய்‌ விட்டே 


பிறிதொன்றித்‌ பிரவேடப்பது அறுகலமாதலும்‌ துர்துணிபல்லது அதக 


ணிபாகாவென்பது குறிப்பாத்றோன்‌ஐ இரப்பது ' மெருமையென்‌ ஓம்‌, 


௧௩௨ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


வேற செய்வத பலிக்குமென்‌ இந்‌ தேர்க்தநூற்றுணிவுங்‌ கண்டேமென்‌ மம்‌ 
அரசன்‌ எழுதினானென்க. கல்விமானாகிய நமக்‌ இவையிரண்டும்‌ ஒருசிறி 
தும்‌ தகாவென்பது கருத்து. (௯௪) 


மன்னரை யடைத்து வாழ்தல்‌ வஞ்சகஞ்‌ சுமிழு காகம்‌ 
தன்னுடன்‌ மருவி வாழுந்‌ தன்மையென்‌ றீணர்தி ராயிற 
றுன்னுமிவ்‌ வோலை காணும்‌ பொழுதுதந்‌ தூதர்‌ தம்மோ 
உந்தகர்‌ வருக மாற னெழுத்தென வியம்பி நின்னான்‌. 


இ-ள்‌: மன்னரை அடைந்து வாழ்தல்‌ வஞ்ச ஈஞ்சு உமிமும்‌ சா 
கம்‌ தன்னுடன்‌ மருவி வாழும்‌ தன்மை என்று உணர்‌ திர்‌ அயின்‌ - மனன 
ரைச்‌ சேர்ர்தொழுகி அவர்ம்‌ அதிகாரஞ்செய்தல்‌ வஞ்சக ம்பொருந்திய 
சஞ்சையுடைய பாம்போடு கூடிவாழும்‌ தன்மைபோலுமென்று நீர நிதிரா 
யின்‌ துன்னும்‌ இவ்‌ ஒலை காணும்‌ பொழுது ஈம்‌ அதர்‌ தம்மோடு இம்‌ 
நகர்‌ வருக - ஈம்மால்‌ விடுக்கப்பட்டு வரும்‌ இவ வாலை நுற்கட்பொறிக்கு 
விடயமாகுமர்தகூணமே நஈர்தா அவர்களோ டிந்ரச.ரத்தின்சட்‌ ககெவருக -- 
மாறன்‌ எழுத்து என இயம்பி கின்றான்‌ - இங்கனம்‌ அரிமர்த்தன பாண்டி 
யன்‌? என்று கையெழுத்தையும்‌ வாத்துக்‌ கரணன்‌ நின்றான்‌. எ-று. 


ஈஞ்சிற்கு வஞ்சகம்‌ கடிவாயினன்‌ றி அல்லுழி உமிழப்படாமை. இனி 
வஞ்சகத்தை ராகத்திற்‌ கடையாக்கி, அதற்கு மறைவெனப்‌ பொருள்கொ 
ண்டு, மறைந்‌ துறைதலையுடைய நாகமெனவரைத்தலுமாம. அது “ஞு 
சுடைமை தானறிந்து ராகற்‌ கரர்துறையும்‌?? என்பதனானுமறிக. பாம்பு 
தன்னோடு பழகினோரையும்‌ அப்பழக்கம்பற்றி விடாது மர்திரத்தானாய 
தடை தீர்ர்தவழித்‌ தப்பாது கொலைகூழ்தல்போல அரசரும்‌ தம்மோடு பழ 
தினோரையும்‌|அப்பழக்கம்பற்றி விடாது தமது ஆணைகடர்தவழித்தப்பா து 
தண்டிப்பர்‌ என்பதறிச என்றதாம்‌. இத்தாதுவரோடு கடிது வாராதொழி 
யிற்றப்பாது சண்டிச்சப்படுவீர்‌ என்பது தா.ற்பரியமென்‌ ௪. (௬௫) 


மீனவ னெழுது மோலை கேட்டபின்‌ மின்பா லன்ப 

ரானவ டியா ரெம்மை யடிமையா வுடைய ரல்லாற 
ரேனெனக்‌ கண்ண லென்றுந்‌ தன்வையான்‌ பிழைத்தேனென்று 
மாநில மன்னன்‌ சொன்ன தென்னென மனத்தி லெண்ணி. : 


இ-ள்‌: மீனவன்‌ எழுதும்‌ ஓலை கேட்டபின்‌-இவ்வா றரிமர்‌ த்தன 
பாண்டியன்‌ எழுதிய ஓலையின்‌ பாசுரத்தைத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ கேட்ட 
பின்னர்‌, மின்பால்‌ அன்பர்‌ ஆனவர்‌ அடியார்‌ எம்மை அடிமை ஆ உடை 
பர்‌. அல்லால்‌ - துவளுகின்‌ உ மின்போலும்‌  உமாதேவிமாட்‌ டன்புடைய 
வெபெருமானுக்‌ கடியவர்‌ சமக்‌ கெம்மை அடிமையாகவுடையரல்ல ௫, 
தான்‌ எனக்கு அண்ணல்‌ என்றும்‌ தீன்னை யான்‌ பிழைத்தேன்‌ என்றும்‌ - 
தான்‌ எனக்கஇிபதியென்‌ றும்‌ தனக்கு யான்‌ குற்றஞ்செய்‌ே தனென்றும்‌-— 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௨௩௩. 


மாரில மன்னன்‌ சொன்னது என்‌ என மனத்தில்‌ எண்ணி - இகச்நெடு 
நிலவரசன்‌ கூறிய தென்கொலோவென்று மனத்‌ இன்கட்‌ சிந்தித்து. ௪-௮. 


எம்மையெனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறியது எனையடியலர்க்‌ கெளியாரை 
யும்‌ த? யாசலிற்‌ பின்‌ ௮ரும்‌ எனக்கு, யான்‌ என்பவற்றோடு பன்மை 
யொருமைமயக்க தாகாமையறிக! ஆக என்பது ஆ எனக்‌ குறைந்து நின்‌ 
ஐது. தன்னை என்பதுரறுபுமயக்கம்‌. உலகநடைபற்றி அரசனெழுஇய 
லோலை வேதநடைபற்றிய தமக்கு வேறுபட்தெ தோன்‌ றுமாகலின்‌ மஈநில 
மன்னன்்‌சொன்னசென்னெனமனத்திலெண்ணி என்றார்‌. பிழை - குற்‌ 
தம்‌. அரசனுக்கும்‌ தாம்‌ ஒருகு£.தழமும்‌ செய்யவில்லையென்பது கருத்து. 
அறந்றேல்‌, பாண்டியன்‌ கு£பைகொள்‌ ஏம்பொருட்டுக்‌ கொடுத்த இரவியங்‌ 
களைத்‌ திருலாதஷுடிகள்‌ அவ்வாசன அ கருத்துக்கு மாறாகப்‌ பரமாசாரிய 
ரிடத்‌ தொப்பித்தமை குற்சமாகாதோவெனின்‌ , ஆசாது. என்னை? அவர்‌ 
ஆண்டுச்‌ தஞ்செயலிதப்பினின்‌ ஐக்ஙன ஞ்‌ செய்தாராகவினென்கஃ தஞ்‌ 
செயலிழப்பினிற்றலா ௮து மோகனஞ செயப்பெத்றானொருவன்‌ தனவச 
மின்றி அம்மோகன வித்தைக்காரன்‌ வசமாய்‌ கிற்தல்போலவும்‌, பேய்பிடி 
யுண்டவன்‌ செயலெல்லாம்‌ பேயின்‌ செயலாவதல்ல அ ௮வன்‌ செயலாகாசு 
வாறுபோலவம்‌ அண்டு இறைநிறைவில்‌ அழுர் தித்‌ தம்வசமின்றி நிற்கும்‌ 
திருவா த்வூடிகள்‌ செயலெல்லாம்‌ இறைவன்‌ செயலாவதல்லது அவ்வடி 
கள்‌ செயலாகாதிருத்தலாமென்க. அவ்வடிகள்‌ அங்ஙனம்‌ பசுகரணமற்‌ 
றுச்‌ வெகரணமுற்றுத்‌ சஞ்செயலிழப்பினின்‌ றதனை, *அன்புடனோக்கிகிற்‌ 
பரமுவர்கைதொழுவர்விழ்வ, ரின்பு உவெழுவர்பின்‌ பாலேகுவ ரிரங்கிமீள்‌ 
வர்‌, ஈன்பகல்சகங்குல்காணார்ஞான மல்லறிவே கொண்டு, கொன்புனைபித்த 
ர்பாலர்பிசாசர்‌தல்கொள்கையானார்‌,? என ஆரியர்‌ மேற்கூறியவா ற்றானு 
ம்‌, “முன்‌ பணீர்தன ரணிந்தன ரஞ்சலிமுடிமே, னலென்புநெக்கெவுருகனெரி 
னியராயெளிலம்‌, தன்பெனும்வலைப்பட்டவரருள்‌ வலைப்பட்டார்‌, தன்ட 
வெம்பவ வலையறுத்திடவந்ததாயர்‌?? பார்த்தபார்வையாலிரும்புண்டமீரெ 
னப்பருகுஈ, இர்த்தன்‌ றன்னையுங்குருமொழிசெய்த தர்‌. தம்மைப்‌, போர்த்த 
பாசமுச்தம்மையுமறர்‌ துமெய்ப்போத, மூர்த்தியாயொன்‌ றுமறிச்‌ திலாவா தீ 
வூர்முனிவர்‌?? என வழிநூலாசிரியர்‌ கூறியவா ற்றானுமறிக.  அற்றேல்‌, 
அங்கனம்‌ பரமாசாரியர்‌ கவர்்து கொண்டமைதான்‌ குற்றமாசாதோவெ 
னின்‌, அதவும்‌ குற்றமாகாது. என்னை? அங்கனமவர்‌ சவர்ந்துகொண் 
டமை அப்பொருள்வாயிலாகவே அவ்வடி களை அதிட்டித்துமின்‌ று அவ்வா 
சனுக்கு. முத்திகொடுத்தற்பயத்ததாகலினென்க. அத “அர்‌ தரர்‌ தம்பதி 
யினிழிர்தருள்‌ புனைமாத்தியர்குலத்தில்‌, வர்தருளித்தமியேற்குமர்‌ திரியாய்‌ 
மூழ்வெய்தி, யெர்தைவயப்பரியேறல்‌ காட்டியெனக்கொழியாத, பர்தமற 
த்திருவள்ளம்ப ற்றினை ற்றவத்தோனே?? என. எண்டு கூடதுமா ற்ரானும்‌, 
*அனமந்திரக்கழொர்பொருட்டன்‌ றியும்வென்‌ நி, மீனவன்‌ பிறப்பறுக்கவும்‌ 
வாூர்கழல்வீக்கி??' *'இித்இச்குமணிவார்த்தையின்ன ஞ்‌ அன்னாட்டிருச்செவி 
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யினருர்‌தவுங்கைச்செம்பொனெல்லாம்‌, பத்திப்போன்‌ பளிச்துக்கவர்க்‌ த 
வேண்டும்‌ பணிசகொபோண்டியனையிவர்பண்புதேற்றி, முத்திக்கேவிடத்தி 
டவும?3 அம்மகனைமுடிகுட்டியரசாக்திவா தவூரமைச்சர்சார்பான , மெய்ம்‌ 
மைகெறிவிளங்கியிரு வினையொப்பிலரன்‌ கருணை விளைந்தரோக்கான்‌ , மும்‌ 
மைமலத்தொடர்மீங்க்‌ சிவானந்தக்கடற்படிர்து முக்கண்மூர்த்தி, செம்‌ 
மைமலர்த்தாளடைர்தான்‌ றிறலரிமர்த்தனனென்‌ னுந்தென்பார்வேரந்தன்‌ 57 
என வழி நூலாசிரியர்‌ கூறியவா நறானுமறிக. அத்தேல்‌, பொருள்சவராதூ 
முத்திகொடுத்தாற்‌ படுமிழுக்கென்னையெனின்‌ , பொருள்‌ சவராதொழியித்‌ 
பக்குவம்‌ முதிராதாகலின்‌ , ௮அஃதொரு தலையா ற்‌ களர்‌ தல்வேண்டுமென்பது 
அக்கருத்து, “(அகரமாயிர மந்தணர்க்யினுஞ்‌, சகெரகசோபுரஞ்செய்தமுடி 
. கீலும்‌, பரமஞானிபகலூண்பெறுவ ௮, நிகரில்லைநிகறில்லை நிச்சயர்தா 
னே? என்னும்‌ திருமர்‌ இரமுதலியவற்றாலும்‌, மேலாமருந்தளர்க்குதவும்‌ 
என்புழி ஆண்டுக்‌ கூறியலாற்றானும்‌ அறிக, அ௮ங்கனமாயினும்‌, அவன 
பொருளை அவன றியக்‌ கவராது அறியாது கலர்ச்தமை குற்றமாசாதோ 
வெனின்‌, அறியாது கடாயினாய்‌! ஐர்சிறுவன்‌ மடமையான்‌ ஈஞ்சுண்டு சா 
வக்கருதி அர்ஈஞ்சு வாங்கெரும்பொருட்டு மற்றொருவன்‌ கைச்கொடுத்த 
னுப்பிய பொருளை, அஃதறிந்‌த அவன்‌ றந்தை ஆண்டு மகன றியாதேதான்‌ 
சவர்ர்துசகொண்டு, அர்ரஞ்சென்‌ தமிர்தத்தை மறைத்துச்‌ கொடுத்து அவ 
னை இரக்ஷித்தல்‌ ௮வன்‌ மேற்கொண்ட அன்புபற்றி யல்லது அன்‌ பின்மை 
்‌ பற்றி யன்றாகலின்‌, அது குணமேயாவ தல்லது குற்தமாகாமைபோல 
அரசன்‌ பொருளைப்‌ பரமாசாரியர்‌ அவன றியா த கவர்ர்‌ தகொண்டமையும்‌ 
அவ்ன்மேற்கொண்ட திருவருள்பற்றி யல்லது அருளின்மைப ந்றியன்றாக 
லின்‌, அதுவும்‌ குணமேயாவ தல்லது குற்றமாமா றுயாண்டையதென மறு 
க்க, கருணைபற்றிச்செய்யும்‌ அதெெம்போல்வனவும்‌ இதமே என்பது “மரு 
ளினையருளால்வாட்டிமன்னுயிர்க்களிப்பன்‌ கண்கட, இருளினையொளியா 
லோட்மொிரவியைப்போலவீசன்‌ ?9 என்பதனானுமறிக, இன்னும்‌ சுர்தா 
மூர்த்‌ திசொயனாரைத்‌ தடுத்தாட்கொண்டருளுங்கா ஐ சிவபெருமான்‌ அங்க 
னஞ்‌ செய்தருளிய அதெம்போல்வனவும்‌ பின்‌ இதமேயாய்‌ முடிச்‌ தமையா 
னும்‌ பிறவாற்றானு மிஃதய்த்‌தணர்ந்‌ துகொள்ச. (௯௬) 
அந்தக னெழுது மோலை கொண்டவன்‌ மாதர்‌ தாமும்‌ 
வர்தெமை யணுச மாட்டா ருடையவர்‌ மதுகை யாலே 
 வெந்தொரு கணத்தில்‌ வீழ மேவலா புரங்கள்‌ செற்றார்‌ 
தர்தம ரொருவர்க்‌ கஞ்சத்‌ தகுவரோ வென்று சாற்றி. 
இ-ள்‌: உடையவர்‌ மதுகையாலே - எம்மை அடிமையாகவுடைய 
சிவபெருமான து சர்வவல்லமையினாலே அந்தகன்‌ எழுதும்‌ ஒலை கொ 
ண்டு ௮வன்‌ தாதர்‌ தாமும்‌ வரது எமை அணுக மாட்டார்‌ - யமனெழுதும்‌ 
மரணவோலையைக்‌ கொண்டு அனன அ அாதுவர்தாமும்‌ லர்தெம்மைச்‌ சமீ 
பிச்சமாட்டார்‌,அமேவலர்‌ புரங்கள்‌ ஒரு கணத்தில்‌ வெந்து வீழச்‌ செற்‌ 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௩௫ 


ரேர்தம்‌ தமர்‌ - தாரகாக்கன்‌ சமலாக்சன்‌ வித்தியுன்மாவி யென்னும்‌ பகை 
வரது பொன்‌ வெள்ளி இரும்பானாயை முப்புரங்களும்‌ ஒர்‌ கணப்பொழுதில்‌ 
எரிந்து தூகள்பட்டு விமும்வண்ணம்‌ இருப்புன்னகையச்‌இனி.பினா லழித்த 
சிவபெருமானுடைய அடியவர்‌ ஒருவர்க்கு அஞ்சத்தகுவரோ என்று 
சாற்றி - மத்றெத்திறத்தினர்க்கு மஞ்சற்பாலரோவென்று தம்முட்கூறி, 
அ, 


சாற்றிப்போயென வருஞ்செய்யுளில்‌ முடிக்க, உடைமைப்பெசருள்‌ 
களாகிய பசுக்கள து சண்டிதவவிமையோடு உடையானாயெ பசுபதியின து 
அகண்டிதவலிமைக்கு வேற்றமைதெரித்துச்‌ காட்வொர்‌ உடையவர்மது 
கையாலே என்றும்‌, அவ்வகண்டிதவலிமைக்‌ கநுபவங்காட்வொர்‌ வெர்‌ 
கொருகணத்தில்‌ வீழமேலலர்புரங்கள்செற்றார்‌ என்றும்‌, கரப்பவர து வலி 
மைக்கஞ்சிச்‌ காக்கப்பலவொரை மற்றொருவர்‌ நவிதல்கூடாமையிற்‌ மாமினி 
யுலகத்தொருவர்க்கு மொருரிறிது' மஞ்சவேண்டாமென்பார்‌ செற்றார்தந்‌ 
தமதொருவர்க்‌ கஞ்சத்தகுவரோவென்‌ றும்கூறினார்‌. “தரமார்க்குங்குடியல்‌ 
லோநமனையஞ்சோநரகத்திலிடர்ப்படோ .ஈடலையில்லோ, மேமாப்போம்‌ 
பிணியறியோம்பண்வோமல்லோ மிண்ப்மேயெர்நாளும்‌ துன்பமில்லை, தா 
மார்க்குங்குடியல்லாத்தன்மையான சங்கரன ற்சங்க வெண்குழையோர்கா 
திற, கோமாற்கேநராமென்‌ தமீளாலாளாய்க்‌ கொய்ம்மலர்ச்சேவடியிணையே 
கு௫கனோமே? “செல்கமலத்தாளிணைகள்சேரவொட்டாத்திரிமலங்களனறு 
தீதீசனேசரொடுஞ்செறிந்திட்‌, டங்கவர்தந்‌ தருவேடமாலயங்களெல்லா மர 
னெனவேதொழுதிறைஞ்ச யாடிப்பாடி, யெங்குமியாமொருவர்க்குமெளி 
யோமல்லோ யியாலர்க்குமேலோனோமென்‌ றிறமாப்பெய்தித்‌, திங்கண்றமுடி . 
யாரடியாரடியோமென்‌ று திரிர்‌ இடுவர்‌ சவஞானச்செய்இயடையோரே?? 
என்னும்‌ இருவாக்குக்சளும்‌ இவ்விருசெய்யுட்கருத்தேபற்றிவர்‌ தன. கண்‌ 
டதம வரையறுக்கப்பட்ட து. அகண்டிதம்‌ வரையறுக்கப்படாதது. முப்‌ 
புரதீதசுரர்‌ வாணன்‌ முதன்‌ மூவர்‌ என்பது ஒருசாராசரிரியர்‌ கருத்தென்க, 


போயான்‌ நிருத்தா ளேத்திப்‌ புண்ணிய வடிவே போற்றி .. 
யாயிரஞ்‌ சுடிகைப்‌ பாம்பை யலரென முடித்தாய்‌ போற்றி 
மாயிரு ஞாலங்‌ காக்கு மன்னவ னெழுஅ மோலைப்‌ 
பாயிர மிதுகே ளென்று மொழிந்தனர்‌ பழுதி லாதார்‌. 


இ-ள்‌: பழுது இலாதார்‌ போய்‌ அரன்‌ திருத்‌ தாள்‌ எத்தி - நிர்த்‌ 
தோஷ ராகிய திருவாதவூடிகள்‌ அதிசமீபத்திற்போய்த்‌ தம்பாசங்களைய 
ரித்த பமமாசாரியர து திருவடிகளை வணங்கி புண்ணிய வடிவே போ ற்றி- 
தீருமஸ்வரூபரே காத்தருளுக,--ஆயிரம்‌ சுடிகைப்‌: பாம்பை அலர்‌ என 
முடித்தாய்‌ போற்றி என்று ஏத்தி - ஆயிரந்தலைகளையுடைய பெரும்‌ பாம்‌ 
பை மலர்மாலைபோல இனிது சூடினவரே காத்தருளுக என்று து.இத்து,- 
மா இரு ஞாலம்‌ காக்கும்‌ மன்னவன்‌ எழுதும்‌ .ஓலை இது -பாயிரம்‌ கேள்‌ 


௧௩௬ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


என்று மொழிந்தனர்‌ - மிகவும்‌ பெரியபூமியைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பாண்டிய 
னெழுதிய தலையாகிய இதனது வரலாற்றைத்‌ திருச்செவிசாத்தியருளுக 
வென்று பிரார்த்தித்து அதனை எர்கித்தனாம்‌. எ-று, 


ஒருவர்கூறை எழுவருத்தென்றாத்போல. அஃ தத்வ தநேகமெ 
ன்னும்‌ பொருட்டெனினுமமையும்‌, எத்தியென்‌ பிதனால்‌ “வணங்கி என்பது 
உபலக்கணம்பற்றி வருவீக்கப்பட்டது. குருசச்நிதியினின்று பிறிதொன்‌ 
றுசெய்வது குரு£ீச்தையாய்‌ முடியுமாகலின்‌, அதனைப்‌ பரிகரிக்கும்பொரு 
ட்டு நூன்னர்ச்‌ சிறிதிடையிட்டுகின்‌ நரசன்றூதுவர்கீ கெதிர்ப்பட்டவர்‌, 
பின்னர்‌ அச்சேய்மைக்கணின்றாங்குகின்‌ ஐரசனோலையைச்‌ தாம்‌ வாசத்‌ 
துக்‌ கேட்பித்தலுங்‌ குருநிச்தையாய்‌ நூடியுமாகலின்‌ , அதனையும்‌ பரிகரிக்‌ 
கும்பொருட்டி அதிசமீபத்திற்சென்றென்பார்‌ போய்‌ என்றும்‌, இங்கனம்‌ 
குருசிஷயக்கிரமங்களிற்‌ றவறுவாரல்லரென்பார்‌ பழுதிலாதார்‌ என்றுங்‌ 


கூறினார்‌. (௯௮) 


கேடிலா வியல்பி ஞருவ கெட்டிள முஅவல்‌ பூத்அப்‌ 

பரடலா லேத்துர்‌ தெய்வப்‌ பான்மையர்க்‌ குவர்து சொல்வார்‌ 
பீடிலா தவர்போ லுள்ளம்‌ பேதுற லொழிதி யிந்த 

நரடெலா மதிக்க நாமே கற்பரித்‌ திரள்‌ கொண்‌ டேகி. 


இ--ள்‌: கேடு இலா இயல்பிஞரும்‌ கேட்டு இள முறுவல்‌ பூத்து- 
நிர்விசாரமாஇய திருவருட்குணங்களையுடைய பரமாசாரியரும்‌ அதனைக்‌ 
கேட்டருளித்‌ இிருப்புன்னசைசெய்து.--பாடலால்‌ ஏத்தும்‌ தெய்வப்பான்‌ 
மையர்க்கு உவந்து சொல்வார்‌ - திருவாசகம்‌ திருக்சோவையாராதிய செந்‌ 
தமிழ்ப்பாடல்களினாலே தம்மைத்‌ அதிக்குச்‌ தெய்வப்புலமையையுடைய 
திருவாதவூடிகளுக்குத்‌ இருவளமகிழ்க்து அருளிச்செய்வா ராயினார்‌ 
பீடு இலாதவர்‌ போல்‌ உள்ளம்‌ பேதுறல்‌ ' ஒழிதி - அறிவாயெ உள்ளீடற்ற 
மக்கட்‌ பதடிகளைப்போல மகனே நீ இனி மனமயங்குதலை யொழிவாயா 
௧,--இக்ச சாடு எலாம்‌ மதிக்க நாமே ஈல்‌ பரித்திரள்‌ சொண்டு ஏகி - இத்‌ 
தேசவாகெளெல்லாம்‌. ஈன்‌ குமஇக்கும்படி இனி நாமே ஈல்ல குதிரைக்கூட்‌ 
டத்தைக்‌ கொடுசென்று, எ-று. 


a வாய்மைமுதலியன, கேடிலாவியல்பினார்‌ சாசமின்றிய சுய 

- பீடு - தைரியமுமாம்‌; 'மோடுடைஈசரினீங்கிமுதுமாக்‌ தவன்‌ றியுள்‌ 

ளம்‌,  மவைங்கு முட கல்‌ பிணமபலபிறங்கியெங்குங்‌, காடுடையெல்லை 
வெல்லால்சமுகிருர்‌ துதங்கு£ீழத்‌, பாடுடைமயிலந்தோகை பயப்பயலிழ்ர்‌த 
தன்றே?? என்பதனானும்‌ அறிக, ச்‌ _ (௧) 


'தென்னவதற்‌ களித்து மீள்வோஞ்‌ ல்க னாத சோடு 
மன்னனைக்‌ குறுகி யென்பால்‌ வரவிடு மொலை தன்னான்‌ . 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௩௭ 


ஒன்லுறக்‌ கடிது வந்‌! தெ க வைணித்‌ தங்கண்‌ மூல 
மென்னு னுமத்‌ இனத்தி லிங்கே யெய்துநற்‌ பரிக ளென்பாய்‌. 


இ-ள்‌: சென்னவர்கு அளித்து மீள்வோம்‌ - அரிமா த்தன பாண்‌ 
ஒயனுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ திரும்புவோம்‌.--செழும்‌ திறல்‌ தாதரோடு மன்‌ 
னனைக்‌ குற - 8 இப்பொழுதே மிக்கவலியையுடைய இலத அவர்களோ 
உவ்வாசனையடைர்‌ து. என்பால்‌ வரவிமெ ஒலை தன்னால்‌ முன்‌ உறக்‌ 
கடிது வந்தேன்‌ - அரசனே நீ என்மாட்டு வரவிடுத்த தலையினுன்‌ மேன்‌ 
க வீரைந்‌ துவர்‌. கன்‌ _ஆலணித்‌ இங்கள்‌ மூலம்‌ என்னும்‌ அச்தினத்‌ 
தில்‌ இங்கே ஈல்‌ பரிகள்‌ எய்தும்‌ என்பாய்‌ - ஆவணிமாசத்து மூலமென்று 
இறப்பித்‌ துச்‌ சொல்லப்படும்‌ ஈக்த்திரத்தையுடைய அவவிசேட தினத்தில்‌ 
இங்கே ஈல்லகுதிரைகள்‌ வருமென்று சொல்லக்கடவை, எ-று, 


செழுமை - வலிமை, ஒருகாதம்‌ ஒருசாழிகையிற்‌ கடக்கும்‌ தூதரெ 
ன்பார்‌ செழுர்‌நிறற்றலாதரென்றார்‌; “காவதமோரொருகன்னலினாகப்‌, 
போலவஅசெய்‌ த? என்றார்‌ பிறரும்‌. (௧00) 


தொன்டதிக்‌ குலத்து மன்னன்‌ அயர்செய்வா னென்று சற்று 
நின்மனக்‌ கவற்சி கொள்ளா தொழிகென நீறு சாத்திப்‌ 
பொன்மணிக்‌ கலன்கண்‌ மிக்க பூர்‌ துகில்‌ பிறவு நல்கி 


. மன்மனத்‌ துவகை கூர மந்திரிப்‌ பான்மை செய்து, 


இ-ள்‌: தொல்மதிக்‌ குலத்து மன்னன்‌ அயர்‌ செய்வான்‌ என்று 
சற்றும்‌ சின்மனக்‌ கவற கொள்ளாது ஒழிக என நீறு சாத்தி - பழைய 
சர்திரவம்மிசத்‌ தரசனாகிய பாண்டியன்‌ நின்னை வருத்தவானென்று நீ 
சிறிதும்‌ மன த்தின்கட்‌ கவலைகூராதொழிகவென்று பரமாசாரியர்‌ தமதரு 
மைத்திருக்கரத்‌ நனாலே நெற்றியில்‌ விபூதிசாற்றுதலெனப்படும்‌ வெகஸ்த 
மத்தகசம்யோகமாகய பரிச தஷை்ையஞ்‌ செய்தருளி.--பொன்மணிக்‌ கலன்‌ 
கள்‌ மிக்க பூம்‌ துகில்‌ பிறவும்‌ ஈல்கு - பொன்னாபரணம்‌ இரத்தினாபாணம்‌ 
விலைமிக்க பொலிவாதிய பீதாம்பரங்களோ டொழிர்தன பிறவத்றையுங்‌ 
கொடுத்து மன்‌ மனத்து உவகை கூர மந்திரிப்பான்மை செய்து - அர 
சன து மனத்தின்கண்‌ மஇழ்ச்‌சமிகும்படி. மக்‌ திரிச்கோலங்‌ கொள்வித்த, 
எ-று. 


ஒழிகனவென்னும்‌ வியங்கோளீறு விகாரமாயிற்று. செய்வித்சென்‌ 
பது பிறவினையுணர்த்தும்‌ விவ்விகுதி தொக்குச்‌ செய்தெனநின்றது. செ 
ய்தெனத்தன்‌ வினையாதலே கருத்தெனிற்பொன்மணிக்கலன்‌ முதலியவற் 
றை ஈநல்கியென்ற தெற்றுக்கெனமறுக்க, தமதுவாக்கை ஸ்திரப்படுத்து 
தற்கு மீறுசாத்தனாரெனக்‌ கோடலுமாம்‌. பரிச திகையாவ அ பரிசனவே 
,தியினாலே தாயிராதி லோகங்களைப்‌ பரிசித்துக்‌ களிமபை நீக்கப்‌ பொன்‌ 
-னாச்குதல்போல ஆசாரியர்‌ தமதுகையைச்‌ ென்சையாசப்‌ றவு. னன்‌ 
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௧௩௮ இருவாதஷாடிகள்புசாணம்‌ 


்‌ ஜனமே அருச்சனைசெய்து அதனைச்‌ டனுடைய தலையில்லைத்‌து எங்கும்‌ 
பரித்து அனை து பாசத்‌ இரயத்தை நீக்கு அவனைச்‌ ெனாக்குகலாம. () 


தென்‌ திசைக்‌ கதிபன்‌ றன்பாற்‌ சென்றிது கொடுத்துக்‌ காண்டி 
பென்றுமா மணியு நல்கி யேகென விடுத்த பினனரக்‌ ' . 
கன்றகல்‌ புனிற்று வென்னக்‌ கசிந்திரு கண்ணீர்‌ வார ப 
நின்றுநின்‌ நிறைஞ்சு யையா நீத்தியோ வென்று கொக்கு. 


இ-ள்‌: தென்‌ திசைக்கு அதிபன்‌ பால்‌ சென்று இது கொடுத்‌ 
துக்‌ காண்டி என்று மாமணியும்‌ கல்‌ - தெ.ர்௫ன்‌ கணுள்ள தமிழ்சாட்டுக்‌ 
க.ரசளுயெ பாண்டியனிடத்துச்‌ சென்று இதனைக்‌ கையுறையாகச்சொடு 
த்தீக்‌ சாண்பாயாகவென்று ஒருமாணிக்சமணியையுக்‌ கொடுத்து கு 
என விடுத்தபின்னர்‌ - இணிச்‌ செல்வாயாகவென்று விடைகொடுத்கருளி 
யபின்னர்‌--சன்று அகல்‌ புனிற்று ஆ என்னக்‌ கரிர்து இரு கண்‌ நீர்வார 
நின்று கின்று இறைஞ்சி - இளங்கன்்‌ றைவிட்டு நீக்கச்‌ தலையீற்றுப்பசு 
வைப்போல மனம்‌ நெக்குறெக்குருகி இருகண்களினின்‌ னு நீரொழுக 
இடையிடையே நீன்று கின்று அடிக்கடி ணைங்கி ஐயா நீத்தியோ என்‌ 
று நொக்து - சுவாமீ தமிலேனைக்‌ கைவிடுகின்‌ தீரா வென்று மனம்‌ வரு 
ந்தி. எ-று. 


செய்யுளாகலிந்‌ சட்டு முன்வர்தது புணிற்றாவகல்‌ கன்றென மாற்‌: 
நிப்‌ பொருள்கொள்வாருமுளர்‌. கசிதல்‌ ஆவக்கலலது கன்றுக்னெமை 
யின்‌ அத போலியுரையென்க. அது “புனிற்றுக்கன்றை நீங்கியவானெ 
னக்‌ கரைந்த சர்தையராய்‌?? என ௨ழிநூலாசிரியர்‌ கூறியவாற்றானுமறிக, 
அடுக்குப்‌ பன்மைபற்றிலர்தது. முன்‌ எருவதுமஅு. (௧0௨) 


விழிப்புனல்‌ இந்தச்‌ தந்த விண்ணவன்‌ விடைபெற்‌ நேகிச்‌ 

சுழிப்புனல்‌ கொழிக்கும்‌ வாவி சூழ்பெருந்‌ துறையைநீங்கி 
வதிக்குறு அணையா யுள்ள வள்ளலைம்‌ தெழுத்து மோதிப்‌ 

பழிச்சுறு தூத ரோடு மதுரையம்‌ பதியிற்‌ போனார்‌. 


இ--ள்‌:. விழிப்‌ புனல்‌ எந்தச்‌ சந்த விண்ணவன விடை பெற்று 
எட - திருவாதவூடிகள்‌ இடையராதொழுகுர்‌ தைலதாரைபோலக கண 
களினின்றும்‌ நீர்‌ ஒழுகவொழுகச்‌ தொகாசப்பொருளா கிய கைலாசபதியி 
ன.த செலவுபெற்றுசசென்‌ அ, சுழிப்‌ புனல்‌ கொழிக்கும்‌ வாவி சூழ்பெ 
ரூர்‌ துறையை நீங்கி - சுழிக்குமியல்புபொருர்திய நீர்‌ முத்துக்களைஃ கொ 
மிக்கும்‌ தடாகங்கள்குமும்‌ திருப்பெருர்‌ துறையைவிட்டு நீஙி,--வழிக்கு 
உறு துணை ஆய்‌ உள்ள வள்ளல்‌ ஐர்‌து எழுத்தும்‌ இதி - வழிக்குயிர்‌த்‌ துணை 
யாயுள்ள சவமூலமச்‌ திரமாகய ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரங்களையுஞ செபித்துக்கொ 
ண்‌டு,— பழிச்சுறு துதரோடு மதுரை அம்பதியில்‌ போனார்‌ - தம்மைத்‌ அதி 
க்குச்‌ தூதுவரோடும்‌ மதுரைமாகசரத்திற்‌ சென்றார்‌. எ-று. 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௩௯ 


வள்ளல்‌ - கொடையையுடையலர்‌. ஐர்செழுத்துமென்புழி உமமை 


முற்றும்மை, (க 0௩.) 


மதுரைமன்‌ னவன் முன்‌ னேக மனமிலா வணக்கள்‌ செய்து 
குதிர்மதுற்‌ சடையோனீத்த சவின்சொண்மா மணிகைக்‌ நல்கி 
OD ட ட இ. அந்த தரகு 
யெதருற கின்ற போதி லின்புற வழுதி கொக்க 

ரு 1 கடை 


விதிமுறை யீருமிக கென்ன விருக்தனர்‌ விரிந்த நாலார்‌. 


Li 

இன்‌: விரித்த நூலார்‌ - பார்ச நூல்களிலே மகா பாண்டித்‌ திய 
ததையுடைய திருவாதவூரடிகள்‌ மதுரை மன்னவன்‌ முன்‌ ஏகி மனம்‌ 
இலா வணக்கம்‌ செய்து - ௮ம்மதுரையை இராசதானியாகவுடைய பாண்‌ 
ஒயனுக்கெதிரே போய்ப்‌ பிரீதியற்ற வணக்கஞ்செய் தக தர்‌ மீதிச்‌ 
சடையோன்‌ ஈந்த கவின்கொள்‌ மாமணி கை ஈல்கி எதா உற நின்ற போ 
இல்‌.--ஓஒருகலையாகிய பால-ச்திரனையணிந்த சடையையுடைய இவெபைரு 
மான்‌ சொடுத்தருளிய அழயெ மாணிக்கமணியைகச்‌ சையிற்கொடுத்தெதி 
ரே நிற்கும்போது லழுதி இன்பு உற கோச்சி விதிமுறை இங்கு இரும்‌ 
என்ன இருந்சனர்‌ - பாண்டியன்‌ இனிதாகப்‌ பார்த்த இங்கேயிருமென்‌ அ 
விதிப்படி சொல்ல இருந்தார்‌. எ-று, 


வணக்கமென்‌ றது ஈண்டுக்‌ சனஞ்செய்தலை; கெஞானச்செல்வரறாம்‌ 
அதிவருணத்தலருமாகிய அடிகள்‌ அரசனை ஈமஸ்காரஞ்செய்தல்‌ விதியன்‌ 
மையினென்க, சிவபெருமான்‌ சடையிலணித்த மதி ஒருகலையா இய. மதி 
என்பது “வன்‌ றிறற்றக்கன்‌ முன்வழங்குத்ச்சொலாற்‌, றுன்‌ நிருங்கலையெ 
லார்கதொலைம்‌ தபோர்திட, வொன்‌ றிவணிருந்‌ததா லுதுவுந்தேய்ம்‌ இடு, மின்‌ 
றினிவினையினேன்‌ யா துசெய்வமத?? “எஞ்சியவிக்கலையிருக்கத்தேய தரு, 
விஞ்யெகலையெலா மேவகல்குதி, தஞ்சகின்னல இலை யென்னத்தண்மதி, 
யஞ்சலையென்றன னருளினழியான்‌ 29 --£தீர்ச்தனவன்‌ றியே இங்கடன்னி 
டை, யார்ர்‌தகெலையினை யங்கையா ற்கொளா, வார்ர்‌ தசெடையிசைவயங்‌ 
கச்சேர்த்‌ இனான்‌ , சார்ந்‌ திலதவ்வழித்‌ தக்கன்‌ சாபமே?9என்‌ பன வற்றான நிக, 
சேனாவீரரும்‌ பிறருர்‌ தனக்குக்கூறிய தாபத்வேடமாகவன்‌ றி முன்போல 
வமைச்சுவடிவமாகவே காணப்பட்டமையானும்‌, உயர்ந்த மாணிக்கமணியா 
திய கையுறையானும்‌. பாண்டியன்‌ வெழப்பகன்‌ றுவர்‌ அரோக்கனானென 
பார்‌ இன்புறவழு திரோக்கஇியென்‌ றும்‌, விதிக்கு அவிரோதமாயெ வழக்கம 
விதியாதற்‌ இழுக்ன்மையிற்‌ பண்டைவழச்கப்பிரகாரமென்பார்‌. விதி 
முறையென றுங்‌ கூறினார்‌. (௧௦௪) 


விலைமதிப்‌ பில்லா வந்த மேதகு மணியைப்‌ பல்கா 

னிலையுற வியந்து ரோக்‌ கெஞ்சனு ஞவகை யெய்தித்‌ 
தலைவனைச்‌ சந்தை யுள்ளே தரிப்பவர்‌ தம்மை நாடிச்‌ 
திலைமுகக்‌ கரத்து மன்னன்‌ செய்ததே அரைமி னென்றான்‌. 


௧௪௦ திருவாதலூரடிகள்புராணம்‌ 


இ--ன்‌: இலை முகச்‌ கரத்து மன்னன்‌ - விற்றமும்பு பொரும்‌ இய 
சையையுடைய பாண்டியராசன்‌ விலை மதிப்பு இல்லா அர்த மேதகு 
மணியைப்‌ பல்கால்‌ நிலை உற கோச்‌” - விலைமதித்தற்கரிய மகிமைபொரு 
ந்திய அம்மாணிக்கமணியைப்பலகால்‌ உற்றநோக்‌இ,--நெஞ்சினுள்‌ வியர்‌ 
அ உவகை எய்தி - தன்மனத்தினுள்ளே அதிசயித்‌ தழழெசகெர்ம் து — 
தலைவனைச்‌ சக்கை உள்‌ தரிப்பவர்‌ தம்மை நாடி - ஆன்‌ மநாயகராகிய வெ 
பெருமானை இருச்யத்து ஞானச்கண்ணாற்‌ தரிசிக்குர்‌ திருவாதவூரடிகளை 
கோக்க செய்தது எது உரையின்‌ என்றான்‌ - சுதிரைகொள்ளுமாறு 
சென்றபின்‌ இதுகாறும்‌ நீர்செய்ததென்னை கூறுமென்றான்‌. எ-று. 


இருதயத்திம்‌ தரிசித்தல்‌ சவோசம்பாவனைபண்‌ ணு தல்‌. இனித்‌ தரி 
த்தல்‌ தியானித்தலுமாம்‌. மகாராசாவாகிய தான மர்றோருவாது மணி 
யை வெளிப்பட வியக்ன்‌ அது தன்பெருஞ்‌ செல்வானுபவமுடைமைக்‌ 
இழுக்காய்முடிய மாகலானும்‌ பிறர்மதித்‌ தரைக்குமூன்றான்‌ மதிச்‌துணரும்‌ 
ரத்தினபரீக்ையுடைய னாதலானும்‌ வெளிப்படாது தன்னுள்ளே வியந்‌ 
தென்பார்‌ ரெஞ்சினுள்வியந்தென்‌ றும்‌, சேனாலீராது கூத்றோடு மாறுபடு 
தவிற்‌ குணமும்‌. குதிரையோடலொராமையிற்‌ குற்தமுமாகிய இவ்விருகிலை 
யினுளொன்‌ நில்வைத்து இவரதியற்கையை இக்கிலைமைக்கட்‌ டுணிதல்‌ 
கூடாமையின்‌ அவ்விருநிலைமைக்கும்‌ பொதுவகையாற்‌ செய்தசேதுரை 
மின்‌ என வினாவினனென்றுங்‌ கூறினார்‌. (௧௦௫) 


மலக்கொடும்‌ பசையை வெல்வார்‌ மன்னவன்‌ முகத்தைகோக்கி 
நிலத்தொளிர்‌ புகழின்‌ மிக்காய்‌ நீதரு நிதிகொண்‌ டேகி 
யிலக்கணக்‌ குறைபா டின்றி யீரிரு கதியு முண்டாங்‌ 
குலப்பரி யினங்கள்‌ யாவும்‌ விலைக்குறக்‌ கொண்ட பினனர்‌. 
இ-ள்‌: மலச்‌ கொடம்‌ பகையை வெல்வார்‌ மன்னவன்‌ முகத்‌ 

தை ரோக்‌ - மும்மலமாஇய கொடியபகையைலெல்பவ்ராகிய திருவாதவூ 
ரடிகள்‌ இங்கனம்‌ வினவிய அவ்வாசன து முகத்தை கோக்கி,--நிலத்து 
ஒளிர்‌ புகழின்‌ மிக்காய்‌ நீ தரு நிதி கொண்டு ௭௫ - தமிழ்கிலத்தின்‌௧ண்‌ 
மிக்கொளிரும்‌ புகழான்‌ மேம்பட்ட அரசனே நீதருதிரவியத்தை நாங்கொ 
ண்டுசென்று,--இலச்சணக்‌ குறைபாடு இன்றி ஈரிரு கதியும்‌ உண்டாம்‌ 
குலப்‌ பரி இனங்கள்‌ யாவும்‌ விலைக்குறக்‌ கொண்ட பின்னர்‌ - அசுவலக்‌ 
சண நூலிற்‌ கூறிய இலக்கணங்களுளொன் முனுங்‌ குறைவற்று நான்குக தி 
களையுமுடையனவாதிய உயர்ந்தசாதிக்‌ குதிரைக்கூட்டங்களையெல்லாம்‌ 
காம்‌ விலைக்குத்தகக்‌ கொண்டபின்னர்‌. எ-று. 

அரநாதியா யுடனின்று கெடுத்த உட்பகையாகலிற்‌ கொடும்பசையெ 
ன்றும்‌, ஏனைச்‌ தமிழ்கிலத்துச்‌ சோழ சேரர்களது புகழினுமிக்‌ கொளிரும்‌ 
பெரும்புகழையுடையாயென்‌ பார்‌ கில்த்தொளிர்‌ புகழின்‌ மிக்காய்‌ என்றும்‌, 
அதிக விலைக்குக்‌ கொள்ளாமையும்‌ நாற்பத்தொன்பதுகோடி பொன்னுக்‌ 


திருப்பெருந்‌ அழைச்சருக்கம்‌. ௧௫௧ 


கெஞ்சாமைக்‌ கொண்டமையும்‌ விளக்குவார்‌ விலைக்குறக்கொண்டபின்னர்‌ 
என்றுன்‌ கூறினார்‌. கதி சான்சாவன மநுரகதி. சாகதி, சசகதி, வானரகதி 
என்பன. துரககநியை இந்நான்சென்பாரும்‌, இர்சான்௧னோடு மல்ல 
ச தியையஞ்‌ சேர்த்து ஐச்தென்பாருமென இருதிறத்தராசிரியர்‌. அத 
“மமிலிருஞ்சரமுயலொடுயெகமற்றொழிலைப்‌, பமில்பரித்சொகை யளப்பில 
ஒயின்றொறும்‌ பரவும்‌?? என்பதனானுமறிக. (௧௦௬) 


அரும்பரித்‌ தொகுதி யெல்லா மணிதிகழ்‌ மதுரைக்‌ கேகப்‌ 
பொருந்திய தினமே தென்னப்‌ பூசுரர்‌ விதியிற்‌ நேர்ந்து 
திருந்துமா வணியாம்‌ திங்கண்‌ மூலகற்‌ நினமா மென்ன 
விருந்தன னதனை ஈாரடிப்‌ பெருக்துறை மென்னு மூரில்‌. _ 


. இ-ள்‌: அரும்‌ பரித்‌ தொகுதி எல்லாம்‌ அணிதிகழ்‌ மதுரைக்கு 
எகப்‌ பொருந்‌ து ஈல்‌ தினம்‌ ஏது என்ன - பெறுதற்கரிய குதிரைக்கூட்ட 
ஜ்களெல்லாம்‌ அழயெ மதுரைமா௩கரத்திற்‌ செல்லுதற்கேற்ற சுபதினம்‌ 
யாதென்று வினவ. பூசார்‌ விதியில்‌ தேர்ந்து திருந்தும்‌ ஆவணி ஆம்‌ 
திங்கள்‌ மூலம்‌ நல்‌ இனம்‌ அம்‌ என்ன - பூசாரராகிய கணிதர்‌ சோதிட நூல்‌ 
விதியா னாராய்ந்து திருத்தமாஜய அவணிமாசத்து மூலகக்த்திரதினம்‌ 
அதற்குத்‌ தக்கதென்‌் றுகூற, அதனை நாடிப்‌ பெருந்துறை என்னும்‌ 
ஊரில்‌ இருந்தனன்‌ - அம்மூலசக்ஷத்திரதினத்தை எதிர்ரோக்இித்‌ இருப்‌ 
பெரும்‌ துறை யென்னுமூரில்‌ இதுகாறுமிருக்தேன்‌. எ-று. 

ஈண்டுத்‌ தருவாசவூரடிகள்‌ பூசுரர்‌ என்றது தங்கருத்துக்குப்‌ பரமா 
சாரியரை. அற்றாகலினன்றே கணிதர்‌ சோதிடரென்னாது பூசுரரென்‌ 
ரொழிர்ததாஉமென்க. (௧௦௪) 
நின்படைச்‌ சுற்ற மெல்லா நீடுமிக்‌ கருக்‌ கெய்து 
மன்பினிற்‌ கடிது மீண்டா ரவர்பெறும்‌ படிறு கூற 
மன்பெரு முனிவா லோலை வரைந்தனை யதனால்‌ வந்தேன்‌ 
கொன்பரித்‌ திரளிங்‌ கெய்துங்‌ கூறுமந்‌ ஈாளி லென்றார்‌. 
இ-ள்‌: கின்படைச்‌ சுற்றம்‌ எல்லாம்‌ நீம்‌ இர்நகருக்கு எய்தும்‌ 
அன்பினில்‌ கடிது மீண்டார்‌ - அச்சமயத்து கின்சேனாவீரராயெ சுற்றத்‌ 
தவரெல்லாரு முயர்வாயெ இவவிராசதானிக்குச்‌ தாம்‌ வருதல்வேண்டு 
மென்னும்‌ வேணவாவினாலே விரைவாச மீண்வெந்தனர்‌.--அவர்‌ பெரும்‌ 
படிறு கூற - அவர்‌ தம்மைத்‌ தப்புவித்தற்பொருட்‌ டென்னைக்‌ குறித்துப்‌ 
பெரும்‌ பொய்களை வகுத்துக்கூற,--மன்‌ பெரு மூனிவால்‌ ஓலை வரைர்‌ 
தனை அதனால்‌ வந்தேன்‌ - அரசனே நீ பெருங்‌ கோபங்கொண்டு திருமுக 
மெழுதி வீடுத்தனை அதுபற்றி முன்வந்தேன்‌,--சொன்‌ பரித்‌ திரள்கூறும்‌ 
அர்சாளில்‌. இங்கு எய்தும்‌ என்றார்‌ - மாட்மைபொருந்திய குதிரைக்கூட்‌ 
.. பம்‌ மேற்கூறிய மூலகக்ஷத்திரதின த்தில்‌ இங்கே தப்பாது வருமென்று 
.. இருவாதவூாடிகள்‌ கூறினார்‌. ல” ௬ | 


௧௫௨ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


மன்‌ அண்மைவிளி; நிலைபேறுமாம்‌, படிறு-பொய்‌. அரசனுக்தில்‌ 
வாறு பொய்கூறிய திருவாதவூரடிகள்‌ மெய்கூறிய சேனாவீரர்‌ கூற்றைப்‌ 
பொய்யென்றது தப்பன்றோவெனின்‌, அரசனும்‌ கங்கனங்‌ கூறுமாறு 
பணித்தருளிய பரமாசாரியர தூ திருவாக்கை உண்மையென்‌ நள்ளபடி 
விசுவசித்த அவ்வடி கட்கு அதற்கு மாறாகச்கூறிய சேனாவீரர்‌ கூற்று ஒரு 
தலையாகப்‌ பொய்யாகவே தோன்றுமாகலின்‌, அ௮ப் பொய்யைப்‌ பொய்‌ 
யென்றது தப்பன்ரறென்க. அல்லதாஉம்‌, சவஞானச்செல்வராகய திரு 
வாதவூ£டிகளுக்குத்‌ தீமைபயக்குஞ்‌ சேனாவீரர்‌ சொன்‌ மெய்போலச்‌ 
தோன்‌ றினும. *“வாய்மையென்ப்பவெதியாதெனின்யாதொன்‌ அந்‌, தீமை 
யிலாதசொலல்‌?? என்பவாகலின்‌, அது எவ்வாற்றானும்‌ பொய்யேயா 
மென்‌க. அற்றெற்‌ பரமாசாரியர்‌ அங்கனம்‌ பொய்கூறுவித்தது தப்பன்‌ 
ரேவெனின்‌ ; ௮ஃதவவ.சனுக்குப்‌ பின்னர்‌ ஒருதலையாற்‌ புரைதீர்ந்த ஈன்‌ 
மையேபயக்குஞ்‌ சிறப்புடைமையின்‌ மெய்யெனவே படுமாகலின்‌, அம்‌ 
மெய்யை மெய்யெனக்‌ கூறவித்ததூஉர்‌ தப்பன்றென்க. அதனைப்‌ 
“பொய்ம்மையும்‌ வாய்மையிடத்த புரைதீர்ந்த, நன்மை பயக்கு மெனின்‌ 27 


என்பதனானுமதிச, (௧௦௮) 


என்பது கேட்டு மாற வட்டி யெமக்குண்‌ . டான 

மன்‌ பெரு ண்பு நீங்க நினை த்தள மனத்தார்‌ சொல்லா 
லன்‌ பிலர்‌ போல வோலை யெழு தின மதுகொண் டின்னே 
அன்புற லொழிவீ ரென்று நன்மையாத்‌ தொன்மை கூறி. 


இ-ள்‌: என்பது மாறன்‌ கேட்டு - என்‌ றிக்கனம்‌ திருவாதஞூரடி 
கள்‌ கூறுவதைப்‌ பாண்டியன்‌ கேட்டு --உம்மிடை எமச்கு உண்டான மன 
பெரு ஈண்பு நீங்க. நீனைத்துள மனத்தார்‌ சொல்லால்‌ - உம்மிடத்தெமக்‌ 
குளதாஇய நிலைபெற்ற அந்‌.த.ரங்கநட்புத்‌ தானே நீங்கும்வண்ணம்‌ உபாயஞ்‌ 
சூழும்‌ மனத்தையுடைய சிலர்‌. வார்த்தையை விசுவசித்தலினால்‌அன்பு 
இலர்‌ போல ஓலை எழுதினம்‌ -உம்மிடச்‌ தன்‌ பில்லாசவர்போலச்‌ தீட்சண்‌ 
ணியலசனங்களைப்‌ பிரயோடுத்து உமக்கோரோலை யெழுதியனுப்பி 
னோம்‌ --அதுசொண்டு இன்னே துன்பு உறல்‌ ஒழிவீர்‌ என்று நன்மை 
ஆச்‌ தொன்மை கூறி- அதுபற்றி இங்கனச்‌ துன்புறுதலை யொழிதிரெ 
ன்று சமாதானமாகப்‌ பழைய ஈட்புரிமைகளை யெடுத்துப்பாராட்டி, எ-று, 


அ துகொண்‌ । டென்னே என்ப து. பாடமாயின்‌ அதுபற்றி ஈண்லெர்த 
குற்றமென்னை எனப்‌ 'பொருள்கூறுக. ஈன்மை தொன்மை. என்பன 
ஆகுபெயர்‌. சமயம்பார்த்து ஈண்புபிரிய நினையும்‌ மா ந்சரியமனம்‌ முன்‌ 
றொட்செ சிலர்ச்‌ குளதாமென்பது விளக்குதற்கே நினைர்த மனமென்னாது 
நினைந்‌ தளமன மென்‌ நசென்௪... உ அத றன்‌ (௪௦௯) 


கொன்னெடுல்‌ கோயி: லூ: கொபெகும்‌. ல கூரத்‌ 
தன்னரு கருத்தி மேன்மை தக்ககற்‌ கலைக ண்ல்இப்‌. : 


திருப்பெருக்‌ அுறைச்சருக்கம்‌. ௧௫௩. 


பெர்ன்‌ மணிக்கலன்கள்‌ பாவம்‌ புளையுமென்றளித்து முன்போ 
மன்னுள கருமங்‌ கூறி மனையிடை யேகு மென்றான்‌. [ன்‌ 


இ- ன்‌: கொன்‌ செம்‌ கோயில்‌ ஊடு கொடு புகுந்து உரிமை 
கூச்‌ தன அருகு இருத்தி - பிரர்க்கச்சந்தரும்‌ மற்றோர்‌ நெடிய அந்தரங்க 
பதர தகி வல உடனழை அச்‌ கொடுசென்‌ றுரிமைமிகத்‌ தன்பக்கத்‌ 
இருத்தி. மேன்மை தக்க ஈல்‌ கலைகள்‌ நல்‌இ- மாட்சமைபொருக்திய 
நல்ல வஸ்துரங்களைத்‌ தரித்துக்கொள்ளுமென்‌ று கொடுத்த. பொன்‌ 
மணீக்கலன்கள்‌ யாவம்‌ புனையும்‌ என்று அளித்து-வேண்டும்‌ பொன்னாபர 
ணம்‌ இரத்திபைரணங்களை யெல்லாம்‌ அணிச்‌ தகொள்ளுமென்று கொடு 
தீது, முன்போல்‌ மன்‌ உள கருமம்‌ கூறி மனை இடை. ஏகும்‌ என்றான்‌ - 
முன்னரேபோல இசர்சதருமங்களைக்‌ குறித்துப்‌ பேசி இனி நீர்‌ தும்மில்‌ 
வின்கட்‌ செல்லுமென்‌ ற பாண்டியன்‌ கூறினான்‌, எற. 


, புனையுமென்றென்பது மேலும்‌ கூட்டப்பட்ட த. ஓருவர்க்கொன்‌ 
அபகரிக்குயிடத் தும்‌ அந்தரங்க சூழ்ச்சிகளைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுமிடத்தும்‌ 
அததற்கு வேண்டப்படு மவருடன்‌ மற்றையர்‌ பிரவேசித்தற்கரிய இரகசிய 
தானத்தை அடையவேண்டுதல்‌ அரசர்க்கு நீதிநூற்தணிபாகவின்‌, அஙக 
னமே செய்தானென்பார்‌ கொன்னெடுக்கோயிலூடுகொடுபுகுக்தென்‌ றும்‌, 
தனகாடின்னி௰ பத்திரிகையாற்‌ பங்கமுற்ற பழைய ஈட்புரிமைகளெஸ்‌ 
லாம்‌ முன்போல வளருமாறு தன்னோடு சமமாகவே யிருத்திப்‌ பீதாம்பரங்‌ 
களையும்‌ உயர்ந்த ஆபரணங்களையும்‌ தன்‌ கண்ணெதிரே இப்பொழு தணியு 
மென்று ஒவ்வோன்றாகக்‌ கொடுத்தானென்டார்‌ உரிமை கூரத்தன்னருி 
ருத்தி மேன்மைசக்ச நற்கலைகணல்‌இப்‌ பொன்‌ மணிக்கலன்கள்‌ புனையு 
மென்‌ றஐளித்தென்றும்‌, ஒருமகற்கு ஆபாதகுடபரியந்தம்‌ வேண்டப்படும்‌ 
வஸ்‌ திராபரணங்களெல்லா மென்பார்‌ யாவுமென்‌ றும்‌, முன்போலவே 
தம்மை அரசன்‌ வீசுவசித்தனனென்‌ நடிகள்‌ துணியும்வகை அந்தரங்க 
வார்த்தைகளைப்‌ பேரினானென்பார்‌ ' மூன்போன்‌ மன்னுள. கருமங்கூறி 
என்றும்‌, பராமுகமின்றித்‌ தானே விடைகொடுத்தனுப்பினானென்பார்‌ 
மனையிடையேகுமென்றானென்‌ துங்‌ கூறினார்‌. கடினசம்பங்தம்‌ காடின்‌ 


"ட 


பல்லு ம்‌ 


ப இ-ள்‌: தாபதர்‌ தம்‌ பெரு மனையிற்‌ சென்று" த்க்‌ 
வராயெ திருவாதஷூசடி.கள்‌ தந்திருமாளிகையின்சட்‌ சென்று தங்க அபின்‌ 
னர்‌-அதன்‌ பின்னர்‌ .--ஈம்‌ பரிச்‌ சமூகம்‌ எய்தும்‌ சாள்‌ இரண்டு . என்னும்‌ 
அஸ்து - நமது குதிரைக்கூட்டம்‌ வருமென்‌ றவ்வடிகள்‌ அரச்னுக்கு 


௧௪௫ திருவாதவூ£டிகள புராணம்‌ 


வரையறுத்துக்‌ கூறிய இனத்துக்கு இன்‌ னுமிரண்டு தினங்களுள வென்று 
சொல்லப்படுவதன்முன்னர்‌ விரிந்த சேமி அம்‌ புவிக்கு அரசன்‌ வெம்‌ 
படைச்‌ சுற்றம்‌ நீங்‌ இருக்‌ துழி - பரந்த சமுத்இரஞ்சூழ்ச்‌ ச அழயெ பூமிக்‌ 
கரசனாகய பாண்டியன்‌ வெவ்விய படைஞராகிய தன்பரிவாரத்தைத்‌ தவி 
ர்ச்து ஏகாச்சஸ்மானத்தில்‌ இருச்கும்பொழமுது,--அமைச்சரில்‌ ஒருவன்‌ 
முன்‌ சென்‌ அ-மர்‌ தரிகளுள்‌ ஒருவன்‌ அவ்வரசனுக்‌ கெதிர்சென்று. ௪-று. 


 கம்மென்பது உஎப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்பன்மைப்‌ பெயர்‌. எய்துசாள்‌ 
எய்துமென்ற நாளென வருவித்துமுடிக்க. சாளுக்சென நான்காவது 
விரிச்ச. அர்சாளென்பது இரண்சகொளெனப்‌ பின்னுற்‌ கூட்டப்பட்ட அ. 
உளவென்னும்‌ பயனிலை அவாய்நிலையான வர்தது. ஈாளிரண்டெனனு 
முன்னரெனவே மூன்றாசாளிலைன்பது பெற்றாம்‌. : ஈண்டு நாளென்றது 
ஆவணிஜூல நக்ஷ்த்திதினத்தை, இருந்த என்னும்‌ பெயரெச்சவீறு 
விகாரமாயிற்று, ஏகாந்தஸ்தானம்‌ - தனியிடம்‌. அம்மந்திரி தம்முதன் மந்‌ 
திரி ஒரு சிறிதுமறியாதபிரகாரம்‌ தான்‌ இதனை அரசனைத்‌ தணியிடத்துச 
சென்று சண்டறிவிச்ச எண்ணினானென்பார்‌ அரசன்‌ வெம்படைச்சுற்ற 
நீற்கியிருர்‌ துழி யமைச்சரிலொருவன்‌ சென்றென்றார்‌. இனி, ஈம்பரிச்ச 
மூகம்‌ என்பதனை ஈம்பு அரிச்சமூகம்‌ எனக்‌ கண்ணழித்து, விரும்பத்தகுங்‌ 
குதிரைக்கூட்டமெனப்‌ பொருள்கோடலு மொன்று. இப்பொருட்கு 
நம்பு - விருப்பம்‌. அரி - குதிரை. இணி ஈன்பரிசசமூகமென்பது பாட 
மாயின்‌, மகரத்துக்கு னகரம்‌ இனவெதுகையாய்‌ வந்ததென்று கொள்க; 
“வருக்கநெடிலினம்‌ வந்தாலெதுகையுமோனையுமென்‌, றொருக்கப்பெய 
ரானுரைச்சப்படும்‌?? என்பதோத்தாகலின்‌. அது ““அத்தமும்‌ வாழவுமக 
த்துமட்டேவிழியம்பொழுக, மெத்தியமாதரும்‌ வீடுமட்டேவிம்மிவிம்மி 
யிரு, கைத்தலமேல்வைத்தழுமைச்தருஞ்சுகொடுமட்டே, பற்றித்தொடரு 
மிருவினைப்புண்ணியபாவமுமே?? என்பசனுள்ளும்‌ காண்க, இணி முத 
லடிருதலைத்‌ தன்பெருமனையெனப்‌ பாடங்கொள்வாருமுளர்‌. அது முன்‌ 
வரும்‌ தாபதர்‌ என்பதனோடு நிரேதுவான்‌ முரணி ; ஒருமைப்பன்மைமயக்‌ 
கம்பெறுதன்‌ முதலிய குற்றமுறுதலின்‌, அது இலக்கணநுட்பங்‌ கூரா 
தார்‌ பாடமென விடுக்க. (ககக) 


போற்றியெம்‌ பொருறை நாட போற்றியென்‌ றிறைஞ்சிக்‌ கூறு 
மாற்றமுண்‌ டொன்று. நின்பேர்‌ புனைந்துள வரிசை பெற்றோர்‌ 
சாற்றருர்‌ அரகங்‌ கொள்ள நேரியன்‌ றலத்திற்‌ சார்ந்து 
நீற்றின னடியார்‌ கையி னின்பொருள்‌ யாவு மீந்தார்‌. 


ட இ-ள்‌: எம்‌ பொருநை நாட போற்றி போற்றி என்று இறை. 
ஞி - தாமிரபர்ணிஈதி பிரலாடிக்கும்‌ சாட்டையுடைய. எமதரசனே பாது 
காக்கப்பகெ பாதுகாக்கப்பட வென்று வணங்கி --கூறும்மாற்றம்‌ ஒன்று .. 
உண்டு-இநஙனச்‌ தமியன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செயத்‌ தகும்‌ வார்த்தையொன்‌ 


திருப்பெருக்அுறைச்சருக்கம்‌. ௧௪௫ 


றுள்ளது. அதுதான்‌ யாதெணின்‌ _ கின்‌ பேர்‌ புனைர்துள வரிசை பெற்‌ 
ரோர்‌- தென்னவன்‌ பிரமராயனென்னு நின்‌ இறப்புப்பெயர்‌ புனையப்‌ 
பெற்ற மதிப்பையுடைய முதனமரந்திரியானவர்‌— சாற்றரும்‌ துரகம்‌ 
கொள்ள நேரியீன்‌' தலத்திற்‌ சார்ச்து -சொல்லுதற்கரிய குதிரைகளைக்‌ 
கொள்ளும்பொருட்டுச்‌ சோழதேசச்தையடைந்து,--ரீற்றினன்‌ அடியார்‌ 
கையில்‌ நின்‌ பொருள்‌ யாவும்‌ ஈந்தார்‌ - விபூதியையணிந்த சவெபெருமானு 
டைய அடியார்கள்‌ கையிலே உன்றிரவியங்களையெல்லாய்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. எ-று. 

போற்றி ஈண்டும்‌ பரிகாரம்‌, இரவியற்‌ சைசடந்தமையும்‌ குதிரை 
வாசாமையமாகிய இரண்டிற்கும்‌ பரிகாரமாக ஈண்டும்‌ இருகாற்போற்றி 
யென்றானென்க, இணி, இவ்விரகசியத்தை யான்‌ நினக்கு வெளிவரச்‌ 
செய்தமைபற்றி அச்சிரேட்டமர்‌ இரியால்‌ எனக்கு யாதாயினுந்திங்கு ௪ம்‌ 
பவிக்குமாயின்‌. அஃனை நீயே நேர்நின்‌ று நீக்‌ என்னைப்‌ பா தகாச்சவென்‌ 
னுக்கருத்தையுட்கொண்டு அத ந்குப்பரிசாரமாசப்‌ போற்றியெம்பொருரை 
காடபோற்றியென்‌ நிறைஞ்சனானெனச்‌ கோடலுமொன்று, இப்பொருட்‌ 
குப்‌ போற்றிய என்னும்‌ வியங்கோள்‌ சறுகுறைந்து போற்றி என நின்ற. 
தீாகவுரைக்க. அது நினக்குப்பெரிதும்யயன்‌ படும்‌ வார்த்தையென்‌ பான்‌ 
கூறுமாற்றமொன்‌ றுண்டென விதந்து கூறினானென்க. (௧௧௨) 


நின்பெரும்‌ தூத ரே யெழுதுநின்‌ லை காட்டும்‌ 
பின்புவர்‌ துனது இற்ற மொழித்துயிர்‌ பிழைக்க வெண்ணி 
யன்பினர்‌ போல நின்‌ முன்‌ குறுகி யாவணி மூலத்தி 
னன்பரித்‌ இரளிங்‌ கெய்து நானுனக்‌ களிப்ப னென்றார்‌. 
இ--ள்‌: நின்‌ பெரும்‌ தாதர்‌ ஏ எழுதும்‌ நின்‌ “ஒலை காட்டும்‌ பின்‌ 
பு-ரின்‌ வி?2சடதா துவர்‌ சென்று மீயெழுஇய உன்‌ நிருமுகத்தைக்காட்டிய 
பின்னர்‌ (அச்சங்கொண்டு) வந்து உனத இற்றம்‌ ஒழித்து உயிர்பிழைக்க 
எண்ணி - இங்கேவந்து உன்வெகுளியைத்‌ தீணித்துத்‌ தாழுயிருய்யக்கரு. 
தி அன்‌ பினர்‌ போல நின்‌ முன்‌ குறுக - நின்மாட்டன்‌ புடையவர்போல 
டித்து கினக்கெ திர்வர்‌ து ஆவணி மூலத்தின்‌ ஈன்‌ பரித்‌ திரள்‌ இங்கு 
எய தும்‌ - அவணிமாசத்து மூலகக்ூதீதிர தினத்திலே நல்ல குதிரைச்கூட்‌ 
டங்கள்‌ இங்கசேவரும்‌,--சான்‌-உனக்கு அளிப்பன்‌ என்றார்‌ - நானே யுனக்‌ 
கவற்றைத்‌ தருவேனென்‌ அறுதிகறினார்‌. i எ-று. ப ன தட 
. ஈண்டுத்‌ ததுவருக்கு விசேடம்‌ சசசடையினைய/டைமராதல்‌, (௪௧௩) 


. மற்றவர்‌ மொழிந்த வெல்லாம்‌ பொய்யுரை மன்ன வென்னச்‌ 
சொற்றமிழ்‌ வைகை காடன்‌ ாதரைச்‌ சுழித்து நோக்‌இ 
யற்றமில்‌ சுருதி வல்லா சருட்பெருர்‌. துறையி லெய்தி. 
யுறறவெம்‌ பரிக ஞண்டே லொல்லைவர்‌ அரைமி னென்றனான்‌. 
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௧௪௬ இருவாதலூரடிகள்புராணம்‌ 


இ-ள்‌: மன்ன அவ்ர்‌ மொழிந்த எல்லாம்‌ போய்‌ உமை என்ன - 
அரசனே அவ்‌ வமைச்சர்‌ இங்ஙனங்‌ க றியலை. களெல்லாம்‌ பொய்லார்த்‌ 
தையென்‌ றம்மரதீரி விண்ணப்பஞ்செய்ய,--சொல்‌ தமிழ்‌ வைகை காடன்‌ 
ததஸரச்‌ சுழித்து கோச்சி - மதுரை முச்சங்க,ச்மாசிரியர்களாலும்‌ ஆராய்‌ 
ந்து வழுஉச்களைந்‌ தினிகாக்கஞ்செய்துகொளப்பட்ட இசெர்தமிழ்மொழி 
யோடு வைகைநதி பெருகுர்‌ சென்னாட்டையுடைய பா ண்டியன்‌ அதுகேட்‌ 
டுச்‌ சமீபத்தில்‌ மிற்குச்‌ தூதுவரை வெகுண்டு கோக்‌, அற்றம்‌ இல்‌ 
சுருதி வல்லார்‌ அருள்‌ பெருக்‌ துறையில்‌ எய்தி - நிருவாண தீகை்ஷைபெற்‌ 
றச்‌ கவொகமங்களைப்‌ போதப்பிரசாரசெறியானே குருமுகமா கக்‌ கேட்செ 
இர்தித்துத்‌ செளிர்த மகான்களுக்கு மறைப்பற்ற ீவதங்களிஃல மகா 
பாணீடித்தியத்தையுடைய பெரியோர்கள்‌ வரிக்கும்‌ திருப்பெருந்துறை ன்‌ 
யின்‌ ீவிர்போய்‌ உற்ற வெம்‌ பரிகள்‌ உண்டேல்‌ ஒல்லை வந்து உரைமின்‌ 
என்றான்‌ - சமுத்திரதிரச்தினின்‌ மங்‌ கொடுவரப்பட்ட வேகத்தையுடைய 
குதிரைகளுளவா யின்‌ விரைவாகவுச்‌ திங்‌ கெமக்கறிவியுங்களென று பணித்‌ 
தான்‌, எ-று. 
2 "பெயர்ச்சொல்‌, வினைச்சொல்‌. இடைச்சொல்‌, உரிச்சொல்‌ என்னும்‌ 
நால்வகைச்‌ சொற்களையுடைய தமி ழென்‌ றுமாம்‌, போதப்பிகாரம்‌ அறி 
யும்வகை. அது உத்தேசம்‌, இவுக்கணம்‌, பரீக்ஷை என மூலகை ப்படும்‌. 
இவற்றின்‌ விரிவைத்தர்க்கநூல்களுட்‌ காண்க. நிருவாணதீகை பெற்‌ 
றுச்‌ சலாகமற்களை ஐதியுணர்ச்தவர்களுக்கல்லது வேதத்தின்‌ ஞானகாண்‌ 
டத்‌ துண்மைப்பொருள்‌ ஒருவா தரானும்‌ விளங்காதென்பது “நிருவாண 
தகை செயப்பெற்றுச்‌ வொகமத்தை ஓதியுணர்ந்தார்க்கன் ழி வேதாம்தத்‌ 
துண்மைப்பொருள்‌ ஒருவாற்றானும்‌ விளங்குதல்‌ கூடாமையானும்‌?? என 
நற்குரு ஞூர்‌ச்‌. திகள்‌ சை௮ச மயநெறியுரையிற்‌ கூறியருளி.பவா ற்றானுமறிக. 
அற்றம்‌ - மறைவு. இனி அற்றமில்சுருதி என்பதற்கு. மறவியையுடைய 
பசுக்களாற்‌ செய்யப்பட்ட ஏனை நூல்கள்போலன்றி, அம்மறவியின்‌ றிப்‌ 
பதியாற்‌ செயப்பட்ட சுருதி என்றுமாம்‌. . இப்பொருட்கு அத்தம்‌-சோ 


அருந்திறற்‌ மாத ரே யத்தினங்‌ கடிது மீண்டு ப ட 
வருந்திமுன்‌ புகுந்து மன்னர்‌ மன்னனை வணங்கி நின்று 
பெருர்‌ துறை யென்னு மூரும்‌ பிறவுள பதியும்‌ தேடிக்‌ 
கருந்தடங்‌ களிற்று வேற்த கண்டிலம்‌ பரிக ளென்றோ. 


ண்‌ 


..... இஃள்‌: அரும்‌ இறல்‌ அதர்‌ ஏ அத்தினம்‌ கடிது வருந்தி மீண்‌. 
டு - அரிய வேகத்தையுடைய தூதுவர்‌ உடனே திருப்பெருர்‌ துறைக்குப்‌ 
போய்‌. அத்தினமே விரைவாக. மனவருத்தத்தோடு. திரும்பிவர த;அமன்‌ . 
னர்‌ மன்னனை முன்புகுஈது வணங்க. - மசரராசாலாகய பாண்டியனை 
அபிமுகத்தித்‌ புகும்து வணங்‌ இரின்‌ ஐ,--கரும்‌. தடம்‌ - களிற்று. வேந்த - 


(௧௪௪) 


திருப்பெருக்துறைச்சருக்கம்‌. .. ௧௪௫௭ 


கரியமலைபோலும்‌ யானைப்படையையுடைய அரசனே பெரும்‌ துறை 
என்னும்‌ ஊரும்‌ பிற உள பதியம்‌ தேடிப்‌ பரி கண்டிலம்‌ என்றார்‌ - திருப்‌ 
பெருந்தலை மென்‌ ஓது சின மதச்‌ பிசஜூர்களினுக்‌ சேடியங்‌ நாங்குதி 
பைகளைக்‌ கண்டில லமென்று வீ ண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று. 

இதல்‌ ஆகுபெயர்‌, தடம்‌ - மலை; பெருமையுமரம்‌, அபிமுகம்‌ - எதிர்‌ 
மேகம்‌. இருப்பெருர்‌ துறையிலும்‌ பிரபதிகளினுர்‌ கேமயுங்‌ குதிரைகளின்‌ 
மையின்‌ அதுபற்றி இனிஃ்தி ரவா சஹாடிகளுக்‌ காசனால்‌ யாதுசம்பவிக்கு 
மோவெனக்‌ தூதுவர்‌ மீண்டு செல்லும்போது மனவருத்தக்கோடு சென்‌ 
ரோென்பார்‌ உருச்‌ தி.மீண்டென்‌ ரூர்‌. ல ப்ப வந்தமைபழ்‌ 
நிச சரீரம்‌ வருத தண்டன்‌ றமாம்‌. | ன கு (௧௪௫) 


பாகளுகின்‌ நின்ன வாறு பகர்தலும்‌ ன்‌ ௪ யெய்தி ப 
மீங்குகங்‌ ட செய்வ னென்‌ நிடர்‌ செய்வான்‌ றன்னைத்‌ 
தாங்கருந்‌ அயரஞ்‌ செய்து தகைந்துஈம்‌ தனத்தை யெல்லாம்‌ 
வாங்குமின்‌ றண்ட லாள ரென்றிகன்‌ மன்னன்‌ சொன்னான்‌. 
இ-ள்‌: பாங்கு நின்று இன்னவாறு பகர்சலும்‌ - தாதுவர்கள்‌ 
ஒருமருற்கொதுக்இரின்‌ நிந்தப்பிரகாரம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்தலும்‌...-இ 
கல்‌ மன்னன்‌ வெகுட்சி எய்தி - மாறுபாட்டையுடைய : அரசன்‌ கோபன்‌ 
கொண்டு கண்டலாளர்‌ - தீண்டத்தலைவர்களே --ஈம்கு ஈம்‌ கருமம்‌ செ 
யவன்‌ என்று இடர்‌ செய்வான்‌. தன்னை - இங்கே ஈங்காரியங்களை அது 
கூலஞ்செய்வேனென்‌ நுடம்பட்டுப்‌ பிரதிகலஞ்செய்து. நமக்குத்‌ துன்பம்‌ 
விளைக்கும்‌ திருவா சபுரேசனை, — தாங்கு அரும்‌ தண்டம்‌ செய்து தகைந்து 
ஈம்‌ தனத்தை எல்லாம்‌ வாங்குமின்‌ என்று சொன்னான்‌ - சஇத்தற்கரிய 
கொடும்‌ தண்டனைகளைச்‌ செய்‌ அஞ்‌ ம ்டத் ளன பவ்ய 


சப 


லாம வாங்குக்களென் ரோஞ்ஞாபித்தான்‌, . எ. று... 
அ துவர்‌ நாயிதனை விண்ணப்பஞ்செய்யுங்கால்‌ நமக்கும்‌ யாதுசம்ப 
விக்குமோவென்‌ னு மச்சத்தான்‌ எதிர்முக மாகநில்வாதொருமருங்கொ ங்‌ 
இகின்று விண்ணப்பஞ்செய்சாரென்‌ பார்‌ பாங்குகின்‌ நின்னலாறுபகர்தலு 
மென்‌ றும்‌, கந்திரவியாபகாரச்குற்றத்‌ இன்மேலும்‌ ஈங்காரியத்தைச்செய்‌ 
வேனென்‌ றுடம்பட்டுப்‌ பின்பு செய்யாமை ஓப்பிப்பணி செய்யாமையெ 
ன்னுங்‌ குற்றமாகலின்‌ இவ்விருகுற்றங்கட்கும்‌ தகப்‌ பெருங்கொடுந்‌ தண்‌ 
டனை செய்கவென்‌ றரசன்‌ கூறினானென்டார்‌ ஈம்குரங்கருமஞ்‌ செய்வ 
னென்‌ நிடர்‌ செய்வான்‌ றன்னைத்‌ தீ தாங்கருக்தண்டஞ்செய்து தகைந்‌ெ தன்‌ 
ஜிம்‌ கூறினார்‌. . -இனித்‌ தாழ்ந்தோ ரூயர்ர்தோர்க்‌. கொன்‌ தனை. விண்ணப்‌ 
பஞ்செய்யுல்கால்‌ : வஸ்திரத்தை : 'யொதுக்க வாய்புதைத்தொல்‌இநின்‌ று, 
அவரை உயர்த்தியும்‌ தம்மைத்‌. தாழ்த்‌ ்‌ இயும்‌, மெல்ல விண்ணப்பஞ்செய்தல்‌ 
வேண்டுமாகலிழ்‌ அதுவரங்கனமே. விண்ணப்பஞ்செய்தாசென்பு: து.விளக்‌ 
குவார்‌ பாங்குகின்‌ தின்னலா பக்கது, த்தன. இப்‌, 


டம்‌ 


பொருட்கும்‌. பாங்கென்பது.உரிமை,. :. ப பட்ட . (௧௧௬), 


% 


௧௪௮ திருவாதலூரடிகளபுராணம்‌ 


மன்பெரும்‌ தண்ட லாளர்‌ மறையவர்‌ குலத்தின்‌ மிக்கார்‌ 
முன்புகின்‌ நினைய சொல்வார்‌ முனிவுடை முகத்தராகி 
ஈன்பரித்‌ தொகுதி கொள்ள நயந்துமக்‌ கக்கா ளீச்த 


தன்பொரு இ வாங்கச்‌ சாற்றினன்‌ சீற்ற மன்னன்‌. 


இடள்‌: மன்‌ பென்ச்‌ தண்டலாளர்‌ மறையவர்‌ குலத்தின்‌ மிக்கார்‌ . 
முன்பு முனிவு உடை முகத்தர்‌ ௮9 நின்று இனைய சொல்லார்‌ - அரச 
னது பெரிய தண்டத்த்லைவர்‌ பிராமணகுல சிரேட்டராதிய இருலாதவூரடி. 
களுக்கெதிரே போய்‌ அவ்வரசன து கோபக்குறிப்புப்பொருந்திய முகத்‌ 
லையுடையலராய்‌ நின்‌ நிலைகளைச்சொல்வார்‌-— ற்ற மன்னன்‌ நன்டரித்‌ 
தொகுதி கொள்ள நயந்‌ து உமக்கு அர்‌ ஈாள்‌ ஈந்த தன்‌ பொருள்‌ எல்லாம 
வாங்கச்‌ சாற்றினன்‌ - சோபத்தையுடைய பாண்டியராசன்‌ ஈல்ல குதிரை 
களைக்‌ சொள்ளும்பொருட்டு விரும்பி உம்மிடத்‌ தன்‌ றுதந்த தன்‌ நிரவியன்‌ 
களையெல்லாம்‌ வலாற்காரஞ்செய்து வாங்கும்படி னவ ஆஞ்ஞா 
பித்தனன்‌. எ-று, 


உம்மிடத்து சாங்கொண்ட சீற்றம்‌ அரசன்கொண்ட சீற்றமல்ல தூ 
ஈமது£ீற்றமன்றென்பார்‌ £ற்றமன்னனென வீசேடித்துக்கூறினார்‌. அக்‌ 
கருத்தை வருஞ்செய்யுளானு முய்த்‌தணர்க, (௧௧௪) 
மற்றிதன்‌ பயன்யா தென்னின்‌ மன்னவன்‌ விடுப்ப வென்றி 
யுற்றவன்‌ நாகர்‌ வல்லை யொண்பெருந்‌ அறையி னெய்திக்‌ 
கொற்றவெம்‌ பரிகள்‌ காணார்‌ மீண்டனர்‌ கோவு தும்பாற்‌ 
பத்திய நேசம்‌ விட்டான்‌ பாரினி யாள வொட்டான. 


இ-ள்‌: இதன்‌ பயன்‌ யாது என்னின்‌ - அரசனில்னைங்கடறிய 
கருத்‌ தென்னையெனின்‌ ,--மன்னவன்‌ விடுப்ப - அவ்வரசன்‌ ஜயுற்றனு 
ப்ப வென்றி உற்ற வன்‌ தூதர்‌ வல்லை ஒண்பெருந்‌ துறையின்‌ எய்திக்‌ 
கொற்ற வெம்பரிகள்‌ காணார்‌ மீண்டனர்‌ - வெற்றியையுடைய வலிய தூது 
வர்கள்‌ விரைவாகத்‌ திருப்பெருந்‌ துறையித்போய்‌ வலிமைபொருர்‌ திய 
வெவ்விய குதிரைகளைக்‌ காணாதவர்களாய்த்‌ திரும்பிவர்‌ து கூறினர்‌. 
கோவும்‌ நும்பால்‌ பற்றிய சேசம்‌ விட்டான்‌ - அரசனும்‌. உம்மிடத்திறுக' 
ப்பற்றிய தன்னன்பை நீச்சவிட்டான்‌,-இணிப்‌ பார்‌ ஆள ஒட்டான்‌ - 
ஆகலின்‌ , 'முதன்மர்திரியாய்‌ உத்தியோகநிலையோடு இனி நீர்‌ பூமியை 
அரசாள ஒருபோதும்‌ விடமாட்டான்‌. எ-று. ட ஆ (௪௧௮) 


தனமினித்‌ தருதல்‌ வேண்டு மென்றுவன்‌ றண்ட்‌ லாளர்‌ யூ 
சனமுடன்‌ புக்ல வாளா விருத்தலுச்‌ தீமை கூரு 
_ நினைவுட்‌ னமைச்சர்‌ 'வாழ்வி னிச்கிமெய்‌ வாக்கின்‌ : மன்னரது. 


'தனியுற வலிதிற்‌ காவற்‌ சாலையி லாக்கி னார்கள்‌: 


திருப்பெருக்‌அறைச்சருக்கம்‌. ப ௧௪௯ 


இ-ள்‌: வன்‌ தண்டலாளர்‌ தனம்‌ இனித்‌ தருதல்‌ வேண்டும்‌ என்‌ 
அ சனம்‌ உடன்‌ புகல - வலிய கண்டத்தலைவர்கள்‌ இனி அரசனுடைய இர 
வியத்கை £ீர்‌ இப்பொழுதே தரல்வேண்டுமென்று சனக்குறிப்புடன்‌ கே 
ட்ப--மெய்‌ வாக்கின்‌ மன்னர்‌ வாளா இருத்தலும்‌ - உண்மைவாக்குக்கர 
சராயெ திருவாதவூரடிகளானவர்‌ அதற்குப்‌ பிரதியுத்தரம்‌ ஒன்றும்‌ பேசா 
அ வாளாவிருத்தலும்‌_— மை கூரும்‌ நினைவு உடன்‌ அமைச்சா்‌ வாழ்வின்‌ 
நீக்கி வலிதில்‌ தணி உறக்‌ காவல்‌ சாலையில்‌ ஆக்இஞார்கள்‌ - அவர்கள்‌ தண்‌ 
டனைசெய்யுமெண்ணத்‌ துடன்‌ அவவடிகளை ஆமாத்தியவாழ்வினின்று நீக்‌ 
இப்‌ பிடர்பிடித்‌ அர்திக்சொடுபோய்த்‌ தீனிச்திருக்கும்படி சிறைச்சாலையில்‌ 
அடைக்தார்கள்‌. எஃறு, - 

அமைச சர்வாழ்வு மச்‌ இரிக்கோலம்‌, அகச்கோல தீதோடவரைத்‌ தண்‌ 
த்தல்‌ அரசநீதிக்கடாமையின்‌ அமைச்சர்வாழ்வினீக்கு என்றார்‌. அமைச்‌ 
சர்க்கு மெய்வாக்கியல்பானுள தாயினும்‌, அவர்‌ முன்னோதிய மூலகாளித்‌ 
பசிகள்‌ வருதல்‌ நிச்சயமாதல்ப ற்றி மெய்வாக்கன்‌ மன்னரென ஈண்டு 
விசேடித்தார்‌. இவ்வியல்பினரைச்‌ சிறைசெய்த றசாசென்பது கருத்து. 
மெய்வாக்குத்‌ திருவாசகமெனினுமாம்‌. வலிது வலாத்சாரம்‌. சிவஞா 
னச செல்வராகய திருவாதவஷூரடிகளைப்‌ பிடர்பிடிச்‌ அர்‌ திச்கொடுபோய்ச்‌ 
காவற்சாலையி லடைத்தார்களெனக்‌ கூற ஆசிரியர்க்கு சாவெழாமையின்‌ 
வலிதிற்‌ சாவற்சாலையிலாக்கனர்களெனப்‌ பிறிதோர்‌ வாய்பாட்டாற்கூறி 
னா; “முன்னின்ற பாதசனுக்‌ தன்கருத்தே முற்றவித்தான்‌2? எனப்‌ பிற 
ருமிங்கனல்‌ கூறுதல்காண்க. மற்றிதன்பயன்‌ யாதென்னும்‌ முற்செய்‌ 
யுள்‌ இடைப்பிறவாலாய்‌ வர்தமையின்‌ அதன்‌ முந்செய்யுளோ டிச்செய்‌ 
யுளை இயைத்தப்‌ பொருள்கொள்க. (௧௧௯) 


சற்றுமுட்‌ டளர்வி லாத தன்மையின்‌ வாத வூர்‌ 

மற்றவர்‌ செலுத்தச்‌ சென்று வன்சிறைச்‌ சாலை யெய்த 
கற்றவர்‌ வருத்தங்‌ காண நாணமுற்‌ தெளிப்பான்‌ போன்றான்‌. 
பொற்றடம்‌ தேரின்‌ வெய்யோன்‌ பாயக்குட பான்ம றைந்தா : 


இட ள்‌: வாதவூரர்‌ அவர்‌ செலுத்தச்‌ சற்றும்‌ உள்‌ தீளாவு இலாத 
தன்மையின்‌ சென்று _ இருவாசஷாடிகளானவர்‌ அத்தண்டத்தலைவர்‌ இங 
கன ஞ்‌ செலுத்தாகிற்ப, அதற்குத்‌ தாமொருசிறிதும்‌ மனந்தளராத உதா 
சீன ததன்மையோடு சென்‌ று வன்‌ சிறைச்‌ சாலை எய்த - வலிய சிறைச்‌ 
சாலையையடைய, அத்தருணத்திலே தடம்‌ பொன்‌ தேரின்‌ வெய்யோன்‌. 
விசாலமாகய அழூய தேரையுடைய சூரியன்‌ --ஈல்‌ தவர்‌ வருத்தம்‌ காண 
காணம்‌ உற்று ஒளிப்பான்‌ போன்று போய்க்‌ குடபால்‌ மறைந்தான்‌ - நல்‌ 
லதவத்தையுடைய அவ்வடிகட்கெய்இிய தஅனபத்தைத்‌ தான்‌ காணுதற்கு 
லெட்கமுற்றொளஸிப்பவன்போலப்‌ போய்ப்‌ ப௫சிம திக்கின்‌ கணுள்ள. அஸ்ச 
மயனகிரியிலே மறைந்தான்‌. எடறு, =: 


98. 


௧௫௦ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


திருவாதவூரடிகள்‌ இருவினையொப்புடையராகலின்‌ ௮ச்தண்டத்தலை 
வர்களது தீவினைக்குத்‌ தாமொருசிறிதும்‌ நாணி வருந்தாது சமபுத்திபண்‌ 
ணிச்‌ சென்றாரென்பார்‌ சற்றுருட்டளர்‌ விலா ததன்‌ மையின்‌ வாதஷூர்‌ மற்‌ 
றவர்‌ செலுத்தச்சென்‌ெ றன்‌ துகூறினார்‌. . உலகத்து நல்லவர்க்‌ கோர்தாழ 
வந்துழி அவரை அர்நிலைமைக்கட்காணுதற கேனைப்பெரியோர்‌ நாணித்‌ 
தவிர்வாரன்றே, அதுபோலத்‌ திருவாதவூரடிகட்கெய்‌ இய தாழ்லைக்காண 
சாணி யொளிப்பவன்போலச்‌ சூரியன்‌ அஸ்‌ தமயனமாயிற்றென்பது ௧௬ 
தது. தன்னியல்பான்‌ மறையுஞ்‌ சூரியனைச்‌ சிறைச்சாலையையடைந த 
துருவாதவூரடிகளைசக்‌ காண நாணி ஒளித்ததாக ஆசிரியர்‌ குறித்தமையின்‌ , 
இது தற்குறிப்பேற்தமென்‌ னுமலங்காரமென்க, இச்குரியனைப்‌ பெயர்‌ 
பொருளாகக்‌ குறிக்குங்காற்‌ பெயர்பொருட்‌ டற்குறிப்பேற்றமாம்‌, அல்‌. 
பொருளாகச்‌ குறிச்குங்கால்‌ அல்பொருட்‌ ட ற்குறிப்பேற்றமுமாம்‌. உதாசீ 


னம்‌ விருப்பு வெறுப்பின்மை. (௧௨0) 


கள்ளுலா மிதழி மாலை சவின்பெற முடித்த வேணி 

.வள்ளலா ரேவச்‌ சென்று வழு திமேல்‌ வெகுட்சி கொண்டு 
வெள்ளைவான்‌ பிறைப்பற்‌ றோன்ற விமுங்கவங்‌ காத்த பேயின்‌ 
கொள்ளிவா யலைய வண்ணங்‌ கொண்டது செக்கர்‌ வானம்‌. 


இ-ள்‌: செக்கர்‌ வானம்‌ - சூரியாஸ்‌ சமயனகால,த்திலே தோன 

நிய செவ்வானம்‌ கள்‌ உலாம்‌ இதழி மாலை கவின்‌ பெற முடித்த வேணி 
வள்ளலார்‌ வழுதி மேல்‌ ஏவ - தேனொழுகுங்‌ கொன்றைமாலிகையை அது 
அழகுபெறமுடித்த சடையையுங்‌ கொடையையுமுடைய சோமசுர்‌தரக்கட 
வள்‌ தம்மெய்யன்பராகிய திருவாதவூரடிகளைச்‌ சிறைசெய்து வருத்தும்‌ 
பாண்டியனைக்‌ கொல்லும்படி. அவன்மேல்விடுக்க,--சென்று லெகுட்சி 
எய்தி - அவ்லேவலின்‌ வழிச்சென்‌ றரசன்மேற்‌ கோபங்கொண்டு, வெள்‌ 
ளை வான்‌ பிறைப்‌ பல்‌ தோன்ற விழுங்க அங்கார்த பேயின்‌ கொள்ளி 
வாய்‌ அனைய வண்ணங்‌ கொண்டது - வலெண்மையாதிய பெரிய பிறை 
யென்னும்‌ வக்நிரதந்தம்‌ வெளி?யசோன்ற அவ்லரசனை விழுங்கும்படி. 
இறந்த கொள்ளிவாய்ப்பேயின து வாய்போலும்‌ செர்நிறத்சையுடைய து 
எ-று. 

உலாவுமென்னுஞ்‌ செய்புமெனெச்சவிற்றுயிர்‌ மெய்கெட்டது. சென்‌ 
றென்னுமெச்சம்‌ ௮ம்காந்த என்பதனோடும்‌, கொண்டென்னுமெச்சம்‌ 
விமுங்கவென்பதனோடும்‌ முடிந்தன. (௧௨௧) 
தெண்டிரை யுலக னல்ல இறத்தினர்க்‌ குற்ற தீங்கு 
கண்டுணர்‌ சிறியோர்‌ போல ஈசைத்தன கவின்கொாண்‌ முல்லை 
யொண்டமிழ்‌ வாத்‌ வூரர்ச்‌ குற்றதை யுணர்ந்து துன்பக்‌ . 
கொண்டவ ரிதயம்‌ போலக்‌ குவிந்தன கமல மெல்லாம்‌. . 


திருப்பெருக்‌ அறைச்சருக்கம்‌. ௧௫௧ 


இ-ள்‌: சவின்‌ கொள்‌ முல்லை - அம்மாலைக்கால த்தின்கண்‌ அழ 
கையுடைய மூல்லைச்கொடிசளானவை.--தெள்‌ திரை உலஇன்‌ ஈல்ல திறத்‌ 
தினர்க்கு உற்ற தீங்கு கண்டு உணர்‌ சிறியோர்‌ போல சகைத்தன _ சமுத்‌ 
இரஞ்சூழ்ர்த இர்கிலவுலக த்‌ துள்ள ஈன்மக்கட்கெய்திய தீவினையை நேரே 
கண்டறிந்து கனைத்து மகிமுங்‌ சழ்மச்சளைப்போல அரும்புகள்‌ விரிர்‌து 
விளங்னெ_-கமலம்‌ எல்லாம்‌ - தாமரைமலர்களெல்லாம்‌ ஒள்‌ தமிழ்‌ 
வாதவூராக்கு உற்றதை உணர்ந்து தன்பல்கொண்டவர்‌ இதயம "போலக்‌ 
குவிந்தன - செம்தமிழ்க்‌ கொருவராகய திருவாசவூரடிகளுக்கு எய்திய 
சிறைத்‌ துன்பத்தைக்‌ கேட்டறிந்து வரும்‌ அகன்ற பெரியோர்களது வாடு 
கின்‌ ற இதயபங்கயங்களை ப்போலக்‌ கூம்பின, எடறு: 


தெண்டிரை வீனைத்தொகைப்புறத்‌ தப்‌ பிறந்த அன்மொழித்சதொ 
கை. தெள்ளல்‌ - கொழித்தல்‌, தெள்ளுதல்வினைக்குச்‌ சங்கு ஒச்சோலை 
முதலியவற்றுள்‌ ஏற்குஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவித்துச்கொள்க, இக்‌ 
கருத்தைத்‌ “திரைகொழிச்திடஞ்சிர்‌ அ வின்குழல்‌?? என றற்றொடக்கத்‌ 
தனவாகப்‌ பரந்‌ தவரும்‌ ஆன்றோரிலக்கெங்களானுமறிக, இனிச்‌ தெளி 
வாகிய திரைகளையடைய ௪முச்திரமெனப்‌ பொருள்கொண்டு, பண்புத்‌ 
தொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகையென்பார்‌, திரைக்கு அத்‌ 
தெளிவுடைமை யாண்டுஞ்‌ செல்லாமையின்‌, அவவியாத்திக்குற்றர்‌ தங்கு 
மாகலின்‌, அது போலியுரையென்றொழிக. நிகழ்ச்சியறிபொறிகளுட்‌ 
கண்காதிரண்டுமேசறந்தமையிற்‌ சறியோரைக்கண்ணெர்‌ சிறியோரென 
விசேடிக்கவே, பெரியோர்க்கு உணர்தல்‌ கேட்ணெர்தலென்பது பரரிசே 
டத்தா ற்பெற்றாம்‌. சேரேசண்டறிந்தும்‌ நகுச்லிற்சிறியோரத சிறுமை 
யும்‌, பிதர்சொல்லக்‌ கேட்டறிர்‌ தும்‌ பரிசலிற்‌ பெரியோரது பெருமையும்‌ 
அறியப்படுமென்‌ பார்‌ இங்கனம்‌ விதர்‌ துகூறினார்‌. பிறர்கேட்டிற்‌ இரங்கு 
தலும்‌ இரங்காமையுமே முறையே ஈல்லோர்‌ அல்லோர்க்‌ இலக்கணமாதல்‌ 
அமையுமென்பது கருத்தென்க. சாதுக்கடம்‌ பருவரல்கண்டிழிச சிறி 
யோர்‌ மநிமுதலும்‌, பெரியோர்‌ துன்பங்கொள்ளுதலுமே அவ்வலர்க்குக்‌ 
கூடு மியற்சையாகலின்‌, இது கூடுமியந்கை தெரிதரவந்த மறுபொருளுவ 
மாலங்காரமென்க., ன (௧௨௨) 


தென்னவன்‌ வைத்த காவற்‌ சிறையினி லுறையுர்‌ தெய்வ 
மனனவ ரொருவர்‌ காணி ணைமுற் ம்யர்வா மென்றே . [ற்‌ 
யின்னல்கொண்‌ மனத்தாள்‌ போல விருட்கரங்‌ கொண்டு கூட 
பொன்னக ருளளார்‌ கண்கள்‌ புதைத்தனள்‌ கங்குன்‌ மங்கை. 

இ-ள்‌: கங்குல்‌ மங்கை - இரரச்‌.சாலமாகய பெண்ணானவள்‌ 
கென்னவன்‌ வைத்த காவல்‌ சிறையிணில்‌ உறையும்‌ தெய்வம்‌ அன்னவர்‌ - 
பாண்டியனால்‌ லைச்கப்பட்ட சாவலையுடைய சிறையின்‌ சண்வைகும்‌ ஒரு 
தெய்வத்தை யொத்தவராடிய திருவா சஷாடிகள்‌ ஒருவர்‌ காணின்‌. நா 


௧௩௨ இிருவாதலுரடிகள்புராணம்‌ 


ணம்‌ உற்று அயர்வார்‌ என்று இன்னல்‌ சொள்‌ மனத்தாள்‌ போல - ஒருகிர்‌ 
தம்மைக்‌ காணப்பெறின்‌ வெட்கமுற்று வரும்துவரென று. அதற்குத்தான்‌ 
மனத்திலே தன்பல்கொள்பவள்போல,--இருள்கரம்‌ கொண்டு கூடல்‌ 
பொன்‌ நகர்‌ உள்ளார்‌ கண்கள்‌ புதைத்தனள்‌ - இருளாகிய கைகளைக்கொ 
ண்டு கான்மாடச் உடலாகிய அழகிய மது ராசசரத்தின்‌ கணுள்ளவர்களது 
கண்களைப்‌ பொத்தினள்‌. எ-று. 


“தைவதம்‌ என்னும்‌ வடமோழி தெய்வம்‌ என்றாயிற்று. மூன்‌, திவ்‌ 
வியமென்‌ னும்‌ வடமொழி தெய்வமென்றாயதென்றது பிறர்மதம்‌, வட 
மொழி அழக்குப்பற்றி இராக்காலம்‌ பெண்ணாக உரு௮டிக்கப்பட்ட அ. 
மாலைக்காலத்து மயற்‌இருணீங்‌கி அச்தகாரமாயிற்றென்பது கருத்து: தன்‌ 
னியல்பிற்‌ றங்குமிருளை மாணீக்கவாசகசலாமிகளைக்‌ காணாதிருக்குமாறு 
மதுரைமாநகரத்துள்ளார த கண்களைப்‌ புதைத்ததாகக்‌ குறித்தலால்‌ இது 
வும்‌ தற்குறிப்பேற்றமென்னு மலங்காரமென்க. (௧௨௩) 


மன்பகை துரப்ப திந்த மந்திரித்‌ தலைவர்க்‌ குண்டா 
மென்பது முளதோ வந்தோ வென்செய்து மென்றி ரங்கி 
யன்பரை யகன்று செஞ்சா லழலெழ வுயிர்த்து மாழ்குக்‌ 
அன்புடை மடவார்‌ போலத்‌ தயின்‌ நிலர்‌ மதுரை யுளளார்‌. 


இ--ள்‌: மதுரை உள்ளார்‌ - ம துரைமாநகரவாடிகளாடிய நன்மக்க 
ளெல்லாம்‌, இர்த மந்‌ திரித்‌ தலைவர்க்கு மன்‌ பகை தரப்பது உண்டாம்‌ 
என்பதும்‌ உளதோ - சூழ்ச்‌ த, தலைவராகிய இசததீ திருவாதவூரடிகளுக்கு 
அரசன து பகைமையைக்க்கிக்‌ பசோடலுண்டென்பதும்‌ இணியுள்தோ - 
அந்தோ என்‌ செய்தும்‌ என்று இரங்‌ ஐயகோ இதற்கு எளிவந்த யாங்‌ 
' கள்‌ யாஐசெய்வோமென்று மனமிரங்கி,--அன்பரைப்‌ பிரிந்து அழல்‌ 
எழ உயிர்த்து செஞ்சு மாழ்கும்‌ அன்புடை மடலார்‌ போல-தங்காதலரைப்‌ 
பரத்தையிற்‌ பிரிவமுதலிய பிரிவின்கட்‌ பிரிய .விட்டிழர்து செய்வதொ 
ன்‌ றுமறியா து அச்னிப்பொறிசதறத்‌ தம்முள்‌ கெட்டுபிர்ப்பெறிச்து மன 
மறுகுந்‌ துன்பச்தையுடைய மசளிரைப்போல,-- துயின்‌ றிலர்‌ - நித்திரை 
செய்யாதலராயினர்‌. எ-று. 


என்பதென்பது ஈண்டெழுவாயுருபின்‌ பொருள்படகின்‌ றது; எழுத்‌ 
தென்ப தாவி என்புழிப்போல. ஐகாரம்‌ எதிர்மறை. ஆல்‌ அசை; ஈண்டு 
உருபென்‌ றல்‌ பொருந்தாது. அர்தோ என்பது சிங்சளச்சொல்‌; இதனை 
(ஹந்த?? என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ தைவென்பர்‌ ஒருசாரார்‌. அரசனறி 
யாது மனமாழ்குதலிற்றலைவரறியாது மனமாழ்கும்‌ மக ஸிரையுவமையாக்கி 
. நெஞ்சுமாழ்குமென்றார்‌. எனவே,திருவாதவூ ரடிகள்‌ அனைவர்க்கும்‌ கண்ணு 
மிகெவசமும்போல்‌ உயிர்த்துணையாய்‌ இருந்தாரென்பது பெறப்பட்ட அ. 
தம்மின்‌ மிச்சாரிருவையுஞ்‌ சமாதான ஞ்செய்‌ அகோடல்‌ தமக்கொருவாற்‌. 


திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௫௩ 


ரூனுஙவ்‌ கூடாமையின்‌ வேறு செய்வதொன்‌ றுமின் றி மனமிங்கனரொன 
பது விளக்கிய அக்கோனென்‌ செய்துமெனறிரங்‌ என்றும, எல்லாரும்‌ 


இங்ஙனமே என்பார்‌ உள்ளா ரென்றுங்கூறினார்‌. (௧௨௪) 


செம்மனப்‌ புனிதர்க்‌ குண்டாம்‌ திங்குதங்‌ கிழமை யாலே 
யைம்முகக்‌ கடவு ளீன்ற வறுமுகற்‌ குரைக்கு மாபோல்‌ 
விம்மு செஞ்‌ சூட்டு முட்டாள்‌ வியன்சிறைச்‌ சேவ லெல்லாக்‌ 
தம்மனை யிடங்க டோறுத்‌ தழங்னெ புலரிக்‌ காலை. 

இ-ள்‌: பலரிக்காலை -அவ்விரவு விடியற்காலையில்‌... விம்முசெம்‌ 
சூட்டு முள்‌ தாள்‌ வியன்‌ றைச்‌ சேவல்‌ எல்லாம்‌ - விம்முன்ற சிவந்த 
சூட்டினையும்‌ மூட்பொருக்‌ திய கால்களையும்‌ பெரிய சிறகுகளை யுமுடைய 
சேவற்‌3காழிகளெல்லாம்‌_— செம்‌ மனப்‌ புனிதர்க்கு உண்டாம்‌ திங்க - 
செவ்விய இத்தசுத்தியையுடைய திருவாதலுமடிகளுக்‌ குளதாகய றை 
தீதுன் பத்தை ஜம்‌; முகக்‌ கடவள்‌ என்ற அறுமுகற்குத்‌ தம்‌ இழமையால்‌ 
உரைக்குமா போல்‌ - ஈசானம்‌ தற்புருடம்‌ அகோரம்‌ வாமதேவம்‌ சத்தி 
யோசாதமென்னு மைர்துதிருமுகங்களையுடைய இலபெருமான்‌ இந்சீறா 
கரிய அறு திருமுகங்களையடைய சப்பிரமணியக்சடவுட்கு தம்முரிமையி 
னாலே விண்ணப்பஞ்செய்யுமாறுபோல தம்‌ மனை இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
தழங்னெ - தமது வாசஸ்தான மாஇிய இல்லங்கடோறுக்‌ கூவின. எ-று. 

உரைச்குமாறு உரைக்குமா எனச்‌ செய்புண்முடிபெய்திகின்றது. அவ்‌ 
வைம்முகங்களோ டதோமுகமுஞ்சேர்ர்‌ தாறுமுகமாயினவென்ச. அது 
ஜர்‌ தழுகத்தோடதோமுகமுக்தச்து, திருமுகங்களாறாகி?? என்பதனானு 
மறிக.. விம்முதல்‌ இறுகப்பொலிதல்‌. இயற்கையானே ஓம்புலன்வழிய 
ன்றி விவேசத்தின்வழிச்‌ செல்லும்‌ ஈன்‌ மனமென்பார்‌ செம்மனமென்‌ றும்‌, 
,தலைமைபற்றியவழக்காற்‌ சித்தசுத்திகறவே ஏனைக்‌ தேகசுச்தி கூராதேய 
மைதலின்‌ அதனை வேறுவைத்தெண்ணா த மனப்புனிதபென்‌ நும்‌, சிவனடி 
யாரது தீன்கைச்‌ சிவகுமா ரரதடிமை அவருக்கு விண்ணப்பஞ்செய்சற்‌ குரி 
மையுடைமையிற்‌ றஐங்கழெமையால்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. இதுவுந்‌ தற்குறிப்‌. 
பேற்றமென்னு மலங்காரம்‌. (௧௨௫) 
சிற்பர முணர்ந்து ஞானச்‌ செந்தமி ழோது நீதிப்‌ | போல 
பொற்பினை யுடையோ ரின்னல்‌ பொழுதுசென்‌ அரைப்ப 
விற்பொலி சடிலன்‌ சூல வேலவ னால வாயி 
லற்புதன்‌ கோயின்‌ முன்றி லார்த்தன சங்க மெங்கும்‌. 

இ-ள்‌: இற்பரம்‌ உணர்ச்‌ த-குக்குமசித்தாகிய பரமசிவத்தை அறு 
பூதியிற்‌ சண்டுணர்ர்‌ த. ஞானச்‌ செந்‌ தமிழ்‌ ஓதும்‌ நீதிப்‌  பொற்பினை 
உடையோர்‌ இன்னல்‌ பொறாது சென்று உரைப்ப போல - அவ்வனுபவ 
ஞானமே பொருளாகச்‌ செர்‌ தமிழ்மொழியினலே திருவாசகத்தைப்‌ பாட. 
யருளூ மூறைமையினையே ம கணிசலமாசவுடைய திருவாதவூரடிக 


௧௫௪ தருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 
ளது துன்பத்மைச்‌ கண்டு சதிக்கலாற்றாது சமீபத்திற்‌ சென்று விண்ணப்‌ 
பஞுசெய்கன போல வில்‌ பொலி சடிலன்‌ சூல வேலவன்‌ ஆலவாயில்‌ 
அந்புச்ன்‌ கோயில்‌ முன்றில்‌ எங்கும்‌ - செவ்வொளியாத்‌ பொலிகின்‌ ந 
சடையையுடைய கரும்‌ குலப்படையையுடையவரும்‌ திருவாலவாயில்‌ வீழ்‌ 
நிகுக்ன்த ஞானமே திருமேனியாக உடையவருமாகய சோமசுந்தரக்‌ 
கடக&ள து திருக்கோயிற்‌ நிருமுன்றிலெற்கணும்‌ சங்கம்‌ ஆர்த்தன - சங்‌ 
குகள்‌ எத்தித்தன. எ-று, 
பொற்பினையென்னு லிரண்டனுருபைப்‌ பிரித்து 8தியென்‌ பதனோடு 
கூட்டி அச்சம்‌ வருவித்துரைக்க. பொற்பு அகுபெயர்‌. வேல்‌ படைச்‌ 
கலப்பொது. அலலாய்‌ - மதுரை, முன்‌ றில்‌-முற்றம்‌; என்றது சந்நி தியை, 
சங்கம்‌ திருப்பள்ளியெழுச்சிக்கூதும்‌ சங்கம. அது பிரணவவடிவாகலா 
னும்‌, அப்பிரணகஞ்‌ சி௮பெருமாலுக்‌ இருப்பிடமாகலானும்‌, அசசிவபெரு 
மான்‌ திருவாசவூரடிகளுக்‌ க துதெய்வமாகவானும்‌, அத்திருவாதவூரடிகள்‌ 
பிரணவத்துச்‌ குரியராகலானும்‌, தம்முள்‌ இயைபுடைமையின்‌ , அவலடிக 
ளதின்‌னலைப்‌ பொரு துசென்‌ றுரைப்ப போலவேன்றார்‌. லைகதையாயிற்‌ 


தென்பது இவ்விருசெய்யுட்குங்‌ கருத்தென்க. (௧௨௯) 
எம்மிறை பரியி லேறு நாளி3தா வென்று பார்க்குஞ்‌ 


செம்மலர்‌ மடவா ளிட்ட திலகசக்‌ தூரம்‌ போல 
வம்மலை மிசையே வைகி யாடகக்‌ கிரிசூழ்‌ போந்து 
மைம்மிகு கடன்மேல்‌ வந்து முளைத்தது வால பானு. 


இ-ள்‌: வால பானு - பாலசூரியன்‌ _—அம்‌ மலை மிசையே வைகி. 
அவ்வஸ்தமயனகிரியினின்‌ ஐ நீங்கு,--அடகச்‌ இரி சூம்‌ போர்து - பொன்‌ 
மயமாகிய மேருகிரியைச்சுற்றிச்‌ சென்று,--மை மிகு கடல்‌ மேல்‌ வந்து - 
கருமைமிகுர்த இழக்குச்சமுத்தத்தின்மீது வக்து-எம்‌ இறை பரியில்‌ 
- ஏறும்‌ காள்‌ இதோ என்று பார்க்கும்‌ செம்‌ மலர்‌ மடவாள்‌ - எம்முழுமுத 
லாகிய சிவபெருமான்‌ கு.திரையிலேறியருளும்‌ விசேடதினமிதுவோவென் 
றெட்டிரோக்கும்‌ செச்தாமரைமலராசனியாடிய மகாலக்குமி.--இட்ட ர்‌ 
தார திலகம்‌ போல முளைசதத - தன்னுதலின்‌ கணிட்ட சிர்தூரதிலதத்‌ 
தைப்போல உதித்தது. எ-று. 

வைகல்‌ - கழிதல்‌, அது, *னைகலைவைத்துணராதார்‌?? என்னும்‌ 
நாலடியாரான திக, இலதம்‌-பொட்டு. வால்‌-இளமை, அம்மலையெனச்‌ சட்‌ 
டக்கூறினார்‌ வெய்யோன்‌ போய்க்குடபான்‌ மறந்தான்‌ என மேற்கூறிய 
அத்தொடர்புதோன்‌ றுதற்கென்க, . சிவபெருமானுக்குக்‌ குதிரையேற்றம்‌ பு 
.இதாகலின்‌ சோக்கல்வேண்டிற்றென ௧. இதனானே புதிதுரோக்குதற்கண்‌ 
மகளிர்க்‌ கவா மிச்குடைமையும்‌, மறைச்‌ துகின்றெட்டி ரோக்குதல்‌ அவர்க்‌ 
தஇியற்கையென் ப தும்‌ விளக்கியதாஉமாயிற்று, இங்கனம்கூறிய பொருள்‌ 
வகைக்கேற்ப மசாலச்குமிச்‌ இடம்‌ கடலாக வைத்துரைக்க, . . (௧௨௪) 


» த்‌ த்‌ ட்‌ . ஆ 
திருப்பெருர்துனைச்சருக்கம்‌. ௧௫௫ 


மண்கெழு செங்கோல்‌ வேச்தன்‌ வைகறை யெழுந்து நீராற்‌ 
ச ௪ டத ர்க! ன்‌ ர | » 
கண கழல விளக்கி மூக கணணுதல பூசை செய்து 
ன்‌ சி்‌ க த 2 க, 5 : ட லவ கல்‌ ம்‌ (ஆ) 
சண்கதா மூத்த மாலை தரத்துகத்‌ பலவு க்‌ ட 
ஆ ்‌ி ன்‌ ன்‌ . ஆ ல்‌ கி » லு ம்‌ ௩ Fl f ° ட 
விண்டளர்‌ செம்பொற்‌ கோயின்‌ மூகப்பினில்‌ விற்றி ருந்தான்‌. 
இ-ள்‌: , மண்‌ கெழு செம்‌ சோல்‌ வேர்சன்‌ - மண்‌ ணுலகெங்குச்‌ 
தடையின்‌ நிச செல்லுஞ்‌ ரெட்‌ காலையுடைய பாண்டியமாசன்‌ வைகறை 
எழுர்து - இற்கனஞ்‌ சூரியலு திக்க, அதனமுனனமே, பிராமிநுகூர்த்தத்‌ 
தின்கண்‌ கித்திரைவிட்டெழுச் து ீரால்‌ அண்‌ கழல்‌ விளச்‌இ - நீரிலே 
கண்‌ கான்‌ முதலிய அவயவங்களை சுத்திசெய்து செத்‌ தியாஞிகளை 
முடித்து மூழ்கிச்‌ கண்ணுதல்‌ பூசை செய்து - விதிப்படி ஸ்சானம்பண்‌ 
ணி உதயசால எட்‌ இியாவந்தனத் கிதா வெயூசை முதலிய கித்‌ தியகரூமங்‌ 
களை முடஃதுப்‌ போசனஞ்செய்து--தண்‌ கதர்‌ முத்சு மாலைதரிச்து ஈல்‌ 
கலன்கள்‌ தாத்கிதண்ணீய ஒளியையுடைய முததுமாலைகளைத்‌ தரித்து 
ஒழிந்த ஈல்ல ஆபரணங்களையும்‌ தாக்‌ விண்‌ இளர்‌ செம்பொன்‌ கோ 
மில்‌ முகப்பினில்‌ வீற்றிருந்தான்‌- விண்ணின்‌ கணுயர்ர்‌ த செம்பொன்மய 
௩ டி ்‌ ப ௩ ப இதத | ௪ ௬ பது 
மாகிய அத ராணியின்‌ பூரவபாகத்து வீற்றிருந்தான்‌ (அதுகிந்க). எ-று, 


பிராமிமுகூர்த்தம்‌ சூரியோதயத்துக்கு மூன்‌ ஐர்‌ அராழிகைதொடல்‌ 
இச குரியோதயமவரையுமுள்ள காலம்‌, சிவத்‌ நியொனாதிகள்‌ சித்‌ தியா 
னம, சிவமூலமச்‌இரசெபம்‌, அருட்பாக்களினலே உச்சவிசையோடுசெய்‌ 
யு தோத்தாமென்னு மிம்மூன்றுமாம்‌. மண்ணுலகெங்குர்‌ தடையின்‌ 
றிச்‌ செல்லுஞ்‌ செங்கோலென்பார்‌ மண்ணுலகத்திவ்வுழிச்செல்லுஞ்‌ செ 
ங்கோலென வரைந்து கூறாது வாளா மண்கெழுசெங்கோவென்‌ றும்‌, ஆத 
லின்‌ நெடுகிலவரசனென்பார்‌ வேர்தனென்‌ அம்‌, வைகறையி னிச்திரை 
விட்டெழுந்தவுடன்‌ செய்யப்படுஞ்‌ சிவத்‌ நிபொானாதிகளி னிமித்தம்‌ அண்‌ 
செ சுத்திசெய்யத்ககு மவயலம்‌ கண்முதற் காலீராயவற்று ளேற்பனவென்‌ 
பார்‌ ஆதியக்த அவயவயிரண்டனு ளேனை யவயவங்களை யடக்டஇக்‌ கண்க. 
ழல்‌ என்றும்‌, வைகறையெழுக்து நீராற்கண்கழல்விளக்இி எனக்கிளம்‌ ௮. 
கூறவே, அதனதாற்றலான்‌ , அககனமெழுந்‌ அ சுத்திசெய்வது அண்டொ 
ருதலையாற்‌ செய்யவேண்டுஞ்‌ சிவத்தியானா நதிகளின்‌ பொருட்டென்பது 
தானே விளம்குதலின்‌. ௮ச்‌௮த்தியானாதிகளை விரியாத தொகுத்தும்‌, 
நித்தியகருமங்களுள்‌ விசேடகருமங்களை விதந்து கூறவே. உபலக்கணத்‌ 
தான்‌ ஏனையவுர்‌ தழு௮ப்படுதவின்‌ . அவசியகருமம்‌, செளசம்‌, தந்தசுத்தி 
என்னுமிம்மூன்றையும்‌ ஸ்5ான ததுளடக்டி மூழ்‌ூ என்றும்‌, சிவபூசைக்கு 
முன்‌ செய்யப்படும்‌ உதயகால சந்தியாவந்தனத்தையும்‌ பின்‌ செய்யப்படும்‌ 
சிவாலயதரிசனம்‌, சிவசாத்‌ திரபா ராயணம்‌, போசனம்முதலியவைகளையும்‌ 
சிவபூசையுளடக்டிக்‌ கண்ணுதல்பூசைசெய்கென்‌ மறும்‌, ஈவரத்தினம்களுண்‌ 
முத்துப்‌ பாண்டிராட்டின்‌கண்ணதாகலின்‌ அப்பாண்டிராட்டை விசேடவு 
ரிமையானாளும்‌ பாண்டியனுக்கு அம்முத்துமாலை விசேடாபரணமென்பார்‌ 


கநக திருவாதலவாடிகள் புராணம்‌ 


அதனை ஏனையாபரணக்களினின்‌ ஐம்‌ பிரித்து முன்‌ வேறுலைம்தெண் 
ணித்‌ கண்க இர்முத்தமாலை தரித்தென்றங்‌ கூறினார்‌. இன்னும்‌. உசய 
காலத்தணிதற்கு முத்தாபரணம்‌ விசேடமுடைச்தென்பது இரச இனபரீ 
க்ஷ நூலுடையாரது துணிவாகலின்‌, அதுபற்றி அம்முத்துமாலையை 
விமேடிச்து விளக்கிய, அதனை இங்ஙனம்‌ வேறுபிரித்து முன்வைச்சாரெ 
னக சகோடலுமாம்‌, - (௧௨௮), 


வன்றிற லாள ரெல்லாம்‌ வாம்பரித்‌ திரள்கள்‌ கொள்வான்‌ 
சென்றர னடியார்க்‌ ச்த செழும்பொரு டாரீ ராக 
லின்றுமை வருத்தஞ்‌ செய்து மென்றெறி வெயிலி லூடு 
நின்றிடு மென்ன நின்றார்‌ நீள்பெரும்‌ புகழி னிற்பார்‌. 


270) 


சிறைச்சாலையிலிருக்கும்‌ திருவாசலுூடிகளை கோக்க £ர்‌ காஉ௫ன்‌ ந குதி 
ரைக்‌ கூட்டங்களைக்‌ கொள்ளும்பொருட்டிம்மதுரையைவிட்டுச்‌ சென்‌ ஐ _- 
அரன்‌ அடியார்க்கு ஈந்த செழும்‌ பொருள்‌ தாரீராகில்‌ - இருப்பெருக்‌ த 
றையிலே சிவன டியார்களுக்குக்‌ கொடுத்த அரசன்‌ றிரவியங்களை இதுபொ 
முது தாராதொழிதஇிராயின்‌ -— இன்று உமை வருத்தம்‌ செய்தும்‌ என்று - 
இன்றைக்கும்மைத்‌ தப்பாது தண்டிப்பேமென்று முன்னரசசறுத்தி 
எறி வெயிலின்‌ ஊடு நின நிடும்‌ என்ன - பின்னர்‌ எறிச்சன்ற இல்லெய்யி 
வின்சண்‌ அசைவற நில்லுமென்று க.ற--நீள்‌ பெரும்‌ புகழின்‌ நிற்பார்‌ 
கின்றார்‌ - நெடிதாகய பெரிய புகமுடம்பான்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ கீலைபெறுந்‌ 
திருவாதவூரடிகள்‌ அவ்வாறே நின்றார்‌. எ-று. 

வாகும்‌: என்னுஞ்‌ செய்யுமென்‌ வரய்பாட்டெச்சலீ ற்ஐுயிர்மெய்‌ கெட்‌ 
டது. பூதவுடம்புபோல விரைந்சழிதவின்றிப்‌ புகழுடம்பு தனக்காதார 
மாய வுலகம்‌ பொன்றுர்‌ துணையுமாதேயமா யழிவின்‌ றி நிற்றலின்‌ அதனை 
நீள்பெரும்புகழென விசேடித்தார்‌. புகழ்‌ ஆகுபெயர்‌. (௧௨௯) 


அங்குநின்‌ றிளைப்பார்‌ தம்மை யாண்டவாண்‌ டகையை யுன்னி 
யிககுணர்ச்‌ திலையோ காயே னிடும்பையென்‌ றிரக்க மெய்திச்‌ 
சங்கீவெண்‌ குழையாய்‌ மன்னன்‌ றனக்குவாம்‌ பரிக ளீத 
னங்கட னாகு மென்று நவின்றசொற்‌ பொய்ம்மை யாமோ 
இ-ள்‌: அங்கு கின்று இளைப்பார்‌ தம்மை அண்ட அண்டகை 
யை உன்னி - அங்கே வெய்யிற்கணின்‌ று சூண்டிளைக்குக்‌ திருவாதவூர 
டிகள்‌ தம்மை அட்கொண்டருளிய சர்வவல்லமையினையுடைய பரமாசாரி 
யரைச்‌ தியாணனித்‌து--இங்கு சாயேன்‌ இடும்பை உணர்ச்‌ இலையோ என்று 
இரக்கம்‌ எய்தி - இங்கே புழுச்தசாயினும்‌ சடையேனாஇிய தமியேன்படுச்‌ 
துன்பத்தைச்‌ சர்வஞஞதையுடைய தேவரீர்‌ அறிர்‌திலீரோவென் று தம்மு . 
ளிரக்கங்கொண்டு வெண்‌ சங்கக்‌ குழையாய்‌ - வெண்மையாதிய சங்கச்‌ 


ம த்‌ ச ப்‌ ௫ nd - FH 
அரபிய குக தறைசசருககம, & por 


, he த்‌ FD = = ஙு ௪ $ ட * பூ 
ுணடலமமைய/டையவமா மன்னன்‌ தனக்கு லாம்‌ பரிகள்‌ ஈதல்‌ ஈம்‌ 


௬ > ௬ கடட - ஒக சீ ச, ப த்‌ 
சுடன அகும்‌ எனறு ஈவீன்ஐ சோல்‌ பொய்ம்மை அமோ - ப்‌ பாண்‌ 


. ்‌ உண ட, 5 பத அறை) இபத 
அ ரன்‌! ர 1 ச அட ‘ கட அட கு 
உ யராள லிக்‌ குன்‌ அர வில்‌ இன்‌ ELS வது வோம்‌ ஆ சா கா ந்த 3 மச திட பதிம்‌ சா. 
ள்‌ ஷ்‌ ல்‌ (2. ன்‌ பை ப ன ்‌ த அட 
மென்ற தெலரிர்‌ தமியேன்‌ குறு கூறிய விய த லாக்கப்‌ செயப்‌ 
[7312] 
பசிம்மா, எ-று, * 
இரவாக 7 89 ன்‌. ! ஈண்‌ (5222 2 2 சைக பெரி தர்ற 73 
அப வி்‌ அஆ பக்ர்‌ விம்மி ன்ட்‌ ப்பி றிய அண விவித பெய்யப்‌ ர பரப ம்‌ இற மிலி 
1 சத [] [] ட்‌ a 7 ர ய ல A அ | 
டத டா po ்‌ ந ல i ல ந அல ஸ்ட ஆட ருண தை ஒர] ப ன ஆ க பவப்‌ ட்டி 
தில “சாயிற்சடைப்பட்டாம்மையமோர்பொனணுட்படு2 ௮92. தர ரிபு ஆ 
ட்‌ 7, அனு அன்ஸ்‌ ட 
(ர அவ! ப] ௬ 
ன பது ப்‌ பற்றத்‌ தக்கன ல ர்‌ Nn * a ட ல ல்க! ல்‌ ம்‌ 
வ்ச துறு கடைப்படமென்னைசன்‌ னே கரட்‌? உலையா எம்‌ பணி 
டண்‌ ச்‌ 
ர ம்‌ பத ௪ க [த்‌ உ ரர ௬ 
ப்ப i NT ௮! தன / ழி நட ணை ஒட்ட 3 ற 1] ] சாதிப்‌ : தனபா 
௦21 (0௫77 இயல்‌ வழு செமி ப ுல்வாத. சடையா i பாரற்ற் மன்ம்க 
அனு = அ ப ல 7 க 7 ச க உ ன்‌ இ 
ன வ ௮௯ ர ந்‌ ட கண்‌ ம்‌ ம்க்‌ ்‌ ந த க. Fa தஸ்‌ | த அ பக ட ம்‌ ௭௨ றை ்‌ 
க்‌ கறி ௮. ப்ப வியப்‌ பி அம. அஃ) டக தத AE ல யச தய சூப்‌? ஸ்ட்‌ ரிப்‌ (a ப்பது 
புரம்‌ அளை 4] ட்ட ரர, ௮ ம: அட்டன்‌! எல்டகின ட்‌ 7 கத இத ௪ ஆ 
பி விளம்‌ பிடிப உட அரி க ப்ப 1D 27 மம ர ம74 ல 
ப : பன, 
. த + ~ mx > mo ள்‌ (ு ல்‌ ன்‌ 
1, 3 அ ௩௮ | சீரு அ கறியை ட கட |" ர அவ்ர்‌ ட ந்‌ “ 57107 
ட வம்‌ (21) ப ~ ” பன ப] அபி i ய ர ஸ்ர SLOG 212 {IE ௬௮ விடை த) 21 பதிவுரச்‌ ட ்‌, ர்‌ வடட eT, 
ஆ ௩ ட்‌ உ த்பு A ல த க ழ்‌ ப 
il 4 ரீ ஈத்‌ [2 ப சஷ்டி ளு ன ர்‌ ரை அ 4 Pd று 
உல்‌ 2 வயு (9 He இல,  திம்பையை ஆறு மவ்லவி IDO ம்‌ இம யடி அன்‌ 
ணி. 
» . [க * ச, ௯. » ௩ ல்‌ 
ற வட்‌ 1 1 5 | ப 
யார்‌ அறியாரல்லர்‌ அறி த நீக்காத நக்கின்றாரென உட்கொண்டு பகை 


தீசாரென்பார்‌ இங்குணர்ச லையோராயே னீமிம்பை மயன்‌ நட்ரக்ச மெய்‌ இ 


2 

்‌ 4 ௫ ௩ - ௩ ட * ௬ ரு, [ஆ ந்‌ ப 

என்றும, எனுஞான றும்‌ பிறழா மயமமைலசெறிக்த பர்சத்தவாக் ஐ படையா 
ப » = சு ௬ ௪ ௬. ௬. 

யென்‌ பார்‌ சங்கவெண்‌ குழையரயென்‌்றுல்‌ கூறினர்‌. (௪௩௦) 


ஊனுடம்‌ புடைய வாழ்க்கை யொழித்துனக்‌ கடமை யென்று 
மாநிலம்‌ புகலா நிற்ப வச்‌ துளை யடைந்தேன்‌ றன்னை 
மீனவன்‌ றன்பான்‌ மீள விடுத தனை வேலை நீரு 
ளானபி னந்நீ ராற்று நீரென வாவ துண்டோ. 

இ-ள்‌: ஊன்‌ உடம்பு உடைய வாழ்க்கை ஒழித்து - தசைப்பொ 
தியாதிய இர்த்வடம்போடு கூடிவாழும்‌ பிரபஞ்சவாழக்கையைப்‌ பொய்‌ 
'யென்று கண்டுகழித் அ.மா இம்‌ நிலம்‌ உனக்கு அடிமை என்று புகலா 
நிற்ப வந்து உனை அடைந்தேன்‌ தன்னை - பெரிய இர்நிலவலகத்தலர்‌ 
கேலரீருக்குத்‌ திருவாதவரன்‌ அடிமையென்‌ று தம்முட்‌ பேசாகிற்பத்‌ இரு 
ப்பெருச்‌ துறையின்கண்‌ லந்து சேவரீரையே புகலிடமென்று சரணடை 
ந்த தமியேனை --மீள மீனவன்‌ தன்பால்‌ வீடுத்தனை _ மீளவும்‌ பாண்டிய 
னிடத்‌ தீனுப்பியருளினீர்‌ _—அற்று£ீர்‌ வேலை£ர்‌ உள்‌ ஆனபின்‌ அம்‌ நீர்‌ 
என அவது உண்டோ - அணைகோலிச்தடுக்க ஆண்டுத்‌ தடையுண்டு தேற்‌ 
நின்‌ ற ஆற்றுநீரான அ அவ்வணைமுறிர்‌ தவழிச்‌ சமுத்திரகருட்‌ சென்று 
கலர்‌ கொன்‌ றுபட்ட பின்னர்‌ அது அசசமுத்‌ நிரமீராவதல்லது ஆற்றுமீரெ 
னப்பட்டு வே.றுபிரிர் து மீளுவதுமுண்டோ. எடறு, 

, மீளாசென்பது ““சிறைசெய்ய நின்‌ ற செழும்புனலி னுள்ளஞ்‌, இறை 
செய்‌ புலலுணர்வித்‌ நீர்ச்‌ --சிறைவிட்‌, டலைகடலிற்‌ சென்‌ றடங்குமாறு 
போன்‌ மீளா, அலைவிலரன்‌ பாதத்தை யுற்று?? “முன்னிறைரர்‌ றைமு. 
றிய முடுகியோடி தவப்‌ தீந்நீராய்ப்‌ பின்னீங்கா முறைபோல்‌??. 

0 ப ன 


௧௫௮ 'திருவாதலூரடிகள்புராணம்‌ 


எனவருஞ்‌ சரு£ கெளானும்‌. அனுபளத்தானுக்‌ துணியப்பட்டமையிழ்‌ ௫ 
ணடைச்தபடியே நீற்தலொட்டாது அரசன்பால்‌ மீளுவித்த சேவரீர்மே 
லதே அவனால்‌ வருர்‌ துன்‌ பங்களை நீக்கிக்‌ காக்குங்கடமை என்பது கருத்‌ 
தென்க. உடம்புடையலவாழ்க்கை உடம்பையே முதற்காரணமாகவுடைய 
வாழக்கை, ஊனுடைய வடம்புவாழ்க்கையென மாற்றிப்பொருள்கோட 
லுமாம்‌. புகலாகிற்ப அடைர்தேனென முடிக்க. இக்கருத்து “₹ஏசாகிற்‌ 
பசென்னையுனக்கடியானென்‌ று பிறரெல்லாம்‌, பேசா நிற்பரியான்றானும்‌ 
பேணாகிற்பனின தருளே, தேசாரேசர்‌ சூழ்‌ இருக்குர்திருவோலசக்கர்‌ சுரி 
இக்க, வீசாபொன்னம்பலத்தாடு மெர்தாயினித்தானிரம்காயே?? என்னும்‌ 
வாக்க காண்க. புகலாநிற்ப என்புழி ஆநில்‌ நிகழ்கால 
. இடைநிலை. (௧௩௧) 


. அறத்தனிச்‌ செல்வி பாக வன்பிலே னின்பா லென்று 
வெறுத்திடி னடியேற்‌ இங்கு வேறொரு துணையு மில்லை 
செறுத்தவர்‌ புரங்க ளெல்லாஞ்‌ செற்றவ ரடியான்‌ றன்னை 
நிறுத்தினர்‌ வெயிலி னென்று னின்புகழ்க்‌ கேற்ற மாமோ. 

த இ-ள்‌: அறத்‌ தனிச செல்வி பாக-தருமபரிபாலன த்தையே 
தமக்கோர்‌ செல்வமாகவுடைய பெருங்கருணைப்‌ பிராட்டியாஇய உமையம்‌ 
மையை வாமபாகமாக வுடையவரே நின்பால்‌ அன்பு இலேன்‌ என்று 
வெறுத்திடின்‌.- தேவரீர்மாட்டுத்‌ தமியேன்‌ அவபத்தியுடையேனென் று 
தேவரீர்‌ அடியேனை வெறுத்தல்‌ செய்தொழியின்‌ அடியேற்கு இங்கு 
வேறு ஒரு துணையும்‌ இல்லை-தமியேனுச்குத்‌ துணையாவார்‌ வேறொருவராு 
மிங்கில்லை (௮ தவுமன்‌ றி) எசெறுத்தவர்‌ புரங்கள்‌ எல்லாம்‌ செற்றவர்‌ 
அடியான்‌ தன்னை வெயிலின்‌ நிறுத்தினர்‌ என்றால்‌ - உலகை யொறுத்த 
பாசண்டதருயிகள ௫ 'மூப்புரங்களையுர்‌ திருப்‌ புன்னகையக்கினியினாலே. 
எளிதினழித்த முடிவிலா ற்றலையுடைய சிெவபெருமானுக்சடியானொருவனை 
அரசன்‌ றமர்‌ லெயிலின்‌ கணி றுத்தினர்களென்று 'லோகவதந்தி நிகழுமா 
யின்‌ நின்‌ புகழ்க்கு ஏற்றம்‌ ஆமோ - தேவரீரது பிரபல்லிய மகா€ர்த்‌ 
திக்குப்‌ பெருமையாகுமோ. எ-று, 

ஓகாரம்‌ ௪ திர்மறையாகலின்‌, ஆகாதென்க. நிறுத்தல்‌ - கிற்கசசெய்‌ 
தல்‌, அறம முப்பத்திருவகைத்தருமம்‌. அவற்றுட்‌ பிறர்துயர்காத்தலு 
மொன்றாகலின்‌ அவ்வறத்தையோம்புஞ்‌ சத்‌ இியையுடைய தேவரீருக்கல்‌ 
ல;து ௮ஃதிலாத பிறர்க்கதின்மையிற்‌ காப்பவரொருவருமில்லை என்பார்‌ 
அறத்தனிச்செல்விபாச வன்பிலேனின்பாலென்று, வெறுச்திடினடியேற்‌ 
இங்குவேறொருதுணையுமில்லையென்றும்‌, சர்வவல்லமையையுடைய சேவ 
ரீர்‌ தமரை அரசன்றமர்‌ ஒறுத்தல்‌ அச்சர்வவல்லமைக்‌ இழுச்சாமென்பார்‌ 
செறுத்தவர்புரங்சளெல்லாஞ்‌ செற்றவரடியான்‌ றன்னை நிறுத்தினர்‌ வெயி 
- வினென்றானின்புகழ்க்கே ந்றமாமோ என்‌ ஓய்‌ கூறினார்‌. வதர்தி-பேச்சு, 
- உலோகவதர்தி உலசப்பேச்சு, (5௩௮) 


தப - ப்‌ 2 
திருப்பெருந்துறைச்சருக்கம்‌. ௧௫௯ 


g சு ட ர ந ட்‌ ௬ உரு 
-வானதா டவர்க்கு மே3ரைய்‌ வக்துனக்‌ கடிமை யிப்பா 
ச - ௬ - » 
தானநா னிமெபை யுற்று லா கனக்‌ கடமை யரவரர்‌ 
௦ ; T ட Ns * அக ன்‌ mf re ்‌ ட லை 
நரனெனா மனத்தார்‌ சொல்௮ ஈல்லுளை யன்றி நின்ற 


. வீனனா மொருவன்‌ சொல்வ தேறுமா வுளத்தி லென்றார்‌. 
ட்‌ 


இ-ள்‌: வானகாடலவர்க்கும்‌ மேலாய்‌-விண்ணுலகவாசிகளாகிய 
அரிபிரமேர்திராதி தேவர்கட்கும்‌ மேலானவ2 இப்போது வத்து உன 
க்கு அடிமை அன நான்‌ இடும்பை உற்றால்‌ - இதுபொழுது திருப்பெரும்‌ 
துதையின்சண்‌ ௮ச்து மேவரீருக்குப்‌ புத்தடிமையாதிய தமியேன்‌ அது 
நிமித்த மித்துன்பத்தை அதுபவித்தால்‌ _— உனக்கு ஆர்‌ அடிமை ஆவார்‌ - 
இனித்‌ தேவரீருக்கார்தா மடிமையாவார்‌ ஒருவருமாகார்‌ சான எனா கன 
த்தார்‌ சொல்லும்‌ ஈல்‌ உரை அன்றி - யானெனதென்னுஞ்‌ செருக்கற்ற 
இத்தசத்‌இியையுடைய மகான்‌ கள்‌ உண்மையுணாந்து செய்யு மினிய விண்‌ 
ணப்பவாசகமல்ல து-—5ன்ற ஈனன்‌ ஆம்‌ ஒருவன்‌ சொல்வது உளத்தில்‌ 
ஏறுமோ . என்றார்‌-அவ்விருசெருக்கு மொருங்கு மிகழப்பெற்ற இழிவினனா 
இய தமியேன்‌ கூறு மினிமையற்ற விண்ணப்பநூந்‌ தேவரீரது திருவள்‌ 
ளத்தில்‌ ஏறுமோவேன்‌ றிவ்வா று திருவாதவூரடிகள்‌ குறையிபர்‌ து பிரார்த்‌ 
இத்தார்‌. எ-று, 


என்னாத என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ எனுவென இடை கடை யிரண்டும்‌ 

, குறைந்து கின்றது. ஏறுதல்‌ பொருட்படுத்தப்பெறுதல்‌, புத்தடிமையைக்‌ 
காப்பவர்‌ குறிக்கொண்டு பாதுகாப்பரன்றே, தமியே னவ்வாறு காக்கப்‌ 
. படாமைபற்றி இனியொருவரும்‌ தேவரீருக்‌ கடிமையாகாரென்பார்‌ “வர 
துனக்கடிமையிப்போ தானநானிமெபையு தரா லாருனக்கடிமையாவாரெ 
ன்றும்‌, : சத்தசுத்தியையுடையார்‌ மனலாக்குக்காயமென்னுச்‌ திரிகரணங 
களுமொன்றுபட்டுக்‌ கூறுதலின்‌ , ௮ இணிதகேட்சப்படுமென்‌ பார்‌ நா 
னெனாமனத்தார்சொல்லுமல்லுரையன்‌ றி என்றும்‌, தமக்கு ௮ச்சுத்தியெய்‌ 
தாமைக்குக்‌ காரணம்‌ அவ்விருசெருக்கு மொருக்குரின்‌ ற இழிவே பிறி 
தில்லையெனத்‌ தம்மை யுபசாரத்தான்‌ ஈண்டிழித்துக்கலுவா ர நின்‌்றவீன 
னாமொருவனென்‌ மும்‌, இவ்வாறாகலின்‌ இது இனிதுகேட்கப்படா.து போ 

. ஓமென்பார்‌ ஒருவன்சொல்ன தேறுமோவள த்‌ இிலென்‌ றங்‌ கூறினார்‌. இரு 
- வாதவூாடிகளுகச்‌ கவ்விருசெருக்கு மொழிந்தமை நான்‌ கெட்டலாபாடித்‌ 
தெள்ளேணங்‌ கொட்டாமோ?? “:சாமொழிச்‌ த. வெமானவாபாடித்தெள்‌ 
ளேணங்கொட்டாமோ?? “என்னுடைய, செயன்மாண்டவாபாடித்தெள்‌ 
. ளேணம்கொட்டாமேர்‌?? எனவரும்‌ திருவாக்குக்களான நிக. (௧:௯௯) 


அவத்தொழில்‌ புரியா மேன்மை யன்பருக் கன்பு செய்து 

- பவக்கட லிடைவி. ழாமற்‌ பரிந்தருட்‌ பார்வை நல்கித்‌ 
தவப்பெரு வடிவங்‌ கொண்டு தாளளித்‌ தாளு மையா 
செவிப்புலன்‌ புகுந்த வன்பர்‌ செப்பிய மாற்ற மெல்லாம்‌. 


௧௬௦ திருலாததுரம்‌ சள புராணம்‌ 


ப} ட்‌ [்‌ ்‌ு » » ஆ) நல்‌ ல தர டப க ப்ப லு 
ள்‌: அன்பர்‌ செப்பிய மாற்றம்‌ எல்லாம்‌ - மெய்யா பாகி 


ர 


ம்‌ 
கசய்த 0. ண்ணப்பவாசகற்க ளால்‌ காம, 


அவஃதொழில்‌ புரியா மேன்மை அன்பருச்கு பரித்து அன்பு செய்னு - பூர்‌ 


வசன்மங்கஸிலை து பிறர்க்கும்‌ சஈன்கு பயன்படாத பாலை யவக 


விற்‌ பிரவேசியாத மேம்பாட்டையடைய அத்த 
ரந்‌இ யன்புகூர்ச்‌ த. பலக்‌ கடல்‌ இடை விழாமல்‌ ஈல்கி சனப்பெரு ௪ 

லம்‌ சொண்டு _ அலர்‌ பிறவியாகிய சடலின்சண்‌ வீழ்ர்சழுச் தாவண்‌. ணர்‌ 
இருளை ச சடை த மிக; மாட்மையையடைய ஞான தேச அழர்‌ த கங்‌ 
கொண்‌ டெழுச்சருலிலர்‌ து அருள்‌ பார்வை தாள்‌ அனிர்து அம 


க 
த i க அண்ட. ல்‌ 
யா செலிப்பலன்‌ பகுத - சாக உட்‌ ணககயோடு இருமை களை கய 


ரர 
அரத றிய Li மாசாரியாது இ கள வி.பின்கட்பக்கு தழைர்‌, OT. எ-ம்‌. 
நல்கல்‌ - விரும்பல்‌. மேம்பாடு அறி வொழுத்‌சங்களானாய மேம்பாடு, 
கரு [ஐ ஆ » 9) 
ரோல்‌ சித ல பலம்‌ விசாச்சசர்குல்ப்பெரு வம விச 
Yr 21 பலன்‌ ரக த அதது அலது. இப்ப துறு ர கர 
டிச கப்பட்ட அ. TTT ம்ம்‌ பம்‌ வி உரி இர்‌ இ பீ2ி வ டடத 


ம்டிசளாது விண்ட 


எப்பங்களை உன்‌ முகமாகத்‌ இருச்செவி சாச்யெருளின 
ர இவ்வாறு பரிச்து. அன்புசெய்து, ஈல்‌கி, கொண்டு பார்வை 


யோடு சாசாஸித்தாகுதுமையர்‌ என முன்னையரமுட்செயல்களை யெல்லாம்‌ 
ளெ எ... ரக்கிச்‌ கூறினர்‌. புலன்‌ ஈண்டுப்‌ பொறி, (௧௩௪) 


காம்படு தோளி பாகன்‌ கண்ணுத லண்ண லென்பார்‌ 

தம்ப அயர மெண்ணி யத்துயா ; தணிக்க 3 வ ண்டு தீ 

னல! ச்‌ 

சதம்படு ம மலங்கன மார்பிற்‌ நென்னவன்‌ றனக்குத்‌ த தெய்வ 
வாம்பரி யளித்தல்‌ சொல்வாராம்‌ வல்விளைப்‌ பகையை வெல்லாம்‌ 


இ-ள்‌: காம்பு அடு தோளி பாகன்‌ கண்‌ இதல்‌ அண்ணல்‌-பயெ 
இளைய கூங்லெயும்‌ வென்ற இருத்தோள்களையுடைய மீனாகதியம்மை, 
பாகரும்‌ ரெற்றிச்கண்ணையுடைய எப்பொருட்கு மிறைலருமாகிய சொக்க 
வில்கமூர்த்தியோனவர்‌ அன்பர்‌ தாம்‌ படு அயரம்‌ எண்ணி அசஐயர்‌ 
தணிக்க வேண்டி - தம்மெய்யன்‌ பராயெ நிருவாதவூரடிகள்படுச்‌ அனபத்‌ 
தையறிர்‌ து அதனை நீக்தியருளத்‌ திருவளங்சொண்டு தேம்‌ படு அலங்‌ 
கல்‌ மார்பில்‌ தென்னவன்‌ தனக்குத்‌ தெய்வ வாம்‌ பரி அளித்தல்‌ சொல்‌. 
வாம்‌ - தேன்‌ பொரும்‌ நிய வேப்பமாலையையணீந்த மார்பையுடைய அரி 
மர்த்சனபாண்டியனுக்குத்‌ தெய்வத்தன்மைபொருர்‌ திய தாவுன்ற குதி 
ரைகளைக்‌ கொடுத்தருளிய திருவிளையாடலை யாமினிச்‌ கூறலாம்‌. வல்‌ . 
வினைப்‌ பசையை வெல்லாம்‌ - அற்கனங்‌ கூறுசலாகிய சிவபுண்ணியலை , 
த்தானே இதுகாறும்‌ வென்று சோடற்கறிய வலிய இருவினையாகிய ப பகை 
யையும்‌ இனி வெல்லாம்‌, எ-று, 


காம்பென வாளாகூறினும்‌ பச்செங்காம்பென்ப தேற்புழிக்‌ சோடலாற்‌ 
பெற்றாம்‌; ஒருசிறி துவமிச்சப்பட்‌ டெதிரூன்‌ றற்பால ததுவேயாகவின்‌. 


திருப்பெருக்து ழைச்சருக்கம்‌. ௧௬௮௪ 
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சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்ரொக்க து. தாமென்பது கட்டுரைச்‌ கலைக்கண்‌ 


ம்‌ த ்‌ எ a த; 1 ௫. 
வசத து, எப்பொருட்க மஸ விாதல்‌ உலக முடிவின்‌ கண்‌ அலைபிரபஞ்‌ 
கிய சண்ணுசலால்‌ இனிது 


ண்டி டக ட்‌ ச ய்‌ தில, ்‌ பணக்‌ க்‌ ச ட்‌ த த தகீ | 
விளங்கு மென்பார்‌ கண்ணுகலண்ணலென் றம்‌, வொ ஆயினாலுரு த்தி 
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ச்ய்லாம்பரி என்றும்‌ கூறினர்‌. கண்ணு 
தலண்ணலை உம்மைம்சொகையென்‌ றலுமாம்‌. வென்றிவாம்பரி என்பது 
பாடமாயின்‌ லென்றியை இனவடையாகக்கொள்க, அ.கலியபொருளா 
கிய அடீசளது சரித்திரக்கூதலே, அலரை ஆட்கொண்ட சடவளது சரித்‌ 
இரமாகிய வழியும்‌ உடன்கூரப்படுதவின்‌, அவவிரண்டன்பயனுக்‌ தமச்‌ 
கொருங்குண்டென்பார்‌ மேல்‌ உச்பவமொழிச்‌ தமை மொழிந்திட ரொழிப்‌ 
பாமென நுதலியபொருட்குச்‌ கூறிஷர்போல ஈண்டுத்‌ கென்னவன்‌ ஜன 
க்குத்‌ தெய்வலாம்‌ பரியளித்தல்‌ சொல்லாம்‌ வல்வினைப்பசையை வெல்வா 
மென வழிக்கும்‌ கூறினர்‌, எண்டு வழியென்‌ ஐது குதிரையிட்ட திருவிளை 
யாடலை. 

பெருர்துறையென்னும்‌ பெயர்க்காரணம்‌:_—தமிழ்காட்டாசர்களாயெ 
பரண்டியரச சக்‌ கட்‌ சுகுண பாண்டியன்‌ காலத்திலே, செபத்தில்‌ எழுந்‌ 
கீருளிபிருக்கும்‌. ஆன்மசாசசுலாமிக்கும்‌ சிவ்யோகாம்பிகை யம்மைக்கும்‌ 
கித்‌ தியபூசை மூதலீயலை செய்யும்‌ பொருட்டு, இரக்க முத்திதருர்‌ தலமா 
கிய காிமிணின்‌ ஐம்‌ மூச்‌ தூறு பிராமணர்‌ அவவாசனால்‌ வருவிக்கப்பட்ட 
னர்‌. அவர்கள்‌ வந்து சேர்ச்சவடன்‌ அரசனும்‌ சிவபுரத்தையடைக்‌ அ அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சன்மானஞ்‌ செய்யக்‌ கருதி, முக்நூறு சுவர்ண கட்டங்களில்‌ 
மேம்‌ தூது பீதாம்பரம்‌ வைத்து, ஒவ்வொருவர்ச்‌ கொவ்வொன்றாகக்‌ கொடுத்‌ 
அக்‌ கொண்டு வரும்பொழுது ஒரு பீதாம்பரம்‌ எற்பவரின்றி விஞ்ச, அரச 
லும்‌ அந்தணரும்‌ திகைத்துப்‌ பலகாலெண்ணியும்‌ ஒருவர்‌ குறையச்சண்டு 
மயக்கினார்கள்‌. அப்பொழுது பாம கருணாகிதியாயெ அன்மகாத சுவாமி 
குரு? தமதிதினின்றும்‌ ஐர்‌ பிராமணவடிவங்கொண்டுசோன்‌ றி அரசனுக்கு 
மூனவந்து, எம்முடன்‌ மூச்‌ நாஜறென்னுக்தொகை கிரம்பிற்றன்றோவென்று ' 
மயக்க நிவிர்த்திசெய்து, எஞ்சிய பீதாம்பரமும்‌ பெற்று, அவரோடு தாமு 
மொருவராய்‌ வீற்றிருந்து விளங்கினார்‌. அதனால்‌ அவவான்மநாதசவாயி 
க்கு "கூலாயிரத்தொருவர்‌?? என்பதுபோல. முர்‌நூற்றொருவர்‌ என்னுக்‌ 
திருகாமமுண்டாயிற்று, அதன்பின்‌ சுகுணபாண்டியன்‌, அம்மூந் நூற்று 
வாக்கும்‌ முந்நூறு ௮ச்ராகாரங்‌ கட்டுவித்துக்‌ கொடுத்து, அச்சிவபுரத்தை 
அவர்களுக்குச்‌ சர்வமானியமாகப்பத்திரமும்‌ பிறப்பித்தக்கொடுத்து விட்டு, 
ட தஅரையையடைர்தான்‌. அவ்வருச்சகர்கள்‌ சுவாமிசகோயி ற்ரொண்கெளை 
யம்‌ அம்மை கோயிற்றொண்டுஃளையும்‌ இராப்பகலிடையறாது செய்து 
கொண்டுவருதலினாலே தீம்புத்திரர்க்ளுக்கு வேதாத்‌ தியயனஞ்செய்‌ ௫ 
வைப்பதற்குச்‌ சமயமின்‌ நித்‌ அயாமுற்றுச சுவாமியைப்‌ பிரார்த்தித் திருக்‌ 
தனர்‌. அப்பொழுது தம்‌ மெய்யடியார்‌ வேண்டியவேண்டியாங்கயும்‌ பரங்‌ 
41 ்‌ 
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சரணை 2சடர்சடலாகிய அன்மசாதகிவம்‌ ஐர்வயோதிகப்‌ பிசாமணவடிலல்‌ 
தட்டி அவலர்தணர்களுக்குமுன்‌ எழுந்தருள. அதுகண்ட அவ்வர்‌ ணர்‌ 
அ௮ரை எதர்‌கொண்டழைத்துக்கொவெர்திருத்தி உபசரித்து, அவாது 
வேசாத தியயன வல்லமையைப்‌ பரீகதித்தறிக்து மிழெர்து தம்புகல்வர்‌ 
சளக்கு வேதாத்‌ தியயனஞ்‌ செய்துலைக்கும்‌ உபாத்தியாயராக அவரை 
கிம்யாகித்து, அசற்கு வேதனமாக வீட்க்கொவ்வொருமாண்‌ முறையே 
முர்தூறு வீட்டுக்காரரும்‌ அன்னபானாதிகள்‌ கொடுத்‌ தபசரித்‌ தவர. 
உபாத்தியாயர்‌, ௮ப்பார்ப்மனப்‌ பிள்ளைகளுக்கு வேசபாராயணத்தில்‌ 
வேரரொருவரும்‌ நிகரில்லை என்னும்படி வேதமோதில்‌ கொடுத்துச்‌ 
கொண்டு ந்தார்‌. அசனால்‌ அவ்வான்மராதசலாமிக்குச்‌ சத்தகாத 
ருபூரத்தியாயர்‌ என்னும்‌ திருசாமமுண்டாயிற்று, அப்பால்‌ கெளமார 
பாண்டியன்‌ காலத்திலே, இச்சிலபுரத்துக்‌ சயலூரில்‌ வூப்பவனாகிய 
லுண்டாச்சனெனனும்‌ குறநிலமன்னனொருவன்‌ இளம்பிராயமுடைய 
நெடுக்லவரசனாகிய அச்கெளமாரபாண்டியனது ஈட்புப்பெற்று, அத 
னால்‌ வலிமைபடைத்து வாழ்பவன்‌ அசரிவபுரத்தைத்‌ கான்‌ சவர்ந்தூ 
கொள்ளும்படி கருதி, அம்முர்நூற்றுவாது சன்மானபத்திரத்தோடும்‌ 
சிவபுரத்தை மெல்ல மெல்லக்‌ கவர்ந்துகொண்டான்‌. அப்பொழுது பிரா 
மணர்கள்‌ வருந்தித்‌ தங்கள்‌ உபாத்தியாயர்களோடும்‌ கெளமாரபாண்டிய 
னிடஞ்‌ சென்று மூறையீடுசெய்ய அவ்வரசன்‌ பிராமணர்களை நோச்‌இ 
அசசி௮புரம்‌ உம்நுடையதென்பதற்கு ஆட்‌, சாட்‌. சாதனம்‌ என்னுமிம்‌ 
மூன்றனுள்‌ ஒன்றேனும்‌ இங்கே காட்டித்‌ தாபிச்சச்சடவீர்கள்‌ என்றான்‌. 
அதற்குப்‌ பிராமணர்‌ ஆட்சி இப்பொழுது இவனதாயிற்று; சாட்சியுண்டு; 
ஆயினும்‌ இவன்‌ கொன்‌ றுவிலொன்‌ என்னும்‌ அச்சத்தினாலே. ஒருவருஞ்‌ 
சாட்சியம்‌ சொல்லமாட்டார்‌ சாதனம்‌ முன்னமே இவனால்‌ உபாயமாகக்‌ 
அவர்ச்துகொள்ளப்பட்டது. இணிகாம்‌ செய்லதென்னை என்றார்‌; அப்‌ 
பொழுது பாண்டியன்‌, பக்கத்திருந்த லுண்டாக்சனைப்‌ பார்த்து இதற்கு 
. நீ சொல்வது யாது? என்று வினவ, அலன்‌ இவர்கள்‌ ஜெபுரம்‌ தம்முடைய 
தென்று சாதிப்பார்களாயின்‌ , உலல்‌ முயலுக்குங்‌ கோடுண்டுபோலு 
மென்றான்‌, ' அப்படியாயின்‌ அச்சிலபுரம்‌ உன்‌ னுடையதென்பதற்கு நீ 
ஆகாரம்காட்டென்று வினவ, அதற்கவன்‌ தொன்‌ றுதொட்டிள்ள ஆட்சியே 
எனக்காதாரமென் று கூறினான்‌. அதற்கு அறுபலம்‌ சொல்லென்‌ றரசன்‌ 
கேட்க, அவன்‌ இரண்டெனையளவு ஆழமாக வெட்டினாலும்‌, வெபுரத்திலே 
தண்ணீரூற அ. இதுவே என்னறுபவமென்றான்‌. .அரசன்‌ பிராமணர்‌ 
களை நோக்கி இணி நீல்கள்‌ உங்கள்‌ அனுபவத்தைச்‌ சொல்லுங்களென்று 
வினவ, மற்றை அந்தணர்‌ அதற்கு அநுபவஞ்சொல்ல முடியாமல்மயங்கும்‌ 
போது, உபாத்தியாயராகய இழப்பிராமணர்‌ அசசிவபுரநிலத்தில்‌ மண்‌ 
வெட்டிகொண்டு வெட்டினால்‌ அவவெட்டுவாய்தோறும்‌ நீரூறும்‌, இதுவே 
கான்சொல்லும்‌ அநுபவமென்‌ று கையுயர்தீதிக்‌ கூறினார்‌. கூறவே, தன்‌ 
னெண்ணம்முமுதும்‌ நிறைவேறி த்தென்று லுண்டாக்கன்‌ சிரித்தான்‌. 


திருப்பெருக்‌ அறைச்சருக்கம்‌. ௧௬௩ 


பிராமணர்களெல்லாம்‌ செடுசாளாக நமது வீடுகீடாறம்‌ விலாப்புடைக்க 
உண்டுதிரிச்த இந்தத்‌ தூமாறுகிழவன்‌ யாதுசொன்னான்‌. வெட்வொய்‌ 
“தோறும்‌ ரீர்காட்ட வல்லனோென்‌ று பதைபதைத்தார்கள்‌. அப்பொழுது 
கெளமாரபாண்டியன்‌ ஐயரே நீர்சொன்ன அ உண்மையா என்று மீளவும்‌ 
கேட்க, அவ்லையர்‌ இது சத்தியம்‌! எத்தியம்‌!! மூச்சாலுஞ்‌ சத்‌ இயம்‌!!! 
என்‌ தனர்‌. அதுகேட்ட பாண்டியன்‌ ஓண்டாக்கனைப்பார்த்து இவர்‌ 
சொல்லது உண்மையேயா ஞல்‌ அப்பாற்‌ சிவபுரம்‌ ஆருக்குரியதென்று 
வினவ, இல்வக்கணர்களுக்கே உரியது என்றான்‌. பின்பு பாண்டியன்‌ 
பிராமணர்களை மூன்‌ னே௮ுப்பிவிட்டுத்‌ தானும்‌, லண்டாக்கன்‌ பின்னே 
வரச சென்று சிபுரத்தையடைம்‌ ௮, லுண்டாக்களனை மண்டொகெருவியி 
னல்‌ ளெட்டும்படி பணிக்க, அவன்‌ மேட்டுகிலத்தைச்சார்ச்து வெட்டும்‌ 
போது உபாததியாயராகய வெப்பிராமணர்‌ அறுபத்தாதுகோடி தீர்த்தம்‌ 
களையும்‌ அங்கேலரும்படி ீனைச்சருளிஞர்‌. அங்கனமே தீர்த்தங்கள்‌ வச்‌ 
தமையினால்‌, அவ்லெட்டுவாயிலே நீர்‌ தோன்‌ றி அவன்‌ முகங்கலங்கும்படி 
மோதிற்று, லுண்டாக்சன்‌ மீளவும்‌ வேறோரிடத்து வெட்தெலும்‌ முன்னை 
யினும்‌ மிகரரூறிக்‌ குதி கொண்டது. இப்படி அவன்‌ லெட்மெபொழு தெல்‌ 

. லாம்‌ ஒருகாலைக்கொருகால்‌ மீர்மிக்குப்‌ பெருகுதலும்‌, அவன்‌ ஓய்வின்றி 
மேலும்மேலும்‌ அச்சிவபுரமெக்கும்‌ ஓடி ஐடிலெட்டினான்‌. அவ்வெட்வொய்‌ 
கடோறும்‌ ஊறியநீர்‌ பெருக ஒன்றுபட்டு எங்கும்பரர்து ஒர்பெருர்‌ துறை 
யாய்நின்‌ ற காரணத்தினாலே அசசிவபுரத்துக்குப்‌ பெருச்துறையென்னும்‌ 
காரணப்பெயர்‌ உளதாயிற்றெனவறிக, இப்படி விப்பிரர்கள்பொருட்டு 
வழக்சாடிவென்று சாயகத்சன்‌ மையடைந்த தீனால்‌ ஆன்மகாத்சுவாமிக்கு 
விப்பிரசாதர்‌ என்னும்‌ திருநாம மூண்டாயிற்று, மேல்‌ லெம்பிறவிவேலை 
தனில்‌ என்னுஞ்செய்யுளிற்‌ கூறியபெயர்‌ ஞானார்தீதம்பற்றிப்‌ புனேந்‌ துரை 
வகையான வர்தபெயர்‌ எனவறிக, அத, “பூணொெணாததொரன்புபூண்டு 
... பொருந்திராடொறும்போற்றவும்‌, காணொணாதசொர்சாணமெய்‌திஈடுக்சட 
- லஓுளமுர்‌ இரான்‌, பேணொணாதபெருச்‌ துறைப்பெரு ர்தோணிப நறியுகைத்‌ 
தலும்‌, காணொனாத்திருக்கோலரீவர்‌ துகாட்டினாய்கழுக்குன்‌ நிலே?? என்‌ 
னுச்‌ திருவாக்கினுட்‌ குறிப்பித்தவா ற்றானுமறிக. இன்னும்‌, இத்திருப்‌ 
பெருந்‌ துறைக்கு அநாதிமூர்த்தஸ்தலம்‌, சலபுரம்‌, ஞானகேத்‌ திரம்‌, குரும்‌ 
தீவனம்‌, யோகவனம்‌, தென்கயிலாயம்‌, வேதபுமம்‌, பவித்திரமாணிக்கடரம்‌, 
யோகப்டபுரம்‌, ப.ராசத்திபுரம்‌, தேசவனம்‌, ஆதிகைலை, திரிகூர்த்திபுமம்‌, 
உபதேசபுமம்‌, சோடசாந்தஸ்தலம்‌ என்ற த்றொடக்கத்துப்‌ பலதிருநாமங்க 
ஞள. இவற்றின்‌ காரணங்களை ஈண்டு விரிப்பின்‌ மிகவும்‌ பெருகுமாக 
லின்‌, அமைக. இணி இங்கே வீற்றிருக்கும்‌ ஆன்மநாதசுவாயிக்கும்‌ ௮ரா 
திமூர்த்ததலேசர்‌, பெருர்துறையீசர்‌,.. 'சிலபுரேசர்‌, . ஞானகேத்திரேசர்‌, 
குருந்தவனேசர்‌, யோகவனேசர்‌, தென்கயிலாயநாதற்‌, வேதபுமேசர்‌, பவி 
தீதிரமாணீக்கபுரவாசர்‌, யோசபீடபுரவாசர்‌, பராசத்திபுரவாசர்‌, தேசுவ 


கல ்‌ ன்‌ ப ்‌ 
௧௬௪ தருவாதவுசடிகளபராணம்‌ 


ஐ கைலாசநாதர்‌, மும்தூர்ச்‌ பரவாசர்‌, உபதேசபுரசாதர்‌, மூன்‌ 
னார்ளொருவர்‌, பரமசுவாமி, சககுரு, விப்பிரசாகர்‌, சத்கசாசருபாத்தியா 
யர்‌, அச்சுவராதர்‌. மும்மூர்த்திசேசிதர்‌, என்றற்றொடக்கத்துப்‌ பல திரா 
இலற்றின்காரணங்களையும்‌ ஈண்டு விரிக்கின்‌ மிகவம்‌ பெ 
ருகுமாகலின்‌, அமைக, (௧௩௫) 


தாமக்சளுள. 


திருப்பேருந்துறைச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 


ணை 


Pm - ௯ கு - 
திருசிற்றம்பலம்‌. 


TT 


% ட உட 


குகிரையிட்டசருக்கம்‌. 


தந்தை யென்பவர்‌ மைந்தர்‌ வாதை தவிர்ப்ப தேகட னாதலா 
லந்த மின்றிய கரத லன்ப ரமுங்கல்‌ கண்டபி னரியெலாம்‌ 
வத்து வெம்பரி யாக வும்பரி வீரர்‌ வானவ சாகவுஞ்‌ 

எந்தை கொண்டன ரந்த மால்விதி தேடு வார்மதி சூடுவார்‌. 


இ-ள்‌: தந்தை என்பவர்‌ மைந்தர்‌ வாதை தவிர்ப்பது கடனே 
ஆதலால்‌ - பிசாவென்பவர்க்குச்‌ தம்புதல்வரது தன்பத்தைகீக்கிக்‌ காப்‌ 
பது முக்கியகடமையே யாகலான்‌ அர்த மால்‌ விதி தேவோர்‌ மதி சூடு 
வார்‌ - அவ்விஷ்ணு பிரமாக்களான்‌ முறையே அடி.மூடி தேடி அறியப்படா 
தவரும்‌ தீக்கனாலிடருற்றுவந்த சந்திரனை அவ்விடர்நீக்டிச்‌ குடின வருமா 
இய சிவபெருமான்‌ ,அர்தம்‌ இன்றிய அன்பர்‌ காதல்‌ அழுங்கல்‌ கண்ட 
பின்‌ - முடிவற்ற சிரத்தையன் புடைய திருவாசவூரடிகளாகய தம்புதல்வர்‌ 
அரசனால வருந்‌ துதலைக்‌ கண்டருளியபின்னர்‌,ஈறி எலாம்‌ வந்து வெம்‌ 
பரி ஆகவும்‌ வானவர்‌ (எலாம்‌ வச்‌ த) பரி வீரர்‌ ஆகவும்‌ சிந்தை கொண்ட 
னா - வனத்தின்௧ணுள்ள குறுஈரிகளெல்லாம்‌ வந்து வெவ்விய குதிரைக 
சாகவும்‌ தேவர்களெல்லாம்‌ வர்து குதிரைவீரர்களாசவுர்‌ இருவுளங்கொ 
ண்டருளினர்‌. எ-று, 

தீச்தையென்பவர்‌ மைந்தர்வாதை தவிர்ப்பதேகடனாதலால்‌ என்றது 
ஏ௮. கேற்றவேகாரம்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்டது. காதல்‌ - மகன்‌, வந்து 
என்பதனால்‌ வனத்‌ இன்கணுள்ள என்பதும்‌, வெம்பரி என வீசேடித்தத 
னாற குறுகரி என்பதும்‌ பெறப்பட்டன. ௮ என்னும்‌ பண்டறிசுட்‌ட அந்த 
என மரீஇயிற்று, , அத்‌தவசத்தியாகய நிருவாணதிகை செயப்பெற்ற 
சிவபத்தர்‌ சிவகுமாரரென்ப தாசம நூற்றுணிபாகலின்‌, அவ்வியல்புடைய 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௬௫ 


அட களைக்‌ சாகல என்றம்‌, மானொனதென்‌ த] செருக்கு நறு, எ 
பிழம்பாகிய 9௨, மான சழமுடிகளைத்‌ சேடி 


* ரூ 


பட்டவரெனப்‌ பண்டெல்லாாா ுமநியப்பட்ட விஷ்ணு பிரமாக்களென்‌ 
க - ச ்‌ ச ழ்‌ ட்‌ ௬ உ  } கல்‌ ] (NL bd ல்‌ ன 
பார அசதமாலவி£ என்றும்‌, அன்பால்லார்க்குத்‌ அரியென்பார்‌ தேடுவா 
ட ற ௪ இ. ல்‌ 2 ௪ க ௪ ர ௬ [்‌ 
பெண்றும்‌, சடா தாமைத திப்பாது காக்கும்‌ பரீமமயாகலவனபார்‌ 
த நதி (2 தல்‌ 2 2 5... ry 2} அ rT (0 4 7 
மக குகவாபெனறங்‌ கூறினர்‌. மேலோர்‌ மதிகுலாமென் ஏங்‌ கோபப்பிர 
7 அட்ட ட பகை ! ல்‌ ட்‌ தம்‌ த்‌ 3 தர] வின்‌ ட்‌ ்‌ 
சாதக அன்மதிகுநிவாபென்‌ ௪ தும்‌ அன்பென்‌ ஜொழீ யாது காதலனை தும 
அவை வலிபுறுத்தி நிற்றலின்‌. அவையிரண்டும்‌ உதாரணமென்க, வெம்‌ 
பரியாகவமென்பது அல்லே அவான்‌ ௮7 சசாரியமாகலின்‌.௮துபயனென் ௪, 
ஈழ * ௪ சு ங்‌ > ௪ 1 ௩ ” 
மசாபப்பிரசாசம்‌, அட்டக்க்திரக சட்டபரிபாலனம்‌, £க்ரசாறுக்ரெகம்‌, 
சிகை கை என்பன ஒஃூபொ௭ஈட்‌ டொடர்மொழிகள்‌ இன எழுசீர 
ந ய டக்‌ காணி பன்‌ தயா ச TLE i 7 எழு ட. 
பாசிய கி. 22 1 (௧) 


ன்‌ ப்‌ வன ஆ ர 
112 வங்க அப்த கக்ளா து 


தேகி லாநரி வக்து வச்து திரண்டு வெம்பரி யானபின்‌ 

னாசி லாவிலம யேரர்க டாமு மறைந்த சேவக ராயினார்‌ 

மாசி லாமணி மன்ற ராரிய வாகி வாணிகர்‌ போலவே 

யேசு லாவரு மாநிஷர்‌ மறை யிவுஸி யின்புற மேறிஞர்‌. 

இ-ள்‌: சேசு இலா சரி வந்து வர்து இரண்டு வெம்பரி ஆனபின்‌. 
அழகற்ற குறஈரிகளெல்லாஞ்‌ வெ சங்கற்பத்தான்‌ மேன்மேல்வக்சொரு 
ஐ .ஈ இரண்டு வேத சதைய/டைய குதிரைகளாக உருத்திரிக்தபின்னர்‌._— 
ஆசு இலா இமையோர்கள்‌ தாமும்‌ அமைர்த சேவகர்‌ ஆயினார்‌ - குற்றமற்ற 
ேலர்கருரம்‌ அழகமைக்த குதிரைவீரராலிஞர்‌--பின்‌ மாச இலா மணி 
மன்‌ ஐர்‌ அரிய லாச வாணிகர்போல ௪௪ இலா உரு மாறினார்‌ - அதன்‌ 
பின்பு களங்கம்‌ மீத அழசையுடைய வெள்ளியம்பலத்‌ திருச்கூத்சராதிய 
சோமச௫ம்‌ கீ£க்கடவளானவர்‌ ஆரியதேசத்துக்‌ குதிரறைவர்த்தகரைப்போலப்‌ 
புகழப்படுத்‌ தம்‌ திருமேனி பிறிதுபட்டவராஇமறை இவுளியின்‌ புறம்‌ 
ஏறினார்‌ -வேதமாதிய குதிரையின்‌ மீதுவர்க்தருளினர்‌. எ-று, 
அடுக்குப்‌ பன்மைபற்றிவந்த த. ஏசு முதனிலைத்‌ தொதி நற்பெயர்‌. 
மணீமன்‌ று திருக்குற்றாலத்‌ திரத்தனசபையெனினு மமையும்‌; அதவும்‌ 
பாண்டிநாட்டின்‌ கண்ணலாகவினென்ச; கனகசபையுமாம்‌, மாறி எண்‌ 
னும்‌ வினையெச்சம்‌ மாறினாரென மூற்றாய்த்திரிர்தது. சேவகர்க்கழகு 
தீம்மதிப இயின்‌ மையும்‌ குணவழகும்‌ குதிரைவீரராகும வடிவழகுமாம, 
சிவபெருமான்‌ குதிரைவீரர்ச்சதிபராகத்‌, தாம்‌ குதிரைவீரராய்‌ அவரை 
நேரே சேவித்துடன்‌ செல்லும்‌ பெரும்பேறுடையவர்‌ என்பார்‌ அலொ 
விமையோர்களென்‌ றும்‌, அருட்டிருமேனியென்பார்‌ ஏரிலாவுருவென்‌ றங்‌ 
கூறினார்‌. . (௨) 
சேடு கொண்டு திரண்டு வீர ரிரண்டு ஞாங்கர்‌ சிறக்கவே 
முடெ மூந்துக ளிம்ப செங்கணு மும்ப ருங்ளெர்‌ வெய்தவே 
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௧௬௬ திருவாதலாடிகளபு ராணம்‌ 


த 
= 


தச டன்‌ அடி விம்மு நீடிய கூடல்‌ ம இல்‌ வாயில்வா 
ன்ட்‌ 4 ந ௮ a 
யாடல்‌ வெம்பர்‌ கொண்டு டு சென்றன ராத தபர குமைபாதியார்‌. 


இ-ள்‌ :  அதியரர்‌ உமை பாதியார்‌ - முதல்வரும்‌ அர்த்தசாரீ சுவர 
ருமாகய லபெருமாுனலர்‌_— வீரர்‌ சேடு கொண்டு இரண்டு இரண்டு 
ஞாங்கர்‌ சிறக்க - குதிரைவீரர்சள்‌ கையிற்‌ சவுச்கைக்கெ£ண்டு கூடி இரு 
மருங்கிலும்‌ வரிசையாகச செல்லவம்‌,--ஊடு எழும்‌ துகள்‌ இம்பர்‌ எக்க 
ணுழ்‌ உம்பரும்‌ சளெர்வு எய்த - குதிரைக்குளம்புகளினிடையே யெழும்‌ 
பூதாளிசள்‌ இவ்வலகெக்கும்‌ மேலுலகெங்கும்‌ ெராடிற்பலவும்‌— கோடு 
உடன்‌ துடி விமம-கொம்புகளோடு உடுக்குகளொலிப்பவும்‌,--8டிய கூடல்‌ 


சூழ்‌ மதில்‌ வாயில்‌ வாய்‌ ஆடல்‌ வெம்‌ பரி சொண்டு சென்றனர்‌ - நெடிய 
மதரையைசகுழக்த மதிலின்கணுள்ள சோபுரவாய்தலிலே வெற்றியை 
யுடைய வெவ்விய குதிரைகளைக்‌ கொடூசென்‌ நருளினர்‌. எ-று, 

சேடு திரட்சி, ௮ஃசாகுபெயராய்ச்‌ சவுக்கையுணர்த்திற்று, சேடு 
சவுக்குக்‌ கியற்பெயொெனப்‌ பிரமாணமின்‌ நிச்‌ சா இப்பாருமுளர்‌. செக்கச்‌ 
சேறலைச்‌ சிறக்கவென்ற துபசாரம்‌. மதிலாலவாய்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. 
இளர்வு லிஸ்ட்டில்‌ பா 8 இவர்‌ டவல து இணையியைபுச்‌ 
தொடை, I (க) 


அங்கு நின்றவர்‌ சென்று நிம்ப வலங்க ன ணத [லே 
யெங்க ணுந்துகள்‌ பொங்கி விம்ம வெழுந்து காகாள மார்ப்ப 
திங்கள்‌ வெண்குடை மன்ன வாரிய ே தச வெம்பரி யின்றுநந்‌ 
அங்க வன்மதி லின்பு றத்த துவன்றி வந்த வெனச்சொனார்‌. 

இ-ள்‌: அங்கு கின்‌ றவர்‌ சென்று கிம்ப அலங்கலானை வணங்கி- 
அங்கேஙின்‌ றவர்கள்‌ சென்று செம்பொற்கோயின்‌ முகப்பினில்‌ வீற்றிறாக்‌ 
கும்‌ வேப்பமாலையையணிந்த பாண்டியனைக்‌ கண்டு வணமல்‌இ,_ திங்கள்‌ 
வெண்‌ குடை மன்ன - பூரணசச்‌ திரன்போலும்‌ வெண்கொற்றக்குடை. 
யையுடைய அரசனே -— எங்கணும்‌ துகள்‌ பொம்‌ விம்ம காகளம்‌ எழு 
ந்து அர்ப்ப -எவ்விடங்களினும்‌ பூதாளிகளெழுர் து கெருங்கவும்‌ எக்காள 
ங்கண்‌ மிக்கொலிப்பவும்‌_ஆரிய தேச வெம்‌ பரி இன்று ஈம்‌ துங்கவல்‌ 
மதிலின்‌ புறத்த துவன்றி வந்த எனச்‌ சொனார்‌ - ஆரியதேசத்‌ து வெவ்விய 

குதிரைகள்‌ இத்தினத் து ஈமதுயர்ச்சிபொருர்‌ இய வலிய மதிலின்‌ புறத்தன 

வாய்‌ கெருங்க வந்தனவென்‌ று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று, 

புறத்த என்னும்‌ அன்பெறா அகரவிற்று வினைக்குறிப்புமுற்று ஈண்‌ 
டெச்சப்பொருடர்துகின்‌ றது. காகளம்‌ ஓர்வித ஊதுகுழல்‌. | (௪) 


வா மின்‌ நிரள்‌ வந்த. வென்றலும்‌ வாத வருறை யையர்மே 
னேசம்‌ வைத்தவர்‌ தம்மை முன்ன ரழைத்து நீள்கலை யாதிதம்‌ 
தாசில்‌ வெம்பரி காண வம்மினெ னாவெழும்‌ தெதிரடையலார்‌ 


௯௭ தன்படை சூழ வேயிறை கோயி வின்புற மெய்தினான்‌. 


த RE ட்‌ » ௪ ௬௪ 


இ-ள்‌: வாயின்‌ இரள்‌ வந்த என்‌ சலும்‌- குதிரைக்கூட்டங்கள்‌. 
வச்தனவென்ற கண்டோர்‌ கூத தலும்‌ இறை வாதவூர்‌ உறை ஐயர்‌ 
“மேல்‌ தேசம்‌ வைத்து - அதுகேட்ட பாண்டியராசன்‌ திருவா ரடிகள்‌ 
மீது பழைய அன்புரிமைகொண்டு, அவர்‌ தம்மை முன்னர்‌ அழைத்து 
கீள்‌ கலை ஆதி தம்‌ - அவ்வடிகளை 2 தனக்குமுன்‌ வருவித்து உயர்வாகிய 
வஸ்‌ திரமுதவீயலைகளைக்‌ கொடுத்‌ தஅபசரித்து-அச௪ இல்‌ வெம்‌ பரி 
காண வமயின்‌ எ எழுச்து- குற்றமற்ற வெவ்விய குதிரைகளைக்காணும்‌ 
பொருட்டு கீர்வருக வென்று கூறிக்கொண்டெழர்‌ த. எதிர்‌ ௮டையலார்‌ 
கூ௪ தன்‌ படைசூழ கோயிலின்‌ புதம்‌ எய்தினான்‌ - மேலெதிரும்‌ பகைவர்‌ 
களும்‌ முன்னெதர்த்தார்வாய்க்‌ சேட்டஞ்சுதற்குக்‌ காரணமாகிய தன்‌ 
சேனைகள்சூழ அவ்வரசன்‌ சோயிவின்புறத்தே சென்றான்‌. எ-று ட 
என்‌ தலுமென்ப உம்மீற்றுவினையெச்சம்‌. அது வைத்தென்னும்‌ 
பிறவினை சொண்டு. உபசமித் தென்பது சொல்லெச்சம்‌, வாதவூருறை 
யையர்‌ மூன்‌ வாததுரிலே யுறைர்தவையர்‌. கூறிக்கொண்டு விரைர்தெ 
மூக்சென்பார்‌ வம்மினெனாவெழுந்தென்றார்‌. (இ) 


ப வேறு. 
வண்பெடி யலங்கனெடுத்‌ தடக்தோண்‌ மாறன்‌ 
மணிச்சிவிகை மீதேறி மதுரை மூதூர்‌ 
கண்டிருகண்‌ களிக்கும்வகை யால வாயிற்‌ 
கடவுணிடும்‌ பரிவரவு காண்பா னெண்ணிச்‌ . 
ட. செண்டுவெளி தனிற்போர்து பனிநீர்‌ தோய்ந்த 
.. செங்கழுநீர்‌ மதுமாலை இறந்து தூங்குக்‌ 
தண்டரள மணிப்பர்தர்‌ நிழற்சீ ழம்பொற் 
. நவின மிசை யினிதிருந்தான்‌ ரனைசூம. 

... இ-ள்‌: வண்டு படி அலங்கல்‌ நெடும்‌ தடர்‌ தோள்‌ மாறன்‌-வண்‌ 
கென்‌ மொய்க்‌இன்‌ ற வேப்பமாலையையணீர்த நெடிய அகன்ற புயல்களை 
யுடைய பாண்டியார்‌சன்‌ ஆலவாயில்‌ கடவுள்‌ இடும்‌ பறி வரவு காண்‌ 
பான்‌ எண்ணி - துவாதசாரந்தபுரமாஇிய திருவாலவாயில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ 
சோமசுச்தாக்கடவள்‌ கொடுவரும்‌ குதிரைகளின்‌ வரவைக்‌ காணும்படி 
கருதி, மதுரை மூதூ ஊர்‌ சண்டு இரு -கண்‌ களிக்கும்‌ வகை மணிச்‌ 
சிவிகை மீது ஏறிச்‌ செண்டு வெளி தனில்‌ போர்‌ து-ம துரையாஇய பழை 
யககரவாசிகளெல்லாங்‌ கண்டு தத்தம்‌ இருகண்களுங்‌ களிகூரும்வண்ணம்‌ 
முத்துசசிவிகையின்‌மீதேறி வையாளி வீதியின்கட்‌ சென்று,--பனிகீர 
தோய்ந்த மது செகல்கழுநீர்‌ மாலை இறந்து அங்கும்‌ தண்‌ தரள மணிப்‌ 
பந்தர்‌ நிழல்‌ £ழ்‌- பணிரீரிலே தோயப்பெற்ற தேனையுடைய்‌ செங்கமுகீர்‌ 
மாலை வரிசையாகத்‌ தாக்குர்‌ தண்ணிய முத்துப்பந்தரின்‌ கழே ௮ம்‌ 
பொன்‌ தவிசின்‌ மிசை தானை சூழ்‌ இனிது. இருர்கான்‌ - அழகிய சுவர்‌ 
_ சைனத்தின்மீது சேனைகள்குழ இனிதாக விருந்தான்‌. எ-று. 


ண ரி தி வாதலுூ£டிகள புராணம்‌ 


ச்‌ 


கஸிக்கும்௨கை போர்திருக்சான்‌ எனமுடிக்ச, சளிக்கும்‌சை இடு 
வ பசழ்ெருள்‌. பாண்டியனாகலானும்‌, 

2 ன்னே று டனெண்லுர்‌ ருவிருத்தத்தால்‌ முன்‌ 
பபிகலாலம்‌ அது மூமபன்றெண்சு, , வையாளிவீதி 
ட்‌ மாசா உஎ்ரைதகொகா்ளாது தன்றி வீ 
சலாம்‌ ரான்‌. றட்சொண்டு கோயிண்‌ 
சாபவீறுடன்‌ முன்னிருக்சவாசன்‌ இதுபொழு து மனமஇழ்ச்‌ 
?சானென்பார்‌ இனிதிருச்தானென்றர்‌, இது எண்சோடியா 


ரியவிருத்தம்‌, (௬) 


முத்தமிழின்‌ றிறகவிலும்‌ புலவர்‌ சூழ 
ச மங்கலச்சொன்‌ ப்‌ கூறக்‌ 
கைத்‌ திகழும்‌ வளை பலம்பக்‌ கலன்கண்‌ மின்னக்‌ 
i ச” கவரிவீ சக்‌ 
கொத்தலவும்‌ பலமலரின்‌ வாசம்‌ தோய்ந்து 
குலவமிளக்‌ தென்றல்‌ வர மாதர்பாட 
மெத்துமணி முத்தமெனும்‌ பணிகள்‌ பூண்டு 
வெண்மதியின்‌ ஜேற்றம்பேரல்‌ வீிற்றிருக்தான்‌. 


| இ-ள்‌: முத்தமிழின்‌ இிறம்‌ சவிலும்‌ புலவர்‌ சூழ - இயலிசைகா 
டகமென்னும்‌ முத்தமிழின்‌ நிறத்தைக்‌ கூறும்‌ புலவர்கள்‌ தற்குழவும்‌-— 
முது மறையோர்‌ மங்சலச்‌ சொல்‌ முறையின்‌ கூற - பழைய வேதபாரகர்‌ 
கனாகயெ பிராமணர்கள்‌ மங்கலவாழ்த்துக்களை முறையானே கூறவும்‌ — 
கன்னியர்கள்‌ கைத்‌ இகழும்‌ வளை புலம்பக்‌ கலன்கள்‌ மின்ன இருமருங்‌ 
கும்‌ கவரி வீச-சடனஸ்‌ இரீகள்‌ கையின்கண்‌ விளங்கும்‌ வளையல்சக ளொன்‌ 
ரேோடொன்‌ றுராய்ந்‌ தொலியாநிற்ப ஓழிர்ச ஆபரணங்கள்‌ பிரசாசியா 
நிற்ப இருமருங்கனும்‌ வரிசையாக நின்று சாமரங்களை இரட்டவும்‌_— 
சொத்து உலவும்‌ பல மலரின்‌ வாசம்‌ தோய்ந்து குலவும்‌ இளந்தென்றல்‌ 
வர - கொத்தின்கண்மலர்ந்த பலவகைப்‌ புஷ்பங்களின்‌ வாசனையோட 
ளாவித்‌ தவழும்‌ மஈர்தமாருதம்‌ வீசவும்‌ --மாதர்‌ பாட - மதங்கியர்‌ பாட 
வம. மெத்து முத்தம்‌ எனும்‌ மணிப்‌ பணிகள்‌ பூண்டு வெண்‌ மதியின்‌ 
தோற்றம்போல்‌ வீற்றிருந்தான்‌ - அச்காட்டின்சண்‌ மிச்ச முத்தென்னு 
மிரதீதனாபரணங்களைச்‌ தரித்துத்‌ சன்குலமுதல்வனாகிய வெள்ளிய பூரண 
சந்திரனது தோற்றத்தைப்போலப்‌ பாண்டியராசன்‌ வீற்றிருச் தான்‌, எ-று, 
திறம்‌ இலக்கணம்‌, பாகுபாடு, (௪) 


மங்குல்படி தடம்புரிசை வாதவூரர்‌ 
மன ங்களிப்ப விழிகளிப்ப மறுவிலாத 
... திங்களெனுச்‌ தன்மரபு விளங்க வென்றுந்‌ 
திருநீறு மஞ்செழுத்துஞ்‌ சிறந்து மல்கச்‌ 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௬௧௯ 


சங்க னுடன்‌ சரகளங்கண்‌ முழவ மார்ப்பத்‌. 
தயக்டியெழுக்‌. அகளுயர்வான்‌ 1 மேற்‌ செல்லத்‌ 
அ்ககெம்த்‌ சடல்பரந்து வருதல்‌ போலதி 


தவன்‌ திவரு பரித்திரனின்‌ றேற்றங்‌ கண்டான்‌. 


இன்‌: மங்குல்‌ படி தடம்‌ புரிசை வாததுரர்‌ மனம்களிப்ப விழி 
கஸிப்ப- முகில்கள்படிகன்‌ ற விசாலமாகிய மதில்சூழ்க்த இருவாதவூரில்‌ 
அனதமித்த மாணிக்கவாசகசுவாமிகள து மன முங்கண்ணும்‌ களிகடாவும்‌, — 
மறு இலாத தன்‌ திங்கள்‌ எனும்‌ மரபு விளக்ஏச-மறுவற்ற தனது சந்திர 
வம்மிசம்‌ ஏனையிருவம்மிசல்களினும்‌ 1 சாசிச்கவம்‌ என்றும்‌ இரு 


அஞ்செழுத்‌ அழ்‌ ௪ மந்து மல்க - எஞ்ஞான்ஜும்‌ லன்ன ட்சளாகிய விபூதி 
ச்‌ 


[்‌ சூ த ்‌ 
தத்திராகம்களாம்‌ சிவம்‌ தரமா ஸ்ரீபஞ்சாகூட்மூம்‌ ஏனைச்‌ சமய 
என்னங்களினும்‌ கடவுளர்காமற்களிலட்‌ ்‌ தச்‌ சபிவிருத்தி யடையவம்‌_— 
வெண்‌ சங்கின்‌ உடன்‌ காசளங்கள்‌ முழவம்‌ அர்ப்ப - வெண்மையாய்‌ ௪ல்‌ 


குகளும்‌ எச்சாளந்களும்‌ த.” மொலிப்பலம்‌,--தயற்கி எழும்‌ 
ரத்தமும்‌ பூதாவிகள்‌ உயர்த்த 
அ கக்‌ துங்க கெலம்‌ கடல்‌ பரந்து வருதல்போ 
லத்‌ துவன்றி வரு பரித்‌ திரளின்‌ தோற்றம்‌ கண்டான்‌ - முன்வந்த உயர்‌ 
ச்‌ பொருர்திய நெடிய கடற்றிரை ஈண்டுப்‌ பரந்‌ துவருநின்‌ றமைபோல 
ஒன்றோடொன்‌ நிடையிடன் றி செருங்கெருகின்‌ ற ப ர்‌ 

ளின்‌ ரோற்றத்தை அரசன்‌ கண்டான்‌. எ-று. 


இல்லாதவென்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ மரபென்னும்‌ பெயர்கொண்ட அ. 
மறுவுடைய குலமுதல்வனாகிய சந்திரன்போலன்‌ றி மறுவின்‌ றி மேம்பட்ட 
குலமென்பது கருத்து. தனனென்றது பாண்டியனே. கடல்‌ முன்மது 
ரைமேல்‌ வருணன்விட்ட கடல்‌. அஃது விடாதவாகுபெயராய்த்‌ திரை 
யையுணர்த்‌ இற்று, ஏனைவம்மிசம்‌ குரியாக்னிகள்‌ வம்மிசம்‌, (௮) 

வேறு. 
 அங்கிளர்‌ மதுரையம்‌ பதியி லாவணித்‌ 
திங்களின்‌ மூலகாள்‌ செறிதி னத்‌ தினி 
லெங்கணு நீறு மஞ்‌: செழுத்து மேரங்டெச்‌ 
சங்கர ஸனிடும்பரிச்‌ சமூகம்‌ வந்தவால்‌. 

இ-ள்‌: அம்‌ ளர்‌ மதுரைப்‌ பதியில்‌ அவணித்‌ திங்களில்‌ மூல 
காள்‌ செறி இனத்தினில்‌ - அழகுவிளங்காநின்‌ ற மதுரையாயெ இராசதா 
னியிலே அவணிமாசத்து மூலகக்ூத்திர தினத்திலே -— எங்கணும்‌ நீறும்‌ 
அஞ்செழுத்‌ தும்‌ ஓங்டெ - எவ்விடங்களினும்‌ விபூதி பஞ்சாக்ஷரங்களிரண்‌ 
மெ தழைத்தோங்கும்படி சங்கரன்‌ இடும்‌ பரிச்‌ சமூகம்‌ வந்த - சுகஞ்‌ 
செய்பவராதிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ அகவும்‌ குதிரைக்கூட்டங்கள்‌ 


வதன. எ-று, 


இ 


௧௭௦ திருவாதலூரடிகள் புராணம்‌ 


அம்‌ சாரியை, ஆல்‌ அசை. தம்மெய்யன்‌ பராஇய திருவாதவாடிகளு 
க்கு வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்தருளிய பிரகாரமே மதுரைச்‌ சோமசுர்தரக்கட 
வள்‌ குதிரைசெலுத்திச்‌ கொலெர்தமையின்‌, அல்ரே அடியவர்க்கெளி௰ 
மெய்க்கடவுளென்பதும்‌ அவரை வழிபடுஞ்‌ சைவசமயமே சற்சமயமென்ப 
தும்‌ உலதிற்‌ கெளிதில்‌ விளங்குதற்கும்‌, விளங்கியவழியல்லது அச்சமய 
சாதனங்களாதிய விபூதி ருதிதிராக்ங்களும்‌ அவரது 2 
ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரம்‌ எங்கும்‌ பரலரமையின்‌ அவை பரவுதற்கும்‌, அவ்வரவே 
கா.ரணமென்பார்‌ எங்கணுநீதுமஞ்செழுத்து மோங்கிடச்‌ சங்கானிடும்பரிச்‌ 
சமுகம்வந்த என்றார்‌. இடுதல்‌-கொடுத்தல்‌, அது “இட்டார்‌ பெரியோ 
ரிடாதா ரிழிகுலத்தோர்‌?? என்பதனானுமறிக. இது: கலிவிருத்தம்‌. (௯) 


அத்திரண்‌ மணிகெழு சோதி மாமுடிப்‌ 
பரா பன விழிநலம்‌ பருக வீதியிற்‌ 
கூத்தினர்‌ செயலெனக்‌ குலாவு வாம்பரிச்‌ 
சாத்தினர்‌ வரும்பெருர்‌ தன்மை கூறுவாம்‌. 


இ-ள்‌: அத்திரள்‌ மணிகெழு சோதி மா முடிப்‌ பார்த்திபன்‌ 

விழி ஈலம்‌ பருக - சுத்தமாயெ இரண்ட ரத்தினங்குமிற்றிய பிரபையை 

வீசும்‌ பெரிய மகுடத்தையுடைய பாண்டியராசன து கண்கள்‌ நன்கு விரு 

ந்தயர,- வீதியில்‌ கூத்தினர்‌ செயல்‌ எனக்‌ குலாவுவாம்‌ பரிச்‌ சாத்தினர்‌ 

வரும்‌ பெரும்‌ தன்மை கூறுவாம்‌ - வலையாளிவீ தியிலே நாடகரது நடனத்‌ 

- தைப்போலத்‌ தாளகதிக்கே ற்ப விசோதகடைடக்குர்‌ தாவுகின்ற குதிரை 
ராவுத்தர்கள்வரும்‌ பெருந்தகைமையைச்‌ சிறிதுகூறவாம்‌. எ-று, 


யாமென்னுமெழுவாய்‌ வருவி.த்துரைக்க, வாயின்றொழிலைச்‌ கண்‌ 
ணிற்கேற்றிப்‌. பருகவென்றார்‌; “'கட்கோராரமுதெய்நிற்றென்ன வன்‌ 
ன துகண்டேயார்த்தார்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. மணிக்குச்‌ சுத்தம்‌ ஐவகைச்‌ 
குற்றங்களின்மை, அவைகளை ““பிறநிறச்சார்பு புள்ளிபுள்ளடி பிறங்கு 
நீற்று, மறுவறுதராசமென்ன வகுத்தவைங்கு ற்றம்‌?? என்பதனானுமறிக. 
பருகுதலாதகிய வாயின்றொழிலை. , விழிக்காரோபித்த்லின்‌, இது சமாதி 
யென்னும்‌ குணவலல்காரமென்க.. என்னை? “உரியபொருளன்‌ றி யொப்‌ 
புடைப்‌ பொருண்மேதற்‌, றரும்வினை என்‌ ப்பத்‌ ல்‌ என்ப 
வாசலின்‌. ண்ட (௧௦) . 
நன: ன்‌ வேறு. ்‌ 
கட்டிய சுரிகையர்‌ கவின்கெர்ள்‌ வாளினர்‌ 
பொட்டணி நுதலினர்‌ பொலன்‌ செய்‌ மேனியர்‌ 
பட்டுடை மருங்கனர்‌ பவள நீள்வளம்‌ 
விட்டொளி விளங்கிய வியன்கொண்‌ மார்பினர்‌. 


இஃப்‌: ' கட்டிய சுரிகையர்‌ - அரையிலே தொய்கக்‌ கட்டப்பட்ட 
உடைவாளையுடையவர்‌,சவின்‌ கொள்‌ வாளினர்‌ “கையிலே அழயெ 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. | ௧௭௧ 
வாட்படையையுடையவர்‌,--பொட்டு அணி நுசலினர்‌-சறுபொட்ட்ணிர்த 
நெற்றியையுடையவர்‌ பொலன்‌ செய்‌ மேனியர்‌ - பொன்மயமாிய சரீ 
ரத்தையுடையவர்‌,--பட்டு உடை மருங்னெர்‌ - பட்டுவஸ்திரமுடுத்த அரை ' 
யையுடையவர்‌,--நீள்‌ பவள வடம்‌ விட்டு ஒளி விளங்கியவியன்‌ கொள்‌ 
மார்பினர்‌ - நெடிய பவளமாலைகள்‌ விட்டிட டொளிவிஎங்குகின்‌ ற 
பரந்த மார்பையுடையவர்‌. ௭-௮. . 
பொன்னென்னும்‌ சொற்‌ பொலமென்றாய்‌, அத பின்னர்ப்‌ பொல 
“னெனப்‌ போலியாயிற்று. அது “பொன்னெின்‌ இளவி மீறுகெட முறை 
யின்‌, முன்னர்த்‌ தோன்றும்‌ லகார மகாரஞ்‌ செய்யுண்‌ மருங்கிற்‌ ரொடரிய 
லான? “மதரத்‌ தொடர்மொழி மயங்குதல்‌ வரைந்த, னகரத்‌ தொடர்‌ 
மொழி யொன்பஃ சென்ப, புகரறக்‌ | கிளந்த வஃறிணை மேன?? என்பன. 
வற்றானறிக. கட்டியசுரிகையர்‌ என்பதை உறங்வொய்‌ பிளந்தானென 
பதுபோலச்‌ சுரிகை கட்டியவர்‌ என விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்டிப்‌ பொரு 
ளுரைத்தலுமொன் று. இ அவும்‌ கலிவிருத்தம்‌. | (கக) 
புன்மயிற்‌ பீலியர்‌ புலியின்‌ மோலினர்‌ 
பின்‌ மலர்ப்‌ பாடலை பிணைத்த குஞ்சியர்‌ 
வன்மொழிக்‌ குரலினர்‌ வயங்கு தூணியர்‌ 
வின்மலி கரத்தினர்‌ வெறித்த பார்வையா. 
இ-ள்‌: மயிற்‌ புன்‌ பீலியர்‌-மயிலின;து மெர்ய்தாயெ பீலிக்குடை 
யையுடையவர்‌ புலியின்‌ தோலினர்‌ _புலித்தோற்சட்டையை : யுடைய 
வர்‌, மலர்ப்‌ பாசு இலை பிணைத்த பின்‌ குஞ்யெர்‌- பூக்களோடு பச்சிலை 
களை வைத்துப்‌ 'பின்னிய பின்‌ அங்குங்‌  குமியையுடையவர்‌ வன்‌ 
மொழிக்‌ ' குரலினர்‌. - அதிரப்பேசும்‌ உரத்தகு£லையுடையவர்‌,-வயங்கு 
தூணியர்‌ - மு துஇல்விளம்கும்‌ அம்புக்கூட்டையுடையவர்‌,--வில்‌. மலி கரத்‌ 
தினர்‌ - விற்பொருர்திய கைகளையுடையவர்‌ வெறித்த பார்வையர்‌ - 
கண்டோரை அசசுறுத்தும்‌ சூர்த்தசோக்கையுடையவர்‌.. எ-று... . 
பீலியுர்‌ தோலு.மாகுயெயர்‌. மயிர்ப்பீலியர்‌ எனவும்‌ பாட்‌.ம்‌3 லான்‌ 
மயிர்ச்செய்கேடகம்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌... ட 5. பது 


பொன்னியல்‌ குழையினர்‌ பொலன்கொண் மாலையா 
- பன்னிறச்‌ சாத்தினர்‌ பணைத்த தோளினர்‌ 
௬ இ சென்னியிற்‌. கதிர்மணி யிலங்கு சேடனைப்‌. 
்‌ பின்னிவிட்‌ ளெதெனப்‌ பிணைத்த குஞ்சியர்‌, 

இ-ள்‌: பொன்‌ இயல்‌ குழையினர்‌ - பொற்குண்டலங்களையுடை 
யவர்‌, பொலன்‌ கொள்‌ மாலையர்‌ - பொன்னரிமாலைகளை யுடையவர்‌. 
. பல்கிறச்‌ சாத்‌ தினர்‌-பலமிறம்பொரும்‌ திய்‌ தலைச்சாத்‌ துக்களையுடையவர்‌ _— 
பணைத்த தோளினர்‌ - ப்ருத்த புயங்களையுடையவர்‌, கதிர்‌ சென்னியில்‌ 


௧௭௨ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


மணி இலங்கு சேடனைப்‌ பின்னி விட்ளெது என - ஒளியையுடைய சரோ 
ரத்தினம்‌ வீளங்குகின்‌ ற சேஷனைப்‌ பின்னித்‌ அங்கவிட்ட தபோல்‌ ._— 
பிணைத்த குஞ்சியர்‌ - அங்கும்படி விட்ட பின்னிய மயிர்ச்கயிற்றையுடை 
யவா ௭எ- று. 


தலைச்சாத்தைச்‌ சாத்தென்றது முதற்குறை, தலைச்சாத்து, தலைச்‌ 
சீரா, தலைப்பாகை என்பன ஒருபொருட்சொற்கள்‌. குஞ்சி-மயிர்‌; கயிற் 


i இயலல்‌-செய்தல்‌. (௧௯) 


தாங்கிய சுரிசையும்‌ தயங்கு வேல்களும்‌ 

வாங்கிய சிலைகளுங்‌ கணையும்‌ வாளுமாய்‌ 
ஞாங்கரி லிவர்வர காப்பட்‌ டோன்‌ நினார்‌ 
தேங்கிய ஈதிமதிச்‌ சென்னி யண்ணலார்‌. 


இ-ள்‌: தாங்கிய சரிகையும்‌-அரையிலே அங்குநின்‌ ற உடைவாள்‌ 
களும்‌ ௪டர்‌ செய்‌ வேல்களும்‌ - ஒளிசெய்கன்‌ ற வேற்படைகளும்‌— 
லாங்யெ இலைகளும்‌ - வளைக்கப்பட்ட விற்களும்‌_- கணையும்‌ - அவ்விற்க 
ளிலே அநுசர்‌ இக்கப்பட்ட அம்புகளும்‌,-வாளும்‌ ஆய்‌ - கைகளிலே தாங்‌ 
யெ வாட்படைகளுமாஇி-—ஞாங்கரில்‌ இவர்‌ வர - பச்சங்களிலே இக்குதி 
ரைவீரர்கள்‌ வர,--தேங்கய நதி மதிச சென்னி அண்ணலார்‌ நாப்பண்‌ 
சோன்‌ நினார்‌ - ததும்புதன்ற கம்காஈதியையும்‌ பாலசர்திரனையும்‌ அணிச்‌ த 
திருமுடியையுடைய கவெபெருமானைவர்‌ இவர்கட்கு மத்தியிலே தோன்றி 
யருளினார்‌. எ-று, (௪௪) 

வேற. 


நச்சுரக வுச்சிமணி ஈண்ணுமொரு வண்ணக்‌ 
கச்டை விகத்துள கவின்‌ கொளுடை தம்‌ 
பச்சைமுழு நீலமொடு பன்னிற வடஞ்சேர்‌ 
செச்சைநிற மன்னிய திரண்டவிரு தோளும்‌. 


. இ-ள்‌: உச்சி மணி நண்ணும்‌ நச்சு உரக வண்ணக்‌ ௧௪௬ இடை 
விீெத்துள கவின்‌ கொள்‌ ஒரு உடைவாளும்‌ - சிரோரத்தினம்பொரும்‌ இய 
நஞ்சுகாலும்‌ பாம்பாகிய அழயெ கச்சின்கண்‌ இறுகக்கட்டித்‌ அங்கும்‌ விசி 
த்திரமாகிெய ஒரு உடைவாளும்‌_— பச்சை முழு நீலம்‌ ஓடு பல்‌ நிறவடம்‌ 
சேர்‌ - பச்சையும்‌ முழுத்த நீலமுமாகிய இவற்றோடு ஒழிந்த பலநிறங்களு 
முடைய ரத்தினமாலைகள்பொருர்‌ திய, செச்சை நிறம்‌ மன்னிய இரண்ட. 
இருதோளும்‌ - செந்நிறம்பொருந்திய இரண்ட இரண்டு திருப்புயங்‌ 
களும்‌, எ-று, ட ட ப 

“சேர்‌ தோள்‌ நிரண்டதோளெனத்‌ தனித்தனிமுடிக்க.' பசுப்பாலின்‌ 
கட்‌.பெய்யின்‌, அதனையும்‌ தன்னிறமாக்கும்‌ இலக்கணம்‌ நிரம்பிய நீல 
மென்பார்‌ முழுமீலமென்றார்‌. கலிவிருத்தம்‌. (௧௫). 


குூதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௪௩. 


ஒப்பரிய ணத்தை மூட டுத்‌ திலகு பட்டும்‌ 
தொப்பியு முகத்தி டை அலக்கமுள ராகிச்‌ 
செப்பரு நலங்குலவு செண்டொருகை கொண்டே 
மிப்படி யிலிப்படிவம்‌ யாவருள ரென்ன. 
இ-ள்‌: ஓப்பு அறிய சட்டையும்‌ - உவமைகூறுதற்கரிய சட்டை 
பம்‌ உடுத்து இலகு பட்டும்‌ - இருவரையின்கணுடுத்து விளங்கும்‌ பட்டு 
வஸ்‌.திரமும--தொப்பியும்‌ - இருமுடிச்சாத்தும்‌,- முகத்து இடை அலக்‌ 
கம்‌ உளர்‌ அடி-திருமுகத்திற்‌ பிரபையு முடையவராகி,--செப்பு அரு ஈலம்‌ 
குலவு செண்டு ஒரு கை கொண்டு- இத்தன்மைத்தென்‌ று நாங்கூறுதற 
கரிய அழகுபொருக்திய சவுக்கை ஒரு திறாக்கரத்திற்கொண்டு_ - இப்படி 
யில்‌ இப்படிவம்‌ யாவர்‌ உளர்‌ எனன - இக்‌ சப்பூமி.பில்‌ இவ்வழி வடிவம்‌ 
வேறியாவருளரென்‌ று கண்டோர்‌ தம்முள்‌ வியச்து பேச எ-று, 
தொப்பி திசைச்சொல்‌, துலக்சமுமென்னு மெண்ணும்மை விகார 
ததாற்‌ ரொக்கது,. == ... (க௬) 


கட்பெடி மீதின் மணி கச்சை ணி முன்பி 
னிட்டவிரு பக்கமணி யின்னொலி புலம்பப்‌ 
பட்டிலகு பக்கரை பனிக்கவரி பெட்டும்‌ 


விட்டொளி விளங்குமொரு வெண்பரி யிலேறி. 
| இ-ள்‌: படி மீது கட்டு மணி - அங்கவடியின்மீ து கட்டிய மணி 
யும்‌-—சச்சை (மீது கட்டு) மணி. சச்சையின்மீது கட்டிய மணியும்‌ 
முன்‌ பின்‌ இட்ட மணி - முன்னும்‌ பின்னுமிட்ட மணிகளும்‌,--இரு பக 
கம்‌ (இட்ட) மணி - இருபக்கங்களினு மிட்ட மணிகளுமாவயெ இவை 
இன்‌ ஒலி புலம்ப - செவிக்‌ இன்னிசையாகலொலிப்ப,-— பட்டு இலகு பச்‌ 
கரை பனிக்‌ சவரி எட்டும்‌ விட்டு ஒளி விளங்கும்‌ ஒரு வெண்‌ பரியில்‌ ஏறி- 
பட்டினாற்செய்து விளங்குகின்ற கலணையின்குழ லெட்டினு நிறீய 
குளிர்சசபொருந்திய சாமரங்களெட்டும்‌ அசையுந்தோறும்‌ விட்டுவிட்‌ 
டொளி விளங்கப்பெறும்‌ வெண்மையாயெ ஒரு குதிரையின்மீ தேறி, 
யருளி. எ-று, 
படி மிதிச்தேறுற்‌ கா 15 கச்சை இடைக்கட்டுவார்‌. 
பக்கரை - சேணம்‌. குழல்‌-சற்றிடம்‌. எட்டும்‌ எட்டுத்திக்கினு மென்பாரு 
முளர்‌. (௪௭) 


விசுகவ ரித்திரண்‌ மிடைந்தொளிர மீதே 
தேசொடு கவித்துள செழுங்குடை வயங்கப்‌ .. 
பூசல்புரி வெம்பரி பொரும்துபடை யூடே 


மாகில்குல வாரியரின்‌ மன்னனென வந்தார்‌. 


இ--ள்‌: வீசு கவரித்திரள்‌ மிடைந்து ஒளிர - இரட்டுன்ற சாமர 
க்கூட்டங்கள்‌ நெருங்க விளங்க.--மீது தேசு ஒடு சவித்துள செழும்குடை. 
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௧௪௪ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


வயங்க - திருமுடியின்‌ மீ த அமகோடு கவி5கின்ற செழுமையாஇய குடை. 
பிரகாரிக்க, பூசல்‌ புரி வெம்‌ பரி பொருர்து படை ஊடே - யுத்தஞ்செய்‌ 
இன்ற வெவ்விய ஈரிக்குதிரைகள்பொரும்‌ தய சேனைகளின்‌ மத்தியிலே _— 
மாசு இல்‌ குல ஆரியரின்‌ மன்னன்‌ என வர்தார்‌ - குழ்றமற்றுயர்ந்த ஆரிய 
தேசவாசிகள த தலைவனைப்போல வந்தருளினார்‌. எ-று. 

இல்லென்னும்‌ பண்படி இன்‌ றியென வினையெச்சப்பொருடம்‌ து 
நின்றது. குலம்‌-உயர்ச்சி, தாங்கிய சுரிகை என்னுஞ்‌ செய்யுளினின்‌ றும்‌ 
அண்ணலாபென் னு மெழுஷூயை வருவித்துக்கொண்டு, அண்ணலார்‌ அ, 
கொண்டு, ஏறி, வந்தாரென ஒருதொடராக வைத்து முடிக்க, ௧௮) 


மன்னவனு மிங்கிவர்‌ வருந்தகைமை கண்டே 
தன்னுள்‌ மகிழ்ந்திரு தடங்கணிமை யாமே 
யன்னமெனுமூர்திகெடு மாலானை யல்லா 
தின்னவெழில்‌ யாவருள ரென்றதி சயித்தான்‌. 
இ-ள்‌: மன்னவனும்‌ இங்கு இவர்‌ வரும்‌ தகைமை தன்‌ தடம்‌ 
இரு கண்‌ இமையாமே கண்டு உளம்‌ மகிழந்து - பாண்டியராசனும்‌ இங்க 
னம்‌ இலர்வரும்‌ தன்மையைத்‌ தனது பெரிய இருகண்களுமிமையாமற்‌ 
பார்த்து மனமஇழ்ந்து,--அன்னம்‌ எனும்‌ ஊர்‌இ கெடு மால்‌ அரனை ௮ல்‌ 
லாது இன்ன எழில்‌ யாவர்‌ உளர்‌ என்று அதிசயித்தான்‌ - அன்னலாகனத்‌ 
தையுடைய பிரமாவும்‌ நெடிய விஷ்ணுவும்‌ ௮ரனென்னுச்‌ திருநாமத்தை 
யுடைய சிவபெருமானுமல்லது இப்பேரழகை வேறியாகருளூரன்‌ றற்புத 
மடைர்தான. ௭- “ம. 
ஊர்தி என்பது வினைமுதலுணார்த்தும்‌ இரர்விகுலி புணர்ர்து கெட்டு 
நின்‌ றது; :நேமி3யயோ குலிசியோ நெடுங்கணிசசியோ? என்புழிப்போல. 


. ... இமையாமே என்பது மேமிற்றுவினையெச்சம்‌. இவரென்றது சோமசுர்‌.த 


' ரக்சடவுளை. இங்கெர்‌ ஈண்டு ஒருசொன்னீர்மைத்தன்‌ று. ... (௧௯) 


பண்ணிய தவத்துள பயன்பரியின்‌ மீதே 

நண்ணிய தெனத்தமி னயந்தனர்‌ வியற்தா 

ரெண்ணிய முடித்தன ரெனக்கருதி நின்றார்‌ 

. புண்ணிய மறைத்தமிழ்‌ புகன்றதிரு வாயார்‌. 

இஸ புண்ணிய மறைச்‌ தமிழ்‌ புகன்ற திரு வாயார்‌ - சுத்தி 

... மாகிய வேதத்தைச்‌ செர்தமிழ்மொழியினாலே திருலாசகமெனப்‌ பெயர்த 
. நீது பாடியருளிய இவ்விய வாச்சையுடைய திருவாதவூரடிகளானவர்‌ — 
பண்ணிய தவத்து உள பயன்‌ பரியின்‌ மீது ஈண்ணியது என - அனந்த்‌ 
கோடி. பூர்வசன்‌ மங்களிலே சாம்‌ சவொர்ப்பணமாகச்‌ செய்துகொண்ட. 
தவப்பயனே இப்பொழுது கரசரணாதி அவயவங்களோடு பொருந்தி ஒரு 
குதிரையின்மீ இிவர்ர்தெழுந்தருளி வந்ததென்று, --தமில்‌ ஈயந்தனர்‌ விய 
ந்தார்‌ - தம்முட்‌ சந்தித்‌ தருட்டிறத்தைச்‌ துதித்து, எண்ணிய முடித்த 


குதிசையிட்டசருக்கம்‌, க௧௭டு 


னா எனச்‌ கருதி நின்றார்‌ - சாமெண்ணிய இரண்டையும்‌ ஈம்பரமாசாரியர்‌ 
தப்பாது செய்து முடித்தருளின ரென உட்கொண்டு மதிழ்ர்துவாளா நின்‌ 
தனா, எ-று. 
கண்ணுதல்‌ இரட்டுறமொழிதல்‌. எண்ணிய என்பது ௮ன்பெரு ௮௪ 

_ எவீற்றஃறிணைப்‌ பன்மைப்பெயர்‌. எண்ணியவிரண்டு செெப்பேறும்‌, குதி 
ரையீடுமாம்‌. லேதச்துள்ளும்‌ ஞானகாண்டமென்பார்‌ புண்ணியமறை 
என்றும்‌, அரசன றியா து ஈயம்‌. து வியர்தாரென்பார்‌ தமினயந்தனர்‌ வியர்‌ 
தாரென்‌ றும்‌, தூரத்தேகாணினும்‌ அத்‌ திக்குநோக்டி வணங்க ற்பாலர்‌ அத 
செய்யா அ வாளாநின்‌ றனரென்பார்‌ கருதிநின்றாரென நிற்றலை விதந்தும்‌ 
கூறினார்‌. (௨௦) 

அயசுடர்‌ வேல்பல சுழற்றியெதிர்‌ செல்வார்‌ ௫ 

வாயொலி விளைப்பரிகல்‌ வாளினை விதிர்ப்பார்‌ 

நேயமொடு தம்மிலணி நின்றுசமர்‌ செய்வா 

ராயின்‌ ரரன்புடையி லானபரி வீரர்‌. 


இ-ள்‌: அரன்‌ புடையில்‌ ஆன பரி வீரர்‌ - வெபெருமான அ திரு 
மருங்கனுள்ள கு.திரைவீரர்சள்‌.---தாய சுடர்‌ வேல்‌ பல சுழற்றி எதிர்செல்‌ 
வார்‌- கறையற்ற ஒளியையுடைய வேற்படைகள்‌ பலவற்றைச்‌ சுழற்றி 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ எதி3ேசெல்வாரும்‌.--வாய்‌ ஒலி விளைப்பர்‌-வாமினாலே 
சிங்ககாதஞ்செய்வாரும்‌,--இகல்‌ வாளினை விதிர்ப்பார்‌ - வலிய வாட்படை 
களை விசுவாரும்‌,--கேயம்‌ ஒடு தம்மில்‌ அணி நின்று சமர்‌ செய்வார்‌ ஆயி 
னர்‌ - ஒருவர்மாட்டொருவர்‌ அன்போடு தம்முளணிவகுத்து நின்று யுத்‌ 
தஞ்செய்வாருமாயினர்‌. எ-று, 
சிங்கசாதம்‌ வீராவேசத்தா லார்ப்பது. சாணை தர்ர தவேலென்பார்‌ 
அயசுடர்வேனென் றம்‌, விசோதமாசவன்றி உள்ளபடி மாறுபட்டுகின்‌ று 
யு. த்சஞ்செய்வாரல்லர்‌ என்பார்‌ சேயமொடு தீம்யிலணிநின்‌ றுசமர்செய்வார்‌ 
என்‌ அங்கூறினார்‌. (௨௧) 
நீறுகிவ நீதிநிலை நிற்கவுல காளு 
்‌ மாறனு மகிழ்ந்‌ துதவ மன்னரை யழைத்தே 
கூறரிய வாரிய குலேசசொரு வீதி 
யேறும்வகை சென்றரையு மென்‌ றினிது சொன்னான்‌. 
இ-ள்‌: நீறு வெ நீதி நிலை நிற்க உலகு ஆளும்‌ மாறனும்‌ மதிழ்‌ 
ந்து- விபூதியும்‌ சஞ்சைவசமயநீ இயும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ நிலைபெற உலகத்தை 
அரசாளும்‌ பாண்டியராசனும்‌ மேன்மேன்‌ ம௫ழ்சசியடைச்‌ ௮.--.சவமன்‌ 
னரை அழைத்து - தவமுதல்வராயெ இருவாதவூடிகளைத்‌ தனசமீபத்தில்‌ 
வருவித்து, கூறு அரிய ஆரிய குல ஈசர்‌ ஒரு வீதி. ஏறும்‌ வகை-தம்‌ 
பெருமை கூறுதற்கரிய இவ்வாரியகுலா இபர்‌ ஒருவீ தியிலே குதிரையேற்‌ 
இஞ்செய்யுமாறு,--சென் று உரையும்‌ என்று இனிது சொன்னான்‌ - நீர்‌ 


சென்‌ றியம்புமென்‌ றினிதாகக்கூறினான்‌, எ-று, 


௧௭௬ திருவாதஜாடிகள்புசாணம்‌ 


கூறு முதனிலைத்தொழித்பெயர்‌. மீதி-முறைமை. கொடுவந்த குதி 
ரைகளின்‌ வேகபேதற்களையும்‌ ஏனைப்பயிற்‌ வன்மைகளையும்‌ மேரே 


காணுமாறு ஒருலீதி ஏறும்படி கூறினானென்க. (௨௨) . 
.என்னிவன்‌ மொழிந்தன னெனத்தமி லிரங்கா 


மன்னிய வருந்தவரும்‌ வாண்முக மலர்சீதே 
சன்னலை நலங்கொள்கனி யைக்குறுகி கெஞ்சான்‌ 
முன்னுற வணங்கிவிழி முத்துதிர நின்று. 
இ-ள்‌: மன்னிய அரும்‌ சவரும்‌- அதுகேட்ட) நிலைபெற்ற அரி 
யதவத்தையுடைய திருவாதவூரடிகளும்‌--இவன்‌ என்‌ மொழிந்தனன்‌ 
எனத்‌ தமில்‌ இரங்கா வாள்‌ முகம்‌ மலா்‌ து - இவ்வரசன்‌ எதனைக்கூறும 
படி “பணித்தானென்று தம்முணொந்து புறத்தே முகமலர்‌சசிசாட்டி,-- 
நலம்‌ கொள்‌ கன்னலைக்‌ கனியைக்‌ குறு நெஞ்சால்‌ முன்‌ உற வணங்க - 
தம்மெய்யடியலர்க்குத்‌ இத்திக்குங்‌ கரும்பினது சாறும்‌ மூக்கணியுமாகிய 
பாமாசாரியரை அடைந்து மனத்தான்‌ முன்னர்‌ வணங்கி - விழிமுத்து 
உதிர கின்று-பின்‌ சண்ணீராயெ முத்துச்‌ சொரிதரகின்று. எ-று, 
பரமாசாரியரை இன்ன அசெய்க என்‌ றுதமியேனேவும்படி அரசன்‌ 
பணித்தானே என்பார்‌ என்னிவன்மொழிர்தனனென்றும்‌, காயத்தான்‌ 
வெளிப்பட ஈண்டு வணங்கலாசாமையின்‌ மானசவணக்கமே செய்சனர்‌ 
என்பார்‌ செஞ்சால்லணம்‌இ என்றும்‌, அங்ஙனம்‌ மறைக்இனும்‌ உண்ணி 
ன்‌ ற அன்பு ஒருவாறு வெளிப்படுத்திற்றென்பார்‌ விழிமுத்துதிர என்றும்‌ 
கூறினார்‌. அன்பு வெளிப்படத்‌ துமென்பதை, “அன்பிற்கு முண்டோ 
வடைக்குந்தா மார்வலர்‌, புன்கணீர்‌ பூச நரும்‌?? என்பதனானுமறிக, (௨௩) 


மன்றன்மல ரோனுறெடு மாலுமுஞு வேரு 

யன்றுமுத லின்றுமறி யாதவகை நின்றாய்‌ 

வென்‌ றிவிடை யன்றியுயர்‌ வெம்பரியின்‌ மீதே. 

மின்‌ றுனை வணங்கமுன மெத்தவ முயன்றேன்‌. 

இஃ ள்‌: மன்‌ றல்‌ மலரோனும்‌ நெடு மாலும்‌ உரு வேரும்‌ - மணங்‌ 

கமழுர்‌ தாமரை மலரை யாசனமாகவுடைய பிரமாவும்‌ நெடிய விஷ்ணு 
வும்‌ தத்தம்‌ விபரீசஞான த்தினின்‌ அம்‌ வேறுபடாது வடிவுமாத்திரம்‌ வேறு 
பட்டு அன்று முதல்‌ இன்றும்‌ அறியாத வகை நின்றாய்‌ உனை - தாம்ம 
மதையுற்ற அன்‌ றுமுத லின்‌ அவரையும்‌ தேடி ௮ நியாதபிரகா.ரம்‌ அகண்டா 
கார நித்த வியாபக சச்சிதானந்தப்பிழம்பாய்‌ நின்‌ ஐருளும்‌ அத்‌ இணை 
அரிய தேலரீரை, வென்றி விடை அன்றி உயர்‌ வெம்‌ பரியின்மீது 
இன்‌ று வணங்க - வெற்றியையுடைய விஷ்ணுலாகிய இடபவாகன த்தின்‌ 
' மீதன்றி அதனினு முயர்ந்த வேதமாகிய வெவ்விய குதிரையின்மீது தரி 
இத்து இத்தினம வணங்குதற்கு-— முனம்‌ எத்தவம்‌ முயன்‌ றேன்‌ - பூர்வ 
சன்மங்களி லென்ன அருந்தவஞ்‌ செய்தேனோ, எ-று, 


குதிசையிட்டசருக்கம்‌. க௭ன்‌ 


அவ்வருர்‌ தவம்‌ இனையவென்‌ றிண்டறியப்‌ பெறுவேனாயின்‌ இன்னும 
வற்றையே செய்வேனென்ப து குறிப்பெச்சம்‌, நின்றாயாகிய வனையெனக்‌ 
கூட்கெ. பிரமவிஷ்ணுக்களும்‌ அறிதற்கரிய சிவபெருமான்‌ விஃணுவா 
இய இடபலாகனத்தின்‌ மீதன்றித்‌ தம்பொருட்டாகவே இன்று புதிதாக 
வேதமாகிய குதிரையின்‌ மீ திவர்ர்து வெளிவக்‌ தெளிவர்தருளிப்‌ பரிமே 
லழ$ூயார்‌ என்னுச்‌ இருசாமம்‌ படைத்தமையின்‌ , அடிகள்‌ இங்கனம்‌ திரு 
வளசைர்‌ ருக்‌ கூறினுென வணர்க, இக்நிமித்தம்பற்றியே சோமசுர்‌ 
தரக்கடவுட்குப்‌ பரிமேலழயொர்‌ என்னுந்‌ இருராமம்‌ உளதாயிற்றெ றன்பதி 
னிதுவிளக்குதற்கன்‌றே ஆசிரியர்‌ இச்சருச்சத்துட்‌ குதிரையைக்‌ கூறுகின்‌ 
அழியெல்லாம்‌ வேறுபெயராற்‌ கூறு து பெரும்பாலும்‌ பரியென்‌ னும்‌ பெய 
ராற்‌ கூறிவருநின்‌ றதாஉமென்க. இது தன்குறிவழக்ச மிகவெடுத்துரை 
த்தலென்னுந்‌ தச்‌ இரவுத்‌ இக்கினம்‌. இன்னுமிதனை * :அண்ணலங்களிஜற்‌ 
முற்‌ சருமறைப்‌ பரிமே லழகயா ரடைவுற விரிப்பார்‌?? என வழிநாலா 
சிரியர்‌ கூறியவா ந்முனுமறிக. (௨௪) 


வக்தபடி யிவ்வுரு வணங்குமிது வல்லா 
லந்தவடி வ வாகிலுனை யார றிய வல்லா 
ரீிக்தவகை கண்டடி யவர்க்கெளியை யென்றே 
இற்தை தனி லன்பொடு தெனிந்தவுல கெல்லாம்‌. 


இ-ள்‌: வரத படி இவ உரு வணங்கும்‌ இது அல்லால்‌ - ஈண்‌ 
டெழுர்தருளிலந்த பிரகாரம்‌ இவ்வுருவத்திருமேனியைத்‌ தரிசித்து வண 
ங்கு மிஃதொன்‌ றல்லது-அர்த வடிவு ஆதில்‌ உனை ஆர்‌ அறிய வல்லார்‌ - 
அவ்வருவத்திருமேனியைத்‌ தேவரீர்‌ மேற்கொள்ளின்‌, அங்ஙனம்‌ தேவ 
சீரை மாவரறியலல்லுர்‌ உலகு எல்லாம்‌. இம்சு வகை கண்டு - இவ்வுல 
சத்தினரெல்லாம்‌ இப்பெருங்கருணை ச திறத்தை நேரே ஈண்டுக்‌ கண்டறி 
ந்‌ த. அடியவர்க்கு எளியை என்று சந்தை தனில்‌ அன்பு ஒடு கெளிர்த- 
சேவரீரை அடியவர்க்‌ கெளி.பீரென்று முன்னையினுர்‌ தம்மனத்தின்‌ மிக 
அன்புகொண்டு நிச்சயித்தறிச்தனர்‌, எ-று, 


ஓடுவுருபு வேறுவினையுட னிகழ்சசிப்பொருட்கண்‌ வந்தது. கெளிக்‌ 
ததுலகெல்லாமென்பது பாடமாயிற்‌ பன்மையொருமை மயக்கமாகக்‌ 
. கொள்க, ஏனை முக்கூற்றுப்‌ புறச்சமயிகடாமுந்‌ தெளிர்தாரென்பார்‌ உல 
கெல்லா மென்ளுர்‌. ப | | (௨௫) 


மன்பல வியம்பியரு ளாலே 

வென்‌ நிபுனே மீனவன்‌ விளம்புமொழி சொன்னார்‌ 4 
ல ம யாரும்‌ திசைர்‌தகொடை மாற 
னன்‌ நறியொடு காணும்வகை நற்பரியு கைத்தார்‌. 


இ-ள்‌: என்று முகமன்‌ பல இயமபி- என்‌ றிவவாறு திருவாத 
இடிகள்‌ சற்காரவசனங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கூறி--அருளால்‌ - பரமாசாரிய 


கனரக ச்ட்‌ oo த்‌ 
கள்வ. தருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


து இருவருளிஞலே--வென்‌ றி புனை மீனவன்‌ விளம்பு மொழி சோன்‌ 
ஞர்‌ - வெற்றிமா லையையணீற்த பாண்டியன்‌ கூறியலார்த்தையை மெல்ல 
விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌ கொன்றை முடியாரும்‌ அது இரைந்து - கொன்‌ 
றைமாலிகையைத்‌ தரித்த இிருமுடியையுடைய சிவபெருமானும்‌ அதற்கு 
டம்பட்ட_கொடை மாறன்‌ நன்றி ஓட காணும்‌ வகை? நல்‌ பரி உகைத்‌ 
தார்‌ - கொடையையுடைய பாண்டியராசன்‌ பூர்வசன்‌ மங்‌ சளி 2ல செய்து 
கொண்ட ஈரல்.வினையாகய ச௮புண்ணிய வ௮லத்தினாலே நேரே காணும்படி 
வேதமா நல்ல குதிரைமீச்‌ செலுத்‌ தியருளிஞர்‌. எ-று. 


பரமாசாரியர்‌ கூறுகனென்று பணித்தருளிபபின்‌ கூறினரென்டார்‌ 
அருளால்‌ என்றும்‌, தங்கூற்றாகக்‌ கூறிற்‌ குத ஷ்யக்கிரமம்‌ தவறுமாகலின்‌ 
அரசின்‌ கூற்றாகவே கூறினாரென்பார்‌ பொருள்பற்றாது சொல்லேபற்றி 
மீனவன்‌ விளம்புமொழி சொன்னாரென்‌ றும்‌, ஈண்டுக்‌ குதிரையேற்றர்‌ தரி 
இத்தற்குப்‌ பூர்சன ம ஈல்‌ வினையேயன்‌ நி இம்மையிற்‌ கொடையும்‌ காரண 


மாமென்பார்‌ கொடைமாறனென விசேடிச்துக்‌ கூறினார்‌. நன்றி 
நன்மை; ஆகுபெயர்‌ ஒவெருபு கருவீப்பொருட்கண்‌ வாது. (௨௬) 


மன்னரவ பர்தமுடன்‌ வட்டநெடு வீதி 

யென்லுமிவு ளித்தொழில்கள்‌ யாவுமினி தேறி 

யுன்னுமன வேகமென வோடுமுயர்‌ பாய்மர 

ஈன்னட மிடும்படி ஈடாத்தியெதிர்‌ வந்தார்‌. 

இ-ள்‌: மன்‌ - பதியாகிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ --அரவ பரதம்‌ 

உடன்‌ வட்டம்‌ நெடு வீதி என்னும்‌ இவளிச்‌ தொழில்கள்‌ யாவும்‌ இனிது 
ஏறி - நாகபர்தம்‌, விருத்தம்‌, இர்க்சவீதி என்னும்‌ பாகுபாட்டையுடைய 
குதிரையேற்றங்களையெல்லாம்‌ இனிதாக வேறிச்சாட்டி._—உன்னும்‌ மன 
வேசம்‌ என்‌ ஓடும்‌ உயர பாய்மா ஈல்‌ ஈடம்‌ இடும்‌ படி ஈடாத்தி எதிர்‌ வற்‌ 
“தார்‌. நினைத்த ற்சரு வியா கிய மனவேசம்‌ பால விரைர்தோமெ வேதமா 
இய குதிரை தாளசுதிக்‌ கற்ப நல்ல ஈடனமிடும்படி செலுத்திச்கொண் 
டரசனுக்‌ கெதிர்வர்தருளினர்‌. எ-று. 


வீதி-ரேரோடல்‌, இனிம௰ன்னை அரவபர் சத்தை விசேடித்ததாகக்‌ 


கோடலுமொன்று, ப | ப (௨௪). 
்‌ வெம்பரியி னண்ணலை வியர்‌ துதமிழ்‌ மாறன்‌ 
சம்பமுடி. யெய்தவொரு கைவிரல்‌ சுழற்று 
வம்பொன்விலை யில்லதொ ருங்கலை யளித்தா 
உ. னெம்பரமர்‌ செண்டின்மிசை யேற்றுககை செய்தார்‌. 


இ-ள்‌: மிழ்‌ மாறன்‌ வெம்‌ பரியின்‌ அண்ணலை வியந்து - அப்‌ 
பொழுது தமிழையுடைய  பாண்டியராசன்‌ அவ்வச்‌சவபதியைப்‌ புகழ்‌ 
ந்து முடி கம்பம்‌ எய்த ஒரு கை விரல்‌ சுழற்ற - சரகம்பஞ்செய்‌ தொரு 


'கைவிரலைச்‌ சுழற்றி, விலை இல்லது அறும்‌ ௮ம்‌ பொன்‌ ஒர்‌ கலை அளித்‌ 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌ ௧௭௯ 


> ந்த ்‌ * a] * 
ரன்‌ - விலைமதித்தர்கரிய ௮, மையாதிய கையடைய பீதாம்பாமொ 
த ்‌ ழி 


ச 8 


௩. ச 


ரப 
ன்றைப்‌ பரிசாகக்‌ சொடுத்தான்‌,--எம்‌ பரமர்‌ செண்டின்‌ மிசை ஏற்று 
நகை செய்தார்‌ - எம்முடைய சிவபெருமான்‌ அதனைத்‌ தமது சவூக்னெ 


மீசேற்றுப்‌ புன்‌ னகை செய்சருளிஞர்‌. 


௩ ச ல்‌ ழ்‌ ப்‌ . 4 ர உ ரூ 
ரெகம்பமுங்‌ சைவிரற்சுழற்சியும்‌ உவகைச்சுவையின்‌ விறலபதிறு 


வந்த மெய்ப்பாட்டுத்‌ தொழிற்குறிப்புக்களெனிக., (௨௮) 
டு 
மே வறு. 


ஏற்றவொண் தலையை நேச மெய்தி னொருவன சென்று 
காற்றென விரைவி னெய்திக்‌ கடிதுதன்‌ கரத்தில்‌ வாங்கிப்‌ 
போற்றிலன முடியின்‌ மீது புனைந்தில னென்று மாற ன்‌. 


னீற்றினன மறைப்பி னால செஞ்சடை வெகுட்சி கொண்டா. 


இ-ள்‌: மா றன்‌- அரிமர்த்தன பாண்டியன்‌ ,_ஒருவன்‌-மிக எழு 
யாகிய இக்குதிரைராவுத்தன்‌ ஏற்ற ஓண்கலையை - தான்‌ எற்ற மீதாம்‌ 
பரத்தை நேசம்‌ எய்தினான்‌ - விருப்பங்கொண்டு,.-காற்று என விரை 
வில்‌ சென்று எய்தி - காற்றைப்‌ போல விரைர்‌ துவர்‌ அ சமீபித்து, ௪டி.து 
தன்‌ கரத்தில்‌ வாங்கிப்‌ போற்றிலன்‌ - விரைவிலை தன்கையில்‌ வாங்கிப்‌ 
பேணிலன்‌ முடியின்‌ மீது புனைந்திலன்‌ என்று - தாசன்மீ தணிந்தில 
னென்று கருதி-—டற்றினன்‌ மறைப்பினலே நெஞ்சு இடை வெகுட்‌சி. 
கொண்டான்‌ - சிவபெருமான்‌ தம்மை மறைத்தெழுர்‌ தருளினமையினாலே 
தன்மனத்தின்கட்‌ கோபங்கொண்டான்‌. எற. 


எய்தனானென்ப தெச்சரு£ நறு, அச்சுவபதி மூன செண்டிலேற்ற 


மையிற்‌ பின்பரசன்‌-கரத்தில்வாங்கிப்‌ பேணிலனென்றானென்௧. மறை 


ப்பினலென்பதற்குத்‌ திரோதான சத்‌ இயினாலென்‌ றலுமொன்‌ ற. அத 
வருஞ்செய்யுளான்‌ விளக்குப. மகாராசாவாகிய தான்கொடுத்த பரிசினை 
௮ச்சுவபதி அவமதித்தமையினாலே அரசனுக்குக்‌ கோபமுண்டாயிற்றென ப 
தாம்‌. அற்றேல, லூசிவா ணிகர்க்குத்‌ தென்னன வெண்டுதில்‌ வரிசை 
யாக, வீசினான்‌ பாணற்கேவல்‌ செய்தவர்‌ வெள்கு வாரோ, கூசிலாகேசர்க்‌ 
காப்பான்‌ குதிரையி னிழிந்தேற்‌ றஈதத்‌, அனை யிரண்டாங்‌ கங்கை 
யெனமுடி சூடி நின்றார்‌ ?? என வழிநூல்‌ கூறியவாறென்னையெனின்‌ , 
“இருவர்‌ நூற்கு மொருசிறை தொடங்கித்‌, இரிபுவே றுடைய து புடை நூ 
லாகும்‌?? என்பவாகலின்‌, அது கடாவன்றெனக. பிறவுமன்ன. ஆலா 
இயமான்மியம்‌ முதனூலும, திருவிளையாடற்புராணம்‌ வழிநூலும்‌, இவ்‌ 
வாதவூடிகள்‌ புராணம்‌ சார்புநூலுமாமென்க, இது அறு€ரடியாசிரிய 
விருத்தம்‌, (௨௬) 
வெளிப்பட வரிய மேனி விண்ணவன்‌ கண்ணு நெஞ்சுங 
களிப்புற வருதல்‌ சண்டுங்‌ கண்டிலன்‌ கன்னி காட 


க 


௬ த ்‌ 
௧௮0 தருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


னெளித்துல கெஙகு நிற்போ னுறுபவ மொழித்து ஞான 


மித்‌ திட னன்றி யாவ ரவன்றிற மறிய வல்லார்‌. 


இ-ள்‌: மேனி வெளிப்பட அரிய விண்ணவன்‌ கண்ணும்‌ நெஞ்‌ 
சம்‌ களிப்புற வருதல்‌ கண்டும்‌-தர்‌ திருமேனி, ஊனக்கண்ணினா3ல வெளி 
ப்படச்‌ காணுதற்கரிய தொகாச வடிவமாகவுடைய ௫ிவீபிரானானவர்‌, கண்‌ 
ணுமனமுங்‌ களிகூர ஈண்டு வெளிப்படவெழுச்தருளிவரு தலை ஊனக்கண்‌ 
ல்‌ நேரேகண்டுவைத்தும்‌_— கன்னி நாடன்‌ கண்டிலன்‌ - கனனிராட்‌ 
டையுடைய பாண்டியராசனீ ஞானச்சண்ணின்‌ மையினால்‌ உள்ளபடி காண 
ப்பெற்றிலன்‌ உலகு எங்கும்‌ ஒளித்து நிற்போன்‌ உறு பவம்‌ ஒழித்து 
ஞானம்‌ அளித்திடின்‌ அன்‌ றி - உலகெங்கும்‌ விறநிற்றீியைப்போல மறை 
ர்‌ தூமின்‌ நருனாம்‌ அம்முதல்வன்‌ ௮சா தியாய்வரும்‌ பிறவிக்கு கிமித்தமாகிய 
அஞ்ஞானத்தைப்‌ பற்றறக்‌ கழித்துத்‌ தமது திருவடிஞான தனைப்‌ பிரசா 
திக்கனல்ல து யாவர்‌ ௮௮ன்‌ இம்‌ அறிய வல்லார்‌ -யாவர்தாம்‌ அக்கட 
வள்‌ து உண்மைத்தன்‌ மையைக்‌ சண்டுணரவல்லலர்‌. எ-று. 

மேனிவிண்ணவன்‌ மேனியாக விண்ணையுடையவன்‌. ஊனக்கண 
ல்‌ உணரப்படாமையை ஊன ச்சண்பாசமுணராப்பதியை, ஞானக்‌ 
கண்ணினித்ந்கதைகாடி?? என்பதனானுமநறிக, பவம்‌ ஆகுபெயர்‌, உண்‌ 
மைத்தன்மை சொருபலக்கணம்‌. இது புராணிகர்கூற்று, (௩௦) 
எண்டிசை மன்ன ஏன்பா லீந்தமென்‌ கலைகள்‌ யாவுஞ்‌ 
செண்டிடைக்‌ கோட லன்னோர்‌ தேயகல்‌ லியற்கை யென்றே 
வண்டமிழ்‌ வாத வூர்‌ மாமத ரேச னெஞ்சூற்‌ 
கொண்டி முனிவு தீரக்‌ குூறைந்துமுன்‌ னின்று சொன்னார்‌. 

இ-ள்‌: வண்தமிழ்‌ வாதவூரர்‌ முன்‌ நின்‌ று- அரசனது வெகுட்சி 
யைக்‌ கண்ட செர்தமிழ்‌மொழிக்கஇிபராகிய திருவாதவூரடிகள்‌ அவவரச 
னுக்‌ கெதிர்சென்‌ று செவ்வேகின்று,--எண்‌ இசை மன்னர்‌ அன்பால்‌ ஈந்த 
மென்‌ நல்‌ கலைகள்‌ யாவும்‌ செண்டு இடைக்‌ கோடல்‌ அன்னோர்‌ தேய 
இயற்கை என்று - அட்டதிக்இனுமுள்ள அரசர்களெல்லாம்‌ தம்மிட்டம்‌ 
பற்றிப்‌ பரிசுகொடுக்கும்‌ மென்மையாதிய நல்ல வஸ்திரங்க னளையெல்லாஞ 
சவுக்கின்மீ தேற்றக்கோடல்‌ அவாது தேசாசாரமென்று,--மாமதுரா 
ஈசன்‌ நெஞ்சில்‌ கொண்டிட முனிவு திரக்‌ குறைந்து சொன்னார்‌ - பெரு 
மைபொருந்திய மதுரையை இராசதானியாசச்சொண்‌ டரசுலீற்றிருக்கும்‌ 
அரிமர்த்தனபாண்டியன்‌ மனத்தின்கட்கொண்ட கோபம்‌ தணியுமாறு 
குறையிரந்து கூறினார்‌. எ-று, 


குறையிரந்தது அரசன்கோபம்‌ தம்மாசாரியசுவாமிகட்‌ இயொதானு 
- மேதம்‌ பயச்குமோவென்னும்‌ ௮ச்சம்பற்றியுளகாய்‌ தூமோற்றச்காலென்க. 
 அவ்வாசாரியசுவாமிகண்மீ து தம்மை விழுங்க முறுகியெழுந்த பேரன்பே 
அவ்வச்சத்திற்குச்‌ காரணமென்க. இனிச “செல்லா விடத்தசசினர்‌ த து?? 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. கஅக 


என்பதனால்‌ அரசன்சோபம்‌ அவ்வரசனையே செடுக்குமென்பது 
பற்றி அவன்பொருட்டுப்‌ பரிந்திரற்‌இச்‌ குறையிரந்தாரெனச்‌ கோடலுமா 


மென்க, (௩௧) 


ஈலத்தகு மிந்த நீர்மை கேட்டபி னயந்து மன்னன்‌ 
கலக்கமி லிவுளி ஈன்னூல்‌ கற்றவர்‌ தம்மை தேோரக்‌இ 
யிலக்கண விதியா லுள்ள விரும்பரி யிழிவு மேன்மை 
அலக்குற அம்மி னாடி யெம்முடன்‌. சொல்லு மென்றான்‌. 
இ-ள்‌: ஈலத்தகும்‌ இந்த நீர்மை கேட்டபின்‌ மன்னன்‌ ஈய 
து - விரும்பத்தகும்‌ இச்தச சமாதானத்தைக்‌ கேட்டபின்பு பாண்டிய 
பாசன கோபர்‌ தணித்து நல்‌ இவளி நூல்‌ கலக்கம்‌ இல்‌ கற்றவர்‌. தம்‌ 
மை நோக - ஈல்ல அசுவலக்கண நூல்களைக்‌ கலச்கமின்‌ றிக்‌ கற்றவர்களை 
சோக்‌. உள்ள இரும்‌ பரி மேன்மை இழிவு இலக்கண விதியால்‌ அலக்‌ 
க அம்யில்‌ கரடி - இங்குள்ள மதிமைபொருர்‌ இய குதிரைகளின்‌ குணா 
குணங்களை அசுவலக்சண நூல்‌ விதிப்படி விளஙச நீவிர்‌ பரீக்ஷித்து --எம்‌ 
உடன்‌ செரல்லும்‌ என்றான்‌-எமக்குக்‌ கூறுமினென்று பணித்தான்‌. எ-று, 


ஈலதககுமென்பது வியச்சகுமென்பதுபோல நின்றது. கலச்சம்‌ 
சந்தேகவிபரீ தம்‌. எமச்சென்ப தெம்முடனென மயற்‌இ நறு, பிதரொடு 
சலவாது பரீககித்து எமக்கே கூறுகவென்றானென்பார்‌ நும்மினாடியெம்‌ 
முடன்‌ சொல்லுமென்றானென்றார்‌. (௩௨) 


சொற்றிகம்‌ துரக நூலின்‌ அணிபொரு ஞாணர்த்து ளோருங்‌ 
கொற்றவெம்‌ பரிகட்‌ குள்ள இுற்றமுங்‌ குணமு நாடிப்‌ 
பொற்றடன்‌ இரியின்‌ மீது பொருகயல்‌ பொறித்து மீண்ட 
வெற்றிகொண்‌ மன்னர்‌ மன்னன்‌ முன்னிவை விளம்ப லுற்றார்‌. 
இ-ள்‌: சொல்‌ இகழ்‌ அரக நூலின்‌ அணி பொருள்‌ உணர்ந்து 
ளோரும்‌ - பொருள்செ நிர்‌ ௫ சொற்கள்‌ விளங்கும்‌ அசுவலக்கண நூல்க 
ளின்‌ கிச்சயப்பொறாளையறிர்‌ த பரீக்கர்களும்‌, கொற்ற வெம பரிசட்கு 
உள்ள குணமும்‌ குற்றமும்‌ சாடி - வெற்றியையுடைய வேசம்பொருச் இய 
குதிரைகளிடத்‌ தள்ள குணாகுணங்களைப்‌ பரீகதித்தறிர்‌ ௪.--பொன்‌ தடம்‌ 
கிரியின்‌ மீது பொரு கயல்‌ பொறித்து மீண்ட வெற்றி கொள்‌ மன்னர்‌ 
மன்னன்‌ முன்‌ இலை விளம்பல்‌ உற்றார்‌ - பொன்மயமாஇய பெறிய மேரு 
கிரியின்‌ மீது போருக்குரிய கயலை எழுதிய கொடியையெழுதித்‌ திக்கு 
விசயஞ்செய்‌ அ முடித்த அத்துணை வெற்றியையுடைய அ.ரசாக்சரசனாயெ 
பாண்டியன்‌ முன்னின்‌ றிவலார்‌த்தைகளை விண்ணப்பஞ்‌ செய்வாராயி 
னார்‌. எடறு, | | 
அரசன்‌ மேருஇரியின் கட்‌ கயல்பொறித்தமை அதனைத்‌ தன்னரசா 
ட்சிக்‌ குத்தா திக்கின்‌ எல்லையாக யாவரும்‌ கோடற்கென்க, பொருவென்‌ 
இமடைமொழிகொடியென்னுமாகுபெயர்ப்பொருளை விசேட ச்ச ஐ. (௩௩) 
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௮௨ திருவாதவூடிகள்புராணம்‌ 


வேறு. 


தாவினைச்சர்‌ திரசுழியா மண்டா வர்த்தர்‌ 
தண்டையடி யிற்சுழியரா முடலின்‌ பக்க 
மேவுசுழி கெளவகமாங்‌ காகா வர்த்த 
மேன்மைதிகழ்‌ முன்வளையச்‌ சுமிதா னாகும்‌ 
பாவுசெழுங்‌ கேதாரி யடியிற்‌ சேர்ந்த | 
பயனில்கொடுஞ்‌ சுழிகேசா வர்த்த மாகும்‌ 
பூவமருங்‌ கச்சையிற்பட்‌ டடையே யாகப்‌ 


புகன்றசுழி யிச்சுழிகள்‌ புணரா வாடி. 


இ-ள்‌: தீண்டையடியிற்பொருமர்‌ திய கேட்டினைத்தரும்‌ சந்திர 
சுழி அண்டாவர்தீதசழிகளும்‌ உடம்பின்பச்சத்துப்‌ பொரும்‌ திய கெளவச 
சுழிகாகாவர்த்தசுழிகளும்‌ மகிமைவீளங்கும்‌ மூன்வளையச்சுழி பரந்த செழு 
மையாகிய கேதாரிச்சுழிகளும்‌ அடியிற்பொருர்‌ திய பயன ற்ற கொடிய 
கேசாவர்த்தசழியும்‌ அழகமரும்‌ சச்சைநிலையிற்பொருக்திய பட்டடை௫ 
சுழியுமென ௮சுவலக்கண நூலுடையார்‌ கூறிய இவவெண்வகைச்சுழிகளும்‌ 
பொருந்தீப்பெறாதனலாகி, எ-று, 


தீண்டை-வால்‌. இது எண்‌£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. (௩௪) 


கொம்புகன்னச்‌ திருகுகன்ன ஈஞ்ச பாதன்‌ 
கொள்ளிக்கால்‌ வெள்ளிக்கண்‌ டீனி குன்றா 
வெம்புதழற்‌ சுடலை மூகம்‌ பானேர்‌ சண்ட 
மண்டப்பாம்‌ விலங்பெல வண்ட மாதல்‌ 
செம்பொறியா மக்சினி௫ித்‌ திரங்கண்‌ மூன்று 
இறந்தினி௰ய மட்டிற்பா லறுபா லென்றே 
'யம்புவியோர்‌ மொழிர்தபழு திவையு மின்றி 
யடிஈாவிற்‌ குரமிரட்டை யாகர வாட. 
இ-ள்‌: கொம்புபோல நீண்ட செவிகளும்‌ மூ.றுகய செவிகளும்‌ 
நஞ்சபாதமும்‌ கொள்ளிக்‌ காலும்‌ வெள்ளிப கண்களும்‌ தினிகுன்றாத ௬டு 
இன்ற அக்னிசலாவிக்கும்‌ சடலைபோலும்‌ அழகற்ற முகமும்‌ நீலகண்ட 
மும்‌ பீசமின்மையும்‌ ஒன்றற்சொன்‌ றேற்றக்‌ குறைவாடிப்‌ பருத்த மீச 
முடைமையும்‌ செவ்விய பதமையும அக்கினியும்‌ சித்‌ இரருமாகிய இம்மூன்‌ 
றையும்போலச்‌ சிறந்து முகம்‌ வால்‌ நான்‌ குகால்களாநிய இனிய இவ்வுறு 
ப்புச்சளிற்‌ சுழியின்‌மையுமென்‌ றிங்ஙன மழகிய பூமி.பின்‌ கணுள்ள அறி 
ஞர்‌ கூறிய இச்குற்றற்சளும்‌ இலைபோல்வன பிறவுமின்றிக்‌ கழுத்தடூ 
யின்‌ மார்க்சண்ட மிரட்டையாசப்‌ பொருந்தப்‌ பெறாதனவலாடு. எ-று. 


... “கஞ்சபாதும்‌ மூன்றுகால்‌ விளர்த்‌ தொருகால்‌ கறுத்திருப்பது, கொ 
ள்ளிக்கால்‌. மூன்‌ றுகால்‌ கறுத்‌ தொருகால்‌ விளர்த்திருப்பத. தினி 


“et 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௮௩. 


பாடமாயின்‌ மயானருத்திராது சண்டம்போலும்‌ கரியகண்டமென்று 
ரைக்க. ்‌ (டட) 


சரமதனி லிரண்டிசெழும்‌ அளைப்பினான்கு 
சிறந்தவுரர்‌ தனிலிரண்டு துதன்மே லொன்று 
குரவமிசை நின்‌றசுழி யொன்றி னோடு 
குலவிய விரைந்துசுழி குறையா வாகி 
ஈரிவெருகு கருங்காக மலகை யோரி 
ஞாளிசெழுங்‌ கேழலெனுங்‌ குூமலின்‌ முகி. 
விரவுபெரும்‌ திரைவேலை மங்குல்‌ சங்கம்‌ 
விடைமுழவம்‌ போன்முழக்க மிகவுண்‌ டாகி. 


இ-ள்‌: சிரமதனில்‌ இரண்டு - தலையில்‌ இரண்செழிகளும்‌,-செ 
மும்‌ துளைப்பின்‌ நான்கு- செழுமையாகிய நாபியின பின்‌ ஈான்குசுழிக 
ளும்‌ சிறந்த உரந்சனில்‌ இரண்டு_அழயெ மார்பில்‌ இரண்டிசழிகளும்‌,-- 
நுதல்‌ மேல்‌ ஒன்று - நெற்றியில்‌ ஒருசுழியும்‌—குரலமிசை நின்‌ றசுழி ஒன்‌ 
நினோடு - உதட்டின்‌ கணுள்ள சுழியொன்‌ றுடனே -— குலவிய ஈர்‌ ஜந்து 
சுழி குறையா ஆத - விளங்காநின்‌ ற இப்பத்‌ அச்‌சுழிகளூம்‌ குறையப்பெரறா 
தனவாடி ஈரி வெருகு கரும்‌ காகம்‌ அலகை ஓரி ஞாளி செழும்‌ கேழல்‌ 
எனும்‌ குரல்‌ இன்‌ று ஆ - நரியும்‌ வெருகும்‌ கரியகாகமும்‌ பேயும்‌ ஓரியும்‌ 
நாயும்‌ கொழுத்த பன்றியுமென்னு மில ற்றின்‌ சத்தமில்லாதனவாதி_— 
விரவு பெரும்‌ திரை வேலை மங்குல்‌ சங்கம்‌ விடைமுழலம்‌ போல்‌ முழக்‌ 
கம்‌ மிக உண்டு ஆட - ஒன்றன்‌ பினொன்றாக வரும்‌ பெரிய திரைகளை 
யுடைய சமுத்திரமும்‌ முகிலும்‌ சங்கும்‌ இடபமும்‌ மிருதங்கமும்போல 
' மிகவுஞ்‌ சத்தமுடையனவாடி. எ-று, 


குரங்கனுண்‌ முசுப்போல, ஓரி ஈரியினுள்‌ ஒருசா தியென்க i 
உருத்திகல்செய்‌ புலியுளியங்‌ கழுதை செந்நா 
யொண்பூஞை ஈரியினுடன்‌ கரிய காகந்‌ 
தரித்தவழற்‌ புகைநிறமும்‌ புனையா வாகித்‌ 
தருக்மெருத்‌ தெனுங்கவன த்‌ தன்மை யெய்தி 
விரித்தகதிர்‌ வெண்டரளக்‌ திங்க ணீல 
மென்கமலத்‌ தாதுசெழுங்‌ கனகங காயா 
வரத்தமலர்‌ ஈல்லபசுங்‌ கள்ளை போல 
வமைந்தவொளி தயங்கிய வங்கத்த வாகி. 
இ-ள்‌: உருத்து இகல்‌ செய்‌ புலி உளியம்‌ கழுதை செட்‌ நாய்‌ 
ஒண்‌ பூளை நரியின்‌ உடன்‌ கரிய காகம்‌ அழல்‌ தரித்த புகை நிறமும்‌ புனை 
யா ஆ - வெகுண்டு யுத்தஞ்செய்யும்‌ புலியும்‌ கரடியும்‌ கழுதையும்‌ செந்‌ 
நாயும்‌ அழயெ பூனையும்‌ நரியும்‌ கரியகாகமும்‌ அக்னியின்‌ க ணுள்ள 
புசையுமாயெ இவற்றினிறம்‌ பொருந்‌ தாதனவாகட தருக்கி - வீராவேசம்‌. 


௧௮௪ : திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


கொண்டு மருத்து எனும்‌ கவனத்‌ தன்மை எய்தி - வாயுவேகம்பொரு 
ந்தி. விரித்த வெண்‌ கதிர்த்‌ தாளம்‌ திங்கள்‌ நீலம்‌ மென்‌ கமலத்‌ தாது 
செழும்‌ கனகம்‌ காயா அரத்த மலர்‌ ஈல்ல பசும்‌ இள்ளைபோல - பரப்பு 
இன்ற வெள்ளொளியையுடைய முத்தும்‌ சர்திரனும்‌ நீலரத்தின மும்‌ மெல்‌ 
லிய தாமரைப்பூவின்‌ மகரந்தமும்‌ செழுமையாகய பொன்னும்‌ காயாம்பூ 
வும்‌ செவ்வரத்தமலரும்‌ ஈல்ல பசிய இளியுமாகிய இவற்றைப்போல,-- 
அமைந்த ஒளி தயங்கிய அங்கத்த ௮9 - பொருநர்‌ திய ஒளி விளங்காகின்‌ ற 
உடம்பையுடையனவாகதி, எற, 


நீலம்‌ நீலோற்பலமெனினுமமையும்‌. (௩௪) 


- நெற்றியகன்‌ நுயர்குரவம்‌ படைத்து வெண்மை 
நிறைந்‌ துதமி லொத்திலகு மெயிற்ற வாகித்‌ 
அற்றநறுற்‌ கந்தமிகச்‌ இறந்து ஈாவுஞ்‌ 
சூதவிளர்‌ தளிர்போலு மருணம்‌ தோய்ந்த 
யுற்றவிரண்‌ டிமைமயிரும்‌ தொகையுண்‌ டாகி 
யுக்கரமாம்‌ விழிப்பார்வை யுடைய வாகி 
முற்றுமெயிற்‌ றசையின்‌ றி யுள்வளைந்து 
முக்கோண மெனத்திகழு முகத்த வாகி. 

. இ-ள்‌: நெற்றி அகன்று- நெற்றி விசாலித்து,--உயர்‌ கு£வம்‌ 
படைத்து - உயர்ந்த மேலுதட்டைப்‌ பொரும்‌ த,--வெண்மை நிறைர்‌ து 
தமில்‌ ஒத்து இலகும்‌ எயிற்ற ஆடு - வெண்ணிறமிகுர்‌ து தம்முட்‌ கடை 
யொத்து விளங்கும்‌ பற்களையுடையனவாதி- அற்ற நறும்‌ கந்தம்‌ மிகச 
சிறந்‌ த - இடையறாது கமழும்‌ ஈறுமணத்தான்‌ மிகவு மேம்பட்ட ராவும்‌ 
சூக இளம்‌ தளிர்‌ போலும்‌ அருணம்‌ தோய்ந்து-காக்கும்‌ மாவினது இளம்‌ 
. தளிர்போலும்‌ செர்நிறம்வாய்க்‌ து உற்ற இரண்டு இமை மயிரும்‌ தொ 
கை உண்டாக - பொருந்திய இரண்டிமைமயிரும்‌ தம்முளடரப்பெற்று,— 
உக்‌இரம்‌ அம்‌ விழிப்‌ பார்வை உடைய ஆ -கண்டோரஞ்சி மெய்விதிர்க்‌ 
கத்தகும கொடிய கட்பார்வையை யுடையனவாதி மெயில்‌ மூத்றும்‌ 
தசை இன்றி - உடம்பின்கண்‌ யிகவுர்‌ தசைப்பற்றின்‌ நி-உள்‌ வளைந்து 
முக்கோணம்‌ எனச்‌ இகழும்‌ முகத்த ஆட - உள்வளையப்பெற்று முக்கோ 
ணமாக விளங்கும்‌ முகத்தையுடையனவாகி, எ-று, 

நறுங்கர்தமென்‌ றது குங்குமம்‌, கருப்பூரம்‌, அறெ்குழம்பு, மிருகமத 
மென்னு மிவற்றின்‌ சந்தம்போலும்‌ சந்தத்தை எனக. அத “குங்கும 
கருப்புரங்‌ கொழுர்‌ திண்‌ காரதிற்‌, பங்கமான மதமெனக்கமமும்பாலதாய்‌?9 
என்பதனானுமறிக, இன்னும்‌ இவ்விலக்கணங்களுட்‌ சிலவற்றை, “அக 
வியநுதலின?? “-ரெய்த்திமொர்‌ தளிர்கிறத்சசாவின?? ““வார்்துசே ரொத்‌ 
இடுமெயித்றின?? பத அட்டு பல்‌ முகமுடையன 2? 
என்பவற்றானுமறிக, த னதா (௩௮) 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௮௫ 


உளையினுடன்‌ றலைமயிரு நிறமொன்‌ றக 
யுரத்தினுடன்‌ சழுத்துரக படமே போன்று 

வளைகறந்த தொனிபரக்து குவிந்துள்‌ வாங்கி 
மண்டலமுண்‌ டாயுரங்கொள் குரங்கள்‌ சேர்ந்து 

களைகொண்ரம்‌ புகள்கரச்து தசைதா னொன்‌ றிக்‌ 
ளெர்முழந்தா ணெளித்தபதங்‌ கெழும வின்றி 

செளிமுதுகு புனந்துதொடை இரண்டு தண்டை 
நீண்டுடல கெய்த்தநிற நீர்மை யாகி. 


இ-ள்‌: உளையினுடன்‌ தலை மயிரும்‌ நிறம்‌ ஒன்று ஆ. பிடர்‌ 
மயிருர்‌ தலைமயிரும்‌ ஒரேகிறமாஇ -உரத்தினுடன்‌ கழுத்து உரக படம 
போன்‌ று - மார்புங்கழுத்தும்‌ ஆடருதியாற்‌ சர்ப்பபடம்போன்‌ று வளை 
சிறந்த தொனி பரந்து - அலை சங்கைப்போலச்‌ சிறந்த உள்ளொலி விர 
வப்பெற்று-—குவிர்‌.து உள்வாங்கி மண்டலம்‌ உண்டாய்‌ உரக்கொள்‌ குரங்‌ 
கள்‌ சேர்ந்து - குவிர்‌ துட்சுழித்து ௮ட்டாகாரமாய்‌ வவிமைபொருச்‌ இய 
குளம்புகளை யுடையனவாதி_ஜளை கொள்‌ ஈரம்புகள்‌ மறைந்‌ து - இளைத்த 
தரம்புகளெங்கும்‌ மறையப்பெற்று_—.தசை தான்‌ ஒன்றிக்‌ இளர்‌ முழம்‌ 
தாள்‌ நெளித்த பதம்‌ கெழுமல்‌ இன்‌ றி - முன்னர்‌ ஏனைய அவயவங்கட்கா. 
காவென்‌ று விலக்கிய அத்தசைப்பற்றுத்‌ தான்‌ செறிந்தொன்றிப்‌ பருகச்‌ 
துச்‌ இளராகின்ற முழச்தாள்கள்‌ உள்வளையப்பெற்ற கால்கள்‌ பொரும்‌ துதீ 
லின்‌ நி.--நெளி முதுகு புனேந்‌ து-ரெளித்ச முதுகுபொருந்தி-தொடை 
திரண்டு - தொடைகள்‌ கடைகர்தெடுத்தாற்போலத்‌ இரண்டு, சண்டை 
நீண்டு - வால்‌ நீண்டு உடலம்‌ நெய்த்த நிற நீர்மை ஆகி.- உடம்பு நெய்ப்‌ 
புப்பொரும்‌ திய நிறம்வாய்ந்த மெருகையுடையனவாதி. எ-று, 


குவிதல்‌ குமிழ்வடிவாதல்‌. முழர்தர்ணெளியாமையும்‌ முதுகுரெளி 
தீதலும்‌ இலக்கணமாமென்பார்‌ முழரந்தாணெளிச்ச பதங்‌ கெழுமவின்‌ றி 
செளிமுதுகு புனைந்தென்றார்‌. இச்செய்யுளிற்கூறிய இலக்கணங்களுட்‌ 
சிலவற்றை “அய்ந்தகுஞ்சிபோ, னிகரறு கொய்யுளைகிறமொன்ளுயின?? 
“உரமுங்கண்டமும்‌, பைத்திமெரொப்படம்போன்‌ ற?? “நாலுகால்களுங்‌ 
கடைர்தெடுத்‌ து காட்டினாற்‌, போல்வதாய!?? என்பவற்றானுமறிக. (௩௯) 


மிக்கசெழு மறைகாவிற்‌ கமல காதன்‌ 
விழிப்புனலில்‌ விண்ணோர்க ளெண்மர்‌ தம்பான்‌ 
மைக்கடன்மே லமிர்தத்தி லங்க மீதின்‌ ப 
மல்குகருப்‌ பையிலுலூக வண்டந்‌ தன்னிற்‌ 
றொக்கவெழு பேதமெனு மிவற்றிற்‌ றேன்‌ றந்‌ 
தொன்மையவா யீரி.ரண்டு துணைத்தா வட்டத்‌ 
யொக்கவெளுச்‌. கும்பரிக ஞூளவாய்‌ வானி 
லும்‌ அண்ட செல்லுகெறி யுளவு மா. 
47 


௧௮௬ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


இ---ள்‌: கமல காதன்‌ மிக்க செழு மறை நாவில்‌ - செந்தாமரை 
மலரை யாசனமாகவுடைம பிரமாவின து வேதங்களுட்‌ சிறந்த செழுமை 
யாகிய சாமவேதம்‌ கூறும்‌ நாவிலும்‌ விழிப்‌ புனலில்‌ - அலர்‌ யாகஞ்செய்‌ 
இன்‌ றுழிக்‌ கண்களினின்‌ று மொழுகிய நீரிலும்‌ --அங்கி மீதில்‌ - அவரது 
யாகாக்கினியிலும்‌, விண்ணோர்கள்‌ எண்மா தம்பால்‌ 2இர்திரன்‌ முதலிய 
திக்குப்பாலக ரெண்மரிடத் திலும்‌ மைக்‌ கடல்‌ மேல்‌ அமிர்தத்தில்‌-கரிய 
சமுத்திரத்திற்றோன்‌ நிய அ௮மிர்தத்திலும்‌--மல்கு கருப்பையில்‌ - உரிய 
மாசம்கிரம்பிய கருப்பையிலு&% --உலூக அண்டம்‌ தன்னில்‌ தொக்க எழு 
பேதமெனும்‌ இவற்றில்‌ தோன்றும்‌ தொன்மைய ஆய்‌ - இலக்குமிசாபத்‌ 
தாற சோட்டான்வடிவமைந்த பிரமா இட்ட முட்டையிலும்‌ தோன்றிய 
எழுவகையாதிய இக்குதிரைகளின்‌ மரபிற்பிறர்த கற்‌ உற்பத்திக்கிர 
மத்தை யுடையனவாய்‌ ஈர்‌ இரண்டு துணைக்‌ தாள்‌ நெற்றி ஒக்க வெளு 
க்கும்‌ பரிகள்‌ உள ஆய்‌ - சான்குகால்களும்‌ முகமும்‌ ஒருசேர வெண்ணிறம்‌ 
வாயர்‌ திருக்கும்‌ பஞ்சகல்யாணியென்னுங்‌ குதிரைகளை இக்குதிரைச 
சேனாசமூகங்களுடையனலாய்‌ வானில்‌ ஒண்புனலில்‌ செல்லும்‌ நெறி 
உளவும்‌ ஆக - ஆகாயத்தினும்‌ அழயெ கீரினுஞ செல்லும்‌ விசித்தாவிக ற்ப 


கதிகளை உடையனவுமாஇ, எ-று, 


மைக்கடல்‌ இனவடை. சான்குகால்களுள்‌ இவ்விரண்‌ டொவ்வோ 
ரிணையாகலிற்‌ றணைத்தாளென்றார்‌. பஞ்சகல்யாணியென்னுங்‌ குதிரையி 
னிலக்கணத்தை “முகமார்புச்சவொல்காலென்‌ றரைத்த வெட்றெப்பினும்‌ 
வெண்மை. விரவிய தட்டமங்கலர்‌ தலைவால்வியனிறமென்ற விம்ஹூன்‌ று, 
மொருவியவுஐுப்போரைர்‌ தினும்வெண்மையுள்ளது பஞ்சகல்யாணி?? என்‌ 
பதனானறிக. (௪௦) 


மங்காளன சாரங்கன்‌ கங்கா நீலன்‌ 

மெளவழகன்‌ கொங்காளன்‌ சன்ன சம்பான்‌ 
குங்குமச்சோ ரனகரியா னீலன்‌ சாரன்‌ 

குலவுமள்ளா னூஞ்சிவந்தா னல்லான்‌ பொல்லான்‌ 
றங்குகருங்‌ காற்சம்பா னென்று கூறுந்‌ 

தன்மையுள பன்னிறமும்‌ புனைந்த சாதித்‌ 
அங்கமிகும்‌ பரியிவையென்‌ றவற்றின்‌ றன்மைத்‌ 


தொன்மையுரைத்‌ தரசனைமுன்‌ ஜொழுது நின்றார்‌. 


இ-ள்‌: மங்காளன்‌ ... ... தன்மை உள - மங்காளனும்‌ சாரங்க 
னும்‌ கங்காநீலனும்‌ மெளவழகனும்‌ கொங்காளனும்‌ சன்னசம்பானும்‌ குங்‌ 
குமச்சோரனும்‌ கரியானும்‌ நீலனும்‌ சாரனும்‌ விளங்குகின்ற மள்ளானும்‌ 
உரஞ்சிவந்தானும்‌ ஈல்லானும்‌ பொல்லானும்‌ பொருந்திய கருங்காற்சம்பா 
னுமென்று கூறப்படும்‌ பதினைர்‌ த பாகுபாபொருந்திய்‌ இலக்கணங்களை 
யுடைய,பல்‌ நிறமும்‌ புளைந்த சாதித்‌ துங்க மிகும்‌ பரி இவை என்று - 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௮௪ 


பலநிறவேறுபாகெளையமுடைய உயர்ச்தசாதிக்குதிரைகள்‌ இவையென்‌ அ, 
அவற்றின்‌ தொன்மைத்‌ தன்மை உரைத்து அரசனை முன்‌ தொழுது நின்‌ 
ரேர்‌ - அவைகளின்‌ பழைய வரலாற்‌ றமுறைமைகளை விண்ணப்பஞ்செய்து 
பாண்டியராசனை எ திரேவணங்கிப்‌ பரீக்ஷகர்‌ நின்‌ றனர்‌, எ-று. 

தாவினை என்னும்‌ செய்யுண முதல்‌ இதுகாறுமுள்ள குளகமாயெ 
எட்டுச்செய்யுள்கட்கும்‌ சொன்‌ முடிபு பொருண்முடிபுகளை வரையறுத்து 
அசுவலக்கணங்களை விரித்துரைசெய்‌ 3 ற்கு மேற்கோள்‌ யாண்டு மகப்பூடா 
மையின்‌. சறுவர்பொருட்டு, அவற்றின்‌ பழையவரையினையே பெரும்பாண்‌ 
மையும்‌ ஈண்டுத்‌ தந்து, இனி அப்பாற்‌ செல்லுதுமென்சு. (௪௪) 


நற்பரியி னியல்புணர்ம்தோ ரின்ன வாறு 
ஈவின்றமொழி கேட்டுமிக நயந்து வெள்ளி 
வெற்பனைய விடையேறி பளிச்குந்‌ தெய்வ 
வெம்பரிகள்‌ யாவும்விலை மதித்த பின்னர்ப்‌ 
பொற்புடைய தன்‌ பொருண்மே லெண்ம டங்கு 
போதுதலாற்‌ பொங்குமகழ்‌ வெய்தி மாறன்‌ 
றற்பரனை முககாடிக்‌ கயிறு மாறித்‌ 
தருகதுர கத்தொஞருதி தம்மை யென்றான்‌. 


இ-ள்‌: ஆல்‌ பரியின்‌ இயல்பு உணர்ந்தோர்‌ இன்னவாறு நவின்‌ 2 
மொழி மாறன்‌ கேட்டு - ஈல்ல ௮சுவலக்கண நூலை ஓதியுணர்ந்த பண்டிதர்‌ 
களா பரீக்ஷகர்‌ இச்தப்பிரசாரம்‌ கூறிய வார்த்தைகளைப்‌ பாண்டியன்‌ 
கேட்டு, --மிச ஈயந்து- மூன்னையினும்‌ மிக விருப்பங்கூர்ச்‌ த.--வெள்ளி 
வெற்பு அனைய விடை ஏறி அளிக்கும்‌ தெய்வ வெம்‌ பரிகள்‌ யாவும்‌ விலை 
மதித்த பின்னர்‌ -வெள்ளிமயமாகய கைலாசதிரியைப்போலும இடபத்தை 
வாகனமாகவூரும்‌ சோமசுந்தர க்கடவுளாஇய அச்சுவபதி கொடுக்கும்‌ வெவ்‌ 
விய குதிரைகளெல்லாம்‌ விலைமதிக்கப்பட்டபின்னர்‌ பொற்பு உடைய 
தன்‌ பொருள்‌ மேல்‌ எண்‌ மடங்கு போ அதலால்‌-பொலிவையுடைய தன்றிர 
வியத்இன்‌ மேல்‌ எண்மடங்கு விலையிகுதலினால்‌ பொங்கு மகிழ்வு எய்‌ தி- 
பெருமூழ்ச்சியடைந்து,--தன்‌ பரனை முக சாடி ஆன்மாவுக்கு மேற்‌ 
பட்ட சோமசர்தரக்கடவுளாதிய அவ்வச்சுவபதியை முகத்திற்பொருந்தப்‌ 
பார்த்து -— துரகத்‌ தொகுதி தமமைக்‌ கயிறுமாறித்‌ தருக என்றான்‌ - குதி 
ரைக்கூட்டங்களை இனிக்‌ கயிறுமாறித்‌ தருகவென்‌ று கூறினான்‌. எ-று, 


சயிறுமாறுதலாவது அக்குதிரைக்கூட்டச்‌ துள்‌ ஒருகுதிரையை அலங்‌ 
கரித்துப்‌ பூசித்து, அதன்‌ கயிற்றைப்பற்றி விற்போர்‌ வாங்குவோர்கையிற்‌ 
கொடுத்தலாம்‌. ப (௪௨) 
ேவேறு. 
காத்துல கனைத்து முய்யக்‌ கண்ணருள்‌ செய்யு நீதிப்‌ 
பார்த்திவன்‌ கருமஞ்‌ செய்வார்‌ பற்றியங்‌ கரத்தில்‌ வாங்கச்‌ 


௧௮௮ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


சாத்தவர்‌ தம்மி லாங்கோர்‌ சால்பினர்‌ கயிறு மாறி 


யீத்தனர்‌ பக்தி யூடு சேர்த்தன ரிவுளி யெல்லாம்‌. 


இ-ள்‌: உலகு அனைத்தும்‌ உய்யக்‌ காத்துக்‌ கண்‌ அருள்‌ செய்‌ 
யும்‌ நீதிப்‌ பார்த்தவன்‌ கருமம்‌ செய்வார்‌ அம்‌ கரத்தில்‌ பற்றி வாங்க - உல 
கங்களெல்லா முய்யுமவண்ணம அவற்றைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கண்மரு தருள்‌ 
செய்யு மனுநீதியையுடைய பாண்டியராசனது காரியதரிளிகள்‌ அழகிய 
கையிற்பற்றி வாங்க -சாத்தவர்‌ தம்மில்‌ அங்கோர்‌ சால்பினர்‌ கயிறுமாறி 
ஈத்தனர்‌ - குதிரைராவுத்தர்களுக்குள்ளே தகுதியையுடைய ஒருவர்‌ கயிறு 
மாறிச்‌ கொடுத்தனர்‌, இவுளி எல்லாம்‌ பந்தி ஊடு சேர்த்தனர்‌ - அப்‌ 
பொழுது குதிரைக ளையெல்லாம்‌ அனா்கள்‌ ௮ரசன து ர வவக கொடு 
சென்றுய்த்தனர்‌. எறு. 

வாங்க ஈத்தனரென முடிக்க. ஈந்தனர்‌ எனற்‌ பாலது ஈத்தனர்‌ என 
வலிக்கும்வழி வலித்தல்‌. இது அறு£ரடியாரிரியவிருத்தம்‌. (௪௩) 
இண்டி றல்‌ கெழுவு கேமித்‌ தென்றிசைக கிறையுஞ்‌ செய்ய 
வண்டமிழ்க்‌ கறையுங்‌ காண வந்திடு திசையி மேன௫ப்‌ 
பண்டைகற்‌ படிவ மாகிப்‌ பணிந்துவிண்‌ ணவர்கள்‌ சூழக்‌ 
கொண்டலைப்‌ பொருவு கண்டர்‌ குலவுதங்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌. 

இ-ள்‌: கொண்டலைப்‌ பொருவு கண்டர்‌ - முடஇலைகிகர்க்குங்‌ 
கரிய கண்டத்தையுடைய சோமசுந்தரச்சடவுளானவர்‌.-- திண்‌ திறல்‌ செழு 
வும்‌ கேமித்‌ தென்‌ இசைச்கு இறையும்‌ வண்‌ செய்ய தமிழ்க்கு இறையும்‌ 
காண வர்‌ இட திசையின்‌ ஏட - திண்ணிய வலிமைபொருக்திய ஆஞ்ஞாசக்‌ 
இரத்தையடைய தென்றிசைக்கதிபனாசிய பாண்டியராசனும்‌ வளவிய 
செர்‌ தமிழ்க்க இபரா இய திருவாதவூரடிகளும்‌ கீரிசித்‌ துரித்பத்‌ தாம்‌ முன்‌ 
னெழுர்தருளிலந்த. பூருவதிக்கைரோக்கிப்‌ போய்‌,--பண்டை ஈல்‌ படி 
வம்‌ ஆடு விண்ணவர்‌ பணிந்து சூழச்‌ குலவு தம்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌ - பழைய 
நல்ல திருமேனிசொண்டு தேவர்கள்‌ வணங்கிச்‌ சூழத்‌ தமது விண்ணிழி 
விமானமா௫ய கோயிலின்கீட்‌ சென்‌ நருளினார்‌ எ.று..' 


விண்ணவர்கள்‌ ௭6, அடு, பணிந்து, குழ; கண்டர்‌ ௭௫, அட, புக்கா 
ரென முடிக்க. (௪௪) 


வாய்ந்தன பரிக ணும்மா லென்றெழில்‌ வாத வூரின்‌ 
வேர்தரை மனையி லேக விடுத்துள மகிழ்ச்சி கூர்ந்து . 
சர்ர்ர்சமெய்த்‌ தகைமை யோருச்‌ தானை யுஞ்‌ சூழ வேள 
யாய்ந்தாத்‌ றமிழில்‌ வல்ல வாசனுங்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 


இஃள்‌: அய்ந்த ஈல்‌ தமிழில்‌ வல்ல அரசனும்‌ - முதலிடைகடை 
யென்னு முச்சற்கற்களா னாராயப்பட்ட அர்ரன்மையினையுடைய்‌. தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ வல்ல்‌ யாண்டியராசனும்‌,எழில்‌: வர தஜ்ரின்‌ வேர்‌ தரை உள 


i 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௮௯ 


மூழ்ச்சி  கூர்ச்து-அதன்பின்பு இருவாதஷாடிகளை மனமகிழ்ந்து பார்‌ 
த்து தம்மால்‌ பரிகள்‌ வாய்ந்தன என்று மனையின்‌ ஏக விடுத்து - நும்மா 
லெமக்குக்‌ குதிரைகள்‌ இனிது வாய்த்தனவென்று பிரியவசனங்களைக்‌ 
கூறி அவரைத்‌ தர்திருமாளிசையிற்‌ செல்லும்படி அனுப்பி, சார்ந்த 
மெய்த்‌ தகைமையோரும தானையும்‌ சூழ ஏகக்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌-தன்னைச்‌ 
சார்ந்த உண்மைத்தன்மையுடைய பெரியோர்களுஞ்‌ சேனையுஞ்குழச்‌ 
சென்று தீன்மாளிகையிற்‌ பிரவேரசித்தான்‌. எ-று, 


வாய்த்தன எனற்பால அ லாய்ந்தன எனீ மெலிக்கும்வழி மெலித்தல்‌. 
உம்மை இறர்கதுதழிஇயிற்று. மெய்த்தகைமையோர்‌ புரோகிதர்‌ முதலா 
யினோர்‌. தமிழ்மொழிமின தாராய்ச்சென்மையை, £-கண்ணுதற்பெருங்‌ 
சடவளுங்‌ களகமோ டமர்ர்து, பண்ணுறத்தெரிர்‌ தரய்ந்தவிப்பசுக்தயி ' 
மேனை, மண்ணிடைச்சில விலக்கண வரம்பிலா மொழிபோ, லெண்ணி 
டைப்படச்‌ இடந்ததா வெண்ணவும்‌ படுமோ? என்பதனானுமறிக, (௪௫) 


அத்தன மகல மாலை யணை தலும்‌ பரிக ளெல்லா 
நித்தன தருளி னாலே நெடுங்குர னரிக ளாகி 
மெய்த்தமிழ்‌ மதுரை மூதூர்‌ விழித்‌ தயி லொழிர்‌ இரங்கத்‌ 
தத்தமி லுடன்று கூடித்‌ தனித்தனி களித்து நின்று. 
இ-ள்‌: அத்தினம்‌ அசல மாலை ௮ணைசலும்‌ - அப்பக ற்காலநீங்க 
இராக்காலம்‌ வருதலும்‌ --பரிகள்‌ எல்லாம்‌ நித்தன அ அருளினாலே கெடும்‌ 
குரல்‌ நரிகள்‌ ஆதி - அக்குதிரைகளெல்லாம்‌ அநாதிநித்‌தியராதகிய சிவபெரு 
மானுடைய திருஎருளினாலே உச்சவிசையினாலூளையிடுங்குறுஈரிகளா௫,-- 
மெய்த்தமிழ்‌ மதுரை ஞூதார்‌ விழித்‌ துயில்‌ ஒழிந்து இரங்க - மெய்ம்மை 
யாகிய தமிழையுடைய பழைய மதுரைமாநகரவாசிகளெல்லாம்‌ கண்முடி 
மத்து நித்திரைசெய்தலையொழிம்‌ திரங்காநிற்க _தத்தமில்‌ கூடி உடன்று 
தனித்‌ தணி களித்து நின்று - தம்மித்றாமே க வது தனித்‌ 
சீனி செருக்குற்றுஙின்‌ று. எ-று. 
குரலை நெடும்குரலென விசேடித்தமையின்‌ சரிக்குச்‌ குறுமை வருவி 
க்சப்பட்டத. தமிழின து மெய்ம்மையை “தொண்டர்‌ சாதனைச்‌ தாதிடை 
விடுத்தது முதலை, யுண்ட பாலனை யழைத்தது மெலும்புபெண்ணுருவாக்‌, 
கண்டதும்‌ மறைச்‌ கதவினைத்‌ இறந்ததுங்‌ கன்னித்‌, தண்டமிழ்ச்சொலோ 
மறுபுலச்‌ சொற்களே சாந்நீர்‌.33  என்பதனானுமறிக, ்‌ இனம்‌-பகல்‌,. 
மாலை-இரா. (௪௬) 
வேறு. 

நின்ற நின்ற நெடும்பரி யாளர்மேற்‌ 

சென்று வெம்பகை செய்து வெருட்டியே 

அன்று கின்ற அரங்க மொருங்கொடு 

கொன்று நின்றுயர்‌ கூவிளிக்‌ கொண்டவால்‌. 


௧௯௦ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


இ-ள்‌: நின்‌ ற நின்ற நெடும்‌ பரியாளர்‌ மேல்சென்‌ று வெம்பகை 
செய்து வெருட்டி - அந்£ரிகளெல்லாம்‌ ஆங்காங்கு நிற்கின்ற நெடிய குதி 
ரைப்பந்திக்‌ காவலாளர்மீ தெதிர்த்துச்‌ சென்று வெவ்விய பகைவிளை த்‌ 
தவரை யஞ்சுவித்‌ தோட்டி, தன்‌ றுதன்‌ ற தரங்கம்‌ ஒருங்கு கொன்று 
நின்று உயர்‌ கூவிளிக்‌ கொண்ட - நெருங்கிய பழைய த திரைகளையெல்‌ 
லா மொருசேரச்‌ கொன்று, பின்பு கொல்லப்படுசர்குக்‌ குதிரைகளின்‌ 
மையினாலே வாளாநீன்‌ று பெருங்கூச்சலிட்டன. எ-று. 


அடுக்குப்‌ பன்மைபற்றிவர்தது. ஒடு இசைநிறை. இது கலிவிருத்‌ 
தீம்‌. (௪௪) 
வரைசெய்‌ கோபுர மாட நெருங்கிய 

வரச விதியு மாவண வீ தியு | 

முரச வோசை முழக்கொழிர்‌ தேமிகக்‌ 

குரைசெய வாய்ஈரிக்‌ கூக்குர லானதால்‌. 

_ள்‌: வரை செய்‌ கோபுரம்‌ மாடம்‌ நெருங்கிய அரச வீதியும்‌ 
ஆவண வீதியும்‌ - மலைபோலும்‌ தோற்றப்‌ பொலிவையுடைய கோபுரங்‌ 
களும்‌ மண்டபங்களுக்‌ தம்முணெருங்கெ இராசவீதிகளினுங்‌ கடைவீதி . 
சளினும்‌.--மூரச ஒசை முழக்கு ஒழிச்து குரை செய்‌ வாய்‌ ஈரிக்‌ கூக்குரல்‌ 
ஏ மிக ஆனது - மும்முரசுகளின்‌ பேரொலி அடங்கக்‌ குரைக்கின்ற 
வாயையுடைய நரிகளின்‌ கூச்குரலே மிக்கது. எ-று. ப 

செய்யென்ப துவமவாசகம்‌, ஓசை மூழச்கென்பனதம்மூட்‌ சிறிது 

வேறுபாடுடைய ஒருபொருட்‌ பன்மொழிகள்‌. ஒழிய என்ப தொழிர்தெனத்‌ 

தரிச்துநின்றது. மும்முரசு கொடைமுரசு, வெற்றிமுரசு, மணமுரசு என்‌ 

பன. ஓசையுமேனைமுழக்கமுமெனப்‌ பொருள்கோடலுமொன்‌ ற. (௪௮) 
பாடி யாரணம்‌ போற்ற மன்‌ றிற்பயின்‌ 

ரூடி. யார்விளை யாட்டின்‌ புதுமையா 

லோடி யாரு மொளித்திட வென்றஜொரு 

கோடி யானது கூவு ஈரிக்குழாம்‌. 
இ-ள்‌: ஆரணம்‌ பாடிப்‌ போற்ற- வேதத்தின்‌ ஞானகாண்டமா 
இய உபநிஷத்துக்கள்‌ தம்புகழைப்‌ பாடிரின்று எட்டாமையினாலே துதி 
க்க, மன்றில்‌ பயின்று அடியார்‌ விளையாட்டின்‌ புதுமையால்‌ - வெள்ளி 
யம்பலத்தின்கணின்று இராசசேகரபாண்டியன்‌ பொருட்டுத்‌ திருவடிமாறி 
யாடியருளிய சோமசுந்தரக்கடவுள த திருவிளையாட்டின்‌ விசேடத்தி 
- னாலே,--கூவும்‌ ஈரிக்‌ குழாம்‌-ஊளையிடுநின்‌ ற நரிக்கூட்டம்‌,--ஓடி. யாரும்‌ 
ஒளித்திட வென்று ஒரு கோடி அன து - ஓடியெவருமொளிக்கும்படி 
அவரை வென்று ஒருகோடியாகப்‌ பெரு ற்று. எ-று, - 

புதுமையால்‌ வென்றொருகோடி யானதென' வுருபுமூடிச்ச, ௮ல்‌ 
லுழித்‌ தாமெவர்ச்கு மஞ்சியோடி. யொளிக்குங்‌ குறுசரிகள்‌ இருவிளையாட்‌ 


குதிரையிட்ட சருக்கம்‌, ௪௬௯௧௪ 


டின்‌ விசேடத்தான்‌ ஈண்டுத்‌ தமக்கெலரு மஞ்சியோடி யொளிச்கும்வண்‌ 
ணம்‌ வெல்வனவாய்‌ அபிவிருத்தியமாயினவென்பது கருத்து. ஆரணம- 
வேதத்தின்‌ ஞானபாகை, எவருமென்த.து அர்ஈகாவாசிக ளெவர்களையு 
மென்க. இனி ஒளித்திட என்று எனக்‌ கண்ணழித்து, என்றென்‌ பதை 
உண்ணவென்று ஊடுக்கவென்று வந்தான்‌ என்புழிப்போலக்‌ கொண்டு, 
ஓடியெலருமொளிக்குமா று ஒருகோடியாகப்‌ பெருகிற்று எனக்‌ கோடலு 
மாம்‌. கோடி மிக்க பலவற்றிற்கொன்று காட்டியவாறு, (௪௯) 


துங்க மாறன்‌ றெகுபடை வெங்கொலை 
தங்கு மாயுதம்‌ தாங்கி யெதிர்க்கவே 

மெங்கு மான நரிகளெல்‌ லாங்கொடுஞ்‌ 
இங்க மாயமர்‌ செய்யத்‌ தொடங்குமால்‌. 


இ-ள்‌: துங்க மாறன்‌ தொகு படை வெம்‌ கொலை தங்கும்‌ ஆயு 
தம்‌ தாங்கி எதிர்க்க - உத்துங்கம்பொரும்‌ நிய அரிமர்த்தன பாண்டியன து 
தொகுதியாகிய சேனைகள்‌ வெவ்விய கொலைத்தொழில்‌ குடிபுகும்‌ பலவ 
கைப்‌ படைக்கலங்களைத்‌ தாங்கு யெதிர்க்க _-எங்கும்‌ ஆன நரிகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கொடும்‌ சம்கம்‌ ஆய்‌ அமர்‌ செய்யத்‌ தொடங்கும்‌ - ௮ந்ஈகரெங்கும்‌ 
பரந்த குறுஈரிகளெல்லாம்‌ கொடிய மிருகராசனாகிய சிங்கம்போன்‌ று ௮௪ 
சேனைகளோடு யுத்தஞ்செய்யத்‌ தலைப்படும்‌. எ-று, 


அக்கம்‌ உவமைகுநித் தின்றது. எஙகுமான ஈரிகளென்பதற்கு 
முன்‌ வனமெங்குர் திரிந்த குறுஈசிகள்‌ என இழிபுதோன்‌ றப்‌ பொருள்கூறி 
னும்‌ பொரும்‌ அம்‌. உத்துங்கம்‌-உயர்ச்‌9ி. ௫௦). 


நீடு வாடை யிடர்தொறு கி்‌ 
கூடு வார்மிகக்‌ கூவி வெருட்வொ 
ரோடு வாரொளித்‌ தோடிப்‌ புகுமிடக்‌ 
தேடு வாரெதிர்‌ சென றமர்‌ செய்குவார்‌. 


இ-ள்‌: கூடல்‌ உளோர்‌ எலாம்‌ - நான்மாடக்‌ உடலாயெ ந்து 
ரைமாககர வாசிகளெல்லாம்‌-—8 வாடை இடம்‌ தொறும்‌ நின்று அணி 
கூவொர்‌-ரெடிய வீதிகடோறு நின்‌ றுநின்‌ றணியணியாகக்‌ கூலொரும்‌,-- 
மிகக்‌ கூவி வெருட்வொர்‌ - அந்நரிகளினுர்‌ தாமிசச்‌ கூச்சலிட்‌ டச்சுறுத்த 
வற்றை யோட்டவொரும்‌,--ஒளித்து ஓடுவோர்‌ - தாமவற்றிற்கஞ்சி யொளித்‌ 
தோவொரும்‌,--ஓடி.ப்‌ புகும்‌ இடம்‌ தேவொர்‌ - அங்கன மொளித்தோடிப்‌ 
புகல்புகுமிடந்‌ தேதவொரும்‌,--௪.இர்‌ சென்று அமர்‌ கட்ட டு அவற்றிற்‌ 
கெதிர்சென்‌ று யுத்தஞ்செய்வாரும்‌, எ-று. 


எழுவாய்‌ ஈத்றவச்செயனன்‌ இலதானதோ என்னும்‌ பிற்செய்யுளினி 
ன்றும்‌ வருவிக்கப்பட்டது. அணி அணிவகும்பு, வாடை-வீதி. ' (௫௧) 


௧௯௨ திருவாதவூடிகள புராணம்‌ 


எங்க ளாருயிர்‌ காத்தரு ளின்றணி 
திங்க ளாயெனத்‌ தெய்வம்‌ பராவுவா 
ரங்க பாட மடைத்தரண்‌ செய்குவார்‌ 


மக்கு லாடு மதிற்றலை யேறுவார்‌. 


இ-ள்‌: அணி தில்சகளாய்‌ - இருமுடியின்‌ கணணேை ந்த புனிற்றிளம்‌ 
பிழதையையுடையவரே இன்று எங்கள்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ காத்தருள்‌ எனச்‌ 
தெய்வம்‌ பராவுவார்‌ - இத்தினம்‌ அடியேங்களது அரியவயிரைப்‌ பாதுகா 
தீதருளுமென்‌ ற திங்குலதெப்வமாதிய சோமசுந்த.ரச்கடவுளைப்‌ பிரார்த்தி 
தீது-—அம கபாடம்‌ அடைத்து அரண்செய்குலார்‌ - அழகிய கபாடபந்த 
னஞ்செய்து தம்மைக்‌ சாத்துக்கொள்வாரும்‌.--மற்குல்‌ ஆடும்‌ மதில்‌ தலை 
ஏ.ஜலார்‌ - மூடிலியங்கு மதிலுச்சியி லேறிக்சொள்வாரும்‌. எட்று, 


மூன்னொருஞான்று தச்கனா வலிடருற்றுவந்த சந்திரகலையைத்‌ திரு 
மூடியின்கணணிந்து பாதுசாத்தமைபோல இத்தினம்‌ ஈரிசளா னிடருற் 
அவரத அடியேங்களைத்‌ தேவரீர்‌ பாதுகாச்தருரூமெனப்‌ பிரார்த்தித்தா 
ரென்பார்‌ எங்களாருயிர்சாச்சருளின்‌ றணி திங்களாயெனத்‌ தெய்வம்பராவு 
வார்‌ எனறார்‌. கேட்க முத்திதருந்தலமாகிய திருவாலவாயிற்‌ பிறக்கவும்‌ 
௮சிக்கவும்‌ பெற்ற அத்‌ துணையரிய உயிரென்பது விளக்குதற்கு ஆருயி 
ரென விசேடிக்கப்பட்து. திருவாலவாய்‌ கேட்க முத்இிதருநம்தலமென்‌ 
பது *“அறந்தழையும்‌ திருவால வாய்கேட்ட வுடன்பேரக மளிக்கு மீண்டு, 
பிறந்திறலாப்‌ பேரின்பக்‌ சதியளிக்கும்‌?? என்பசனானுமறிக, சபாடம்‌- 
கதவு. உட்புகுர்தோரை இடருரறாத காக்கும்‌ வலியையுடைய கபாட 
மென்பார்‌ அங்கபாடமென்றார்‌. பராவுலாரென்‌ னும்‌ முற்றை எச்சமாச்இ 
ஈண்டும்‌ முற்செய்யுளினும்‌ சீனித்தனி கூட்கெ. ப (௫௨) 


நற்றவச்‌ செய னன்லெ தானதோ 
கொற்றவன்‌ செய்ய கோல்கொடி தானதோ 
விற்றிதன்‌ பய னென்னென வின்னண 
முற்றிரங்‌ இனர்‌ கூடலு ளோசெலாம்‌. 


ப இ- எ: நல்‌ தவச்‌ செயல்‌ நன்கு இலது ஆனதோ - நல்ல தவத்‌ 
தொழிலானது ஈர்தேயத்து மிகவுமில்லாதொழிர்ததோ,-கொற்றவன்‌ 
செய்ய கோல்‌ கொடிது ஆனதோ - அல்லது. வெற்றியையுடைய நம்மரச 
ன செங்கோல்‌ கொடுங்கோலாமலிற்றோ--இற்றிசன்‌ பயன்‌ என்‌ என 
இன்னணம்‌ உற்று இரல்னெர்‌ - பரி ஈரியாக உருத்திரிர்த இதன அ தாற்‌ 
பரிய மென்னையோ வென்று வியாகுலமுற்‌ நிரங்கினார்கள்‌. எ-று, 


இ ற்றிதென்ப கொருசொன்னீர்மைத்து. இன்னவண்ணமென்ப்‌ து 


ட இன்னணமென மரீஇயித்று, ஈன்கு-மிகுதி, மிகவு ப்‌ மை முழுவது 
மின்மை, (௫௩) 


குதிரையிட்ட சருக்கம்‌. ௧௯௩ 


தூயவன்‌ ரகத்‌ தொழி லாளர்கள்‌ 
கோயிலின்‌ கடைக்‌ கூக்குரல்‌ செய்துபோய்‌ 
மாயவெம்‌ பரி வக்தவெ லாகரி 


யாயவென்‌ நர சற்கெதிர்‌ கூறினார்‌. 


இ-ள்‌: தூய வன்‌ துரகத்‌ தொழில்‌ அளர்கள்‌ கோயிலின்கடைக்‌ 
கூக்குரல்‌ செய்து போய்‌ - சத்தமாஇய வலிய குதிரைகளைக்‌ காக்குங்‌ காவ 
லாளர்‌ அப்பொழு திராசமாளிகையின்‌ வாய்தலில்‌ அரசனை விளித்தார 
வாரஞ்செய்து போய்‌,--மாய வந்த வெம்‌ பரி எலாம்‌ ஈரி ஆய என்று ௮௧௪ 
ற்கு எதிர்‌ கூறினார்‌ - ட்‌ இங்கனம்‌ மாயமாகவர்த வெவ்விய குதிரைக 
ளெல்லாம்‌ இப்பொழு து ஈரிகளாயினவென்‌ றரசனுக்‌ கெதிர்சென்றுகின் று 
விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று, 

்‌ ® 

குதிரைக்குச்‌ சுத்தம்‌ அசுவலக்கண நூலில்‌ விதிக்கப்பட்டன வுண்‌ 
மையும்‌ விலச்சப்பட்டன வின்மையுமாம்‌. இதுபொழுது ஈரிகளானமை . 
யினாலே . முன்‌ மராயமாகவந்த குதிரைகளென்பது அறியப்படுமென்பார்‌ 
மாயவெம்பரிவர்‌ தவெலாமென்றார்‌. (௫௪) 


மாக்க ளோசையும்‌ வாம்பரி யோசையுங்‌ 
கூக்‌ குலாவு குறுகரி யோசையு 

மீக்கொண்‌ மாமுடி மீனவன்‌ றன்செவித்‌ 
தீக்கொள்‌ வேலைச்‌ செருகிய தொத்தவே. 


இ-ள்‌: மாக்காள்‌ 5 ஓசையும்‌ - அந்நககரத்து மனிதர்களது ஆரவார 
மும்‌_வரம்‌ பரி ஓசையும்‌ - தாவுன்‌ ற குதிரைகளின்‌ ஆரவாரமும்‌, --ககீ 
குலாவு குது நரி ஓசையும்‌ - _ஊளையிடுஇன்‌ ற குறுநரிசகளின து ஆரவார 
மும்‌, மீக்கொள்‌ மாமுடி மீனவன்‌ செவித்‌ தீச்‌ கொள்‌ வேலைச்‌ செருகி 
யது ஒத்த - சிரசின்மீது சவிக்ன்ற பெரிய முடியையுடைய பாண்டிய 
னது செவித்துவாரங்சளிலே அச்நினியிற்‌ பழுக்கச்காய்சசிய வேலைச்‌ 
செருகிய தபோல மிகவருத்தின. எ-று, 


கூச்குரல்குலாவுமெனற்பாலது கூச்குலாலெனச்‌ கடைக்குறைந் து . 
நின்றது. மீ ஆகுபெயர்‌. மாக்களோசையெனவே மேலைச்செய்யுளிற்‌ 
கூறிய சாவலாளரோசையு மடங்கிற்று, ஈண்டு வாம்பரி என்றது ஈரி 
களாற் கடியுண்டு கொல்லப்படா தெஞ்சிநின்‌ ற பழையகுதிரைகளை; முன்‌ 
னர்த்‌ துன்றுகன்‌ ற துரங்கமொருங்கொடு கொன்றென்றது கமுகந்தோ 
ட்டமென்றாற்போல மிகுஇபற்றிக்‌ கூறிய கூற்றாகலின்‌ மாறுகொளக்‌ 
கூறலன்றென்க, அவ்வோசைகண்‌ மூன்‌ றுஞ்‌ செவிவாயிலாக உட்சென்‌ 
அரசனை மிதவும்‌ வருத்தினவென்பார்‌ மீனவன்றன்‌ செவித்‌ திக்கொள்‌ . 
வேலைச்செருகிய சொத்த என்‌ றுவமைமுகத்தான்‌. . விளக்இியொழிந்தார்‌. . 
மீக்கொண்மாமுடி வ  இராசரின்ன . மிருபத்தொன்‌ நினுள்ளும்‌ 


௧௯௪ திருவாதவூரடிகள்பு. ராணம்‌ : 


மேற்பட்ட மூடியெனினு மமையும்‌. அவை மேலே காட்டப்பட்டன, 
குறுஈரி சாதியடை. ப (டட; 
இந்த வாறொலி கேட்டிரு கண்டழல்‌ 
இரந்த வாகஞ்‌ சிறுவெயர்ப்‌ பெய்திட 
வந்த மாறன்‌ வெகுட்சிகண்‌ டண்ணலா* 
வரத மாய நரிப்படை மாற்றினார்‌. 

. இ-ள்‌: இந்தஆறு ஒலி சேட்டு - இந்தப்பிரகாரம்‌ ௮வ்லொலி 
களைக்கேட்டு--இரு கண்‌ தழல்‌ சந்த அகம சிறு வெயர்ப்பு எய்‌ இட அந்த 
மாறன்‌ வெகுட்‌ச அண்ணலார்‌ கண்டு - இருகண்களும்‌ ௮க்கினிப்பொறி 
சிதறச்‌ சரீரம்‌ குறுவெயர்வைகொள்ள அவ்அ௮றிமர்த்தன பாண்டியன்‌ பெரு 
ங்சோபமுறுதலைச்‌ -சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருக்சண்சாத்‌ தி. மாயம்வர் தீ 
நரிப்‌ படை மாற்றினார்‌ - வனத்தினின்று மாயமாகவந்த நரிப்படைகளை 
மா ற்றியருளினார்‌. எ-று, 

இர்தவாறென ஈண்செ சுட்டியது மேலைச்செய்யுளிற்‌ பெறப்பட்ட 
செவித்‌ தீச்சொள்‌ வேலைச்‌ செருயெதொப்ப வருத்தியவா நற்றையென்க. 
ஆகம்‌ மார்பெனினுமமையும்‌, இச்ஈரிகள்‌ முன்‌ குதிரையாய்வந்‌ தமையின்‌ 
அவற்றைப்‌ படையென்றார்‌. (௫௬) 


பொன்கொ. ணாடன்‌ புனைந்த நலந்‌ திகழ்‌ 
மின்கொ ளாரம்‌ விளங்கிய மார்பினான்‌ 
றன்க ணாக நடப்பவர்‌ தண்டல்செய்‌ 
வன்க ணாளரை வம்மெனக்‌ கூவினான்‌. 
இ-ள்‌: பொன்‌ கொள்‌ சாடன்‌ புனைந்த ஈலம்‌ திகழ்‌ மின்‌ கொள்‌ 
ஆரம்‌ விளங்கிய மார்பினான்‌ - சுவர்ச்கலோகாஇபனாகிய இந்திரன்‌ ஓர்‌ 
வினையம்பற்றிக்‌ கொடுவந்து தரித்த அழகுவிளங்கும்‌ ஒளிசெறிந்த பதக்‌ 
கம்‌ அவ்வினையமற்றுப்‌ பிரகாசியாநின்‌ தி மார்பையுடைய பாண்டியனான 
வன்‌, தன்‌. கண்‌ ஆ9 ஈடப்பவர்‌ தண்டல்‌ செய்‌ வன்‌ சண்ளரை வம்மெனச்‌ 
கூவினான்‌ - தனக்குத்‌ தன்சண்போன்‌ றின்‌நியமையா தொழுகுபவராதிய 
வன்கண்மையையுடைய தண்டலாளரை ஈண்டு வம்யின்களென்‌ தழைத்‌ 
தான. எனறு, 
வம்மினெனச்‌ கூவினானெனத்பால திண்டு முன்னிலைப்பன்மை 
விகுதி புணர்ந்து கெட்டு வம்மெனநின்‌ றது. அது “செய்யா யென்னு 
- முன்னிலை வினைச்சொற்‌, செய்யென்‌ இளவி யாட னுடைத்தே?? என்‌ 
னுர்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்‌ து மொழிர்தபொருளோடொன்‌ றவவ்வயின்‌ ச 
மொழியாததனையு முட்டின்று முடித்தலென்னும்‌ தர்திரவுத்தியாற்கொ 
ள்க,' ஈலம்‌-அழகு, வினையம்‌-உபாயம்‌, ௮ஃதாவது: -மும்தொர்நாண்‌ . , 
மூவிரு முகமுடைமுதல்வன்‌ , வர்‌ ததென்‌ பாண்டி ம துரைமாசகர்வயி,,. 
லுக்செயாண்டிய னெனும்‌ திருநா மமெண்‌; டிக்னும்லானினுஞ்‌ 'சிவ்ண்வீ 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௯௫ 


த்றிருர்‌ துழிக்‌, கோணிலைதிரிதலிற்‌ சொண்ஸூகிலை திரிர்‌, தாண்பென்னிர 
ண்கொ றவனிதிந்தழலெழ, மாண்டகுசிறப்பின்‌ மாமழைமறுத்தலும்‌, புவி 
யுறுமுயிர்பச பொறா துரொர்திறுவது, செவியுஉயாதுசாஞ்‌ செய்வதிங்கி 
னியெனாத்‌, தத்தமிற்சாலவும்‌ தளர்வுறுகில்மைகொண்‌, மு£த்தமிழகாட்டு 
மூவேர்‌தருங்குழி இ? யருர்‌ தமிழ்க்கிலக்கண மமலனன்‌ நருளப்‌, பொரும்‌ திய 
முனிவான்‌ பொன்னடிவணங்டி, மாமுகில்வறங்கூர்‌ வண்ணமும்‌ புகன்‌ 
றிது, இர்‌ திறமெர்தை தெரித்தருள்செய்யென, மாகநாயகமொடு மகநரய 
கமு, மேகநாயகமுயிம்‌ மேதினியரசர்க்‌, கேகநீரயகமு மிர்‌ தரனுடைமை 
மயிற்‌, போகசாயகனாம்‌ புரச்தரற்காணுமா, றேகறநுங்கலலைவிட்‌ டேகுமேகு 
வதஞ்‌, சோமவாரவிரதரீர்‌ தொடங்குறிற்‌, சோமசந்தரன்‌ ரொல்பேரருளி, 
னாகுமென்‌ றவ்விர தத்தையாகமநெறி, நோற்நிமொறு நுவன்‌ நிகு றுமுணி, 
பாற்பெறுவிடைகொடு படருமுப்பதிகளு, முப்பெருஞ்சங்க வைப்பிடைக்‌ . 
குறுகி, யம்பலத்தமு நின்‌ செம்பொனாரடிதொழு, தவாவொடவவிர தர்‌ 
தவாதநுட்டித்தலும்‌, விண்டலத்தும்பரவ விரத ற்பலமாஞ்‌, சண்டமாரு 
தந்தமைக்‌ கொண்டுபுக்கெறிதலின்‌, போதிமுன்போதிப்‌ புகுழுன்புரந்த 
ரன்‌, றன்னரியணையிற்‌ ரூழ்வுறத்தவிசுஞூன்‌, நதன்னவர்க்கிடவித்‌ தாங்கி 
னிதிருப்பவச்‌, சேரனுஞ்சோழனுஞ்‌ சென்‌ றரிசட்டிய, €ரியவாசனந்‌ திகழ 
வீத்றிருர்துழி, யுக்‌ரபாண்டிய௰ ஸனுவன்‌$ழிருப்பது, தக்கதன்றெனக்‌ 
கெனாத்‌ தானவன்‌ றவிசிடைப்‌, புக்கவனொடிசமம்‌ பொலியகீற்றிருந்கனன்‌ 
கெளசிகனாங்கது சண்டுகட்பொறிதச்‌, சதெறமற்றிருவரைச்‌ செவ்விதினோ 
க்கிநீர்‌, வர்ததென்வேண்டும்‌ வரமென்வழங்குது, கொர்‌ துளங்கவல்கலீர்‌ 
அவலுமென்‌ றுசவலு, முச்சடாக்குலத்து முதலிருகுலத்தரும்‌, வச்சிரக்‌ 
கரன்சொல்‌ வாசகம்வின வி, யாறிருவற்சரங்‌ கோள்வழுக்குறுதலின்‌, மாரி 
பொய்த்துலக மம்மருற்றயருங்‌, காரியம்யாவ துங்‌ கழறிநின்சண்ணருமட்‌.. 
பேறலா திலையிதெம்‌ பெருமசம்வரலென , முடிவயின்‌ மூன்‌ றுகொண்‌ முப்ப. 
அகோடி, வடிவமைகரர்க்கொரு வாழ்வெனும்வலாரிகேட்‌, டடைந்தவர்‌' 
க்குதவலி னறம்பிறி இலாமை, இறக்திடுததசபாற்‌ ரூன்‌ நுனர்செளிதலி, 
னிங்கிவர்க்குதவ லினிதெனமதித துறும்‌, மல்லனீர்மலைசாட்‌ டெல்லைசூழ. 
கவயின்‌ , மாதமும்மாரி வழா துவான்‌ பிலிற்றுமென்‌, ரோதலுஞ்செலவுபெற்‌. 
ரொருவியவவிருவரும்‌. பூதலம்மழைவளந்‌ தம்மொடும்புக்கனர்‌, ஈதுநின்‌: 
திடவிருர்‌ தவிசிருர்‌தவனுயிர்‌, காதலேபொருளதாக்‌ கடவுளர்க்கரசனு,, 
மணிதரினனெவரையு மாருயிர்கவருமோர்‌, திணிதரும்மாரமே. இண்ணி 
திற்‌ கைக்கொளா, வந்துஈம்முச்இர வழுதிகந்தரமதிற்‌, றந்‌ துசன்‌ மானியிற்‌ 
ருனவணிந்றலு, ரமான றிட யப விர்திரன்னணிதரு, மாரமோவெர்‌ 
தையை யடுவதாரறிலொர்‌, விண்டுநீள்சக்கரம்‌ வீரமார்தாரகன்‌, கண்டமே 
கொண்டவா சவினொடல்குந்றதாற்‌, காரணம்மதுகொடெங்‌ கட்வணீருல 
இடை; 'யாரமேதாங்கு .பாண்டியனெனலாயினா, னல்கவன்‌ றன்‌ வழித்‌, 
தோன்‌ தலாய்மர்தலி, 'னில்வென்னங்கவன்‌ னியல்புகோட்பட்டனன்‌ , 


௧௯௬ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


வினை யுமிக்கல்தெனா விசெவிண்மீனள, வனையதொன்றாவதோ வறு 
மூசன்னாடலே. (இஸ 
வேறு. 

ஈரியினிற்‌ ஜொகுதி யெல்லா ஈற்பரித்‌ திரள்க ளாக்குஞ்‌ 
சரிதியைக்‌ கொணர்தி ரென்னத்‌ தாடொழு தவர்க மோடி 
யிருபிறப்‌ புடைய ராகி யினிப்பிறப்‌ பில்லார்‌ தல்மை 
விரைவினிற்‌ குறுகி நம்மை யழைத்தனன்‌ வேந்த னென்றார்‌. 

இ-ள்‌: ஈரியினில்‌ தொகுதி எல்லாம்‌ நல்‌ பரித்திரள்கள்‌ ஆக்கும்‌ : 
சரிதியைச்‌ கொணர்திர்‌ என்ன - அவ்வரசன்‌ அத்தண்டலாளரைரோக்கி 
ஈரியினது கூட்டங்களையெல்லாம்‌ நல்ல குதிரைக்கூட்டங்களாகத்‌ திரி 
தீதபடிற்றொமுக்கத்தையுடைய' நம்முதன்மர்திரியை ஈண்டழைத்துக்‌ 
கெரவெருகவென்‌ று பணிப்ப அவர்கள்‌ தாள்‌ தொழுது ஓடி இரு பிறப்பு 
உடையர்‌ ஆட இனிப்‌ பிறப்பு இல்லார்‌ தம்மை விரைவினில்‌ குறுகி... அவ 
ர்கள்‌ அவவரசன அ பாதங்களை வணங்கி விரைந்துசென்று, உபரயனத்து 
க்குமுன்னொருபிறப்பும்‌ பின்னொருபிறப்புமாகெ இருபிறப்புடையராகி 
இனி ஒருபிறப்புமில்லா த திருவாதலூரடிகளை விரைவினடைம்‌ அ _—.வேரந்‌ 
தன நும்மை அழைத்தனன்‌ என்றார்‌ -ஈம்மரசன்‌ நும்மை அரத சாறு 
னென்று விண்ணப்பஞ்செய்தனர்‌, எ-று, 

சரிதம்‌-ஒழுக்கம்‌. அஃது ஈண்டுப்‌ படிற்றொழுக்சன்மேற்றென்பது ' 
விளக்குத ற்கு ஈரியினிற்றொகுசீயெல்லாச ற்பரித்திரள்களாச்குஞ்சரிதிஎன 
விசேடிக்கப்பட்டது. ஈரியினிற்றொகுதி என்புழி ஆறனுருபின்‌ ழெமைப்‌ 
பொருள்‌ ஏழனுருபோடு தகுதிபற்றிவர்தது; உயிரிலுணர்வென்புழிப்‌ 
போல. இது அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. (௫௮) 
சித்தருக்‌ கன்பு பூண்ட கித்தரு முறுவல்‌ செய்து 
நித்திலத்‌ ல ம்‌ மின்னு நீறெனுஞ்‌ சாந்து பூசிப்‌ 
பத்தருக்‌ கேவல்‌ செய்வார்‌ பதமலர்‌ முடியிற்‌ சூடி | 
முத்தமிழ்ப்‌ பொருகை நாடன்‌ முன்பு சென்றருகு நின்றார்‌. 

இ-ள்‌: சித்தருக்கு அன்பு பூண்ட இத்தரும்‌ முறுலல்‌ செய்து - 
எல்லாமவல்ல சித்தராநிய சோமசுந்தரக்கடவுண்மாட்‌ டன்புபொருச் துரு. 
௪த்தத்தையுடைய திருவாதவூடிகளும்‌ அதுகேட்டுத்‌ திறாப்புன்‌ முறுவல்‌ 
செய்த ரித்திலத்து ஒளி போல்‌ மின்னும்‌ நீறு எனும்‌ சார்து பூசி - 
முத்தின தொளியைப்போல வெண்ணிறம்‌ பிரகரசிக்கும்‌ விபூதியாகயெ 
அங்கராகத்தைப்‌ பூசி பத்தருக்கு ஏவல்‌ செய்வார்‌ பத மலர்‌ முடியில்‌ 
கூடி - தமமெய்யன்பருக்‌ கெளியராகி அவர்‌ பணிசெய்வாராகிய சோமசுர்‌ 
தரச்‌ சடவுளினுடைய பாததாமரைகளைச்‌ சிரரில்வைத்து வணங்‌ 
முத்தமிழ்ப்‌ பொருகை நாடன்‌ முன்பு சென்று அருகு நின்றார்‌ - முத்த | 
மிழ்வழங்கும்‌ சாமிரபர்ணிரதி பிரவாடிச்கும்‌ சாட்டையுடைய அரிமர்த்தன 
பாண்டியனுக்‌ செதிர்சென்று பக்கத்‌ தொதும்‌கிரின்றார்‌. எ-று, 


குதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௯௭ 


முத்தமிழகாடு லட்டை அத்தன்‌ பு சனிச்சனி கூட்கெ. சித்தரென்‌ 
பவற்றுட்‌ பின்னையத ந்குச சே, சனரெனப்‌ பொருள்‌ கொள்வாருமுளர்‌, 
தம்பொருட்டு ஈரி பரியாக்கிய சிவபெருமானால்‌ மீளப்‌ பரி ஈரியாக்கப்படு 
மெனவும்‌. அதுபற்றி அரசனுக்குத்‌ தமமாட்டு வெகுளி நிசமுமெனவும்‌, 
அவ்வெகுளிபற்றித தண்டத்தலைவரைத்‌ சம்மாட்டனுப்புவனெனவும்‌, 
அதபற்றித்‌ தமக்குவருவதோர்‌ கேடின்றெனவும்‌, வரினும்‌ விரைந்தெதிர்‌ 
நின்‌ றவரே மீக்தி யருளுவாெனவம்‌ தாம்‌ முன்றொடர்புபட உத்தேசிததி 
ருர்‌கபிரகாரமே பின்‌ நிகழ்கின்றனவெனச்‌ திருவாதவலூரடிகள்‌ தக்முட்‌ 
சிரித்து மநிழ்ந்தாபென்பார்‌ த்தருக்கனபுபூண்ட சத்தருமுறுலல்‌ செய்‌ 
தென்றும்‌. கருநிறவிபூதியுஞ்‌ செகர்கிறவிபூதியும்‌ புகைநிறவிபூஇயும்‌ 
பொன்னிறவிபூஇபுச்‌ தரிக்கத்‌ சசாவென விலக்கப்பட்டமையின்‌ , வெண்‌ 
ணிறவிபூதியொன்றே தரிக்கத்‌ தகுமென்பதுபற்றி அதனை தல 
ளிபோன்யின்‌ னு8றென விசேடித்தும்‌, புறத்தே செல்வார்‌ லிபூதிதரித்தே 
த ப ஈமயசம்பிரதாயமாசலின்‌ அங்கனமே செய்தா 
ரென்பார்‌ நீறுபூசியென்றும்‌. அந்கீ றே இவலடிகட்கு இராசசமுகஞ செல்‌ 
வோர்‌ தரிக்கும்‌ பரிமளதிர வியமுமெனக்‌ கொள்ள ற்பாலகென்பார்‌ அதனை 
நீறெனுஞ்சாந்தென உருவஇித்தும்‌, சிவபெருமான்‌ தம்‌ மெய்யன்‌ பருக்‌ 
கெளியராய்‌ அவர்க்குச்‌ தம்மையின்‌ நியமையா த ஏவல்சள்செய்‌ தொழுகுப 
வராகலின்‌ அவ்வாறே இனிக்‌ தமக்கரசனாற்‌ றண்டகிகழும்வழித்‌ தமக்‌ 
கெளிபராய்லந்து தம்மைச்‌ தவறாது பாதுசாப்பாரெனச்‌ இந்தித்‌ தவரை 
முன்னர்‌ ஆலயத்து வணம்்‌இக்கொண்டே பின்‌ அரசன்‌ முன்‌ சென்றா 
ரென்பார்‌ பத்தருச்சேவல்செய்லார்‌ பதமலர்முடியிற்குடி முத்தமிழ்ப்பொ 
ருரைநாடன்‌ முன்புசென்றென றம, அரசனுக்கெதிரே சபைக்கு மத்தியி 
னில்லாது சபைக்கேற்ப ஒருபக்கத்தொதுங்கிமினறார்‌ என்பார்‌ முன்பு 
சென்‌ நருகுநின்‌ றுரென்‌ அங்‌ கூறினார்‌. இனித்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ சட்கா 
லத்தும்‌ அர்‌ தரியாசபூசைசெய்பவராகலின்‌, அதுபற்றிப்‌ பத்தருக்கேவல்‌ 
செய்வார்‌ ப்தமலர்முடி௰ி நற்குடி என்றாரெனினுமமையும, அடிகள்‌ என்றும்‌ 
. சட்சாலபூசை செய்தமையை, ::எழுதரு மறைக டேறா விறைவனை யெல்‌ 
விற்‌ கங்குற்‌, பொழுதறு காலத்‌ தென்றும்‌ பூசனை விடாது செய்தே, 
தொழுதகை தலைமே லேறத்‌ துளும்புகண்‌ ணீருண்மூழ்ி. யழுதடி யடை 
ந்த வன்ப னடியவர்க்‌ கடிமை செய்வாம்‌? என வழி நூலாசிரியர்‌ கூறியவா 


. ந்றானுமறிக. அங்கராகம்‌ பூசும்‌ பரிமள திரவியம்‌. (௫௯) 
மூட்டெழு மழல்போன்‌ மன்னன்‌ முனிவுடை முகத்த னாகி 


யீட்டுஈம்‌ பொருள்க ளெல்லா மிரப்பவர்‌ தமக்கு ஈல்‌ 
காட்ளெ ஈரிக ளெல்லா ஈற்பரி யாக்கி ஈம்முன்‌ 
காட்டின ரிவர்செய்‌ மாயங்‌ கண்டிரோ வமைச்௪ ரென்றான்‌. 


இ-ள்‌: மன்னன்‌ ஜ்ட்டு எழும்‌ அழல்‌ போல்‌ முனிவு உடை 
முகத்தன்‌ ௮9 - அப்பொழுது பாண்டியராசன்‌ சுவாலித்தெழுகின்‌ ற ௮க்‌ 
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௧௮] தருவாதவூரடிகளபுமாணம்‌ 


தினிஃபாலக்‌ கோபம்பொருக்துய முகத்தையுடையலனாகி ஈட்‌ நம்‌ 
பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ இரப்பவர்‌ தமக்கு ஈல்கி-காழும்‌ சம்முன் மோரும்‌ 
வருந்த ௪ சமபாதிக்த ஈச்திரவியங்களையெல்லாம்‌ நங்கருத்திற்கு மாறாகல்‌ 
திருப்பெருர்‌ தறையிலே யாசகர்க்குக்‌ சொடெததொழித்து சாட்டு உள 
ஈரிகள்‌ எல்லாம்‌ ஈல்‌ பரி ஆக்கி நம்முன்‌ காட்டினர்‌ - இர்காட்டின்‌ க ணுள்ள 
குறுரிகளையெல்லாம்‌ ஈல்ல குதிரைகளாக உருத்திரித்து ஈம்முன்காடு 
வர்‌ இன்று பிபா வஞ்சித்துக்‌ காட்டினர்‌ _— அமைச்சர்‌ இவர்செய்‌ 
மாய கண்டிரோ என்றான்‌ -ம்மர்‌ திரிசிளே இவர் செய்த மாயவித்தையை 
நீங்கள்‌ கண்டீர்களா என்று கடிந்து கூறினான்‌. ௭-௮. 


மூண்டெழுமழலென ற்பாலது மட்டெழுமமலென வலிர்‌ துகின்‌ றது; 


மூட்டப்பட்டெழு மழல்போலென்றுமாம்‌. அமைச்சர்‌ அண்மைவிளி. 
அமைசசிர்‌ எனும்‌ பாடம்‌, (௬௦) 


தன்றெழில்‌ வழுவி னோர்க டமக்குறு அயாஞ்‌ ௦ செய்தல்‌ 
வன றிற லாசர்‌ நீதி யாயினு மறைவல்‌ லாளர்‌ 

சென்றுயர்‌ தவத்தி னிற்பார்‌ தெரிவையர்‌ விருத்தர்‌ பால 

ரென்‌ றிவர்க்‌ குறுகண்‌ செய்வ தெம்மனோ ரியல்பன்‌ றென்று, 
இ-ள்‌: தன்‌ “தொழில்‌ வழுவினோர்கள்‌ சமக்கு- தமதுத் தியோக 

தீருமத்தினின்‌ றம்‌ தவறிய அதிகாரிகட்கு-—உறு துயரம்‌ செய்தல்‌ வன 

திறல்‌ அரசர்‌ நீதி ஆயினும்‌ - பெருந்சண்டஞ்செய்தல்‌ மிச விமையை 

யுடைய அரசருக்கு நீதிநூற்றுணிபாயினும்‌,--மறைவல்லாளர்‌ சென்று 

உயர்‌ தவத்தில்‌ நிற்பார்‌ தெரிவையர்‌ விருத்தர்‌ பாலர்‌ என்ற இவர்க்கு - 

வேதச்தில்வல்ல பிராமணரும்‌ வனத்தின்கட்சென்றுயர்வாகிய தவவொழு 

கீகத்தினிற்கும்‌ நூனிவரும்‌ பெண்களும்‌ சிறுவரும்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ 

இவர்கட்கு --உறுகண்‌ செய்வது எம்மனோர்‌ இயல்பு ௮ன்று என்று - 

௮டப்‌பெருந்தண்டஞ்செய்வது சம்மமனார்க்குச்‌ தகுதியன்‌ ஜென்‌ தவ்வரசன்‌ 

விஃர்துகூறி. எ-று, 


தந்தொழில்‌ எதுகைரசோக்இத்‌ தன்றொழிலெனப்‌ பன்மையொருமை 
மயக்கமாயிற்று, அது முன்னர்‌ வழுவினோர்கடமக்கென்பதனானுமறிக, 
ஈண்டுத்‌ தம்மென்‌ ற தரசரை. ஈம்மனோர்‌ இவர்கட்கு அதிகதண்டஞ்‌ செய்‌ 
யாரெனவே அறபதீண்டஞ செய்வென்பதாஉம்‌ நாமும்‌ அங்ங்னமேசெய்‌ 
வேம்‌ என்பதூஉம்‌ பெறப்பட்டன. இங்கனம்‌ திருவாதவூரடிகளுக்கு 
அற்பதண்டமே செய்யப்படுமாறு வருஞ்செய்யுளிற்‌ காண்க. இவ்வாறு 
அற்றொழுக்காக அக்ேபத்திற்‌ கடனின்‌ றிப்‌ பொருள்கொள்ள, வறியா 
தார்‌ மறைவல்லாளர்‌ சென்‌ றயர்தவத்தினிற்‌ பார்தெரிவையர்‌ விருத்தர்‌ 
பால்ரென்றிவர்க்குறுகண்‌ செய்வதெமமனோரியல்பன்‌ று ஆயினும்‌. தன்‌ 
ரெொழில்வழுவினோர்‌ கடமக்குறு தயரஞ்செய்தல்‌ வன்றிறலாசர்நீதி எனக்‌ 
கொண்டகேட்டிப்‌ பொருள்கொண்டு, இடர்ப்பபெ, அங்கனங்‌ கொள்ளின்‌, 


நு 


கூதிரையிட்டசருக்கம்‌. ௧௯௯ 


அரசனுக்குத்‌ தம்மலர்‌ யோடு தன்னீதி முரணுதலானும, வருஞ்செய்‌ 
யள்‌ திருவாதவூரடிகளுக்கு அந்பதண்டமேயல்லது அதிகதண்டம விதியா 
மையானும்‌ துயாமென்னாது உறுதுயரமென்றது கின்றுவற்றுதலானும்‌ 
பிறவாற்றானும்‌ அது பொருளன்றென்க. அதிகதண்டம்‌ விலங்குபூட்டிச்‌ 
சிறைசெய்‌ கன்‌ முதலியன. அற்பதண்டம்‌ உபாத்தியாயர்கள்‌ மாணாக்கா 
களுக்குசசெய்யும்‌ தண்டம்போல்வன. அதனை வருக செய்யுளிற்‌ 
மா பிச்‌ ஐவருள்‌ ஐம்‌ ்‌ றவல்‌ 
காண்க. ஈண்டுச்கூறிய .ஐஙருள்ளும்‌ திருவாதவரடிகள்‌ மறை 
லாளராகலின்‌. அவரை முன்வைத்தார்‌ எனி, (௬௧) 


தண்டல்‌ செய்‌ வன்க ளைர்‌ தங்களை நோக்கி ஈங்கண்‌ 
கண்டிட முன்னில்‌ லாமற்‌ கடி இனி லிவர்க்கொண்‌ டேகி 
மண்ட மல்‌ வெயிலி னூடு வளைப்பினி னிறுத்தி ஈம்பாற்‌ 
கொண்டெ தனக்க ளெல்லாம்‌ குறைவற வாங்கு மென்றான்‌. 


இ-ள்‌: தண்டல்‌ செய்‌ வன்கணாளர்‌ தங்களை நோக்‌ - வன்‌ 
கண்மையையுடைய தண்டத்தலைவர்களை அரசனோக்கிஈம்‌ கண்‌ கண்‌. 
இட மூன்‌ நில்லாமல்‌ கடிதினில்‌ இவர்க்‌ கொண்டு ஏடி - ஈத்‌ கண்காணு 
மாறு ஈம்மூன்‌னில்லாமல்‌ விரைவாக இவரை அப்பாற்சொடுசென்‌ று 
மண்டு அழல வெயிலின்‌ ஊடு வளைப்பினில்‌ நிறுத்தி - சுவாலிக்கின்‌ ற அக்‌ 
கினி போலும்‌ வெய்யிலிலே கோட்டின்சணிறுத்தி-ஈம்பால்‌ சொண்டெ 
தனங்கள்‌ எல்லாம்‌ குறைவு ௮ற வாங்கும்‌ என்றான்‌ - ஈம்மாட்டபகரித்த 
திரவியங்களையெல்லாம்‌ முழுவதும்‌ வாங்குங்களென்‌ ருஞ்ஞாபித்தான்‌. 
று, 

“மூன்‌ இல்லாமலெனக்‌ கண்ணழித்துரைப்பினு மமையும்‌, சண்கண்‌ 
டிட முன்னிற்ன்‌ முன்னைப்‌  பயிற்சிபற்றியும்‌ வருணம்பற்றியும்‌ கண்‌ 
ணோடி இடையே பரிகரித்தல்வேண்டும்‌, வேண்டவே, திர வியமொருங்ழெ 
தீதல்‌ பயனாமாகலின்‌ நற்கண்கண்டிட முன்னில்லாமற்‌ சகடி.இனிலிவர்ச்‌ ' 
கொண்டே என்றானென்க, (௬௨) 


வன்‌ றிற லேவ லாளர்‌ மற்றவர்‌ தமைக்கொண் டேஇ 
யொன்றிய வளைப்பி னூடு நிறுத்தலு மூலகோர்‌ போற்று 
ஈன்றிகொள்‌ வாத ரர்‌ ஈரியெலாம்‌ பரிக ளாக்கித்‌ 
தென்றிசை நிருபற்‌ கீந்த இத்தரை நினைந்து சொல்வார்‌. 
இ-ள்‌: வன்‌ திறல்‌ ஏவலாளர்‌ அவர்தமைக்‌ கொண்டு ஏடி ஒன்‌ 
றிய வளைப்பின்‌ ஊடு நிறுத்தலும்‌ - மிக்க வலியையுடைய ஏவலாளர்கள்‌ 
அத்திருவாதவூரடிகளைக்‌ கொடுசென்று இருதலையுர்‌ தம்முளொன்‌ றிய 
கோட்டினுண்ணிற்பச்செய்தலும்‌,--உலகோர்‌ போற்றும்‌ ஈன்றிகொள்‌ வா 
கீவூரர்‌-இற்றிலவுலக தீதவர்‌ அதிக்கும்‌ ஈன்மையையுடைய தஇிருவாதஷாடி. 
கள்‌, ஈரி எலாம்‌ பரிகள்‌ அக்‌இத்‌ சென்‌ இசை நிருபற்கு ஈந்த சித்தரை 
நினைந்து சொல்வார்‌ - வன த தின்௧ணுள்ள ஈரிகளையெல்லாங்‌ குதிரைகளா 


௨௦௦ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


இச்‌ தென்றிசைல்‌ கரசனாகிய அரிமர்ச்சனபாண்டியனுக்குக்‌ கொடுத்த 
மாயவித்தையையுடைய சோமசந்தரக்கடவுளை த இயானித்து இங்கனம்‌ 
விண்ணப்பஞ்செய்வாராயினார்‌. எ-று. 


மத்து அசை. உலகோர்போற்று ஈன்றி சமயகுருத்துலம்‌, அது 
ஏனைசசமயிகளா லும்‌ துதிச்கற்பாலதொன்றாகவின்‌ உலீகோரொனப்‌ பொ 
அப்படக்‌ கூறினார்‌. (௬௩) 


சொல்லையோ ரிருவர்‌ ஜேடுஞ்‌ சோதியே யாது செய்வேன்‌ 
றில்லையோர்‌ பரவ நின்ற தெய்வமே யாது செய்வே 
னில்லையோ கருணை நின்பா லின்றெனை யடிமை கொண்டா 
யல்லையோ தமியே னின்ன லறிதியோ வறிந்திலாயோ. 
இ-ள்‌: தொல்வையோர்‌ இருவர்‌ தேடும்‌ சோதியே யாது செய்‌ 
வேன்‌ - பிரமவிஷ்ணுக்களாகய பழையோரிருவராலுர்‌ தேடியறியப்படாத 
செஞ்சோ திவடிவையுடையலரோ தமியேனிதற்கு யா துயெய்வேண்‌ இல்‌ 
, லையோர்‌ பரவநின்‌ ற தெய்வமே யாது செய்னேன்‌ -தில்லைவாழ்ந்தணர்‌ வழி 
படச சதாகாலமும்‌ கிருத்ததரிசனங்‌ கொடுத்துச்‌ கனகசபையின்‌ கணின்‌ 
தருளுநின்‌ ற சுவாமீ தமிய னித ற்கு யாதுசெய்வேன்‌ _-கருணே இன்று 
நின்‌ பால்‌ இல்லையோ -தேவரீ ரோடு அபின்னமாகிய திருவருள்‌ இன்று 
தேவரீர்மாட்‌ டில்லாதொழிச்ததோ, எனை அடிமைக்‌ கொண்டாய்‌ அல்‌ 
லையோ-அல்லது தமியேனை அடிமைச்சொண்டீரல்லீரோ,--சமியேன்‌ 
இன்னல்‌ அறிதியோ அறிந்திலாயோ - சர்ஞ்ஞ்தையுடைய தேவரீர்‌ 
தீமியனது இத்துன்பத்தை அறிந்திரோ அல்லது அறியாதொழிர்‌ 
தீரோ, எ-று, 

எத்‌ தணைப்பெரியராயினும்‌ அன்பரல்லாதார்க்‌ கரியராய்‌ மிசச்‌ சேய்‌ 
மைக்கண்ணும்‌, அஃதுடையார்‌ எவராயினும்‌ அவர்ச்செளியராய்‌ மிக 
அணிமைச்சண்ணும்‌ கிற்பவர்‌ என்பதுபோதரத்‌ தொல்லையோரிருவர்தே 
டுரூசோ தியே என முன்விளித்தவர்‌ பின்‌ றில்லையோர்பரலநின்‌ ற தெய்‌ 
மே என விளித்தாரென்க. தேடுமென்பத ஈண்டுக்‌ குறிப்புமொழியா 
ய்த்‌ தேடியறியப்படாமை யுணரநின்ற ௪. “குடம்பை தனித்தொழியப்‌ 
புட்பறர்‌ தற்றே, யுடம்போ டுயிரிடை ஈட்பு?? என்புழிரட்பென்பதுபோல. 
இனித்தொல்லையோர்‌ என்பதைத்‌ தொல்லை ஒர்‌ எனச்‌ கண்ணழித் து 
முன்னொருகாலத்திவென்‌ றரைத்தலுமாம்‌, இன்னும்‌ ஓரிருவர்‌ என்புழி 
ஒரென்பது இருவரென்பதன்‌ பகுதியை விஃசடித்‌ தின்‌ றதென்‌் றலு 
மொன்று, (௬௪) 


பசித்திர ணரியே யான பான்மைகண்‌ டடி யேன்‌ றன்னை 
வருத்தின ரிதனை மாற்ற வல்லநீ வாரா யென்னிற்‌ 

றரித்தனை விடத்தை யென்னுந்‌ தன்மையும்‌ புரங்கண்‌ முன்னா 
ளெரித்தது மென்கொ லோவென்‌ றிரங்னெ செவர்க்குமிக்கார்‌. 


குதிரையிட்டசருக்சம்‌. உடுக 


இட்‌: பரித்‌ இரள்‌ ஈரியே அன பான்மை கண்டு அடியேன்‌ 
தன்னை வருத்தநினர்‌ - தேவரிர்‌ கொவெர்‌ துல்கிெய குதிரைக்கூட்டங்கள்‌ 
பின்‌ ஈரிகளாய்ப்‌ பிறி துபட்ட சன்மையைக்கண்‌ டரசனையுள்ளிட்டோர்‌ தயி 
யேனை வருதீதகின்‌ றனர்‌ இதனை நீக்க வல்ல நீ வாராய்‌ என்னில்‌ - . 
இவ்வருத்தத்தை நீக்கவல்ல தேவரீர்‌ எழுர்தருளிவர்து திருவருள்சுரவா 
தொழிதிராயின்‌ — விடத்தை முன்னாள்‌ தரித்தனை என்னும்‌ தன்மையும்‌ 
புரவ்கள்‌ எரித்ததும்‌ என்கொலோ என று - ஆலகாலவிஷத்தைத்‌ திருக்‌ 
சண்டத்திலே முன்‌ றரித்தருளினீரென்னும்‌ விசேடமும்‌ முப்புரதகனஞ்‌ 
செய்ததும்‌ அடியாரைப்‌ பாதுசாச்கும்பொருட்‌ டல்லது வேறெசன்பொ ப 
ருட்டோவென்று விண்ணப்பஞ்செய்‌ ஐ.,--எவர்க்கும்‌ மிக்கார்‌ இரங்கனொ்‌- 
கால்லசைப்‌ பக்குவிக ளெவரினு.பிக்க திருவாதவூரடிகள்‌ புலம்பினார்‌.எஅறு, 

எனைத்‌ திருத்தொண்டர்கட்குப்‌ போல வேறுவேறு பிரகரரமாகவன்‌ 
றிக்‌ கைலாசபதி நேரே அகமவிதிப்பிரகாரம்‌ ஞானதேசிகவடிவங்கொண் 
டெழுர்‌தருளிவர்‌ அ ஞானோபசேசஞ்‌ செயப்பெற்ற மகானாகலின்‌ நால்‌ 
வகைப்பக்குவிகளுள்ளும்‌ தருவாதலுரடிகள்‌ சிறந்தவரென்பார்‌ எவாக்கு 
மிக்காபென்றார்‌. சால்வகைப்பக்குவம்‌ மேலே காட்டப்பட்டன. (௬௫) 


ஈன்றிகொள்‌ கடவுட்‌ கங்கை நதியினை வைகை யூ 
சென்றெழில்‌ வாத வூரர்‌ பேரிடர்‌ தீரென்‌ நேவி 

யன்றெொரு மடர்தைக்‌ காளா யடியவர்க்‌ கெளியார்‌ கொன்றை 
அன றிய முடியின்‌ மேன்‌ மண்‌ சுமந்தது முரைத்தல்‌ செய்வாம்‌. 


இ-ள்‌: அடியவர்க்கு எளியார்‌ - திருவாதலுரடிகள த பிரலாபசுர 
தீதைத்‌ திருச்செவி சாத்தியருளிய அடியவர்க்கெளியவராகிய சோமசுந்த 
சச்சடவுளானவர்‌,--சடவள்‌ ன்றி கொள்‌ கங்கை ஈதியினை வைகை ஊடு 
சென்று எழில்‌ வாசவூரா பேர்‌ இடர்‌ தீர்‌ என்று ஏவி- தெய்வத்தன்மை 
பொருர்திய சன்‌மையினையுடைய கலகாஈதியை வைகைநதியின்கட்‌ 
சென்று இிருவாதவூ ரடிகளது பெரும்‌ துன்பத்தை நீக்கக்கடவலையென்று 
முன்னர்‌ அனுப்பிவிட்டு அன்று ஒரு மடரந்கைக்கு அளாய்‌ கொன்றை ' 
அன்மிய முடியின்‌ மேல்‌ மண்‌ சுமநததும்‌ உரைத்தல்‌ செய்வாம்‌ - அத்‌ இன 
த்து வர்தியென்னு மொருபெண்ணுக்குச்‌ கூலியாளாடிக்‌ கொன்றைமாலை 
பொருந்திய திருமுடியின்மீது மண்சுமந்த சரித்திரத்தையும்‌ யாமிற்றனங்‌ 

கூறுவாம்‌, எ-று, ப 
கங்கைக்குத்‌ தெய்வத்தன்மைபொருர்‌ திய ஈன்மையாவது அது தன்‌ 
கட்பதிர்த சிவசத்திவல த்தான்‌ விதிப்படி. சன்னிடத்து ஸ்நானஞ்செய்க 
வரது பாவத்தை விமோசனஞ்செய்‌ த புண்ணியபுருஷராக்இி மறுமையி ற்‌ 
மேவக தியின்‌ கட்‌ செலுத்தலும்‌, வீடுபேறு பயத்தலுமாம்‌, பேரிடர்‌ அறு 
பவிப்பவரது மென்மைக்குப்‌ பெரிதாயுள்ள இடர்‌, நின்னா ற்‌ பெயர்ச்கத்‌ 
க்கு மிடரென்றுமாம்‌. இமமண்சுமர்த திருவிளையாடல்‌ மேற்பாயிரத்‌ தக்‌ 
௦1 x 


௨0௨ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


கூறிய வழியின அ ஒழிடாய்‌, வர்‌ தியின்‌ பே ற்தையு மினிது விளக்க, நுதலிய 
பொருட்‌ இன்றியமையாது நிற்றலின்‌, இதுவும்‌ இங்கனம்‌ ஒருதலையாற்‌ 
சொல்லற்பாலதாயிற்றெனத்‌ தோற்றுவாய்செய்வார்‌ ௮து தோன்ற இற 
ந்ததுதழீஇய வெச்சவும்மைகொடுத்து மண்சுமர்தது முரைத்தல்செய்‌ 
வாம்‌ என்றார்‌. இது புராணிகர்‌ கூற்றென்க, 5 (௬௬) 
குதிரையிட்டசருக்கம்‌ முற்றிற்று. 
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அடு ருவிருச்£ம்‌ ௨௪௯, 


பெ 


ம்ண்சுமந்த சருக்கம்‌. 


தங்கிய வருளின்‌ மிக்கார்‌ தாம்பு மிடும்பை யுன்னி 
யங்கண ரவன்பா லுற்ற வருந்துய ரகற்று கென்று 
கங்கையை விடுப்ப வேக்‌ கடும்பெருக்‌ கெடுத்து வைகைப்‌ 
பொங்கலைப்‌ புனலா யெங்கும்‌ புரண்டது புணரி யேபோல்‌.. 
இ-ள்‌: அங்கணர்‌ தங்யெ அருளின்‌ மிக்கார்‌ படும்‌ இடும்பை 
உன்னி - அருட்கண்ணையுடைய சிவபெருமானானவர்‌ போதுத்தருமங்களு 
சொன்றாகப்பொருக்திய இருபையினான்‌ மேம்பட்ட திருவாதவூரடிகள்‌ 
அனுபவிக்குந்‌ துன்‌ பத்தைத்‌ இருவுளச்தடைத்த,--அ௮அவன்‌ பால்‌ உற்ற 
அரும்‌ துயர்‌ அகற்று கென்று கங்கையை விடப்ப - அத்திருலாதவூரனிடத்‌ 
துப்‌ பொருந்திய சடத்தற்கரிய பெரும்‌ துன்பத்தை நீக்கக்கடலையென்‌ று 
பணித்துக்‌ சங்கார தியையனுப்ப,--ஏ௫க்‌ கடும்‌ பெருக்கெடுத்து வைகைப்‌ 
பொங்கு அலைப்‌ புனலாய்‌ - அதுசென்று மிகப்‌ பெருக்கெடுத்துச்‌ இரை 
மறிகின்‌ ற நீரையுடைய வேசதியாய்‌,--புணரிபோல்‌ எங்கும்‌ புரண்ட து- 
முன்னொருஞான்று வருணன்‌ மதுரைமேல்விட்ட கடலைப்போல எங்கும்‌ 
புரட்டெடுத்தது. எ-று. 
ப தாமென்பது கட்டுரைச்சுவைக்கண்‌ வந்தது. குச்‌ சாரியை; தன்மை 
யொருமை விகுதியெனக்கொண்டு, நிக்குவேனெனப்‌ பொருளுரைத்தலு 
மொன்று. முடிவில்‌ எவ்வாற்றானும்‌ சமுத்திரமாகிய தங்சகணாயசனிடத்‌ 
துச்‌ சென்று வைகும்‌ ஏனைஈ திகள்போலாகா அ என்றும்‌ நிலவலயத்து 
வைகுவதொன்்‌ றாகலின்‌ வைசையெனப்‌ பெயர்பெற்றதென்‌ க; வேகத்தை 
நுடையதாகலின்‌ வைகையாயிற்றென்பாருமுளர்‌. பொதுத்‌ தருமங்கள்‌ 
கொல்லாமை, புலாலுண்ணாமை, கள்ளாமை, கள்ளுண்ணாமை, பிறர்மனை 
ஈயவாமை, வரைவின்மகளிர்சயவாமை, கிருபை, வாய்மை, பொறை, 
அடக்கம்‌, கொடை, தந்தை தாய்‌ முதலிய பெரியோரை வழிபடுதன்‌ . 
முதலியன. ng A 


மண்சுமர்தசருக்கம்‌. ௨௦0௩ 


சேர்க்‌ தவெண்‌ முத்த மூரல்‌ செய்துநீர்க்‌ கலைமே லார்த்துக்‌ 
கார்தளஞ்‌ செங்கை வீசக்‌ கனதனக்‌ குரும்பை காட்டி 
மரந்தளிர்ப்‌ பதங்கண்‌ மீது வருதிரை ஞெழெை மார்ப்பப்‌ 
போச்துள கணிகை மாதர்ப்‌ போன்றது வைகை யாறு. 

இ-ள்‌: வைகை ஆறு-அவ்வேசவதிசதியான அ. சோர்ந்த வெள்‌ 
முத்த மூரல்‌ செய்து - தன்கட்சேர்க்த வெள்ளிய முத்துக்களாதிய பற்க 
டோன்றச்‌ சிரித்து --நீர்ச்கலை மேல்‌ ஆர்தீது - 8ராகிய வஸ்திரத்தை 
மேலேகட்டி.- காந்தள்‌ அம்‌ செங்கை வீசி _செற்கார்‌ தண்மலராயெ அழ 
இய சிவர்தகைகளை வீசி குரும்பைக்‌ கன தனம்‌ காட்டி - தெங்கின்‌ குரு 
ம்பைகளாகிய கனத்ததனங்களை இடையிடையே காட்டி மாந்தளிர்ப்‌ 
பதங்கள்‌ மீது வரு திரை ஜெகிழம்‌ அர்ப்ப- மாந்தளிராகிய கால்களின்‌ 
மீது ஒன்றன்பினொன்றாய்‌ ஒழியாது வருந்‌ திரைகளாஇிய சிலம்புகள்‌ சத 
திக்க_போந்துள்‌ கணிகை மாதர்ப்‌ போன்றது- ஓய்யா ரமாக நடக்கும்‌ 
பொதுமகளிரை ஒத்தது, எ-று, 


வியாபகம்‌ நீரும்‌, வியாப்பியம்‌ அறுமாகலின்‌, நீர்க்கலைமேலார்த்தெ 
ன்றார்‌. மூரல்‌ பல்லுக்கும்‌ ஈசைக்கும்‌ பொதுப்பெயராகலின்‌ ஈண்டவ்வி 
ருபொருளும்‌ கொள்ளப்பட்டன. சேர்ந்த என்பதற்கு இரட்டுதமொழி 
தென்‌ பதனாலே தம்முளியைந்த எனவும்‌ பொருள்கொண்டு பன்மேலே 
ற்றுக. இது உருவகமடியாகலர்‌ த உ௮மாலங்காரம்‌, (௨) 


திரைப்பெரு மருப்பி னாலே செழுங்கரை யிருபாற்‌ குத்தி 
மரத்திரண்‌ முறித்துச்‌ சாலி வயலெலா மழித்து வாயா 
னுரைத்திரள்‌ ஏந்தி மீதே நுண்மண லிறைத்து வண்டு 
நிரை த்தலின்‌ மதத்த வேழ நிகர்த்தது வைகை யாறு. 

இ-ள்‌: திரைப்‌ பெரு மருப்பினாலே செழும்‌ இரு பால்‌ கரை 
குத்தி - திரையாதிய பெரிய கொம்புகளினாலே செழுமையாகிய இருகரை 
களினுங்‌ குத்தி திரள்‌ மரம்‌ முறித்து - கூட்டமாகிய மரங்களை முறி 
த்து, வயல்‌ சாலி எலாம்‌ அழித்து -வயலின்கணுள்ள நெற்களையெல்‌ 
லாம்‌ அழித்து வாயால்‌ நுரைத்‌ திரள்‌ சிந்தி - வாயினாலே நுரைக்கூட்‌ 
டங்களைச்‌ தெறி மீதே நுண்‌ மணல்‌ இறைத்து - மேலே நுண்ணிய புழு 
தியைத்‌ தூற்றி, வண்டு நிரைத்தலின்‌ - வண்டுகள்‌ வரிசையாக மொய்க்‌ 
சவருதலின்‌,--வைகை ஆறு மதத்த வேழம்‌ நிகர்த்தது - வைகைநதி மத 
யானையை நிகர்த்தது. எ-று. 

ஆத்றின்மேத்செல்லுவ்சால்‌ வாய்‌ கால்வாய்‌; வண்டுகரும்பேயன் றி 


இரட்டுெறமொழிதலாற்‌ சங்குமாம்‌, இதுவு மேலை அக்கர க (௩) 


மைத்திகழ்‌ குழலா ளந்த 'மலைமகண்‌ மூலையிற்‌. ஜேய. அழும்‌ 
வத்தனை வருத்து மேன்மை யனங்கவா யுதமென்‌: றெண்ணி । 


௨௦0௪ ட ட தல பது 


யொத்தெழுக்‌ தொளிருவ்‌ கன்ன அயங்குசெக்‌ கழுநீர்‌ கஞ்சம்‌ 
புத்தவை யழிக்க வேண்டிப்‌ புரண்டது பழன மெல்லாம்‌. 

இ-ள்‌: மைத்‌ திகழ்‌ குழலாள்‌ அந்த மலைமகள்‌ முலையில்‌ தோய 
அத்தனை வருத்தும்‌ மேன்மை அரங்க ஆயுதம்‌ என்று எண்ணரி - கருமை 
விளங்குள்‌ கூர்தலையுடைய அப்பார்ப்பதியின அ தனங்கிளிற்‌ புணரும்படி. 
பரமபிதாவாதிய செபெருமானை வருத்தும்‌ அம்மமிமையையுடைய மன்‌ 
மதன அ போர்க்கருவிகளென்று சருதி--ஓத்து எழுந்து ஒளிரும்‌ கன 
னல்‌ உயங்கு செங்கழு£ர்‌ ௬ஞ்சம்‌ புத்தனை அழிக்க வேண்டி - தம்மு 
ளொன்றையொன்றொத்து வளர்ந்தொளிருல்‌ கரும்பு சாமுகரைவருச்தும்‌ 
அழகிய நீலோற்பலம்‌ தாமரைமலர்சளாகிய இப்புதியவற்றை அழிக்க 
விரும்பி,-பழனம்‌ எல்லாம்‌ புரண்டது - வைசைகதி வயல்களிளனெல்லாம்‌ 
புரட்டெடத்தது. எ-று, 

சுட்டுப்‌ பண்டறிசட்டு, சழுநீர்‌ காமுகருக்குச்‌ சாச்சாடென்னுமவத்‌ 
சையைச்‌ செய்தலின்‌, உயங்குசெங்கமு£ரன்றார்‌. உயக்சகென்பது 
மெலிந்து கின்றது மதன்‌ பஞ்சபாணங்களுள்‌ முதலிறு தகளினுள்ள 
இரண்டையுமே யெடுத்துக்கூறினார்‌ ஏனையவற்றையு மகப்படுத்துத்‌ தழீ 
இக்‌ கோடற்கென்க. பஞ்சபாணங்களை, நினைக்கு மரவிச்த நீள்பசலை 
மாம்பூ, வனைத்திடருண்‌ டாக்கு மசோகு - வனத்திலுள, முல்லை கடை 
காட்டு மாதே முழுநீலங்‌, கொல்லுமத னம்பின்‌ குணம்‌? என்பதனா 
னறிக. பழனற்களிலுள்ளன அலைிரண்டுமே யாகலின்‌, அதுபற்றி 
அவ்விரண்டையுமே எண்டெடுத்து விதர்தாரெனக்‌ கோடலுமொன்‌ ற. 
இளங்கருமபும்‌ சாண்மலர்களுமல்லது மூதுகரும்பும்‌ பழம்பூக்களும்‌ மதன 
போர்க்கரு விகளாகாமையிற்‌ புத்தவை என்றார்‌. புய்த்தவை எனப்பாடங்‌ 
கொள்வாருமுளர்‌. புய்த்தல்‌-பறித்தல்‌, புய்த்தலும்‌ அழித்தலு எடங்கு 
தலின்‌, அது நின்‌றுவத்றுமென்ச, மலைமகளுங்‌ கங்கையும்‌ சிவபெருமா 
னுக்குக்தேவியர்சளாதலானும்‌, அவருண்‌ மலைமசண்மீது வேட்கைமிகும்‌ 
படி அச்‌செவபெருமானை வருத்திய மன்மதன து ரத்தமா அழித்‌ 
தல்‌ அக்கங்கைக்கு உவப்புடையதொன்‌ ருாசலானும்‌, கங்கைக்கும்‌ வைகை 
நதிக்கும்‌ ஈண்டு வேறுபாடின்மையானும்‌, வைகைஈதி அப்போர்க்கருவி 
களை அழிக்கவேண்டிற்றென்க, புரட்டெடுச்தல்‌ குதிகொண்பொய்தல்‌. 
தன்னிமல்பிற்‌. பரந்தநீிரை அவைகளை அழிக்கவேண்டிப்‌ புண்டதாகச 
குறித்தலால்‌ இது ஏதுத்தற்குறிப்பென்னும்‌ ௮லங்காரமென்‌ ௪, (௪). 
வடம்படைத்‌ அடைய பார வனமுலை முகத்து மாத 
நிடுக்துகில்‌ கடுகி விழ்வ தென்னநின்‌ றழகு செய்து . 
தடம்படக்‌ ெக்த தெங்கின்‌ றயங்குசெங்‌ குரும்பை மீது 
நெடும்புன ற்‌ திரைபோய்‌ மீள நிவந்தது வைகையாறு. 

இ-ள்‌: வடம்‌ படைச்‌ அடைய பாம்‌ வன மூலை முகத்து மாதர்‌ 
இடும்‌ அகில்‌ கடுக வீழ்வது என்ன - முத்துவடம்‌ டட சனத்த 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௦௫ 


௫ந்தனக்கோலமெழு திய கமது முலைமுன்‌ றில்களின்௧ண்‌ மகளிரிமெ வஸ்‌ 
இரங்‌ கடுநெழுவி விழுவதுபோல தடம்‌ படச்‌ இடெக்த தெங்கின்‌ தயங்கு 
செம்‌ குரும்பை மீது நெடும்‌ புனல்‌ திரை போய்‌ மீள -தனது சுரையிற்‌ 
பொருந்‌ த நிற்கும்‌ செங்குகளின்‌ விளங்குகின்‌ ற செவ்விய குரும்பைகளின்‌ 
மீது நெடிய நீர்த்திரைகள்போய்‌ மூடிக்‌ கெ வடிய_வைகைஅறு அழகு 
செய்து நிவர்து நின்றது - வைகைநதி அலங்காரஞ்செய்‌ அயர்ந்து 
தின்றது. எடறு, 


விகுதிபிரிச் துச்‌ கூட்டிப்‌ பொருளுரைச்&ப்பட்டத. முத்துவடங்க 
டம்மழகினும்‌ போழகுபெற இனிது தங்சப்பெறு முலையென்பார்‌ வடம்‌ 
படைததுடைய முலை என்றும்‌, வஸ்இரச்துண்‌ மறையாது வெளியே 
தோன்றுர்‌ தனங்கள்போலன்‌ றி, அசனுண்மறைந்‌ த ஒரோவழி வெளிலைய 
தோன்‌ றுக்‌ தனங்கள்‌ அழகுசெய்தலின்‌ இடுர்‌ துல்கடுட வீழ்வதென்ன 
லழகுசெய்தென்‌ றும்‌ கூறினார்‌. லைகைஈதி தெங்னெளவுயர்ச்‌ த நெடி. 
அபாய்ந்தசென்பது கருத்து. (௫) 


மீதெழு பரிதி சையால்‌ விடுங்கதிர்‌ வெம்மை தீரப்‌ 
பூதல மடவாள்‌ போர்க்கும்‌ பு தியவெண்‌ முதலே போல 
யாதலர்‌ பழனஞ்‌ சோலை யாதெனப்‌ பரந்து கஞ்ச 
மாதுறை மதுரை மூதூர்‌ மதிற்புறஞ்‌ சென்று சேர்ந்து. 
இ-ள்‌: மீது எழு பரிதி கதிர்க்‌ கையால்‌ விடும்‌ வெம்மை இரப்‌ 
பூகல மடவாள்‌ போர்க்கும்‌ புதிய வெண்‌ துஇிலே போல-மேலாகவெழுஞ்‌ 
சூரியன்‌ இரணமாடூய சைகளால்வீசும்‌ வெம்மை தன்மீதுதாக்காது நீங்கப்‌ 
பூமிசேவியாகிய பெண்‌ போர்க்கும்‌ வெண்மையாகிய பு இயவஸ்‌ திரத்தையே 
போல அலர்‌ பழனம்‌ யாது சோலை யாது எனப்‌ பரந்‌ த - அகன்ற வயல்‌ 
யாது சோலையா த என்‌ றங்குள்ளார்‌ வினவித்‌ தமொற அவைகளை மூடிப்‌ 
பரந்து கஞ்ச மாது உறை மதுரை மூது ஊர்சென்று மதிற்‌ புறஞ்‌ சேர்‌ 
ந்து - செர்தாமரையாசனியாயெ இலக்குமி வரிக்கும்‌ மதுரையாடிய 
பழைய இராசதானியிற்‌ சென்று மதிலின்‌ பச்கத்தையடைர்‌ ஐ. எ-று. 
போலப்‌ பரந்தென முடிக்க. குளகம்‌. (௬) 
தாங்கிய அவச வாயிற்‌ றடமதி லிடியத்‌ தள்‌.ஸி | 
யாங்கெழின்‌ மதுரை மூதா ரழிப்பது போன்று செல்லப்‌ 
பாங்குள விடங்க ளெல்லாம்‌ பரந்தது வைகை நன்னீ 
சீங்கனிச்‌ செய்வ தென்னென்‌ றியாவருங்‌ கவற்ககொண்டார்‌. 
இ-ள்‌: தவச்ம்‌ தாற்யெ வாயில்‌ தட மதில்‌ இடியத்‌ கள்ளி ' 
ஆங்கு எழில்‌ மதுரை மூதூர்‌ அழிப்பது போன்று செல்ல-கொடிகளைத்‌ 
தாங்கிய வாயிலையுடைய பெரிய மதிலிடியுமாறு அதனை மோதிச்‌ சாய்த்து 
அப்பொழுதே அழூய- பழைய மதுரைமாஈகரை சாசஞ்செய்வதுபோன்று 
வைகசை£தி குதிசொண்டு பெருக பாங்கு உள இடங்கள்‌ எல்லாம்‌. 


ட்‌ 


௨௦௯ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


வைகை நல்‌ நீர்‌ பார்தது இனி ஈங்குச செய்லது என்‌ என்று யாவரும்‌ 
கவந்சி கொண்டார்‌ - நம்பக்கத்துள்ள இடங்களி னெல்லாம வைகையின்‌ து 
_ ; . ச . தட » » . டு ரு. 
நல்ல£ர்‌ பரவிற்று. சாமிதத்தினி ஈண்டுச்‌ செயற்பால தென்னையோ 
வென்று மதுரைமாககரவாசிகளெல்லாம்‌ மனக்கவலைகொண்டார்‌. எ-று, 


வைகைகதி சிவாஞ்ஞையினாலே திருவா தவூரடிகிள்‌ து சிறைத்‌ இன்‌ 
பத்மைநீக்கு அரசன்‌ முதலாமினைாரை அச்சுறுத்தன்மாத்திரமல்லது அழிவு 
செய்ய வாராமையின்‌ அழிப்பது 2பான்றென்‌ தும்‌, அதனது பிரவாகத்‌ 
கைத்‌ தடுத்தற்குத்‌ தம்மாற்‌ செயற்பாலதொன்றுமின்மையின்‌ ஈங்கினி௫்‌ 
செய்வதென்னென்றுங்‌ கூறினார்‌. (எ) 
மைக்கில்‌ களிற்றுத்‌ தானை வழுதியு யுங்‌ கடிது ஈண்ணித்‌ 
தொக்கபொன்‌ மலரு முத்தும்‌ துகன்மணிப்‌ பணிய நல்‌இத்‌ 
தக்கவண்‌ புஃயி அள்ளோர்‌ தமக்குயி ரென்னு மன்னே 
மிக்கநின்‌ கோப மாறல்‌ வேண்டுமென்‌ நிறைஞ்சு நின்றான்‌. 


இ-ள்‌: மைக்‌ கடும்‌ களீற்றுத்‌ தானை எழுதியும்‌ கடி து சண்ணிச்‌ 
கொக்க நன்‌ மலரும்‌ முத்தும்‌ அதில்‌ மணிப்பணியும்‌ ஈல்‌இ - அப்பொழுது 
கொடுமையாஇிய சரிய யானைச்செேனையையுடைய பாண்டியராசனும விரை 
வாகச்சென்‌ று தொகுதியாதிய ஈல்ல மலர்களையும்‌ முத்துக்களையும்‌ வஸ்தி 
சங்களையும்‌ வது அவத தவ தை சக்க வண்‌ புவியில்‌உள்ளோர்‌ 
தமக்கு உயிர்‌ என்னும்‌ அன்னே மிக்க நின்‌ கோபம்‌ அறல்‌ வேண்டும்‌ 
என்று இறைஞ்சி நின்றான்‌ - தகுதியாகிய வளவிய பாண்டிராட்டு மக்க 
ளூடம்புகட்‌ குயிரென்று சிறப்பித்தச்‌ சொல்லப்படும்‌ தாயே மிகுதி 
யாகிய நின்கோபந்தணிதல்‌ தப்ப பிரார்த்தித்து வணநட 
நின்றான்‌. எ-று, 

ஈண்டுப்‌ புவியென்‌ றது பாண்டிசாட்டையென்பது விளக்குதற்குத்‌ 
தக்சலவண்புவியென.விசேடிச்சப்பட்ட து. பாண்டிராட்டினை, (வெள்ளாம்‌ 
றின்‌ தெற்கு விளங்குகன்‌ ணிக்குவடச்‌, குள்ளார்‌ பெருமலைக்‌ கொண்டுழ 
க்குத்‌--தள்ளா௫, வாழந்த கடல்திழக்‌ கைம்பத்‌ தறுகாதம்‌, பாண்டிராட்‌ 
டெல்லையெனப்‌ பார்‌? என்பதனானறிக. சிறப்புடைப்‌ பொருளைத்தானி 
னிது ளெத்தலென்பதனாற்‌ பாண்டிராட்‌ யெர் திணைப்பொருள்கட்குயிரெ 
ன்ரறொழியினும்‌, ஏனை ௮ஃறிணைப்பொருள்கட்‌ குமிரென்பதாஉங்‌ கொள்‌ 
ளப்படுமென்க. ஈதியைப்‌ பெண்பாற்படுத்துக்‌ கூறுதல்‌ வடமொழி வழச்‌ 
சென்பஅ மேலும்‌ காட்டினாம்‌. வழுதியுமென்னு மும்மை எச்சத்தோடு 
சிறப்புமாய்கின்‌ றது. தானுள்ள துணையும்‌ சலியாது வேண்டுவன தொடு 
த்துப்‌ பாதுகாத்தலிற்‌ பிறழாமையின்‌. அன்னேயென்றானென்க, ஓர்‌ 
கான்‌ மறந்தும்‌ அஞ்சாரெஞ்சனாயெ பாண்டியனும்‌ அஞ்சிக்‌ கடிது போர்‌ 
தானென்பது போதா மைச்சமிக்களிற்றத்தானைவழுதியுங்சடி௫ ண்ணி 
கொடு. ப பூ... ௮ ந. ௬ இ ன ப 


மண்சுமக்தசருக்கம்‌. ௨௦0௭ 


கலைமதிக்‌ குலத்து மன்னன்‌ கன்னிஈன்‌ னாடன்‌ கூறும்‌ 
தலைமைமிக்‌ குடைய சொல்லாற்‌ றன்முனி வொழித லின்றி 
மலையெனத்‌ திரைகண்‌ மேன்மேல்‌ வருதல்கண்‌ டிதுவென் னெ 
நிலையுறச்‌ சிக்தை யுள்ளே கேடினு னேடிப்‌ பின்னர்‌. [ன்னா 

இ-ள்‌: கலே மதிக்‌ குலத்து மன்னன்‌ கூறும்‌ தலைமை மிக்கு 
உடைய சொல்லால்‌ - சோடச௫க2லைகளையுடைய சச்‌ இரகுலச்தரசனாகய 
பாண்டியன்‌ இங்கனம்‌ இரந்து பிரார்க்தித்துர்‌ கூறும்‌ மிக்க தலைஓமப்‌ 
பாட்டையுடைய சொற்களினாற்றானும்‌,_ தன சினம்‌ தணிதல்‌ இன்‌ றிமலை 
எனத்‌ திரைகள்‌ மேல்‌ மேல்‌ வருதல்‌ கண்டு-சன்கோபர்‌ தணியா அ மலைப்பி 
ரமாணமாகத்‌ திரைகள்‌ மேலுமேலும்‌ அடர்க்து வருதலைக்‌ 2ண்டு-..ஈல்‌ 
சன்னிகாடன்‌ இது என்‌ என்னா சிர்தை உள்‌ நிலை உற நேடினான்‌ - நீல்ல 
சன்னிசாட்டைபுடைய அவ்வரசன்‌ இது அடர்தற்குச்‌ காரணமென்னை 
யோவென்று தன்மனத்தின்கட்பதிய நெடிதுரிர்தித்தாராய்ர் கான்‌ -- 
நேடிப்‌ பின்னர்‌ - அங்வனமாராய்ச் து அதன்பின்னர்‌. எற, 


கன்னிசாட னென்பதனை௫ சுட்டின்பாற்படுத்தி இங்கனம்‌ சொண்டு 
கூட்டாது நின்றாங்குகிறுத்திப்‌ பொருளுரைப்பினுமமையும்‌. கன்னிசாடு 
கன்னியா லரசுசெய்யப்பட்ட சாடு. கன்னி தடாதசைப்பிராட்டி, அது 
“வரைசெய்‌ பூண்முலைத்‌ தடாதகை மடவாற்‌ பிராட்டி, விரைசெய்‌ தார்‌ 
முடி வேய்ர்‌ துண்‌ குடைமனு வேந்த, னுரைசெய்‌ நூல்வழிச்‌ கோல்‌ 
செலச்‌ சன்னியாம்‌ பருவத, தாசு செய்தலாற்‌ சன்னிசாடாயதந்‌ ராடு25 
என பதனானுமறிக. தலைமையிக்குடையசொல்‌ கதிக்கு முதன்மையிக்கு 
டையசொல்‌. அதனை முற்செய்யுளிற்‌ காண்க, தன்னென்‌ றது ஈயை. (௯) 


ஆதியாம்‌ கடவு ளெந்தை யாலவா யமலன்‌ மங்கை 
பாதியான்‌ இறக்த பூசை பண்டையிற்‌ குறைந்த துண்டோ 
நீதியாந்‌ தவத்தின்‌ மிக்கார்‌ கெஞ்சகம்‌ புழுங்க மண்மேற் 
மிதியாஞ்‌ செய்த துண்டோ செப்புமி னமைச்ச ரென்றான்‌. 

இ-ள்‌: ஆதி ஆம்‌ கடவுள்‌ - முதற்கடவளும்‌ எந்தை எம்பரம 
பிதாவும்‌,--அலவாய்‌ அமலன்‌ - திருவாலலாயில்‌ வீற்றிருக்கு மல வினை 
ரூம்‌, மங்கை பாதியான்‌ சிறந்த பூசை பண்டையில்‌ குறைக்‌ 2 நூ 
உண்டோ - அர்த்தநாரிசுவரருமாஇய சொக்கராதசுவாமிக்குர்‌. சைவாகம 
விதிப்படி செய்யும்‌ நித்திய மசாபூரை முன்னிலைமைபிற்‌ சருங்யெ 
அுண்டோ,--நீஇு ஆம்‌ தவத்தில்‌ மிக்கார்‌ நெஞ்சகம்‌ புழுங்க மண்‌ மேல்‌ 
தீது யாம்‌ செய்தது உண்டோ - அல்லது நீதியாகிய கவத்சான்‌ மேம்பட்ட 
பெரியோர்கள த மனம்புழுங்க ஈண்டவர்க்கு காங்‌ கொடுமைசெய்த 
அண்டோ அமைச்சர்‌ செப்புமின்‌ என்றான்‌ - மந்திரிகளே இவ்விரண்‌ 
டனுள்‌ இதற்குக்‌ காரணம்‌ யாது :சொல்லுங்களென்‌ றரசன்‌ வினாவி. 
னான்‌, எ-று, ப 


௨௦௮ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


“முன்‌ னலனார்சோயிற் பூசைகண்முட்டிடன , மன்னர்க்குத்திங்குள்‌?? 
வாசலின்‌ , அலலா யமலன்‌ பூசை பண்டையிற்‌ குறைந்த துண்டோ என்‌ 
வும்‌ அடியாற்குச மெய்ததீங்‌ காண்டாற்குச்செய்த தீங்சென்பது இடைக்‌ 
காடர்‌ சரித்திருதலியவற்றான்‌ விளங்குதலின்‌, சவத்தின்மிச்கார்‌ கெஞ்ச 
சம்புமுங்கத்‌ திநியாஞ செய்த துண்டோஎனவும்‌ வினலவண்டிற்றென்க. 
அமைச்சர்‌ அண்மைவிஸி. நீதி மெய்ம்மை; என்றது ஈண்டு மனத்‌ தொடு 
பொருந்துதலை. “மர்‌ ரிக்‌ கழகு ௨ருபொரு ரூரைத்தல்‌? எண்‌ பவாகலின்‌, 
அரசம்‌. மர்‌ திரிகளை வினவினானென்க, இது ஒப்புமைக்கூட்ட மென்னு 
மலங்சுாரம்‌, தரு இய குணத்தின்‌ மிதபொரு ஞடன்வைத்‌, தொரு 
பொரு ஞரைப்ப தொப்புமைச்‌ கூட்டம்‌? என்பகோத்காதவின்‌. இதனை 
வடநூலார்‌ ஐல்லியயோடிசாலங்காரமென்பர்‌. வினோர்‌-முழு துமில்லாத 
வர்‌. 'விடப்பட்டலர்‌, (50) 


விளங்கிள மதிசேர்‌ சென்னி வித்தகர்‌ பத்த ரான 
வளந்திகம்‌ வாதவூரர்‌ வருச்திய வளைப்பி னீக்கி 
யுளங்கொள மகிழ்ச்சி செய்யி னுறுபுன லூர்கொ ளாதென்‌ 
நளந்தறி வறிந்து கூறி யாங்கவர்‌ தொழுது நின்றார்‌. 

இ-ள்‌: விளங்கு இள மதி சேர்‌ சென்னி வித்தகர்‌ பத்தர்‌ ஆன 
வளம்‌ திகழ்‌ வாதவூரர்‌ வருந்திய வளைப்பின்‌ நீக்கி - பிரகாசிச்கன்‌ ற இளம்‌ 
பிறை பொருந்திய திருமுடியையுடைய அகலசாதுரியராஇிய ச௮பெரு 
மானுக்‌ கன்பராயள்ள அருட்‌செல்வம்‌ விளங்கும்‌ இருவாதலு ரடிகளை அவர்‌ 
அன்பமுறுங்‌ கோட்டினின்று நீக்கி-உளம்‌ கொள மஇழ்ச௪ செய்யின்‌ 
உறு புனல்‌ னா கொளாது என்று - மனங்கொள்ளுமாறவரை மஇூழ்விச்‌ 
கின்‌ மிச்ச மீர்‌ ஈம்‌ மதுரையை அழியாதென்று அளந்து அறிவு அறிர்‌ து 
கூறி அமைச்சர்‌ கை சொழு து நின்றார்‌ - காரியநிகழ்ச்சியாற்‌ சா.ரணத்சை 
யுள்ளவாறளலைசெய்‌ அய்த்துண்ரு மறிவானறிந்து கூறி அம்மந்திரிகள்‌ 
அஞ்சலிசெய்‌ ௮ கின்றனர்‌. எ-று, 


தக்ூப்பிரசாப தியின்‌ சாபஞ்‌ சர்திரனை அ௮ணுசப்பெறாது அலவ 
னைக்‌ காதத சாதுரியந்தோன்ற விளங்க மதிசேர்சென்னிவித்தகா்‌ 
என் ரூர்‌, (௧௧) 


மன்னனு மவர்க டம்மேன்‌ ம௫ழ்நர்தருட்‌ பார்வை நல்லி 
யென்னுள மதித்த வாறே யிங்கினி அரைத்தீ ரென்று 
கொன்னுறு வளைப்பி னூடு நிற்குகற்‌ குணத்தி னாரை 
முன்னுற வழைத்து நட்பான்‌ மூகமலர்ந்‌ திதுமொ நிந்தான்‌.. 
இ-ள்‌: மன்னனும்‌ மகிழ்ந்து அலர்கள்‌ மேல்‌ அருள்‌ பார்வை 
ஈல்‌ி - பாண்டியராசனும்‌ அதுகேட்டு மனமகிழ்ந்து தம்‌ மர்திரிசண்மிது 
இருபாரோக்கஞ்செய்து-என்‌ உளம்‌ மதித்த ஆமே இங்கு இனிது. 
உரைத்நீர்‌ என்று - என்‌ மன முத்தேரித்த பிரசாரமே நீங்களும்‌ ஈண்டினி 


மண்சுமட்தசருக்கம்‌. ௨௩௦௯ 


தாகக்‌ கூறினீர்களென்‌ ற கொன்‌ உறு வளைப்பின்‌ ஊடு நிற்கு ஈல்‌ குண, 
தீதினாரை முன்‌ உற அழைத்து நட்பால்‌ மூகமலர்ச்து இது மொழிந்தான்‌. 
அச்சர்சருங்‌ கோட்டின்கணிர்கும்‌ குணக்குன்றாயெ இருவாசஷாடிகளைத்‌ 
தன்முன்‌ வருவித்துப்‌ பழைய நட்புரிமைகளோடு முகமலர்சச கொண்‌ 
இதனைக்‌ கூறினான்‌ எ-று, 


உண்மையுணர்க்த அப்பொழுதே நீசபங்கமாகய ஈட்புரிமைகளாற் 
பெரிது நன்குமதித்து மநிழ்ர்து கூறினானென்பார்‌ ஈட்பான்‌ முசமகஐர்ந்‌ 
இது மொழிந்தானென்றார்‌. (௧௨) 


பாம்பணி செய்ய வேணிப்‌ பரம்பர னடியார்‌ கையி 
லாம்பொரு ணமதே யானா லறம்பிறர்க்‌ காவ தண்டோ ப 
தேம்படு மலங்கன்‌ மார்பிர்‌ செயலிதற்‌ குமது மேனி 
சாம்பிய தவமே யான்செய்‌ தண்டமே தகவி லாமை, 


இ-ள்‌: பாம்பு அணி செய்ய வேணிப்‌ பாம்‌ பரன்‌ அடியார்‌ 
கையில்‌ ஆம்‌ பொருள்‌ நமதே ஆனால்‌ - பாம்பையணிரந்த சிவந்த சடையை 
யுடைய சுத்த மாயாதிதராதிய சிவபெருமானது உத்தமோத்தம சற்பாத்‌ 
திரமாயெ அடியார்கையிற்‌ கொடுக்கப்பட்ட திரவியம்‌ ஈம்முடையதேயா 
னால்‌— அறம்‌ பிறர்க்கு ஆவது உண்டோ-அக்கொடையால்‌ வருஞ்‌ சிவபுண்‌ 
ணியம்‌ அப்பொருட்‌ கந்நியராகிய பிறர்க்சாகுமோ ஆகாது சேம்படும்‌ 
அலங்கல்‌ மார்பிர்‌ செயல்‌ இதற்கு உமது மேனி அவமே சாம்பியது - வாச 
னைபொரும்‌ திய தாமரைமலர்‌ மாலையை அணிந்த மார்பையுடையவரே நீதி 
யாகிய இச்சத்கருமத்தின்பொருட்டு உமதுதிருமேனி இதுகாறுற்‌ 
கொன்னே வருர்திற்று_— யான்‌ செய்‌ தண்டமே தகவு இலாமை - அங்ங 
னம்‌ வருந்தும்படி பொறியிலியாகய யானுமக்கிழைத்த இத்தண்டமே 
அநீதியுடையது. எ-று, 


நம்மென்றது சந்திரகுலத்‌ தேனையாசரையும்‌ தன்னோேளெப்படுத்தி 
யாகலிற்‌ பின்னர்‌ யானென்பதனோடு பன்மையொருமை மயக்கமாகாமை 
யறிக, ஓகாரம்‌ எதிர்மறையாகலின்‌, அவ்வறம்‌ ஈமக்சேயாகுமென்பதாம்‌, ' 
தண்டமேயென்னு மேகாரம்‌ நுங்கொடை குற்றமுடைத்தன் று என்றண்‌ 
டமே குற்றமுடைத்தெனப்‌ பிரித்தலிற்‌ பிரிநிலை. தகவு- நீதி, தகவிலாமை- 
அநீதி. தசவிலாமையுடையதைத்‌ தகவிலாமையென்றொழிச்தது உப 
சாரம்‌. அவமேயென்னு மேகாரம்‌ தேற்றம்‌, €லகாருண்ணியம்‌ நிறைந்த 
உள்ளமுடைய நீர்‌ எவ்வா த்ரானுந்‌ தண்டிக்கப்படும்‌ பாலீ ரல்லீரென்பான்‌ 
செஞ்சின்‌ றண்ணளிவிசேடத்தை மாலைக்கேற்பதோர்‌ விசேடச்சானேற்‌ 
ஜித்‌ தேம்படு மலங்கன்மார்பிரென விளித்தான்‌ என்க, இதனை வீரக்‌ 
கழல்‌ என்பதுபோற்‌ கொள்க, (௧௩) ' 
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ஸ்‌. 


௨௧௦ திருவாதவூாரடிகளபு ராணம்‌ 
உற்றவித்‌ தகைமை முன்னே யுணருமிவ்‌ வுணர்வி லாமை 
குற்றமித்‌ தணையு ஈம்மேற்‌ கொண்டனங்‌ குறை கொளாமன்‌ 
மற்றினிப்‌ புகலு மாறென்‌ வைகைகசம்‌ மூர்கொளாது 
நற்றவத்‌ தலைவர்‌ நீரே யடைப்பியு மெனந வின்ன்‌. 

இ-ள்‌: உற்ற இத்தகைமை முன்னே உணரும்‌ இவ்‌ உணர்வ 
இலாமை குற்றம்‌ இத்துணையும்‌ ஈம்‌ மேல்‌ கொண்டனம்‌- நிகழ்ந்த இக்கு 
ணாகுணங்களை முன்னரே பகுத்தறியும்‌ அறிவின்மை குற்றமே, ௮௮ முழு 
வதையும்‌ ஈம்மேலதாகவேகொண்டனம்‌ குறை கொளாமல்‌ ' மற்று 
இனிப்‌ புகலும்‌ ஆறு என்‌-நீர்‌ மனக்குறைகொள்ளா தொழியும்படி நாமினி 
அகலப்‌ பேசவேண் டியதென்‌ னை --லைகை நம ஊர்‌ கொளாது நல்‌ தவத்‌ 
தலைவர்‌ நீரே அடைப்பியும்‌ என ஈவின்றான்‌ - வைகைநதி ஈம்‌ மதுரையை 
அழியாதபிரகாரம்‌ கல்ல தவழமுதல்வர்‌ நீரே அதற்கு இனி ௮ணைகட்டுவியு 
- மென்‌ றரசன்கூறினான்‌. எ-று, | 


ஈண்டு மரசன்‌ ஈம்மேற்கொண்டனமெனச்‌ தன்மைப்‌ பன்மையாழ்‌ 
கூறியது தன்குமுவினரையு முள்ளிட்டென்‌ ௧. இது புத்திபூர்வகமாக 
வன்றி அபுத்திபூர்வகமாகவர்த குற்றமென்பான்‌ முன்னேயுணரு மிவ்வு 
ணர்விலாமை குற்றமென உணர்வின்மேல்வைத்துச்‌ கூறினானென்ச. 
உணர்விலாமைக்‌ குத்த மெனலவம்‌ பாடம்‌, (௧௪) 


அருட்பெரு வழுதி யிவ்வா றன்புரை பகர்ந்த போதந்‌ 
தரிப்பரி தென்ன முன்னர்‌ தழலென வெகுண்ட போதும்‌ 
விருப்பொடு வெறுப்பிலாத மெய்ம்மைர்‌ தம்மை யாண்ட 
இருப்பத நினைந்தார்‌ வைகைச்‌ செழும்புன லூர்கொ ளாமல்‌. 


இ-ள்‌: அருள்‌ பெரு வழுதி இவ்‌ ஆறு அன்பு உரை பகர்ந்த 
போதும்‌ - அருளையுடைய நெடுகிலவரசனாயெ பாண்டியன்‌ இர்தப்பிர 
காரர்‌ தன்னன்பை வெளிப்படுத்துல்‌ கலப்புரைகளைக்‌ கூறியதருணக்‌ 
தும்‌, தரிப்பு அரிது என்ன முன்னம்‌ தழல்‌ என வெகுண்ட போதும்‌ - 
இது சகித்தற்‌ கரிதரிதென்‌ று கண்டோர்கூற முன்னரே அக்னிபோலகச்‌ 
கோபங்கொண்டதருணத்தும்‌,--- விருப்பு ஓடு வெறுப்பு இலாத மெய்ம்மை 
யார்‌ வைகைச்‌ செழும்‌ புனல்‌ ஊர்‌ கொளாமல்‌ தம்மை ஆண்ட திருப்பதம்‌ 
நினைந்தார்‌ - ௮வ்வரசன்மாட்டு முறையே விருப்புவெறுப்புக்களில்லாத 
இருவினையொப்பும்‌ மலபரிபாகமுமாகிய உண்மைகிலையையடைக்த இரு 
வாதவூரடிகள்‌ வைகைஈதியினது செழுமையாஇய நீர்‌ அம்மதுரையைக்‌ 
கவளீகரியா திருக்கும்பொருட்டுத்‌ தம்மை அடிமைகொண்டருளிய இரு 
வடிகளைத்‌ தியானித்தார்‌. எ-று, 
.  நிரனிறை, ஒடு எண்ணொடு, சிெவபுண்ணியமு திர்ச்சியா ற்‌ சுக துச்சங்க 
டருதற்‌ கேதுவாகிய கன்மமலம்‌ ஒன்றற்கொன்றேறாது துலைபோலத்‌: 
தீம்முளொத்தல்‌ இருவினையொப்பும்‌, தீன்சத்தி கெடுசற்குரிய .காரணங்க. 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௧௧ 


ளோடு கூடிப்‌ பதனழீயும்‌ பருவ ந. ண்மையயே மலபரிபாகமுமென்க, ௮௮ 
“நீடு மிருவினைக ணேராக சேரோத்தல்‌, கூடு மிறை சத்திகொளல்‌?? என்‌ 
தற்றொடக்கத்‌ தான்றோர்‌ திருவாக்குக்களான றிக, (௧௫) 


சுக்தரப்‌ பரிமேல்‌ வரத தோற்றமே மனத்தி அன்னி 
யந்தரத்‌ இறைஞ்ச நன்ன ரடங்கியுள்‌ வாக்கிச்‌ செல்ல 
வெந்துயர்ப்‌ பிறவி யான விடம்களர்‌ வேலை நீந்தி 
வந்தருட்‌ சரையிற்‌ சேர்வார்‌ வைகையங்‌ கரையிற்‌ சென்றார்‌. 
இ-ள்‌: பரிமேல்‌ வசத சுந்தரத்‌ தேரீற்றமே மனத்தில்‌ உன்னி 
அர்தரத்து இறைஞ்ச - மேச்கூறியபிரசாரம்‌ சோமசுச்‌ தரக்கடவுள்‌ பரிமே 
லழக.ரா யெழுர்தருளிவம்‌த திருவருவத்தையே தியானித்து அவர்‌ அக்தர்‌ 
த்தானமாதிய ஆகாயத்தை நோக்கி மனத்தால்வணங்க,--நல்‌ மீர்‌ அடல்கி 
உள்‌ வாங்கச்‌ செல்ல - அப்பொழுது ஈல்ல லைசைநதி£ீர்‌ பிரவாகங்குறைந்‌ 
துள்வாங்கி ஒடிந்தடங்க.,--பிறவி அன விடம்‌ செர்‌ வெர்‌ துயர்‌ வேலை 
நீந்தி வந்து அருள்‌ கரையில்‌ சேர்வார்‌ - பிறவியா இய ஈஞ்செழும்‌ கொடிய 
துக்கசாகரத்தைத்‌ திருவடிப்புணேயா னீர்திவர்து மூத்இச்சரை சேர்பவ 
ராகிய திருவாதவூரடிகள்‌--வைகை அம்‌ கரையில்‌ சென்றார்‌ - அழகிய 
வைகை திக்கரையின கட்‌ சென்றார்‌. எ-று. . 


ரோக்கியென்பது சொல்லெச்சம்‌. இனி அந்தரத்திறைஞ்ச என்ப 
தற்குத்‌ சணியிடத்து வணங்க எனவும்‌, இரகசியமாக வணங்க எனவும்‌ 
பொருளுரைப்பினு மமையும்‌, அருளானாயதை அருளென்ற துபசாரம்‌, 
ஈற்றிற்‌ தரிசித்த திருவுருவம்‌ பரிமேல்வந்த திருவுருவமாகலின்‌ அதுவே 
ஈண்டுத்‌ தியானஞாபகமாயிற்றென்‌ ௧. பம்‌ 
முறைமுறை வணங்க நின்ற வாரியர்‌ முகத்தை கோக்கு 
யறைதிரை நெடுநீர்‌ வைகை யணைகடி தடைத்தல்‌ வேண்டு 
முறையுமிம்‌ மாந்த ரெல்லா மொல்லையில்‌ வம்மி னென்று 
பறையறை வித்து ஈம்மூர்க்‌ இவ்வுரை பரப்பு மென்றார்‌. 

இ-ள்‌: முறை முறை வணங்கி நின்ற ஆரியர்‌ முகத்தைரோக்கி- 
திருவாதவூரடிகள்‌ தம்மைப்‌ பலமுறை வணங்கியெழுந்து நிற்கின்ற காரி 
யதரிசிகள து முகத்தைப்‌ பார்த்து-—அறை திரை நெடுநீர்‌ வைகை அணை 
கடிது அடைத்தல்வேண்டும்‌ - கரையோடு மோதுகின்ற திரைகள்‌ மறியு 
மிக்ககீரையுடைய வைகை இ அணையை அ.இசீக்சரத்திற்‌ கட்டுகல்வேண்‌ . 
டம்‌, ஆகலின்‌,--உறையும்‌ இம்மார்தர்‌ எல்லாம்‌ ஒல்லையில்‌ வம்மின்‌ என்று 
பறை அறைவித்து ஈம்‌ ஊர்க்கு இவ்வுரை பரப்பும்‌ என்றார்‌ - ஈண்வெசிக்‌ 
கும்‌ பிரசைகளெல்லாம்‌ அதன்பொருட்டு விரைவாக அர்சதிக்கரையிலே 
கடுகவருகவென்று பறையன்றைவித்து ஈம்மதுராபுரிக்‌. இவ்வார்த்தையைப்‌ 
பிரசித்திசெய்யுங்களென்‌ று பணித்தருளினார்‌. எ-று, 


௨௧௨ திருவாதவூடிகள் புராணம்‌ 


அமைச்சரோடொருபுடையொப்ப அறிவுடையராகலிற்‌ காரியதரிசி 
களை அரியரென்‌ அம்‌, இருவாதவூரடிகள தடிமைத்நிறத்தை ஈண்டை மிக 
ழ்ச்பெற்றி ஒருவாறதுமிதித்தறிர்து பலமுறை வணங்கனொரென்பார்‌ முறை 
முறை ணம்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. ஒருவர்பின்‌ னொருவராக வணங்கி 
யென்றமாம்‌. இனி அரியர்‌ என்பதற்கு மிலேச்சர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
கோடலுமொன்று, அக்கருத்தை, “செங்கட்‌ புன்மயிர்த்‌ தோறிரை செம்‌ 
க, வெங்க ணோக்டிற்‌ குப்பாய மிலேச்சனை?? என்‌ றற்றொடக்கத்துப்‌ 
பண்டை இலக்கியல்களா ஒய்த்துணர்க. (௧௪) 


ஆரியர்‌ கடிதி னோடி யகன்பறை யறைவித்‌ தம்பொற் 
றேரியல்‌ வீதி தோறுஞ்‌ சென்றுரை பரப்பு முன்னே 
கூரிய கொட்டு மண்சேர்‌ கூடையுங்‌ கொண்டு வைகை 
நீரியல்‌ கரைமேல்‌ வந்து நின்‌ றனர்‌ மதுரை யுள்ளார்‌. 

இ-ள்‌: ஆரியர்‌ கடிதின்‌ ஓடி அம்‌ பொன்‌ தேர்‌ இயல்‌ வீதி 
தோறும்‌ சென்று அகன்‌ பறை அறைவித்து உரை பாப்பு முன்னே - காரி 
யதரிசசள்‌ வல்விரைந்தோடி அழகிய பொற்பொடிசெறிர்த தேரோடும்‌ 
வீதகடோறுஞ்‌ சென்று பெரிய பறையறைவித்‌ திவவுரையைப்‌ பிரசித்தி 
செய்யுமுன்னரே.-- மதுரை உள்ளார்‌ கூரிய சொட்டும்‌ மண்சேர்‌ கூடைபும்‌ 
கொண்டு வைகை நீர்‌ இயல்‌ கரை மேல்‌ வர்‌.து நின்றனர்‌ - மதுரைமாகக. ர 
வரசசெளெல்லாம்‌ வாய்கூரிய மண்டொகெருவிகளையும்‌ மண்சுமக்கும்‌ 
கூடைகளையுல்‌ கொண்டு வைகைஈ தியின அ நிரையுடைய கரையின்‌ கண்‌ 
வந்துகின்றனர்‌, எ-று, 

பரப்பியபின்‌ வர்‌ துகின்‌ றவரைப்‌ பரப்புமுன்‌ வந்‌ துகின்‌றனரென்‌ றது 
விரைவுபற்றிவர்த காலவமுவமைதி, சேய்மைச்சண்ணிற்பார்‌ செவிக்‌ 
கும்‌ விடயமாம்‌ ஓசை தரும்‌ பெரும்‌ பறை என்பார்‌ ௮சன்பறை என்றும்‌, 
எல்லாருமென்பார்‌ மதுரையுள்ளாரென்றும்‌ கூறினார்‌. மண்டொகெருவி 
மண்வெட்டி. கொட்டு ரொமியச்சொல்‌. = (௧௮) 
நீறுகொண் டிலங்கு மேனி மறையவர்‌ நியமன்‌ செய்த 
வீ றுகொண் டிடங்க டோறு மாரியர்‌ விரைவிற்‌ சென்று 
கூறுகொண் டெவர்க்கும்‌ வேறு கோலறை யளந்து செங்கை 
மாறுகொண் டுறுக்கி வைகை வன்கரை யடைக்க அழரஞோர்‌. 

இ-ள்‌: ஆரியர்‌ நீறு கொண்டு இலங்கும்‌ மேள] மறையவர்‌ நிய 
மம்‌ செய்த வீறு சொண்டு இடங்கள்‌ தோறும்‌ விரைவில்‌ சென்று - காரிய 
சரிசிகள்‌ விபூதியைச்‌ தன்கட்கொண்டு விளங்கும்‌ திருமேனியையுடைய 
வேதபண்டி.தராகிய திருவாதவூரடிகள்‌ தமக்கு நியோடித்த அதிகாரத்தை 
மேற்கொண்டு, ஈதி£.ரங்கடோறும்‌ விரைவாகச சென்று, -கோல்‌ அறை 
அளந்து எவர்க்கும்‌ வேறு கூறு கொண்டு - கோலான்‌ வரையறுத்தளக்‌ 
தனைவர்ச்கும்‌ தனித்தனி பரெர்ர்து கொடுத்து - செங்கை மாறுகொண்டு 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௧௪௩. 


உறக்க வன்‌ வைகைக்‌ கரை அடைக்கலுற்றார்‌ - வெந்த சைசளிற்‌ 
பிரம்பைக்கொண் இெக்ி வலிய வைகைரதிக்கரைக்‌ கணைகட்டுவிப்பா 
ராயிஞார்‌. எ-று. 


அடைப்பிக்சலுத்ராரென்னும்‌ பிறவினை பிவ்விகுதிதொக்கு அடைக்‌ 
கலுற்றாரொனத்‌ தன்‌ வீனையாய்கின்‌ றது. இனிக்‌ சொண்டென்பதை 
மூன்றாவன்‌ சொல்லுருபெனக்‌ சொண்டு நீற்றினால்‌ விளங்கும்‌ திறா 
மேனி யென்றலு மொன்று, (௧௯) 


கண்பெறு க்‌்‌ முத்தம்‌ கடகரி ட்‌ முத்தம்‌ 
வெண்பணி லத்தின்‌ முத்து மேதகு கரும்பின முத்தும்‌ 

வண்புனற்‌ றிரைகள்‌ வீச வரையெனக்‌ குவைகள்‌ செய்து , 
பண்படப்‌ பொருத்தி நீருட்‌ பதித்துயர்‌ வாம்பு செய்வார்‌. 

இ-ள்‌: சண்‌ பெறு சழையின்‌ முத்தும்‌ - கணுக்களையுடைய 

ஊூங்கன்‌ முத்துக்களையும்‌ கடசகரி மருப்பின்‌ மூத்தும்‌- மதத்தையுடைய 
யானைக்கோடுிகளின்‌ முத்துச்சளையும்‌,- வெண்‌ பணீலத்தின்‌ முத்தும்‌ -. 
வெண்மையாடிய சக்குழுத்துக்களையும்‌--மேதகு கரும்பின்‌ முத்தும்‌ - 
மாதுரியச்சுவையான்‌ மேன்மைபொருந்திய கரும்பின்‌ முத்துக்களையும்‌ 
வண்‌ புனல்‌ திரைகள்‌ வீச - அழயெ நீர்த்திரைகள்‌ கொலவெர்தொ அக்க -— 
வரை எனக்‌ குலைகள்‌ செய்து - அவற்றை மலைபோல வாரிக்குவித்‌.து,-- 
பண்‌ படப்‌ பொருத்தி நீர்‌ உள்‌ பதித்து உயர்‌ வரம்பு செய்வார்‌ - தம்‌ முளி 
யைபுபடப்‌ பொருர்தி நீரின்‌தழ்ப்படுத்து உயர்ந்த அணைகட்வொராயி 
ஞா, எ-று, 


அத்திபாரஞ்‌ செய்கன்றுழி ரத்தினநியாசஞ்‌ செய்தன்‌ முறையாக 
லின்‌ முத்தை நீருட்பதிச்சென்றார்‌. “பேழியர்சொன்‌, றென்னாடு முத்து 
டைத்த?? என்பலாகலின்‌, அவ்வியைபுபற்றி இங்ஙனம்‌ கூறினாரொன்‌ 
றலுமொன்று, செல்வவீறுகோன்றக்‌ கூறினமையின்‌, இது வீ.றுகோள 
ணியாம்‌. இதனை வடநூலார்‌ உதாத்தமென்பர்‌; “வியத்தகு செல்வமு 
மேம்படு முள்ளமு, முயர்ச்சி புனர்‌ துரைப்ப துதாத்த மாகும்‌? என்பத 
னைறிக. முற்கவி கட்டுவிப்பார்‌ செய்தியும்‌, இது கட்வொர்செய்‌்இயும்‌ 
கூறின. நீருட்பதித்‌ அயர்வரம்பென் பதற்கு நீரை உள்ளே பதியசசெய்‌ 
அயரும்‌ வரம்பென்றலு மொன்று, (௨௦6) 


பரித்திர ணிறுத்து மென்பார்‌ பாம்புக ளுருட்‌ மென்பார்‌ 
திரைப்புனன்‌ மிகுத்த தென்பார்‌ தேவர்கட்‌ கபய மென்பார்‌ 
கிரைப்படு ம்கிலோ டார நெறிப்பட வொனுக்கி நீடு | 
ட ப்‌ குவித்து நிற்பா ராயினர்‌ மதுரை யுள்ளார்‌. 


இடள்‌: மதுரை உள்ளார்‌ - மதுரைமாநகர வாசிசளெல்லாம்‌.-- 
பரித்இிரள்‌ நிறுத்தும்‌ என்பார்‌ - குதிரைப்பாய்ச்சலாக மரங்களை ரல 
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௨௧௪ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 

மென்‌ பாரும்‌ பாம்புகள்‌ உருட்டும்‌ என்‌ பார்‌-நீர்த்‌ திரை ௮ணையைச்‌ சைக்‌ 
காதபிரகாரம்‌ வைக்சோற்பழுதைகளை : உருட்டுமென்பாரும்‌,--திரைப்‌ 
புனல்‌ மிகுத்தது என்பார்‌ - இரைகளையுடைய நீர்‌ அதிகரித்ததென்பா 
ரும்‌,--தேவர்கட்கு அபயம்‌ என்பார்‌ - ஈங்குலதெய்வங்கட்கு சாமடைக்கல 
மென்‌ பாரும்‌, ீரைப்படம்‌ அலோ ஆரம்‌ நெறிப்பட துச்டி நீடுவரை 
ப்பு இடைச்‌ குவித்து நிற்பார்‌ ஆபினர்‌ - தொகுதியாயே அஇன்மரங்ச 
ளோடு சந்தனமரங்கள்‌ மேன்மேல்‌ அள்ளுண்டொழுகிலர, அவற்றை ஒரு 
சாரொதுச் நெடிய கரையின்கட்‌ குவித்‌ துிற்பாருமாயினார்‌. எ-று, 


இவற்றை யல்லது பிறிதொன்றை முயல்லாரில்லை யென்பது கர 
தீது. பரித்திரள்‌ பாம்பென்‌ பன ஆகுபெயர்‌. அது நிறுத்தல்‌, உருட்டலெ : 
ன்னும்‌ வினைவசைபற்றியு முய்த்‌ துணர்க. பரித்திரளே இக்காலத்தார்‌ கத்‌ 
கீரிக்கைக்காலென்‌ வழங்குப. பாம்பு ஆகுபெயராய்‌ வைச்கோத்பமுதை 
மாமாறு “பிறையொழுக லொழுகுபுனற்‌ கங்கை யாற்றின்‌ பே ரணையிற்‌ 
ரொடத்துவிட்ட பெரும்‌ பாம்பென்னக்‌, கறையொழுகு படவரலம்‌ படரும்‌. 
வேணிச்‌ கண்ணுதலார்‌ கமலையிற்‌ பைங்‌ கமலை போல்வீர்‌? என்பதனானு 
மறிச, மிகுர்தத மிகுத்தது என வலிகச்‌ அகின்‌ றது, (௨௧) 


எருடைப்‌ புதுநீர்‌ வைகை யிவ்வகை யடைக்கு மெல்லை 
நீருடைப்‌ பொலிந்த வேணி நின்மலற்‌ கன்பு மிக்கான்‌ 
சீருடைத்‌ தவத்தின்‌ மிக்காள்‌ செம்மனச்‌ செல்வி யென்னும்‌ 
பருடை நரைமூ தாட்டி பிட்டுவிற்‌ றுணவு கொள்வாள்‌. 

இ-ள்‌: ஏர்‌ நீர்‌ உடைப்‌ புது வைகை இன்வகை அடைக்கும்‌ 
எல்லை - அழகிய நீரையுடைய புதுப்‌ பிரவாகமாகய வைகைகதிச்‌ இந்தப்பி 
ரகாரம்‌ அணைகட்மெபொழு அ 8ர்‌ பொலிர்த வேணி உடை நின்மலற்கு 
அன்பு மிக்காள்‌ - கங்காசலம்‌ பொலிசற்‌ கேதுவாகய சடையையுடைய 
மலரஇத ராகிய சிவபெருமானிடத்துப்‌ பேரன்புடையவள்‌,--€ருடைத்தவ 
தீதின்‌ மிச்சாள்‌ - புகழையுடைய தலத்தான்‌ மேம்பட்டவள்‌,--செம்மனச்‌ 
செல்வி என்னும்‌ பேர்‌ உடை ஈரை மூதாட்டி - செம்மனச்செல்வி யென்‌ 
னும்‌ காரணப்பெயரையுடைய மயிர்சரைத்த வயோதிகப்‌ பெண்ணொரு 
தீதி பிட்ட விற்று உணவு கொள்வாள்‌ - பிட்டுவிற்றுச்‌ வனஞ்செய்ப 
எள்‌, எ-று, 


உடைய என்பது சான்‌ இடத்து மீறு குறைர்துநின்றது. ஆட்டி. 
பெண்‌, செம்மனச்செல்வி சுத்தமாகய மனச்செல்லத்தையுடையவள்‌. 
மனச்செல்லம்‌ பாவசிர்தையின்மை, உள்ளதுபோதுமென்னு மனவமைதி. 
என்பன. இவட்கு வர்தியென்‌ றும்‌ பெயர்‌, அது அளவி லாண்டு, மன 
ளிய நீரை மூதாட்டி யொருத்தி பேர்வந்தி யென்பாள்‌?? என வழிநூலா 
சியர்‌ கூறியலாற்றானுமறிச, (௨௨) 


மண்சுமர்தசருக்கம்‌. ௨.௧௫ 


ஆஙகவட களத்து நீக்குங்‌ கோலறை யடைப்ப தின்றி 
யோங்கலைப்‌ புதுநீர்‌ வைகை யுடைப்பெலா மடைக்கு மெல்லை 
தீங்குள தறுக ணாளர்‌ சென்றவட்‌ குறுகண்‌ செய்ய 

ங்கெனக்‌ குறுதி யாவார்‌ யாவரோ வென்றி ரங்கி. 

2 இ-ள்‌: ஆங்கவட்கு அளம்‌ அ நீக்கும்‌ கோல்‌ அறை அடைப்பது 
இன்‌ றி - அல்வந்தியேன் னும்‌ வயோதிகப்பெண்ணுக்குக்‌ கோலாலளக்து 
வரையறுத்துவிடப்பட்டபங்கொன றமாத்திரம்‌ அடைக்கப்பவெதின்‌ நி_— 
ஓங்கு அலைப்‌ புது நீர்‌ வைகை உடைப்பு எலாம்‌ அடைக்கும்‌ எஷ்லை - 
உன்ன தமாயெ திரைகளையுடைய பு தய௩ீர்‌ பிரவாடுச்கும்‌ வைகைரஈ தியின்‌ 
ஏனையுடைசரைகளெல்லாம்‌ அடைச்சப்படும்பொழுது,--தீங்கு உள தறு 
சணாளர்‌ சென்று அவட்கு உறுகண்‌ செய்ய - கொடுமையையுடைய வன 
கண்ணர்களாடிய காரியதரிசிகள்‌ சென்‌ றவ்வம்மைக்குத்‌ துன்பஞ்செய்க,-- 
ஈங்கு எனக்கு உறுதி அவார்‌ யாவரோ என்று இரங்கி - அவ்வம்மை இவ்‌ 
வாபத்தின்கட்‌ டமியேனுச்‌ குறுதுணையாவார்‌ யாவரோவென்று சிர்திக்து 
மனமிரங்கி, எ-று, 


ஆங்கவன்‌ ஒரு சொன்னீர்மைத்து. அங்கு வைகைகதிக்கரை என்று 
மாம்‌. அறை வரையறச்கப்பட்டது. உடைப்பெலாமடைக்கு மெல்லை 
என்புழிச்‌ செயப்படுபொருள்‌ செய்ததுபோலக்‌ கூறப்பட்ட அ. (௨௩) 


பிட்டினைக்‌ கூலி கொண்டு பெருங்கரை யடைப்பா ரின்றி 
நெட்டிலைச்‌ சூல மேந்து நின்மலன்‌ கோயி லெய்தி 
மட்டறத்‌ தளர்ந்த கொங்கை மார்பினிற்‌ கண்ணீர்‌ வார 
வெட்டுருத்‌ திரண்ட பாத மிறைஞ்டுநின்‌ றிதனைக்‌ கூறும்‌. 
இ-ள்‌: பிட்டினைச்‌ கூலி கொண்டு பெரும்‌ கரை அடைப்பார்‌ 
இன்‌ றி - இற்றுணவாகிய பிட்டினையே கூலியாக ஏற்றுக்கொண்டு பெரிய 
வைகைஈநதிக்கரைக்கு ௮ணைகட்டுங்‌ கூலியா ளசொருவருமில்லாமை 
யான்‌ ரெட்‌ இலைச்‌ சூலம்‌ ஏந்தும்‌ நின்மலன்‌ கோயில்‌ எய்‌ தி-அவ்வர்தி 
ஐமை வடிவாகிய செடிய குலவேலைத்‌ தாங்கும்‌ நிருமலராகிய சோமசுந்தர 
க்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ விண்ணிழி விமானமென்னுங்‌ கோயிலை அடை 
நீது--மட்‌ அறத்‌ தளர்ந்த கொங்கை மார்பினில்‌ கண்‌ நீர்‌ வார்‌ - அளவி 
அப்பச சாய்ந்த தனங்களையுடைய தன்மார்பிலே கண்ணீரொழுக _—௭ட்‌ 
டீருத்‌ திரண்ட பாதம்‌ இறைஞ்சி நின்று இதனைக்‌ கூலும்‌ - அஷ்டஞூர்த்தம்‌ 
திரண்ட அக்கடவுளுடைய திருவடிகளைக்‌ சரிசிச்து வணங்கி யெழுந்து 
நின்‌ றிதனை விண்ணப்பஞ்செய்வாளாயினாள்‌, எ-று, ப 


கூலி முற்கூலி; பிற்கூலியாயின்‌ அதனை விற்றுக்கொடுத்தல்‌ கூடு 
மாகலினென்க, மட்டறத்தளர்தல்‌ சாயுமளவெல்லாஞ்‌ சாய்தல்‌, மட்டு- 
அளவு, அட்டமூர்த்தமாவன ““நிலரீர்‌ ரெருப்புயிர்‌ நீள்விசும்பு. நிலாப்பக 
லோன்‌, புலனாய மைந்தனோ டெண்வசையாய்ப்‌ புணர்ந்து. நின்றான்‌? 


௨௧௬ திருவாதலூாடிகள் புராணம்‌ 


என்னுர்‌ திருவாச்சானுமறிக, உயிர்‌ வாயு. மைந்தன்‌ அன்மா, இணி 
மட்டறத்தளர்ந்த கொங்கை என்பதனை, :*கைபரந்து வண்டிசைக்குங்‌ 
கூர்தல்‌? என்புழிப்போல்‌ வெகுபத வெகுவிரீ௫ு என்‌ றலுமொன்று, வெகு 
விரீசி அன்மொழி, (௨௪) 


வேறு. - 


நெட்டரவக்‌ கச்சுடையாய்‌ நீலநிறத்‌ திருமாதின்‌ 
வட்டமுலைத்‌ தழும்புபட வர்தணேயுந்‌ திருமார்பா 
கட்டியசெஞ்‌ சடையாயுன்‌ கண்ணருள்கொண் டெப்பொழு 


பிட்டினேவிற் றுண்பேற்கும்‌ பேரிடும்யை யுளதாமோ. [அம்‌ 


இ-ள்‌: செட்டு அரவக்‌ கச்சு உடையாய்‌ - நெடிய சர்ப்பக்கச்சை 
பவ... _ நீல நிறத்‌ திருமாது இன்‌ வட்ட முலைத்‌ தழும்பு பட லந்து 
அணையும்‌ திருமார்பா-பசிய திருமேனியையுடைய-— சாமாக்தியம்மை இனி 
மையாகய பர அபர ஞானமாகும்‌ வட்டவடிவையுடைய ஸ்தனங்களினாலே 
தீழுமபுண்டாக வந்தணையுந்‌ திருமார்பையுடையவர, கட்டிய செம்‌ சடை 
யாய்‌ - மகுடரீதியாகக்‌ கட்டப்பட்ட சிவந்த சடையை யுடையவரே,-- 
நின்‌ கண்‌ அருள்‌ சொண்டு எப்பொழுதும்‌ பிட்டினை விற்று உண்பேற்கும்‌- 
தேவர்‌ ரது கிருபாரோக்கத்தைக்‌ கொண்டு அன்‌ றன்‌ று பிட்டினைவிற்‌ நூதி 
யங்கொண்டு சீவிக்குர்‌ தரித்திரசி2ராமணியாகய தயியேனுக்கும்‌_— பேர்‌ 
இடும்பை உளது ஆமோ - அரசனாற்‌ பெருந்‌ ன்பம்‌ சம்பவிச்குமோ, எ-று, 


மிக்க வறுமையால்‌ உலகத்தோடு தொடர்பில்லாத தமியேனுக்கு அவ்‌ 
வலகையோம்பும்‌ அரசனால்‌ இடும்பையுறுதற்‌ இயாது மியைபில்லை யென்‌ 
பது கருத்து. சிற்றின்பறுகர்சசிச்‌ கே துவாதிய மகளிர்‌ மூலைபோலன்‌ றிப்‌ 
பேரின்பநுசர்ச்சிச்‌ கே துவாகய பர அபர ஞானங்களே ஈண்டு முலையாக 
உரு௫ச்சப்படுமென்‌ பார்‌ அவ்விசேடந்தோன்‌ ற முலையெனவாளா கூறாது 
இன்முலை என விதந்துகூறினார்‌. பரஞானம்‌ அ௮நுபவஞானம்‌. அபர 
ஞானம்‌ சாத்நிரஞானம்‌. இன்முலை, வட்டமுலை எனச்கூட்கெ. இரீதி- 
ஒழுங்கு. உம்மை இழிவு சிறப்பு, இது கொச்சகக்கலிப்பா. (௨௫) 


யாருடனா னினிப்புகல்வே னென்னுடையாய்‌ வைகையினன்‌ 
னீருடையா தடைக்கும்வகை நீசிறிதின்‌ றருளாயேற்‌ . 
சீருடையா யுனக்கடிமை செய்யுமவர்க்‌ கெளியையெனும்‌ 
பேருடையா யெனப்பலரும்‌ பேசுமொழி பழுதாமே. 


இ-ள்‌: என்‌ உடையாய்‌ நான்‌ இனி யார்‌ உடன்‌ புகல்வேன்‌ . . 
என்னை யடிமையாகவுடையவரே தேவரீரோடல்லது தமியேன்‌ வேறினி 
ஆரோடு முறையிடுவேன்‌ வைகையின்‌ கல்‌ நீர்‌ உடையாது அடைக்கும்‌ 
வகை நீ சிறிது இன்று அருளாயேல்‌ - வைகைஈதியின்‌ ஈல்லநீர்‌ உடையா : 
தடைக்கப்படும்வண்ணர்‌: தேவரீர்‌ சிறிதிப்பொழுது. அடியேற்‌ ச.நுக்சகஞ்‌. 
செய்யா தொழிவீராயின்‌, -*€ருடையாய்‌-சுத்தசாட்குண்ணியமாகிய சிறப்‌ 


மண்சுமக்தசருக்கம்‌. உ௧௭ 


பியல்பையுடையவரே... உனக்கு அடிமை செய்யும்‌ அவர்க்கு எளியை 
எனும்‌ பேர்‌ உடையாய்‌ எனப்‌ பலரும்‌ பேசும்‌ மொழி பழுது அமே- சேவ 
ரீருக்‌ காட்செய்யுக்‌ திருச்தொண்டர்சகஞச்செல்லாம்‌ தேவர்‌ ரெளிலர்‌ 
சீருள்செய்விரென்‌ லும்‌ புகழுடைமீரென் று நம்மலர்‌ பலரும்‌ பேசு முலோ 
கவதச்தி இன்று என்னளவிற்‌ பிழைபட்டிவிமென்றோ. எ-று, 


நீ சிறிதின்றருளாயேல்‌ யாருடனானினிப்‌ புகல்வேனென மேலே 
கூட்டிமுடிக்க. சத்தசாட்குண்ணியம மேலே விளக்கப்பட்டன. உலோக 
வதர்்‌ நி உலகப்பேசசென பது மேலுமுரைத்தாம்‌. இனிப்‌ பேருடையா 
யென்பதற்குத்‌ தா ற்பரியம்பற்றித்‌ நின ரக்ஷகரென்னும்‌ பேருடையீர்‌ என்‌ 
அம்‌, அடிமைசெய்யும்‌ அவர்க்கெளியிரென்னும பெருமை உடையிரென்‌ 
றும்‌ உரைப்பினுமமையும்‌, யாவர்‌ யாரெனக்‌ கெட்டது. இது விதியிஷ்றி 
வரும்‌ புணர்ச்சியில்‌ விகாரக்கேடென்க, (௨௬) 


தாயுமிலை தர்தையிலை தமருமிலை தமியேனைப்‌ 
பேயினுட னின்றாலும்‌ பிரித்தறிய வொண்ணாது 
தியதென திலம்பாடென்‌ சிந்தையில்வெர்‌ துயர்‌ தீர 
நீயருளா தொழியினுயிர்‌ நீப்பேன்பற்‌ றென்செய்கேன்‌. 

ப இ-ள்‌: தாயும்‌ இலை தந்தை இலை தமரும்‌ இலை -எனக்கு மாதா 
வுமில்லை, பிதாவுமில்லை ஞா இகளுமில்லை,--தமியேனைப்‌ பேயினுடன்‌ 
நின்றாலும்‌ பிரித்து அறிய ஒண்ணாது - இவ்வாறு தீனித்தவளாதிய யான்‌ 
பேயோடொருங்குநிற்பினும்‌ பேய்‌ இது, வந்தி இவள்‌ என்று என்னை 
வேத்றுமைதெரித்துணர ஒருவர்க்குங்‌ கூடாது எனது இலம்பாடு 
தியது - என்‌ வறுமை இங்கன மிகக்கொடிய து என்‌ சிந்தையில்‌ வெம்‌ 
அயர்‌ தீர நீ ௮அருளாது ஒழியின்‌ உயிர்‌ நீப்பேன்‌ - இவ்வியல்புடைய நிரா 
தா.ரசஇதையாகிய என்‌ மிச்ச மனத்துயர்‌ என்னைவிட்டகலச்‌ கருணாநிதி 
யாகிய தேவரீர்‌ சிறிதநுக்கிரகஞ்‌ செய்யாதொழியிற்‌ பிராணத்தியாகஞ்‌ 
செய்வேன்‌ மற்று என்‌ செய்கேன்‌ - ௮ஃதொழிந்து வேறியாது செய்‌ 
வேன்‌. எ-று. 


இல்லை என்பது மூவிடத்தும்‌ இடைக்குறைநர்து நின்றது. நீ என்‌ 
பதற்குக்‌ கருணாகிதியாகய டீ என்பது இசையெச்சத்தான்‌ வருவிக்கப்‌ 
பட்டது; ““அர்தாமரை யன்னமே நின்னை யானகன்‌ ராற்றுவனோ3? என்‌ 
புழி ரின்னென்பதுபோல. தாயின்‌ றியுர்‌ தந்‌ைதயின்‌ றியுர்‌ தமரின்‌ நியுந்‌ 
தான்‌ றனித்தமையிற்‌ பேயினுடனின்றாலும்‌ பிரித்தறிய வொண்ணாமற் 
தன்னை நிராதாரஞ்செய்தது தன்‌ வறமையேயென்பாள்‌ தீயசென திலம்‌ 
பாடென்றாள்‌, இலமபாடு-வறுமை. ஒருவற்குத்‌ தாயின்மை முதலியன 
நிராதார நிமித்தமாமென்பதை, “(தாயோ டறசுவைபோர்‌ தந்கையொடு 
.சல்விபோஞ்‌, சேயோடு தான்பெற்ற செல்வம்போந்‌...- தாயபுக, முற்றா 
சொடுபோ முடன்பிறப்பாற்‌ ரறோள்வலிபோம்‌, பொற்றாலி யோடனைத்தும்‌ 

௦5 


உக ச திருவாதவூர்‌ மகசாபுமாணம்‌ 
போம்‌? என்பனானலிக, பேய்‌ நீராசார மீர்மையதாகலிம்‌ பேயமினுட 
நின்றாலும்‌ பிரிச்தறிய2வாண்ணாதென்‌ ருகொன்ச. ௨௪ 
வேற, 
இன்றெனக்‌ குறுதி யாடி யானிம்‌ பிட்டு வாங்கி 
வன்‌ திற ற கூலி யாளாய்‌ வன்சரை யடைப்பா ரில்லை 
யுன்றனக்‌ கபயம்‌ யரானென்‌ அசைப்பவ டன் மே ன்பு 
சென்‌ றவட்‌ காளா மாறு துணிந்தனர்‌ தேவ தேவர்‌. 
இ-ள்‌: இன்று எனக்கு உறுதி அதி யான்‌ இடும்‌ பிட்டு வால்‌இ.- 
இச்சினமெனகச்‌ குலதுணேமாகி யான்‌ கொடுக்கும்‌ பிட்டினையே கூலியாகப்‌ 
பெற்றவன்‌ இதல்‌ கூலி ஆளாய்‌ வன்‌ கரை அடைப்பார்‌ இல்லை-யிக்க 
வலிமையுடைய கூலியாளாகிப்‌ பெரிய அணைகட்டிலார்‌ ஒருவருமில்லை 
ஆஷலாான்‌ _— யான உன்‌ றனுக்கு அபயம்‌ என்று உரைப்பவள்‌ மல்‌ அன்பு 
சென்‌ று - தமியன்‌ இணித்‌ சேவரீருக்‌ கடைக்கலமென்‌ று பிரார்த்திக்கும்‌ 
ந்தியினிடத்துத்‌ திருலருண்மிக்குச்‌ சேறலான்‌ _—தவதேலர்‌ அவட்கு 
ஆளாமாறு அனர்ந்தனர்‌- மகாதெவராஇிய சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ அவ்வ்‌ 
திக்குத்‌ தாங்‌ கூலியாளாகும்படி திருவுளங்கொண்டருளினார்‌. எ-று, 
சேறலான்‌ என்பது சென்றெனத்‌ திரிந்துநின்றத. . வன்கணர 
பேரணை. பிட்டினையே கூலிகொள்ளப்பெறுகலும்‌ அதன் பொருட்‌ டுற்று 
நின்று வன்கரையடைத்தற்‌ காவாரை இவ்வொருதினத்துட்‌ பெறுதலும்‌ 
நின்‌ நிருவருளா னல்லது என்‌ செயலால்‌ ஒன்றுமின்றெனம்‌ பிரார்த்‌ இத்‌ 
தாளென்பார்‌ உன்றனச்சபயம்‌ யானென்றும்‌, எத்துணையுமரிய தாம்‌ எத்‌ 
துணையு மெளிய இதனை விடாதுசெய்யத்‌ திடசெத்தங்கொண்டருளினா 
சென்பார்‌ அலட்காளாமாறு துணிச்தனர்‌ தேவதே.வரென்றுங்‌ கூறினார்‌. 
இது அறு?ரடி யாசிரியவிருத்தம்‌, (௨௮) 


ஆடையுர்‌ அணிந்த சீரை யாகியே கூலி யாளாய்க்‌ 
கூடையுந்‌ தலை2மல்‌ கொண்டு கொட்டுடைச்‌ 3 தாள ராகிப்‌ 
பீடைகொண் டயர்வாள காணப்‌ பெரும்பகி யுடையார்‌ போல 
வேடைகொண்‌ டொல்லைவர்தார்‌ வேண்டிய வடிவங்கொள்வார்‌. 
இ-ள்‌: வேண்டிய வடிவம்‌ கொள்கார்‌ - ஆங்காங்கு? தமக்கு 
வேண்டிய திருவுருவற்‌ கொண்டருளுஞ்‌ சிவபெருமானானவர்‌ கூலி 
ஆளாய்‌ - ஈண்டுக்‌ கூலிக்காரராகி,--அடையுர்‌. அணிர்த சீரை ஆடு - வஸ்‌ 
திரமுங்‌ கந்தைவஸ்‌ இரமாகப்பெற்று, கூடையும்‌ தலை மேல்‌ கொண்டு - 
மண்‌ சுமக்குன்‌ சூடையையுஞ்‌ சிரமேற்கொண்டுஅகொட்‌ூ உடை தோளர்‌ 
அதி - மண்வெட்டி தங்கும்‌ கோளையுடையவரா௫.--பெரும்‌ பசி உடையார்‌ 
போல கவேடை கொண்டு மிக்க பசியுடையார்போல உண வின்மேல்‌ 
ஜேணலாக்கொண்டு- _ பீடை கொண்டு அயர்வாள்‌ காண ஒல்லை வர்‌ தரர்‌- 
மேற்கூறியபிரகாரர்‌ அற்பரோண்டகுர்‌ வர்தி காண விரைவாக 1 
வீதி யின்‌... கண்‌ வட்கருளி எ-று. ஞு 


ts A பட ரதி 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௧௯ 


துணிதல்‌-ி.ிஈல்‌. அடையச்‌ துணீர்ச ரையாகி எனச்சினை வினை 
முகன்மெலலமிறத்று, அது வேர்ழுமைச்சினையாயினும்‌ ஒச்றுமைச்சிளே 
போல உடத்இன்‌ நியமையாமையின்‌. இஃதுணராதார்‌ ஏனைக்‌ தன்‌ வினை 
வினை யெசசங்களோமி மாறுபடப்‌ பிறவினை வினையெச்சமாக ஆக்கி எனத்‌ 
இரித்துரைப்பர்‌. பெரும்பசியுடையார்போல வேடைகொண்டென்பத 
ற்கு மிக்க பசிய/டையவரைப்போல உதராக்கனி வெம்மைகொண்டென்‌ 
அம்‌, மிக்க பசியுடையவரைப்போலச்‌ சோர்வுகொண்டென்றும்‌ பொருள்‌ 
கூறினும்‌ பொருந்தும்‌, பசுக்கட்குரிய பாதக்இரம்‌ சிற்‌ றணர்வு சிறுசெயல்‌ 
கள்‌ விருப்பு வெறுப்புக்களாகிய உபாஇ-ணொென்‌ ழமின்‌ றி, அணவீந்கிய 
அறிவையும்‌ சொழிலையுங்கொண்டு நிற்றலிற்‌ நமக்‌ காங்காங்கு வேண்டப்‌ 
படுந்‌ இிடிமேணிகோடற்கோ ரிழுக்கன்றென்பார்‌ வேண்டிய வடிவங்‌ 
கொள்வார்‌ என்றார்‌. அது “குமித்தகொன்‌ ரோக. மாட்டாச்குறைவில 
னாத லானு, நெறிப்பட. நிறைக்க ஞானத்‌ தொழிலுடை நிலமை யானும்‌, 
வெறுப்பொடு விருப்புத்‌ தன்பான்‌ மேவுத லிலாமை யானு, நிறுத்தி 
நினைந்த மேனி நின்மல னருளி னாலே? என பதனானுமறிக, தலைமேல்‌ 
கொண்‌ டென்புழி எகாரவியல்பு மண்புகுர்தும்‌ விண்பறர்து மென்‌ 
புழிப்போல ஏழாம்வேற்றுமையில்‌ எதிர்மறுத்துவந்தமை புறசடையாற்‌ 
கொள்க, | (௨௯) 


வந்தெனை யேவல்‌ கொள்வா ருளர்கொலோ மற்றில்‌ கென்று 
பக்தியின்‌ மகிழ்ந்து கோயில்‌ வாயிலிற் புகன்ற போதி 
ல்ந்தான்‌ மொழியைக்‌ கேளா வன்னை தன்‌ னயர்ச்சி கூருஞ்‌ 
சிந்தனை யொழிற்து கூலி யாளரைச்‌ சென்று சேர்ந்தாள்‌. 
இ-ள்‌: வர்து எனைப்‌ புர்தியின்‌ மடிழ்ந்து ஏவல்‌ கொள்வார்‌ 
இங்கு உளர்‌ கொலோ என்று கோயில்‌ வாயிலின்‌. புகன்ற போதில்‌-கூலி 
யாளர்‌ அல்ஙனம்வர்‌ து என்னை மன மகிழந்து வேலைகொள்வா ரிங்குள 
சரோவென்று கேரயில்லாய்தவினின்‌ று விளித்ததருணத்து,--அன்ணை 
அந்த ஈல்‌ மொழீயைக்‌ கேளா அயர்ச்சி கூரும்‌. எண்‌ சிந்தனை ஒழிந்து - 
அவவம்மை தன்‌ செவிக்கினிய அவ்வசனத்தைச்‌ கேட்டு மயக்கமிகும்‌ பல 
தலையாய வெண்ணங்களையெல்லாம்‌ விட்டு, -கூலியாளரைச்‌ சென்று 
சேர்ந்தாள்‌ - அக்கூலியாளரை விரைந்துசென்று சமீபித்தனள்‌. எ-று. 


மனமுவர்‌ தின்‌ முகங்காட்டி யேவல்கொள்வார்ச்‌ கல்லது வெறுத்து 
வெகுளி மகங்காட்டி யேவல்கொள்வார்க்குத்‌ தாமுடம்படாமை விளக்கு 
தற்குப்‌ புக்‌ தியின்‌ மகிழ்ச்தென விசேடித்தார்‌. வந்தி மனமுவர்‌ தின்‌ முகங்‌ 
காட்டி யேவல்கொள்ளுமா றும்‌, காரியதரிசகள்‌ வெறுத்து வெகுளி முகங்‌ 
காட்டி யேவல்கொள்ளாமையும்‌ முன்னர்‌ விளச்குப. (௩௦) 


புடையின்மே ௮ுலகோரின்‌ திப்‌ புளக்‌ துள புலித்தோ லாடை 


யுடையின்மே லசைக்குங கச்சா யோங்குகச்‌ சுரக மின்றிச்‌ 


௨௨௦ திருவாதலூரடிகளபுராணம்‌ 


சடையின்‌ மேன்‌ மதிய மின்றித்‌ தாங்யெ மழுமா னின்றி 
விடையின்மே லின்றி நின்ற வெளியனை வெளியிற்‌ கண்டாள்‌. 


இ-ள்‌: புடையின்‌ மேல்‌ உலகோர்‌ இன்றி- இருமருங்இனும்‌ 
முறையேநின்று சேவிக்கு மேலுலகவாசிகளாகிய அரிபிரமேந்திராதி லேவ 
ர்களென்னும்‌ பரிசனங்களின்‌ நியும்‌_—புனைந்தள புகிச்தோல்‌ ஆடை 
உடையின்‌ மேல்‌ அசைக்கும்‌ ஈச்சு உரகமாய்‌ ஓங்கு கச்சு இன்றி - இருவ 
ரையிலே புனையப்பெற்ற புலித்தோலாகிய ௮ஸ்திரவுடையின்மீதே இறு 
கப்‌ பிணிக்கு ஈஞ்சையுடைய யாம்பாய்‌ விளங்கும்‌ உதரபச்‌ தனமின்‌ றியும்‌,-- 
சடையின்மேல்‌ மதியம்‌ இன்றி - திருச்சடைமின்மீதே பாலசச்‌ திரனாயெ 
தலைச்சோலமின்றியும்‌, தாங்கிய மழு மான இன்றி - திருக்கரங்களிலை 
தாங்கயருளிய மழுவு மானுமாகிய படைக்கலமும்‌ பு ந்சலவாத்தியமுமின்‌ றி 
யும்‌--விடையின்‌ மேல்‌ இன்றி நின்ற வெளியனை - அறச்கடவுளாகயெ 
இடபலவாசனத்தின்‌ மேல்‌ இவர்தலின்றியும்‌ வறித நிற்கின்ற சிதாகாச 
வடிலையுடைய வெபெருமானாயெ கூலியாளரை,--வெளி.பில்‌ கண்டாள்‌ - 
வந்தி வாய்சலின்‌ வெளிஃயநிற்பக்‌ கண்டான்‌. எ-று. 


புடையிலின்‌ றியென முடிக்க. ஆடை யுடை என்பது இருபெயரொட்‌ 
டுப்‌ பண்புத்தொகை. தோலாடையுடை என்பது பன்மொழித்தொடர்‌. 
கச்சு மதியமுமாகய அதேயங்களோடு முறையே புவிச்தோலாடையுஞ்‌ 
சடையுமாகிய ஆதாரங்களை உடம்பொடு புணர்த்துக்‌ கூறினார்‌ அவற்றி 
னத அபாவரூ மீண்ட்ச்‌ கொள்ளப்படுதற்கென்க, புற்கலவாத்தியம்‌ 
உயிர்ப்பொருள்‌ வாத்தியம்‌, அது “மற்றதன்‌ பின்றை யெந்தை மான 
பிணை யதனை ரோக்டுச்‌, தெற்றென விளித்து ஈர்தஞ்‌ செவியினுக்‌ கணித்‌ 
தாய்‌ மேவி, நிற்றலுங்‌ கூவு கென்றே நீடருள்‌ செய்து வாமப்‌, பொற்ற ' 
டங்‌ கையிற்‌ பற்றிப்‌ பொருக்கென வேர்தி நின்றான்‌? என்பதனாலு மூய்‌ 
த்துணர்க, நின்ற எளியனையெனக்‌ கண்ணழித்து ஈண்டைக்கேற்ப 
அடியவர்க்‌ கெளியவரையென்‌ றுரைத்தலுமொன்்‌ று. (௩௧) 


மைந்தநீ யெனக்ஙெ காளாய்‌ வருகென முன்னர்க்‌ கூலி 

தர்தியேல்‌ வருவ னென்று சாற்லலு நகர விப்போ 

திந்தவா ரமுதம்‌ போலு மினியபிட்‌ டளிப்பே னல்லா 

லர்‌ திவா யிதனை விற்றே யளிப்பனின்‌ கூலி யென்றாள்‌. 

இ-ள்‌: மைந்த நீ எனக்கு இங்கு ஆளாய்‌ வருகென - மகனே நீ 

யெனக்‌ இப்பொழுது கூலியாளாய்‌ வரக்கடவையென்‌ று ௮ர்‌திகேட்ப,-- 
முன்னர்ச்‌ கூலி தந்தியேல்‌ வருவன்‌ என்று சாற்றலும்‌ - அதற்கவர்‌ 22 
கூலி தருவாயாயின்‌ வருவேனென்று கூறுதலும்‌,-நுகர அர்‌ அமுதம்‌ 
போலும்‌ இனிய இச்தப்‌ பிட்டு அளிப்பேன்‌ - அதற்‌ கவ்வம்மை நீ யுண்‌ 
ணும்பொருட்டு அரிய அமிர்தம்போலு மினிய பிட்டை யுனக்கு மூற்கூலி 
யாகத்‌ தருவேன்‌ அல்லால்‌ இதனை விற்று அர்திவாய்‌ நின்‌ கூலி அளிப்‌ 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௨௧ 


பன்‌ என்றாள்‌ - அது நினக்குக்‌ கருத்தன்றாயின்‌ இப்பிட்டை விற்று அஸ்த 


மயன காலத்தில்‌ நின்கூலியைக்‌ கைப்பொருளாகத்‌ தருவேனென்று கூறி 
னாள்‌. எ-று, ப 

வருகவென்னும்‌ வியங்கோளீறு குறைர்‌ துகின்‌ ஐது. வியம்‌-ஏவல்‌. 
அது “வியவனே யேவுவான்பேர்‌? என்பதனானுமறிக. அல்லால்‌ என்பது 
வினையெச்சக்குறிப்பு. சாற்றலுமென்பதும்‌ மீற்றுவினையெச்சம்‌) லாய்‌ 
பாடின்மையிற்‌ புதியன புகுகலாற்‌ கொள்க. அது என்றாளென்னும்‌ பிற 
வினை முதல்வினைகொண்டது. பிட்டை யீபகாரமாகத்‌ தநத பின்னர்‌ 
அர்தியிற்‌ கூலியும்‌ தருவேனென்றுமாம்‌. அந்தி சாயரக், அர்திவா 
வெனவும்‌ பாடம்‌, | (௩௨) 


இரும்பச யுடையே னன்னே யினியபிட்‌ டளிப்பை யாறெ 
குரம்புகொண்‌ டடைப்பன்‌ யானே கோலறை முழுஅ மென்‌ 
கரும்புறத்‌ துனெமே.லிட்ட பிட்டினைக்‌ காத்தா லள்ளி [னக்‌ 
விரும்பியிங்‌ இதனைக்‌. கொள்வா யென்றனள விருப்ப மிக்காள்‌. 

இ-ள்‌: அன்னே இரும்‌ பசி உடையேன்‌ இனிய பிட்டு அளி 
ப்பை அடல்‌ - தாயே நான்‌ இதுபொழுது பெரும்பசியுடையேன்‌, ஆக 
வின்‌ இனியபிட்டினைத்‌ தருவாயானால்‌ அதனையுண்டு பூதீர்ச்‌ த,--கோல்‌ 
அறை முழுதும்‌ யானே குரம்புகொண்டு அடைப்பன்‌ என்ன - கோலால்‌ 
வரையறுக்கப்பட்ட நின்பாகமுழுவதையும்‌ யானே வரம்புயர்த்துச்‌ சட்டு 
வேன்‌ என்றுகூற விருப்ப மிக்காள்‌ விரும்பி - ஆதரவுமிக்க லர்‌ இிசேட்டு 
மூன்னையினும்‌ மிசவிரும்பி,--கரும்‌ புறத்‌ இல்‌ மேல்‌ இட்ட பிட்டினைக்‌ 
கரத்தால்‌ அள்ளி இங்கு இதனைச்‌ கொள்வாய்‌ என்றனள்‌ - கறுத்த புறத்‌ 
தையுடைய வஸ்திரத்தை மேலே இட்டு மூடிய பிட்டைச்‌ கைகளாலள்ளி 
மகனே நீ இதனை வாங்கக்சொள்ளென்று: கூறினாள்‌. எ-று. 


இறக்கிக்‌ கொட்டியவுடன்‌ மூடின றுழிப்‌ பிட்டி னாவிபட்கெ கறு 
த்த வஸ்திரமென்பார்‌ கரும்புறத்துகலென்றார்‌. வஸ்திரத்தை மேலே 
இட்டு மறைத்தல்‌ ஈனசாதியாருஞ்‌ சமயத்தாருங்‌ காணாமைப்பொருட்‌ 
டும்‌ ஈ முதலியன அதன்மேல்‌ வீழாமைப்பொருட்டுமென ௧, (௩௩) 


கூற்றடுல்‌ சமல பாதர்‌ குூறுந்துணிக்‌ கரிய சீரை 

யேற்றிடும்‌ பிட்டு வாங்கி யின்புற வழுது செய்து 

மாற்றரும்‌ பசியை யன்னே மாற்றினை யினிப்போய்‌ வைகை 

யாற்றினின்‌ கூற்றி லுண்டா மருங்கரை யடைப்ப னென்றார்‌. 
இ-ள்‌: கூற்று அடும்‌ கமல பாதர்‌ - யமனைக்‌ கொன்‌ றருளுர்‌ 

்‌ திருவடித்‌ தாமரையினையுடைய சவெபெருமானாய கூலியாளர்‌ குறும்‌ 

கரிய துணிச்‌ சீரை. ஏற்று - குறுத்த கரிய கந்தைவஸ்திரத்தை விரித்‌ 

தேர்‌ தி,--இடும்‌ பிட்டு வாங்க இன்பு உற அமுது செய்து - வந்தி இடும்‌ 

௦6 


௨௨௨ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


பிட்டை வாங்கி இன்பமிகத்‌ திருவமுதுசெய்கருளி மாற்று அரும்‌ 
பசியை அன்னே மாற்றினை - தன்னையுடையார ஐ மானமுதலிய பத்மையு 
மொருசேர மாற்றுதின்ற பொறுத்தற்கரிய பசியைத்‌ தாயே நீ மாற்றி 
மய்‌-—இனி வைகை ஆற்றிற்‌ போய்‌ கின்‌ கூற்றில்‌ உண்டாம்‌ அரும்கரை 
அடைப்பன்‌ எனறார்‌ - இனி சான்‌ வைகைசதிக்கரையிர்‌ சென்று நின்‌ 
பங்குக்குளதா கிய பெரிய அணையைக்‌ கட்டுவேன்‌ என்று கூறியருளி 
னார்‌. எ-று. 

உமையம்மை வருடப்ழொரா து சிலக்கும்‌ மென்மையதாயினும்‌ யமனை 
யுதைத்துக்‌ கோறற்கேற்ற வன்மையதென்பார்‌ கூற்றடுங்கமலபாதர்‌ என்‌ 
ரூர்‌. சன்னையுடையாரது மானமுதலிய பத்தையும்‌ பி தப்பாது மாற்று 
மென்பது, “மானங்‌ குலம்‌ கல்விவண்மை யறிவுடைமை, தானச்‌ தவழுய 
ர்ச்சி தாளாண்மை தேனின்‌, கலந்த சொல்லியர்மேற்‌ காமுறுதல்‌ பத்‌ 
தும்‌, பசிவர்‌ திடப்பறர்து போம்‌?? எனபதனானுமறிக. நீக்குதற்கரிய 
ப௫ியென்றுமாம்‌. அது :ப௫த்‌ துண்டு பின்னும்‌ ப௫ிப்பானை?? என்பதனா 
னுமறிக. பசியை யின்னே மாற்றினை எனவும்‌ பாடம்‌. ' (௩௪) 


நன்றுஈன்‌ நின்னு மன்னே நயச்துபிட்‌ டளித்தல்‌ வேண்டு 
மென்றுதந்‌ துணிந்த சீரை யேற்றது நிறைய வாங்கித்‌ 
தின்‌ றுதின்‌ றலைநீர்‌ வைகைச்‌ செழுங்கரை யதனிற்‌ சென்று 
குன்றெனுர்‌ தவத்தா யுன்றன்‌ கோலறை காட்டு கென்றார்‌. 
இ-ள்‌: அன்னே பிட்டு ஈன்று நன்று நயந்து இன்னும்‌ அளித்‌ 
தில்வேண்டும்‌ என்று தம்‌ துணிந்த ரை ஏற்று அது நிறைய வாற்‌இ - 
தாயே இப்பிட்டு மிகவு ஈன்று, ஆகலின்‌ என்மேல்‌ விருப்பங்சொண்‌ டின்‌ 
னும்‌ தரல்வேண்டுமென்று தமது கந்தைவஸ்‌ திர,க்தை விரித்சேர்தி அது 
நிறையலாங்கி._அ தின்று தின்று அலை நீர்‌ வைகைச்‌ செழும்‌ கரை அதனில்‌ 
சென்று - அதனைத்‌ தின்‌ றுஇின்‌ று அலைமறிஇன்‌ ற நீரையுடைய வைகை இ 
மின தழடய ஈரையின்சட்‌ போய்‌ குன்று எனும்‌ . தவத்தாய்‌ உன்றன்‌ 
கோலறை காட்டு சென்றார்‌-மலையென்று சொல்லத்தகுர்‌ தவத்தையுடைய 
தாயே இணி உனபங்கைக்‌ காட்டுக என்று கூறியருளினார்‌. எ-று, 
அடுச்சரண்டனுண்‌ முன்னையது மிகுதியினும்‌, பின்னையது ஒரு 
தொழில்‌ பலகானிசழ்தற்கண்ணும்‌ வந்தன. வியங்கோளீறு தொக்கது. 
சலியாமையும்‌ பெருமையும்பற்றித்‌ தலம்‌ குன்றாச உருவகஞ்செய்யப்‌ 
பட்டது. கத்‌ கோலால்‌ அரையறுக்கப்பட்டது. தன்‌, குச்‌ 


சாரியை. (௩௫) 
மெய்த்தவம்‌ புரிவார்‌ தம்மின்‌ விழுப்பமிக்‌ குடைய வன்னை 


யித்தடங்‌ கரையை வல்லே யெம்பிநீ யடைப்பா யென்னப்‌ 
பைத்தவெம்‌ பகுவாய்‌ சாகம்‌ பனிமதிப்‌ பாதி கொன்றைக்‌ 
கொத்துடன்‌ முடிக்க வல்லார்‌ கோலறை யடைக்க லுற்றார்‌, 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௨௩. 


இ-ள்‌: மெய்த்‌ தவம்‌ புரிவார்‌ தம்மின்‌ விழுப்பம்‌ மிக்குடைய 
அன்னை - மெய்ம்மையா கிய தவத்தைச்‌ செய்பலர்களுள்‌ மிசுவும்‌ மதிமை 
யையுடைய நம்மாதாவாகிய வந்தியானவள்‌ --இத்‌ தடம்‌ கரையை வல்லே 
எம்பி நீ அடைப்பாய்‌ என்ன - இல்விசாலமாகிய கரையினை விரைவாக 
என்‌ நம்பி நீ யடைழ்பாமாகவென்று கூற, பைத்த வெம்‌ பகுவாய்‌ நாகம்‌ 
பனி மதிப்‌ பாதி கொன்றைக்‌ கொத்து உடன்‌ முடிக்க வல்லார்‌-படத்‌ 
தையும்‌ ஈஞ்சுகக்குங்‌ கொடிய பகுவாயையுமுடைய பாம்பையும்‌ குளிர்ச்சி 
பொரும்‌ திய பாலசச்‌ இரணையும்‌ பகை தீர்த்துக்‌ ,கொன்றைப்பூங்கொச்தோ 
டொருதன்‌ மையலாகச்‌ சூட்டலல்ல சிலபெருமானாயெ கூலியாளர்‌ _— 
கோலறை. அடைக்கல்‌ உற்றார்‌ - ஆவ்வம்மையின்‌ பங்கை அடைத்தல்‌ 


செய்வாராயிஞார்‌. எ-று. 
இ 


பைத்த நாகம்‌ பகுவாய்‌ நாகம்‌ எனத்‌ தனித்தனிமுடிக்க. _பகுவாய்‌- 
பேழ்வாய்‌. பாம்பினது தோற்றக்கொடுமையும விழுங்கியுமிழும்‌ வாயி 
னது வெம்மையும்‌, மதியினது தண்மையும்‌ அதன த தோற்றத்‌ தெளிமை 
யும்‌ விளக்குமுகத்தால அவையிரண்டிற்குர்‌ தம்முள்‌ வேறுபாரிண்மை சாதி 
த்தற்குப்‌ பைத்த மெம்பகுவாய்‌ சாகம்‌ பனிமதிப்பாதி என விசேடித்தார்‌. 
பாதி-பங்கு; எண்டொருகலையென்‌ றதாம்‌. ஏனைத்‌ தவந்‌ தானம்‌ கனம 
யோக முதலிய பசபுண்ணீயங்கள்‌ பயக்குஞ்‌ ௪வர்க்கபோசகப்‌ பயண்‌ ௮துப 
விச்சப்பட்டு விரைவிற்‌ றொலைந்தவழி அவ்வான்‌மா மீண்டும பிறப்பிறப்‌ 
புக்களிற்‌ பட்டு முன்போலத்‌ அயருறுதல்‌ தப்பாமையின்‌ அவற்றைப்‌ 
பொய்த்தவமென்பார்‌. எவ்வாற்றானும்‌ ஞானம்வாயிலாகப்‌ பரமுத்தியைப்‌ 
பயந்தேவிடுஞ்‌ சரியை இரியை யோகக்களாஇிய புண்ணியங்களை ஈண்டு 
மெய்த்தவம்‌ என்றும்‌, அரிபிரமேர்திராதி தேவறாங்‌ கன விலுங்‌ காண்டற்‌ 
கரிய மூழுமுதலாகிய சிவபெருமான்‌ கூலியாளராதி லந்து தன்‌ பிட்டை 
அமுதுசெயப்‌ பெறுதலின்‌ மேற்‌, கரையடைக்கவும பெறுதலின்‌ இவ்‌ 
லம்வை அ௮வரினு மத்றெவரினு மிக மூமையுடையளாதன்மேல்‌, அக்கட 
வுட்குப்‌ பிட்டமுதருத்தித்‌ தாயாக நிற்றலின்‌, அக்கடவுளை வழிபடு ஈமக்‌ 
கும்‌ அரும்பெரும்‌ தாயேயாமென்பார்‌ தவம்புரிலார்தம்மின்‌ விழுப்பமிக்கு 
டைய வன்னையென்‌ றங்‌ கூறிஞர்‌. (௩௬) 


பேர்ப்பாமண்‌ கூடை பெய்வர்‌ பிறைமுடி மேற்சும்‌ மாடு 
சேர்ப்பர்பின்‌ சுமந்து சென்றச்‌ செய்கரை இந்தி மீள்வர்‌ 
வேர்ப்பர்மெய்‌ யிளைப்பார்‌ போல மென்றுபிட்‌ டிரத நாவிற்‌ 
பார்ப்பரவ்‌ வன்னை தன்மேற்‌ பரிந்தருட்‌ பார்வை செய்வார்‌. . . 
இ-ள்‌: மண்‌ பேர்ப்பர்‌ - மண்ணை வெட்லெர்‌ _— கூடை பெய்லர்‌- 
அதனைக்‌ கூடையின்‌ கணீவெர்‌ _— பிறை முடி மேல்‌ சும்மாடு சேர்ப்பர்‌ - 
பிறையையுடைய திருமுடியின்மேற்‌ சுமையடைகோலி வைப்பர்‌,- மின்‌ 
சந்து சென்று அச்‌ செய்‌ கரை சிந்தி மீள்வர்‌ -பின்னர்‌ அதனைச்‌ சுமந்து 


௨௨௪ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


சென்று கட்டப்படும்‌ அவ்வுடைகரையிற்‌ கொட்டித்‌ திரும்புவர்‌ _— மெய்‌ 
இளைப்பார்‌ போல வேர்ப்பர்‌ - அவ விடா முயற்சியினாற்‌ சரீ ரம்வருந்‌ இ இளை 
ப்பார்போலக்‌ குறுவெயர்லைகொள்வர்‌ பிட்ட மென்று இரதம்‌ நாவிற்‌ 
பார்ப்பர்‌ - அவவிளைப்பு நீங்கும்வண்ணம்‌ கர்தையிலுள்ள பிட்டை அள்ளி 
வாயிலிட்டு மென்று தின்று அதன்சுலையை ஈர வின லுணர்லர்‌ — 
௮ அன்னை மேல்‌ பரிந்து அருள்‌ பார்வை செய்வார்‌ - அப்பிட்டமுதைத்‌ 
தமக்குக்கொடுத்த அவவம்மைமீ து முன்னையினுமிக அன்புகூர்ச்‌ த இருபா 
நேடிக்கஞ்‌ செய்வார்‌. எ-று. 


. செய்கரை சிர்தி என்புழி இயல்பு வேற்றுமைப்‌ புறனடையாற்‌ 
கொள்க. பின்‌ என்பதனைப்‌ பேர்ப்பர்‌ மண்‌ என்னு முதற்றொடரொழிரந்த 
ஏளை மயைந்தொடரொடுங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்ச. அமமுகற்றோடர்‌ . 
முதலிய ஒழுதொடரும்‌ ஒன்றன்பினொன்று காரணகாரிய முறையாசச்‌ 
தொடர்ந்துகிற்றலின்‌ இது காரணகாரியத்‌ சொடர்புஈ விற்சியென்னு 


மலம்காரமென்௧. (௩௨௪) 


பிட்டுகன்‌ றென்று கூறிப்‌ பிறைமுடி யசைப்பார்‌ வேட 
னிட்டமென்‌ றசையிற்‌ சால வீசனுக்‌ காமி தென்பார்‌ 
கொட்டுடன்‌ கவிழ்த்த கூடை சொண்டுநின்‌ முடல்‌ செய்வார்‌ 
வெட்டிமண்‌ குவிப்பா ரோடி விரைந்தடிப்‌ பாய்ந்து மீள்வார்‌. 


இ-ள்‌: பிட்டுஈன்று என்று கூறிப்‌ பிறை முடி அசைப்பார்‌ - 
இப்பிட்டு வரலா மிக ஈன்றாகவிருக்கன்‌ றதென்‌ று சற்காரங்கூறிப்‌ பிறை 
யையுடையசிரசை மகிழ்ச்சியினால்‌ அசைப்பர்‌ வேடன்‌ இட்டமென்‌ 
சசையின்‌ ஈசனுக்கு இது சால ஆம்‌ என்பார்‌ - கண்ணப்பநாயனாராகிய 
வேடுவர்‌ திருக்காளத்தி மீசரருக்குப்‌ படைத்த மென்‌ மசையமுதினும்‌ 
இஃதிம்மதுரைச்‌ சோமசர்தரக்கடவுட்குப்‌ பூரண பிரீ தியாகுமென்பர்‌,_— 
கொட்டு உடன்‌ கவிழ்த்த கூடை கொண்டு நின்று ஆடல்‌ செய்லார்‌ - 
தோளின்‌ சணிட்ட மண்டொகெருவியுடன்‌ சரூற்‌ கவிழ்த்த கஉடையையுல்‌ 
கொண்டுநின்‌ று ஆனச்‌தக்கூத்தாவொ்‌,---மண்‌ வெட்டிக்‌ குவிப்பார்‌- 
மண்ணைலெட்டிச்‌ குவித்து-—ஓடி விரைந்து அடிப்‌ பாய்ந்து மீள்வார்‌- 
அடியளர்‌ தெல்லை குறித்‌ துவிட்டுப்‌ பின்‌ னுச்கோடீச்சென்று மீள முன்னு 
க்கு விரைந்தோடி வந்து அம்மணற்குன்றைக்‌ கடர்து அவ்வெல்லைக்‌ கப்‌ 
பாற்‌ குதித்துத்‌ திரும்புவர்‌. எ-று, 


கண்ணப்பகாயனார்‌ பக்குவம்‌ பரீகதித்‌ தப்‌ படைத்த சசையமுூசென்‌ 
பார்‌ மென்றசையென முடித்தார்‌. ' சண்ணப்பராயனார த பத்திவிசேட 
தீதை, “கண்ணப்ப னொப்பசதோ ரன்பின்மை சுண்டபி, னென்னப்ப 
னென்னொப்பி லென்னையுமாட்‌ சொண்டருளி?? என்பதனானுமுணர்ச. 
பிறைமுடி. இயற்கையடை, ' ட ட ௮) 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௨௫ 


பரிவுடை மனத்தி னாளும்‌ பாமர்தஞ்‌ செய்தி கண்டு. 

சரையினை யடைத்தல்‌ வேண்டு மென்றுதன்‌ கருமங கூறு. 

ஞானுடை வழுதி தூதர்‌ காண்பரே லுறுகண்‌ செய்வா [ள்‌ 
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ரிருவினை யுடையேன்‌ மற்றிங்‌ கென்செய்வே னென நினைந்தா 

இ-ள்‌: பரிவு உடை மனத்தினாளும்‌ பரமர்‌ தம்‌ செய்தி கண்டு - 
சீவ காருண்ணியம்‌ பொரும்‌ நிய மனத்தையுடைய வர்‌ நியுஞ. சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளின து திருவிளையாடலைக்‌ கண்டு கரையினை அடைச்தல்‌ ஜேண்‌ 
டிம்‌ என்று தன்‌ கருமம்‌ கூறாள்‌ - அணைகட்கதேல்‌ செய்யவேண்டுமென்று . 
தன்‌ காரியத்தைக்‌ குறித்‌ சொன்றும பேசாதவளாய்‌ _—-உரன்‌ உடை வழுதி 
அதர்‌ காண்பரேல்‌ உறுகண்‌ செய்வார்‌ - வலியையுடைய பாண்டியனது 
. தூதுவர்‌ சாண்பாராயின்‌ எமக்குத்‌ துன்பஞ்செய்வார்‌,--இரு வினை உடை, 
யேன்‌ மற்றிற்கு என்‌ செய்வேன்‌ என நினைந்தாள்‌ - இருவினையையுடைய 
பாவியாயை தமியேன்‌ இதற்கு யாதுசெய்வேனென்று பலவ ற்றையு 
மெண்ணினாள்‌. எ-று, 


இங்கனச்‌ தானொன்று கருதத்‌ தன்‌ வினைவயத்தான்‌ அதற்குமாறாகப்‌ 
பிறிதொன்று சம்பவித்தமையின்‌, இருவினையுள்ள அணையும்‌ அவ்வினைவய 
த்தா னல்லது தன்வயத்தா னொன்று நிசழாசென இன்னோரன்ன பலவற் 
றையும்‌ நினைந்‌ தானென் பார்‌ மற்றிங்கென்செய்வேனென நினைச்சா ளென்‌ 
ரூர்‌. ஈண்டுச்‌ கூலியாள்‌ இடைத்தல்‌ நல்வினைவயத்தானும்‌, அவன்‌ உற்று 
கின்று வேலைசெய்யாமை இிவினைவயத்தானும்‌ நிகழ்ந்தன என்பது லர்தி 
யின்‌ கருத்தென்க. (௩௯) 


மற்றவ ணிலைமை வெள்ளி மன்றுணின்‌ ரூடு இன்ற 
கொற்றவ ரறிந்து பின்னுங்‌ கூடைமண்‌ கரைமேற்‌ கொட்டி 
யுற்றவிக்‌ கரையை யன்னே யொல்லையி லடைப்ப னின்னே 
சற்றிதற்‌ பொங்கா தேகுன்‌ றகவுடை மனையி லென்றோர்‌. 
இ-ள்‌: அவள்‌ நிலைமை வெள்ளி மன்றுள்‌ நின்று ஆடுஇன்‌ ற 
கொற்றவர்‌ அறிந்து - அவ்வர்‌ தயின அ அர்கிலேைமையை வெள்ளியம்பலத்‌ 
தின்‌ கணின்‌ ற திருடனஞ்செய்தருளும்‌ பசுபதியாகிய சோமசுந்தரக்கடவு 
ளென்னுற்‌ கூவியாளர்‌ திருவுளத்தடைத்து,-— பின்னும்‌ கூடை மண்‌ கரை 
மேல்‌ கொட்டி- பின்னரும்‌ ஒரு கூடை.மண்ணைக்‌ கரையிலே கொட்டி 
விட்டு உற்ற இக்கரையை அன்னே யான்‌ ஒல்லையில்‌ அடைப்பன்‌ - உன 
க்காக விடப்பட்ட இச்கரையை மாதாவே நான்‌ விரைவாக அ௮டைப்‌ 
பேன்‌ நீ சற்று இதற்கு இரங்காது உன தகவு உடை மனையில்‌ இன்னே 
ஏகு என்றார்‌ - நீ சிறிது மிதன்பொருட்டு மனமிரங்காது உண்றகுதியை: 
யுடைய வீட்டிற்கு இப்பொழுதே செல்வாயென்று கூறியருளினார்‌. எ-று. 
அந்தரியாமியாய்‌ எவற்றையு மூண்ணின்‌ றுணர்பவராகலின்‌ மற்றவ 
ணிலைமை வெள்ளிமன்று ணின்றாடுகன்ற கொத்றவரறிர்தென்றும்‌, சிவ 
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௨௨௬ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


பிரான்‌ முன்னர்ப்‌ பிட்டமுதருந்தப்பெற்ற இிருமனையாகவிற் மகவுடை 
மனையென்றுங்‌ கூறினார்‌. இணி வர்தி வறியளாகலின்‌, தகவுடைமனை 
என்புழி, உடை மனை என்பதனை வினைத்தொகையாகச்‌ கொண்டு தகவற்று 
மனையென்றலு மொன்று, “சங்குதரு நீணிதியஞ்‌ சாலவுடைராய்கன்‌ ?? 
என்புழி உடைகாய்கன்‌ என்பது வினைத்தொகை என்சார்‌ நச்ினார்க்கனி 
யாருமென் ௧, (௪௦) 


நீறணி புனித மேனி நின்‌ மலன்‌ விடுப்ப வேத்‌ 

தோறிரசை முகத்தினாடன்‌ றொன்மனை புகுத மெல்லைக்‌ 
கூறருந்‌ தவத்தின்‌ மிக்காள்‌ கோலறை யடைப்ப வஞ்சி 
மாறிடு திரைக்கை தன்னாற்‌ றொழுதனள்‌ வைகை மங்கை, 


© இ-ள்‌: நீறு அணி புனித மேனி நின்மலன்‌ விடுப்ப - விபூதியை 
யணிச்த நிஷகளங்கமாதிய திருமேனியையுடைய சோமசுச்சரச்சடவுள்‌ 
அனுப்ப,--தோல்‌ திரை முகத்தினாள்‌ எடித்‌ தன்‌ தொல்‌ மணை புகுதும்‌ 
்‌ எல்லை - தொல்திரைந்த முகத்தையுடைய வந்தி சென்று தன்‌ பழைய 
வீட்டிற்‌ புகும்பொழுது,--கறு அரும்‌ தவத்தின்‌ மிச்சாள்‌ கோல்‌ அறை 
அடைப்ப-விதர்‌ து கூறுதற்கரிய தவத்தான்‌ மேம்பட்ட வர்தியின அ பாக 
மாகிய செய்கரையைச சிவபெருமான்‌ அடைக்கும்பொழு து -— வைகை 
மங்கை மாறிடு திரைக்‌ கை ஆல்‌ தொழுகனள்‌ - வைகைந தியாய பெண்‌ 
வேகந்தணிசின்‌ ற திரைகளாகய கைகளினாலே சுவாமியை அஞ்சலிசெய்‌ 
தன்ள்‌, எறு.. 


சத்திசாரியமாகெய இருமேனியாகலிற்‌ புனிதமேனியென்றும்‌, முன்‌ 
நன்னீரடங்கி யுள்வாங்கிச்செல்ல என்றா ராகலின்‌, அதற்கேற்ப ஈண்டு 
மாறிதிரைக்கை . என்றுங்‌ கூறினார்‌; ஒன்‌ றன பினொன்றாக மாறிகீசுந்‌ 
திரையென றுமாம்‌, நீறிபெினிதமேனி எனவும்‌, கூறிதெவமெனவும்‌ 


பாடம்‌, (௪௧) 


இிறந்தமண்‌ கூடை வேணித்‌ திருமுடிக்‌ கொட்டை யாக 
நிறர்திகழ்‌ கொன்றை நீழ னிறைமண லணையதாக 
வுறுந்தொழின்‌ முயற்சி யாலே யுயங்கிெய்‌ யிளைத்தார்‌ போல 
மறைந்துல கெங்கு மான வள்ளலார்‌ பள்ளி கொண்டார்‌. 
இ-ள்‌: மண்‌ கூடை வேணித்‌ திருமுடிச்‌ சிற்த கொட்டை 
ஆக-மண்சுமக்குங்‌ கூடை சடையையுடைய திருமுடிக்கழகய தலையணை 
யாகவும்‌,--நிறம்‌ திகழ்‌ கொன்றை நீழல்‌ நிறை மணல்‌ அணை ஆக-பொன்‌ 
னிறம்விளங்கும்‌ பூவையுடைய கொன்றைமரநீழலிலே நிறைந்த, மணல்‌: 
சயனமாகவும்‌,உறும்‌ தொழில்‌ முயற்சியால்‌ உயங்கி மெய்‌ இளைத்தார்‌. 
போல,--மிகுர்‌ தொழின்‌ முயற்சியாலே அ௮றவருந்திச்‌ சரீர மிளைத்தார்‌ 
போன்‌ று-உலகு எங்கும்‌ மறைந்து ஆன வள்ளலார்‌ பள்ளிகொண்டார்‌-, 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௨௭ 


உலகெங்கும்‌ விறகிற்‌ தீயைப்போல வியாபித்து மறைந்துகிற்கும்‌ வள்ள 
லாகிய சோமசுக்தரக்சடவுள்‌ பள்ளி கொண்டருளினார்‌. எ-று. 


நீழலிலே பள்ளிசகொண்டாரென முடிக்க; நீழல்‌ என்பதை நிறை 
என்னும்‌ வினைத்தொகையோடு முடிப்ப தாஇிரியர்களுத்தாயின்‌ நிற்‌ திகழ்‌ 
கொன்றையின்‌ 8ழ்‌ நிறைமணலென த்‌ தம்முடி பினிதுவிளங்கக்‌ கூறுவர்‌, 
அங்ஙனங்‌ கூறு கொன்றை$ழலெனக்‌ கூறுதலின்‌ அவர்க்கது கருத்‌ 
தன்றென்க. மண்கடையைத்‌ தர்திருப்பள்ளியறைச்‌ தித்‌ இரப்பூம்‌ பட 
டாடைத்‌ தலைக்‌ ிசாட்டைபோலக்‌ கொண்டரூளினமைசோன்றச்‌ சிறந்த 
கொட்டையாக என்றும்‌, மணலணையை, அதன்மீ அதிர்ர்துடெக்கும்‌ 
பூவான மலரணையெனறு குமிப்பித்த ற்கு நிறச்‌ தகழ்கொ ன்றை என்றும்‌, 
உலகெங்கு மறைந்‌ துநிற்பினும்‌ தம்‌ மெய்யன்பர்க்‌ கெளிலந்து வெளி 
நின்று, அனர்‌ வேண்டியவேண்டியாக்£யுங்‌ கொடைமடமர்தோன்‌ ற மறைந்‌ 
தலகெங்குமான வள்ளலென்‌ றும்‌ கூறினார்‌. (௪௨) 


ஆங்கவர்‌ அயில மெல்லை யருட்பெரு வாழ்வின்‌ மிக்கா 
ரேோங்யெ கருமஞ்‌ செய்வா ராகயொண்‌ பிரம்பு தாங்கிப்‌ 
பாங்குநின்‌ றவரை ஈாடிப்‌ ப௫ர்க்தகோ லறையி லுள்ள 
தீங்குநன்‌ குணர்வீ ரென்னச்‌ சென்‌ றகன்‌ கரையிற்‌ சேர்ந்தார்‌. 
இ-ள்‌: ஆங்கு அவர்‌ துயிலும்‌ எல்லை _ அங்ஙவனமவர்‌ ஆனர்த 
நித்திரை செய்தருளுஞ்‌ சமயத்து,-—அருள்‌ பெரு வாழ்வின்‌ மிக்கார்‌ - திரு 
வருளானாய பேரானந்தப்‌ பெருவாழ்வின்‌ மிச மூழ்பலராகிய திருவாத்‌ 
வூரடிகள்‌,-- ஓங்கிய கருமம்‌ செய்வார்‌ ஆட ஒண்‌ பிரம்பு தாங்கிப்‌ பாங்கு 
நின்‌ ஐவரை காடி - உயர்வாகிய இராசகாரியங்களை தீ தங்ழ்நின்று ஈடத்து 
பவராடிக்‌ கையில்‌ அழகிய பிரம்பைச்கொண்டு பக்கத்தே நிற்குங்‌ காரிய 
தரிசெகளைப்‌ பார்த்து -— பதிந்த கோலறையில்‌ உள்ள ஈன்கு இங்கு உணர்‌ 
வீர்‌ என்ன - அவரவர்க்கு வகுத்துகி கொடுக்கப்பட்ட உடைகரைப்பாகங 
களினுள்ள குணாகுணங்களைப்‌ பார்த்தறிமினென்று பணிக்க -—சென்று 
அகன்‌ கரையில்‌ சேர்ந்தார்‌ - ௮அவர்சென்று விசாலமாகய அச்செய்கரை 
. யையடைந்கதார்‌. எ-று. , (௪௩) 


நன்குற வடைத்தல்‌ செய்தா ரியாவரு மென நயந்து 
சங்கா னடைக்கு நீடு தடங்களை யவாக ளெய்தி 
யெங்கணு முயர்ந்து தாழ்ந்த இவ்விடம்‌ யார்க்கு தேர்ந்த 
பங்கது மொழிமி னென்ன நின்றவ ரிவை பகர்ந்தார்‌. 

இ---ள்‌: - அவர்கள்‌ யாவரும்ஈன்கு உற அடைத்தல்‌ செய்தார்‌ என. 
ஈயச்‌ து - ௮க்காரியதரிசிகள்‌ பங்காளரனைவரும்‌ உடைகரையைச்‌ செவ்வி. 
தாகச்‌ கட்டினார்களென்று மனமூழ்ந்து,--சங்கரன்‌ அடைக்கும்‌ நீடு தடம்‌ 
கரை எய்தி - சந்தரேசராயெ கூலியாளர்‌ நின்‌ நடைக்கு நெடிய விசால 
மாயெ கரையை யடைர்‌௪.,--எங்கணும்‌ உயர்ந்து இவ்விடம்‌ தாழ்ந்தது 


௨௨௮ திருவாதலூ£டிகள் புராணம்‌ 


இவ்வணை மற்றெவ்விடங்களு முயர்ந்‌ திவவிடமாத்திர்‌ தாழ்ர்‌திருக்கின்‌ 
தது.-இது யார்க்கு நேர்ந்த பங்கு மொழியின்‌ என்ன - இதி 
யார்க்கு வகுச்துவிடப்பட்ட பங்கு சொல்லுங்களென்று வினவ. 
நின்‌ ஐவர்‌ இவை பகர்ந்தார்‌ - ௮ங்கே நிற்கின்றவர்கள்‌ இவைகளைக்‌ கூறி 
ஞர்‌, எ-று, | & . (௪௫) 


பெருவள நீடு கூடற்‌ பிட்டுவிற்‌ றுணவு கொள்வா 
ளொருமுது மடந்தைக்‌ காளா யொருவன்வக்‌ திங்க னெய்தி 
யிருநில மகழ்ந்து கூடை யுட்சொரிர்‌ திரங்கி நிற்பன்‌ 
சிரமிசை யெடுப்பன்‌ மீள்வன்‌ இர்துவ னகுதல்‌ செய்வான்‌. 
இ-ள்‌: பெரு வளம்‌ நீடு கூடல்‌ பிட்டு விற்று உணவு கொள்‌ 
வாள்‌ ஒரு முது மடந்தைக்கு ஆளாய்‌ ஒருவன்‌ வந்து இங்ஙன்‌ எய்‌ தி-பெரு 
ரூசெல்லம்‌ அபிவிருத்தியடையும்‌ இம்‌ மதுரைமாஈகரத்திலே பிட்டுவிற்று 
ண்பவளாகிய வந்தியென்‌னுமொரு வயோதிசப்பெண்ணுக்குச்‌ கூலியா 
ளாய்‌ ஒருகாளைவர்‌ திவ்விடக்தையடைர்‌ ௪.--இரு நிலம்‌ அகழ்ச்‌ து கூடை 
யுள்‌ சொரிந்து இரங்கி நிற்பன்‌ - பெருமைபொருர்திய மண்ணை வெட்டிச்‌ 
கூடையின்சணிட்டூ இதனைச்‌ தனித்தெடுப்ப தெங்கன மென்று மனமிரங்‌ 
இச சிறிது வாளாகிற்பன்‌,--சரமிசை எடுத்து மீள்வன்‌ - பின்பு தலைமீ 
தெடுச்துவைச்து மண்‌ கொட்டப்படுமிடத்திற்‌ கெதிர்ப்பக்கஞ்செல்வான்‌ ,- 
சிந்‌ தவன்‌ - அப்பலக்கத்தணை - காணப்படாமையினால்‌ இஃது மிகுபாரமா 
யிருச்கின்‌நதென்று அம்மண்ணைச்‌ சதறுவான்‌.--ஈகுதல்‌ செய்வான்‌ - 
இஃதென்னை இசை மயக்கமாயிற்றென்‌ று சிரிப்பான்‌, எ-று. 


ஈண்டு நிலத்‌ இற்குப்பெருமை தன்னையகழ்வாரையுச்‌ தானாதாரமாய்‌ 
நின்று தாங்கும்‌ பொறுமை. இிரமிசையெடுத்து௪ செல்வனென்னாது 
மீள்வனென்‌ மமையா னெதிர்ப்பக்கஞ்‌ செல்வானென்பது பெற்றாம்‌, 
ஈண்டு௪ சிந்துதல்‌ ௮ணையின்சணன்றி வேற்றிடத்துச்‌ சதறுதலென்பது 
வருஞ்செய்யுளில்‌ ஓர்கூடைமண்ணை நீடுதிண்கரையிலேறச்‌ சொரிகுவ 
னென்பதனானு மறிக, நனம்‌ என்பது கடைக்குறைர்‌ துநின்ற து. (௪௫) 


பாடுவ னாடல்‌ செய்வன்‌ பையவோர்‌ கூடை மண்ணை 
நீடுதிண்‌ கரையி லேறச்‌ சொரிகுவ னெடிது நிற்ப 
னேவெ னோடி மீள்வ னொருகைமண்‌ கரையி லேறப்‌ 


போடுவன்‌ போக வென்னில்‌ வருவன்வா வென்னிற்‌ போவன்‌. 


இ-ள்‌: பாடுவன்‌ ஆடல்‌ செய்வன்‌ - பொழமுதுபோக்குகற்பொரு 
ட்செ கொன்னேநின று பாடுவான்‌ கூச்தாலோன்‌,- பைய ஒர்‌ கூடை 
மண்ணை நீடு இண்‌ கரையில்‌ ஏறச்‌ சொரிகுவன்‌ - பின்பு மெல்லநடந்து 
ஒருகூடைமண்ணை நெடிய இண்ணிய கரையில்விழக்‌ கொட்டவோன்‌...- 
நெடிது நிற்பன்‌ - அதனான்‌ மிக மெலிர்தவன் போன்று -ரெடுரேமம்‌ அசை 
யா துகிற்பான்‌,--ஒடவன்‌ ஓடி மீள்வன்‌ - பின்னர்‌ விரைந்தோடுவான்‌ 


ுண்சுமந்தசருக்கம்‌. உ௨௯ 


தடுக்‌ கடிது திரும்புவான்‌ ஒருகை மண்‌ கரையில்‌ ஏறப்‌ போவென - ஒரு 
கைப்பிடிமண்ணை மறித்துக்‌ கரையில்‌ விழப்‌ போவொன்‌ போக என்‌ 
னில்‌ வருவன்‌ - 8 போவென்றால்‌ வருவான்‌ --வா என்னில்‌ போவன்‌ - 
கீ வாவென்றாற்‌ போவான்‌. எ-று. 

ஏற என்பதற்கு உயர எனப்‌ பொருள்கூறினும்‌ பொரும்‌ தம்‌. இயல்‌ 
புக்கு விரோதமானவன்‌ என்பது கருத்து. (௪௬) 
பிட்டினை அகர்வ னையா பெரிதுஈன்‌ றென்று கையைக்‌ ப 
சொட்டுவன்‌ செய்கை காணி லரசிளங்‌ குமர னொப்பா 
னெட்டலர்க்‌ கொன்றை நீழ னெடுக்‌ அயில்‌ கொள்கின்‌ ரன்‌ 
கட்டுரை சிறிதுங்‌ கேளா ளவன்‌ றனைக்‌ காண்மி னென்றுர்‌. 
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இ-ள்‌: பிட்டினை நுகர்வன்‌ - பின்னர்‌ வர்‌ தியாகிய எசமாட்‌ட 
கொடுத்து பிட்டையள்ளி உண்பான்‌ ஜயா பெரிதும்‌ ஈன்று என்று 
கையைக்‌ கசொட்னென - ஐயா இப்பிட்டு மிசவு ஈன்றென்று கூறிச்‌ 
கையோடுகையைக்‌ சொட்டுவான்‌ --செய்கை காணில்‌ அரசு இளம்‌ கும 
ரன்‌ ஒப்பான்‌ - அவன து இன்னோரன்ன செல்வச்செயல்களை நாமுற்று 
நோக்குமிடத்து அரசிளல்குமானையே ஓக்கின்றான்‌ ரெட்‌ அலர்க்‌ 
கொன்றை நீழல்‌ நெடும்‌ அயில்‌ கொள்ன்றான்‌-அவன்‌ ரெடிய பூங்கொதீ 
துக்களையுடைய கொன்றைமரகிழலிலே நெடுநேரம்‌ நித்திரைசெய்கன்‌ 
ரான்‌, ஈம்‌ கட்டை சிறிதும்‌ கேளான்‌ - கூலியாளாகிய உனக்கு இலை 
ஈன்மையவல்லவென்று சாங்கூறு மூறுதிமொழிகளு ளொன்றையு மொரு 
சிறிதும்‌ பொருட்படுத்‌ துடன்‌ றிலன்‌,--௮வனைக்‌ சாண்மின்‌ என்றார்‌ - 
அவனை இதோ பாருங்களென்று சுட்டிச்காட்டிச கூறினார்‌. எ-று, 

ஆர்ய என்னும்வடமொழி தமிழில்‌ ஜயாவென்றாயிற்று, மாலைபோலத்‌ 
தொடர்ச்து பூத்தலின்‌ நெட்டலர்‌ என்றார்‌. (௪௭) 


என்றலு மவளை யிங்கே கொணர்மினென்‌ றவரு ணின்ற 
வன்‌ நிற லொருவன கூற வாரியன்‌ வல்லை யோடிச்‌ 
சென்றலு ஞான யோகச்‌ செழுந்துயி லொழிக்து மூன்று 
தன்‌ றிய புரங்கள்‌ செற்றார்‌ துண்ணென விழித்தெ முந்தார்‌. 
இ-ள்‌: என்‌ தலும்‌ - என்றிவ்வா றவர்கள்‌ கூறுதலும்‌, அவருள்‌ 
நின்ற வன்‌ இறல்‌ ஒருவன்‌ அவனை இங்கே கொணார்மின்‌ என்று கூற- 
அக்காரியதரிசிகளுள்‌ நிற்கின்ற மிக்க வலிமையுடைய ஒரு அதிகாரி அக்‌ 
கூலியாளனை இங்கே எம்முன்‌ கொடுவருகவென்று பணிச்ச,--ஆரியன்‌ 
வல்லை ஓடிச்‌ சென்றலும்‌ - அதுகேட்ட காரியதரிசிகளு ளொருவன்‌ விரை 
ந்தோடிச்‌ சென்று சமீபித்தலும்‌_— மூன்று துன்றிய புரங்கள்‌ செற்றார்‌ 
ஞான யோகச்‌ செழும்‌ துயில்‌ ஒழிர்து துண்ணென விழித்து எழுந்தார்‌ - 
சிவபெருமானாகய கூலியாளர்‌ ஞானயோகமாடிய ஆனந்த நித்திரைசெய 
திலை நீங்கித்‌ இடுச்செனக்‌ கண்களைவிழித்‌ தெழுந்தார்‌. எ-று. 
ப 96 


௨௩௦ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


என்றலும்‌ சென்‌ றலு மென்பன உம்மீற்று வினையெச்சங்கள்‌. மூன்‌ று 
தன்‌ றியபுரம்‌ மூன்றென்னு மெண்பொருர்திய புரம்‌, தம தெசமாட்டி 
யாதிய வச்திக்கு முற்கூலிவாங்கிய தம்மாற்‌ செயப்படவேண்டும்‌ கடன்‌ 
மையாஇய கூலிவேலை முடிவசன்‌ முன்‌ இடையே நித்திரைவம்‌ து தமமைக்‌ 
கெடுத்ததென்றும்‌, அதன்பொருட்‌ டினிச்‌ காரியதரிரசிகளாலே தமக்‌ 
சென்ன தண்டம்‌ சம்பவிக்குமோவென்‌ றும்‌ அஞ்சியெமுபவர்போலக்காட்டி 
படத்‌ த்த துண்ணென விழித்செழுச்தாசென்‌ ரர்‌. (௪௮) 


அழித்‌ தலுங்‌ கடிது சென்ற வாரியன்‌ வெருவ நோக்கி 

மொழிக்கனல்‌ இந்தி யந்த முன்னவன்‌ றன்னை யெய்த 

வழைத்தலும்‌ வருதல்‌ செய்யா தஞ்சிநின்‌ றிரங்கல்‌ கண்‌ 
ப$நித்தவர்‌ செங்கை பற்றி யீர்த்தனன்‌ பரிவி லாதான்‌. 


இ-ள்‌: விழித்தலும்‌ - மேற்கூறியபிரகாரம்‌ அவர்‌ நித்திரைவிட்‌ 
டெழுதலும்‌,--கடிது சென்ற ஆரியன்‌ வெருவ ரோக்தி- விரைந்து 
சென்ற அக்காரியதரிசி அவர்‌ அஞ்சும்படி வெகுண்டு பார்த்து, மொழிக்‌ 
கனல்‌ ர்‌ தி - சொடுஞ்சொற்களாடகிய அக்கனியைச்‌ சிதறி, அர்த முன்ன 
வன்‌ றன்னை எய்த அழைத்தலும்‌ - அவ்லதிகாரியிடத்‌ த வரும்படி அழைத்‌ 
தலும்‌ வருதல்‌ செய்யர்து அஞ்சி நின்று இரங்கல்‌ கண்டு . அவரங்கனம்‌ 
வாராது பயர்‌ துரின்‌ றழுதலைக்‌ கண்டு_பரிவு இலாதான்‌ பழித்து அவர்‌ 
செம்கை பற்றி ஈர்த்தனன - ீவகாருண்ணியயில்லாத அக்காரியதரிூ 
இவ்வளவுதானா நின்குறும்பென்று இழிமொழிகளால்‌ வைது அவருடைய 
சிவந்த கையைப்பிடித்‌ திழுத்தான்‌. எ-று, 


அவாஞ்சுமபடி வெகுண்டு வெருட்டி சோச்இனானென்பார்‌ வெருவ 
நோக்கி என்றும்‌, ௮ச்னிபோல வருத்தவல்ல சொடுஞ்சொற்களை மிசவும்‌ 
பேசினானென்பார்‌ மொழிச்சனல்‌ சிர்தியென்றுல்‌ கூறினார்‌. அக்காரிய 
தரிகெள்‌ பலருள்‌ விசேடித்த ஒருவனே கூலியாளரைத்‌ தன்முன்‌ கொடு 
வருகவென்‌ று மற்றொரு காரியதரிசிக்கு முன்‌ பணித்தானாகலின்‌ அவனை 


அர்த முன்னவனென்றார்‌. இது ரெளத்திரமும்‌, அச்சமுங்கலர்‌ து௮ரஈ்‌,த 
உபயரசாலங்காரமென்க. (௪௯) 


ஆங்கவன்‌ கடி. திற்‌ தள்ளி யண்ணலை யெண்ணி லாத 

- தீங்னென்‌ முன்னர்க்‌ கொண்டு சேறலும்‌ வெகுட்சி யெய்திப்‌ 
பாங்குநின்‌ றவரு ணின்ற பாவியைப்‌ பாவி நோக்கி 
மீங்குவெங்‌ குருதி சோர வடித்திடிங்‌ வெனை யென்றான்‌. 


இ---ள்‌: ஆங்கவன்‌ அண்ணலை எண்‌ இலாத தீங்கென்‌ முன்ன 
ர்க்கடிது தள்ளிக்கொண்டு சேறலும்‌ - அக்காரியதரிசி கூலியாளாக எழும்‌ 
தருளிவந்த சோமசர்தரக்கடவுளை முடிவற்ற திமையையுடைய அவ்வதி 
காரிக்குமுன்‌ விரைவாகப்‌ பிடர்பிடி த்‌ அந்திக்கொடே செல்லுதலும்‌, பரவி 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௩௧ 


வெகுட்சி எய்தி - பாவியாகிய அவ்வதிகாரி கண்டு கோபங்கொண்டு _— 
பாங்கு நின்‌ தவருள்‌ நின்று பாவியை சோக்கி-தன்பச்கத்து நிற்பவர்களுள்‌ 
ஒருபெரும்‌ பாவியைப்‌ பார்ச்து.--ஈல்கு வெம்‌ குருதி சோர இங்கு இவனை 
அடிச்‌ இடு என்‌ மூன்‌ - இக்கே கொடிய இரத்தமொழுகும்படி நீ இவனுக்‌ 
கச்‌ தப்பாது அடியென்றான்‌. ௭-௮. 


அபுத்திபூர்வமாக நகிகழினும்‌, அடிக்கும்படி எவினோனும்‌ ஏவப்பட்‌ 

டோனுமாதிய இருவரும்‌ பெரும்பாவிசளேயென்பார்‌ எண்ணிலாத திங்‌ 

னெனென்்‌ றும்‌ பாவியைப்‌ பாவிகோச்‌இயென் றும்‌, உடம்பில்‌ ஈன்‌ ஈழுந்தும்‌ 

படி விசைத்தடியென்‌ றேவினானென்பார்‌ வெங்குருதி?சார வடித்திடிங்‌ 

இவனையென்றுற்‌ கூறிஞர்‌. (௫௦) 
ப ழ்‌; 


கடுத்தசொல்‌ வன்ச ணாளன்‌ கதத்துடன்‌ மாறு கையி [கை 
லெடுத்தனன்‌ முனிவர்‌ விண்ணோ ரெடுத்தனர்‌ தொழுது செங்‌ 
யடித்தன னடித்த போதி லன்புடை யரிவை பாகங்‌ 
கொடுத்திலர்‌ அணுக்க மெய்த மறைந்தனர்‌ குறைவி லாதார்‌. 

இ-ள்‌: கடுத்த சொல்‌ வண்கணாளன்‌ கதத்துடன்‌ மாறு சையில்‌ 
எடுத்சனன்‌ - கடுஞ்சொல்லைப்‌ பேசும்‌ அத்தறுகண்ணன்‌ அடிக்கும்படி 
கோபத்‌ டன்‌ சையிற்‌ பிரம்பை எடுத்தான்‌ முனிவர்‌ விண்ணோர்‌ செம்‌ 
கை எடுத்துக்‌ தொழுதனர்‌ - அத்துராநிருதத்தைக்‌ கண்ட இருடிகளுச்‌ 
தேவர்களுர்‌ தமது சிவந்தகைகளை உயர்த்திக்‌ கூப்பிச்‌ சிரசில்வைத்துக்‌ 
கும்பிட்டனர்‌, -- அடித்தனன்‌ - அப்பொழுது அத்துரான்மா இஞ்சித்தும்‌ 
திருத்‌ இருத்திய பரியாலோசனையில்லாதவனாய்‌ அடித்தான்‌ _— அடித்த 
போதில்‌ - அவ்வாறவ னடித்ததருணத்தில்‌ குறைவு அலாதார்‌ அன்பு 
உடை அரினை பாகங்‌ கொடுத்திலர்‌ - அதனாற்‌ நமக்கொரு குறைவுமில்‌ 
லாத செவபெருமானானவர்‌ தம்மாட்டபரிமித அன்பையுடைய சத்தி பாக 
மாய வாமபாகத்தை அவ்வடி படும்படி சொடுத்தாரல்லர்‌.--துணுக்கம்‌ 
எய்த மறைந்தனர்‌ - அற்குள்ளலரெல்லாந்‌ திடுக்கிட அந்தர்த்தான மாயி 
னர்‌. எ-று, 


அரிலைபாகம்‌ கொடுத்திலரெனவே தங்கூறாயெ வலப்பாகங்‌ கொடு 
த்தாரென்ப தருத்தாபத்தியாற்‌ பெற்றாம்‌, தம்மைச்‌ சரணடைர்கோர்க்குக்‌ 
களைகணாய்டின்‌ று, அவரைக்‌ குறிக்கொண்டு காத்தலே தமக்குக்‌ கடப்பா 
டென்பதனைப்‌ பிறரறிர்‌சடேறுமாறு அன்புடையரிவைபாகம்கொடுத்தில 
மென்க, குறைவிலாதாபென்பதற்கு எங்கும்‌ நிறைர்தவரெனப்‌ பொரு 
ளூரைப்பினு மமையும்‌. அராதிருதம்‌-அர்ச்செய்கை. இஞ்சித்து-அற்பம. 
இருத்‌ இருத்திய பரியாலோசனை செய்தொழிலின்‌ பயனீது ஆராய்ச்சி. 
அ. ரசனடித்ததை ஆரியனடித்ததென்றார்‌ சார்பு நாலிலக்கணம்‌ பாதுகாத்‌ 
தற்கென்க, (இக) 


௨௩௨ - திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 
வேறு. 


தார்மேனின்‌ நிலங்குபுய வழுதி மேலும்‌ 
தன் மனை மங கையர்மேலு மமைச்சர்‌ மேலு 
மார்மேலஞ்‌ வத்த எரு சேனை மேலு 
_ மயன்மேலு மான்மேலு மறவோர்‌ மேலும்‌ 
தேர்மேல்வெம்‌ பகன்‌ மேலு மதியின்‌ மேலுஞ்‌ 
இறக்‌ துளவித்‌ திரன்மேலும்‌ i மேலும்‌ 
“ பார்மேலுங்‌ கடன்மேலு மரங்கண்‌ மேலும்‌ 
பட்டதரன்‌ மெய்யிலடி பட்ட போதே. 


இ-ள்‌: அரன்‌ மெய்யில்‌ அடிபட்ட போது - - சங்காரகரு த்தா 
' வாகிய சி௮பெரறுமான து திருமேனியில்‌ அடிபட்டதருணத்து, அவ்வடி...- 
தார்‌ மேல்‌ நின்று இலங்கு புய வழுதி மேலும்‌ - மாலையான து மேனின்று 
விளங்குதற்குக்‌ காரணமாயெ புயங்களையுடைய பாண்டியராசன்‌ மீதும்‌, 
தீன்‌ மனை மங்கையர்‌ மேலும்‌ - அவ்வரசன து இல்வாழ்க்கைத்‌ தருமபத்‌ 
தினிகண்மீதும்‌,-- அமைச்சர்‌ மேலும்‌ - அவனது மந்திரிசண்மீ தும்‌,--ஆர்‌ 
மேலும்‌ சென்று பொரும்‌ சேனை மேலும்‌ - எத்துணை வலிமையுடைய 
பகைவாமாட்டு மஞ்சாது சென்று யுத்தஞ்செய்யு மவனுடைய சேனைகளி 
ன்மீதும்‌,-அயன்‌ மேலும்‌ - பிரமாவின்மீதும்‌--மால்‌ மேலும்‌ - விஷ்ணு 
வின்‌ மீதும- அறவோர்‌ மேலும்‌ - சனகர்முதலிய தறவிசண்மீ தும்‌ 
தேர்‌ மேல்‌ வெம்‌ பசல்‌ மேலும்‌ - - ஒருருளையினையுடைய தேரின்‌ கணிவர்‌ 
ர்துசெல்லும்‌ உஷ்ணத்தையுடைய சூரியன்‌மீ தும்‌,--மதியின்‌ மேலும்‌ - சந்‌ 
திரன்மீதும்‌,--சறந்்‌ தள இச்‌ இரன்மேலும்‌- -முப்பத்‌ அமுக்கோடிகேவர்களு 
க்கும்‌ சாயகமாதிய இறப்பையுடைய இக்திரன்மீ தும்‌ தேவர்‌ மேலும்‌ - 
ஒழிந்த அத்தேவர்கண்மீ தம்‌. --பார்‌ மேலும்‌ - பூமியின்‌ மீதும்‌, -சடல்‌ 
மேலும்‌ - சமூகச்‌ இரத்‌இன்மீ தும்‌ - மரங்கள்‌ மேலும்‌ பட்ட த - மரங்களின்‌ 
மீதும்‌ ஒருங்கே பட்டது. எ-று. 


மாலை வேப்பமாலை. மகாசங்காரகருத்தாவே உலகத்துக்கு மூதற்‌ 
கடவுளென்பதண்மைதூற்றணிபாகலானும்‌, இக்கடவுளின்மீது பட்ட 
அடி அவ்வுலகெங்கும்‌ படுதலானும்‌, இவரே அமமகாசங்காரகருத்தாவாகிய 
முதீற்கடவுளென்பார்‌ ௮த குதிப்பாற்றோன்‌ ற அரன்‌ என்றார்‌. சிவபெரு 
மான்‌ விச்சுவளுபியாகலின்‌ அவர்‌ மீது பட்ட அடி உலகெங்கும்‌ பட்ட 
தென்பது எருத்து. மூன்‌ ஓர்‌ ஞான்று அருசசனனுக்கு அருள்புரிவான்‌ 
கிராதவுருக்கொடு சென்று விசோசார்ச்சமாச அவனுடன்‌ சமர்விளை த்த 
வழி அவ்வருச்சனன்‌ வெகுண்டு தன்‌ கைக்கொண்ட வில்லாற்‌ வெபிரா 
னது அருமைதீதிருமேனியிற்‌ புடைச்தலும்‌ இங்ஙனமே உலகன்சணு 
ள்ள ஆன்மாச்களனைத்தினும்‌, அவ்வடிபட்டுறைத்ததென்பது “விண்ணிலு 
றை வானவரில்‌ யாரடி படாதவர்‌ விரிஞ்சனரியே முதலினோர்‌, மண்ணி 


மண்சுமர்தசருக்கம்‌. ௨௩௩௧௩ 


அறை மானவரில்‌ யாரடி படாதவர்‌ மனுக்கண்‌ முதலோர்களதலக்‌, கண்‌ 
கணிலுறை நாகர்களில்‌ யாரடி படாதவர்கள்‌ கட்செவி மதீபன்‌ முதலோ; 
ரெண்ணீல்‌ பலயோனிபிலும்‌ யாவடி . படாதன வீருர்துழி யிருர்‌ தழி 
யரோ, “கவேதமடியுண்டன  விரிக்சபல வாகம விதங்களடி புண்டன 
வொரைம்‌, பூதமடி யுண்டன விராழிசை முதற்புகல்‌ செய்பொழுதொடு . 
௪லிப்பில்‌ பொருளின்‌, பேதமடியுண்டன பிறப்பிலி யிறப்பிலி பிறங்க 
லரசன்‌ சன் மகளார்‌, சாதனமலன்‌ சமரவேட வடி.வங்கொடு ஈரன்கை யடி 
வுண்டபொழுதே. 22 என்னும்‌ விலலிபுச்தாரா வாக்குக்களானுமறிக. இது 
எண்சீரடியாசிரியவிருக்தம்‌. (௫௨) 


தந்தமுரு வொழிந்துபிறி அருவ மாகிச்‌ 
சதுர்முகனுஞ்‌ சங்காழி தரித்த மாலு 
மந்தமுத றெரிவரிதாய்‌ வெளியே நின்ற 
வண்ணலார்‌ வடி.விலடி பட்ட 
ட கங்களினு மிருந்து ே 2ளார்க 
ளெம்முடலி லடியுறைத்த தென்று கூற 
முர்தியெழும்‌ பன்மொழிக ரூகாந்த வெல்லை 
மோகரிக்கு மெழுகடலின்‌ முழக்கம்‌ போன்ற. 
இ-ள்‌: ச தூாமுகனும்‌ சங்கு ஆழி தரித்த மாலும்‌ தம்‌ தம்‌ உரு 
ஓழிந்‌ து பிறிது உருவம்‌ ஆட - நான்கு முகங்களையுடைய பிரமாவுஞ்‌ சங்கு 
சக்கரங்களைச்‌ தாங்கும்‌ விஷ்ணுவும்‌ தத்தம்‌ கிசரூபங்களைவிட்டு முறையே 
அன்னமும்‌ பன்‌ நியுமாகிய வேற்றுருக்கொண்டு தேடி அந்தம்‌ முதல்‌ 
அறிவு அரிது ஆய்‌ வெளியே நின்ற அண்ணலார்‌ வடிவில்‌ அடி பட்ட 
போது-முடிவு முதலு மறிசற்கரிதாகி மறைந்‌ துகிற்பினும்‌ தம்மெய்யடி. 
யார்க்‌ கங்கனம்‌ வெளிப்பட்டு நின்‌ ஐருளு மெப்பொருட்கு மிறைவராகிய 
சோமசுச்தரச்சடவளினது இருமேனியில்‌ அவ்‌ ௮டிபட்டசருணத்த -- 
எந்ச உலகங்களினும்‌ இருச்‌ தளோர்கள்‌ எம்‌ உடலில்‌ அடி உறைத்தது 
என்று கூற முக்தி எழும்‌ பல்‌ மொழிகள்‌ - எல்லாவுலகங்களினும்‌ வரப்ப 
வர்களும்‌ எங்கள்‌ சரீரத்தில்‌ அடிபட்டதென்று தனித்தனி ஒருங்கு கூறுத 
லான முற்பட்டெமும்‌ பலதிறச்சொற்களி னொலிகள்‌,--௨௪ அந்த எல்லை 
மோகரிக்கும்‌ எழு கடலின்‌ முழக்கம்போன்‌ ற - உகமுடிவின்‌ கட்‌ சொக்‌ 
தீளிக்குஞ்‌ சத்த சமுத்திரங்களின்‌ பேரொலிபோன்றன, எ.று. 


பிறிது தனித்தனி சென்றியையும்‌. அரிது பண்புப்பெயர்‌; “உரை 
செயற்கரி மாடி யெளிதுமா யொழு நின்றான்‌ ? என்புழிப்போல, பிரம 
- விஷணுக்கள்‌ வருந்தித்‌. தேடியவழியும்‌ அடிமுடி அறியப்படாத மறைந்து 
நிற்பினும்‌, தம்மெய்யடியவர்க்குத்தாமேலக்‌ அவெளிப்பட்டெி ற்பதன்‌ மேலும்‌ 
அவர்பொருட்டடிபட்டெளிவர்‌ தவரென்பார்‌ தந்தமுருவொழிந்‌ அபிறிதுரு 
வமாகச ச துர்முகனுஞ்சங்காழிதரித்தமாலு, மந்தமுதறெரிவரிதாய்‌ வெளி 
யேநின்‌ உ வண்ணலார்‌ என்றார்‌. சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ ரொக்கது. 
59 ப ப 


௨௩௪  தருவாதலூரடிகள்புராணம்‌ 


விஷ்ணு பிரமாக்கள்‌ அடிமுடி சேடி அறியாவண்ண மீண்ட திருவருல்‌' 
னிலை அவரே முதற்கடவுளாமாறத்ரைச்‌ சாதிப்பதொன்றென்பது “ஆதி 
யரியயற்‌ கறிய வொண்ணா, மேவுரு நிலையு மோரார்‌?? என்பது முதலிய 
திருவாக்குக்களா னினிது விளங்குதலின்‌, அப்பெற்றியையுடைய முதற்‌ 
கடவண்மீது பட்டமையின்‌ , ௮வ்வடி. உலகெங்கும்‌ பட்டதென்பது கரு 
த்து. எதுகைரோக்தி அந்தம்‌ முன்‌ பிரயோடிக்கப்பட்ட து. ச௪தூருூக 
னும்‌ மாலுமென்‌ பவற்‌ றும்மை எண்ணொட இழெப்புமாய்கின்‌ றன. (௫) 


மாயையெனுள்‌ கழும்பெரிய புனன்மேன்‌ மொக்குள்‌ 
வண்ணமெனு மெண்ணிலா வண்டத்‌ துள்ளு 
மேயவகை யெண்பத்து கான்கு நூரு 
யிரமான பலயோனி யெவற்றி னுள்ளு 
மாயவுயிர்க்‌ கூயிராகி நிற்குர்‌ தன்மை 
யவனிதலத்‌ தஞ்ஞான றிந்து பாதச்‌ 
சேயமலர்‌ வழுத்துதற்கோ கூலி யாளாய்ச்‌ 
சென்றுமுடி மண்சுமந்தார்‌ தில்லை நாதர்‌. 
இ-ள்‌: மாயை எனும்‌ கரும்‌ பெரிய புனல்‌ மேல்‌ மொக்குள்‌ 
வண்ணம்‌ எனும்‌ எண்‌ இலா அண்டத்து உள்ளும்‌ ஏய - மாயையென்று 
சொல்லப்படும்‌ சருமையாகய பெரிய கடலிலே தோன்றும்‌ குமிழிகள்‌ 
போலும்‌ அளவற்ற ௮ண்டங்கடோறுமுள்ள,--பல எண்பத்து நான்கு 
நூருயிர யோனி வகை ஆன எவற்றின்‌ உள்ளும்‌ ஆய உயிர்க்கு உயிர்‌ ஆகி 
நிற்கும்‌ தன்மை - மிகுதியாகய எண்பத்துரான்குநாருயிர யோனிபேதத்‌ 
தையுடைய அன்மலர்க்கக்கட்கெல்லாம்‌ பரமான்‌ மாவாடி உண்ணின்‌ றியக்‌ 
குர்தமதுகுக்குமத்தன்‌ மையை--அளனி தலத்து அஞ்ஞானர்‌. அறிந்து 
்‌ பாதச்‌ சேய மலா்‌ ஒழுத்த. சற்சோ - இக்கிலவுலகத்துள்ள அஞ்ஞானிகளும்‌ 
பிரத்தியக்மாச அறிந்து தமது சிவந்த திருவடித்தாமரைகளை வணங்கித்‌ 
துஇத்துச்‌ கடைத்தேறும்பொருட்டேயோ, இல்லை நாதர்‌ கூலியாளாய்‌௪ 
சென்று முடி மண்‌ சுமந்தார்‌ - சிதம்பரசபாநாயகர்‌ வச்‌ இக்குச்‌ கூலியா 
ளா௫இச்‌ சென்று தர்‌ திருமுடியில்‌ மண்சுமர்தருளினார்‌. எ-று, 

- அஞ்ஞானருமென்னு மிழிவுறப்பும்மை விசாரத்தாற்‌ றொக்கத. 
புனல்‌ அகுபெயர்‌.. வழுத்துதற்கோவென்னு மோகா. ரஞ்‌ இறெப்பின்கண்‌ 
வர்த து; “எலமோ வுலகம்போலத்‌ தெரிப்பரி.த??. என்புழிப்போல. அவ 
னிதலத்‌ தஞ்ஞானிகளும்‌ அசிலகாரணர்‌ சிவபெருமானே என்ப தறிந்து 
கோடற்கு இதுபோலும்‌ பிரத்தியக்ப்பிரமாணம்‌ பிறிதொன்‌ றில்லை என்‌ 
பது கருத்து. அது ““ஏகராயக னெவ்வுயிர்களுர்‌ தானே யென்பது மன்‌ 
பினுக்‌ கெளிய, னாகிய திறனும்‌ காட்வொ னடிபட்டு?? என வழிநூலாசிரி 
யர்‌ கூறியவா ற்றானுமறிக. ஈண்டஞ்ஞானிகளென்‌ றது சிவபெருமானே 
உலகிற்கு முதற்கடவுளென்னு முண்மையை ய நியாச பொய்ச்சமயிகளனை 


வரையுமென்க, இது கவிகூற்று. ப ப (௫௪) 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. உக 


மே வறு. 


மையணையுக்‌ திருமிடற்றார்‌ மெய்யிலடி வாதவூ 
சையருடம்‌ பினுங்கடிது படுதலுமே யயர்வெய்தி 
யுய்யவெனை யாட்கொள்வா னுவந்தொருவர்க்‌ காளாகி 


மெய்யரொழமுந்‌ தருளினரோ வென்றென்று மிகரொர்து. 


இ-ள்‌: மை அணையும்‌ திரு மிடற்றார்‌ மெய்யில்‌ அடி வாதவூரை 
யர்‌ உடம்பினும கடிது படுதலும்‌ அயர்வு எய்தி - - ஈஞ்சக்சுறைபொரும்‌ திய 
ல்கள்‌ சிவபெருமானது திருமேனியின்‌ கட்பட்ட அவ்‌ 
வடி திருவாதலுரடிகளூுடைய திருமேனியிலும்‌ அப்பொழுதே படுதலும்‌ 
அலர்‌ அறிவழீர்து பின்னர்த்‌ தேறி_—மெய்யர்‌ உய்ய எனை ஆட்சொள்‌ 
வான்‌ உவந்து ஒருவர்க்கு ஆள்‌ ஆ எழுந்தருளினரோ என்று என்றுகமிக 
கொந்து - மெய்ப்பொருளாகிய ஈஞ்சிவபெருமான்‌ தமியே னுய்யும்பொரு 
ட்ட என்னை யாட்கொண்டருளும்படி நாயேனை யுவர்‌து தாமொருவர்க்குக்‌ 
கூலியாளாக ஈண்டெழுந்தருளினராக வேண்டுமென்றென்று சிந்தித்து 
மனம்‌ மிகவுமிரற்‌க, எ-று, 


திருவாதலுரடிகளுக்கு அடிப்பா சொக்குப்‌ ர வில்‌ 
மையானும்‌; சிவஞானமுடைமையானும்‌, தம்பொருட்‌ டரசனுக்குச்‌ 
குதிரைகொடுத்தன்‌ முதலிய முன்னைநிகழ்ச்கெளானும்‌, இதுவும்‌ அவரது 
இருவிளையாட்டென்பது ' தெற்றென . விளங்கிற்றென்ச. . ஒருவர்க்குக்‌ 
கூலியாளாயவழி யல்லது அவர்‌.அடிபடுதற்கு . எதுவின்மையின்‌ ஒருவர்க்‌ 
'காளாடி மெய்ய ரெழுர்தருளினரோ என்றார்‌. ஓகாரம்‌ கழிவிரக்கப்பொ 
பப்ப பம்‌ இது சாலடித்தரவு கொச்சகக்கலிப்பா. (டட) 


ட்ரம்‌ ழி தம்மிறைவர்‌ த்த. 
கம்பிதமுங்‌ கண்ணீரும்‌ வரக்கவற்டு யுறும்போதில்‌ : 
வெம்பிறவி தொலைத்தார்முன்‌ னாரியர்கள்‌ விரை ச்தோடி 
_யும்பர்பிரான்‌ நிருவிளையா ட்‌ டெல்லாமங்‌ குரைத்தார்கள்‌. 


... இஃ: தம்‌ பெருமை அறியாத தம்‌. இறைவர்‌ தமக்கு இரங்கி- 
திருவாதவூரடிகளானவர்‌  தம்பெருமையைத்‌. தாம்‌ . அறியாத தங்கடவு 
ளாகிய சிவபெருமான்பொருட்டு. மனமிரற்‌இ--சம்பிதமும்‌ கண்ணீரும்‌ 
வரக்‌ கவத்‌சி உறும்‌ போதில்‌ - அச்சத்தாற்‌ :சரீரஈடுக்கமூம்‌ . ௮ன்பாற்‌ கண்‌ 
ணீருமுண்டாக .மனம்‌ கலலைமிகுஞ்சமய த்தில்‌ ஆரியர்கள்‌. வெம்‌ .. பிறவி 
தொலைத்தார்முன்‌ விரைர்‌ துதடி-சாரியதரி௫கள்‌ கொடிய .பிறவியைநீக்குர்‌ 
திருவாதவூரடி.களுக்கு முன்‌ விரைந்தோடிச்‌ சென்‌ மு, உம்பர்‌ பிரான்‌ 
திருவிளையாட்டு. எல்லாம்‌ -௮ங்கு. உரைத்தார்கள்‌ - தேவராயகராகய வெ 
பெருமானுடைய 'திருவிளையாடல்களையெல்லாம்‌ அங்கே அற்ப 
வுட வ்கி எ-று, 


௨௩௬ திருவாதவூரடிகளபுராணம்‌ 


விளையாட்டெல்லா மென்றது கூவியாளாதல்‌ எழுவாய்‌ அடியுண்ட 
மை இறுவாயாயுள்ள எல்லாவற்றையுமென்க.தம்பெருமை சுட்டறிவான றி 
யப்படுதலும்‌ தாம்‌ சட்டறிவுடையராதலும்‌ தமச்லக்கணமாகவுடைய பசு 
ச்களைப்போலன்றித்‌ தம்பெருமை சுட்டறிவானறியப்படாமையும்‌ தாம்‌ 
சுட்டறிவடையால்லராதலும்‌ தமச்கிலக்கணெமாகவுடைய பதியாகலின்‌, 
அவரைத்‌ தம்பெருமையறியாத தம்மிறைவரென்றார்‌. இக்கருத்தை, 
“பேதைமை யொருகுண மவன்கட்‌ பேசுதல்‌? என்றற்றொடக்கத்‌ தான்‌ 
ஜோர்‌ திருவாக்குக்களானு முய்த் துணர்க, *:தம்பெருமை தானறியாத்‌ 
தன்மையன்சாண்‌ சாழலே$?3? “முழுதுர்‌, தானும்‌ காண்ட னின்‌ னழுர்‌ 
தன்பெருந்‌ தலைமை? என்பனவு மிக்கருத்தேபற்றிவர்தன. இணி உல 
கத்துப்‌ பெருஞ்செல்வனொருவனை அவன்‌ தன்செல்வத்தைத்‌ தானும்‌ 
அழியான்‌ என உபசாரம்பற்றிக்‌ கூறுதல்போலப்‌ பெருந்தலைமையை 
யுடைய கடவுளை அவர்‌ தந்தலைமையைத்‌ தாமுமறியாரென உபசாரம்‌ 
பற்றிக்‌ கூறியதாகக்கோடல்‌ இத்துணைச்‌ சிறப்பின்றென்க, இன்னும்‌ 
சிவாகமங்கள்‌ விதந்துக றும்‌ பரசிவன து பெருந்தலைமையைப்‌ புராணங்‌ 
கள்‌ விதந்துகூறும்‌ சைலாசபதியாகய ஸ்ரீகண்டருத்திர்‌ இன்னமும்‌ 
்‌ முழுது மறியமாட்டாரென்‌ றுரைத்தலுமொன்று, தம்மிறைவரென்றார்‌ 
திருவருளை முன்னிட்நில்லாத எம்போலு மன்பிலிகளது அர்கிய 
முடைமை போதருதற்கென்க, (௫௬) 


வேட்டுருகும்‌ பெருங்காதல்‌ வித்தகரித்‌ தன்மையெலாங்‌ 
கேட்டுமனந்‌ தளர்ந்துமிகக்‌ கிளர்க்‌ அவிழிப்‌ புனல்பெருக 
வாட்டிகமுஞ்‌ சடையண்ணன்‌ மண்சுமந்தவிடங்கொடுபோய்க்‌ 


காட்டுமென மொழிர்‌தவரோ டவ்விடதேர்‌ கடிதெய்தி. 


இ-ள்‌: வேட்டு உருகும்‌ பெரும்‌ காதல்‌ வித்தகர்‌ இத்‌ தன்மை 
எலாம்‌ கேட்டு - தரிசிக்க விரும்பி மனம்‌ செக்குசெக்குருகும்‌ பேராசையை 
யுடைய சாதுரியராகிய திருவாதவூரடிகள்‌ இச்சம்பவங்களையெல்லாங்‌' 
கேட்‌ மனம்‌ மிகத்‌ தளர்ச்து விழிப்‌ புனல்‌ இிளர்ந்து பெருச - மன மிச 
மெலிந்து சண்ணீர்ததும்பிப்‌ பெருக,--வாள்‌ திகழும்‌ சடை அண்ணல்‌ 
. மண்‌ சுமந்த இடம்‌ கொடு போய்க்‌ காட்டும்‌ என மொழிச்‌ த-செவ்வொளி 
விளங்குஞ்‌ சடையையுடைய சொக்கநாதசுவாமி தம தருமைத்‌ திருமுடி 
யில்‌ வைத்து மண்சுமர்தருளிய பெரும்பேற்றையுடைய ஸ்தானத்தை 
என்னைக்கொடுசென்று நீவீர்‌ காட்டுங்களென் ற. அவரோடு அவ்விடம்‌ 
ரேர்‌ கடிது எய்தி - அக்காரியதரிசகளோ டவ்விடத்து நேர்வழியால்‌ ட்‌ 
சீச்கிரத்இற்‌ சென்று, எ-று, 


இனி வான்‌ என்பதனை அகுபெயராகக்கொண்டு இளம்பிறை விளங்‌ 
குஞ்‌ சடையெனினுமமையும்‌, மனம்‌ டத பட்டு கண்ணீர்‌ மிகப்‌ 
பெருகற்கும்‌ காரணம்‌ முன்னர்க்‌ கூறுப, (௫௭) 


மண்சுமக்தச௫ருக்கம்‌, ௨௩௭ 


௮ழுங்கியரும்‌ பெருகரகி லடியேனும்‌ வீழாம 
லெழுந்தருளும்‌ பெரியோனே யெங்கணுளா யென்றென்று 
தொழுங்கரமுங்‌ கண்ணீரும்‌ அளங்கியமெய்ப்‌ புளகமுமாய்‌ 

முக்துபுரண்‌ டிவவாறு புலம்பினர்மெய்‌ யன்பாளர்‌. 

இ-ள்‌: மெய்‌ அன்பு அளர்‌-மெய்யன்‌ பையாளுர்‌ இருவாதவூரடி 

கள்‌ அடியேனும்‌ அரும்‌ பெரு ஈரஇல்‌ அழுந்தி வீழாமல்‌. எழுஈ தருளும்‌ 
பெரியோனே-புழுச்சசாயினும்‌ சடையேனாகய தமியேனும்‌ ஏறுதற்கரிய 
பெரிய கிரயமாயெ படுகுழியின்‌ கண்‌ வீழ்ந்து வீரும் நி அமிழ்க்‌ தாவண்ணம்‌ 
முன்னர்ச்‌ குருமூர்த்தஜ்கொண்டெழுர்தருளிவந்த பெருர்தகைமையை 
யுட்யை சுவாமீ, எங்கண்‌ உளாய்‌ என்றென்‌ று-இப்பொழு த தமியேனுக்‌ 
கெவ்விடத்‌ தொளித்தருளினீ ரென்‌ று பன்னிப்பன்னி, தொழும்‌ கமழும்‌ 
கண்மீரும்‌ அளங்கெய மெய்ப்புளக ரும்‌ ஆய்‌-கும்பிடுங்கைளும்‌ மார்பில்‌ வண்‌ 
டலாடெ கண்ணீரும்‌ ஈடுங்குகின்ற சரீரத்தில்‌ அரும்பிய புளசமுமா, ம்‌ 
விழுச்‌ துபுரண்டு இவ்வாறு புலம்பினர்‌-அர்‌ தத்‌ திவ்விய ஸ்தான த்‌ தில்வீழ்ர்‌ அ 
கீமது திருமேனியில்‌ அப்புழுதி இிவளும்படி பலதரம்‌ புரண்டுகழ்ச்கூறும்‌ 
இர்தப்பிரகாரம்‌ வியாகுலங்கொண்டு புலம்புவாராயினார்‌. எ-று, 


அடியேனுமென்னுமும்மை இழிவுசிறப்பின்கண்‌ வர்தஅு. (௫௮) 


நீறுபடும்‌ பொன்மேனி நின்மலனே நெடுிங்கங்கை 
யாறுபடுஞ்‌ சடைமுடியா யடியவர்கட்‌ கெளியானே 
மாறுபடும்‌ புரமெரித்தாய்‌ மாறுபடும்‌ போதுடலிற்‌ 
கூறுபடுஞ்‌ சவஞானக்‌ கொம்பினுளங்‌ குழையாதோ. 
இ-ள்‌: நீறு படும்‌ பொன்‌ மேனி நின்மலனே - விபூதிதரிக்கப்‌ 
படும்‌ பொன்போலும்‌ திருமேனியையுடைய மலரதெரே,--நெடும்‌ கங்கை : 
ஆஅ படும்‌ சடைமுடியமாய்‌ - நெடிய கங்காதி பிரவாடிக்குஞ்சடாமுடியை 
புடையலரே,--அடியவர்கட்குஎளியானே - அடியவர்கட்‌ கெளியவரே_ 
மாறு படம புரம்‌ எரித்தாய்‌ - வேதகடையோடு மாறுபட்ட திரிபா 
ங்களை எரித்தவரே_ உடலில்‌ மாறு படும்‌ போது - தேவரீருடைய I 
திருமேனியிற்‌ பிரம்படி படும்போது உடலில்‌ கூறுபடும்‌ வெஞானக்கொ 
மபின்‌ உளம்‌ குழையாதோ - அத்திருமேனியின்கட்‌ கூறுபட்டசிவஞானக்‌ 
கொம்பாகிய உமையம்மையின அ திருவுளம்‌ வருர்திற்றிலலையோ. எ-று. 


வருர்‌அமே என்பதாம்‌, மாறு ஆகுபெயர்‌. உடலிற்‌ கூறுபதெல்‌ 
வாமபாகமாயிருத்தல்‌, (௫௯) 


கெொரங்கையான்‌ மணிமார்பிற்‌ குறியிடமெவ வீறுடைய : 
மங்கையாள்‌ பெருமானை மண்சுமக்க மதித்தாளோ 
கங்கையா .எல்க்காத்தாற்‌ கரைத்திலளோ புள்ளுருவாம்‌ 
பங்கையா சனனறியாப்‌ எட ததியாளோ. 
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௨௩௮ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


இ-ள்‌: கொம்கையால்‌ மணி மார்பில்‌ குறி இடும்‌ அவ்‌ வீறு 
உடைய மங்சையாள்‌ பெருமானை - தந்தனங்களான்‌ மாணிக்கமணிபோ 
லுக்‌ இருமார்பிலே தழும்புபடுத்திய அவ்வெற்றிப்பாட்டையுடைய காமா 
வ பிராணகாயகரமாகிய சிவபெருமானை -—கங்கையாள்‌ மண்‌ 
சுமக்க மதித்தாளோ - சங்கையாகய மாற்றாண்‌ மண்சுமீப்பிச்கும்படி கரு இ 
ஞளோ.--அலைக்‌ கரத்தால்‌ கரைத்‌திலளோ - ௮க்கங்கை தான்‌ வைகுமம்‌ 
முடிமண்ணை த்திரையாகிய கைகளாற்‌ பின்பு கரைத்தழித்தாளில்லையோ,_- 
புள்‌ உருவாம்‌ பங்கையாசஷன்‌ அறியாப்‌ பணி முடி என்று அறியாளோ - 
அன்னப்புள்‌ வடிவாகிய பிரமாவும்‌ அறிந்‌ தகோடற்கறிய அதிவிசேடத்தை 
யுடைய திருமுடியென்று அவள்‌ அறியாளோ. எனு, 


௨. அரசனெடுத்தவாலயமென்புழிப்போல மண்சுமப்பிக்க என ற்பால து 
ஈண்டுப்‌ பிறவினைவிகுதி தொக்கு மண்‌சுமக்கலென்றாயிற்று. பங்கையாச 
னன்‌ என்புழி, அகரம்‌ நின்றுழி ஐகாரமொத்துவர்தது போலி. உமை 
கற்கை என்னுமிருவருஞ்‌ சிவபெருமானுக்கு மனைவியமென்பது நூல்வழ 
க்காதலானும்‌, அவ்விருவருள்‌ உமையம்மை தர்தனங்களான்‌ ஜெழுங்கத்‌ 
தழுவி வ£கரிப்ப அவர்‌ திருமேனி குழைர்‌ அ ல£ீசரிக்கப்பட்டமையானும்‌, 
அதுபற்றி அப்பெருமானை அவ்வம்மைக்‌ ச திப்பிரிய ஈாயகரெனக்கோட 
லமைவுடைத்தென்பது பெறப்படுதலின்‌, அக்கடவுளைக்‌ கொங்கையான்‌ 
மணிமார்பிற்குநியிமெவ்வீ றுடைய மங்கையாள்‌ பெருமானென்‌ றும்‌, ௮ச்‌ 
செற்றம்பற்றி மாற்றாளாகிய கங்கை அவ்வுமாபதியைப்‌ பணிகொள்ளும்‌ 
பொருட்‌ டிங்கனம்‌ எண்ணிச்‌ செய்தாளென்பார்‌ பெருமானைச்‌ கங்கை 
யாள்‌ மண்சுமக்க மதித்தாளோ என்றும்‌, கற்புடைமகளிர்‌ ஈாயகரோ டே 
னும்‌ அது மிகுதுனியாதன்‌ முன்‌ இணங்கி இரக்குவரென்பது பொரு 
ணூற்றணிபாகலின்‌ அதுபற்றி அம்மண்சுமையை ௮க்கங்கை பின்‌ கரைத்‌ 
தழித்தலும்‌ அமைவுடைத்தென் பார்‌ கற்கையாளலைச்‌ கரத்தாற்‌ கரைத்தி 
லளோவென்‌ றும்‌, அங்கனமிரங்காதொழியினும்‌ அம்முடிவீசேடம்பற்றி 
அ துசெய்தல்வேண்டுமென்பார்‌ புள்ளுருவாம்‌ பங்கையாசனனறியாப்‌ 
பணிமுடியென்‌ றநியாளோ வென்றும்‌ கூறினார்‌. பணிமுடி என்பதற்குத்‌ 
தேவதாருவனத்து இருடிகள து அபிசார ஓமாச்கனியிற்‌ றோன்றிய பாம்‌ 
புகளையுடைய முடியெனினுமமையும்‌, 

இதற்னெனுமோருரை: அ ெச்கசயாட மணி மார்பில்‌ குறியிடும்‌ 
அவ்‌ வீறு உடைய மங்கையாள்‌ - தந்தனங்களான மாணிச்சகமணிபோலும 
இருமார்பிலே தழும்புபடுத்திய அவ்௮பின்‌ னையாகிய உமையம்மையான 
வர்‌ பெருமானை மண்‌ சுமக்க மதித்தாளோ - தம்பிராணநாயகரைச்‌ 
கொண்டு மண்சுமப்பிக்கத்‌ இருவுளமிசைந்சாரா, _கங்கையாள்‌ அலைக்கர 
த்தால்‌ கரைத்திலளோ-மற்றைக்‌ கம்‌ கையாதிய அதிப்பிரியை இரையாகய 
சைகளால்‌ அம்மண்ணைக்‌ கரைத்தழித்தாளில்லையோ,--புள்‌' உருவாம்‌ , பங்‌ 
கையாசனன்‌ அறியாப்‌ பணி முடி. என்று தவ வலு அம்முடி அன்னப்‌ 


மண்சுமர்தசருக்கம்‌. ௨௩௯ 


புள்வடிவாகிய பிரமாவும்‌ அறிச்‌ துகோடற்கரிய அதிவிசேடத்தையுடைய 
திருமுடியென்‌ று அவள்‌ அறியாளோ என்க, 


அறிர்தாற்‌ கரைத்தழியாதொழியாளென்ப த கருத்து. சத்தியை 
யின்‌ நிச்‌ சத்திமான்‌ ஒன்‌ அஞ்‌ செய்யலாகாமையின்‌, இதுவும்‌ அச்சத்திக்‌ 
குடம்பாடுமீபாலுமென்பார்‌ மங்கையாள்‌ பெருமானை மண்சமக்க மஇத்தா 
ளோ௭ன்றும்‌, உடம்பாடின்றேல்‌ அபின்னையாதலும்‌ மண்சமச்சவிடாமை 
க்கோ பேதுவென்பார்‌ அபின்னையாதற்குத்‌ தவஞ்செய்த காமாகதியல்மை 
மின தியல்பை ஈண்டு விதந்கெடுத்துக்‌ கொற்கையான்‌ மணீிமார்பிற்‌ குறி 
யிடுமவ்‌ வீறுடைய மங்கையாளென்‌ றல்‌ கூறினார்‌. வீறு அன்பின்வீறு: 
சத்திமானுக்குச்‌ சத்தி இன்‌ றியமையாமையை, “அருள சத தியாகு மரன்‌ 
தனக்‌ கருளையின்‌ நிச்‌, தெருள்சிவ யில்லையர்‌தச்வெயின்‌ நிச்‌ சத்‌ தியில்லை?? 
என்னும்‌ திருலாக்கானுமறிக, (௬௦) 


பிரமனுடன்‌ றிருமாலும்‌ பிறப்பகலப்‌ பலகாலும்‌ 
பரிவினுடன்‌ நருமலரோ பத்தரிடும்‌ பச்சிலையோ 
புரிதருசெஞ்‌ சடையோகற்‌ பு துமதியோ வாயிரவாய்‌ 


வரியரவின்‌ பலபட மண்சுமக்குஞ்‌ சும்மாடு, 


இ-ள்‌: மண்‌ சுமக்கும்‌ சும்மாடு-தேவரீர்‌ மண்சுமக்தருளிய சுமை 
யடையானது,--பிரமனுடன்‌ திருமாலும்‌ பிறப்பு அகலப்‌ பலகாலும்‌ பரிவு 
உடன்‌ தரு மலரோ - பிரமவிஷ்ணுச்சகளாகய இருவரும்‌ ௪ம்‌ பிறவியறும்‌ 
படி பலமுமைய மன்போடு சாத்திய பூக்களோ,_பத்தர்‌ இடும்‌ பச்சி 
லையோ - அல்லது அன்பர்கள்‌ அருச்சிக்த பச்சலைகளோ _புரிதருசெம்‌ 
சடையோ - அல்லது முறுக்தைத்தருஞ்‌ சிவந்தசடையோ, ஈல்‌ புது மதி 
யோ-அல்ல அ நல்ல ஒரு கலையாகிய புதியசந்திரனோ,— வரி அரவின்‌ அயிர 
வாய்ப்‌ பல படமோ - அல்லது ரேகையையுடைய சர்ப்பதீதினது ஆயிரம்‌ 
வாய்களையுடைய பலபடங்களோ, எ-று. 


இவற்றுள்‌ இன்னதென்றும்‌, அல்லது இவையனைத்துமென்றும்‌ 
அல்லது இவையல பிறவென்றும்‌, அல்ல து ஒன்றுமின்‌ றென்றும்‌ துணிதல்‌ 
கூடாதென்பது கருத்து, ஓகாரங்கள்‌ வினாப்பொருட்கண்‌ வந்தன, (௬௧) 


கலையறியும்‌ புகழ்வைகைக்‌ கமைதிருவம்‌ பலமாக 
வலையெறியும்‌ புனலோசை யந்தர அந்‌ அபியாகத்‌ 
தலைவனடங்‌ கண்டார்க ளரவமெனுர்‌ தவமுனியு ங்‌ 


கொலைதவிரும்‌ புலியென்னுங்‌ குலமுனியு மானாசோ. 


இ-ள்‌: கலை அறியும்‌ புகழ்‌ வைகைக்‌ கரை திரு அம்பலம்‌ அக - 
அல்களானறிர்‌து பேசப்படும்‌ புகழையுடைய வைகைநதிக்கரை அழூயெ 
வெள்ளியம்பலமாக அலை எறியும்‌ புனல்‌ ஓசை அர்தரதுர்துபி ஆக. 
. திரைமறிதின்‌ ற நீரினதொலி தேவதுர்துபிகளாக, தலைவன்‌ ஈடம்‌'சண்‌ ! 


௨௪௦ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


டார்கள்‌ - பசுபதியாகய சோமசுந்தரக்கடவுளினுடைய மண்‌ சுமக்கும்‌ திரு 
விளையாட்டாகிய திருடடனத்தை நேரே தரிசித்த எனைக்‌ கூலியாளர்‌ 
களுங்‌ காரியதரிகெளும்‌ பிறருமெல்லாம்‌_— அரவம்‌ எனும்‌ தவமுனியும்‌ 
கொலை விரும்‌ புலி என்னும்‌ குல முனியும்‌ அனாரோ - பதஞ்சலியென்‌ 
னுர்‌ தவத்தையுடைய முனிவரும்‌, ஒருயிரையுங்‌ கொலைசெய்யாத வியாச்‌ 
கிரபாதரென்னும்‌ உயர்ந்த முனிலருமாயினர்களோ. எ-று, 


அலை நூல்‌. மதுரையின்‌ கணிருக்த முசசங்கப்புலவர்களும்‌ தாமிய ற்‌ 
றிய நூல்களான்‌ விதச்‌ பேசப்பட்ட புகழையுடைய வைகை என்பார்‌ 
கலையறியும்புகழ்‌ வைகை என்றார்‌. இனிக்‌ கலையறியும்புகழ்‌ வைகை என்‌ 
பதற்குத்‌ திருஞானசம்பர்தமூர்த்‌ இசாயனார்‌ இருவாய்மலர்ச் தருளிய 
“வாழ்க வர்தணர்‌ வானவ ரானினம்‌?3 என்னும்‌ இருப்பாசரத்தின்‌ மகிமை 
யையறிந்‌ த புகழையுடைய வைகைநதியென்‌ றுரைப்பாருமூளர்‌. ஈண்கெ 
கலையறியும்புகழ்‌ வைசைச்சரை திருலம்பலமாக என்றது சவிகூற்றன்றித்‌ 
திருவாதலூரடிகள்‌ கூற்றாகலானும்‌, இருவாதவூரடிகள்‌ அரிமர்த்தன பாண்‌ 
டியன்‌ காலத்தினும்‌, திருஞானசம்பர்‌ தமூர்த்திசாயனார்‌ கூன்பாண்டியன்‌ 
காலத்தினும்‌ இருந்தவர்சளென்பதும்‌ அரிமர்த்தன பாண்டியனுக்குக்‌ கூன்‌ 
பாண்டியன்‌ வழித்தோன்‌ றலென்ப அம்‌, திருஞானசம்பர்தமூர்த்‌ திசொயனா 
ரும்‌, திருஈாவுக்கரசுசாயனாரும்‌ ஒருகாலத்துள்ளவர்களென்பதும்‌ புராண 
நூற்றுணிபாசலானும்‌, திருவாதவூரடிகள்பொருட்டு நிகழ்ந்த ஈரி பரியாக்‌ 
கிய திருவிளையாடலையும்‌ மண்சுமந்த திருவிளையாடலையும்‌ முறையே 
இருசாவுக்க ரசுசாயனார்‌ “நரியைக்‌ குதிரைசெய்வானு ஈரகரைத்‌ தேவுசெய்‌ 
வானும்‌?? எனவும்‌, “அணியார்‌ வைகைச்‌ திருக்கோட்டினின்‌ றதோர்‌ இற 
மூர்‌ தோன்றும்‌?? எனவும்‌ வரும்‌ தந்தேவாரத்‌ இருப்பதிகங்களில்‌ ஈன்கெ 
டுத்தருளிச்செய்தமையின்‌ , மாணிச்சவாசகசுவாமிகள்‌ முன்னும்‌ திருஞான 
சம்பந்தசுவாமிகள்‌ பின்னும்‌ உள்ளவர்களென்பது தெற்றென விளங்குச 
லானும்‌, அலாசியமான்மியமாகயெ முதனூலும்‌, திருவிளையாடற்புராண 
மாகிய வழிநாலும்‌ அங்ஙனமே கூறுதலானும்‌ அது பொருச்தாதென்சு. 
கண்டார்கள்‌ வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. கொலைதவிரும்‌ புலியென்றது 
கொலைபுரியும்‌ சபாபமுடைய வனத்தின்கட்‌ புவியை நீக்கி வியாக்ரபாத 
முனிவரை யுணர்த்தலாற்‌ குறிப்புமொழியாய்ப்‌ பிறிதினியைபுமீக்கிய 
விசேடணத்தின்‌ பாற்படுமென்க, சோமசர்தரபாண்டியர்‌ , தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியாரைச்‌ திருமணஞ்செய்தருளியபின்னர்‌ விலாகபோசனகிமித்தம்‌ 
வருவிக்கப்பட்ட தேவர்‌ மூனிவர்சளுட்‌ பதஞ்சலிமுனிவரும்‌ வியாக்கிர 
'பாதமுனிவரும்‌ அடியேமிருவரும்‌ விராட்புருடனுக்கு இருதயஸ்தான 
மாகிய சிதம்பரத்துள்ள பொன்னம்பலத்திலே தேவரீர்செய்தருளும்‌ திரு 
நடனத்சை,ச்‌. தரிசித்தல்லது ஒன்றையு முட்கொள்ளாத கியமமுடையே 
மென்று விண்ணப்பஞ்செய்தவழிச்‌ சிவபெருமான்‌ ௮ச்௩டன த்தைச்‌ துவா. 
தசாந்‌த ஸ்‌ தலமாயெ இம்மதுரையிலுள்ள வெள்ளியம்பலத்திலே செய்வேம்‌ 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌, ௨௫௧ 


தரியெல்களென்று இருவாய்மலர்க்து, ஈடித்தருள, அம்முனிவரிருவரும்‌ 
சேரே தரிரிக்கப்பெற்றார்களாகவின்‌ , தலைவனடங்கண்டார்கள ரவமெனும்‌ 
தவமுனியுங்‌, கொலைதவிரும்புலீயென்‌ னுங்குலமுனியுமானாரோ என்றுங்‌ 
கூறினர்‌. அத “பன்ன கேசனு மடுபுலிப்‌ பாகனும்‌ பணிய, மின்னு 
வார்சடை மன்னவன்‌ வெள்ளிமன்‌ ரூடல்‌, சொன்ன வாறின?? என்பத 


னானுமறிக. (௬௨) 
மீனேறும்‌ கொடித்தென்னன்‌ விழிக்கேற விரை து. ரகத்‌ 
தானேறு வதகண்டு தருங்கலைபொற்‌ செண்டேறத்‌ 
தேனேறு மலர்க்கொன்றைத்‌ திருமுடிமேன்‌ மண்ணேற 
யானேறுஞ்‌ சவபதமு மெனக்கேற வின்னாது. ்‌ 


இ-ள்‌: மீன்‌ ஏறும்‌ சொடித்‌ தென்னன்‌ விழிக்கு ஏற- மீனை 
எழுதும்‌ கொடியையுடைய பாண்டியராசன து கண்களுக்குப்‌ புலப்பட, ட 
விரை துரகம்‌ தான்‌ ஏறுவது கண்டு தரும்‌ கலை பொன்‌ செண்டு எற - 
விரைர்‌ துடக்கு மியல்பையுடைய குதிரையின்மீது தாமிவருதலைக்கண்டு 
அவ்வரசன்‌ பரிசாசச்கொடுச்கும்‌ பீதாம்பரம்‌ அழிய சவுச்இன்மிது தங்கு 
திலானும்‌,--தேன்‌ ஏறு கொன்றைமலர்ச்‌ திருமுடிமேல்‌ மண்‌ ஏற - தேன்‌ 
பொருந்திய கொன்றைப்பூமாலையைத்‌ தரித்த திருமுடியின்‌ மீதே மண்‌ 
சுமையேறுதலானும்‌, யான்‌ ஏறும்‌ வெபதமும்‌ எனக்கு ஏற இன்னாத- 
யான்‌ எய்தச்சடவதாகய இனிய சிவபதப்பேறும்‌ இனி எனக இன்னாமை 
யையுடையதாமயிறறு. எ-று, 


மீன்‌ தானாகவே கொடியைச்சார்ச்து மேன்மைபெறுமாறு விரும்பி 
ஏறியசென அக்கொடியுடையோனை இறப்ப உயர்த்துவார்‌ மீனேறுங்‌ 
கொடித்‌ தென்னனென்றார்‌. செண்டேற, மண்ணேற என்புழி ஏறலான்‌ 
என்பன ஏற எனத்‌ இிரிந்துகின்றன. தருங்கலைபொற்‌ செண்டேறலும்‌ 
பெருங்கொடும்பாவமென்பது ௮முக்காடையண்டர்தொழும்‌, பெருமானுக்‌ 
களித்தேனென்‌ பிழைசெய்தேன்‌ என அரசன்‌ முன்னர்ச்கூறுமாற்றா 
னறிக, இன்னாமை இனிமையின்மை; எனவே, அன்பர்‌ தருமென்பதா 
யிற்று, ஆக்கம்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது. என்பொருட்‌ டிக்கனம்‌ 
. பகுருமூர்த்தியைச்கொண்டு தம்பெருமைக்குத்‌ தகாதெனச்‌ செய்வித்‌ ப 
கெய்துஞ்‌ சவபதப்பேறு எனக்கு இறப்பத்‌ துன்பமே மற்றில்லை என்‌ 
பது கருது. (௬௩) 
பொன்னுலகத்‌ அள்ளோரும்‌ புரந்தரனுச்‌ திருமானு 
மன்்‌னுமறைக்‌ குரியோனும்‌ வழியடிமைத்‌ தொழில்செய்ய 
வன்னை தனக்‌ காளா யணிவைகை யடைத்தடியுண்‌ 
டென்னையருட்‌ பணிகொள்ள விசைச்தனையோ விறையோனே. 

இ-ள்‌: பொன்‌ உலகத்து உள்ளோரும்‌ - சுவர்ச்சலோகவாூக 
ளாகிய தேவர்களும்‌_—புரர்தரனும்‌ திருமாலும்‌ மன்னும்‌ மறைக்கு உரி 

01. 


உ௪௨ திருவாசலுரடிகளபுரரணம்‌ 


நிற்பவும்‌. இறழையோனே அன்னை தனக்கு அள்‌ ஆதி அணி வைகை 
அடைத்து அடி உண்டு என்னை அருள்‌ பணி கொள்ள இசைச்தனையோ - 
சுவாமீ எண்டுத்‌ தேவரீர்‌ மாதாவாகிய வட்திக்குக்‌ கூலியாளாகி அழகிய 
வைகைநதிச்கரையை மண்சுமந்தடைத்துப்‌ பிரம்படியுண்டு, புழுத்த காயி 
னுள்‌ சடையேனாகிய தமியேனையும்‌ திருவுளத்து மூடழ்த்த பெருங்‌ 
கருணைத்திறத்தனாலே புத்தடிமைகொண்டருளத்‌ திருவுளம்‌ பொருந்தி 
னீரோ. எ-று, ப 

வைகை ஆகுபெயர்‌, எத்துணையும்‌ பெரிய தேவரீர்‌ எத்துணையுஞ்‌ 
 இறிய தமியேனைத்‌ தொண்டு கொண்டருளும்பொருட்‌ டெளிவர்த பெருங்‌ 
கருணைத்திறம்‌ இருந்தபடி. என்னை என்பதாம்‌, (௬௪) 


கட்டுமரைத்‌ துணிச்சீமைக்‌ கச்சையுமத்‌ திருத்தோளிற் 
கொட்டுமுடித்‌ தலைமீது கவிழ்த்ததொரு கூடையுமாய்ப்‌ 
பிட்டிடுகற்‌ றவமுடையாள்‌ பின்புவரும்‌ திருக்கோல 
மிட்டமுறத்‌ தொழும்படி நான்‌ கண்டிலனேயிறையோனே. 

இ-ள்‌: அரைச்‌ கட்டும்‌ அணிச்‌ ரைக்‌ க௪சையும்‌ - இருவரை 
யிற்‌ கட்டிய கந்தையாயெ வஸ்திரச்சச்சையும்‌,---௮த்‌ திருத்‌ தோளில்‌ 
கொட்டும்‌-அந்த அழகிய திருப்புயத்தின்‌ கட்கொண்டமண்வெட்டியும்‌— 
முடித்தலை மீது கவிழ்த்தது ஒரு கூடையும்‌ ஆய்‌ - சடையே முடியாகக்‌ 
கட்டிய சிரசின்மிது சவிழ்க்கப்பட்டகொரு கூடையுமாதி பிட்‌ இடு 
நல்‌ தலம்‌ உடையாள்‌ பின்பு வரும்‌ திருக்கோலம்‌ - பிட்டமுதுபடைத்த 
ஈல்லதவத்தையுடைய வர்‌ தியாகய எசமாட்டியின்‌ பின்‌ வர்தருளிய கூலித்‌ 
திருக்கோலத்தை -—இட்டம்‌ உறத்‌ தொழும்படி இறையோனே 
ரான்‌ கண்டிலனே - என திச்சைப்படியெல்லாம்தீரிசி.த்‌ துவணங்குத ற்குச்‌ 
சுவாமீ தமியேன்‌ அத்தருணத்துத்‌ தேவரீரைத்‌ தரிசிக்கப்பெ ற்றேணில்‌ 
லையே. எ-று. 

கசசை கொடுக்கு. கண்டபிறர்சொல்லக்‌ சேட்ட கோலத்தைத்‌ த 
தாய்‌ காணாமைக்குத்‌ தம்மைநொந்து கூறுகன்றாராகலின்‌ இட்டருறத்‌ gi 
தொழும்படி நான்‌ கண்டிலனேயிறையோனே என்றார்‌. தமியேன்‌ காணப்‌ 
பெறிற்‌ கண்ணுற்ற பிறரைப்போலத்‌ தொழாது விடமாட்டேனென்பது 
கருத்து. (௬௫) 


தாரூருஞ்‌ சடைமுடியாய்‌ தவம்பெரிது முயன்‌ றவர்க 
_ணீரூரும்‌ புகழ்வைகை நெடுற்கரைமே னின்ரு ரோ 

௪ீரூருங்‌ கனகமுடித்‌ தென்னவனோ மதுளையெனும்‌ 

பேரூரி லிருப்பவரோ பிட்டமுதிட்‌ டருள்வாளோ. 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌,. உ௪௩. 


இ-ள்‌: தார்‌ ஊரும்‌ சடைமுடியாய்‌ - கொன்றைமாலைபெயருஞ்‌ 
சடாருடியையுடையல ரே தவம்‌ பெரிதும்‌ முயன்றவர்கள்‌ - தேவரீர்‌ 
மண்சுமத்சலாகிய திருவிளையாட்டைச்‌ செய்கருக்ற்குக்‌ காரணமாகிய 
வெபுண்ணீயல்களைப்‌ பூர்லசன்மங்களிலை மிகவஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ கீர்‌ 
ஊரும்‌ புகழ்‌ வைகை நெடுற்‌ கரைமேல்‌ நின்றாரோ - £ீர்பிரவாகிக்கும்‌ புக 
ழையடைய இவ்வைகைந தியினது நெடிய கரையின்‌ கண்‌ எய்திநின்‌ றவர்‌ 
களோ, சர்‌ ஊரும்‌ கனகமுடித்‌ தென்னவனோ - அழகொழுகும்‌ பொன்‌ 
முடியையுடைய பாண்டியராசனோ_-மதுரை எனும்‌ பேர்‌ ஊரில்‌ இருப்ப 
வரோ - மதுரையென்னும்‌ பெயரையுடைய இவ்விராசதானியின்்‌ கணுந்ள 
வர்களோ,அபிட்டு அமுது இட்டருள்வாளோ -தேவரீருக்குப்‌ பிட்டீமுதி 
ட்டருளி.ப அவ்வம்மையோ, பணித்தருளுக, எ-று, 

தற்புகழ்ச்சியின்பாற்பட்கெ குற்றமாய்முடியு மாகலின்‌, தம்மையொ 
மழித்து ஏனையோர்மேல்‌ வைத்து வினாவினாரென்க, இனையரென் று குறித்‌ 
தலருமையின்‌ யாவருமேயென்பது குறிப்பெச்சம்‌, இனையரென்‌ றறியின்‌ 
அவர்ச்சடிமைசெய்வேனென்பது குறிப்பெசசமென்‌ றலுமொன்று. (௬௬) 


பொன்மெளலித்‌ தலைமீது புண்ணியர்மண்‌ சுமந்தேறுங்‌ 

கொன்மலியு& கோலறையும்‌ குளிர்வைகைப்‌ பேராறுங்‌ 

கன்மமெனும்‌ பகைநீங்கக்‌ கண்ணுதல்வெம்‌ பரியேறுந்‌ 

தென்மதுரை மூதூரு மல்லவோ சிவலோகம்‌. 

இ-ள்‌: புண்ணியர்‌ பொன்‌ மெளவித்‌ தலை மீது மண்‌ சுமந்து 

ஏறும்‌ கொன்‌ மலியும்‌ கோலையும்‌ - அறவியல்பின ராய சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுள்‌ பொன்போலுஞ்‌ சடாமூடியையுடைய திருமுடியின்மீது மண்‌ 
சுமர்தேறியருளப்பெறும்‌ பெருமையிகுந்த வர்தியின த இப்பங்குநில 
மூம்‌;--குளிர்‌ வைகைப்‌ பேர்‌ ஆறும்‌ - குளிர்ச்சிபொருர்திய வேசவதீயென்‌ 
னும்‌ பெயரையுடைய இக்க இியும்‌,--கண்ணுதல்‌ கன்மம்‌ எனும்‌ பசை நீங்க 
வெம்‌ பரி ஏறும்‌ தென்‌ மதுரை மூது ஊரும்‌ அல்லவோ இவெலோகம்‌- 
அச்கடவுளானவர்‌ தரிசித்த தம்மெய்யன்பரைக்‌ சன்மமுதலிய மும்மல 
களும்‌ விட்டு நீங்கும்படி. வெவ்விய குதிரையின்‌ ம திவர்க்தருளப்பெறுந்‌ 
தெற்கின்சணுள்ள மதுரையாதிய பழைய இச்சகசரமுமன்றோ ஏவலோக 
மாவது, எ-று, 


சிவபெருமான்‌ திருமுடி ($து மண்சமர்து இடப்பெற்ற பெருமை 
மிக்க கோலழறை என்பார்‌ கொன்மவியுங்கோலறை என்றார்‌. “ஒருமொழி 
யொழிதன்‌ னினங்கொள ற்‌ குரித்தே?? என்பதனாற்‌ கன்மமுதலிய மூன்‌ நு” 
மெனப்பொருளுரைக்கப்பட்டது. வெலோகத்நிற்போல இம்மூவிடங்க 
ளினும்‌ சிவபெருமான்‌ உருவத்திருமேனிகொண்டு நேரே வெளிவர்‌ து - 
நின்‌ றனுக்கிரடித்தமையின்‌, இவை அச்‌ வெலோகமாக உருவகிக்கப்படுதற்‌ 
'இழுக்கென்னை என்பதாம்‌, இக்கருத்து ““அப்பாண்டி நாட்டைச்‌ வெேலோக - 


௨௪௪ திருவாதவூடி கள புராணம்‌ 


மாக்குவித்த, வப்பார்‌ சடையப்பன்‌? என்னுர்‌ இருவாச்கானுமுணர்க. 
புண்ணியர்‌ என்றார்‌ ஈஞ்சுண்டும்‌, திரிபாமெரித்தும்‌, ஈமனையுதைத்தும்‌ பல்‌ 
ஓயிர்களைக்சாத்த பரமதயாளு என்பது போதருதற்கென்க, (௬௭ | 


இன்னவகை யன்புடையா ரிரங்னெரா யிடைவைகைத்‌ ' 

அன்னுதிரைப்‌ போரறுக்‌ தொலையவடிந்‌ ததுபின்னர்த்‌ 

தென்னவனுஞ்‌ சிவன்செயலா மென த்தெளீர்து வாதவூர்‌ 
மன்னவர்தம்‌ பால்வந்து வணங்கியிது கூறுவான்‌. 

2 இ-ள்‌: இனனவகை அன்பு உடையார்‌ இரங்கினர்‌ - இந்தப்பிர 
காரம்‌ சிவபத்‌ திமானாகிய திருவாதஷாடிகள்‌ இரங்காநின்‌ ஐனர்‌,---ஆயிடை 
அன்னு திரைப்‌ பேர்‌ வைகை ஆறும்‌ தொலைய வடிந்தது - அப்பொழுது 
நெருங்கிய அலைகளையுடைய பெரிய வைகைகதியும்‌ முழுதும்‌ நீர்வடிர்‌ 
தீத5--பின்னர்ச்‌ தென்னவனும்‌ சிவன்‌ செயலாம்‌ எனத்‌ தெளிக்‌ து - 
அதன்‌ பின்னர்ப்‌ பாண்டியராசனும்‌ இவை சோமசுச்தரக்கடவுளினுடைய ' 
திரு விளையாடலேயாமென்‌ று நிசசயித்தறிக்து-வாதவூர்‌ மன்னவர்‌ தம்‌ 
பால்‌ எய்தி வணங்‌ இது கூறுவான்‌ -அச்திருவாதவூரடிகளை அடைந்து 
தான்‌ அரசனும்‌ அவர்‌ அமைச்சருமென்னும்‌ அபிமானபரித்தியாகனாய்‌ அவ்‌ 
வடிகளை வணங்கி இதனை விண்ணப்பஞ்செய்வானாயினான்‌. எ-று. 

பேராறுர்‌ தொலையவடிர்‌ ததென இடத்துகிகழ்‌ பொருளின்றெொழில்‌ 
இடத்தின்மேலேற்றிக்‌ கூறப்பட்டது. -இலையென்றது தான்‌ முன்‌ 
அமைச்சரது செயலென்றெண்ணியிருக்த தன்றிரவியாபசார முதலிய 
வற்றை, தொலையவடிந்தது என்பதற்கு மதுரையினுள்ளார நிடர்கெட 
வடிர்‌ததெனினுமமையும்‌, (௬௮) 
அந்தரார்தம்‌ பதியினிழிச்‌ தீருள்புனைமாத்‌ தியர்குலத்தில்‌ 
வந்தருளித்‌ தமியேற்கு மந்திரியாய்‌ மசழ்வெய்தி 
யந்தைவயப்‌ பரியேறல்‌ சாட்டியெனக்‌ கொழியாத 
பந்தமறத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றினைநற்‌ றவத்தோனே. 
இ-ள்‌: ஈல்‌ தவத்தோனே-ஈல்ல தவத்தையுடையவரே அந்த 
ர்‌ தம்‌ பதியின்‌ வந்து-சிதாகாச ரூபராயெ சிவபெருமானது முக்யெஸ்‌ 
தானமாகிய கைலாசகிரியினின்‌ மும்‌ வர்து-அராள்‌ புனை மாத்தியர்‌ குலத்‌ 
தில்‌ இழிந்தருளி- அருளையுடைய ஆமாத்தியரது குடியின்சண்ணே இரு 
வவதாமஞ செய்தருளிதமியேற்கு மந்திரி அய்‌ மஇழ்வு எய்‌ தி - தயி 
யேனுக்குச்‌ சிரேட்டமந்திரியாகு மடழ்ச்‌யைத்தர்‌ த, எந்தை வயப்பரி 
ஏ.றல்‌ காட்டி - எம்பரமபிகாவாகிய சோமசுந்தரச்கடவுள்‌ சன்மயமாடிய 
இடபசத்தின்சணன்றி வேதமாயெ குதிரையின்‌ மீ திவர்ச்கருளுதலைத்‌ தரி 
சிப்பிச்த, இவ்வாறெல்லாம்‌, எனக்கு ஒழியாத பந்தம்‌ அறத்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றினை - தமியேனுக்‌ இதுகாறுமறாத பாசக்சட்டறும்படி. தேவரீர்‌ திரு 
வுள்ளம்பற்றியருளினீர்‌. எ-று, 


தம்மென்பது ஈண்டு ஆரு தனுரிமைப்பொருளுணர நின்றது. எய்‌ 
அவிக்தென ற்பால த 2 ட்டு எய்‌ என்றாயிற்று, எந்தை 
மதிழ்னெய்தி வயப்பரியேரல்‌ காட்டியெனக்‌ கொண்கெட்வொருமுளர்‌. 
அஅ தனக்கவர்கெய்‌ தன்‌ நியை விளக்காமையின்‌ நின்‌ றுவற்றுமென்க, எய்‌ 
இக்‌ காட்டியென த்‌ தன்வினையாக்யெலழியும்‌ பொருட்றெப்பின்மை 
தெளிச. திருக்கைலாசதிரியிலே ஸ்ரீகண்ட, பரமனை அங்குள்ள திவி 
தர பக்‌ விச்‌ ளாகிய ஆபிரஞ்‌ சவெகணராதர்கள்‌. ஒருசாள்‌ வணங்கிச்‌ சுவாமீ 
சைவாகமங்களின்‌ உண்மைப்பொருளை ௮ அவைகளை அக்தியோராயெ தேவ 
சிர தல உப தி த்தருள வேண்டுமென்று குறையிசக்து பிரார்தீ 
இக்க, அச்சடவுள்‌ இருவளமிரங்கஇு அவர்களை சோக்கி அன்பர்களே நீங்‌ 
கன்‌ பாண்டிராட்டிலுள்ள இருவத்தரகோசமங்கையென்னும்‌ நமது திவ்‌ 
விய கே த்திரத்திலே போய்‌ நமக்குத்‌ தொண்டு செய்‌ துகொண்டிருங்கள்‌. 
சாம்‌ அங்கேவர்‌து உங்களுக்குச்‌ சைவாகமோபதோம்‌ செய்வேமென்று 
இருவாய்மலர்ச்சருளினர்‌. சணசாதர்கள்‌ ௮அவவாஞ்ணஞையைச்‌ இரமேற்‌ 
கொண்டு இருவுச்சாகோசமற்கையை அடைந்து சிலகாலஞ்‌ சிலாலயத்‌ 
திலே திருத்தொண்டு செய்துகொண்டிராப்பக்‌ த ப அவர்களது 
கிருத்தொண்டின்‌. மனவுறுதியைக்கண்டு, பிமாமணவடிவங்கொண்டு 
அக்கே எழுந்தருளினர்‌. அப்பொழுது கணராதர்கள்‌ வணங்கச்‌ சிவ 
பெருமான்‌ அவர்களை ஓரிடத்திருத்தித்‌ தாமும்‌ லீற்றிறார்‌ த ஆகமங்களின்‌ 
ர ர ட உபதேசிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. அப்பொழுது சுவர்க்க 
லோகாதிப தியாயெ இர்திரன்‌ அரேக ஆடம்பரங்களுடன்‌ அகாயமார்க்க 
மாசுப்‌ பலனிவர, அவ்லாயிரவருள்‌ ஒருவர்‌ அதனைக்கண்‌ட மகிழ்ந்து 
உடனே அப்பவனியை மறந்தார்‌. அதனைச்‌ சலபெருமான்‌ திருவுளத்‌ 
திடைத்து. அக்கணராதரை நோக்க நாம்‌ அகம உண்மையை . உபதேசிக்கத்‌ 
தொடங்கும்போது நீ பிறிசோர்விஷயத்தில்‌ மனஞ்செலுத் நினை யாக 
லின்‌, இப்பூமியிற்‌ பிறந்து இர்தி௫சம்பத்தை யனுபவித்துப்‌ பின்பு ஈம்மை 
யடையக்கடலையென்‌ அ அஞ்ஞாபிச்தருளினர்‌. சணராதர்‌ அதுகேட்டிச்‌ 
சரி ரம்‌ ஈநடுஈடிற்கு இதற்கினி யாது செய்வேன்‌ என்று மட்‌ க்‌ இப்‌ பிலா 
பித்து வணங்கச்‌ சிவபெருமான்‌ அக்கணநாதரை நோக்கு நீ இறிதும்‌ அஞ்‌ 
சற்க, நாம்‌ அப்போழுது வரது தடுத்துத்‌ திருவடி திஷைசெய்து பாச 
க்ஷ்பம்பண்ணி உனக்கு முத்திகந்தருளுவோமென்று திருவாய்மலர்ந்தரு 
வினர்‌, . உடனே அவர்‌ சிெவபெருமானிடத்து அறுமஇபெற்றுக்கொண்டு 
திருவாசவரையடைர்‌ அ, அக்காலத்தில்‌ எங்கும்‌ பரச்‌ இருந்த புத்தசமய 
கண்டனமும்‌ சைவசமய ஸ்தாபனமும்‌ செயலல்ல ஓர்சற்புத்திரரைச்‌ 
சிவானுக்‌ிரகத் தினாலே பெறக்கருதி, அங்கே சிவாலயத்‌ இல்‌ விரதம்பூண்டு 
நெடுங்காலம்‌ நியமமாகச்‌ சுவாமியை வழிபட்டுவரும்‌ ஆமாத்தியகுல இலக 
மாகிய சம்புபாதா சிருதர்‌ என்னும்‌ திருநாமத்தையுடைய பிராமணோத்த 
மருக்கு, அவரது ஈற்குண ஈற்செய்கைகளையுடைய இல்வாழ்க்கைத்‌ துணை 
வியாகய சிவஞானவதியென்னும்‌ இருகாமத்தையுடைய பதிவிரதாசிரோ 
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௨௪௭ திருவாதலூரடிகள் புராணம்‌ 


மணியின த திருவயிற்றினின் றும்‌ திருவனதாரமசெய்தா ராகலிண்‌ அரற் தரார்‌ 
தம்பதியினிழிச்‌ தருள்புனை மாத்தியர்குலத்தில்‌ வந்தருளி என்றார்‌. மூன்‌, 
வாமுடன்புவியிற்ரோன்‌ றுமறையவர்க்கிறைவர்‌ என்றதும்‌ இக்கருத்தே 
பற்றிவம்தது. இச்சம்பர்தம்பற்றியே திருக்கைலாசமதி ஞானதேூகத்‌ 
திருமேனிகொண்டு திருவாதவூடிகளுக்குத்‌ திகநிக்கும்பொருட்டுத்‌ திருப்‌ 
பெருந்‌ அழைக்‌ கெழுந்தருனியபொழு து இச்கணராத ராயிரவருள்‌ இவ 
ரொருவரையொழிர்த ஏனைக்‌ கணசாதர்சளாகய தொளாயிரத்துச்‌ தொண்‌ 
னூற்றொன்‌ பதின்‌ மர்களோடு எழுர்தருளியதாஉமென்க. (௬௯) 
கருமாளத்‌ திருமேனி காட்டினனென்‌ அணராமற 
றிகுமானும்‌ பரவரியான்‌ றேவருடன்‌ பரியேறு 
மருமாயச்‌ சூழலினா லமுக்காடை யண்டர்தொழும்‌ 
பெருமானுக்‌ களித்தேனென்‌ பிழைசெய்தேன்‌ பெரியோனே. 
இ-ள்‌: திருமாலும்‌ பரவு அரியான்‌ தேவர்‌ உடன்‌ பரி ஏறும்‌ 
அருமாயச்‌ சூழலினால்‌ - விஷ்ணுவாலும்‌ இத்தன்‌ மையரென்‌ ஐறிர்து துத்‌ 
த்தற்கரிய சிவபெருமான்‌ தேவர்களோடு குதிரையின்‌ மீதிவர்ர்தருளிவர்‌ த 
அறிதற்கரிய மாயாசூழ்ச்சிபினான்‌ மயக்க --கருமாளத்‌ இருமேனி சாட்டி 
னன்‌ என்று உணராமல்‌ - தமியேன து பிறவியறும்படி உருவத்திருமேனி 
கொண்டு தம்மைத்‌ சரிசிப்பிச்தருளினாரென்‌ றறிர்‌ தகொள்ளமாட்டாமை 
மேலும்‌,--௮ண்டர்‌ தொழும்‌ பெருமானுக்கு அழுக்கு அடை அளிச்‌2 தன்‌ - 
தேவர்களுர்‌ தொழும்‌ பெரும்‌ சகைமையினையுடைய அக்கடவுட்கு அழுக்கு 
வஸ்‌ திரமொன்றைப்‌ பரிசுகொடுத்தேன்‌ பெரியோனே என்‌ பிழை 
செய்தேன்‌ - எம்பெருமானே . எத்துணைப்பெருங்‌ குற்றத்தைச்‌ செய்‌ 
தேன்‌, எ-று, 

'பரவென்னும்‌ முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌ எச்சப்பொருடர்‌ துகின்‌ 
றது. வருஞ்செய்யுளிற்‌ செப்பென்பதுமற. முன்னையதினும்‌ பின்னை 
யது உய்தியில்‌ கும்மமென்பது கருத்து. வருஞ்செய்‌.புட்கு மீதொக்கும்‌, 
எட்டவுஞ்‌ சுட்டவும்டாத பெருமையையுடைய இறைகயர்சந்நிதியிற்‌ 
பொன்னாடையும்‌ அழுச்சாடையென்னுச்‌ ' தரத்ததாதலி லிங்கனம்‌ கூறி 
னான்‌. இருமாலுங்காண்பரியான்‌ எனவும்‌ பாடாந்தரம்‌, (௪௦) 


௮ப்பணிசெஞ்‌ சடையானை யரும்பரிமே லாளாக்கு [டிச்‌ 
- மெய்ப்பொருளென்‌ அணராமல்‌ வெய்யவினைப்‌ பொருள்வேண்‌ 
செப்பருமித்‌ தறுகண்மை செய்வித்தேன்‌ சிறுமையுளே 
னெப்பிழையும்‌ பொறுத்தருளா யானரகிற்‌ புகுதாமல்‌, 
இ-ள்‌: அப்பு அணி செம்‌ சடையானை அரும்‌ பரி மேல்‌. அள்‌ ஆக்‌ 
கும்‌: மெய்ப்‌ பொருள்‌ என்‌ று உணராமல்‌ - சங்காசலத்தைத்‌ தரித்த வெந்த 
சடையையுடைய சிவபெருமானை அரிய குதிரையின்மேல்‌ : மனிதவடிவாக 
வரச்செய்யும்‌ மெய்ப்பொருள்‌ தேவரீரென்ப தணரமாட்டாமை மேலும்‌, 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௪௭ 


லெய்ய வினைப்‌ பொருள்‌ வேண்டி - கொடிய பொய்ப்பொருளையே விரு 
ம்பி சிறுமை உளேன்‌ செப்பு அரும்‌ இத்‌ தறுகண்மை செய்வித்தேன்‌- 
சிறுமையையுடைய பாவியேன்‌ வாயாற்‌ சொல்லுதற்கரிய இச்‌ கொர்‌ 
தண்டங்களைச்‌ செய்வித்தேன்‌ யான்‌ நரல்‌ புகுகாமல்‌ எப்பிழையும்‌ 
பொறுத்தருளாய்‌ - அபுத் திபூர்வமாகச்‌ செய்தமையின்‌ , யானிரயத்தின்கட்‌ 
பிரவேசியாதொழியும்பொருட்‌ டி ஈத எவ்வகைக்‌ குற்றங்களையும்‌ தேவரீர்‌ 
பொறுக்தருளுவீர்‌, எ-று, த்‌ ்‌ 


தீறுகண்மை அகுபெயர்‌, மெய்ப்பொருள்‌-மெய்யை உபதேசிக்கும்‌ 
பொருள்‌, வினைப்பொ ருள்‌ வினையையீட்டெற்குக்‌ காரணமாஇய பொருள்‌; 
என்றது குதிரைகொள்ளும்பொருட்டுக்‌ கொடுத்த இரவியத்தை: ஒருவ 
னுமைவருங்காற்‌ நீவினையோடு கூடிவரும்‌ பொருளென்‌ றலுமொன் று. 
வேதமாகிய குதிரையென்பது விளக்குதற்ரு அருங்குதிரையென்‌ மும்‌, சிவ 
னடியார்க்குச்‌ செய்த தீன்கு தப்பாது கிரயத்‌ துன்பச்‌ து ஞ்‌்றுத்தமென்ப 
அண்மைநூற்றணிபாக லின்‌ யானமகிற்புகுதாமலெப்பிழையும்‌ பொறுத்‌ 
கீருளாய்‌ என்றுப்‌ கூறினான்‌. சிறியோர்செய்த திப்பிழையனை ச்‌ அம்‌, பெரி 
யோராயித்‌ பொறுப்பதுகடனே என்பது கருத்து, (என்‌) . 


தூதாக மணிச்தபிரான்‌ அங்கமிகும்‌ பரியேறிப்‌ 
தாற௮ஞ்‌ சடைமேன்‌ மண்‌ சுமந்தபுகழ்‌ போதாதோ 
யானாளு நின்பணியே செய்தொழுக விவ்வுலகத்‌ 
தானாள வேண்டுமினி யென்றிரந்தான்‌ றமிழ்மாறன்‌. 


இ-ள்‌: அ ராகம்‌ அணிந்த பிரான்‌ அங்க மிகும்‌ பரி ஏறி - சத்த 
மாகிய பாம்பையணீிர்க வெபிரான்‌ உத்துங்கமிகுல்‌ குதிரையின்‌ மீ இவர்ச்‌ 
கீருளி வரப்பெற்றதன்மேலும்‌_— பூ சாறும்‌ சடைமேல்‌ மண்‌ சுமாத புகழ்‌ 
போதாதோ _ கொன்றைப்பூமணங்‌ சமழுஞ்‌ சடாமுடியின்மேன்‌ மண்சுமம்‌ 
தருளிய ஒர்த்தி ஒன்றும்‌ எனக்குப்‌ போதாதோ, யான்‌ நாளும்‌ நின்‌ 
பணியேசெய்‌ ௫ ஓழுக - தமியேன்‌ ஈாடோறர்‌ கேவரீரது பணிகளையே 
செய்‌ தகொண்டு திரிய இணி இவவுலகம்‌ அள வேண்டும்‌ என்று தமிழ்‌ 
மாறன்‌ இரர்சான்‌ - இனி இவ்வுலகச்சைச்‌ சேவரீரே அரசாளுதல்‌ 
வேண்டுமென்று தமிழையுடைய அரிமர்த்தன பாண்டியராசன்‌ குறையிர 
ந்து விண்ணப்பஞ்செய்தான்‌, எ-று, 
 அங்கமிகும்பரி என்பதற்கு மேல்‌ அரும்பரியென்புழி உரைத்தாறு 
குரைக்க, சிவபெருமானுக்குக்‌ குண்டவிசத்தியே சாசமாக: உருவதிக்கப்‌ 
படுதலின்‌ அரநாகமென்‌ றும்‌, பரியேறுதலும்‌ மண்சுமத்தலுமாயெ புகழ்க்‌ 
காரணயிரண்டனுள்‌ முன்னையதினும்‌ பின்னையதே சறந்ததாசலின்‌. சடை 
மேன்‌ மண்சுமந்தபுகழ்‌. போதாதோ என்றும்‌, தேவரீர்‌ செய்த நன்றிக்கு 
எ இர்ஈன்றியாக ஒரு சிறிதேனுமெதிரூன்ற வல்லது இஃ்தொன்‌ நல்லது 


ப ல்‌ ௬ 
உள்ப தரு வாத டிகளைபுராணம்‌ 


“வசி 
கர்ப தண்டச்‌ - 2 0 ர்க அப்ப அறிக்‌ 
[கம்‌ மிலி 7 1 ல்லை மயென்பான்‌ TE மு ஈன்‌ பணீமியு செய்‌ க்க AN 
ர்‌ "வகி ட்ப ரர்‌ ப 

தா்‌ தம்‌ னன அடை 1, ப 3 ௩ ப்ட்‌ ௪ » ப்‌ » - 
௩௪5 தானா எேண்டுமினி யென்‌ நிரர்தான்‌ என்றுற்கூறிளர்‌, (௪௨) 

த] 

வேணு. 


» (ஆ. » க ௫ ௬ » ப 
வன றின்‌ மன்ன னிவ்வர திரத்தலும்‌ வாத வூரர்‌ 
தென்றிசை புரக்கு நீதித்‌ தென்னவன்‌ றன்னை கோக்க 


ஆ. [i ல! . . . ச | » ஆ 
ப்னற்கம்‌ சடையான்‌ மன்னும்‌ பெற்‌ துறை நகரி லேது 


இர ௬ ரூ ர M7 படி டி ட்‌ ~ ௬ ௬ ஆ ல்‌ ம்‌ 
க ர அஷ. தில்‌ ச்‌ 4 தலம்‌, . வ்‌ » ர்‌ த்‌ 
HAD ூ்ப்ப அது [EX ப்பில்‌ அப்ப ௧ DT. 
[அவ ர்‌ு | டா ட] 
| . 
9) தரா ப்ட்‌ அப்த டச்‌ ள்‌ ள்‌ ல்க ச யன்‌ ௫ 
3 ணும்‌ 1 15 வனை ம்‌ EB பே கமி லிவா இ டமா ௮ முறிய - பில ND 
ர்‌ பவ 
மைையடைய பாண்டிய 2 இவவாறு சஜ நபி அடறுதலம்‌ 
3 7 அ ணி [தண்‌ ச்ச! pt oo ற்‌ ரகீம்‌ ந 0] 
க்‌ க டை! [்‌ ரட்ட டைய ரர ப டி உ ர ரூ க டு 
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டன] pr Do : ம்‌ ன] 3 த்‌ [2 தட] i த பட்ட - 
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ர்‌ 
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அ மீக தனரைப்‌ பார ணி மா வசம்‌ சடையான்‌ மன்‌ 1D பெக்‌ 
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[எ இ. ்‌] உ சு . ட்‌ ’ 
க அன்‌ ப அன்னா ன ணை அம்ம, பவை மும்‌ னை ல்‌ ல்‌ 
அ கால தல பின்‌ ற ன்‌ விாங்காகிற்குக்‌ சண்டை யைபடையு ரம்‌ 


ஷன்‌ ச்‌ 
ப வத்தி 


5 ந்‌ பனை தன்‌. ப ச > . து பச » அ, ர ்‌ ர Li 
வாசப்‌ வீற்றிருக்கப்பெறுர்‌ இர ப்பெருச்‌ திறையாதிய கலர செல்‌ 


அரே [அன்ன ப்‌ 
சா. இன்று எனை விடுப்பசே மற்று இிவவலகு அளிப்பது என்‌ ரூர்‌ 


ட்‌ ௯ சு | * ௩. ட்‌ ௪ * க i! ௬ * LJ 
இத்தன மிவ்வுத்தியோகத்‌ ணின்‌ ந செம்‌ தென இச்சைப்படி என்னை 
செல்லவீடுத்தலே இவவலகைச்‌ கீருதலாமென்‌் று கூறிஞர்‌. எற. 

மறு வினைமாற்று, பின்றிகழ்சடை பின்னுதல்‌ விளஸ்கும்‌ சடை 
யென்‌ மாம்‌. இப்பொருட்குப்‌ பின்‌ முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌, தென்‌ 
நிசைபுக்குர்தென்னவன்‌ என்பது "சருக்சண்ணன்‌ ?? என்பதுபோல 
ரீன்‌ ஐஐ. தொழிலுருவகம்‌, இது அறசிரடி மாள்றியலிரத்தம்‌, (எக) , 


தென்புலத்‌ தலைவன்‌ ரேனுஞ்‌ சிர்தையி னொர்‌து முன்னே. 
னன்பருக்‌ கரசர்‌ வாழ்வி லாசையிஜ்‌ குளதோ வென்று 
மென்பதத்‌ இறைஞ்சி யையர வேண்டிய செய்க வென்று 
சனபுகழ்ச்‌ கூடன்‌ மூதூர்‌ புகுக்தனன்‌ முளை சூழ. 

இ-ள்‌: தென்பலத்‌ தலைவன்‌ கானும்‌ - தென்‌ றிசைக்கரசனாடிய 
பாண்டியனும்‌ அதுகேட்டு முன்னோன்‌ அன்பருக்கு இங்கு அரசர்‌ வாழ்‌ 
வில்‌ ஆசை உளதேர என்று சிச்சையில்‌ சொந்த - சிவபத்தருக்கு இம்மைக்‌ 
சண்ணகதாகிய அசாலவாம்ச்கையில்‌ இன்பம்‌ சனிச்குமோவென் று மன 
தொர்‌ அ மென்‌ பத்து இறைஞ்சி ஐயா வேண்டிய செய்க என்ற. 
மெல்லிய திருவடிச்சம்‌ வணங்கும்‌ சுவாமி இிருவளப்பிரசாரம்‌ செய்கரு 
ச என்று விண்ணப்பஞ்செய் து விடைபெற்றுக்கொண்டு தானை 
குழி சன்‌ புகழ்ச்‌ கூடல்‌ மதார்‌ புகு தனன்‌ - சேனைகள்குழத்‌ தனது 
புகழையுடைய நான்மாடக்கடலாயெ பழைய இராசதானியுட்‌ பிரவேசித்‌ 
தான்‌, எ.று, | 

உடனசென்று வழிவிடுதலும்‌ பிறவும்‌ சுருங்யெ நூலாசலின்‌ விரிச்கப்‌ 
பட்டில, தன்சருத்தநுகஉலமாகாமையித்‌ சிர்தைரொர்தானென்க,. (௪௪) 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌.. உல. 


சற்றவத்‌ தொழில்செய்‌ யாத தாளைமன்‌ போன பின்ன 
சற்றவர்க்‌ கற்ற சோத யருட்பெரு வாழ்வு வேண்டிக்‌ 

கொதற்றவர்க்‌ குற்ற கோலங்‌ குறையென நீத்து மேலா 
ஈற்றவக்‌ கேரலங்‌ கொண்டார்‌ ஈம்பனுக்‌ கன்பு மிக்கார்‌. 


இ-ள்‌: சற்று அவத்‌ தொழில்‌ செய்யாத தானை மன்‌ போன 
பின்னர்‌ - ஒருகான்மறர்‌ துன்‌ கேடெயக்குமுய ந்சிகளித்‌ சிறிதும்‌ பயிறல்‌ 
செய்யாத சேனைகளையுடைய பாண்டியராசன்‌ தன்ன கருட்சென்‌ தபின்‌ 
னர்‌, --ரம்பனுக்கு அன்பு மிச்சார்‌ - அதிபரமாத்தராகய சிவபெருமானிட' 
தீதுச்‌ இரத்தையுடைய இருவாதஷரடிகள்‌ --அற்றவர்க்கு அற்ற சோதி 
அருள்‌ பெரு வாழ்வு வேண்டி - இருவகைப்‌ பற்றுமற்றவர்கட்‌ கிரண்டற்ற 
சுயஞ்சோ தியாகய சவபெருமான து திருவருளினலே பேரின்‌ பலாழ்வைப்‌ 
பெற விரும்பி, கொற்றவர்க்கு உற்ற கோலம்‌ குறை என நீத்து - அரசர்‌ 
கட்குரிய அமைச்சுவேடம்‌ குற்றமுடையதென்‌ றதனை ஒழித்து,--மேலாம்‌ 
கல்‌ தவக்‌ கோலம்‌ கொண்டார்‌ - உயர்வாகிய ஈல்ல தவவேட.த்தை மேற்‌ 
கொண்டருளினார்‌. எ-று. 

குறையுடையதனைக்‌ குறையென்றொழிர்த தபசாரம. இரண்டறு 
தல்‌ கண்ணொளியும்‌ ஞாயிற்றினொளியும்போலச்‌ செழு மான்மாவும்‌ சுதி 
தாதிதுவிதமாமபியைதல்‌, இருவகைப்பற்று அகங்கார மமகாரங்கள்‌. ஈம்‌ 
பன்‌ பழையோனென்றுமாம்‌. அவத்தொழில்‌ செய்யாமையாவ அ அழியு 
நர்‌ பதக்‌ கொடையயில்வேலோச்சாமை முதலியன. (௭௫) 


அத்தனை யால வாயி லண்ணலை யிறைஞ்சி யந்த 
மைத்தவம்‌ சோலை நீடு மதுமையம்‌ பதியை நீங்கி 
வித்தகர்‌ தம்மை யாண்ட மேனிகண்‌ டிறைஞ்ச வேண்டும்‌ 
பித்தினர்‌ கடிது சென்றார்‌ பெருந்துறை பொருந்த வெண்ணி. 
ப இ-ள்‌: ' அத்தனை ஆலவாயில்‌ அண்ணலை இறைஞ்சி - திருவாத 
ஷரடிகள்‌ உயிர்கட்குப்‌ பரமபிதாவும்‌, திருவாலவாயின்கண்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
சகலலோக நியந்தாவுமாகிய சோமசுர்தரக்கடவுளைத்‌ தரிசித்து வணங்க 
அனுமதிபெற்றுக்கொண்டு_—மைச்‌ தவழ்‌ சோலை நீடு அர்த மதுரையம்‌ 
பதியை நீங்‌ி- முகல்கடவழுஞ்‌ சோலைகளுயர்க்த அம்மதுரையாயெ 
இராசதாணியைவிட்டு நீக்கி வித்தகர்‌ தம்மை அண்ட மேனி கண்டு 
இறைஞ்ச வேண்டும்‌ பித்தினர்‌ - சர்வசாதுரியராகிய கைலாசபதி மார்ச்‌ 
சாரசமபந்தமாக வந்து தம்மை ஆட்கொண்டருளிய ஞானதே௫சச்‌ திரு 
மேனியைத்‌ தரிசித்து வணங்கவேண்டுமென்னும்‌ பிராச்தியையுடையவ 
சாய்‌, பெருந்துறை பொருச்‌ச எண்ணிக்‌ கடிது சென்றார்‌ - திருப்பெருந்‌. 
துறையை அடையும்படி ௧௬ தி வல்விரைந்‌ து சென்றனர்‌. எ-று, 
வித்தகரென்றது வாதலுரடிகளை என்பாருமுளர்‌. அது மேனி 


யென்பதனோ டியையாமையை அவர்‌ கோச்‌இற்றிலர்‌, 'இங்கனம்‌ மயங்கு. 
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௨௫௦  திருவாதவூரடிகளபுரரணம்‌ 


வார்‌ மயங்காமைப்பொருட்டன்றே வருஞ்செய்யுளின்‌ ஆசிரியர்‌ மிடை 
கெடலைத்தபாத்‌ வ்‌ ப்பத்‌ அதுலதித்ததாஉமென்ச, நியந்தா-ஈடத்த 
பவன்‌. அர (ன்‌, 


மிடைகெட வைத்த பாத வித்தக சூரை நோக்கு 
நடையிடு மெல்லை தன்னி னன்மன விரைவும்‌ காற்றுத்‌ 
தடைபடு கன்றை நாடுற்‌ கபிலையுற்‌ ததும்பி நின்று 

* மடையினை யுடைக்கு நீரு மாயினர்‌ வாதவூரர்‌. 


இ-ள்‌: வாதஜுரர்‌ மிடைகெட வைத்த பாத வித்தகர்‌ ஊரை 
கோக்க கடை இடும்‌ எல்லை தன்னில்‌ - திருவா தஹ்ரடிகள்‌ தமது முத்த 
வறுமைகெடத்‌ திருவடிதிகைத செய்தருளிய பரமாசாரியர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
திருப்பெருர்‌ தறையைரோக்‌இ ஈடக்கும்பொழுது-—௪ல்‌ மன விரைவும்‌ 
காற்றும்‌ தடைபடு கன்றை சாடும்‌ கபிலையுர்‌ ததும்பி நின்று மடையினை 
உடைக்கும்‌ நீரும்‌ ஆயினர்‌ - நல்லமனோவேகமும்‌ வாயுவேகமும்‌ பிறரா 
னெடிது தடையுண்டு காணாதுநின்‌ ற தன்புனிற்றிளங்கன்றைப்‌ பின்னர்‌ 
நிற்புழியறிக்‌து நாடி யோடிசசெல்லுச்‌ தலையிற்றுப்பசுவின து வேகமும்‌ 
நிறைந்துநின்று பின்‌ அணையை யுடைத்தோமெ நீர்வேசமும்போலாயி 
னர்‌. . எ-று. 

விரைவை ஏனையவற்றோடும்‌ கூட்டுக, மிடை-னறுமை. அஃதிம்‌ 
காலத்து முடையென மரீஇயிற்று. முத்திவறுமை மூத்தியைப்பெறாமை 
யாய வறுமை, மனோவேகமுங்‌ காற்றும்‌ அதிவேகசெலவிற்கும்‌, காடும்‌ 
கபிலை சதியொடு பிரிவாற்றாமை அன்புமிகுதிகட்கும்‌, மடையினையுடை 
க்கு£ீர்‌ சதியொடு மீளாமைக்கும்‌ உவமையாய்‌ வர்தன. (௪௪) 


கண்ணுழை யாத கானும்‌ பதிகளுங்‌ கடி அ நீங்கி 
யெண்ணறு முனிவர்‌ மேவு மெழிற்பெருர்‌ துறையி லெய்திப்‌ 
புண்ணிய வினத்தர்‌ சூழ க்‌ லிருந்த. போதில்‌ 
விண்ணவ ரதிபன்‌ பொற்றாள்‌ வீழ்க்திது தாழ்ச்து சொல்வார்‌. 
இ-ள்‌: கண்‌ நுழையாத கானும்‌ பதிகளும்‌ கடிது நீங்கு எண்‌ 
அறு முனிவர்‌ மேவும்‌ எழில்‌. பெரும்‌ துறையில்‌ எய்தி - இருவாசஷாடிகள்‌ 
கண்ணினது பார்வையும்‌ நுழைதற்கரிய' செறிவுபொருச் திய காடுகளை 
யும ஊர்களையும்‌ அதிசீக்கிரதீதிற்‌ கடர்‌துபோய்‌ ௮கேச இருடிகள்‌ விக்கும்‌ 
அழயெதிருப்பெருர்‌ துறையையடைர்‌ ஐ --விண்ணவர்‌ அதிபன்‌ புண்ணிய 
இனத்தர்‌ சூழ முன்பு போல்‌ இருந்த போதில்‌ பொன்‌ தாள்‌ வீழ்ந்து 
தாழந்து இது சொல்வார்‌ - தேவகாயக.ராஇய சிவபெருமான்‌ அப்புண்ணிய: 
புருஷர்களாகிய தொளாயிரத்‌ துத்‌ தொண்ணூத்றொன் பதின்‌ மென்‌ னும்‌. 
குழுவினர்‌ பக்கத்தேசூழ்ச்து சேவிப்ப.முன்னபரேபோலச்‌ சபாநரய்கமாக 
மத்தியில்‌ வீற்றிருந்தருளுஞ்‌ சமயத்து, அவரது. பொன்போலுர்‌ இருவடி, 


மண்சுமக்தசருக்கம்‌. உ௫௪ 


களி2ல சிரசுதோயும்படி சக்மிதிபிலே வீழ்ச்து வணங்கு இற்கனம்‌ விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்வாராயினார்‌. எடறு, 


கண்‌ ஆகுபெயர்‌. சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்க து, எய்தி வீழ 
நீது தாழ்ர்‌ திதுசொல்லாரென மூடிக்க, (௭௮) 


தீண்டுதற்‌ கரிய மார்பிற்‌ சேயிழை தனத்தி னாலு 
மீண்டொரு மாற்றி னாலு மெய்‌ திய தழும்ப போற்றி 

- வேண்டிய வடிவ மாகி வெம்பரி மேங்கொண்‌ டெம்மை 
யாண்டருள்‌ செய்ய வந்த வண்ணலே போற்றி போற்றி, 


இ-ள்‌: திண்டுதற்கு அரிய மார்பில்‌ சேயிழை தனத இனாலும்‌ 
ஈண்டு ஒரு மாற்றினாலும்‌ எய்திய தீழும்ப போற்றி - ரேன்னொருஞான்‌ று 
சத்சபுரிகளுள்‌ ஒன்று காஞ£புரத்தின்‌ கண்ணே அலலோகசெனனி 
யாயெ காமாகதியம்மை விஃசடசுரு தியாகிய ஆகமவிதிப்படி பரமாணுப்‌ 
பிரமாணமேனும்‌ வழுவா து பூசைசெய்து வருஇன்றுழி ஒருசாள்‌ நித்த 
மூத்த சுத்த சித்தாகிய ஏகாம்பரநாதசுனாயி அச்வெபூசாபத்திமையினுறு 
தியை உலகிலர்பொருட்டுப்‌ பரீக்ஷித்‌ தீதுக்கிரகஞ்செய்யுமாறு கம்பாஈதி 
யிலே சர்‌ ௮தர்த்தங்களையும்‌ வருவிக்க, அது ஆஅசாயத்தையளாவிப்‌ பிர 
வாகித்து வருதலும்‌ இஃ திச்‌வெபூசைக்‌ கிடையூரய்‌ வருகின்‌ றதென்‌ றஞ்சி 
அவ்வம்மை சிவலிங்கப்பெருமானை ஜெழுக்கத்‌ தீழுவிக்கொள்ளுதலால்‌ 
மற்றொருவராலு மொருகாற்‌ நீண்டுசற்குமரிய திருமார்பிலே செவ்விய 
இழையினையுடைய அவ்வம்மையின து இருதனங்களினாலும்‌ இம்மதுரா 
புரியின்கணொரு பிரம்பினாலும்‌ மு அற்பொரும்‌ இய சழும்பையுடைய 
தேவரீர்‌ தமியேனைப்‌ பாதுகாதிதருளுக வேண்டிய வடிவம்‌ ஆூ வெம்‌ 
பரி மேல்‌ கொண்டு எம்மை ஆண்டு அருள்‌ செய்ய வர்த அண்ணலே 
போற்றி போற்றி - ஆங்காங்கு வேண்டியவேண்டி௰ வடிவங்கொள்ளுதலை 
மேற்கொண்டு ராவுத்தராஇ வெவ்விய குதிரையின்‌ மேலிவர்ச் து அடியேஜ்‌ 
களை ஆட்சொண்டனுக்கரகஞ்செய்யும்பொருட்டு எழுக்தருளிவந்த எப்‌ 
பொருட்குமிறைவரே தமியேனைப்‌ பாதுகாச்சருளுக, பாதுசாத்‌ 
திருளுக, எ-று. 

போற்றிய என்னும்‌ வியங்கோள்‌ ஈறுகுறைச்து போற்றி என நின்‌ 
ஐது. அது “வாழிய வென்னும்‌ சேயென்‌ இளவி, யிறுதி யகரற்‌. கெடு 
தீலு முரித்தே?3 என்னு முயிர்மயங்யெற்‌ சூச்இரத்து மொழிர்தபொரு 
ளோடொன்‌ ற வவலயின்‌ மொழியாததனையு முட்டின்று முடித்தலென்‌ பத 
னாற்கொள்க. எம்மென்ற தரசனையுமுளப்படுச்‌ இ. ௮௪ “வென்றி, மன்‌ 
னவன்‌பிறப்பறுக்கவும்‌ வார்கழல்வீக்‌இ? என வழி நூலாசிரியர்‌ கூறியவாற் 
ரேனுமறிக. சத்திகாரியமாயெ' திருமார்பென்பார்‌ தீண்டுதற்கரிய மார்‌ 
பென்‌ றும்‌, காஞ்‌்£புரம்‌, அருட்‌சத்தியரகிய கரமாகதியம்மையின அ பரவபர 
ஞானமாதிய இருதனங்களின்‌ முயக்கத்தாற்‌ சிவபெருமான்‌ றழும்பெய்து 


௨௫௨ திருவாதவூாஉகள்‌ புராணம்‌ 


தத்குத்‌ தான்‌ இடமாகப்‌ பெற்றக்கொண்டமையினும்‌, ஒருவன து வெறும்‌ 
பிரம்படிமாத்‌ இரையிற்‌ சிவபெருமான்‌ றழும்பெய்துதற்குச்‌ தான்‌ இட 
மாகப்‌ பெற்றக்கொண்டமை மதுரைக்கு விசேடமுடைத்தென்பார்‌ மாற்‌ 
நினலென்‌ தமையா து சஈண்டொருமாற்றினாலென்‌ அடி கூறினர்‌. தம்‌ 
பொருட்டு வைகைநதியடைத்தீநீகு வ்‌ துபட்ட அடித்தழும்பாதலினாலும 
உடனிகழ்ர்தமையானும்‌, அவ்வபராதம்‌ தம்மாற்‌ சஇிச்சலாழ்றாது எய்திய 
தமுழ்பபோ த்றியென்‌ றிப்புதியதமும்பே எடுத்துக்கொண்ட விஷயமா 
யினும்‌, இது பேசுத ந்கண்‌ தீழும்புவர்க்க வொப்புமைபற்றிப்‌ பழைய தழு 
ம்பம்‌ கீனைச்சப்படமாதலின்‌ தழும்பு ஒன்றன்று இரண்டேயென்பார்‌ 
தனத்‌ திஞலுமெய்திய தழும்பவென்‌ ஐங்‌ கூறினார்‌. முன்‌ வடுவும்‌ பின்‌ வடுவு 
முள்ளவரென கிந்தாஸ்‌ து இகடறியதென்‌ றலுமொன்று. வைகை இயடைதி 
தது வந்திபொருட்டாயிறுக்கத்‌ திரு வாதபுசேசர்பொருட்டென்‌ ற தென்னை 
யெனின்‌? ஈதி அடைக்கப்படுதலாஇிய காரியநிகழுமாறு பெருகுதலாகிய 
காரணம்‌ அவ்வடிசள்பொருட்டு நீகழ்ந்தமையினென்க. (௭௯) 


- அண்டருக்‌ கரியாய்‌ போற்றி யடியவர்க்‌ கெளியாய்‌ போற்றி 
வண்டமிழ்ப்‌ பாண்டி சாடு வாழமண்‌ சுமந்தாய்‌ போற்றி ப 
கண்டனக்‌ னிய மேனி காட்டியென்‌ சென்னி மீது 
முண்டகத்‌ திருத்தாள்‌ வைத்த முத்தனே போற்றி போற்றி. 

இ-ள்‌: அண்டருக்கு அரியாய்‌ போற்றி - தேவர்களுக்கரியவரே 
பாதுகாத்தருளூக -— அடியவர்க்கு எளியாய்‌ போற்றி - அடியவர்கட்‌ கெளி 
யவரே பாதசாத்தருஞக,--வண்தமிழ்ப்‌ பாண்டிசாவொழ மண்‌ சுமந்தாய்‌ 
போற்றி - செர்தமிழையுடைய பாண்டிசாடு வாழும்படி இிருமுடிமேன்‌ 
மண்சுமந்தருளினவரே பாதுகாத்தருளுக,--என்கண்‌ தனக்கு இனிய 
மேனி காட்டிச்‌ சென்னி மீது முண்டசத்‌ திருத்தாள்‌ வைத்த முத்தனே 
போற்றி போற்றி - என்‌ கண்களுக்கனிய ஞானதேசிகத்திருமேனியைத்‌ 
தரிரிப்பித்தென்‌ புன்றலைமீது செர்தாமரைமலர்போலு முபயதிருவடி 
களைச்‌ குட்டியருளிய அரா திமலமுத்தரே தேவரீர்‌ அடியேனைப்பா தகாத 
தருளுக, பாதுகாத்தருளுக. எ-று. 

எழுவகைத்தோற்றத்துட்‌ சறர்‌,ச தேவர்சட்காயினும்‌ அடி மையில்‌ 
வழி அவர்கட்கெளிவர்‌ தனுக்கிரகஞ்‌ செய்யாதவரென்பார்‌ அண்டருக்கரி 
யாய்போற்றி என்றும்‌, அத்தேளரிற்றாழர்த மக்கட்கேனும்‌ அடிமையுள்வழி 
எளிலந்தனுக்‌இரகஞ்‌ செய்வாரென்பார்‌ அடியவர்ச்செளியாய்போற்றி என்‌ 
லும்‌, லேத௫ரசுகளாகிய உபநிஷத்துக்களும்‌ அறிச்து கோடற்கரிய ௮௬ 
மைத்திருமூடிமேன்‌ மண்சுமர்தருளிய பெரும்பேற்றைப்‌ பெற்றுள்ளது 
பாண்டிசாடொன்றுமே யாகலின்‌, அர்நாட்டின்‌கணுள்ளவரே பதிப்பொரு 
ணிச்சயம்‌ பூண்டு நிரதிசயவின்‌ பவா ழ்வடைத ற்குரியவராவரென்பார்‌ வண்‌ ்‌ 
டமிழ்ப்பாண்டிசாவொழமண்சுமந்தாய்போற்றி என்றும்‌, திருமேனியழ. 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. உக 


கான்‌ முன்வசீகரித்தப்‌ பின்னர்த்‌ திருவடிதீளைசெய்தாட்கொண்டரு 


வினவ ெொென்பார்‌ கண்டனக்‌ னிய மேனிகாட்டியென்‌ சென்னிம து முண்ட 
கத்திருத்தாள்‌ சைச்சமுத்தனேபோழற்றி என்றுக்‌ கூறினர்‌. மேனி 


யழகான்‌ முன்வ கரித்தா ரென்பது * முத்தான றன்‌ முகவொஃ க்கி 
முறுவன்னசகைகாண, வத்தாசாலவாசைப்பட்டேன்‌ கண்டாயம்மானே?? 


என்பதனானுமறிக. (அ 0] 


போற்றியென்‌ நின்ன வாறு புகன்றவச்‌ முடிமேற்‌ செங்கை 
பேற்றியங்‌ கினிய கூறி யெழுகென வெழுக்த பின்னர்‌ ட 
புத்து ஞான நிறையருட்‌ பார்வை நல்கி 


வீற்றிருக்‌ தன்பர்‌ கட்டம்‌ விளங்னெர்‌ களக்க மில்லார்‌. 


இடன்‌: போற்றி என்று இன்னவாறு புசன்‌ றவர்‌ முடிமேல்‌ 
செம்கை ஏழ்றி- தேவரீர்‌ பாதுகாத்தருருகவென்‌ நிந்தப்‌ 
பிரகாரம்‌ ஸ்தோத்‌ இொஞ்செய்த இருவாதபுரேச ராகிய சீடாது சிரசின்‌ மீதே 
ஞானாசாரியர்‌ த வைத்து அஸ்தமத்தக சம்யோக 
மாகிய பரிசதிகைஃ பஞ்‌ செய்தருளி -— 8ற்றையும்‌ புனைந்து ஞான நிறை 
அருள்‌ பார்வை ஈல்தி - தமதருமைத்திருக்கரத்‌ இனாே விபூதியையுக்‌ தரி 
தீது ஞானத்தை முறகுவிக்கும்‌ பூரண அணக ம எ ப 
அங்கு இனிய கூறி எழுகென எழுக்த பின்னர்‌ - அங்கே சற்காரவசனங்‌ 
களைத்‌ திருவாய்மலர்ச்து அன்பனே நீ எழுந்திரு என்று அருளிச்செய்ய 
எழுச்தபின்பு,--களக்கமில்லார்‌ - நிர்த்தோஷராகிய திருவாதஷாடிகள்‌,-- 
அன்பர்‌ கூட்டம்‌ வீற்றிருந்து விளங்கினர்‌ - தொளாயிரத்துச்சொண்ணூற்‌ 
றொன்‌ பதின்‌ மரென்னுங்‌ கொகையினையுடைய திருத்தொண்டர்கூட்டத்‌ 
இலிணிருச்‌ து துலங்இனார்‌, எ-று. 


சிவஹஸ்‌ தமத்சசசம்யோகமாகிய பரிசதீக்ஷயயாவது பரிசனவேதியி 
னாலே தாமிராதி லோசங்கள்‌ களிம்புநீக்கப்‌ பொன்னாதல்போல ஆசாரி 
யர்‌ தமஜகையைச்‌ வென்கையாகப்‌ பாவித்து அங்கனமே அருச்சனை 
செய்து அதனைச்‌ €டனுடையசிரசில்வைத்துப்‌ பாசத்திரயத்தை நீக்கி 
அவனைச்‌ சிவனாக்குதலாம்‌, இவ்வாற்றானே பரமாசாரியர்‌ சைவாகமங்‌ 
கள்‌ விதந்துகூறும்‌ எழுவகைத்‌ தக்ைகைஞம்‌ திருவாசஷூாடிசளாகிய தமது 
டருக்குச்‌ செய்கருளி.பவாறுய்த்‌ துணர்ந்துகொள்க, எழுவதைத்‌ திக்ஷை 
களை, “ஈயன த்தருள்‌ பரிசவாசகமான தழு, மலதில்சாத்திர மியோகமெளத்‌ 
இராதி33 என்பதனானறிக. ஒருதிக்கையை இருகாற்செய்தல்‌ €டாது 
பக்குவமுஇிர்சரிபற்றி வந்த ஆதரவாலெனக. அன்‌ பர்கூட்டத்தொருவ 
ராய்‌ விளங்குதற்குக்‌ களங்கமில்லாரென்று தகுதிஉறியவாறு. களங்க 
மில்லார்‌ பாசபந்தவவியாகிய தோஷ ஈழுவுஞ்‌ சுத்தாடிய இருவாதபுசேசர்‌. 
சிவபெருமான்‌ அடியார்க்கெளிவம்‌ து மண்சுமத்தல்‌ பிரம்படிபடன்‌ முதலி 
யன்‌ செய்த்ருளினமை அவ்வடிகடிருவுள்ளத்துச்குப்‌ பாங்கன்றென்பார்‌ 
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உ௫௪ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


சளங்கமில்லார்‌ என்றார்‌ எனக்கோடலுமொன்று, களங்கமில்லா ரென்‌ 
ற்று பரமாசாரியரையேயென்‌ இரைப்பாரு மூளராலோவெனின்‌, வீத்‌ 
நிருந்தெனவே முன்னர்‌ நின்றாரென்‌ து கொள்ளப்படும்‌, அம்மனம்‌ பர 
மாசாரியர்‌ நின்றரனென யாண்டுங்கூறப்படாமையானும்‌, முன்‌ இருத்‌ 
தலையே பின்னுங்‌ கூறுதல்‌ புனருத்தமாதலானும, வீழ்ச்‌ த வணங்யெ 
இருவாதஷாடிகள்‌ எழுசென எழுச்தபின்னர்‌ யாதுசெய்தனரென்ப 
தொரு ஃலையாகக்‌ கூறவேண்டெலானும்‌ ௮து போலியுரையென்க, திரு 
வாதவூர்டிகளுக்குப்‌ பரமாசாரியர்‌ செய்த திக்கை வெதருமிணி தீக்கை 


யென்பிது ஜொகமம்லல்லார்லாய்க்‌ கேட்ணொர்க, (௮௧) 


அந்தமு முதலு மில்லா ரடியவர்‌ தம்மை நாடி. 

வந்துள கரும மெல்லா முடி த்தன மகிழ்ச்சி கூர 

நந் திகழ்‌ வடிவங்‌ காண வேண்டிநற்‌ கயிலை யுள்ளார்‌ 
இந்தனை செய்தார்‌ வல்லே யாண்டுகாஞ்‌ சேறல்‌ வேண்டும்‌. 


இ-ள்‌: முதலும்‌ அந்தமும்‌ இல்லார்‌ அடியவர்‌ தம்மை சாடி - 
ஆதிமத்தியாந்கரசிகராசிய பரமாசாரியர்‌ அதன்பின்பு தம்மடியார்களை 
ரோக்‌இ.வந்துள கருமம்‌ எல்லாம்‌ முடித்தனம்‌ - சாமூத்தே௫ிக்‌ துலர்த 
திக்காகருமங்களையெல்லா மினி துமுடிக்துக்கொண்டேம்‌,-—ஈல்கயிலைஉள்‌ 
ளார்‌ ஈம்‌ திகழ்‌ வடிவம்‌ காண வேண்டிச்‌ சிந்தனைசெய்தார்‌ - நல்ல கைலாச 
இரியில்‌ வசிக்கும்‌ ஈம்மன்பர்களெல்லாம்‌ நமது விளம்காகின்ற உருவத்‌ 
திருமேனியை நேரே தரிசிக்சவிரும்பி ஈம்மை அன்போடு தஇியானிக்கின்‌ 
றார்கள்‌ ஆகலின்‌,---மடுழ்சசி கூர சாம்‌ ஆண்டு வல்லே சேறல்‌ வேண்டும்‌. 
அவர்கட்கு மகிழசசிமிக நாமினி அவவிடத்துத்‌ தவராது விரைம்‌ அசெல்லு 
தல்‌ வேண்டும்‌. எ-று, 


வேண்டுமென்பது சேற்றப்பொருடருவதோர்‌ தொழிற்பெயராசலிற்‌ 
வராது என உரையில்‌ விசேடிக்கப்பட்டது. கருமமெல்லாமென்பதற்‌ 
குக்‌ குதிரையிடுதன்‌ மண்சுமத்தன்‌ முதலிய கருமங்களென்பாருமூளர்‌$ 
முடித்தனமென்‌ பதற்கு விீசஷணமாக்‌இனும்‌ அமையும்‌. (௮௨) 


வாழ்ந்‌ திரு மின்‌ பின்‌ யாமு மேகுவ மென்ன வந்து 

சூழ்க்தரு ரூருவா மன்பர்‌ தோத்திரம்‌ பலவுஞ்‌ செய்து 
தாழ்ந்தெதி ரிறைஞ்சி யையா தரிப்பரி தென்றடிமண்மேல்‌ 
வீழ்ந்தயர்க்‌ தழுதா ரெம்மை விடுதியோ வென்று ரொர்தார்‌. 


இ-ள்‌: இன்பின்‌ வாழ்ந்து இரும்‌ யாமும்‌ ஏகுவம்‌ என்ன - நீஸ்‌ 
கள்‌ இன்பச்தோடிங்கனம்‌ வாழ்ந்‌ இருங்கள்‌ நாமும்‌ கைலாசதிரிக்குச்‌ செல்‌ 
வேமென்‌ று பரமாசாரியர்‌ திருவாய்மலர்ர்தருள அருள்‌ உருவாம்‌ அன்பர்‌ 
எதிர்‌ வர்து தாழ்ந்து இழைஞ்சிச்‌ சூழ்ச்து தோத்திரம்‌ பலவும்‌ செய்து - 
அன்புருவாகிய திருத்தொண்டர்கள்‌ அதுகேட்டிச்‌ சந்கிதியில்வர்‌ து வீழ்ந்து 


மணசுமந்தசருக்கம்‌. உட 


வணங்கி வலம்வந்து பலதோச்திரங்களைய ஞ்‌ சொல்லித்து திச்‌ ௪,--ஐயா 
தரிப்பு அரிது என்று மண்மேல்‌ வீழ்ந்து அயர்ந்து அழுதார்‌ - சுவாமீ அடி 
யேங்கள்‌ தேலரீரது பிரிலைச்சடஇ த்‌ ண்டிருப்பதரிதரிதென்‌ று விண்ணப்‌ 
பஞ்செய்து மறித்தும்‌ பூமிபில்‌ வீழ்ச்‌ தழு தறிலழிர் தார்‌.--எம்மை விடுதியோ 
என்று நொக்தார்‌ - மீள அறிவுவச்‌ அழித்‌ தேவரீர்‌ அடியேய்களைச்‌ கைவிடு 
இன்‌ மீரோவென்று வருர்இனார்‌. எ-று. 
அயர்ச்சமுசாரென்பதனை அழுதயர்ர்தார்‌ என விகுதிபிரித்‌ துக்‌ 
கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க, அருள்‌ அன்பாகாறு மேலும்‌ சாட்டப்பட்‌ 
ட ௮, (௮௩) 
பரிக்தமு மடியார்‌ தம்மேற்‌ பரமனு மன்பு கூர்ந்து 
வருநீதுவ தொுநிமி னிச்த மணமலி குருந்த நீழற்‌ 
பொருந்திய தெய்வ பிடம்‌ பொலிவொடு சூயிற்றி மீதே 
திருர்திய மறையுந்‌ தேடு நம்பத மாகச்‌ செய்து. 


இ-ள்‌: பரித்து அழும்‌ அடியார்‌ தம்மேல்‌ பரமனும்‌ அன்பு கூர்‌ 
ந்து - இவ்வாறு மனம்வருர்‌ இ மேலுமேலும்‌ அழுர்‌ தம்மடியார்மீசே பரமா 
சாரியரும்‌ முன்னையினுயிக அன்புகூர்ச்‌ ஐ,--வருக்‌ துவது ஒழியின்‌ - நீவிர்‌ 
வருந்து தலை இணி ஒழியுங்கள்‌,--மணமலி இந்தச்‌ குருந்த நீழல்‌ தெய்வம்‌ 
பொரும்‌ இய பீடம்‌ பொலிவு ஒடு குயிற்றி - மணயிகுந்த இந்தக்‌ குருர்‌ சமர 
நீ ழலிலே தெய்வத்தன்மை பொருச்திய பீடிகையொன்றை அழகோடு 
செய்து,--மீதே திருந்திய மறையும்‌ தேடும்‌ ஈம்‌ பதம்‌ ஆகச்‌ செய்து - அப்‌ 
பீடிகையின்‌ மீதே இருத்தமாயெ வேதங்களு மின்னுர்‌ தேடும்‌ நம்முடைய 
பாதங்களை நிருமித்து. எ-று, 

அக்கம்‌ பிறிதொன்‌ ரு ற்செய்வ துணரகின்‌ றது. உபரமிஷத்‌அக்களும்‌ 
தேடு ஈம்பதமென்பார்‌ திருந்‌ தியமறையுந்கேடு ஈமபதமென்றார்‌. (௮௪) 


தாங்கரு மார்தை நீக்கி யாமெலும்‌ தன்மை கண்டு 

நீங்கரு மன்பி னாலே நித்தலு நயந்தி றைஞ்டு 

மீங்கருண்‌ மனத்த ரெல்லா மமர்ந்திரு மொருகா ளிர்தத்‌ 

தீங்ககல்‌ பொய்கை யூடு செழுந்தழல்‌ வந்து தோன்றும்‌. 

இ-ள்‌: தாங்கு அரும்‌ அரந்தை நீங்கி - சஇத்தற்கரிய இத்துன்‌ 

பத்தினின்‌ று நீங்ட,--யாம்‌ எனுச்‌ தன்மை கண்டு - அவ ற்றை நாமேயென்‌ 
னும்‌ பாவனைபண்ணி,_ நீங்கு அரும்‌ அன்பினாலே நித்தலும்‌ ஈயர்‌ த 
இழைஞச - நீங்குகற்கரிய அன்பினாலே நாடோறும்‌ விரும்பி வணங்கி, 
அருள்‌ மனத்தர்‌ எல்லாம்‌ ஈங்கு இனிது இரும்‌ - ஈம்மாட்டன்புபொருர்‌ 
திய மனத்தையுடைய நீவிரெல்லாம்‌ இங்கே இனிதிறாங்கள்‌,-— தீங்கு 
அகல்‌ பொய்கை ஊடு ஒருநாள்‌ செழுர்தழல்‌ வந்து தோன்றும்‌ - தீங்கற்ற 
இப்பொய்கையின்‌ கண்ணே ஒருதினம்‌ செம்மையரயெ அக்கினிவர்‌ அ 
தோன்றும்‌. எஃறு, I 


௨௫ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


இிற்சசல்‌ பொய்கைக்கு ஞானாக்கினி தீர்த்தமெனவும்‌ திருத்தமாம்‌ 
பொய்கை எனவும்‌ பெயர்‌, இவற்றுட்‌ பின்னையதகைத்‌ திருவாசகத்துள்‌ 
விதர்தெடுத்தோதிய வாற்றானுமறிக, பூசாக்கினியா டிதனிடை வேற்‌ 
அமை தோன்றச்‌ செழுந்தழவென்றளார்‌. (௮௫) 


எழுர்தழல்‌ விளைந்த போதில்‌ யாவரும்‌ தடத்தி ஜாட 
விழுந்தபின்‌ னெய்தி ஈம்பால்‌ விடுகனுங்‌ கவற்கி யென்று 
தொழுர்தவ மியற்றுஈ்‌ தொண்டர்‌ சூழ்ந்துபின்‌ செல்ல மெல்‌ 
செழுர்‌ திருக்‌ கயிலை நாடிச்‌ சென்றனர்‌ தில்லை நாதர்‌. [ லச்‌ 
இ-ள்‌: தடத்தின்‌ ஊடு எழும்‌ தழல்‌ விளைந்த போதில்‌ யாவரும்‌ 
விழும்‌ து - அப்பொய்கையின்‌ கண்ணே தோன்றும்‌ அக்கனிசுவாலிக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ நீவிரெல்லாம்‌ அதன்கண்விழ்ந்‌ தம்பால்‌ எய்தி - ஈம்மை 
யடைச்‌ அ, பின்‌ நும்‌ சவற்சி விகே என்று- அதன்‌ பின்‌ ஈம்பிரிவானாய 
தந்‌ துன்பத்தை முழுவதும்‌ விடக்கடலிர்களென்று திருவாய்மலர்ர் து — 
தொழும்‌ தவம்‌ இயற்றும்‌ தொண்டர்‌ சூழ்ர்து பின்‌ செல்ல-௪வரும்‌ தொழ 
த்தகும்‌ தவத்தை இயற்றும்‌ திருத்தொண்டர்கள்‌ ஒருங்கு இரண்டு தம்பின்‌ 
னாகவர,— தில்லை நாதர்‌ செழும்‌ திருச்‌. கயிலை ராடி மெல்லச்‌ சென்‌ றனர்‌- 
சபாநாயகர்‌ செழுமையாகிய திருச்கைலாச௫ஏரியைசோக்கி மெல்லச்சென்‌ 


ஐருளினார்‌. எ-று, 


என்று நாடிச்‌ சென்றனர்‌ எனமுடிக்க. அ௮த்இருச்சொண்டருக்குப்‌ 
புலப்பமொறு சென்‌ றருளினாரென்பார்மெல்லச்‌ சென்றனரென்றார்‌. () 


நீங்கரு மன்ப ரெல்லா நில்லுமி னென்று கூற 
வாங்கவ ரிறைஞ்சு யெர்நா ளையநிற்‌ காண்ப தென்று 
தாங்கரு மயக்க மெய்தித்‌ தாயகன்‌ மகவு போலப்‌ 
பூங்கழல்‌ வணங்கி நின்றார்‌ போயினர்‌ மாயை வல்லார்‌, 
இ-ள்‌: நீங்கு அரும்‌ அன்பர்‌ எல்லாம்‌ நில்லுமின்‌ என்று கூற- 
பிரிதற்கரிய ஈம்மன்பர்களெவரும்‌ இனி நில்லுங்களென்‌ ஐ சிவபெருமான்‌ 
பணி சருள,--அங்சவர்‌ இறைஞ்சி மய கின்‌ காண்பது எர்சாள்‌ என்று. 
அதீ திருக்தொண்டர்கள்‌ வணங்க சுவாமி அடியேய்கள்‌ தேவரீரை இனிக்‌ 
காணப்பெறுவ து எர்சாளொன்று பிரலாபிச்‌.௪,--சாய்‌ அகல்‌ மகவுபோலச்‌ 
தாங்கு அரும்‌ மயக்கம்‌ எய்தி - தாயைமீங்கும்‌ குழர்தைகளைப்போலச்‌ 
சதநித்தற்கரிய மயக்கமடைந்து, பூன்‌ கழல்‌ வண்டி கின்றார்‌ - அழயெ 
திருவடிகளை வணங்கு அவரது பணிமறுக்கு அஞ்சிரின்‌ றனர்‌, மாயை 
வல்லார்‌ போயினர்‌ - அப்பொழுது மாயங்களில்லல்ல சிவபெருமான்‌ 


சென்‌ றருளினார்‌. எ-று. 


டு திருவாசவூரடிகளையொழிச்‌ சொழிர்ச  திருத்தொண்டர்களுக்‌ 
கெல்லா மழைர்து சென்றருளினாரென்பார்‌ மாயைவல்லார்‌ போயினர்‌ 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. உழஎ. 


என்றார்‌, ஈண்டு மாயமென்றது ஒர்குழுவினுள்‌ ஒருவருக்குமாத்திரம்‌ 
புலப்பட்டு எனையோருக்குப்‌ பலப்படாது மறைதலையென்க. (௮௭) 


' இஙகிவர்‌ நின்ற பின்னு மின்னருள்‌ வாத வூரா்‌ 

தங்களை வாழ வந்த தலைவர்பின சென்ற போதிற்‌ 

பொங்ளை முலையாள்‌ பாகர்‌ புரிர்திவர்‌ வரவு காணா 

வஙகொரு கொன்றை நீழ லிருந்தன ராந்தை நீக்க. 

இ-ள்‌: இங்கு இவர்‌ நின்ற பின்னும்‌ - இங்கே இவ்லடியாந்கள்‌ 
செல்லாது நின்‌ பின்னரும்‌, --இன்‌ அருள்‌ வாதவூரர்‌ தம இளை வாழவர்த 
தலைவர்‌ பின்‌ சென்ற போ தில்‌ - இனிய திருவருளையுடைய திருவாத 
வூரடிசளானவர்‌ தமதுசுற்றம்‌ வாழும்படி குருர்‌ த்தங்சொண்‌ டெழுர்‌ 
தீருளிவர்த சிலபெருமானுக்குப்‌ -பின்னாகச்‌ செல்கன்‌ றசமயத்‌ தலீ... 
பொங்கு இள மூலையாள்‌ பாகர்‌ புரிந்து இவர்‌ வரவு சாணா - பொலிவு 
பொருந்திய இளையதனற்களையுடைய உமையம்மையினது வலப்பாக 
ராகிய சிவபெருமான்‌ இரும்பி இவரது வரவைக்சண்டு, அரந்தை நீக்க 
அங்கு ஒரு கொன்றை நீழல்‌ இருந்தனர்‌- இவரது துன்பத்தை நீக்கும்‌ 
பொருட்‌ அங்கே ஐர்கொன்றைமரரிழலிலே லிற்றிருந்சருளினர்‌, ௭-2, 

ஒர்சிவஞானியின்‌ சுற்றம்‌ இருபத்தொருதலைமுறைகா றும்‌ பேரின்ப 
வாழவடையுமென்ணும்‌ நூற்றுணிபுபற்றித்‌ திருவாசவூரடிகளை ச சிஞானி 
யாக்கயெருளிய சிவபெருமானை வாசவூர்‌ தங்களைவாழலவந் ததலைவர்‌ என்‌ 
ரர்‌. அது “மூவேழ்‌ சுற்ற மூாணுறு ஈாிடை, யாழாமே யரு ளாசே 
போற்றி?? என்னுந்‌ இருவாக்கானுமறிக. இனி வாதவூரராடிய தலைவ 
ரென்‌ கோடலுமொன்று, நித தியகன்‌ னிசையாதலின்‌ என்னுஞ்‌ சாயாத 
'தீனங்களென்பது விளக்குவார்‌ பொங்கெமுலை என விசடித்தார்‌ (௮௮) 


தனபுடைக்‌ கவடு கொண்டோர்‌ தடக்கிரி நிரச்த மாலை 
பொன்படைத்‌ தனைய கொன்றை பொலிவுற விருக்த போதின்‌ 
மென்பதத்‌ திறைஞ்சிக்‌ கண்ணீர்‌ விழவிழச்‌. தொழுத நிற்கு 
மன்பரைப்‌ பரிவா லைய ரருகுவைத்‌ தருளிச்‌ செய்வார்‌... 
இ-ள்‌: லர்‌ தடம்‌ இரி தன்புடைக்‌ கவடு கொண்டு - ஐர்பெரிய 
மலையானது தன்பக்கத்தே பெருங்‌ கொம்பர்களைக்கொண்டு_ கிரந்த 
பொன்மாலை படைத்து அனைய கொன்றை பொலிவு உற இரும்‌ தபோ இல்‌. 
அக்கொம்பர்சளிலே நிறைவுபொருர்கப்‌ பொன்னரிமாலைகள்‌ தூங்கப்‌ 
பெற்று நின்றாற்போன்‌ ஐ ௮ச்சொன்ரைமரமானது பொலிவுமிசப்‌ பரமா 
சாரியர்‌ அதன்‌ நிழலிலே வீற்றிருக்குஞ் சமயத்தில்‌ மெல்‌ பதத்து இறை 
ஞ்சிக்‌. சண்‌ நீர்‌ விழ விழத்‌ தொழு துகிற்கும்‌ அன்‌ பரை - மென்மையர்‌ இய 
திருவடிகளிலே ரெசுதோயும்படி சந்நிதியில்‌ வீழ்ந்து. வணங்கியெழுர்‌ த 
கண்ணீரான து தைலதாரைபோல இடைய்றாதொழுக அஞ்சலிசெய்து ' 
கொண்டு நிற்கும்‌ மெய்யன்‌ பராய திருவாதவூரடிகளை _—பரிவால்‌ ஐயர்‌ 
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௨௫௮ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


அருகு வைத்து அருளிச்செய்வார்‌ - அவரது அன்புகாரணமாகப்‌ பரமா 
சாரியர்‌ தம்பச்சத்திருச்தி வைத்துக்சொண்‌ டிங்கனச்‌ இருவாய்மலர்ந்த 
ருளுவாராயினார்‌. எ-று, 


படைத்தது எனற்பாலது படைத்தீ என விகரரமாயிற்று. இல்‌ 
பொருளுலமை. அடுக்குப்‌ பன்‌ மைபற்றிவந்தது. (௮௯) 


வ்விய மில்லார்‌ தங்கட்‌ கருடா முன்னா மன னுந்‌ 
இவ்விய தலமா மிந்தச்‌ சிறந்துள குருந்த நீழ 
லெவ்வுல கெங்கு முள்ளே மாயினு மிக்கு ளோர்கள்‌ 


வெவ்விளை யகற்றி யாள வேண்டியீண்‌ றைவோ மென்றும்‌. 


ஈ இ-ள்‌: எல்‌ உலகு எங்கும்‌ உள்ளேம்‌ ஆயினும்‌-நாம்‌ சர்வலோகய்‌ 
களின்‌ அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ பாலின்‌ கணெய்போல வியாபித்திருப்பினும்‌,-- 
இங்கு உளோர்கள்‌ வெவ்‌ வினை அகற்றி அள வேண்டி - இத்திருப்பெருர்‌' 
துறையின்‌க ணுள்ளவர்களது கொடிய இருவினைகளையு நீக்கி அவர்களை 
அட்கொள்ளும்படி கருதி, அவ்லியம்‌ இல்லார்‌ கட்கு அருள்‌ தர முன்‌ 
நாம்‌ மன்னும்‌ இந்தத்‌ திவ்விய தலம்‌ ஆம்‌ ெர்துள குருந்த நீழல்‌ ஈண்டு 
என்றும்‌ உறைவோம்‌ - சித்தசுத்தியையுடைய நன்மக்கட்‌ கறுச்சரகஞ்‌ 
செய்யும்பொருட்‌ முதற்கண்‌ நாம்‌ கோயில்கொள்ளப்பெறும்‌ இர்தக்ஷேத்‌ 
இரத்தின்கணுள்ள இக்குருர்தமர நீழலாகிய இவ்விடத்துச்‌ தயிரினக 
ணெய்போல எஞ்ஞான்றும்‌ விசேட வியாபகமாக ௮சிப்பேம்‌. எ-று, 


தம்‌ சாரியை, இந்தச்‌ சிறந்‌ துளகுருச்தரீழல்‌ இவவியதலமாமென 
மூடிப்பாருமூளர்‌. (௯௦) 


பொங்கொளிச்‌ சுழுனை யூ புலம்பிசைக்‌ குறியே யான 
மங்கல சங்க மல்லால்‌ வாய்ந்தபல்‌ லியங்கள்‌ யாவு 
மிங்கெமக்‌ காகா வோசை யடங்கிட மாத லாலு 
நங்குலக்‌ கவுரி காண நடநவி அதலி னாலும்‌. 


இ---ள்‌: ஓசை அடங்கு இடம்‌ ஆதலாலும்‌ - இஃது ஈாதலயஸ்‌ 
தானமாதலினாலும்‌,_— ௪ம்‌ குலக்‌ கவுரி காண ஈட ஈவிலுதலினாலும்‌ - ஈங்‌ 
குலமகளாதிய பார்ப்பதிகாண நாம்‌ பஞ்சடிருத்தியநிரு த தஞ்செய்யுமிட 
மாதலினாலும்‌_—-பொங்கு ஒளிச்‌ சுழுனே ஊடு புலம்பு இசைக்‌ குறியே 
ஆஅனசங்கம்‌ அல்லால்‌ லாய்ர்த பல்லியங்கள்‌ யாவும்‌ இங்கு எமக்கு ஆகா- 
மேலோக்டிக்‌ ளெராநிற்கு மொளியையுடைய சுழுமுனாராடியிலே சத்திக்‌ 
கும்‌ குக்குமராதத்திற்குப்‌ பிரதிசாதசின்னமாகிய சங்கவாத்‌இயமொன்‌ றல்‌. 
லது செவிப்புலங்கட்‌ இன்பஞ்செய்து மனத்சைப்‌ புற்த்தேயிமுக்குமேனை 
வாத்‌ தியவர்க்கங்கள்‌ அனைத்தும்‌ இந்தஸ்தலத்தின்கண்ணே ஈமச்காகா . 
வாம, எற, 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. ௨௫௯ 


திருப்பெருர்‌ தறை 'சோடசார்தத்‌ தலமும்‌, அரியாதிதத்தலரும்‌, 
ஞானகேச்திரமும்‌, யோசவனமுமாகலின்‌ இங்கனம்‌ கூறப்பட்டதென்க, 
சுழுமுனை யூடு புலம்பிசைகளை நிஷ்டாநுபூ திநூலிற்‌ காண்க, உமையம்மை 
அக்கினிக்குச்‌ சூரபோலச்‌ தமக்கபின்னமாகய தந்திருவருளேயாகவின்‌ , 
அவ்வம்மையை ஈங்குலக்கவுரி என்றார்‌. ஈவிலல்‌- செய்தல்‌. மற்கலசங்‌ 
கம்‌ மங்கலகரமாகிய சங்கம்‌. சுழுமுனை சுழுனை என மரீஇயிற்று, (௬௧) 


ஒழுங்குட னின்ன வாறிற்‌ குணர்ந்துறற்‌ குருந்த நிழற்‌. 
செழுந்தவக்‌ குழுவி னீயு நங்கழல்‌ &ீசவை செய்தே 

யெழுங்கனன்‌ மடுவிற்‌ காணில்‌ யாவரு மதனிற்‌ சென்று 
விழும்பொழு அுடன்வீ மாம லவ்வுமை விரைவி னீங்‌௫, 


இ-ள்‌: ஒழுங்கு உடன்‌ இன்னவாறு உணர்ந்து -கிரமமாக இத்‌ 
தன்மைகளை நீ யறிர த,--இங்கு ஈல்‌ மருந்த நீழல்‌ செழும்‌ தவக்‌ குழு 
வில்‌ நீயும்‌ ஈம்‌ சழல்‌ சேவை செய்து - இங்கே நல்ல குருர்தமரநிழலிலே 
செழுமையாகிய தபோதனர்கூட்டத்தோடு நீயும்‌ ஈம்முடைய பாதங்களை 
வழிபட்டெக்கொண்டிருர்‌ த,--மடுவில்‌ எழும்‌ சனல்‌ காணின்‌ யாவரும்‌ அத 
னில்‌ சென்று விழும்‌ பொழுது உடன்‌ வீழாமல்‌ - ஈாமேற்கூறியபிரகாரம்‌ 
பொய்கையின்‌ கட்‌ சுவாலிக்கும்‌ அக்னி நுங்கண்களுக்குப்‌ புலப்பட்ழி 
ஈம்மன்பர்களெல்லாம்‌ அவ்வக்இணியிற்‌ பிரவேசிக்கும்போ து நீயுமலருட 
ன தன்கட்‌ பிரவேசியாமல்‌,--௮வ்‌ உழை விரைவின்‌ நீக்கி - அவ்விடத்தை 
விரைவாசவிட்டுநீங்கி, எ-று, குளசம்‌, (௬௨) 


உத்தர கோச மங்கை யென்னுசம்‌ மூரிற்‌ சென்று 
சித்தியங்‌ கெவையு மெய்தித்‌ தெய்விக லிங்க மேனி 
வைத்தநம்‌ பதிக டம்மி லிவையிவை வணங்க லங்கே 
யித் திகம்‌ வடிவே காண்டி காட்டுது மென வியம்பி, 
இ-ள்‌: உத்தரகோசமங்கை என்னும்‌ ஈம்‌ ஊரில்‌ சென்று அங்‌ 
கு சித்தி எவையும்‌ எய்தி - திருவுத்தரகோசமங்கையென்று தன்பெயர்‌ 
கூறப்படும்‌ ஈமமுடைய ஸ்தலச்திற்போய்‌ அங்கே இட்டசித்திகளெவை 
களையுமபெற்று- தெய்விக லிங்க மேனி வைத்த ஈம்‌ பதிகள்‌ தம்மில்‌ 
இலை இவை வணங்கில்‌ - தெய்வத்சன்மைபொருந்திய நமது சகள நிஷ்‌ 
கள வடிவா மகாலில்கப்பிர திட்டை. செயப்பெற்ற ஈம்முடைய ஸ்சலங்‌ 
களாள்‌ இன்ன இன்ன ஸ்தலங்களையடைந்து நீ ஈம்மைத்‌ கீரிசித்துவழி 
படின்‌ -௮ங்கே இகழ்‌ இவ்வடிவே காண்டி - அவ்வஸ்‌ தலங்களினெல்‌ 
லாம்‌ விளங்காமின்ற இக்குருவடிவத்தையே நீ தரிசிப்பாய்‌_— காட்‌ 
அம்‌ - நாமுனக்குத்‌ தரிசிப்பேம்‌-—என இயம்பி - என்று திருவாய்மலர்ச்‌ 
கீருளி. எ-று, த்‌ 
திருவாதவுரடிகள்‌ திருவுத்தரகோசமங்கையைவிட்டு நீக்கி அப்பாற்‌ ர 
சென்று தரிசித்து வணங்கும்‌ ஸ்தலங்களையெல்லாம்‌ அசிரியர்‌ பின்‌ தனித்‌. 


௨௬௦ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


தனி விதர்தோதுபவாகலின்‌ , அதுபற்றிப்‌ பின்‌ உரைத்துமென்னு முத்தி 
யான்‌ அவற்றைப்‌ பரமாசாரியர்‌ கூற்றாகவே தாம்‌ இவையினையென 
ஈண்டும்‌ தொகுத்துச்‌ சட்டியொழிந்தாரென்ப ௮, எனவே, பரமாசாரியர்‌ 
- அண்டு விரித்துரைத்தாரென்ப து போதருமென்க, (௯௦) 
இர்ஈகர்‌ வணங்கி நீங்கி யெழுங்கழுக்‌ குன்ற மென்னு 
மந்நெடும்‌ பதியி றைஞ்சி யாண்டுநின்‌ றநீண்பெ போந்து 
பொன்னினம்‌ பலத்தி லெய்திப்‌ புத்தரை வாதில்‌ வென்ற 
பின்னரெம்‌ பதமே யாள பெரும்பதம்‌ பெறுதி யென்றார்‌. 

“இ-ள்‌: இச்சசர்வணக்டு மீல்கி- 8 இர்த ஸ்தலங்களையெல்லார்‌ 
தரித்து வணங்கி நீங்‌, எழும்‌ கழுக்குன்‌ றம்‌ என்னும்‌ அம்‌ நெடும்‌ பதி 
இறைஞ்ச - உயர்வாக இருக்சழுச்குன்‌ மென்னும்‌ அரதப்‌ பழைய ஸ்தல 
த்தைத்‌ தரிரித்துவணங்‌ அண்டு நின்று ஈண்டுப்‌ போந்து - அவ்விடத்‌ 
தினின்‌ றுர்‌ தெற்குரோக்கு இவ்‌ 2௧ மீண்டுவர்‌ து பொன்னின்‌ அம்பலத்‌ 
தில்‌ எய்திப்‌ புத்தரை வாதில்‌ வென்ற பின்னர்‌ - சதெம்பரத்திலே கனக 
சபையையடைந்து புத்தர்களைச்‌ தருக்கத்திற்‌ செயிச்தபின்னர்‌, எம்‌ 
பதமே ஆன பெரும்பதம்‌ பெறுஇ என்றார்‌-5ம்பாசகலப்பாகிய சாயுச்சியத்‌ 
தைப்‌ பெறக்கடவையென்‌ நருளிசசெய்தார்‌. எ-று, 


பொன்னினம்பலம்‌ என்புழி இன்‌ சாரியை தவிர்வழிலர்தமையின்‌ 
விரித்தல்விசாரம்‌. வருஞ்செய்யுளினு மீதொக்கும்‌. பெரும்பதமென 
விசேடித்தார்‌ பதமுத்திகளினிக்கிப்‌ பரமுத்தியாகிய சாயுச்சிய மென்பது 
விளச்குகற்சென்ச. “(இறமார்திருப்பன்‌் கொலோ வீசன்‌ பல்கணக்ெண் 
ணப்பட்டுச்‌, றெமானேர்தி தன்‌ சேவடிக்கூழ்ச்சென்றற்‌, இறுமாந்திருப்‌ 
பன்‌ கொலோ?? என்னும்‌ திருவாக்கானுமூணாக, (௯௪) 


மன்னுமன்‌ புடையார்‌ தெய்வ வாசகம்‌ புகலு மாறும்‌ 
பன்னகம்‌ புனேவோன்‌ மேவும்‌ பதிபல வணங்கு மாறும்‌ 
பொன்னினம்‌ பலத்‌ தி லெய்திப்‌ புத்தரை வென்று மன்றன்‌ 
றன்னருங்‌ கமல பாதஞ்‌ சார்தலும்‌ பகர்த அறழ்மும. 

இ-ள்‌: மன்னும்‌ அன்பு உடையார்‌ தெய்வ வாசகம்‌ புகலும்‌ 
ஆறும்‌ - நிலைபெற்ற அன்பையுடைய திருவாதவூரடிகள்‌ தெய்வத்‌ சன்மை 
பொருந்திய திருவாசகம்‌ பாடியருளுர்‌ இறத்தையும்‌,-பன்னகம்‌ புணை 
வோன்‌ மேவும்‌ பதி பல வணங்கும்‌ ஆறும்‌- சர்ப்பத்தை அபரணமாகத்‌ 
தரித்த சிவபெருமானுடைய ஸ்தலங்கள்‌ பலவற்றைத்‌ தரிசித்து வணங்‌ 
குர்‌ இற ச்சையும்‌,-பொன்னின்‌ அம்பலத்தில்‌ எய்திப்‌ புத்தரை வென்று. 
சிதம்பரத்திலே கனகசபையையடைம்‌ து புத்தர்களைத்‌ தருக்கத்திலே 
செயித்‌ து மன்றன்‌ அரும்‌ பாத கமலம்‌ சார்தலும்‌ பகர்தல்‌ உற்றாம்‌- 
| சபாஈாயகரது ௮ருமையாகய திருவடித்தாமரைகளையடையுர்‌ திறத்தையும்‌ 
யாம்‌ கூறத்தொடம்னொம்‌, எ-று. | 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌. உ௬௧ 


பதிகரணம்பற்றிநின்‌ று செய்தமையிற்‌ வெலாச்செனவே சொள்ளப்‌ 
பூமென்பார்‌ தெய்வவாசகமெனவும்‌, விஷணுவக்கும்‌ அடைதற்கருமை 
கோக்கி அருங்கமலபாசமெனவும்‌ கூறினார்‌. இச்செய்யுளிடைப்பிறவர 
லாய்வக்த பராணிகர்கூற்றென்க. (௯௫) 


ரு 


மண்சுமந்தசருக்கம்‌ முற்றிற்று. 
உ திருவிருத்தம்‌ ௩௪௪, 


டே 


திருவம்பலச சருக்கம்‌. 


வரந்தர விருற்தார்‌ தம்மை வாதலு ரிறைவர்‌ போற்றிப்‌ 
பெருந்துறை நகரி லன்‌ றிப்‌ பிஞ்ஞகா புலிய யூர்‌ மன்‌ திற்‌ 
பொருந்துவை ம த யென்று புகன்றஇங்‌ மெலே மனா வென்னத்‌ 


இருந்திய தவத்தாய்‌ கேட்டி யென்‌ றவர்‌ செப்ப றார்‌. 


இ-ள்‌: வரம்‌ தர இரு, தார்‌ தம்மை வாதவூர்‌ ( இறைவா போற்றி. 
அத்கருணத்துச்‌ தமக்கு வரங்கொடுத்தருளும்பொருட்‌ டங்ஙனம்‌ வீற்றி 
ருக்கும்‌ பமமாசாரியரைத்‌ திருவாதஞ்ரடிகள்‌ வணங்இத்‌ ததிச்‌ ஐ,--பிஞ்‌ 
ஞகா - தலைக்கோலத்தையுடைய சுவாமீ பெருந்துறை நகரில்‌ அன்றிப்‌ 
புலியூர்‌ மன்‌ றில்‌ முத்தி பெருந்துவை என்று இங்குப்‌ புகன்றது எவனோ 
என்ன - இருப்பெருச்துறையாகிய இர்சப்புண்ணியகேஷேத்திரத்தின்‌கண 
ன்றிச சிதம்பரக்துள்ள கனகசபையிலே நீ பரமூச்திபெறுவையென்று 
தேவரீர்‌ அடியேனுக்குத்‌ இருவாய்மலர்ச்தருளியதற்குச்‌ காரணம்‌ என்‌ 
கொலோவென்‌ று அதிவிஈயத்‌ துடன்‌ வினவ - திரும்‌ திய தவத்தாய்‌ கேட்டி 
என்று அவர்‌ செப்பல்‌ உற்றார்‌ - இருத்தமாஇெய தவத்தையுடைய ஈம்மன்‌ 
பனே அதனைச்‌ கேட்கக்கடவையென்று பரமாசாரியர்‌ இங்கனர்‌ இரு 
வாய்மலர்ச தருளுவாராயிஞர்‌. எ-று, 


வாம்‌-விரும்பியது; வடமொழிக் திரிபு ஏனை ச திருக்தொண்டரினும்‌ 


இது கேட்டற்குப்‌ பூர்வதவத்தாற்‌ நிருர்‌ இனை என்பார்‌ திருர்தியதவத்தாய்‌ 
கேட்டி என்றார்‌. (௪) 


இத்திலத்‌ தடையே டே த்தல்‌ விடத்தி ன்றி 
வைத்துள "விடத்தே யந்த வேட்டுவன்‌ வடிவங்‌ கொள்ளும்‌ 
வித்தக வுனக்கிங்‌ கன்பான்‌ மெய்யுணர்‌ வுரைத்தே மேன்மை 
யொத்திடுஞ்‌ ம்‌ பூதி முத்தியம்‌ பலத்தி லுண்டாம்‌. 


ல்‌ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


இ-ள்‌: இத்தலத்து இடைமே நீடம்‌எடுத் துள்‌ இடத்தில்‌ அன்‌ றி... 
இர்தப்பூமியின்‌ கண்ணே புழுவானது தானெடுச்சப்பட்ட இடத்தின்‌ 
கணன்றி--வைச்துள இடத்தே அந்த வேட்லென்‌ வடிவம்‌ கொள்ளும்‌ - 
வைக்கப்பட்ட இடத்தின்‌ கண்ணேயே எடுத்த அவ்லெட்வெனது வடி 
வத்தை அடையும்‌, அதுபோல வித்தக - அரிச தியப்பொருளாடுய தனு 
கரணபுவனபோகமென்னும்‌ பிரபஞ்சத்தானே நித்தியப்பொருளாடுய 
பரமுத்தியைச சாதித்துப்‌ பெறும்‌ சதுரப்பாட்டையுடைய ஈன்மாணாக்‌ 
கனே இங்கு அன பான்‌ மெய்யுணர்வு உனக்கு உரைத்சேம்‌ - நீ யெமக்‌ 
கெதிர்ப்பட்ட இர்தஸ்‌தலத்தின்க௧ண்ணே நின்‌ அன்புகாரணமாச நாமுன 
க்கு மெய்ஞ்ஞான த்தை உபதேசித்தேம்‌,--மேன்மை ஓத்‌இடும்‌ சிவாருபூதி 
முத்தி அம்பலத்தில்‌ உண்டாம்‌ - மேன்மை பொருந்‌ திய சிவாறுபூதியாகிய 
பரமுத்தி சிதம்பரத்‌ இன்‌ கணுள்ள கனக சபையிலே உனக்குளதாம்‌, எ-று, 


வேட்வென்‌ பறந்‌தசஞ்சரிக்கு மோர்செர்துவின்பேதம்‌. இதணை 
லேட்டைவாள எனவும்‌ லழங்குப, அறுபூதி அநுபவம்‌. ஈண்டு வேட்டு 
வனுக்குப்‌ பரமாசாரியரும்‌, €டத்துச்குச்‌ திருவாதவூரடிகளும்‌, வேட்டுவ 
னெடுத்த இடத்துக்குச்‌ திருப்பெருர்‌ துறையும்‌, வைத்த இடச்துக்கு அம்‌ 
பலமுமாமென்க. “லேட்லெனா மப்புழுப்போல்‌ வேண்டுருவைச்‌ தான்‌ 
கொடுத்துச்‌, கூட்டானோ மண்போற்‌ குளிர்ர்து.?? “மற்றோர்செர்து, 
பண்டைய வடிவம்‌ தானே வேட்லெ னாய்ப்பி றக்கும்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌, 
இது வேற்றுப்பொருள்வைப்பென்னுமலங்காரம்‌; ““முன்னொன் று 
தொடங்கி மற்றது முடித்தற்குப்‌, பின்னொரு பொருளி ஸனுல்கறி 
பெற்றி, யேற்றிவைத்துரைப்பது வேற்றுப்பொருள்‌ லைப்பே?? 
என்‌ பதனான நிக, (௨) 


இடம்படு முடம்பின்‌ மூலத்‌ தெழுந்தநற்‌ சுமுனை நாடி 
யுடன்கள சொளியே யாகி யொளியிலஞ்‌ செழுத்‌ அமொன்‌௫ய்‌ 
கெடுகங்குழ லோசை யாூ நிலவுமவ்‌ வோசை போயஸ்‌ 
கடங்கிய விடமே யென்று மாடுமம்‌ பலம தாகும்‌. 


... இ-ள்‌: இடம்‌ படும்‌ உடம்பின்‌ மூலத்து எழுந்த ஈல்‌ சுமுணை 
நாடி உடன்‌ ளர்‌ ஒளியே ஆட - இடவிதாயெ இச்சரீரத்தின்சண்‌ மூலா 
தாரத்தினின்று மெழுகின்‌ ஐ ஈல்ல சுழுமூனாகாடியோ டொருங்கெழா 
நின்ற தேசோமயமாகயும்‌,-— ஒளியில்‌ அஞ்சு எழுத்தும்‌ ஒன்றாய்‌ - அவ்‌ 
லொளியிலே ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷ ரமும்‌ ஏகாக்ஷராகாரமாஇயும்‌,--நெடும்‌ குழல்‌ 
ஒசை ஆடி - நெடிய சாத தாரையினியக்கு மொலியாஇயும்‌,--சிலவும்‌ அன்‌ 
தசை போய்‌ அங்கு அடங்கிய இடமே - அதிகுக்குமமாய்‌ விளங்கும்‌ அல்‌ 
வோசை மேனோக்டிச்சென்‌ றற்றனம்‌ லயிக்கும்‌ தான மே, என்‌ றும்‌ . அடும்‌ 
. அம்பலம்‌ அகும்‌ - சரம்‌. அரவரதகாண்டவஞ்‌ செய்கருளுங்‌ சனசசபை 
யாகும்‌. எ-று, . லு ர ன 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌, ௨௭௬௩. 


மூலாதாரம்‌ ஆராகாரச்துளொன்று, அத குதத்திற்கும்‌ சோசத்இற்‌ 
கும்‌ மத்தி. அசர்கு வடிவு முக்கோணம்‌, கிறம்‌ மாணிக்கநிறம்‌, அதி 
செய்வம்‌ கணபதி, சத்தி குண்டலி. அக்கரம்‌ பிரணவம்‌, அது நாலிதழ்க்‌ 
கமலம்போல்வது., சுழுமுனை லலாடத் தானம்‌. அதுலே புருவமத்தி, 
அகறகு வடிவு ஒட்டம்‌, நிறம்‌ படிகநிறம்‌, அதிதெய்வம்‌ சதாம்‌, சத்தி 
மனோன்‌ மரி, அக்கரம்‌ யகாரம்‌, அது மூன்‌ நிதழ்க்கமலம்போல்வ த, அஞ்‌ 
செழுத்து மொன்றாசன்‌ மேற்காட்டப்பட்டது; “ஈகார மகார சிதார்‌ 
ஈடுவாய்‌, வகார யகார வாசி யெனவே. ஈகார “மகார மிரண்டு மறுத்துச்‌, 
சிகார முதல்வன்‌ இறந்து நின்றானே? என்பகனானுமறிக, தசையபோயல்‌ 
சடங்கியவிடம்‌ சுத்தமாயை, இதுவே இறைவனுக்குப்‌: பரிக்கிரகசத்இி. 
பரிக்கிரக௪த்தி- வேண்டியபோது  சைக்கொள்ளும்சத்தி, இந்த லலீட 
ஸ்சானமே பஞ்சஇருச்தஇியஈடனத்திம்‌ டெமாசலின்‌ ஒஓசைபோயங்சடங்கயெ 
விடமேயென் று மாமெம்பலமதாகுமென்‌ மார்‌, இன்னும்‌ இது உரைக்‌இர 
மத்தானன்றி உபதேசக்கிரமத்தா னறியச்சுகும்‌ இரகசியப்பொருளாகலிற் 
குழுமுகமாகக்சேட்செ சிந்தித்துத்‌ செளிர்‌துகொள்க. முன்வரும்‌ இன்‌ 
னோரன்ன பிறவுமன்ன. (௩) 


எண்டரும்‌ பூத மைந்து மெய்‌ திய நாடி மூன்று 
மண்டல மூன்று மாகி மன்னிய புணர்ப்பி னாலே 
பிண்டமு மண்ட மாகும்‌ பிரமனோ டைவ ராகக்‌ 
கண்டவர்‌ நின்ற வாறு மிரண்டினுங்‌ காண லாமே, 


இ-ள்‌: எண்‌ தரும்‌ பூசம்‌ ஜர்தும்‌ - எண்ணச்தகு மைம்பூகங்‌ 
சளும்‌,--எய்திய நாடி மூன்றம்‌- பொரும்‌ திய இடை பிங்கலை சுழுமுனை 
யென்னும்‌ நாடிகண்மூன்‌ நம்‌, மண்டலம்‌ மூன்றும்‌ ஆட மன்னிய புணர்‌ 
ப்பினாலே - சோமசூரியாச்‌னிகளென்னும்‌ மண்டலத்திரயங்களுமாட ஈரி 
டமும்‌ நிலைபெற்ற சமபர்‌்தத்தினாலே,_— பிண்டமும்‌ அண்டம்‌ அகும்‌ - பிண்‌ 
டமும்‌ அண்டமும்‌ சீமமுளொப்பனவாம்‌,-பிரமனோடு ஐவர்‌. அகக்சண்ட 
வர்‌ நின்ற அறும்‌ இரண்டினும்‌ காணலாம்‌ - பிரமா விஷ்ணு உருத்திரன்‌ 
மகேசுரன்‌ சதாஜெனெனப்‌ பகுக்கப்பட்ட பஞ்சகர்த்தாக்களும்‌ நிற்கன்‌ ற 
முறைமையும்‌ இவ்விரண்டிடத்‌ தனுமொப்பல்‌ காணலாம்‌. எ-று, 


ஐம்பூதம்‌ வெளிப்படை, சாடிகள்‌ மூன்றனுள்‌ இடை இடமூக்கலும்‌, 
பிங்கலை வலமூக்டிலும்‌, சுழுமுனை மத்தியிலும்‌ நிற்பன. மண்டலஞூன்‌ ற 
இட்‌ சர்திரமண்டலம்‌ மூலாசாரந்சொடம்‌9 .ஒவ்வேக்கரத்தை (ற்றி 
கொண்டு சிமத்தியிற்‌ கோடிகுரியப்பிரகாசமாய்‌ விளங்கும்‌, ... சூரியமண்‌ 
டலம இருதயசகமலத் இல்‌ அறுகோணமாய்‌ எட்டிசழ்க்கமலம்போல விளங்‌ 
கும்‌, . ௮ச்னிமண்டலம்‌ பிருதிவியும்‌ அப்புவுங்கூடின இடத்துச்‌ சது 
மாயும்‌ நடு முக்கோணமாயும்‌ சாலிதழ்க்கமலம்போல” விளங்கும்‌. பிண்டம்‌ 
சரீரம்‌. அண்டம்‌ பிரமாண்டமாயெ உலகம்‌. பிரமனோடைவ.ராசக்சண்ட 


௨௬௪ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


வர்‌ பிண்டத்‌ தின்‌ கணின்‌ றவாறாவது சுவாதிட்டான த்திலே பிரமாவும்‌, 
மணிபூரச ச்திலே விஷ்ணுவம்‌,அசாகதத்தி?ல உருச்‌ இரனும்‌, விசுக்‌ இயிலே 
மகேசரனும்‌, ஆஞ்ஜஷை.பிலே சதாசிவனுமாக நிற்றலாம்‌. சுவாதிட்டானம்‌ 
கோசத்திற்கும்‌ ஈாபிக்கும்‌ மத்தி, மணிபூரகம்‌ ஈாபிக்கமலம்‌, அஈாக தம்‌ 
இருதயகமலம்‌, விசுத்இ கண்டஸ்சானம்‌, ஆஞ்ணை லவலாடஸ்கானம்‌, 
இது பிண்டதரிசனம்‌, இணி அண்டம்‌ இன்‌ கண்ணே" திருவாரூர்‌ மூலா 
தாமஸ்‌ கலமும்‌, திருவானைக்கா சுவா திட்டானஸ்‌ தலமும்‌, திருவண்ணாமலை 
மணிபூரகஸ் தலமும்‌, சிதம்பரம்‌ அகாகதஸ்தலமும்‌, திருக்காளத்தி விசுக்தி 
ஸ்தலமும்‌, சாரி ஆஞ்ஞைச்கலமுமாம்‌, இது அலசமவஷீடியபிமான 
மெனக, பிண்டத்‌ நின்‌ கண்‌ மூலா தாரமுமபிறவுமுண்மைபோலப்‌ பிரமாண்‌ 
டத்தின்கண்‌ மூலாதாரமும்‌ பிறவு முண்மைதெரித்துக்காட்டியலா று, (௪) 


ஆதலா லிர்த வண்டத்‌ தறிவரும்‌ பொருளா யென்றும்‌ 
தீதிலா மூல ஈாடிற்‌ றிகழ்சிவ லிங்க மேனி 
மீதிலா மந்த நாத வெளியின்மே லொளிமன்‌ றங்குக்‌ 
காதலான மடவாள்‌ காணக்‌ கருத்துற நிருத்தஞ்‌ செய்வேம்‌, 
இ-ள்‌: அகலால்‌ - இவஙனமாகலான்‌ , இந்த அண்டத்து - இப்‌ 
பிரமாண்டத்இின்‌ கண்ணே, என்றும்‌ அறிவு அரும்‌ பொருள்‌ ஆய்ச்‌ இது 
இலா மூலம்‌ நாடில்‌ - எஞ்ஞான்‌ று மெளிதின நிர்‌ துசோட ற்கரிய பொரு 
ளாய்த்‌ திதற்ற மூலத்தை ஆராயுமிடத்து திகம்‌ சிவவிற்க மேனி - அது 
பிரகாசியாரிற்குஞ்‌ சிவலிற்கடிவமேயாம்‌]— மீதில்‌ ஆம ௮௪ ஈாசவெளி 
யின்‌ மேல்‌ ஒளி மன்‌ ற - மேலாகவுள்ள அர்தப்பாசாதவெளி.ிற்‌ சத்த 
மாயாமயமாதிய கனகசபை விளங்குகின்‌ ஐ௫,-அங்குக்‌ காதலான மடவாள்‌ 
காணச்‌ கருத்து உற நிருத்தம்‌ செய்லேம்‌ - அச்சபையின்‌ கண்ணே ஆண்ம 
கோடிசளின்மீது முகிழ்த்த பெருங்கருணை தீ நிறத்‌ தினாலே சிவகாமி 
தரிசிக்கப்‌ பக்குவிகள்‌ த கருச்தின்கட்‌ பதியுமாறு ஈரம்‌ அவரத ஈடனஞ்‌ 
செய்வேம்‌. எ-று, . ப 


ஈண்டுச்‌ சிவலிங்கமேனியென்‌ றது ஈாதீவிர்‌அக்களின்‌ ஐக்கியச்தான 
மாகிய சாதாக்கியத்தையென்க. வெகாயி சிற்சத்தி, மூலம்‌ மன்றென 
இயைத்தலுமொன்‌ று, (௫) 


அந்தகன்‌ னடமே தென்னி னை ர்தொழி னிகழ்த்த லாகும்‌ 

பந்தம்‌ தகற்று மிந்தப்‌ படிவ(மு மதுவே யாகும்‌ 

வர்துல கத்தில்‌ யாருங்‌ காண்பரேல்‌ வழுவா முத்தி 

ததரு ளளிக்குக்‌ தெய்வ தலமுமத்‌ தலமே கண்டாய்‌. 
இ-ள்‌: அர்த ஈல்‌ நடம்‌ ஏது என்னில்‌ - அர்தீதீதிருடனர்தான்‌ 

யாதென்று நீ வினவின்‌,--ஐர்தொழில்‌ நிகழ்த்தல்‌ ஆகும்‌-சிருட்டி இதி 

சங்காரம்‌ இரோபவம்‌ அனுக்கிரகமென்னும்‌ பஞ்சகிருத்தியமுஞ்‌ செய்த 


லேயரம்‌,ஃபர்தம்‌ அசற்றும்‌ இர்தப்‌ படிவமும்‌ அதுவே ஆகும்‌ - பச்குவான்‌ 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௬௫ 


மாக்கள்‌ அ பாசச்சட்டையவிழ்ச்கும்‌ இக்குருவடிவமும்‌ அச்சடனகர்த்திரு 
க்துவ வடிவமேயாம்‌.—உலகச்தில்‌ யாரும்‌ வர்து சாண்பரேல்‌ வழுவா 
முக்தி தந்து அருள்‌ அளிக்கும்‌ தெய்வ தலமும்‌ அத்தலமே கண்டாய்‌ _ 
இவ்வுலதின்கட்‌ பக்குவிசள்‌ யாவராயினும்‌ வந்‌ அதரிசிக்கிற்றவறாது 
மூக்தியை அலர்கட்செ ௮ திருவருள்சரக்குர்‌ தெய்லத்சன்‌ மைபொருக்‌ திய 
மகாகே ஏ தரமும்‌ அம்‌ஃசசிதம்பரமேயென்‌ றறிவாயாக. எ-று. 
பஞ்ச நமை பதக இருட்டி ஆன்மால்களுர்குக்‌ தீனுகரண புவன 
போகங்களை மூதற்காரணச்‌இனின்‌ மர்‌ சோற்றுவித்தலும்‌, திதி தோற்று 
விக்சப்பட்ட சனு கரண புவன போகங்களை நிறுத்தலும்‌, சங்காரம்‌ தனு 
கீரண புவனங்களை முதற்காரணத்தில்‌ ஓடக்குதலும்‌, இரோபலம்‌ அன்‌ மாக்‌ 
களை இருவினைப்பயன்‌ களாயெ போக்யெப்பொருள்களில்‌ அமிழ்$ த 
கீலும்‌, அநுக்கிரகம்‌ ஆனமாக்களுக்குப்‌ பாசத்தை நீக்இச்‌ சிவச்‌ தவத்தை 
விளக்கலுமென மேற்கூறியலைகளாம்‌, முதற்காரணம்‌ மாயை, பஞ்ச 
இருத்திய நிரு த்தமிலையை, “கொ ற்றந்‌ அடியதனிற்றோயுர்‌ திதியமைப்பிற்‌, 
சாற்றியிூ மங்கியிலே சங்கார மூற்றமா, முன்று மலர்ப்பதத்தே யுற்ற 
தி£ராதமுத்தி, சான்‌ மலர்ப்‌ பதத்தே நா என்பதனானுமறிக, ஏனை 
லெளதிக நடனம்போலன்றி வைதிக நடனமாகலின்‌ ஈன்னடமென்றும்‌, 
"மூன்‌ ஈங்குலக்கவுரிசாண ஈடஈவிலுசலினாலும்‌ என்றாராகலின்‌ அதற்‌ 
கேற்ப ஈண்டுப்‌ பற்தமதகற்று மிந்தப்படிவமும துவேயாகுமென்றும்‌, தரி 
சிக்க முச்திதருர்தலமாசலின்‌ வர்‌ அலகத்தில்‌ யாருங்‌ காண்பரேல்‌ வழுவா 
முக்தி, தற்தருளளிக்குர்‌ தெய்வதலமுமத்தலமே என்றும்‌ கூறினார்‌, கர்த்‌ 
திருத்துவம்‌ செய்பவன அ தன்மை. (௬) 
தாவரும்‌ பணில நேமி தரிப்பவர்‌ பிரம சென்போர்‌ 
யாவரும்‌ புலிபாம்‌ பென்னு மிருவரும்‌ பரத்தி லுள்ளார்‌ 
மூவருந்‌ தெய்வ மூவா யிரவரு முனிவர்‌ தாமும்‌ 
தேவருந்‌ தொழுது போற்று மெல்லைய த்‌ தில்லை மூதூர்‌. 
இ-ள்‌: தா அரும்‌ பணிலம்‌ சேமி தரிப்பவர்‌ பிரமர்‌ என்‌ போர்‌ 
யாவரும்‌ - சற்பங்கடோறுமுள்ள கேடற்ற சங்குசக்கரங்களைத்‌ சாங்கிய 
விஷ்ணு பிரமாக்களனைவரும்‌_—] புலி பாம்பு என்னும்‌ இருவரும்‌ - வியாக்‌ 
“இரபாகர்‌ பசஞ்சலியென்‌ னு மூனிவரிருவரும்‌,--புரச்தில்‌ உள்ளார்‌ மூவ 
றும்‌- தாரகாக்கன்‌, சுமலாக்கன்‌, வித்தியுன்‌ மாவி என்னும்‌ திரிபுரச்தகூரர்‌ 
மூவரும்‌,--தெய்வ மூவாயிரவரும்‌ - தெய்வத்தன்மைபொருர்‌ இய தில்வே 
லாழர்தணர்‌ மூவாயிரவரும்‌_— முனிவர்‌ தாமும்‌ - ஈாத்பத்தெண்ணாயிரமிரு 
களும்‌ தேவரும்‌ தொழுது போற்றும்‌ எல்லை - முப்பத்‌ அருக்கோடி. 
தேவர்களும்‌ தரிசித்து வணங்கித்‌ அதிக்கப்பெறும்‌ மசாக்ஷேச்‌இரமாயுள்‌ 
ள,--அத்‌ தில்லை மூதூர்‌ - அந்தப்‌ பழைய தில்லைமாஈகரம்‌, எ-று, 
இன்னுமெண்ணின்‌ கணின்‌ ற எசசவும்மையானே உப்மன்னியு இர 
ணுவ்ண்ட்‌ அம்‌? அஆ தழீஇச்கொள்க, எல்லை-இடம்‌, (எ): 


உ௬௬ திருவாகஷரடிகள புராணம்‌ 


மற்றிவை தெளிவா யென்று பணிர்தெதிர்‌ வணங்கி நிற்பார்‌ 
நெற்றியி னீறு சாத்தி நிற்றியென்‌ றகல நில்லார்‌ 
சற்றிடஞ்‌ சென்றார்‌ பின்னு மிக்கவர்‌ தன்மை கண்டு 

* a ச . » பக Li “ட [ 
கற்றையஞ்‌ சடையார்‌ நின்று கண்ணருள செய்து போம்னு. 

இ-ள்‌: இவை தெளிலாய்‌ என்று- இச்சிசம்பர மசான்மியங்‌ 

கணை நீ நிச்சயித்தறிர்து கொள்வாயாகவென் று போநித்து-எதிர்‌ பணி 
ர்‌துவணங்இ நிற்பார்‌ நெற்றியில்‌ நீறு சாத்இிரிற்றி என்று அகல - தம்‌.து 
சந்நி பிலை வணய்கி யெழுர்சொல்௫ற்குர்‌ சிருவாதலூடிகள அ ரெற்றி 
யில்‌ விபூதி தரித்து நமது வாற்சல்லிய குழர்தாய்‌ இனி ஈண்டு நில்‌ 
லென்று பரமாசாரியர்‌ ௮ச்கொன்றைமா மீழலை விட்டு நீற்ளுகலும்‌, ௮ 

A HE) [ 2 . » ல ச்‌ ்‌ ட 
பின்னும்‌ நில்லார்‌ சற்று இடம்‌ சென்றார்‌ - இருவாசஷாடிகள்‌ பின்னரு 
மாண்டுப்‌ பிரிந்து மிற்கமாட்டாதவமாய்ச்‌ சிறிது சாரம்‌ பின்றொடர்க் அ 
சென்‌ றனர்‌-கற்றை அம்‌ சடையார்‌ இய்௫வர்‌ தன்மை வண்டு நின்று 
கண்‌ அருள்‌ செய்து போறத - அப்பொழு து தொஞகுநியாகிய சடையை 
யுடைய சவபெருமானானவர்‌ இவரது இிவிரசரபச்குவ$ைம்சண்டு சிறிது 
தங்டிநின்‌ று இருபாகோக்கஞ்செய்துசென்று. எ-று. 


மற்று அசைநிலை, இங்கிவர்‌ ஒரு சொன்னீர்மைம்‌ து. அசாரிய 
ரோடு சம்பாஷிச்கும்போது சீடர்‌ சரீரம்‌ ஒல்கி நிற்கவேண்டுமென்ப து 
கை்கு £ அ மெய்வளை த்துக்‌ சண்ணியரும்‌ காரியமும்‌, பையப்‌ பசர்க 
பயர்‌ து? என்பதனானுமறிச, (௮) 


பய்‌ 


யூ ரையர்‌ [டு 
துண்ணென விரக்க மெய்திர்‌ தொழுது றலை மல்‌ கொண்‌ 
நண்ணரு மன்பர்‌ கூட்ட ஈஸுகினர்‌ வாத வார்‌. 

இ-ள்‌: | லியூை ரயர்‌ - சபாராயகரானவார்‌ ரண்‌ எ யு உட்க கு ம்‌ 
ஆறு கண்டு உளம்‌ களித்து நிற்கும்‌ புண்ணியர்‌ காண நூன்னர்‌ மறைர்த 
னர்‌- சாம்‌ அவரது சண்ணுக்கெ இ டர்கி ர்றைகிகண்‌டு கிச்‌ 
துப்பின்றொடர்தலைமறச்து நிற்கும்‌ புண்ணரியபுரு ராய ]ிரூலா கந £டி 
கள்‌ காண எதிரே அந்தர்ச்தானமாயிஞர்‌,--வாசஷார்‌ தண்ணென இறக்‌ , 
கம்‌ எய்‌ இச்‌ கை தலைமேல்‌ கொண்டு தொழுது - அப்பொழு வு இரவா 
வூரடிக்ள்‌ விரைவாகமனமிரங்கிக்‌ மைகளைக்கூப்பிச்‌ சர௫ில்வைக்‌ தூம்‌ கும்‌ 
பிட்டு,--ஈண்‌ அரும்‌ அன்பர்‌ கூட்டம்‌ ஈணுகிணெர்‌-ரம்போலும்‌ அசத்தர்‌ 
| களால்‌ ஈணுகுத.ற்கரிய சவபத்தர்களது திருக்கூட்டத்தையடைர் தருளி 
னார்‌, எ-று, 

மறந்தென்பது களித்தென்பதுபற்றி வருவிக்கப்பட்ட த, தம்பிரி 
வாற்றாது பின்றொடர்ர்து செல்லும்‌ தமது வாற்சல்லிய குழ்ம்தையாிய 
திருவாதவூரடிகள்‌ காணாதிறாக்கத்‌ தாமறைதல்‌ தயாகிதியாகிய தமதிரக்க 


திருவம்பலச்சருக்சம்‌. ௨௬௭ 


சிறி துர்தகாமையின்‌... ௮௮வோசண்டு களி ததயர்க்து நிற்கும்‌ 
வண்ணம்‌ ஈடர்கருளினர்‌ என்பார்‌ அர்சடையை வித்து சண்ணெதிர்‌ 
ர ட 0 அவர்‌ சாணாதிருக்கத்‌ தாமறைதகல்‌ தம்மிரச்சமுடை 
மைக்நிமுக்காகலின்‌ அஅசாராமைப்பொருட்‌டு அவர்க்கவயர்ச்‌ நீங்கி 
பினைவுகூருமவ்‌ வெல்லேக்கண்‌ முற்பிற்பாடற எதிரே. மறைம்‌ தரு னை. 
மென்பார்‌ புண்ணியர்‌ காணமுண்னர்‌ மதர்‌ னர்‌ என்றும்‌, அசன்பிண்‌ 
அவர்காட்சிக்ககப்படரமைப ற்றிஃட றி திரங்கினும்‌ அண்டைகிக ழ்ச்சிகளான்‌ 
மற்றெவரினும்‌ AS Sa செ ற்றென டம்‌ ள்‌ னி ப்‌ 
அதுவே பற்றுக்கோடாக அவ்விடைரெடி அ நின்று பெரிதும்‌ வருட சாது 
திருவருணெமாகச்‌ சிவாஞ்னஞைப்படி திருத்தொண்டர்‌ கட்டத்தை விரை 
வினடைர்தாரென்பார்‌ அண்ணெனவிர்க்கமெய்நித்‌ கொழுது கை ஆலை 
மேல்கொண்டு ஈண்ணருமன்பர்கூட்ட ஈணானெர்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. (௯) 


அருந்தவ மகலா நெஞ்சத்‌ தன்‌ னபருந்‌ தாமு, மந்தத்‌ 

திருந்திய குருர்‌ தின்‌ தோர்‌ யவ டிகையுஞ்‌ செய்து 

வரந்தரு செய்ய்‌ பாத மலர்வகுத்‌ திறைஞ்சி யாங்க 

ணிருற்தன ரிருந்த நாளி லெய்திய தியம்ப அற்றும்‌. 

இ-ள்‌: அரும்‌ தவம்‌ அகலூ ரெஞ்சத்து அன்பரும்‌ தாமும்‌ - 

அரியதவலவொழுக்கம்‌ங்காத மனச்சையுடைய இிருக்தொண்டர்களுக்‌ 
தாமுூமாக,--திருந்திய அந்தக்‌ குருர்தின்‌னழ்‌ ஓர்‌ தெய்வ பீடிகையும்‌ 
செய்து - மேலை விசேட சம்பவங்களெல்லார்‌ சீன்மாட்‌ூ நிகழப்பெறுதற் 
கேதுவாகிய பூர்விக தவத்தாற்‌ றிருர்‌ திய அக்குருந்தமரச்கின்‌ே தெய்‌ 
வத்தன்‌ மைபொருர்இிய ஒருயோகபீடமுஞ்செய்‌ அ, வரம்‌ தரு செய்ய 
பாத மலர்‌ வகுத்து இறைஞ்சி ஆங்கண்‌ இருந்தனர்‌ - அதன்‌ மீசேதமச்கு 
வரத்தைத்சருஞ்‌ செற்தாமரைமலர்போலுர்‌ திருவடிகளை நிருமித்தருச்சனை 
செய்து வணங்கிக்‌ கொண்டவ்வீடத்தினி திருர்‌ தார்கள்‌, _ இருந்த நாளில்‌ 
"எய்தியது இயம்பல்‌ உற்றாம்‌- அவவாறிருக்குங்‌ காலத்து கிகழ்ச்த சரித்‌ 
இ.ரத்சையாம்‌ கூ ஐத்தொடங்கிலாம்‌. எ-று, 


தவம்‌ ஆகுபெயர்‌. பீடிகையுமென்‌ னனுமுமமை எதிரதுதழிஇயிற்று. 
வரந்தருசெய்யபாதமென்‌ றது பரமாசாரியரது திருவடிகளை... (௧௦) 


வெண்பிறை முடி. த்த வேணி விண்ணவ ரன்பி லாத | 
பண்பின ரெனினுந்‌.தம்மைப்‌ பாடினர்க்‌ சிரங்கு வாரென்‌ 
தெண்பெறு நமச்சி வாய வாழ்கவென்‌ றெடுத்து நாதன்‌ 
வண்பதம்‌ புகழ்ந்து ஞான வாசகம்‌ புகல அற்றார்‌. 
இ-ள்‌: ( திருவாதவூரடிகள்ரன்வர்‌) வெண்‌ பிறை முடித்த 
வேணி விண்ணவர்‌ - வெண்மையாடிய பிறையைப்‌ பிஞ்ஞகமாக முடித்த 
சடையையுடைய தொகாசரூபராடய நமதிறைவர்‌ அன்பு இலாத பண்‌ 
பினர்‌ எனி னும்‌ தீமமைப்‌ பாடினர்க்கு இரங்குவார்‌ என்று - - கீம்மிடத்தன்‌ 


க்ப்‌ தி வால்‌ வழர டடம? ள்‌ ப்ராணா! By 


பற்ற அபக்குவர்களாயினும்‌ தம்மைப்‌ பாடிக்‌ து.இப்பலர்களுர்‌ குத்‌ இருவுள 
மிரங்கி யறுச்சொகஞ்‌ செய்‌ ருைவாரொவ்று கடைப்பிடில்‌ எண்‌ 
பெறு ஈமச்சிவாய வாழ்கவென்‌ றெடுத்‌ ஏ -பெரியோர்சளால்‌ ஈண்‌ குமஇக்‌ 
கப்படுகின்‌ ற நமச்சிவாய வாஅழ்க?? என்று கொடம்ி நாதன்‌ வண்‌ 
பம்‌ புகழ்ந்து ஞான வாசகம்‌ புகலல்‌ உற்றார்‌ - எப்பொருட்கு மிறைவ 
மாகிய சிவபெருமானது வண்மையையுடைய இரழுவடிக சோம்று இத்து 
நோஏபாசப்பொருளையுடைய ௮வபுமாணமா௫ய இருவாசகழ்தைப்‌ பாடி 
யருளுவாராயினார்‌, எ-று, 
ட % 4 ௪ ௬ [்‌ ஈத ப) உ » % * 

விண்ணவர்‌ எனனறாம பலாபால்‌ செய்யுமென்னும்‌ முற்றுக்கொள்ளா 
தாகலின்‌ இரங்குமென்பது பாடமன்‌ றென்க, உம்மை “மறப்பினு 
மோத்துக்‌ கொளலாகும்‌?? என்புழிப்போல எதிர்மறைக்கண்‌ வர்க, 
தம்மை வழிபட்டார்ச்கு வேண்டிய வேண்டியாங்கீயும்‌ பசமாகலின்‌ வண்‌ 
பதமென விசேடிச்தார்‌, (௧௧) 


௫... 


சிவமயம்‌, 
சிவபுராணம்‌. 
சிவன தநாதிமுறைமையான பழமை, 

- (அஃதாவது சிவன த அருவ நிலை கூதல்‌.) 
திருப்பேருந்துறையிலருளிச்சேய்யப்பட்டது. 
கலிவெண்பா. 

நமச்சிவாய வாஅழ்க நாதன்‌ முள்வாழ்க : 

விமைப்பொழுது மென்னெஞ்? னீங்காதான்‌ றூளவாம்க 
பதத. 3 3 3 4 3 3 & * 3 3 ஆ 

சொல்லிய பாட்டின்‌ பொருளுணர்ச்து சொல்லுவார்‌ 

செல்வர்‌ சிவபு ரத்தி னுள்ளார்‌ கெனடிக்டழ்ப்‌ 

பல்லோரு மேத்தப்‌ பணிந்து.?? 


திருச்சி ர்‌.றம்பலம்‌, 


சொற்பதங்‌ கடந்து நின்ற சோதிவர்‌ தருளை நல்கு 
மற்புத.மறியே னென்று மதிசயங்‌ கண்டா மென்று [ அஞ்‌ 
மெற்பொலி சடையாய்‌ நெஞ்சங்‌ குழைத்தனை யென்னையென்‌ 
சிற்பரன்‌ றனது பாதன்‌ சென்னியின்‌ மன்னு மென்றும்‌. 


திருவம்பலச்‌சருக்கம்‌. ௨௬௯ 


இ-ள்‌: சொல்‌ பதம்‌ கடர்து நின்ற சோதி வர்து அருளை ஈல்‌ 
கும்‌ அற்புத்மறியேன்‌ என்‌ றும்‌ - சொல்லும்பொருளுமாகய இருகூற்றப்‌ 
பிரபஞ்சங்கட்கும்‌ அப்பாற்பட்ட சுத்த மாயாதீதமாய்‌ நிற்கும்‌ நின்மல 
லொளிலடிவாடியகவெம்தானேவர்‌ அ இருலருள்சுரர்த £ வத்தல்‌ 4 
என்று அற்புத்ப்பத்தும்‌—அதிசயற்கண்டாம்‌ என்றும்‌ - ““தன்னடியரிற்‌ 
கூட்டிய வதிசயங்‌ கண்டாமே? என்று அதிசயப்பத்‌ தும்‌_—-எல்‌ பொலி 
சடையாய்‌ நெஞ்சம்‌ என்னைக்‌ குழைத்தனை என்றும்‌ -செவ்வொளியாற்‌ 
பொலிகின்‌ ற சடையையடையவரே ல்க “என்னைக்‌ குழைத்தாழய?? 
என்று குழைத்த பத்தும்‌, சர்‌ பரன்‌ தனது பாதம்‌ சென்னியில்‌ மன்‌ 
னும்‌ என்றும்‌ - ஞானாதீதராகயெ வெபெருமானுடைய :சவடிக்கணஞ்‌ 
சென்னி மன்னிச்‌ சுடருமே?? என்று சென்னிப்பத்தும்‌. எ-று, 

அற்புதப்பத்து முதலியவற்றைத்‌ திருவாசகத்துட்‌ காண்க; எண்டு 
விரிக்இன்‌ மிகவும்‌ பெருகுமாகலினமைக, . (௧௨) 


ஐயனே நின்னைக்‌ காண வாசைப்பட்‌ டேனா னென்று 
முய்கிம்லன்‌ வாழே னென்று முனக்கடைக்‌ கலமே யென்றுஞ்‌ : 
செய்யுமா றறியே னந்தோ செத்திலே னென்றும்‌ பொய்யர்‌ 
பொய்யனே நின்பொற்‌ பாதம்‌ புணருநா ளெக்ரா ளென்றும்‌. 

இ-ள்‌: ஐயனே நின்னைச்‌ காண நான்‌ ஆசைப்பட்டேன்‌ என்றும்‌ - 
சுவாமீ தேவரிரைத்‌ தரிசிக்க அடியேன்‌ ““அசைப்பட்டேன்‌ கண்டா யம்‌ 
மானே?? என்று அசைப்பத்தும்‌,--உய்லேன்‌ வாழேன்‌ என்றும்‌ - தமியே 
னுயிருய்யேளூய்‌ “வாழ்திலேன்‌ கண்டாய்‌ வருகவென்‌ நருள்புரிவாயே23 
என்று வாழாப்பத்‌தும்‌_—உனக்கு அடைக்கலமே என்றும்‌ - ““அடியேனுன்‌ 
னடைக்கலமே?? என்றிறநிதோறுர்‌ தந்‌ த அடைக்கலப்பத்தும்‌--செய்‌ 
யும்‌ ஆறு அறியேன்‌ செத்திலேனந்தோ என்றும்‌ - இங்கனஞ்‌ செயற்பா 
லது இன்னதென்‌ றறியா அ மயங்குகன்றேன்‌ “செத்திலேனர்தோ??என்‌ ற 
செத்திலாப்பத்தும்‌-—பொய்யர்‌ பொய்யனே நின்‌ பொன்பாதம்‌ புணரும்‌ 
காள்‌ எந்‌ காள்‌ என்றும்‌ - நிரீச்சுமவா இகட்கு நிரீச்சரராய்‌ நிற்பவரே தேவ 
ரீரது பொன்போலும்‌ திருவடிகளை அடியேன்‌ “புணர்ந்து? இருப்பதினி 
யெர்நாளோவெனறு புணர்‌சசிப்பத்தும்‌. எ-று, 

ஈண்டுப்‌ பொய்ச்சமயம்‌ என்றது நிரீச்சரவாதத்தோடு, ஏனை வைதி 
கப்‌ புறச்சமயங்களை என்றலுமொன்று. ப ம. 


ஆதரித்‌ தழைக்கி லிங்கே யதெந்துவென்‌ ற்ருளா யென்றும்‌. 
போதமிக்‌ குடைய பாட லிவையிவை புகன்ற பின்னர்‌ 
மாதிரத்‌ தெவரும்‌ போற்ற -வருர்திரு வார்த்தை யெண்ணர்‌ 
தீதறச்‌ சிறந்த வெண்பாத்‌ திகழேழு நான்கு மோதி. 

இ-ள்‌: இங்கே ஆதரித்‌ தழைக்க லதெர்‌துவென்‌ றருளாய்‌ என்‌ 
றும்‌ போதம்‌ மிக்கு உடைய பாடல்‌ இவை இவை புகன்ற பின்னர்‌ - இவ்‌ 


உளு திருவாத வூரடி-கள்‌ புராணம்‌ 


விடத்து “அடியே னாதரித்தழை த்தா. லசெக்துவேயென்‌ றருளாயே? என்‌ 
. கிருட்பத்துமாகிய. ஞான பாதப்பொருளை மிகவுமுடைய அத்தியற்புத அதி 
மதுர சுத்தச்‌ செந்தமிழ்‌ வேதமாகிய இவ்விலற்றைப்‌ பாடியருளி.ப பின்‌ 
னர்‌, மார இரத்து எவரும்‌ போற்ற வரும்‌ திருவார்த்தை - மிகத்‌ இட்ப.ச 
துடன்‌ அட்ட:இக்சன்‌.கணுள்ள.எ௮ருந்‌ அதிக்கத்தகும்‌ திருவார்த்தையும்‌.- 
எண்ணம்‌ - எண்ணப்ப திகமும்‌, தத அறச்‌.சிறந்த வெண்பா ஏழும்‌-ஈான்‌ 
கும்‌ ஓதி -குற்றமறச்‌ செந்த வெண்பாப்‌ பதினொன்‌ றுமாகய திருவாசகத்‌ 
களையும்‌ பாடியருளி, எ-று, 
ன்‌ | 


“ஏழும்‌ நான்‌. குமென்ப :திடைச்சொற்றொடர்‌. எமூரான்சென்பது 
*இருபத்செட்டெனப்பொருள்படுவதல்ல.து ஏழும்‌ நான்குமென ப்‌ பொருள்‌ 
 பபாமையின்‌, அது பாடமன்றென்ச, இகழ்வெண்பா என அியையும்‌. 
“மாதிரம்‌ இரட்டுெறமொழிதல்‌. -எர்‌.துவென்ப.து மலைநாட்டுவழக்கு; என்ன 
இவன்‌ னும்‌ பொருட்டென்க, (௧ ௬) 


| அய்ல்ல்மன்‌ மொழியும்‌. பள்ளி யெழுச்கி யேசுறவு நெஞ்சத்‌ 
'தயர்வற வுரைக்கு மின்னே ரனைய பூங்கழல்‌ களென்று 
மூயிருணி.யெலுகற்‌ செய்யுள்‌ பிரார்த்தனை யோங்கு நீதி 
.வியனெடுங்‌ கூடற்‌, பாண்டி விருத்தமெய்சத்‌ தமிழும்‌ கூறி. 


இ-ள்‌: இயல்பு - உடன்‌ மொழியும்‌ பள்ளி எழமூச... விதிப்படி 
ஒதத்தகும்‌ திருப்பள்ளியெழுச்சியும்‌,— ௭௪ றவு - திருவேசறவும்‌,.ரெஞ்்‌ 
சத்து அயர்வு அற .என்றும்‌ உரைக்கும்‌ மின்னேர்னையபூங்கழல்கள்‌ - இவ 
 பத்தீர்களாயினோர்‌ ,கம்மன த்தின்‌ கணுள்ள பிறவித்துன்பநீங்க -எப்பொழு 
தூம்‌ . பாராயணஞ்‌ செய்யத்தகும்‌ “மின்னே ரனையபூங்கழல்களடைநச்தார்‌ 
கடந்தார்வியனுலகம்‌?? என்னும்‌ சொ ற்றொடரை முதலாகவுடைய அனு 
தமாலையும்‌,--நல்‌ செய்யுள்‌. எனும்‌.உயிருணி - நல்ல பத்தியரூபமாதிய உயி 
ருண்ணிப்பத்தும்‌,-_ பிரார்‌.த்தனை-பிரார்த்தனைப்பத்‌ அம்‌,-ஓங்கு நீ.இ வியல்‌ 
செடும்‌.உடல்‌ விருக்தம்‌ பாண்டி மெய்த்சமிமும்‌ ூறி.- உயர்வா £ தியி 
னாலே வியக்கற்பாலதாகிய நெடிய ,ம துரையைக்குறிக்கும்‌ விருத்தமாஇிய 
'இிகுப்பாண்டிப்ப திகமுமென்னும்‌ மெய்ப்பொருளையுடைய இரா விடவேத 
டமாதிய திருவாகங்களையுர்‌ இருப்பெருர்‌ துறையின்‌ கண்ணே திருவாய்மலர்‌ 
-ந்திறாஸி. ௭:௮2, | . 


இவற்றுள்‌ .எண்ணப்பஇகமும்‌ ஆனர்தமாலையுர்‌ இில்லையிலருளிசசெய்‌ 
யப்பட்டனவென்பர்‌ திருவாசகக்‌ கருத்துரை. யாசிரியரென்க, உயி 
_ருண்ணி என்பது பசுபோதத்தைச்‌ -சிவபோதம்‌ .விழும்குவதென்னும்‌ 
( பொருட்டாகலின்‌ ஹூது விளக்குதற்கு கற்செய்யுளென விசேடித்தார்‌, 
ட பண்டரயகான்‌ மறை என்னும்‌ திருவாசகம்‌ ஈண்டு. ஆசிரியரால்‌, எடுத்துரை 
-சீசப்பட்டிலது. ட (குழ) 


'திருவம்ப.லச்சருக்கும்‌. உக 


வேறு. 

'மருவுக்‌ தொண்டருடன்‌.கூடி வைச்‌ 'சலராட்‌ செல்லமுதற் 
பரமன்‌ சொல்லும்‌ படியேபின்‌ பயிலும்‌ பொய்கைத்‌ தழல்சண்டு 
கரு தந்‌ திருவஞ்‌ செழுத்தோ திக்‌ காணக்‌.கிளருங்‌ .கனனமீது 
விரவும்‌ பேரன்‌ புடையார்க.ளெல்லாஞ்‌ சென்றுவீம்ச்‌ தார்கள்‌. 

இ-ள்‌: மருவும்‌ தொண்டர்‌ -உடன்‌ “கூடி .வைடச்‌ சிலநாள்‌ 
..செல்ல--மாணிச்சலாசசசவாமிசள்‌ அக்குலுந்தின இழ்வசிக்கும்‌ இருச்‌ 
 தொண்டர்களோடு.கூடி-ல௫ிக்ச்ப்பெ ற்துச கில. தினஞ்கெல்ல முதல்‌ பர 
மன்‌ சொல்லும்‌ படியே - முன்னரே பாமாசாரியர்‌ அருளிச்செய்த பி2சார 
மே, பின்‌ பொய்கைப்‌ பயிலும்‌ தழல்‌ கணட - யின்பு தீடாச,த்திற்றோன்‌ 
அம்‌ ஞானாக்கினியைக்‌ கண்டு _— கருதும்‌ -திரு அஞ்செழுத்து ,ஓதி - உயிர்க்‌ 
பகு௮துணையாகக்‌.கருதப்படும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ ரத்னைச்‌ செபித் துக்கொண்டு... 
காணக்‌ "கிளரும்‌ கனல்‌ மீதே காணும்படி சுவாவிக்கும்‌ அவ்வக்இனி 
யிலே, விரவும்‌ பேர்‌ அன்பு உடையர்ர்கள்‌எல்லாம்‌ சென்று லீழ்ந்தார்கள்‌- 
அச்சடவுளிடத்துச்‌ சென்‌ றுகலக்கும்‌.பேரன்பையுடைய திருத்தொண்டர்‌ 
“களெல்லாருஞ்‌ சென்று குதித்தார்கள்‌. - எண்‌. 


இப்பொய்கையிலே ,மிசச்சுலாலிக்கும்‌ அக்கினியின்‌ மீது முன்னைச்‌ 
இவவாக்கை விசித்து அதனால்‌ ஒருசிறி துமச்சயின்‌ நிச்‌ "சிவெச்தியான,த்‌ 
தோடு.எல்லாரும்போய்‌ லீழ்ர்தார்களென்பார்‌ முன்னம்‌ பரமன்சொல்லும்‌ 
படியே பின்‌. பயிலும்‌ பொய்கைத்‌ தழல்கண்டு, கருதுர்‌ ,இருவஞ்செழுத்‌ 
கோதிக்‌ சாணச்‌ இளருங்‌ -கனன்மீது, விரவும்‌ .பேரன்புடையார்களெல்‌ 
டலாஞ்‌ சென்று வீழ்ந்தார்களென்றார்‌. இக்திர்த்தம்‌ அக்கினிதிர்த்தமென 
வும்‌ சத்திதிர்த்தமெனவும்‌ பெயர்பெறும்‌, -இது -சிலாலயத்திற்குத்‌ தென்‌ 
.மேத்கிலுள்ளது;-சிவபெருமான்‌ தமது ரெற்றிக்கண்ணக்கினியினாலுண்டா 
“கீகியது. இவலக்கினி சத்தபாதலங்களை ஊடுருவிநிற்கும்‌. "இன்னும்‌ 
:இர்தஸ்தலததிலே-சிலீதிர்த்தம்‌ முதலிய எட்டுத்‌ இர்த்தங்களுள்ளன. இர்‌ 
சவ தீர்த்தங்களும்‌ வெமுதற்‌ பிரமா ஈறாக -கவந்தருபேதமயமாமென்‌ ௧. 
- எண்செ.சுவாலிச்த அச்கினி ஞானாச்சனி ..என்பது பரவருஞான வன.ல்‌ 
' சேர்வித்து.என முன்‌ வருவ, சனானுமறிக. (௧௬) 
பவிழ்க்க போதிற்‌ புலியூரர்‌ விடைமே லேறிக்‌ கவுரியுடன்‌ 
 குழம்தங்கஃிமையோர்‌ .மலாசிர்‌ இத்‌ தொழவிண்‌ ணிடையே தோன்றுதலு 
' மாழந்த தடத்துட்‌ கனன்முழ்கு மன்ப.டங்கத்‌ அயர்‌ நீங்கி 
வாழ்ந்து வணங்கிக்‌ கணநாத வடிவாய்த்‌ திருமுன்‌ வந்தார்கள்‌. 

இ-ள்‌: வீழ்ந்த பேதில்‌. - அக்கினிப்பிரவேசஞ்‌ -சேய்தசமயத்‌ 

* தில்‌ புலீயூரர்‌ கவுரி. உடன்‌ விடை மீது. ஏறி. -சயாசாயகர்‌ சி௮காமியம்‌ 
மையே 'இடபாரூட ராகி, அங்கு “இமையோர்‌ சூழ்ந்து மலர்‌ சந்தத்‌ 
தொழ - அங்கே முப்பத்‌ துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ தம்மைச்சூழ்ச்து புஷ்‌ 


௨௭௨ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


பாஞ்சலிசெய் து வணங்க _—-விண்ணிடையே தோன்றுதலும்‌ - அகாயத்‌ 
திலே பிரசன்னமா தலும்‌ ஆழ்ந்த தடத்துள்‌ கனல்‌ மூழ்கும்‌ அன்பர்‌ 
அடங்கத்‌ துயர்‌ நீகஇி வாழ்ந்து வணங்கி - அழமாஇய அத்தடாகத்‌ தக்டினி 
யிற்‌ பிரவேசித்த இருத்தொண்டர்களெல்லாம்‌ பிரிலாற்றாமையான்‌ வந்த 
துன்பத்தை விட்டு£ங்கப்‌ பேரின்பவாழ்வையடைந்து ஈமஸ்கரிச் த. 
கணநாத வடிவாய்த்‌ இருமுன்‌ வர்‌ கார்கள்‌ - பழைய சிெவகணராதர்களாடிச்‌ 
சந்பிதியிலே வந்‌ தசேர்ர்தனர்‌. எ-று, (௧௪) 
அரியத்‌ தலையிற்‌ பயில்வாருச்‌ தொழுதம்‌ கெழுவார்‌ முகஈாடி 
யொருசற்‌ றகலா தமர்நீரில்‌ கொழியத்‌ தனிரா மெய்தியதுங்‌ 
கரையிற்‌ றிரைபோய்‌ விமவிகங்‌ கழுநீர்‌ வசைங்‌ கமழ்வாவி 
யெரியிற்‌ புகுவீ ரென்றதவும்‌ யாதோ. வெனினிங்‌ கிதுவாகும்‌. 

உ இ-ள்‌: துரியத்‌ தலையில்‌ பயில்லாரும்‌ அங்குச்‌ தொழுது எழு 
_ வார்‌ தம்மை சோக்‌இ-நின்‌ மல துரியமுடி வில்‌ விளங்குஞ்‌ சிவபெருமானும்‌ 
அங்கே தம்மை வணங்கி மெழுகின்‌ ற திருத்தொண்டர்களைப்‌ பார்தது — 
ஒரு சற்று அகலாது அமர்‌ மீர்‌ இங்கு ஒழிய,க்‌ தனி சாம்‌ எய்‌ இயதும்‌ - ஒரு 
சிறி தமெம்மைவிட்டகலாத நீரிங்ககன்‌ றிருப்பத்‌ சனித்துசாங்‌ கைலாசத்‌ 
திற்குச சென்‌ றமையும்‌_- கரையில்‌ இரை போய்‌ விழவீசும்‌ கழுநீர்‌ வாசம்‌ 
கமழ்‌ வாவி எரியில்‌ புகுவீர்‌ என்‌ றதுவும்‌ - கரையின்‌ கண்ணே திரைபோய்‌ 
விழும்படி வீசுின்ற கழுகீரின த நறுமணங்கமழும்‌ இத்தடாகத் திலே 
தோன்றும்‌ அக்இனியிற்‌ பிரவேடியுங்களென்‌ று உமக்கு ஈாங்கூறிய தும்‌. 
யாதோஎனின்‌ - யாதுகாரணம்பற்றியெனின்‌,--இங்கு இது அகும்‌ - அது 
தீழ்ச்கூறும்‌ இதுவாகும்‌, எ-று, 

வீசும்வாவி கமழ்வாவியெனத்‌ தனித்சனிசென்றியையும்‌. இதுவா 

கும்‌ என்பதை முன்வரும்‌ விடைகளிரண்டோடுக்‌ சனிச்சனி கூட்டுக, - 
துரியம்‌ சான்காமவஸ்தை, அசன்‌ மூடிவெனவே ஐ தாமவஸ்தையாதிய 
துரியாதீதமென்‌ றதாயிற்று, துரியமாவ து பிராணலாயுவும்‌ புருடனுமாகய 
இரண்டுகரு விசஞடன்‌ ஆன்மா காபித்தானத்துநிற்கும்‌ அவசரம்‌. அரியா 
நீதமான து அன்மா புருடனோடு மூலாதாரதீது நிற்கும்‌ அவசரம்‌. இது 
உ ழாலவத்தைக்கரமமென்க, இனி மேலாலவத்சைச்சிரமத்திலே நின்மல 
துரியமாலது ஆன்மா சேவலம்கீங்‌இத்‌ திருவருளினாலே தன்னையும்‌ அரு 
ளையுங்கண்டு அவ்லசத்ததாய்‌ நிற்பதாம்‌, நின்மல துரியாதிதமாவ து 
ஆன்மா சிவத்தைத்‌ தரிரித்துச்‌ வொனந்தச்‌ தழுந்தலாம்‌. ஈண்டுச்‌ துரியத்‌ 
தீலை என்றது இமமேலாவத்தையில்‌ நின்‌ மல தரியா இிததச்தையென்க, (௧௮) 

ன வேறு. த 
உத்தம னென்னும்‌ திருவாத வூரனை மன்னும்‌ புலியூரிற்‌ [ற்‌ 
புத்தரை வெல்லும்‌ படிஈாமிப்‌ புவிமிசை வைத்தோம்‌ யாமே 
சித்த மயர்ந்தே அயர்கூருஞ்‌ செய்திய னாமென்‌ பதுதேரா 
வித்தல மீதே சின்னாளி௰்‌ கெம்முடன்‌ வாரா .இருமென்றோம்‌. 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௭௩ 


இ-ள்‌: உத்தமன்‌ என்னும்‌ திருவாதவூரனை மன்னும்‌ புலியூரில்‌ 
புத்தரை வெல்லும்படி ஈாம்‌ இப்‌ புவி மிசை வைத்தோம்‌ - உத்தமபுருஷ 
ய திருவாதவூரனே நிலைபெற்ற சிதம்பரத்தின்‌ கண்ணே புத்தரை 
வாதில்‌ வெல்லும்படி உம்முடன்‌ வாராது தவிர்த்து நாம்‌ இப்பூமியின்க 
ணிருத்தினேம்‌. த்தம்‌ அயர்ச்‌ து அயர்‌ கூரும்‌ செய்தியன்‌ அம்‌ என்பது 
சேரா - அற்கனம்‌ யாமெல்லாம்‌ பிரிபின்‌, அவன்‌ மனநொந்து துன்ப 
மிகுர்தன்மையை யுடையனாமென்னு மூண்மையையறிக்‌ து எம்முடன்‌ 
வாராது இத்தலமீதே சில்‌ காள்‌ இங்கு இரும்‌ என்றேம்‌ - எம்முடன்‌ 
கைலைக்குவாரா தவனோடித்‌ திருப்பெருந்‌ துறையின்‌ கண்ணே சில திலுமிங்‌ 
இருங்களென்‌ அ சாமூங்கட்கு மூன்பணித்தேம்‌. எ-று, 

இச்செய்யுள்‌ ஒருசற்றகலாதமர்‌ ீரிங்கொழியத்‌ தனிசாமெய்திழது 
யாதோ என்னும்‌ முன்‌ வினாவுக்கு விடைகூறியலாறென்௪, (௧௯) 


மலமகல்‌ பவரும்‌ புவிமீதே மானுட வடிவச்‌ தனையெய்திச்‌ 
சிலபக லெனினும்‌ பயில்காலைச்‌ சேர்தரு மலவா தனை யென்றே 
பலமலர்‌ கமழுந்‌ தடமீதிற்‌ பரவரு ஞான வனல்சேர்வித்‌ 
திலதென நீடுஞ்‌ சடம்வேவித்‌ திவவிட லீந்தோ மிற்றாளில்‌. 
இ-ள்‌: மலம்‌ அகல்பவரும்‌ மானுட வடிவர்தனை எய்‌ இச லெ 
பகல எனினும்‌ புவிமீது பயில்‌ காலை - ஆணவம்‌ மாயை கார்மியமென்னு 
மும்‌ மலங்களும்‌ நீங்கப்‌ பெற்ற சிவஞானிகளும்‌ எடுத்த மணித சரீரத்‌ 
கோடு சில இனமேனும்‌ பூமியிற்‌ €விக்கும்போ த.--மலவாதனை சேர்தரும்‌ 
என்று - அம்மலவாசனை மீளவர்து தாச்குமென்றுகருஇி--பல மலர்‌ கம 
மும்தடமித பரவு அரு ஞான அனல்‌ சேர்வித்து - பலவிசமலர்கள்‌ ஈறு 
மணங்கமமுமித்தடாகத்திலே. சொல்லுதற்கரிய ஞானாக்கினியை வரு 
வித்து; ௩ீடும்‌ சடம்‌ இலது என வேவித்து இ சாளில்‌ இவ்‌ உடல்‌ ஈர்‌ 
தோம்‌ - மாயாகாரியமாகிய தாலசரீ ரத்தை இல்லையென்னும்படி. தத்து 
இப்பொழுது இட்தத்திவ்வியசரீ ரத்தை உமக்குதீதற்தேம்‌. எடறு, 
வாதனை அனுபலத்தாலுண்டாதிப்‌ பின்‌ ஞாபகதீதுற்‌ கேதுவான 
வுணர்வு. இச்செய்யுள்‌ வாவியெரியிற்‌. புகுலீரென்‌ றது யாகோ வென்‌ 
னும்‌ பின்‌ வினாவுக்கு விடைகூறியவாறென்௪, ப (௨௦) 


என்று விளம்பிக்‌ கணநாத ரெங்கணு மல்கப்‌ புலியூரின்‌ [த்‌ 
மன்று விள்ங்கப்‌ பயில்வாரும்‌ வானின்‌ மறைந்தா ரவ்வெல்லை 
அன்றிய ஞானச்‌ சிவராமச்‌ சொற்றமிம்‌ வல்லார்‌ வேருகச்‌ 
சென்ஜொரு கொன்றைச்‌ செழுநீழற்‌ றிசழ விருந்தார்‌ சிவயோகம்‌. 

இ-ள்‌: என்று விளம்பிப்‌ பலியூரின்‌ மன்றுவிளங்கப்‌ பயில்‌ 
வாரும்‌ சகணகாதர்‌ எங்கணும்‌ மல்க வானின்‌ மறைந்தார்‌ - என்‌ நிங்கன 
மருளிச்செய்து தெெம்பரத்திலே கனசசடையின்‌ கண்‌ “வெளிப்படத்‌ திரு 
ஈடனஞ்‌ செய்தருளுஞ்‌ சபாநாயகரும்‌ அச்சுணநாதர்கள்‌ எவ்விடத்தும்‌ 

69 


௨௪௪ திருவாசவூரடிகள்புராணம்‌ 


பரவிவர அசாயத்‌ இன்கண்‌ மழைர்‌ தருளினார்‌,-—அவ்வெல்லைத்‌ அன்‌ நிய 
ஞானச்‌ சிவகாமச்‌ சொற்றமிழ்‌ வல்லார்‌ வேறாகச்‌ சென்று - அப்பொழுது 
தரண ஞானததைத்தரும்‌ சிவராமங்களினாலே திருவாசகமாஇிய தமிழ்‌ 
வேதத்தைப்‌ பாடியருள வல்லவ ராய திருவாதலூரடிகள்‌ தனியே 
சென்‌ ற,-ஒரு கொன்றைச்‌ செழு நீழல்‌ திகழச்‌ வெயோகம்‌ இரும்தார்‌ - 
ஒரு கொன்றைமரத்தின து செழுமையாதிய நிழலிலே விளக்கமுறச்‌ சிவ 
யோகஞ்‌ செய்துகொண்டிருந்கார்‌. எ-று, (௨௧) 


அன்ப ரழற்கே புகுமரீறு மையர்‌ விடைக்கே வருமாறு 
முன்பு தமக்கா முருவெய்து முன்னவ ன ற்று டொழு மாறும்‌ 
பொன்பொது விற்கே யன்பரளர்‌ புகுவது மெல்லா மொருகாலத்‌ 
தின்புறு மெய்ப்போதக யோகச்‌ தியல்பொடு கண்டா ரென்செய்தார்‌. 


போதகயோகத்து இயல்பு ஒடு சண்டார்‌,--இன்பமிகும்‌ மெய்ஞ்ஞான ச்‌ 
தைத்தரும்‌ செவயோசப்பிரத்தியகூச்தின்சண்‌ உள்ளபடி அண்டறிர்தார்‌,_ 
என்செய்தார்‌ - அவர்பின்யா தசெய்தாரெனின்‌ . எ-று, 


உருபுமயகசம, எனின்‌ என்ப தெஞ்சிரின்‌ றது. இனி முன்பு 
தமக்காமுருவெய்தி முன்னவன த்ருடொழுமாறும்‌ என்பது பாடமாயின்‌ 
முன்னரே தமக்குரிய சணநாதலடில தசைப்‌ பொருர்திச்‌ சிபெருமானு 
டைய திருவடிகளை வணக்கியசன்மையுமெனச்‌ சணசாதர்மேலே ற்றிச்‌ 
கூறுக. , ஏனை இருகாலலவர்ச்தமானற்களையெல்லாம்‌ நிகழ்சாலமொன்‌ 
றிலே சிலயோசத்தான்‌ உளளபடியறிர்த பெருர்‌ சசைமையினர்‌ பின்‌ யா த 
செய்தாரோனெனச்‌ கேட்போர்‌ அ மனம்‌ அச்கேள்விச்கட்‌ பெநிதுமலாவி 
மூர்துற்று நிற்குமாகலின்‌ அது . விளச்குதற்கு அச்சரிச்திரத்தொடர்‌ 
இடையபெட்டுச்‌ சிதையாமல்‌ இச்‌ செய்யுளி னிறுதிச்சண்‌ என்செய்தா 
ரென வினவி, . வருஞ்செய்யுள்களான்‌ ஆரியர்‌ விடைகூ.றுவாராயினா 
ரென்ச,  திரிகாலசம்பவங்சளும்‌ ஒருசாலத்து யோசப்‌ பிரத்தியக்ஷத்தா 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௭௫ 


னுணரலாமென்பது “பொருந்திய தேசசால வியல்பகல்‌ பொருள்க 
ளெல்லர, மிரும்்‌தணர்‌ கின்‌ றஞான மியோகாற்‌ காண்டலாமே?? என்பத 


னன நிக. (௨௨) 


செங்கை குவித்தார்‌ விழிநீரைச்‌ இந்‌ தின ரெந்தாய்‌ வர்தாய்பின்‌ 
னெங்க ணொளித்தா யெனமாலுற்‌ றெய்தினர்‌ பொய்கைக்கரைமீதே 
கங்கை முடித்தார்‌ விடையே றிக்‌ கண்ணுற ஈண்ணுர்‌ தலமோவென்‌ 
மகக ணிலத்தே போய்வீழ்வுற்‌ மழுதழு த்தோவென நைந்தார்‌. 
இ-ள்‌: செங்கை குவித்தார்‌ -சிஷீத கைகளைச்‌ கூப்பிக்‌ 
கும்பிட்டார்‌, விழி நீரைச்‌ இர்‌.இினர்‌ - கண்ணீர்‌ சொரிர்தார்‌-—எக்தாய்‌ 
வர்தாய்‌ பின்‌ எங்சண்‌ ஒளித்தாய்‌ என மால்‌ உற்றுப்‌ பொய்கைக்‌ கரை 
மீது எய்தினர்‌ - எம்பரமபிதாவே ஈண்வெர்த்ருளினீர்‌ பின்ன ரெங்கே 
யொளிச்திரென்று மனம௰யழ்‌இ அத்தடாகக்‌ சரையையடைசத்தார்‌.--கங்சை 
மேடிச்கார்‌ விடை ஏறிச்‌ கண்‌ உற நண்ணும்‌ தலமோ என்று - கறுசையைத்‌ 
கீரிசித்த சிவபெருமான்‌ இடபவாகன த்தின்‌ மேலிவர்ந்து கண்களுக்குப்‌ 
புலப்பட எழுர்தருளி வரப்பெறுர்‌ தலமேயோவென்‌ று விதச்‌ அ,- அஸ்‌ 
கண்‌ நிலத்தே போய்‌ லீழ்வுற்று அழுது அமுது அந்தோ என நைந்தார்‌ - 
அச்‌ கீழ்‌ நிலத்தின்கட்போய்‌ விழும்‌ து தேம்பித்தேம்பி அழுதழுது அந்தோ 
அந்தோ வென்றிரங்டித்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ வருந்தினார்‌. எ-று, 
இழ்கிலம்‌ வெபெருமான்‌ வெளிப்பட்ட ஆகாயத்தக்கு கேசே மு 
ள்ள .நிலம்‌. க்‌ ப (௨௩) 
ன ரர. ேேவறு. . 
அன்னை நிகர்ப்பீ சென்னை யொழித்தே யன்பாளர்‌ 


பொன்னடி பெற்றே பொய்கை யழற்கே புகலாமோ 


மின்‌ னுரு வத்தீர்‌ அம்மருள்‌ கூடா விளையேனுக்‌ 

கன்ன லளித்தி ரெங்க னொளித்தீ ரெனரொர்தார்‌. 
இ-ள்‌: அன்னை நிகர்ப்பீர்‌ - எனக்கென்‌ மாதாவை ஒதீதவரே,_ 
அன்பாளர்‌ என்னை ஒழித்துப்‌ பொய்கை அழல்‌ பெ ற்றுப்‌ பொன்‌ அடிக்கே 
புகல்‌ ஆமோ - அன்பையாளுச்‌ ' திருத்தொண்டர்கள்‌ சமியேனை இங்கே 
நீக்கிவிட்டத்‌ தடாக த்தக்ினியின்‌ மூழஇத்‌ தேவரீருடைய பொன்போலுச்‌ 
திருவடிகளை அடையலாமா யின்‌ உருவத்திர்‌ - மின்னலைப்போலச்‌ செவ்‌ 
வொளி விளங்குந்‌ திருமேனியையுடையவரே  நும்‌' அருள்‌ கட்டா வினை 
யேனுக்கு இன்னல்‌ அளித்திர்‌ எம்கன்‌ ஒளித்இிர்‌. என்‌ கொர்தார்‌ - தேவ 
ரீருடைய சருவருளோடு கூடவிடா து தடுத்த. திவினையையுடைய தயி 
யேனுக்குத்‌ துன்பத்தைச்‌ தந்து நீரெங்கே மறைந்தருளினீ ரென்‌ று திரு 
எாதீலாடிகள்‌ பிரலாபித்து வருர்தினார்‌, எ-று. 
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| இது சலித்துறை, சாப்பியச்சலித்துறை எனவும்‌ வழங்குப, (௨௪) 


௨௭௬ திருவாதவாடிகள்புசாணம்‌ 


வேறு. 

அர்நில்‌ தெளிக்து பொய்கை யகன்றுயர்‌ குருர்த நீழற் 
பன்னரு மறைகள்‌ காணாப்‌ பதமலர்‌ பற்றி வீழ்ந்து 
மன்னிய 'நிலத்தி னுள்ளார்‌ வல்வினைப்‌ பிறவிமாள | னர்‌. 
வின்னருட்‌ ௪தக மெய்தா னரும்பியென்‌ றெடுத்துச்‌ சொன்‌ 

இ-ள்‌: அச்சிலை கெளிர்து பொய்கை அகன்‌ அ-திருவாதவூரடி 
கள்‌ அத்‌ துக்கநிலையினின்‌ று மொருபிரகாரம்‌ மனர்கெளிர்‌ செழுந்து அத்‌ 
கீடளகககரையைவிட்‌டு 6ங்கி,--உயர்‌ குருந்த நீழல்‌ பன்‌ அரும்‌ மறைகள்‌ 
காணாப்‌ பதமலர்‌ வீழ்ந்து பற்றி-உயர்வாடிய குரும்தமரநிழலிலே ததித்தற் 
கரிய வேதங்களும்‌ முடிவு காண்டற்கரிய பாததாமரைமலர்களைக்‌ கழே 
லீழ்ர்திறுகப்‌ பற்றிக்கொண்டு கிலத்திலுள்ளார்‌ வல்வினை மன்னிய 
பிற்வி மாள - இப்பூமியின்‌ கணுள்ள ரா துவவியவினையால்வரும்‌ நிலைபெற்ற 
பி2விகெட்டொழிய,--இன்‌ அருள்‌ சகம்‌ மெய்தானரும்பி என்று எடுத்‌ 
அச்‌ சொன்னார்‌ - இனிய திருவருளையுடைய திருச்சதகத்தை ““மெய்தான 
ரும்பி? என்று தொடங்கிப்பாடியருளினார்‌. எ-று, 


சதம்‌ நூறு. சதகம்‌ நூறுசெய்யுட்களையுடைய பிரபந்தம்‌. குருர்து 
ஆனமநாயகரது திருவருண்மயமாகவின்‌ உயாகுருந்தென்‌ அம்‌, பிரவாக 
நாதியாய்த்‌ தொடரும்‌ வினையாகலின்‌ வல்‌ வினை என்றுங்‌ கூறினார்‌. இது 


அறு ரடியா௫ரியவிரு த்தம்‌. (௨௫) 


இத்திறற்‌ கூறி யரங்கே புலம்பிநின்‌ றிரங்கு மெல்லை 

நித்தனன்‌ அரைத்த நீர்மை நெஞ்சினு ணினைநர்்‌து பின்ன 
ரத்தலத்‌ திறைஞ்சி யெங்கோ னருட்பெரு விடைபெற றட 
யுத்தர கோச மங்கை யூர்தனி னொல்லை புக்கார்‌. 

இ-ள்‌: இத்திறம்‌ கடறி அங்கே புலம்பி நின்று இரங்கும்‌ எல்லை... 
திருவாதவூரடிகள்‌ இந்தப்பிரசாரம்‌ பாடியருளி அங்ஙனம்‌ புலம்பி நின்றிர 
ங்குன்‌ றழி ரித்தன்‌ அன்று உரைத்த நீர்மை நெஞ்சினுள்‌ நினைக்‌ ந. 
மித்‌ தியராயெ சிவபெருமான்‌ அன ஐருளிச்‌ செய்ததனைத்‌ சம்மன்‌ இன்‌ 
சணினைச்து,--பின்னர்‌ - அதன்பின்னர்‌ அத்தல த்து இறைஞ்சி எம்‌ 
கோன்‌ அருள்‌ பெரு விடை பெற்று ஏகி- அத்‌ திருப்பெருர்‌ துறையின்‌ 
கண்‌ வணங்‌ ஈம்பசுப இயின ஐ அருளையுடைய பிரியாவிடைபெற்று 
நடந்து உத்தரகோசமங்கை ஊர்தனின்‌ ஒல்லை புச்சார்‌ - திருவுத்தர 
கோசமங்கையென்னும்‌ ஸ்தலத்திலே விரைவிந்சென்றார்‌. எஃறு, 


அன்று முன்னொருராள்‌. அன்றரைத்த நீர்மை உச்சரகோசமற்கை 
யென்‌ னுஈம்மூரிற்சென்‌ று, சித்‌ தியங்கெவையுமெய்‌ இ என மேல்வந்தமை 
காண்க. (௨௬) 


ச்‌ 


சடையவர்‌ கோயி லெய்தித்‌ தம்மைவர்‌ தடிமைகொண்ட 
வடிவது காணா ராகி மயங்கி வெய்‌ அயிர்த்து வீழ்ந்து 


திகுவம்பலச்சருக்கம்‌. ்‌ ௨௪௪ 
விடுதிகொ லென்னை யென்று நீத்தல்‌ விண்ணப்ப மென்னுர்‌ 
தொடை கெழு பாட லோதக்‌ காட்டினர்‌ தொல்லை மேனி. 

இ-ள்‌: சடையவர்‌ கோயில்‌ எய்தித்‌ தம்மை வச்‌. சடிமைச்‌ சொ 
ண்ட வடிவு காணார்‌ அ - திருவாதவூ டிகள்‌ திருவுத்தாகோசமங்கையிலே 
சடையையுடைய சிவபெருமானது ஆலயத்தையடைர்‌ அ மார்ச்சாரசம்‌ 
பச்தமாகத்‌ தம்மை வலியவரந்‌தடிமைக்கொண்ட பரமாசாரியவடிவத்தைத்‌ 
தரிசிக்கப்‌ பெரறாதவராடி--மயங்‌இி வெய்‌ அயிர்த்து வீழ்ந்து - மயச்சமடை 
ந்து கெட்டுயிர்த்துச்‌ ழேவிழுச்‌ அ,--என்னை விடுதிகொல்‌ என்று நீத்தல்‌ 
விண்ணப்பம்‌ என்னும்‌ தொடை கெழு பாடல்‌ ஐ.5- இரண்டாமடிக 
டோறும்‌ “என்னை வீடு திகண்டாய்‌?? என்று த்தல்‌ விண்ணப்பமென்னுச்‌ 
திருவாசக த்தைப்‌ பாடித்‌ அதிக்க தொல்லை மேனி காட்டினர்‌ சிவ 
பெருமான்‌ பழைய தேசிக த்திருமேனியை அவருக்குத்‌ தரி௫ிப்பித்தருளி 
னார்‌, எஃறு, 
கொடை செய்யுளுறுப்பெட்டினுளொன்‌ று, அது “கொடையே யடி 
யிரண்‌ டியையச்‌ தோன்றும்‌? என்‌ பதனான றிக, (௨௭) 
கன்னலை யமுதையங்கே கண்டுகொண்‌ டிறைஞ்சிச்‌ சன்னா 
ளநநக ரிருக்து தங்கோ னருண்மொழிப்‌ படியே சென்று 
தீர்நிக ரில்லாத்‌ தெய்வத்‌ தலம்பல வண பங்ூ நீங்செ 
சென்னிகன்‌ னட்டி லெய்தித்‌ திருவிடை மருதூர்‌ சேர்ர்தார்‌. 
ப. இ-ள்‌: சன்னலை அமுதை அங்கே சண்டு இறைஞ்ிச்‌ கொண்டே 
சில்‌ சாள்‌ ௮௫௩௧ இருந்‌ த - திருவாதலூ£டி.கள்‌ 'பரமாசாரியராயெ கரும்‌ 
பை அமுதை அங்கே தரிசித்து வணற்டு வழிபட்டுக்சொண்டு அர்த 
ஸ்தலத்திலே சில தினமிருர்‌ து, கம்‌ கோன்‌ அருள்‌ . மொழிப்படியே 
சென்று - அதன்பின்பு தம்மான்‌மநாயகராயெ சிவபெருமானருளிச்செய்த 
இருவாச்‌இன் படியே அப்பா ற்சென்றுதம்‌ நிகர்‌ இல்லாத்‌ தெய்வத்‌ தலம்‌ 
பல வணங்‌ நீங்க - திமசிசொப்புயர்வில்லாத தெய்வத்தன்மை பொரும்‌ 
இய ஸ்தலங்கள்‌ பலவத்றையடைர் து தரிசித்து வணங்கி அவைகளையும்‌ 
சடந்து,--ஈல்‌ சென்னி சாட்டில்‌ எய்‌ தித்‌ இரு விடை,மரு அர்‌ சேர்ந்தார்‌- 
நல்ல சோழராட்டி ற்போய்த்‌ திருவிடைமரு.தூரென்‌ னும்‌ ஸ்தலத்தை 
அடைந்தார்‌. எஃறு, 


அங்கப்பிரத்தியங்ச சால்கோபாங்கமாடயெ அனைத்தும்‌ அருண்மய 
மாகலின்‌ முழுவது மினிதாற்‌ சன்னல்‌ என்றும்‌, கழிபெருஞ்சுவையோ 
டறுதிபயத்தலின்‌ அமுது என்றுங்‌ கூறினார்‌. அங்கம்‌ ரசு, முகம்‌, இரு 
தயம; (௩.) பிரத்தியங்கம்‌ ஒக்ஷஸ்‌, கண்டம்‌, தனம்‌, தோள்‌, சாபி, உதரம்‌, 
குய்யம்‌, சேத்திரம்‌, ஈர) சுமோத்திரம்‌, மஸ்தகம்‌, பாசம்‌, அங்குலி, ஊரு, 
முழம்தாள்‌, கணைக்கால்‌; (௧௬.) சாங்கம்‌. திரிசூலம்‌, பரசு,..கட்கம்‌, வச்சி 
மீம்‌, அபயம்‌, கரகம்‌, ட்‌ அங்குசம்‌, சண்டை, அச்கினி; (௧௦.) உபர்‌ 


௨௭௮ திருவாதவூரடிகள்புரரணம்‌ 


கம்‌ வஸ்திரம்‌, உபவீதம்‌, மாலை, கந்தம்‌, ஆபாணம்‌, ஆசனம்‌, அவாணம; 
(௭.) சோழநாட்டை, “கடல்கிழக்குத்‌ தெற்குக்‌ கரைபொரு வெள்ளாறு, 
குடதிசைக்குக்‌ கோட்டக்‌ கரையாம்‌ - ௮டதிசையி, லேணாட்டெப்‌ பெண்ணை 
யிருபத்து நாற்காகஞ்‌, சோணாட்டுச்‌ செல்லையெனச்‌ சொல்‌? என்பத 
னானுமறிக, (௨௮) 
அப்பதி தொழுத பின்ன ரன்புட னாரூ ரெய்திச்‌ 
செப்பரு மலாததாள்‌ போற்றித்‌ திகழ்திருப்‌ புலம்ப லோதி 
யபெபப்ப்பற விறைஞ்சி யண்ண லியம்பிய பதிக ளெல்லார்‌ 
தீப்பற வணங்கி நீங்கித்‌ தடமதிற்‌ புகலி சார்ந்தார்‌, 

இ-ள்‌: அப்பதி தொழுத பின்னர்‌ - திருவாதவூடிகள்‌ அரத 
ஸ்தலத்தைத்‌ தரிசித்து வணங்யெபின்னர்‌ அன்பு உடன்‌ ஆரூர்‌ எய்திச்‌ 
செப்பு அரு மலர்த்தாள்‌ போற்றித்‌ இகழ்‌ இருப்புலம்பல்‌ ஒதி எய்ப்பு அற 
இறைஞ்சி - அன்போடு திருவாருரையடைர்‌ அ அங்கே வீற்றிரும்‌தருளுர்‌ 


தியாகராச சுவாமியின து அதித்தற்கரிய பொற்றாமரைமலர்போலுந்‌ இரு 
வடிகளைத்‌ தரிசித்து வணங்இச்‌ அதித்து, “பூங்கமலத்தயனொமொலறி 
யாதரெறியானே?” என்னுஞ்‌ சொற்றொடரை முதலாகவுடைய இருப்புல 
ம்பவென்‌ னும்‌ திருவாசகத்தைப்‌ பாடியருளிச்‌ சனனமரண இளைப்புமீல்‌ 
கும்வண்ணமறித்தும்‌ வணங்கிச்சென்று அண்ணல்‌ இயம்பிய பதிகள்‌ 
எல்லாம்‌ தப்பு ௮ற வணங்கி நீங்கி- முன்‌ பரமாசாரியா கூறியருளிய 
ஸ்தலங்களையெல்லார்‌ தவறறத்‌ தீரிசித்துவணங்டி நீங்‌ அப்பாற்‌ 
சென்று, தட மதில்‌ புகலி சார்ச்‌ சார்‌-பெரிய மதில்சூழ்ர்த சீர்சாழியை 
யடைந்தார்‌. எ-று, | 


... இகழ்‌ இருப்புலம்பல்‌ சிவானச்்‌தமுதிர்ச்சி விளங்காநின்‌ ற திருப்புலம்‌ 
பல்‌. புகலி தேவர்களுக்குப்‌ புகலிடமாயுள்ள அ. (௨௯) 


குன்றென வயங்கு கோயிற்‌ கோபுர வாயி னீங்இச்‌ 
சென்றுயர்‌ கயிலை யான செய்திகண்‌ டிறைஞ்சு மெல்லை 
மன்றிடை ஈடித்தபாத மலரடி. பிடித்துக்‌ கொண்டு [ தார்‌. 
பின்‌ நிகழ்‌ சடையோன்‌ முன்னர்ப்‌ பிடித்தபத்‌ தருளிச்செய்‌ 
இ-ள்‌: குன்று என வயங்கு சோயில்‌ கோபுர்‌ வாயில்‌ நீங்கில்‌ 
சென்று - திருவாசவூரடிகள்‌ அங்கே மலையைப்போல விளங்காநிற்கும்‌ 
சிவாலயத்தின து திருக்கோபுரலாயிலைக்‌ கடர தள்ளேசென்‌ று, உயர்‌ 
கயிலை அன செய்தி கண்டு இறைஞ்சும்‌ எல்லை - ௮ல்‌ அயர்ச்சிபொருர்‌ திய 
கைலாசகிரியாகிம்‌ பாவகம்‌ பொருர்தக்‌ கண்டு வீழ்ந்து வணங்குஇன்‌ 
ழி மன்று இடை ஈடித்த பாத மலர்‌ அடி பிடித்துக்‌ சொண்டு - கனக 
சபையிலே திரு£டனஞ்‌ செய்தருள்‌ ஓ செர்தாமரைமலர்போ லலுர்‌. திரு 
வடிகளை இறுசப்பற்றிக்கொண்டு பின்‌ திகழ்‌ சடையோன்‌ முன்னர்ப்‌ 
பிடித்தபத்து அருளிச்செய்தார்‌ - பின்றூங்‌இி விளங்கரநிற்குஞ்‌ சடையை 


ஏ! ன்‌ 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௭௯ 


புடைய சோணியப்பாது சந்நி தியிலே “உம்பர்சட்சரசேயொழிவற நிறை 
நீத்யோகமே?? என்றுதொடங்க “உன்னைச்‌ ௪க்கெனப்பிடிச்தேனெங்‌ 
கெழுர்தருரூல தினியே?? என்றிறுதிதோறு முடித்துப்‌ பிடித்த பத்தென 
னும்‌ இருவாசகத்தைப்‌ பா டியருளினார்‌, எ-று, 

பின்‌ நிகழ்‌ சடை என்பதற்குப்‌ பின்னுதல்விளங்குஞ்‌ சடையென்‌ 
அரைப்பினு மமையும்‌, (0) 


தொல்வினைப்‌ பகைமை யுள்ளார்‌ யாவருக்‌ தொழுதா லிங்கு 
வெல்வரப்‌ பகையை யென்று விருப்புடன்‌ சிலநாள்‌ வை 
மல்குமத்‌ தலத்தை நீங்கி வண்கமுக்‌ குன்றி லன்பாற்‌ 
செல்வதற்‌ கிசைந்து தில்லைத்‌ திசைகுறித்‌ திறைஞ்சி யே, 
இ-ள்‌: தொல்‌ வினைப்‌ பகைமை உள்ளார்‌ யாவரும்‌ இங்கு? 
சொழுதால்‌-அநா தியாகவரும்‌ வினைப்பகையினையுடையார்‌ யாவரு மீண்டு 
வந்து சுவாமியைத்‌ தரிசித்துவணங்இனால்‌,--௮ப்‌ பகையை வெல்வர்‌ 
என்று - அப்பகைமையைத்‌ தப்பாது லெல்வரென்று திருவாதவூடிகள்‌ 
சிர்‌ திக்து,- விருப்பு உடன்‌ சில நாள்‌ லை - விருப்பத்தோடு சிலதின 
மங்கிரும்‌ து மல்கும்‌ அத்தலத்லை நீங்கி அன்பால்‌ வண்கழுக்குன்‌ றில்‌ 
செல்வதற்கு இசைச்‌ அ - இருவருள்சுரக்கும்‌ அசரீர்காழியைவிட்‌டு நீங்கி 
அப்பாலுள்ள வளவிய இருக்கழுச்குன்‌ றமென்னுஞ்‌ செவக்ஷத்‌ இரத்தல்‌ 
அன்போடு செல்வதற்கபேக்ஷித்து,-- இல்லை? இசை குறித்து இறைஞ்ச 
ஏஇ- அதிசமீபத்திலுள்ள இதெம்பரத்தைக்‌ திக்குரோக்‌ வணங்கிச்‌ 
சென்று, எ-று, (௩௧) 
வேறு. 
உத்தர நெடுர்திசையி லேசயொளி குன்றா 
முத்தகதி சூழுமுத குன்றினை வணக்கி 
யத்தல மகன்றுய ரருட்டுறையி தென்றே. ப 
மெய்த்தவர்க ளெண்ணியுறை வெண்ணெயை யடைத்தார்‌. 
இ-ள்‌: நெடும்‌ உத்தர இசையில்‌ ஏஇ - திருவாதவூரடிகள்‌ நெடிய 
உத்தர இக்கின்கட்சென்று- ஒளி குன்றா முத்த ஈதி சூழும்‌ முது குன்‌ 
றினை வணங்க - வெள்ளொளிமிச்க மணிமுத்தரதிகுழ்ந்த இருமுதுகுன்‌ 
நினைத்‌ தரிரித்துவணங்‌,-அத்தலம்‌ அகன்று- அர்தஸ்தலத்தை விட்டு 
நீங்கி மெய்த்தவர்கள்‌ இது உயர்‌ அறாட்றை என்று எண்ணி உறை 
வெண்ணெயை அடைந்தார்‌ - சாமுசித்தராகிெய மெய்கண்டதேவர்முதலிய 
மகான்கள்‌ இது சிவபெருமானது திருவருட்றையென்‌ முட்கொண்டு 
வீற்றிளுக்கப்பெற்ற திருவெண்ணெய்ஈல்லூரை அடைர்தருளினார்‌. எ-று. 
திருமுதுகுன்று விருத்தாசலம்‌, இருவருட்றை என்பது இரு 
வெண்ணெய்ால்லூரிலுள்ள சிவாலயத்துக்‌ கொருபெயர்‌.. இது சலி 


௨௮0 திருவாதவரடிகள்புரரணம்‌ 


அந்நகர்‌ வணங்கியபி னன்புட னகன்றே 

நன்னர்வதி சென்‌ றுநடு நாடுமுயர்‌ காடுங்‌ 

கொன்னிப மடங்கலுறை குன்றமு மிகந்தே 

மன னுமரு ணாபுரி மருங்கணைய வந்தார்‌. 

இ-ள்‌: அன்பு உடன்‌ அரந்ரகர்‌ வணற்டிய பின்‌ - திருவா தவூரடி 
கள்‌ அன்போடு அத்திருவெண்ணெய்சல்லூரைச்‌ தரித்து வணங்டியபின்‌ 
னர்‌,அகன்று நன்னர்‌ வதி சென்று ஈடு நாடும்‌ உயர்‌ காடும்‌ கொன்‌ 
இபம்‌ மடங்கல்‌ உறை குஷ்றமும்‌ இகந்து - அர்சுஸ்தலத்தைவிட்டசன் று 
நல்‌௪ நெறியின்‌ கட்போய்‌ ஈடுசாட்டையும்‌ உயர்ச்த காட்டையும்‌ அச்சத்‌ 
தைத்தரும்‌ யானைகளும்‌ சிங்கங்களும்‌ வசிக்கும்‌. மலைகளையுங்‌ கடர்து— 
மன்னும்‌ அருண்புரி மருங்கு அணைய வந்தார்‌-விராட்புருடனுககு மணி 
பூரகஸ்சானமாகப்பொருச்‌ திய திருவண்ணாமலைக்கு அதிசமீபமாகச்‌ சென்‌ 
. ஐருளினார்‌. எற, ்‌ 


நொடு சோழகசாட்டுக்கும்‌ சொண்டைசாட்டுச்கும்‌ நடுவேயுள்ளகாடு. 


மாடமொடு கோபுமமு மன்னுமணி முத்தஞ்‌ 

சூமெதி லும்பெரிய தோரண முகப்பு 

 நீசெமு காடவி நெருங்கியுள தண்கா 

இயெர்தல்‌ கண்டுவகை கொண்டுதொழு அய்ர்தார்‌. 

இ-ள்‌: மன்னும்‌ மணி முத்தம்‌ சூடும்‌ மாடம்‌ ஒடு கோபுரமும்‌, 
அங்கே நிலைபெற்ற அழயெ முத்துமாலைகளைத்‌ தீம்மேற்கொண்ட மண்ட 
பங்களுங்‌ கோபுரங்களும்‌, மதிலும்‌ - மதில்களும,--பெரிய தோரண 
முகப்பும்‌ - மகரதோரணம்களையுடைய பெரிய உபரிகைகளுமாஇிய இவை 
களெல்லாம்‌,--நீடு கமுக அடவி நெருங்கி உள தண்‌ கா ஊடு உயர்தல்‌ 
கண்‌டு- நெடிய கமுகங்காடு தம்முணெருங்கிய குளிர்ர்த சோலையின்‌ மத்தி 
யிலே உயர்ந்து தோன்‌ றுதலைக்‌ கண்டு-உவ்கை கொண்டு தொழுது உய்ர்‌ 
தார்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ மனமடிழ்ச்‌ கொண்டு வணங்கிக்‌ கும்பிட்டுய்ர்‌ 
தார்‌. எ-று, 


ஓட எண்ணொடு. முகப்புமுயர்தல்‌ கண்டெனமுடிக்க, கழிகாமத்த 
ராயினோர்க்குத்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட கன்னிகைக்குரிய அசேதன 
'மாகிய புறப்பொருள்களும்‌ அவளாகவே கண்டு ஈன்‌ குமதிச்சப்படுமாறு 
போலச்‌ சவெபத்திமானாகய திருவாதவுூரடிகளுக்குத்‌ தீமமால்‌ விரும்பப்‌ 
பட்ட சிவபெருமானுக்குரிய அசேதனமாயெ புறப்பொருள்களென்‌ னர்‌ 
திருமண்டபம்‌ முதலிய்வெல்லாம்‌ அவராகவே கண்டு வழிபடப்பெற்றன 
என்பார்‌ சண்டுவசைகொண்டு தொழுதய்ர்தார்‌ என்றார்‌. ' இக்கருத்து 
“ஈசனுக்கன்‌ பில்லா ரடியவர்க்கன்‌ பில்லா ரெவ்வுயிர்க்கு மன்பில்லார்‌ தம 
க்குமன்‌ பில்லார்‌?? என்பதனானுமறிக, மணிருத்த்தம்‌ என்பதனை உம்மைத்‌ 
தொசையென்‌ றலுமொன் று, | ட ௫௯). 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௩௮௧ 


அன்‌ நிருவர்‌ தேடவழ லானதொரு வெற்பாய்‌ 

நின்றவடி வோமன நிறைந்தபெரு வாழ்வோ 

வென்‌ றுமலை யண்ணலை யிறைஞ்சியருள்‌ கொண்டே 

சென்‌ றருணை யாகிய செழும்பதி புகுந்தார்‌. 

இ-ள்‌: அன்று இருவர்‌ தேட அழல்‌ ஆனது ஒரு வெற்பு ஆய்‌ 
கின்‌ ற வடிவோ - அக்காலத்துப்‌. பிரமவிஷணுச்களாகிய இருவரும்‌ முடி 
யையும்‌ அடியையுர்‌ தேட அகப்படா தக்இனிப்பிழம்பா ெதொரு மலை 
யாய்கின்‌ ற வடிவ 2மா அன்று --மன நிறைந்த பெரு வாழ்வு என்து மலை 
அண்ணலை இறைஞ்சிக்‌ சென்று - மனத்தின்கணிறைர்‌ த பேரின்பலாம்‌ 
வேயாமென்று திருவாதவூரடிகள்‌ துதித்துப்‌ பெருமையித்சிறக்‌ ௪ ரு 
௮ண்ணாமலையைத்‌ தரிசித்து ௮ணய்டிச்சென்‌ ற செழுமை ஆதிய அரு 
ணைப்ப தி புகுந்தார்‌-செழுமையா கிய இருவருணைமாககரத்திற்‌ பிரவேசித்‌ 
தார்‌. எ-று, 


வெற்பாய்கின்‌ ற வடிவு உண்மையாலோக்குமிடத்து நிறைந்த பெரு 
வாழ்வென்பது கருத்து. ஓசாரமிரண்டனுண்‌ முன்னைய தெதிர்மறையி 
னும்‌, பின்னைய தசைநிலையினும்‌ வந்தன. வெற்பாய்நின்‌ றவடிவோ ௮ 
ன்றி மனநிறைந்த வாழ்வோ எனக்கோடலும ஒன்று. (௩௫) 


வேறு. 

சோலையு மதிலும்‌ பல்பூர்‌ தோரண மறுகுச்‌ தெய்வ 
சாலைகள்‌ பலவு நீலச்‌ சந்நிதி மறுக்‌ சென்று: 
மாலையும்‌ பாம்புர்‌ இல்கண்‌ மத்தமு முடியில்‌ வைத்தோ 
னாலைய மிறைஞ்சிக்‌ கண்டார்‌ தம்மையன முண்ட மேனி. 

இ-ள்‌: சோலையும்‌ மதிலும்‌ பல்‌ பூர்‌ தோரண மறுகுர்‌ தெய்வ 
சாலைகள்‌ பலவும்‌ நீங்கச்‌ சர்டிதி மறுஇல்‌ சென்று- திருவா தவூரடிகள்‌ 
சோலைகளும்‌ மதில்களும்‌ அழயெ பலதோரணங்களையுடைய திருவீதிகளும 
தேவாலயம்களுமாயெே இன்னோரன்ன பலவ த்தையுங்‌ 'கடச்துட்பிரகார 
த்திற்‌ போய்‌,--மாலையும்‌ பாம்பும்‌ இங்கள்‌ மத்தமும்‌ முடியில்‌ வைத்தோ 
ன்‌ ஆலையம்‌ இறைஞ்சி-கொன்‌் றைமாலையையுஞ சர்ப்பத்தையும்‌ பிறையை 
யும்‌ பொன்‌ னூமத்தம்லரையுர்‌ திருமுடியின்‌௧ணொறுங்குதரித்த அருணா 
சலேசுவராது ஆலயத்தைத்‌ தரிசித்துவணங்கி தம்மை அன்று அண்ட 
மேனி கண்டார்‌-தம்மை முன்னடிமைகொண்ட ஞானதேசிகத்‌ திருமேனி 
யைப்‌ பின்பு தரிசிக்கப்பெற்றார்‌. எ-று. 


திங்களுமென உம்மைவிரித்‌ தூரைக்க, ஆலயமென்‌ னும்‌ வடமொழி எது 
கைரோக்கி அலையமென்றாயிற்று. இது அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. (௩௬) 


மாலுடன்‌ பிரமன்‌ றேவர்‌ வந்துனக்‌ ,கடிமை யென்றென்‌ 


நறேலிடும்‌ பொழுதி லால முண்டிருள கண்ட போற்றி 
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திருவம்பலச்சருக்கம்‌. | ர 


இணி உருவகஞ்செய்துகொண்டமைக்கேற்பக்‌ கொடியிடம்கொண்ட 
செம்பொற்‌ குன்‌ தமென்பத்ற்குக்‌ கொடியானது தனச்‌டெமாசச்கொண்ட 
செம்பொற்குன்‌ தமெனவுமுரைச்துச்கொள்க, : (௩௮) 


வென்‌ நிடுங்‌ கன்னி மேதிச்‌ சென்னி விக்ரமன்‌ னத்‌ 
கொன்‌ றதன்‌ பாவம்‌ தீரக்‌ குறித்திட வருள்வாய்‌ போற்றி 
யன்றுவர்‌ தென்னை யாளு மணியண்ணா மலையாய்‌ போற்றி 
யென்றுதம்‌ பரிவா லேத்தி யிறைஞ்சியங்‌ குறையு நாளில்‌. 


இ--ள்‌: வென்றிடும்‌ சன்னி - சயமீகளாடய துர்க்கை _மேதிச்‌ 
சென்னி விக்‌இரமன்‌ றன்னைக்‌ கொன்ற தன்பாலம்‌ திரக்‌ குறித்து இட - 
மஇிடாசரனைக்‌ கொன்ற சன்‌ கொலைப்பாவர்‌ தவிரச்‌ சங்கற்பித்து வழி 
பட,-அருள்வாய்‌ போற்றி - அத்தர்க்கைக்‌ கறுக்கிரகஞ்‌ செய்தவரோதே 
வரீர்‌ அடியேனைப்‌ பாதுகாத்தருளுக, அன்று வந்து என்னை ஆளும்‌ 
அணி அண்ணாமலையாய்‌ போற்றி என்று தம்‌ பரிவால்‌ இறைஞ்ச ஏத்தி - 
அன்று பமமாசாரியராகத்‌ இருப்பெருச்‌ துறையின்‌ கணெழுர்தருளிலர்‌ த 
தியியேனை அடிமைக்கொண்டருளிய அழயெ அனலாசலரர்‌ தரே சேவரீர்‌ 
அடியேனைப்‌ பாதுசாச்சருளுகவென்று திருவாதவூரடி.கள்‌ .,தம்மெய்யன் பி 
னாலே வணங்கித்‌ துதிகத்‌த.,--அங்கு உறையும்‌ நாளில்‌ - அங்கேவசிக்கும்‌ 
காலத்தில்‌. எ-று, 


விக்கிரமன்‌ - வீரன்‌, இடுதல்‌ ஈண்டு அருச்சித்தலின்மேத்று. அத 
“பத்தரிடும்‌ பசசிலையோ?? வென மேத்கடறியலா ற்றானுமறிக. (க்கி) 


மாதர்கொண்‌ மாத ரன்ன மார்கழித்‌ திங்க ந்‌ 
லாதிரை முன்ன ரைநர்தே யாயெ இனங்க டம்மின்‌ 
மேதகு மனைக டோறு ம மழைத்திருள்‌ வடிவ தான்‌ 
போ திவர்‌ தம்மிற்‌ கூடிப்‌ புனற்றட மாடல்‌ செய்வார்‌. 


இ-ள்‌: மாதர்‌ கொள்‌ மாதர்‌ எல்லாம்‌ மார்கழித்‌ திங்கள்‌ தன்னி 
ல்‌ ஆதிரை முன்‌ ஈரைந்து ஆய தினங்கள்‌ தம்யில்‌ - அழகையுடைய எழு 
வகைப்பருவ மகளிரும்‌ மார்கழிமாசத்துத்‌ திருவாதிரை ச்க்ஷ்த்இரத் துக்கு 
முற்பத்துத்தினங்களினெல்லாம்‌-—- இருள்‌ விடி த அன போது மேதகு 
மனைகள்‌ தோறும்‌ அழைத்து இவர்‌ தம்மில்‌ கூடிப்‌ புனல்‌ தடம்‌ ஆடல்‌ 
செய்வார்‌ - இருள்புலருகன் ற விடியற்கால$்‌.திலே மேன்மைபொருச்திய 
வீிகெடோறும்போய்‌ ஒருவரையொருவரழைத்துத்‌ தம்நுளொருல்குகூடி 
ரீரையுடைய சீடாசச்திலே ம்பு டட எ-று, (௪0) 


ன்னவ ரியல்பு கண்டா ராங்கவர்‌ புகன்ற தாக 

சிர. ஆ । 

ம்ன்னிய்‌ திருவெம்‌ 1 பாவை வாசகம்‌ பேசப்‌ பின்னர்க்‌ 
கன்னியர்‌ பாடி யாடுங்‌ கவின்கொளம்‌ மனை கண்‌ டன்னார்‌ 


பர்ட ௭்ட 


பன்னிய ' பாட லாக வம்மனை ப்‌ பாடல்‌ செய்தார்‌. 


௨௮௫ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


இ-ள்‌: அன்னவர்‌ இயல்பு கண்டார்‌ - அமமகளிரது தன்மை 
யைக்‌ கண்ட தருவாதவூரடிகள்‌ ஆங்கவர்‌ புகன்ற. ஆக மன்னிய 
திருவெம்பாவை வாசகம்‌ பேச - அவர்கூறிய கூற்றாக நிலைபெற்ற இரு 
வெம்பாவையென்னுர்‌ திருவாசகத்தை “அ தியுமர்‌ தமுமில்லாவரும்பெ 
ருஞ்சோதியை?? என்றெடுத்துப்‌ பாடி, பின்னர்‌ - அதன்‌ பின்னர்‌ 
கன்னியர்‌ பாடி அடும்‌ கவின்‌ கொள்‌ அம்மனை, கண்டு... மங்கைப்பருவத்‌ 
அமகளிர்பாடி விளை யாடுதநின்‌ ற அழகையுடைய அம்மானை விளையாட்டைக்‌ 
கண்‌ட-அன்னார்‌ பன்னியி பாடல்‌ ஆக அம்மனைப்‌ பாடல்‌ செய்தார்‌ - 
அமமகீளீர்‌ கூறிய கூற்றாகத்‌ திருவமமானையென்‌ னும்‌ திருவாசகத்தை, 
“செங்கநெடுமாலுஞ்‌ சென்றிடர்‌ ஐன்‌ காண்பரிய, பொங்கு மலர்ப்பாதம்‌ 
பூகலக்தே போச்தருளி?? என்றெடுத்துப்‌ பாடியருளினார்‌. எ-று, (௪௧) 
விரவுமன்‌ புடையா ரந்த மேதகு தலத்தை நீங்கிப்‌ 
பரிவுடன்‌ கச்சி யேகாம்‌ பரந்தனிற்‌ பானை யேத்தித்‌ 
தெரிவருங்‌ காமக்‌ கோட்டி சீறடி வணங்கித்‌ தேவர்‌ 
வரநினை ச்‌ திறைஞ்சுர்‌ தெய்வ வண்கழுக்‌ குன்றிற்‌ சென்றார்‌. 

இ-ள்‌: விரவும்‌ அன்பு உடையார்‌ மேதகு அச்தத்‌ தலத்தை 
நீல்‌ி- பரமாசாரியர்‌ மாட்டுச்‌ சென்‌ று கலக்கும்‌ பேரன்பையுடைய திரு 
வாசவூடிகள்‌ மாட்சிமைபொருந்திய அந்தத்‌ திருவண்ணாமலையென்னும்‌ 
ஸ்தலத்தைவிட்‌ நீங்கிச்சென்று, கச்‌ ஏகாம்பரர்தனில்‌ பரனைப்‌ பரிவு 
்‌ உடன்‌ எத்தி - தொண்டைராட்டிலே சாஞ்சீபுரத்தை யடைந்து திருவேக 
மபமென்‌ னுமாலயத் தில்‌ வீற்றிருக்கின்ற ஏகாம்பரராதசுவாமியை அன்‌ 
போடு தரிசித்து அணங்டித்‌ அதித்து— தெரிவு அரும்‌ காமக்கோட்டி சிறு 
அடி வணங்கி - இத்தன்மையின ரென்றியாவராலு மறிர்‌து கோட ற்கரிய 
காமக்‌ கோட்டமென்னுமாலயத் தில்‌ வீ ற்றிருக்கன்‌ ற காமாக்ஷி யம்மையி 
- னது சிறிய திருவடிகளைத்‌ தரிசித்து வணங்ூச்‌ துதிதீத,--தேவர்‌ வரம்‌ 
நினைந்‌ து இறைஞ்சும்‌ தெய்ல வண்‌ கழுக்குன்றில்‌ சென்றார்‌-அஃன்‌ பின்பு. 
அரிபிரமேர்திராதி தேவர்சளெல்லாம்‌ வ.ரத்தைப்பெறும்பொருட்டெண்‌ 
ணிச்‌ தம்பதங்களினின்‌ றும்‌ வர்தருசசித்து வணங்கப்‌ பெறும்‌ தெய்வச்சன்‌ 
மையையுடைய வளவிய திருக்கமுக்குன்‌ றத்திற்‌ சென்‌ றருளினார்‌. எ-று. 

தேவர்களும்‌ இவ்வுலடன்‌ கண்‌ வம்‌ திறைஞ்சுதலை, ““வானிடச்‌ தவரு 
மண்மேல்‌ வந்தரன்‌ ரனையர்ச்சிப்பர்‌?? என்னுர்‌ இருவாச்சகானுமறிச, தொ 
ண்டைசாட்டை, “மேற்குப்‌ பவளமலை வேங்கட சேர்வடக்கா, மாற்குமு 
வரி யணிதிழக்கா-_மாற்றரிய, தெற்குப்‌ பினாகி திகழிறா பதின்காத, ஈற்‌ 
ரெண்டை ஈாடெனவே காடு39 என்பதனானுமறிக, பினா பெண்ணை தி. 
கோட்டிதழ்‌ கமழுங்‌.கொன்றைச்‌ சென்னியன்‌ குலவு மன்பர்‌ 
சூட்டிய மலர்த்தாள்‌ போற்றித்‌ தணைவநின்‌ செய்ய மேனி 
காட்டிளை கலங்கா. வண்ண மிக்கமுக்‌ குன்றி லென்று [ந்தார்‌. 
பாட்டினைப்‌ பொழிந்து சின்னாட்‌ பயின்றுபின்‌ பணிந்து போ 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. உடு 


இ-ள்‌: கோட்டு இதழ்‌ கமழும்‌ கொன்றைச்‌ சென்னியன்‌ குல 
வும அன்பர்‌ - கொம்பர்களிலே இதழ்கள்‌ ஈறுமணங்கமழும்‌ கொன்றை 
மாலிகையைத்‌ தரித்த இருமுடியையுடைய சிவபெருமானுக்கு மெய்யன்‌ ப 
ராகிய திருவாதவூரடிகள்‌,-குட்டிய மலர்த்தாள்‌ போற்றி - தஞ்‌ சிரசின்‌ 
முன்னரே குட்டியருளிய செர்தாமரை மலர்போலுந்‌ திருவடிகளைத்‌ தரி 
சத்து வணங்கித்‌ அதித்து,-- துணைவ-உய௰ிர்த்‌ தணைவே,--இச்‌ கழுக்குன்‌ 
றில்‌ சலங்காவண்ணம்‌ நின்‌ செய்ய மேனி சா£ட்டினை என்று பாட்டினைப்‌ 
பொழிச்து-இத்திருக்கழுக்குன்‌ றத்‌ திலே தமியேன்‌ மனங்கலங்காத பிரகா 
ரம்‌ சிவந்தபரமாசாரியத்‌ திருமேனியை ஈன்கு தீரிசிப்பித்தருளினீ ரென்‌ று; 
“பிணக்கிலாத பெருர்துறைப்‌ பெருமானுன்‌ னாமங்கள்‌ பேசுவார்‌?9என்‌ று 
தொடங்கி, “வச்‌ தகாட்டினாய்கழுச்குன்‌ நிலே?? என்றிறு தகடோறும்‌ 
முடித்துத்‌ இருக்கழுக்குன்றப்‌ பதிகமென்னுர்‌ இருவாசசமாகிய மழை 
யை வருஷித்து,--லகாள்‌ பயின்‌ று_டலதின மங்கே வசித்து —பின்‌ பணி 
கீது போந்தார்‌ - அதன்பின்பு சுவாமியைவணங்கி அனுமதிபெற்றுத்‌ 
தெற்கு நோகச்இத்‌ இரும்பிச்சென்‌ ஐருளினார்‌. எ-று, (௪௩) 


அததல முதலா காப்ப ணடைந்துள தலமுங கானு 

மைத்தடங்‌ கிரியுங்‌ காவும்‌ வாவியு நதியு நீங்பெ 

பைத்தவெம்‌ பாம்பொ டாடி ஈரியெலாம்‌ பரிச ளாக்குஞ்‌ 

சித்தர்தென்‌ றில்லை மூன்று காவத மென்னச்‌ சென்றார்‌. 

இ-ள்‌: அத்தலம்‌ முதலா நாப்பண்‌ அடைந்துள தலமும்‌ 

கானும்‌ மைத்தடம்‌ திரியும்‌ காவும்‌ வாவியும்‌ ஈஇயும்‌ நீங்கி - திருவாதவலுூடி 
கள்‌ அர்தஸ்தலம்முதலா க மத தியிலெதிர்ப்படுநன ற ஸ்தலங்களையும்‌ காடு 
களையும்‌ கரிய விசாலமாஇய மலைகளையும்‌ சோலைகளையும்‌ தடாகங்களையும்‌ 
ஈ.இிகளையும்‌ கடந்து -—பைத்த வெம்‌ பாம்பு ஒடு அடி. - படத்தையுடைய 
வெவ்விய சர்ப்பாபரணத்தோடு நடி.ப்பவரும்‌,--ஈரி எலாம்‌ பரிகள்‌ ஆக்‌ 
கும்‌ சித்தர்‌ தென்‌ இல்லை மூன்று காவதம்‌ என்னச்‌ சென்றார்‌ - குறுநரி 
களையெல்லாம்‌ உத்தமலக்கணங்களையுடைய குதிரைகளாக உருத்திரித்த 
எத்‌ துவித்தையையுடையவருமாகிய சபாநாயகரது தெற்கின்கணுள்ள 
தில்லைமாஈகரம்‌ இனி முக்காவத தாரத்தினதென்று கண்டோர்‌ தம்முட்‌ 
கூறச்‌ சமீபமாகச்‌ சென்‌ றருளிஞார்‌. எ-று, 


ஆகவென்பது ஆவெனக்‌ கடைக்குறைந்து நின்றது. ஆடி பெயர்‌. () 


வேறு. 


4 


அமூரன மடப்பர்வையர்‌ தோளாசையி லாளா. 
_மாமூகரு மிட்டுண்டுயிர்‌ வாழாதவர்‌ தாமும்‌ ' 
தீழூள்கர வரன்மேலருள்‌ செய்யாதவர்‌ பலரும்‌ 


போழூர்வழி போகாதவர்‌ புலியூர்வழி போனார்‌. 
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௨௮௭ திருவாதலூரடிகள்‌ பூரணம்‌ 


இ-ள்‌: தாமூரல்‌ மடப்‌ பாவையர்‌ தோள்‌ ஆசையில்‌ ஆள்‌ அம 
மாமூகரும்‌ - சத்தமாஇய முறுவலையுடைய இளமைபொருந்திய மகளிரது 
தோள்களைத்‌ சழுவு மாதர வொன்றானே அம்மகளிருக்குத்‌ தாஞ சதா 
சாலமுமாட்படுதன்‌ ற முழுமூட்ரும்‌-—இட்‌டQ உண்டு உயிர்‌ வாழாதவார்‌ 
தாமும்‌-பிறருக்குச்‌ கொடுத்துத்‌ தாமு முண்டுபிர்‌ வாழாத லோபிகளும்‌.-- 
திமூள்‌ கர அரன்மேல்‌ அருள்‌ செய்யாதவர்‌ பலரும்‌ போம்‌ ஊர்வழி 
போகாதவர்‌ - அக்கினி சுவாலிக்குங்‌ கையையுடைய சிவபெருமான்‌ மாட்‌. 
டன்பு செய்யாத பொறிபிலிகளு மாகிய பாவிகள்‌ மறுமைக்கட்‌ செல்லு 
நிரய நெறிக்கட்‌ செல்லாத இிருவாசவூடிகள்‌,--புலியூர்‌ வழி போனார்‌- 
வியாக்கரபுரமாகய செம்பரத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ அர்நெறிகட்சென்‌ தருளி 
னார்‌? எ-று. 

ஹூரலென்பது பல்லுக்கும்‌ நகைக்கும்‌ பொதுப்பெயராகலிற்‌, சத்த 
மென்னு முரைக்கு முறையே பரிசுத்தமும்‌ வெண்மையுமெனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க. புணர்சரசிக்காலத்து மகளிரதுறுப்புக்கள்‌ சுத்தமுடையன 
வென்ப இன்ப நூற்றுணிபாகலின்‌, அதுபற்றித்‌ தாமூரலென விசேடித்‌ 
தார்‌. இனி ஈகைக்கியையப்பொருள்கொள்ளுங்கால்‌ தா என்பதற்குப்‌ 
பற்றுக்கோடெனப்‌ பொருள்கோடலுமொன்‌ று; அசைக்குப்‌ பற்றுக்கோ 
டாதிய நகையென்க, இதனானே பாவையர்‌ மூகரைத்‌ தமக்காளாக்கு 
தற்குக்‌ கருவிகூறியதாஉ மாயிற்று, இது கலிவிருத்தம்‌. (௪௫) 


செல்லுஞ்சுர மிருபாலொளி திகழ்கொன்றைகண்‌ மலரா 
வெல்லொன்‌ றிய விமையோருல கெனநின்‌ றன வெங்கும்‌ 
புல்‌. லுஞ்சிவ காமத்தமிழ்‌ போல்வண்டிசை பாடச்‌ 

சொல்லும்பொருள்‌ வல்லார்தம கைபோன்றன தோன்‌ றி. 


இ-ள்‌: செல்லும்‌ சுரம்‌ இரு பால்‌ ஒளி திகழ்‌ சொன்றைகள்‌ 
மலரா எல்‌ ஒன்றிய இமையோர்‌ உலகு என எங்கும்‌ நின்றன - இங்கனர்‌ 
திருவாதஷரடிகள்‌ செல்லும்‌ வழியினிருமருங்கனும்‌ செவ்வொளி விளங்‌ 
காநின்‌ ற பொற்சொன்றைசண்‌ மலருதலினால்‌ ௮வவனம்‌ பொற்பிரகாச 
த்தையுடைய சேவருலகென்று சொல்லும்படி அவைகளெங்கும்‌ பரந்து 
நின்‌ றன சிவ ராமம்‌ புல்லும்‌ தமிழ போல்‌ வண்டு இசை பாட- சிவ 
ஈாமத்தோடு பொரும்‌ துர்‌ தமிழ்வேதமாதிய திருவாசகத்தைப்போல இனி 
தாச வண்டுகள்‌ தேம்பாட,--தோன்றி பொருள்‌ சொல்லும்‌ வல்லார்‌ 
.தமகை போன்றன - செங்கார்தண்மலர்கள்‌ அவவிசைப்பாட்டிற்குப்‌ 
பொருள்சொல்லுஞ்‌ சாதுரியத்தையுடைய சாடகமகளிரது அபிநயங்காட்‌ 
டும்‌ கைகளையொத்தன, எ-று, 


பொருள்சொல்லும்‌ சை எனமுடிச்ச. ஈாடசமகளிர்‌ வாயாற்பாடு 
மிசைப்பாட்டிற்கு ௮வ.ரபிரயச்‌ கைகளே பொருள்கூறுமென்பது சாடச 
தூல்வழக்கென்க, அது. :-வாயுரைசெய்‌ சொம்பொருண்‌ 'மலர்க்கர 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌, ்‌்‌ ௨௮௭ 


மூரைப்ப, மீயுயர்‌ விசும்பினெழு மென்புளொலி யெல்லாம்‌, பாயொளிய 
பஞ்சுறு பதத்துற மிதித்துப்‌, பேயொடு நடித்த விறை பித்துற ஈடித்தாள்‌?? 
என்னும்‌ பிரபுவிங்கலீலை மாயை பூசனைசெய்கஇச்‌ செய்யுளானுமறிச, 
இஃதக்சாடகமகளிர்ச்கலல தேனையர்க்கு வாராமையின்‌ அவரை வல்லா 
சென்றார்‌. அவ்வனம்‌ பொன்னுலசையும்‌, அவ்வண்டுகளிசை அப்பொன்‌ . 
னுலசத்துமரிய திருவாசகத்தையும்‌, ௮வவனத்தசைஇன்‌ ற செங்காந்‌ தண்‌ 
மலர்கள்‌ அப்பொன்னுலகத்து சாடகமகளிரது அபியக்கைகளையு மொத்‌ 
தனவென்பது கருத்து. பெருர்தகைமையைடிடைய இவ்வடிகளது வர 
வின்‌ பொருட்டு அவ்வனம்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டூப்‌ பாடியாடப்பெந்திருச்‌ 
தாற்போன்‌ றதென்பது தாற்பரியமென்க. இனிச்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ 
வல்லார்‌ தம்‌ கைபோன்றன என்பதற்குப்‌ பொருள்சொல்லும்‌ வித்து 
வான ௧ளது கைகளை ஒத்தன எனப்பொருள்‌ கூறலாருமுளர்‌. அவர்‌ 
பொருள்சொல்லுங்காற்‌ கைகாட்டதெல்‌ கூத்தாட்டெர்மைத்தாய்க்‌ குற்றமா 
வதல்லது குணமாகாமையின்‌ அதுபோலியுரையென்றொழிக, (௪௬) 


தெள்ளுஞ்சிவ ஞானஞ்சிறி தில்லார்தவ வேடங்‌ 
கொள்ளுஞ்செய லெனவொண்மலர்‌ குலவுங்கவி ரெல்லாம்‌ 
பள்ளம்படர்‌ புனல்போற்புலன்‌ வழியேபயில்‌ இறியோ 
ருள்ளந்தமை யொக்குந்திகழ்‌ மைக்கொண்டொளிர்‌ காயா. 


இ-ள்‌: தெள்ளும்‌ சிவஞானம்‌ சிறிது இல்லார்‌ தவவேடம்‌ 
கொள்ளும்‌ செயல்‌ என - தெளிவைத்தருஞ்‌ வெஞானஞ்‌ சிறிதுமில்லாத 
கபடிகள்‌ தவவலேடத்தை மேற்கொள்ளும்‌ தன்மைபோல, --சவிர்‌ எல்லாம்‌ 
ஒள்‌ மலர்‌ குலவும்‌ - முருக்குக்களெல்லாம்‌ வாசனையற்ற செவ்வொளி 
மிக்க மலர்களாற்‌ சிறந்து விளங்கும்‌, -தஇகழ்‌ மைக்கொண்டு ஒளிர்‌ காயா- 
மிசவிளங்காகின்ற கருநிறத்தைக்‌ கொண்டு பிரகாசிக்கும்‌ காயாமலர்க 
ளானலை,--பள்ளம்‌ படர்‌ புனல்‌ போல்‌ புலன்‌ வழியே பயில்‌ சிறியோர்‌ 
உள்ளம்‌ தமை ஒக்கும்‌_—பள்ளத்தைரோக்கித்‌ தானே செல்லும்‌ நீரைப்‌ 
போலச்‌ சத்தாதி யைம்புலன்வழியே தடையற்றுச்‌ செல்லுங்‌ திழ்மக்கள்‌ து 
கரிய மனங்களை நிகர்க்கும்‌. எ-று. 


சிறிதமென்‌ னு மிழிவுசிறப்பும்மை விகாரத்தாறொக்கது. மையென்‌ 
னும்‌ விசேடணம்‌ மலராகிய ஆகுபெயர்ப்பொருளை விசேடித்துகின்‌ றது. 


பாவத்துக்கு நிறம்‌ கறாமையாகலின்‌ அப்பாவத்தையுடைய மனங்கள்‌ 
கரிய சாயாமலர்களுக்‌ குவமையாமினவென்க, (௪௭) 


பாயுங்குல மக்தித்இிரள்‌ பயிலுக்தொறு மசையா 
வீயின்குமு வெழுதேனி னிறால்சேர்‌ மலர்ஈாக 
மாயந்திகழ்‌ தாராகண மகல்வான்மிளிர்‌ மதிய. 


்‌ மேயு ம்படி சளெர்பொங்கரி னிடைநின்‌ றன வெங்கும்‌. 


௨௮௮ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


இ-ள்‌: பாயும்‌ குல மந்தித்‌ இரள்‌ பயிலும்‌ தொறும்‌ அசையா 
ஈயின்‌ குழு ஏழு தேனின்‌ .இரால்‌ மலர்‌ சேர்‌ சாகம்‌ - பாயுமியல்பையுடைய 
மிருகசாதியாகிய குரங்குக்கூட்டங்கள்‌ சஞ்சரிக்குந்தோறு மசைதலான்‌ 
ஈயின அகூட்டங்கள்‌ எழப்பெறுந்‌ தேன்‌ கூமெ மலர்களும்‌ பொருந்தப்‌ 
பெற்ற புன்னைமரங்கள்‌ அகல்‌ ஆயம்‌ வான்‌ திகழ்‌ தாராசணம்‌ மிளிர்மதி 
யம்‌ எயும்படி இளர்‌ பொங்கரின்‌ இடை. எங்கும்‌ நின்‌ றன - அகன்ற ஆகா 
யநரம்‌ அதன்கண்‌ விளஜ்குகின்ற ஈட்சத்திரகூட்டமும்‌ சோடசகலைச 
ளேகடு கூடி விளங்கும்‌ பூரணசர்திரனு மொக்குமென்‌ று கவிஞர்கூறும்படி. 
இளராநின்‌ ற சோலைகளின்‌ எவ்விடத்தும்‌ நின்றன, எ-று, : 
உ அசாயம்‌ ஆயமென இடைக்குறைர்‌ துநின்றது. ஈாகமரத்தினிலைச்‌. 
செறிவு அகாயத்திற்குலமை. மலர்‌ விதந்‌துகூறப்பட்டமையின்‌ , இனம்‌ 
. பற்றி இலைவிதப்பும்‌ கொள்க. புன்னைமரங்கள்‌ ஆகாயத்தையும்‌, மலர்கள்‌ 
கட்சத்திரகூட்டத்தையும்‌, தேன்க பூரணசர்தீரனையு மொக்குமென்‌ 
பது கருத்தாகலின்‌ எதிர்கிரனிறை. ஆயமென்பதற்குப்‌ பிறிதுரைப்பாரு 
முளர்‌. | த (௪௮). 
- பக்கங்கர்‌ கமுகின்‌ நிரள்‌ பலசாமரை வீசக்‌ 
கொக்கின்‌ நளிர்‌ போ அம்பல குயில்காகள மூதத்‌ 
தொக்கன்பொடு விண்ணாதிபர்‌ சொரியும்பல பொற்பூ 
வொக்கும்படி மலர்சிர்தின வொண்சண்பக சோலை. 
இ-ள்‌: பக்சம்‌ சர்‌ கமுநின்‌ திரள்‌ பல சாமரை வீச - இரு 
வாதலுரடிகள்‌ செல்லுரெறியின்‌ இருபக்கங்களினுங்‌ ளெராடிற்கும்‌ கமுகு 
களின து கூட்டங்கள்‌ தம்‌ பூம்பாளையாதிய பலசாமரங்களை அவ்வடிகட்‌ 
இரட்டவும்‌,--கொச்கின்‌ தளிர்‌ கோதும்‌ பல குயில்கள்‌ சாகளம்‌ ஊத. 
மாவினது இளர்தளிர்களைக்‌ குடையும்‌ பல குயில்கள்‌ தம்மலகுசகளாஏய 
சிறுகின்னங்களை ஊதவும்‌,-பல விண்‌ அதிபர்‌ தொக்கு அன்பு ஓடு 
சொரியும்‌ பொன்‌ பூ ஒக்கும்படி- பல தேவத்தலைவர்கள்‌ “ஒருங்குஇரண்டு 
அன்போடுமுகந்தவவடிகண்மீது சொரியும்‌ சுவர்ணபுஷ்பாஞ்சாலியை 
யொக்குமென்று கூறும்படி,---௪ண்பக சோலை ஒண்‌ மலர்‌ சி்தின - சண்ப 
கச்சோலைகள்‌ பொன்னிறம்பொரும்‌ இய மலர்களைச சதெறின. எ-று, 
கொக்கு திசைச்சொல்‌, இருவாசவூரடிகளது வழிவருத்தர்‌ இரும்‌ 
பொருட்டுச்‌ சாமரங்களை வீசியும்‌, வினோதத்தின்பொருட்‌ட மங்கலவாத்‌ 
தியகோவஷஞ்‌ செய்தும்‌, அவரது தெய்வச்சன்மையின்‌ பொருட்டிச்‌ 
சொர்ணபுஷ்பாஞ்சாலி செய்தும்‌ உபசரிப்பவரை ஒத்திரும்தன என்ப து 
கருத்தென்க. | (௪௯) 
நீங்காவள மிவ்வாறுள நீள்ளூத நஈரந்தர்‌ 
தேங்காரளி முரல்பாதிரி தெங்கின்‌ றிரள்‌ வகுளங்‌ 
கோங்காசினி கொந்தார்செழு மர்தார நெருங்கும்‌ 


பூங்காவை யகன்றார்‌ புலியூர்ஈன்னகர்‌ கண்டார்‌. 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌, | ௨௮௯ 


இ-ள்‌: நீள்‌ சூதம்‌ நரந்தம்‌ தேம்‌. கார்‌ அளி முரல்‌ பாதிரி 
தெங்கு வகுளம்‌ கோங்கு ஆசினி கொர்‌ து ஆர்‌ செழும்‌ மந்தாரம்‌ ரெருங்‌ 
கும்‌ - நெடியமாவும்‌ நாரத்தையும்‌ மதுபானஞ்செய்யுங்‌ கரிய வண்டுகள்‌ சத்‌ 
திக்கன்ற பாதிரியும்‌ தெங்கும்‌ மகிழும்‌ கோங்கும்‌ பலாவும்‌ கொத்தார்ந்க 
செழிய : மந்தாரமுமாகிய மரங்கணெருங்கப்பெறும்‌,--இவ்வாறு நீங்கா 
வளம்‌ உள பூங்காவை அகன்றார்‌ ஈல்‌ புலியூர்‌ ஈகர்‌ கண்டார்‌ - மேலேகூறிய 
இந்தப்பிரசாரம்‌ ஒர்காலும்‌ நீங்காத வளங்களையுடைய பூஞ்சோஷேயைச்‌ 
இருவாதவூரடிசணீங்கஇ ஈல்ல சிதம்பரமாயெ சிவ கேஷேத்‌ திரதரிசனஞா பகடு 
தார்‌. எ-று, 

வளமில்வாறுள பூங்கா, நெருங்கும்‌ ரதன்‌ தனித்தனிக்‌ 
கெ. திரளென்பதைச்‌ சூசமுதலியவற்றோடு தனித்தனி கூட்டிப்‌ பன்மை 
ப்‌ கொள்க. ஆசினி பலாவினோர்‌ விசேடம்‌, (௫0௦) . 


சேணொன்றிய மதிலும்பணி இகழ்கோபுர நிரையுஞ்‌ 
சோணந்தரு கும்பங்ளெர்‌ துணேைமாளிகை பலவுங்‌ 
காணுந்தொறு மெழில்செய்வ.து கண்டஞ்சலி ஒண்டை 
பூணுந் திரு வருளன்பர்‌ புகழ்ந்தாருண்‌ மஒழ்ந்தார்‌. 
இ-ள்‌: . சேண்‌ ஒன்றிய மதிலும்‌ -மேற்றளம்‌ ஆகசாயத்திலுயர்ந்‌ த 
மதிலும்‌ -பணி திகழ்‌ கோபுர நிரையும்‌ - ற்பத்தொழில்‌ விளங்குச்‌ திருக்‌ 
சோபு.ரவரிசைகளும்‌,---சோணம்‌ தரு கும்பம்‌ இளர்‌ துணைமாளிகை பல 
வும்‌ - பொத்கும்பங்கள்‌ பிரகாசியாநின்‌ ற, இணைமாடங்கள்‌ பலவும்‌, 
காணும்‌ தொறும்‌ எழில்‌ செய்வது சண்டு அஞ்சலி கொண்டு - பார்க்குர்‌ 
தோறுங்‌  சண்களுச்சழகுசெய்வதைச்சண்டஞ்சலிசெய்‌த,-- இரு அருள்‌ 
பூணும்‌ அன்பர்‌ புகழ்ர்தார்‌ உள்‌ மஇழ்ச்தார்‌ - சபாராயக.ரத இருவருளைப்‌ 
பெறத்‌ தீகுமன்பையுடைய திருவாதவூரடிகள்‌ அவற்றைத்‌ தம்வாச்சாற்‌ 
புகழ்ந்து மனமூழ்ச்சியடையராயினார்‌. எ-று, ப ப 
சோணம்‌-செர்கிதம்‌; ஆகுபெயர்‌. துணைமாளிகை அடுக்குமாளிகை 
யுமாம. ... (க) 


வேதந்தரு லிய கத்த? விண்ணோர்தம தொலியுல்‌ 
தேர்சரு மொலியுங்கிளர்‌ முழவங்களி னெலியும்‌ 
போதந்தரு சிவஞானிகள்‌ புகலாகம வொலியு 
மோதுந்தமி ழொலியுங்கட லொலிசெய்தன புலியூர்‌. 

இ--ள்‌: புலியூர்‌ - அர்தச்‌ிதெம்பரத்‌ இலே,_வேதம்‌ -தரும்‌ ஓவி 
யும்‌ - வேசாசத்தியயனஞ்செய்யுமொலியும்‌,--சொழும விண்ணோர்‌ தமது 
. ஒலியும்‌ - வழிபடும்‌ தேவர்களது தோத்திரவொலியும்‌ தேம்‌ தரும்‌ ஒலி 
யும்‌ - சங்‌ தங்களினொலியும்‌,_—ளெர்‌ முழவங்களின்‌ ஒலியும்‌ - பெரிய மிரு 
தங்கங்களி னொலியும்‌,. சிவஞானிகள்‌ புகல்‌ போதம்‌ தரு ஆகம ஒலியும்‌ - 
சிவஞானிகள்‌ ட த்து எம்போலிகட்கும்‌ ஈல்லறிவுச்சுடர்‌ 


௨௬0 திருவாசவூரடிகள்புராணம்‌ 


சொளுத்துளு சைவாசமங்களி னெொலியும்‌,-— ஓதும்‌ தமிழ்‌ ஒலியும்‌ கடல்‌ 
ஒலிசெய்தன - ஒதுகனற தமிழ்ப்பிரபர்தங்களினொலியும்‌ சமுத்‌இரம்‌ 
போல வொலித்தன. எ-று. (௫௨) 


நிரையொன்‌ றிய மணிமானிகை நெடுவீ திக ளகலா 

வரையொன்‌ றிய வுயர்கோபுர மணிவாயில்‌ புகுற்தே 

யுரையொன்‌ நிய வெஞான முணர்த்துஞ்செவ ஈன்னூற்‌ 

கலரகண்டவர்‌ மணிமன்‌ றெதிர்‌ கண்டாரருள்‌ கொண்டார்‌. 

£ இ-ள்‌: உரை ஒன்றிய சிவஞானம்‌ உணர்த்தும்‌ ஈல்‌ சிவநூல்‌ 
கரைகண்டவர்‌ - உயர்ச்சிபொருரம்‌ திய சிவஞானத்தை விளக்கும்‌ ஈல்ல 
சைஷாசம சமுத்திரத்தைக்‌ கரைகண்ட தஇிருவாதஷவூரடிகள்‌,--ரிரை ஒன்‌ 
. நிய மணிமாளிகை நெடுவீதிகள்‌ அகலா - வரிசையாகப்‌ பொருர்‌ திய இரு 
மாளிகைகளையுடைய நெடியதிருவீதிகளைக்‌ சடந்து,--வரை ஒன்றிய 
உயர்‌ மணிகோபுர வாயில்‌ புகுர்து - மலேபோலவுயாந்ச அழயெ இருக்‌ 
கோபுரவாய்தலின்‌ வழியாக ஆலயத்தினுட்‌ பிரவேசித்‌ த,--மணி மன்று 
எதிர்சண்டார்‌ அருள்‌ கொண்டார்‌ - அழகிய கனகசபையைரேரே தரிசித்து 
முன்னையினும்‌ பத்தி மிச்குடையராயினார்‌. எ-று. 


கண்டாரென்ப தெச்சநமூற்று, அருள்‌-அன்பு. அது ““திஞஷூள்‌ கரவ 
ரன்‌ மேலருள்‌ செய்யாதவர்பலரும்‌, போஸூர்வழி போகாதவர்‌? என 
ஆசிரியர்மேற்‌ கூறியவாற்றானுமறிக; காரணகாரிய வுபசாரமென்‌ றலு 
மொன்று, இருபத்தெட்டாசமங்களும்‌ அத்துணைக்சோடி இரச்சங்களு 
டையனவாகலின்‌ அவ்விரிவுடைமைதோன்‌ றச்‌ சிவரன்னூற்கரை என்‌ 
றும்‌, இடையறாது தானேமுறுவெளரும்‌ பத்திமையுடையார்க்குஞ்‌ சர்கிதி 
சாட்ப்பட்ழி இத்துணேத்சென்று கூறுதலாற்றாத அதிவிசேடபத்தி 
சனிச்குமாகலின்‌ மணிமன்றெதிர்கண்டாரரூுள்‌ சொண்டாரென்றுல்‌ 
கூறினார்‌. (௫௩) 
பொன்னார்பொது நின்றாடிய புனிதன்றனை முடிமே 
லற்நாளடி வைக்கும்பர னாகும்படி கண்டார்‌ 
மன்னாவுயி ரன்னாயமணி மன்றாசர ணென்றே 
சொன்னார்பல காலன்பொடு தொழுதார்மிக வழுதார்‌. 
இ-ள்‌: பொன்‌ ஆர்‌ பொது நின்று அடிய புனிதன்‌ நனை முடி 
மேல்‌ அந்ாள்‌ அடி வைக்கும்‌ பரன்‌ ஆகும்‌ படி கண்டார்‌ - இருவாதவூரடி. 
கள்‌ சனசசபையின்சணின்று திருடனஞ்‌ செய்தருளுனெற நிருமல 
ராகிய சபாநாயகரை முன்னரே தஞ்சிரசின்மீது இருவடிதிகைை செய்தரு 
ளிய பரமாசாரியசுவாமிகளாகத்‌ தரிசிக்கப்பெற்றார்‌,--பலகால்‌ அன்பு ஒடு 
தொழுதார்‌ - பலதரம்‌ அன்போவெணங்கினார்‌-—மிக அழுதார்‌ - பின்‌ 
மிகவும்‌ பிரலாபித்தார்‌,அமன்னா - முழுமுதலே,ூஉயிர்‌ அன்னாய்‌ - எனக்‌ 
கென்னையொப்பவரே,அமைணிமன்‌ றா சரண்‌ என்று பலகால்‌ சொன்னார்‌ - 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௯௧ 


அழகிய சபாநாயகரே அடியேன்‌ தேவரீருக்‌ கடைக்கல மடைக்கலமென்று 
பலமுறை தோத்திரஞ்செய்தார்‌. எ-று, 

தம்மினும்‌ மிகத்‌ தமச்இணிய சபாராயகரைத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ தீமக்‌ 
குக தம்மையொப்பவரென்‌ ற ௮, ஒருவர்க்குத்‌ தம்முயிரினுஞ்ி றந்த பிறி 
தொரு பொருளில்லையென்னு முலகவழக்கின்‌ வைத்தவரத அருமை 
எளிதில்‌ 'விளக்குதந்பொருட்டென்க. “என்னில்யாருமெனக்ினியாரிலை, 
யென்னிலும்மினியானொருவன்‌ னுளன்‌ 39 என்பதனானுமறிக, (௫௮) 


விண்டேயிரு கண்ணீர்விழ வீழ்ர்தின்னடி முடிமேற்‌ ௧ 

கொண்டேபி னெழுர்தன்பொடு குறையாவரு ணிறையா 

வண்டேர்குழ லுமைபங்களை வண்டில்லையு ளின்னே 

கண்டேனென ஈற்பாடல்‌ கருத்தார வுரைத்தார்‌. 

இ-ள்‌: இரு கண்‌ விண்டு நீர்‌ விழப்‌ பின்‌ வீழ்ந்து இன்‌ அடி. 

முடி மேல்‌ கொண்டு எழுந்து - திருவாதவூரடிகள்‌ இருகண்களு மிமை 
யாது ஆனர்தபாஷ்பமபொழியப்‌ பின்னருஞ்‌ சச்நிதியில்‌ விழ்ந்து தமக்‌ 
குத தம்மினுமினிய இருவடிகளைச்‌ ரூல்‌ வச்‌ துக்கொண்டு வணங்‌இ 
- யெழுந்து மின்‌ று குறையா அன்பு ஓடு அருள்‌ நிறையா - தம்பேரன்பி 
னாலே திருவருள்‌ நிறையப்பெற்று_ வண்டு ஏர்‌ குழல்‌ உமை பங்கனை _ 
வண்டுகள்‌ மொய்க்கப்பெறும்‌ அழ கூர்தலையுடைய இவகாமியம்மை 
சமேசராகய சபாநாயகரை வண்‌ தில்லை உள்‌ இன்னே கண்டேன்‌ என 
ஈல்பாடல்‌ கருத்து ஆர உரைத்தார்‌ - “இச்திரியவயமயற்‌இ?? என்றெடுத்து 
வளவிய தில்லேமராக ரத்திதுபொழு த££கண்டேனே?”என்‌ நிறு இகடோறும்‌ 
பெய்து ஈல்ல பாடலாகிய கண்டபத்தென்னுர்‌ திருவாசகத்தை மனம்‌ 
கொளப்‌ பாடியருளினார்‌. எ-று. ப | 


௫ 


சபாராயகரது திருவருளைப்‌ பெறுதற்குத்‌ திருவாதவூரடிகள தன்பு 
கருவியாகலின்‌ , ஒஓவெருபு கருவிப்பொருட்கண்‌ வந்ததென்க, தேவுமக 
ளிர்‌ கூர்தலிலேயே வண்டுவீழ்சலின்‌ ரூகவும்‌, அூலைசேவகாயஇயொலயே சவ 
காமியம்மையின து கூந்தலில்‌ வண்டுவீழ்வதாக ஈண்டாசிரியர்‌ கூறியது 
கூர்தற்பொதுமைபற்றி என்க, தேவமகளிர்‌ கூர்தலில்‌ வண்டு வீழா 
மையை, “வண்டே யிழையே வல்லி பூவே, கண்ணே யலமர லிமைப்பே 
யசசமென்‌, றன்னவை பிறவு மாங்க ணிகழா, கின்‌ றவை களையுங்‌ கருவி 
யாகும்‌?? என்‌ பதனான நிக, (௫6) 

குனமுவருண்‌ மூலந்திகழ்‌ குறியாயெ சுடரு 

மன்றாகிய வெளியூடு மிழ்ர்தாடிய வொளியு 

மொன்றாகிய வறுபூதியி அற்றார்செய லற்றார்‌ 

நின்றுரசை வில்லாவொரு நில்யோவிய மானார்‌... 

இ-ள்‌: குன்றா அருள்‌ மூலர்‌ இகழ்‌ குறி ஆயெ சுடரும்‌ மன்று 
ஆயெ வெளி ஊடு மஒழ்ந்து ஆடிய ஒளியும்‌ ஒன்று ஆய அழறுபூதியில்‌ 


௨௯௨ திருவாதவூ£டிகள்பு ராணம்‌ 


உற்றார்‌ - திருவாதஷரடிசள்‌ குறைவற்ற இருபையையுடைய திருமூலஸ்‌ 
தானத்தில்‌ விளங்குஞ்‌ சிவலிங்கப்பெருமானாயெ சோதியும்‌, கனகசபை 
யாகிய சிதாகாசத்திலே மகிழ்ர் து திருநிருத்தஞ்செய்தருளுஞ்‌ சபாரசாயக 
ராகிய சோதியும்‌ தம்முளிரண்டற்ற சிவாதுபூதியையடைர்‌ ௫, செயல்‌. 
அற்றார்‌ -ஆன்மசேட்டைகளற்று-அசைவு இல்லா ஒரு நிலை ஓவியம்‌ 
ஆனார்‌ நின்றார்‌ - புருஷாகாரமாக எழுதிய ஒரு சித்திரம்போன்‌ றவராய்‌ 
அசைவறரின்றார்‌, எ-று, 
அணுபக்த்து கவர்சருபேதங்களை அதிட்டிச்‌ துரின்று பிரேரித்சன்‌ 
மாத்திரைக்கே சம்புபக்ஷ த்தும்‌ ஈவர்‌ தருபேதம்‌ கொள்ளப்பட்டனவன்‌ நிச்‌ 
சிவஞானிகள்‌ சம்புபகஷத்தில்‌ மெய்யுணர்வானோக்குமிடத்து எல்லா 
மொன்றேயாகலிந்‌ குன்‌ முவருண்மூலர்‌ இதிசழ்குறியாகியசடரு, மன்னா 
வெளியமெடழ்ந்தாடியவொளியு, மொன்று என்றார்‌. அத “சயம்புமாலர 
னேமீசன்‌ ச தாசிவன்‌ விற்‌ தநாதம்‌, பயந்தருசத்‌திமேலாம்‌ பரசிலனொடுங்குர்‌ 
தானம்‌, விமர்‌ இடுநிருத்தானந்த மெய்ம்மைகொள்குருவுரூப, மூயர்ச இடு 
வானிற்சாப முருகுரெய்க்கணமும்போலும்‌?? என்பதனானும்‌, “நலந்தரு 
பேதமேகநாதனேோடிப்பன்‌ கண்டாய்‌ ?? என்பதனானும்‌, பிறலாற்றானு . 
முயத்‌ தணர்க, (௫௬) 
மைகால்குழ அமைபங்கினன்‌ வழிபாடு மறந்தே 
கைகாலசை விலவாயின கண்ணுஞ்சிறி திமையா 
செய்காரிய மென்னோவித தெருளாமரு ளென்னா 
மெய்காவலர்‌ மணிமன்றை விடப்போமினி யென்றார்‌. 
இ-ள்‌: மைகால்‌ குழல்‌ உமை பங்கினன்‌ வழிபாடும்‌ மறந்து - 
அத்தருணத் துக்‌ கருமைவிளங்கும்‌ கூச்தலையுடைய சிவகாமிசமேதராடிய 
சபாஈாயருக்கு மனவாக்குச்‌ காயங்களினாத்‌ செய்யும்‌ வழிபாட்டையுமறத்‌ 
தலினாலே,--கை கால்‌ அசைவு இல ஆயின -கரசரணாதி அவயவங்களும்‌ 
நிஷ்கம்பமாயின கண்ணும்‌ சிறிது இமையா - சண்களுஞ்‌ சிறிதுமிமைக்‌ . 
கன்‌ நில, செய்‌ காரியம்‌ என்னோ - இதற்குராம்‌ செய்யுங்காரியம்‌ 
யாதோ...-இது தெருளா மருள்‌ என்னா- இது மணி மஈதிர ஒளஹஷதங்க 
ளாலே தீராததொரு மயச்கமாமென்று கவலைகூரர்‌ த,--மெய்காவலர்‌ 
மணி மன்றை விடப்‌ போம்‌ இனி என்றார்‌ - மெய்காப்பாளர்‌ அழயெ 
கனகசபையைவிட்டினியகலப்போமென்‌ ற கடிர்துகூறினார்‌. எற, 
செய்சாரியமென்னோ என்பதைத்‌ திருவாதவூரடிகண்மீதேற்றி இவர்‌ 
செய்யுங்காரியம்‌ யாதோ என்‌ றலுமொன்று, (௫௭) 
வேறு. 
பூண்டருள்‌ கொண்ட்‌ காவல்‌ புரிபவ ருரைத்தல்‌ கேளார்‌ 
தாண்டவ நிகழு ஞானத்‌ தன்மையின்‌ றொன்மை நாடிக்‌ 
காண்டகு அரியா திதக்‌ கழிபரத்‌ தொளியின்‌ மூழ்கி 
நீண்டதோர்‌ தம்ப மா நின்றனர்‌ நெடிது போனு. 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௯௩ 


| 
இஃள்‌: பூண்டு கொண்ட அருள்‌ சாவல்‌ புரிபவர்‌ உரைக்சல்‌ 
கேளார்‌ - தீம்மதிகாரிகண்மாட்டுத்‌ தாம்‌ பெற்றுக்கொண்ட எஏலலையுடைய 
மெய்காப்பாளர்‌ கூறிய வார்த்தையைத்‌ திருவாதவரடிகள்‌ கேட்‌ எப்பொது 
வராகி நிசமும்‌ தாண்டவம்‌ தொன்மைக்‌ தன்மை நானக்‌ இன்‌ ஈாம 


லலாடத்கானமாயெ புருவமத்‌ இயினும்‌ முறையே அலகுக்குமமாக கிகா 


ப்ப 


அசவரததாண்டவத்தைப்‌ பமைய திவ்விய கநானக்காலில தம்முளொப்‌ 
பத தரித்து சாண்‌ க்கு துரியாதிதச்‌ கழிபரத்து ஒளியில்‌ மூழ்க அவ்‌ 
வழிக்‌ காணத்தக்க அரியா திதமாஇய சுதீதசிவநின்‌ மலலொளிபின் கட்‌ புக 
கழுச்இி,-நெடிது போது நீண்டது ஓர்‌ தம்பம்‌ ஆடி நின்றனர்‌ - நெடு 
சேரம்‌ நீண்ட கொருஸ்‌தம்பம்போல அசைவற கின்றார்‌. எ-று, 


சிவமூர்த்‌திபேதங்களைக்சடக்த சிவமென்பார்‌ ஈழிபாமென்றார்‌. கழி 
பரம்‌ வினைத்தொகை; கரைகழிபர்தம்‌ என்புழிப்போல. மேல்‌ அரை வில்‌ 
லாவொருகிலை யோவியமாய்கின்‌ ற ஆஅரம்பநிலையா டிசனிடை ற்று 
மைதெரித்‌அக்காட்லொர்‌'8ீண்டசோர்‌ தம்பமாடிகின்‌ றணர்ரெடி திபா து? 
என்றுகூறிஞர்‌,  தாண்டவகிசமுஞான த தன்மையின்‌ ரொன்‌ மைகாய. எண்‌ 
பதற்கு நிருத்தகாரியத்‌ திருவுளக்குறிப்பின்‌ ஜல த்தை ஆராய்ச்‌ கெண்று 
மாம்‌, அரியாதிதக்‌ கழிபரத்தொளியின்‌ மூழ்கு.தலை. “தச்‌ துவம்போய்க்‌ 
கேவலம்‌ போய்த்தான்‌ போயருள்கழன்‌ று, சுததபரையாய்ம்‌ தன்‌ ௬ம்‌ 
தீரம்‌ போய்ச்‌..சததி, யொழிவிலேபோதம்‌ போயொன்‌ ருகாலொன்‌ றி, 
னழிவிலேயின்‌ பவி தம்‌?? என பதனானுமறிக. இது அற£ரடியாசிரிய 
விருத்தம்‌, (6௮) 


போமெனப்‌ போகா சொன்றும்‌ புகல்கிலர்‌ பித்தங்‌ கொண்டா 
சாமெனச்‌ காவ லாள ரஞ்ூநின்‌ ம்ழுங்கு மெல்லைச்‌ 
சாமுடற குயிர்வர்‌ தெய்துக்‌ தன்மைபோற்‌ குவிந்த கஞ்சத்‌ 
தேமலர்க்‌ கரமேல்‌ கொண்டு சிவவெ போற்றி யென்றார்‌. 
இ-ள்‌: போம்‌ எனப்‌ போகார்‌ ஒன்றும்‌ புகல்கிலர்‌-ஈாம்‌ போ 
மென்‌ மசொல்லவும்‌ போகின்‌ றிலர்‌; அதன்மேல்‌ ஒன்று பேசுவ அஞ்‌ செய்‌ 
கன்‌ றிலர்‌ -— பித்தம்‌ கொண்டார்‌ அம எனக்‌ காவலாளர்‌ அஞ்சி நின்று 
அழுங்கும்‌ எல்லை - இவர்‌ பித்தா இக்கரோசங்கொண்டார்போலுமென்‌ று 
மெய்காப்பாளர்‌ அச்சருற்றுநின்‌ று ஒருச்‌ துகின்‌ இழி சாம்‌ உடற்கு உயிர்‌ 
வந்து எய்தும்‌ தன்மை போல்‌ குவிந்த தேம்‌ கஞ்ச மலர்‌ மேல்‌ சொண்டு 
சிவசிவ போற்றி என்றார்‌" இதச்‌ தவுடம்பினுண்‌ மீள அவவுயிர்வந்தெய்து 
மாறுபோலத்‌ தாமே அஞ்சலியாகக்‌ குவிர்த தேனையுடைய செந்தாமரை 
மலர்போலும்‌ திருக்கரங்களைச்‌ சிரசன்மேல்வைத் து, “சிவசிவெபோ ற்றி?) 
எனரறாா. எ-று, | 


பித்சாதிக்கரோ ன்‌ ஸ்ப தியம்‌, தெளிர்தாரென்பதாம்‌. (௫௧) 


௨௯௪ திருவாதவூர்டிகள்புராணம்‌ 


முன்னவன்‌ செம்பொன்‌ மன்றை மும்முறை வலங்கொண்டங்‌ 
தன்னிக ரில்லா மூலத்‌ தலைவனை வணங்இப்‌ பின்ன [குதி 
ரனனையம்‌ பிகைதன்‌ பாத மன்புட னிறைஞ்ச யந்தப்‌ 
பொன்னவிர்‌ கோயின்‌ மேல்பாற்‌ புலீச்ச.ரஞ்‌ சென்று சேர்ந்‌ அ. 
இ-ள்‌! முன்னவன்‌ செம்பொன்‌ மன்றை மும்முறை வலம்‌ 
கொண்டு- முழுமுதலாதிய சபாநாயகரது மாற்றுயர்ந்த கனகசபையை 
மூன்‌ முத்ரம்‌ பிரதக்கிணஞ்செய்து அதன்பின்பு அங்குத்‌ தன்‌ நிகர்‌ 
இல்லா மூலத்‌ தலைவனை வணக்கி - அங்கே தமக்கு நிகரில்லாத சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானாடிய நிருமூலட்டானேசுரரைத்‌ தரிசித்து வணங்க, -- அன்னை 
அமபிகைதன்‌ பாதம்‌ அன்பு உடன்‌ இறைஞ்‌சி - அதிலலோகசனனியாமயெ 
உமை௰ம்மையினது திருவடிகளை அன்போடு தமிசித்துவணம்இ பின்‌ 
னரீப்‌ பொன்‌ அவிர்‌ அர்தக்‌ கோவில்‌ மேல்‌ பால்‌ புலீச்சரம்‌ சென்று சேர்‌ 
ந்து - அதன்பின்னர்ப்‌ பொன்மயமாய்‌ விளங்குகின்‌ உ அவவாலயத்‌ இன்‌ 
மேலைச்திக்கிலுள்ள திருப்புலீச்சரத்திற்‌ போய்ச்சேர்ந்து, எ-று. (௬௦) 


வரந்தர விருந்த நாதன்‌ மலரடி, வணங்கி நாகேச்‌ 

சரந்தனி லிருந்த வண்ண றன்பத மிறைஞ்ச நீங்கித்‌ 

திருந்திய மறையோர்‌ வாழும்‌ தில்லையம்‌ பலஞ்சூழ்‌ வீதி 

பொரும்‌ அழி யமிர்த மான வாசகம்‌ புகல அற்றார்‌. 

இ-ள்‌: வரம்‌ தா இருந்த சாதன்‌ மலர்‌ அடி வணங்ட.... அத்திறாப்‌ 
புலீசசரத்திலே தம்மெய்யன்பர்களுச்கு வேண்டிய வரங்களைப்‌ பிரசா இத்‌ 
தருளும்பொருட்டுச்‌ சிவலில்க த்திருமேனிசொண்டு வெளிப்பட எழும்‌ 
தீருளியிருக்கன்ற சிவபெருமானது செர்தாமரைமலர்போலுர்‌ திருவடி 
களைத்‌ தரிசித்து வணங்‌, ராகேச்சரர்‌ தனில்‌ இருந்த ௮ண்ணறன்‌ பதம்‌ 
இறைஞ்சி நீங்கி - திருசாகேச்சரத்தி லெழுச்தருளியிருக்குஞ்‌ வெபெருமா 
னுடைய திருவடிகளைச்‌ தரிசித்து வணங்கி அவ்விடத்தினின்‌ று நீங்‌௪,-- 
திருந்திய மறையோர்‌ வாழும்‌ தில்லையம்பலம்‌ சூழ்‌ வீதி பொரும்‌ துழி - 
திரு சசமாகிய தில்லைவாழந்தணர்‌ வசிக்ன்‌ ற கன கசபையைச்சூழ்ர்‌ த திரு 
வீதியிலே தாம்‌ செல்‌இன்‌ றழி அமிர்தம்‌ ஆன வாசகம்‌ புகலல்‌ உற்றார்‌ - 
கேட்போரது செவிப்புலங்கட்‌ கமிர்தமயமாகிய இருவாசகங்களைப்‌ பாடி 
யருளுவாராயினார்‌. எ-று. 

திருப்புலீசசரம்‌ வியாக்‌கிரபாதமுனிவர்‌ அன்‌ மார்த்தலில்கபூசை செய்‌ 

ததானம. திருராகேசசரம்‌ சேஷன அ அவதாரமா பதஞ்சலிமுனிவர்‌ 
அன்‌ மார்த்தலிம்கபூசைசெய்த தானம்‌, (௬௧) 


ஆடுமிக்‌ குலாஈற்‌ றில்லை யாண்டவன்‌ மனை க்கொண் டென்னும்‌ 
பாடலைப்‌ புகன்று கோயி லிருவசைப்‌ பதிகங்‌ கூறி 
ஈாமெச்‌ சிவ புராண மொழிக்தரல்‌ லகவன்‌ மூன்று 


நீடுமெய்த்‌ தமிழு மன்பா லோதினர்‌ நீதி மிக்கார்‌. 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. ௨௧௯௬௫ 


இ-ள்‌: £89 யிக்கார்‌ - ஒழுச்கத்‌ இன்‌ மிக்க திருவாதவூரடிகள்‌ 
ஆடும்‌ குலாத்‌ இல்லை ஆண்டவன்‌ தனைக்‌ கொண்டு என்னும்‌ இச்‌ ஈல்‌ 
பாடலைப்‌ புகன்று 2 ஆடுங்குலாத்தில்லையாண்டானைச்கொண்டன்ஜே?9 
என்னும்‌ இக்சல்ல சொற்றொடரை ரீற்றதடியாகவுடைய குலர்ப்பத்தென்‌ 
னு௩ திருவாசகத்தைப்‌ பாடியருளி-—கோயில்‌ இருவகைப்‌ பதிகம்‌ கூறி- 
கோயின்‌ மூச்ச திருப்பதிகம்‌ கேரயிற்றிருப்பதிகமென்னு மிவ்விருவகைத்‌ 
திருவாசகங்களையும்‌ பாடியருளி,--ஈாடும்‌ அச்‌ சிவபுராணம்‌ ஒழிந்த ஈல்‌ 
மூன்று அகவல்‌ மெய்‌ நீடு தமிழும்‌ அன்பு ஆல்‌ ஓதினர்‌ - ஆராயத்தகும்‌ 
அசசிவபுராணமாடிய சலிலெண்பாவை மொமித்தொழிந்த நல்ல கீர்த்தித்‌ 
திருவகவல்‌, திருவண்டப்பகுதி, போற்றித்‌ தருவகவவென்னும்‌ ஆரி 
யப்பா மூன்‌ றமாகிய உண்மையிக்க தமிழ்வேதங்களையும்‌ சிரத்தையோடு 
பாடியருளினார்‌. எ-று, ப 

கோயில்‌ சிதம்பரம்‌, கூத்தல்‌-உயர்தல்‌, அது ““பேறிழவின்‌ பமோடு 
பிணிமூப்புச்சாக்காடென்னு, மாறுமுனகருவுட்பட்டது?? என்பதனானும்‌, 
“விண்ணோர்ச்செல்லா மூப்பாய்‌?? என்பதனானுமறிக, (௬௨) 


கைவளை சிலம்பச்‌ செம்பொற்‌ ண்ணி கறங்கச்‌ சூழ்ந்து 
மைவளர்‌ குழன்மேல்‌ வண்டு மருண்டிசை இரண்டு பாட 
- மெய்வியர்‌ வரும்ப வெம்போர்‌ விழிக்கயல்‌ புரட்டி ஞாங்க 
ரிவவகை நின்று சுண்ண மிடித்தனர்‌ மடந்தை நல்லார்‌. 

இ-ள்‌: மடந்தை நல்லார்‌ மடந்தைப்பருவத்தையுடைய மகளீர்‌ 
கள்‌ கைவளை சிலம்ப - கைகளிற்றரித்த வளையல்களொன்றேோடொன்று 
ராய்ச்து ௪த்திக்கவும்‌-—செம்‌ பொன்‌ இண்டிணி கறங்க - மாற்றுயர்ர்த 
பொன்னாலாகிய சதங்கைகளொலவிச்சவும்‌_—மை வளர்‌ குழன்‌ மேல்‌ 
வண்டு மருண்டு திரண்டு குழ்ந்து இசை பாட - கருமைவளராநின்‌ ற கூந்த 
வின்மீது வண்டுகள்‌ மயங்கி ஒருங்குஇரண்டு சூழச்து சேம்பாடவும்‌,-- 
மெய்‌ வியர்வு அரும்ப - சரீரத்திலே னலெயர்வைபொடிக்கவும்‌,_வெம்‌ 
போர்‌ விழிக்‌ கயல்‌ புரட்டி - குழையோடுபொரும்‌ வெவ்விய கண்களாயெ 
கயல்களைப்‌ பிறழச்செய்து ஞாங்கர்‌ இவ்வகை நின்‌ று சுண்ணம்‌ இடித்த 
னர்‌ - அத்திருவீ தியின்‌ பக்கத்தே இட்தப்பிரகாரரம்‌ நின்று திருப்பொற்சுண்‌ 
ணயிடித்தார்கள்‌. எ-று, 

விழிக்கயல்‌ புரட்டி என்பதற்கு உலக்கை செல்லுமிடமெல்லாம்‌ கட்‌ 
பார்வையைச்‌ செலுத்தியென்‌ றுரைத்தலுமொன் று. மடகச்தைப்பருவம்‌ 
மகளி 2ரழுவகைப்பருவத்துளொன்று, ௮ஃத ப ததொன்பதியாண்டள 
வான பருவம்‌, ஈண்டுச்‌ சுண்ணமென்றது சுவாமிக்குச்சா,ச்‌ தும்‌ பரிமள 
ப்பொடியை, மடந்தை பருவங்குறியாது கிற்றலுலொன் ற, (௬௩), 


அத்திரு ஊையார்‌ பாடல்‌ கேட்டவ ரிசைத்த தாக 
மெய்த்தமி தனா னன்கு மிகுதிருச்‌ சுண்ண மோதி 


௨௬௯௭௬ திருவாதவூரடிகள்புராண்ம்‌ 


மைத்திகழ்‌ காவி னூடு வருதலு மாங்கே பொய்த 
றத்தமின்‌ முயலுங்‌ காதற்‌ இறுமியர்‌ தம்மைக்‌ கண்டார்‌. 
இ-ள்‌: அத்‌ திரு அனையார்‌ பாடல்‌ கேட்டு - திருவாதவூரடிகள்‌ 
இலச்குமிபோலும்‌ அம்மகளிர்பாடுதின்‌ ற வள்ளைப்பாட்டைக்கேட்டு_— 
அவர்‌ இசைத்தது ஆக - அம்மகளீர்‌ கூறியகற்றாக,_ மெய்த்‌ தமிழ்‌ அத 
னால்‌ நன்கு மிகு திருச்‌ சுண்ணம்‌ ஓதி - மெய்மையாகய தமிழ்மொழியி 
னாலே “முத்து ற்றாமம்பூழுலைதூக்இி?? என்றெடுத்துப்‌ “பொற்கண்ண 
மிடி த்துசாமே??என்றிறுதிதோறுமுடித்‌ துன்மைமிச்ச இருப்பொ ற்சுண்ண 
மென்னும்‌ திருவாசக த்சைப்பாடியருளி-— மைத்‌ திகழ்‌ காவின்‌ ஊடு வரு 
தீலும்‌ - கருநிறம்‌ விளங்காநிற்கும்‌ சோலையின்கட்‌ செல்கின்‌ முழி, மராங்‌ 
சே பொய்தல்‌ தத்தமில்‌ முயலும்‌ காதல்‌ இறமியர்‌ தம்மைக்‌ கண்டார்‌ - 
தீம்பக்கத்தே பொய்தல்விளையாட்டைத்‌ தம்மூட்கூடிச்‌ சீனித்தனிமுய 
லும்‌ விருப்பத்தையுடைய சிறுபெண்களைக்‌ கண்டார்‌. எ-று, 
பொய்தல்‌ மகளிர்விளையாட்டு, தர்தமின்‌ எனற்பாலது தத்தயி 
னென வலிந்துகின்றது. வள்ளை மகளிர்‌ பரிமளப்பொடி இடிச்கும்போது 


பாடும்‌ உலச்கைப்பாட்டு??, “கண்ணு ச ற்பெருங்கடவுளுங்‌ சழகமோடமர்‌ 
க்து, பண்ணுறத்தெரிர்தாய்ந்தவிப்பசுர்‌ தமிழ்‌? ஆகலின்‌ மெய்த்தமிழென 
விசேடிச்சப்பட்டது. (௬௪) 


கண்டபின்‌ வறிது கூறுங்‌ கசட்டுரை சிறிது மற்றெ 
மண்டனை யுரைமி னீரென்‌ றவரவ ருரைத்த தாக [சம்‌ 
வெண்டரு திருத்தெள்‌ ளேணந்‌ இருவுர்தி யெழிற்றே ணோக்‌ 
பண்டிகழ்‌ திருப்பூ வல்லிப்‌ பாடல்‌ பொன்‌ னூசல்‌ சொன்னார்‌. 
- இ-ள்‌! சண்ட பின்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ அச்‌சிறுமியர்களைச்‌ 
கண்டருளியபின்னர்‌,--மீர்‌ வறிது கூறும்‌ ககட்டு உரை சிறிதும்‌ அற்று 
எம்‌ அண்டனை உரையின்‌ என்று அங்கு அவர்‌ உரைத்தது ஆச - நீவிர்‌ 
கொன்னேபாடும்‌ ஈரஸ்து தியாய குறறமுடைய இப்பாடல்களை முழுவ 
அங்கைவிட்‌  ௮ண்டவடி வினராஇய ஈஞ்சிவபெருமானையே பாடுங்களென்‌ 
தமமகளிர்‌ ஒருவர்க்கொருவர்கூறிய கூற்றாக எண்‌ தரு இருத்தெள்ளே 
ணம - “இருமா லும்பன்‌ றியாய்ச்சென்‌ நு?? என்றெடுத்து “(ஈார்தெள்ளே 
ணங்கொட்டாமோ?? என்‌ றிறுதிதோறுர்‌ த்து ஈன்குமதிப்பைச்‌ சீரும்‌ 
திருத்தெள்ளேணமும்‌,— திருவும்‌ இ - “ஒளைந்ததுவில்லு?? என்னும்‌ சொற்‌ 
ரொடரை முதலாகவுடைய திருவுர்‌ தியாரும்‌, எழில்‌ தோணோக்கம்‌ - பூல்‌ 
தாரும்பொய்கைப்புனலி துவேயெனச்சரு தி? என்றுசொடங்டுச்‌ திருத்‌ 
தோணஹோக்கமும்‌,--பண்‌ இகள்‌ திருப்பூ வல்லி--: இணையார்‌ திருவடியென்‌ 
மலைமேல்வைத்தலுமே?? என்‌ அுதொடங்கி, “பூவல்லிகொய்யாமோ?” என்‌ 
றிறுதிதோறும்‌ பிரயோகித்துப்‌ பண்விளங்காகிற்கும்‌ இருப்பூவல்லியும்‌,-- 
பொன்னூசல்‌ பாடல்‌ சொன்னார்‌ - “சீரார்பவளங்கான்‌ முத்தங்கயிறாக?? 
என்று தொடங்கிப்‌ 'பொன்னூசலாடாமோ?3 என்‌ றிறுதிதோறும்‌ அர்தித்‌ 
அத்‌ திரறுப்பொன்‌ னூசலுமாயெ திருவாசகங்களை ப்பாடியருளினார்‌. எ-று, 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. உ௯௭ 


கசடு-குற்ற:ஃ. கட்டுரை உறுதிமொழியாகலின்‌ ஈண்ட துபாடமன்‌ 
றென்ச. கட்டுரை கற்பனாகதை என்பாருமுளர்‌. மகாயுத்தத்தைனவென்‌ ற 
சுத்தவீரனொருவன்‌ தன்றோள்களையும்‌ மார்பையும்‌ ரோக்கரோக்கிக்‌ சளித்‌ 
தலியல்பு, அதுபோல ஈண்டுப்‌ பிரபஞ்சப்போரைவென்‌ ற சளிப்பினாலே 
தோள்களை நோக்குதல்‌ தோணோக்கமென்க, அது ““எந்தெழிலாகத்‌ 
தெம்முனிறர்தனனென்‌ று நின, சாக்‌ சகன்‌ மார்புக்‌ திண்டோட்டலங்களு 
நரோக்கிரோக்கிப்‌, போர்தகைக்குரியாயல்லை பபோசலைபோசலென்னு, நாம்‌ 
ரத்து சராம்‌ சன்ன நவ்ற ரன என்பதனானுமறிக, ௫ (௬௫) 


ஆங்கொரு இிறுமி தன்சீ ரன்னையை நோக்கிக்‌ கூறுந்‌ 
தாங்கிசை மொழியே யாகத்‌ தகுமவை யிரைந்தோதி ” 
ஞாங்கரின்‌ முரலும்‌ தும்பி தன்னையு ஈயந்து நாதன்‌ 
பூங்கழல்‌ வழுத்துகென்று புனிதர்கோத்‌ அம்பி சொன்னார்‌. 


இ-ள்‌: புனிதர்‌ - அதிசுத்தராயெ திருவாதவூரடிகள்‌ ஆங்கு 
ஒரு சிறுமி சன்‌ சீர்‌ அன்னையை நோக்திக்‌ கூறும்‌ மொழியே ஆக - அங்‌ 
கனமொரு சிறுபெண்‌ தன்ன ற்றாயைரோக்டிக்‌ கூறுங்கூற்றாக தகு 
மவை ஈரைர்‌ து ஓதி - ““(வேதமொழியர்வெண்ணி ற்றர்செம்மேனியர்‌?? என்‌ 
நெடுத்துத்‌ தகுதியையுடைய அன்னைப்பத்தைப்பாடியருளி,ஞாங்கரில்‌ 
முரலும்‌ தும்பி தன்னையும்‌ (ரோக்‌) - தம்பக்கத்தே மலர்மீதாதிப்‌ பாடு 
இன்ற தம்பியையும்‌ விளித்து, ஈாதன்‌ பூம்‌ கழல்‌  ஈயர்து வழுத்துக 
என்று. வெபெருமான து பொலிவாகிய திருவடிகளை விரும்பிப்‌ பாடக்‌ 
சகடவையென்று— கோத்‌ அம்பி சொன்னார்‌ - “(பூவேறுகோனும்‌ புரந்தர 
னும்‌ பொற்பமைர்த, காவேறு செல்வியு நா.ரணனுகான்மறையு, மாவேறு 
சோதியும்வானவருர்தாமறியாச்‌, சேவேறு சேலடிக்கே சென்றூதாய்கோத்‌ 
தமபீ?? என்றெடுத்துத்‌ திருக்கோத்தும்பி என்னும்‌ இருவாசகத்தைப்பாடி 
யருளினார்‌. எ-று, 

தாங்இசை ஏந்திசை. தகுமனலை வைவிகுதிபெற்ற அஃறிணைப்பன்‌ 
மைப்பெபர்‌; தசகுமவைகளாதிய ஈரைநர்தெனவிரிக்க. ரோக்‌ என்பது 
பின்னுங்‌ கூட்டப்பட்டது. தன்னையுமென்‌ னுமும்மை றப்பும்மை; ௪௪ 
சமுமாம்‌. பக ய்யும்‌ பத்தென எண்ணாகுபெயராயிற்‌ 
ழென்க., (௬௬) 


பொங்கரி ல்ல வாழும்‌ பொற்பிளஸ்‌ குயிலே கூவி 
மிங்கழை யெம்பிரானை யென்பதுங்‌ கிளியை நரோக்டித்‌ 
இங்களஞ்‌ சடையான்‌ பாதஞ்‌ செப்பெனத்‌ தசாங்க மென்னுக்‌ 


தங்கசைத்‌. தமிழன்‌ சொன்னார்‌ 'தந்நிக ரொருவ ரில்லார்‌. 


௨௯௮ திருவாதவூரடிசளபுரரணம்‌ 


ப இ-ள்‌: தம்‌ நிகர்‌ ஒருவர்‌ இல்லார்‌ - தமச்குகிகரொருவருமில்‌ 
லாத திருலாதவூடிகள்‌,--பொங்கரின்‌ இடையே லாழும்‌ பொற்பு இளம்‌ 
குயிலே - சோலையின்‌ மத்தியில்வாமும்‌ அழகையுடைய இளமையா இய 
“இ தமினியகுயிலே?? _— கூவி எம்‌ பிரானே இக்கு அழை என்பதும்‌ - 7 
கூவி எம்முடைய பொருமை இங்கே அ௮ழையென்பதாதிய குயி,ற்பத்‌ 
தும்‌-—ளியை ரோக்ித்‌ திங்கள்‌ அம்‌ சடையான்‌ பாதம்‌ செப்பு என- 
அவ்கியல்பிற்றாகிய இளியை, “ஏராரிளங்‌களியே?? எனவிளிச்து ரீ பிறை 
தலமும்‌ த்‌ சிவபெருமான அ திருவடிகளைத்‌ துதி 
யென்‌ று,_தசாங்கம்‌ என்னும்‌ தமிழும்‌ சொன்னார்‌ - திருத்தசாங்க மென்‌ 
னும்‌. திருவாசகமும்‌ பாடியருளினார்‌. எ-று, 

பொங்கரினிடையே வாழும்‌ பொற்பிளமையாடிய அங்ல்வ்ப இளிச்‌ 
குங்‌ கூட்டப்பட்ட ௮. அவ்விருவசைப்புடைகளின்‌ றண்மைவிளக்குதற்‌ 
குப்‌ பொங்கரின்‌ வாழுமென்னாது பொற்கரினிடையே லாழுமென்றார்‌, 
இடை என்பதனை ஏழனுருபென்‌ றலுமொன று, தங்கிசைத்தமிழ எர்தி 
சைச செப்பலோசையுடைய தமிழ்வெண்பா. தசாங்கம்‌-பஜ்தங்கம்‌, 
அவை பெயர்‌, சாடு, ஊர்‌, ஆறு, மலை, வாகனம்‌. படை, வாத்தியம்‌, மாலை 
கொடி என்பன. அது “புல்லு மலையாறு நா ர்‌ 'புனேதார்மா, கொல்லுங்‌ 
களிறு கொடி மூரசு--வல்லகோ, லென்‌ நிவை ஈஞ்செழுத்தோ டேலா 
வகை யுரைப்ப, நின்‌ ற தசாங்சமென நேர்‌?? நேரும்‌ தீசாங்கத்தை நேரி 
சை வெண்பாவா, லீரைம்பது கொண்ணு நீண்டெழுபா-னோமைம்பான்‌ , 
தோர்ந்துரைக்கிற்சின்னப்பூ வீரைந்தாற்செப்பினா, னேர்ந்தத்சாங்கநிலை?? 
என்பவற்றானறிக. (௬௪) 
மண்ணிடத்‌ தெம்மையாண்ட வாழ்வினை யன்றி மற்றோ 
ரண்ணலைக்‌ கடவு ளென்பார்க்‌ கஞ்சுதும்‌ வினையே மென்றும்‌ 
பண்ணுறச்‌ சிறந்த பாடல்‌ பகர்க்துகற்‌ பன்ன சாலை 
யொண்ணகர்ப்‌ புறம்பு செய்தாங்‌ இருந்தன ரண்மை மிக்கார்‌. 

இ-ள்‌: உண்மை மிக்கார்‌ - மெய்புணர்வின்மிக்க திருவாதவூரடி 
கள்‌,--மண்ணிடத்து எம்மை அண்ட வாழ்வினை அன்‌ றி - இம்மண்‌ ணுல 
இன்கண்‌ வந்தெம்மை யடிமைக்கொண்ட பேரானந்தப்‌ பெருவாழ்வா இய 
சிவபெருமானையல்ல அ,-மற்று ஒர்‌ ௮ண்ணலைக்‌ கடவுள்‌ எ ன்கிரகு 
வினையேம்‌ அஞ்சு தும்‌ என்று - மற்றொரு விசேடபுருடனைப்‌ பதியென் னும்‌ 
பாவிகட்கே தீ வினையையுடைய தமியேமஞ்சுதல்செய்வேமென்‌ று -—பண்‌ 
உறச்‌ சிறந்த பாடல்‌ பகர்ட்து -“புற்றில்வாழரவுமஞ்சேன்‌ ?? என்று தொட 
க்கி இறுதிதோறும்‌ ““அஞ்சுமாறே?? என்று முடித்துப்‌ பண்பொரும் தச்‌ 
சிறந்த அச்சப்பத்தாடய திருவாசகமும்‌ பாடியருளி, ௫ல்‌ பன்னசாலை ஒள்‌ 
நகர்ப்‌ புறம்பு செய்து ஆங்கு இருர்தனர்‌ - ஈல்ல பன்னசாலையை அழயெ 
அர்ஈகரின்புறத்தே அமைத்து அதன்‌ கண்‌ வீற்றிருர்தறாளினார்‌. எ-று. 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌. .. உகுகு 


ண்டும்‌ எம்மையெனப்‌ பன்மையாற் கூறிய த பாண்டியனையமுளப்‌ 
படுத்தற்கென்க, எச்சவும்மை பிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்ட த. பன்னசாலை 
என்புழிப்பன்னம்‌ - இலை. ஈண்டுண்மைமிகுதியென்‌ தது ஞநானபூசைசெய் 
யும்‌ விசேடவணர்வை. ஞநானபூசையாவது பிரு தவிரமுசலிய தத்துவங்களை 
யெல்லாம்‌ சடமெனக்காணும்‌ பூ.சசுத்தியும்‌, அவ்வா றகாணுகல்‌ திருவருளா 
லெனக்கருதும்‌ ஆன்மசுத்‌இயும்‌, அக்கருச்தானே கண்டுகேட்டுண்டுயிரத்‌ 
துற்தறியுநிலை அத்திருவருளென ிற்குர்‌ திரவியசுத்தியும்‌, ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரன்‌ 
களை ஜர்திமுதலாகக்சரு தும்‌ மந்திரசுத்தியும்‌;. சிவபெருமான்‌ யாண்டும்‌ 
நிறைந்திருக்இன்‌ ருரெனவணரும்‌ இலிங்கச த்தியுமாகிய இவ்லைந்தானும்‌ 
கடவுளை வழிபட்டுச்‌ துதிப்பதாம்‌, அத ““மண்முதல்‌ கரணமெல்லா மறு 
வசத தாக்கிஞானச்‌, சண்ணினி லூன்றியர்தச்‌ கருச்தனா லெலையுநோ. 
கக, யெண்ணியஞ்‌.செழுத்தமாறி யிறைநிறை வுணார்‌ தபோற்றல்‌, புண்‌ 
ணியன்‌ றனக்குஞான பூசையாப்‌ புகலுமன்றே?? என்பதனானுமறிக. திரு 
வாதவூாடிகள்‌ சிதம்பரத்தில்‌ இங்கனம்‌ பூசைசெய்‌ அகொண்டிருர்தாரென்‌ 
பதை, “மாசறுமணிபோற்பன்‌ ள்‌ வாசகமாலைசாத்திப்‌, பூசனைசெய்து 
பின்னர்ப்‌ புண்ணியமன்‌ றுளாடு, மீசன தடிக்கழெய்தி மீறிலாவறிவானர்‌ ச, 
தேசொடுகலர்‌ அகின்றார்‌ சினைருள்‌ விளக்கலந்தார்‌?? என லமிநூலாசிரியர்‌ 
கூமியவாற்றான றிக. இதம்பரத்தின ௫ திருவெல்லைக்குள்லி த்தல்‌ ஆன் ரோ 
ராசாரமன்றென்பஅ திருத்தொண்டர்பெரியபுராணமுதலிய உண்மைதால்‌ 
களுட்காண்க, ... (௬௮) 
பமம்பரப்‌ பொருளா மிந்தப்‌ பைந்தமி மோதி வையம்‌ 
பெரும்பிறப்‌ பகல வந்து பிறந்தவர்‌ செய்தி யெல்லா 
மிருக்தஈற் றெொகுதி தோறு மியம்பிகன்‌ மகிழ்ச்சி யெய்தி 
யரும்புகழ்த்‌ தில்லை யுள்ளா ரியாவரு மதிச யித்தார்‌. 
இ-ள்‌: வையம்‌ பரமபரப்‌ பொருள்‌ ௮ம்‌ இந்தப்‌ பைந்தமிழ்‌ ஓதிப்‌ 
- பெரும்‌ பிறப்பு அகல வர்து பிறந்தவர்‌ செய்தி எல்லாம்‌ - உலகமான து 
மூகனூல்களாகிம வேதசிலாகமங்களின்‌ பாரம்பரியப்‌ பொருளையுடைய 
இதீதிருவாசக தீதைப்‌ பாராயணஞ்செய்து அநாதியாயுள்ளபிறவி8ங்கவர்‌ த 
திருவ தாரஞ்செய்த சென்மசாபல்லியராதிய இிருவாசவூரடிகள த இவ்‌ 
வத்தியற்புத சமாசாரங்களையெல்லாம்‌-—அரும்‌ புகழ்த்‌ இல்லை உள்ளார்‌ 
யாவரும்‌ இருந்த ஈல்‌ தொகுதி தோறும்‌ இயம்பி ஈல்‌ மஇழ்சச எய்தி அதி 
சயித்தார்‌ - அரிய புகழையுடைய இல்லைமாநகரவாசிகளெல்லாம்‌ தாமொரு 
ந்குகுழிஇபிருக்குஞ்‌ சபைகடோறுமெடுத்‌ தினிதுபாராட்டி ஈல்ல மனம 
மழசசியோடதிசயமடைர்தார்கள்‌. எ-று, 
பரம்பரன்‌ கடவுளாகலிற்‌ கடவுளையே பொருளாகவுடைய பைந்தழி 
மென்றுமாம்‌. பைந்தமிழ்‌ செர்தமிழ்‌, ட ்‌ (௬௯) 
தத்துவ முடிவி லாடு தாண்டவர்‌ தம்முட்‌ கண்டு . 
நித்தலுஞ்‌ சென்று மன்றி னிமலனை யிறைஞ்சி யன்பா 


௩௦௦. . திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


லித்திற மையர்‌ தில்லை யெல்லையி லிருந்தா ரிப்பாற்‌ 
புத்தரை வாதில்‌ வென்ற புகழினை யுரைத்தல்‌ செய்வாம்‌. 

இ-ள்‌: தத்துவ முடிவில்‌ ஆடும்‌ தாண்டவம்‌ தம்‌ உள்‌ ஈண்டு - முப்‌ 
பத்தாறு சச்‌ துவங்களின்‌ மூடிவில்‌ நிகழும்‌ குக்குமாடன த்கைத்‌ தம்முளே 
தரிசித்தும— நித்தலும்‌ சென்று மன்றில்‌ நிமலனை அன்பு ஆல்‌ இறைஞ்சி - 
நாடோ றுஞ்சென்‌ று புறத்தே கனகசபையின்‌ கணிகழும்‌ நிருமலராயெ சபா 
நாப்கரது தூலஈடனத்தையும்‌ தரிசித்து அன்‌ பினலே ணைங்கித்‌ அதிக்‌ 
தும்‌. இத்திறம்‌ ஐயர்‌ இல்லை எல்லையில்‌ இருந்தார்‌ - இந்தப்பிரகாரம்‌ திரு 
வாதவூரடிகள்‌ தெம்பரத்தின து இருவெல்லையின்‌ மருங்கே வில்லா ரணிய 
த்து வீற்றிரும்‌தருளினார்‌. அதுடிற்க,-- இப்பால்‌ புத்தரை வாதில்‌ வென்ற 
புகழினை உரைத்தல்‌ செய்வாம்‌ - இணி இவ்வடிகள்‌ புத்தரைலாதில்வென்‌ ற 
புகழையுடைய சரித்திரத்தை யாங்‌ கூறுவாம்‌. எ-று, 

கண்டு, இறைஞ்ூ என்னும்‌ செய்தென்வாய்பாட்டு வினையெசசங்க 
ளிரண்டும்‌ எண்ணுப்பொருட்கண்லந்தன; ::வினையொடுவரினுமெண்ணி 
னையவேற்பன?என்பதோத்தாகலின்‌ , தில்லேயெல்லையிலிருர்‌ தாரென்‌ றது 
விட்டலக்கணை; கங்கைக்கணிடைச்சேரி என்புழிபோல. அது, ஒன்‌ நிடை 
யிட்ட மேலைச்செய்யுளில்‌ “ஈற்பன்ன சாலை யொண்ணகர்ப்புறம்பு செய்தா 
ங்கருந்தனர்‌?? என்‌ றதனானுமுணர்க, வில்வாரணியம்‌ செதம்பரத்துக்குக்‌ 
இழக்சே ஈான்குமைல்‌ அரத்துள்ளது. இது பிற்காலத்தில்‌ பித்தர்புரம்என 
வழங்கப்பட்டுத்‌ தற்காலத்திற்‌ பிச்சபுரம்‌ என மருவி வழங்கப்படுகின்‌ உ. 
பித்தர்‌ மாணிக்கவாசசசுவாமிகள்‌ அது '£பித்தன்வருமாலென்‌ றிம்கெனைக்‌ 
கண்டா, ரோடாவண்ணம்‌ மெய்யன்‌ பையுடையாய்‌ ஈல்கவேண்டுமே?? என்‌ 
றற்றொடக்கத்தவ்வடிகடிருவாக்குக்களானுமறிச. ததீதுவாதி தமாயுள்ள து 
பராசத்தியும்‌, பராசத்தியின்‌ மத்தியில்‌ விளங்குவது பரானர்தமும்‌, பரான 
ந்த மத்‌ தியில்‌ விளங்குவது சிவானந்தமும்‌, சிவானர்தத்தை விளைவிப்பது 
அனர்தீதாண்டவரும்‌, ஆனந்‌ ததாண்டவஞ்‌ செய்பவர்‌ ஹரப்பிரபுவுமேயாக 
லின்‌ தத்துவ முடிவிலாடுந்‌ தாண்டவம்‌ என்றார்‌. அது “தத்துவாதிதே 
பராசத்தி?? என்னும்‌ சவொகமவசனத்தானும்‌, “தத்துவமாடச சதாசிவக்தா 
டச்‌, சித்தமுமாடச்‌ சவெசத்திதானாட, வைத்தசராசரமாட மறையாட, 
வத்தனுமாடினா னானந்தக்கூத்தே??என்‌ பதனானுமறிக, பிண்டச்தினிகமும்‌ 
சூச்குமடனமாசலின்‌ தரிசித்து வணங்கித்‌ துஇ.ச்தென்னாது வாளா கண்‌ 
டென்றும்‌, ஏனையது ௮ண்டத்தின்௧ணிகழும்‌' தாலஈடன மாகலின்‌ தரி௫த்‌ 
தவணங்டித்‌ துதித்தென்பதுபட இறைஞ்சிஎன்றுங்கூறினார்‌. : (௭0) 


திருவம்பலச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 
ஆ. திருவிருத்தம்‌ ௪௫௧. 


க்ப்‌ 


புத்தரை வா இில்வென்‌ ம சருக்கம்‌. 


தாழுநீடு வேணியண்ண 'ராளவிடாவொர்‌ மாதவ 
னாழிஞால வண்மையுண்மை யாயுகேய கெஞ்சினான்‌ 
சோழகாடு க்ண்டுதில்லை தெொமுதபின்பு பழு திலா 
வீழகாடு தன்னை காட வெண்ணியங்கு நண்ணினான்‌. த 

இ-ள்‌: தாழு நீடு வேணி அண்ணல்‌ தாள்‌ விடா ஒர்‌ மாதவன்‌ - 
தாழ்ந்த செடிய சடையையுடைய முழுமுதலாகிய சிவபெருமானது இரு 
வடிகளை ஒருபோதும்‌ மறவாத பெருமைபொருக்திய ஒருதபோசனர்‌.-- 
அழி ஞால வண்மை உண்மை ஆயும்‌ ரேய கெஞ்சினான்‌ - சமுச்திரஞ்சூழ்‌ 
6.௪ பூமியின்‌ கண்‌ சானாசேசவளவிக ற்பங்களை அராய்ந தறியும்‌ விருப்பம்‌ 
பொரும்‌ திய மன ததையுடையவர்‌ சோழ நாடு கண்டு தில்லை தொழுத 
பின்பு - அவர்‌, சோழராட்வெளங்களைச்‌ கண்டறிர்து தில்லைமாஈகரைத்‌. 
தரிசி அ வணங்கயெபின்னர்‌, பழுது இலா ஈழ நாடு தன்னை நாட 
எண்ணி அங்கு ஈண்ணினான்‌ - குத்தமற்த ஈழராட்வெளங்களைக்‌ கண்டறி 
யுமபடி கருதி அர்சாட்டையடைக்கதார்‌. எ-று, 

தாழுமீடென்னும்‌ காலங்கரந்த பெயரெச்சங்களடுக்ப வேணியென்‌ 
னும்‌ பெயர்கொண்டன. வண்மையுண்மை வளமுடைமை, தேவாரம்‌ 
பெற்ற இிருக்கேதிச்சரம்‌ திரிசோணாசலம்‌ என்னும்‌ வெஸ்தலங்களிரண்‌ 
மெ; திறாப்புகழ்பெற்ற க திர்காமமென்னும்‌ சுப்பிரமணிய ஸ்சலமொன்று 
முடைமையின்‌ ஈழராட்டைப்‌ பழுதிலா ஈழநாடென விசேடித்தார்‌. அச்‌ 
கருத்து, “£ இருக்கோயிலில்லாத திருவிலூருர்‌ தருவெண்ணீ றணியா த திரு 
விலூரும்‌, பறாக்கோடிப்பத்‌ திமையா ற்பாடாவூரும்‌ ்‌ பாங்கனொடபெல களிக 
வரில்லாவூரும்‌, விருப்போடுவெண்சங்கமூதசாவூரும்‌ விதானமும்‌ வெண்‌ 
கொடியுமில்லாவூரு, மருப்போடுமலர்பறித்திட்டிண்ணாவூரூமவையெல்லா 
'கூ.ரல்லவடவிசாடே2?? என்பதனானுமறிக, ஈழகாட்டை, “ஈாற்றிசையு 
மாழ்கடலா ஈற்செர்‌்தமிழ்வடக்கார்‌, தேற்றயிகுசிங்களர்கென்‌ இழக்கா_ 
நீற்றழகர்‌, வாழுந்தளியிரண்டாமற்றெண்பதின்காத, - மீழசாட்டெல்லை 
யிதென்‌றெண்‌?? என்‌ பகனானுமறிக, இது கலிவிருத்தம்‌, (க) 


ஈண்ணுமாதி மாதவ னலங்கொளீழ ஈாடனா 

மண்ணரு ஸனிருந்தவு ரடைர்துசே ரிடர்தொறு 

மெண்ணிலாத காலம்வாழி தில்லைமன்ற மென்றுகூ 

ருண்ணிலாவு மன்பினா லுசைக்குமா தொடங்கினான்‌. 

இ-ள்‌: ஈண்ணும்‌ ஆதி மாதவன்‌ - அங்நனம்‌ வந்தடைந்த 
அத்தபோதனர்‌,--ஈலம்‌ கொள்‌ ஈழ ஈாடன்‌ ஆம்‌ அண்ணல்‌ இருந்த ஊர்‌ 


௩.0௨ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


அடைர் து - பலதிறன்மைகள்பொரும்‌ திய ஈழசாட்டையுடைய அரசணீ 
ருக்கும்‌ இராசதானியையடைர்‌ த,--சேர்‌ இடம்‌ தொறும்‌ தில்லை மன்‌ றம்‌ 
எண்‌ இலாத காலம்‌ வாழி என்று கூர்‌ உள்‌ நிலாவும்‌ அன்பினால்‌ உரைச்‌ 
குமா தொடங்கினான்‌ - தாம்போயிருக்கு மிடல்கடோ றும்‌ சிதம்பரத்‌ துள்ள 
பொன்னம்பலம்‌ நீடழிவாழுக என்று மிகத்‌ தம்மன த்தின்‌ சணிகழும்‌ பேர 
ன்‌ பினாலே சொல்லும்படி. தொடம்நினார்‌. எ-று, 


உரைக்குமாறென்பது உரைக்குமா எனச்‌ செய்யுண்முடிபெய்‌ திகின்‌ 
றது. திரிலோசராச பூசிதனாகிய இர்‌ இரனுக்காக விசுவகர்மா என்னும்‌ 
தேவதப இியினா லுண்டாச்கவ்பட்டமையும்‌, இருநிதிக்கழவனாகிய குபேர 
னுக்கு நெடுங்கால மிராசதானியாயிருக்தமையும்‌, குற்றமற்ற மாணிக்கம்‌ 
உயர்வர்கிய முத்துமுதலிய ரத்தினங்களுடைமையும, தன்மாட்டுள்ள 
பதார்சத்தங்களின்‌ சுவைமிகுதியும்‌, தன்கண்வாழ்வார்க்கு மிகவும்‌ சரீரா 
ரோக்கியம்‌. கொடுத்தலும்‌, - இன்னோரன்ன பிறவும்பற்றி ஈலங்கொளீழ. 
சாடென விசேடித்தார்‌. மூன்‌ எனப்பொருள்படும்‌ ஆதி என்பது தாற்‌ 
பரியத்தாற் சுட்ப்பொருண்மேல தாயிற்று; முதன்மை என்றுமாம்‌. (௨) 


சென்றுசேரி டர்தொறுஞ்‌ சிறர்தசெம்பொ னம்பல 
மென்றுகூறி வைகுகாளி லீழநாடன்‌ முன்புபோய்‌ 
நன்‌ நிலாத மூகர்தா. நயற்‌ இறைஞ்சி மன்னகே 
ளொன்‌ றியா. முரை த்‌துமென்‌ அவதந்திவ்வாறு கூறினார்‌. 
இ-ள்‌: சென்று சேர்‌ இடம்‌ தொறும்‌ சிறந்த செம்‌ பொன்னம்‌ 
பலம்‌ என்று கூறி வைகு நாளில்‌ - அத்தபோதனர்‌ தாம்போயிருக்கு மிட 
ங்கடோறும்‌ அழகிய மாற்றுயர்ர்த “£ பொன்னம்பலம்‌ நீடூழிவாமுக 2? 
வென்‌ நிங்ஙகன முச்சரித்துக்கொண் டிருக்கப்பெறு மிர்சாட்களில்‌ ஒரு 
நாள்‌,--ஈன்று இலாத மூகர்‌ ஈழ நாடன்‌ முன்பு போய்‌ ஈயர்‌ து இறைஞ்சி. 
ஈல்லாக்குக்கு ஊமர்சளாகிய புத்தர்கள்‌ லர்‌ அவ்வீழதேயத்தரசன்‌ முன்‌ 
னரே போய்‌ அவனை விரும்பிவணல்‌9, மன்ன யாம்‌ ஒன்று உரைத்தும்‌ 
உவந்து கேள்‌ என்று இவ்வாறு கூறினார்‌ - ஈம்மரசனே யாமொன்று கூறு 
தும்‌ அதனை நீ மனம௫ழ்ர்.து கேட்பாயாகவென்‌ று இவ்வாறு கூறுனாராயி 
னர்‌. எ-று, ம்‌ உ 584 
ஈன்று ஒன்று என்பன ஆகுபெயர்‌. நன்றிலாதமூகர்‌ என்பதற்கு 
ஈல்வாக்குக்கு ஹஊமர்களென்றது தாற்பரியப்பொருள்‌ என்க, ஊமர்‌- 
ஊமைகள்‌, | (௩) 


ஒற்கமில்க ருத்தனா ல ொருச்தவிர்‌ ஈகர்க்குளா 
னற்கலன்க ளக்குமாலை ' ஈாளுமுண்ப தையமே 
நிற்கினும்மி ருக்னுர்‌ நிலாவுசெம்பொன்‌ மன்றெனுஞ்‌ ' 
'சொற்கெந்து ரைக்குமென்று சொல்லிமுன்‌ வணங்கினார்‌. 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩0௩ 


இ-ள்‌: ஒற்கம்‌ இல்‌ கருத்தனாம்‌ ஒருத்தன்‌ இச்‌ நகர்க்கு உளான்‌- 
மிக்க வொழுக்க த்தையுடைய ஒருசைவன்‌ இர்நகரத்தின்கண்‌ , வந்திருக்‌ 
தின்றான்‌ ரல்‌ கலன்கள்‌ அக்குமாலை - அவனுக்கு நல்ல அபரணங்கள்‌ 
உருதீதிராக்மாலிகைகள்‌, ஈாளும்‌ உண்பது ஐயமே - அவன்காடோறு 
முண்ப து பிகயே நி ற்கினும்‌ இருக்கினும்‌ நிலாவ செம்‌ பொன்மன்‌ று 
எனும்‌ சொல்‌ இளந்து உரைக்குமென்று மூன்‌ சொல்லி வணங்கினார்‌ - 
அவன்‌ கிற்கும்போ அயிருக்கும்போ தும்‌ விளங்காநின்‌ த “(பொன்னம்பலம்‌ 
நீடூழிவாமுக?? என்னுஞ்சொல்லை விதர்‌ துரைக்குமென்றெதிரேகூறி மறித்‌ 
அம வணங்கினார்‌. எ-று. ட - 
ஒற்கம்‌ ஈண்டொடுக்கம்‌, கருச்‌ சன்‌-செய்பவன்‌. தலைமைபூற்றிய 
வழச்கான்‌, ௮௮ ஈல்லொழுக்கத்தின்‌ மேலதாயிற்று, (௪) 
வேற. த 
இன்றில்‌ கவனைக்‌ கொணர்வீரென்‌ றிசைத்தா னிருப 
னாங்கவருஞ்‌, சென்றன்‌ புடையாய்‌ வருகவுனை யழைத்தான்‌ 
றிறன்மன்‌ னவனென்ன, நனறென்‌ பதுவுர்‌ தீதுமின்‌ றி சாளும்‌ 
பலியேற் அண்பதொழிந்‌, தொன்றுங்‌ கருதா ரொடுங்கரும 
முளதோ வேந்தற் கெனவுரைத்தான்‌. | 
இ-ள்‌: நிருபன்‌ இன்று அவனை இங்குக்‌ சொணர்வீர்‌ என்று . 
இசைத்தான்‌ - அரசன துகேட்‌ இச்சனமவனை இங்கே அழைத்துக்‌ 
கொடுவருகவென் று பணித்தான்‌ ஆங்கு அவரும்‌ சென்று அன்பு உடை 
யாய்‌ திறன்‌ மன்னவன்‌ உனை அழைத்தான்‌ வருக என்ன - அவவிடத்‌ 
தீவர்களும்‌ சென்‌ றதன்பையுடையவரே 'வலியையுடைய நம்மரசன்‌ உம்மை 
அழைக்தின்றான்‌ வருக என்றுகூற,— ஈன்று என்பதுவும்‌ தீதும்‌ இன்றி 
சாளும்‌ பலி ஏற்று உண்பது ஒழிந்து ஒன்றும்‌ கருதார்‌ ஓடும்‌ வேர்தற்குக்‌ 
கருமம்‌ உளதோ என உரைத்தான்‌ - அதற்கவர்‌ இது ஈல்லது இது தியது 
என விஷயங்களில்வரும்‌ விருப்புவெறுப்புக்கள்‌ சிறிதுமின்றி சாடோறும்‌ 
பிச்சையேற்றுண்ணு மிஃதொன்‌ றல்லது பிறி தொன்‌ றுஞ்‌ சிர்தியாத சர்வ 
சங்கபரித்தியாசெண்மாட்டும்‌ அம்மரசனுக்கு லெள$ீகசம்பவமுண்டோ 
என்று கூறினார்‌. எ-று. ்‌ ப 
பிறர்‌ சடத்தற்சரிய ஆணையையுடைய அரசனென்பார்‌ திறன்மன்ன 
வனென்றார்‌. அரசன்‌ பரசமயியாகலின்‌, அவனுழைச்சென்று காணும்‌ 
விருப்பமற்ற தபோதனர்‌ தம்மைச்‌ சர்வசங்கபரித்‌ நியாகநிலையில்வைத்‌ 
தோதி மறுத்தாரென்பது கருத்தென்க, “துறவிக்கு வேந்தன்‌ றுரும்பு?3 
ஆகலின்‌ அதுபற்றி இற்கனம்‌ கூமினாரென்பது கருதீதென்‌ றலுமொன் று. 
இது மூன்றாஞ்‌€ரும்‌ ஆறாஞ்£ீரும்‌ காய்ச்சீரும்‌ ஏனைகான்கும்‌ மாச்‌£ரு 
மாய வச்ச அறுசீர்க்சழிநெடி.லடி. அசிரியவிருத்தமென்க. (௫) 
ஊரிற்‌ பலிகொண் டுண்கினுமற்‌ ஜென்றும்‌ கரும மில்லெனினு 
பாரிற்‌ பயில்வா ருயிர்புரத்தல்‌ பரமா நிருபர்க்‌ காதலினால்‌ [ம்‌ 


௩௦௪ திருவாசவூரடிகள்புராணம்‌ 


வேரிற்‌ கமழ்தா ரெம்மாசன்‌ றனபால்‌ வருதல்‌ வேண்டுமெனச்‌ 
சீரிற்‌ றிகழ்வேற்‌ ௮ாதருடன்‌ சென்ரு னொன்றுச்‌ திமையிலான்‌, 

இ-ள்‌: ஊரில்‌ பலி கொண்டு உண்‌டஇனும்‌- ஊரிலே பிக்ஷையேழ்‌ 
றுண்டினும்‌,--மழ்று ஒன்றும்‌ கருமம்‌ இல்‌ எனினும்‌ - உலசதீதுப்‌ பிறி 
சோர்‌ காரியமுமில்லையெனினும்‌,--பாரில்‌ பயில்‌ வார்‌ உயிர்‌ புரத்தல்‌ நிரு 
பர்க்குப்‌ பரம்‌ ஆம்‌ ஆதலினால்‌ - தமது ஈாட்டின்கட்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பிரசை 
களதுயிரைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ அதனையாளும்‌ அரசறாுக்கு முக்கியகடன்மை 
யாமாதலினாலே வேரில்‌ கமழ தார்‌ எம்‌ அரசன்‌ தன்‌ பால்‌ வருதல்‌ 
வேண்டும்‌ என - வெட்டிவேரினாற்‌ கட்டப்பட்டு ஈறுமணங்கமழு மாலையை 
யுடைய ஈம்மரசனமாட்டு £ீர்‌ தப்பாது வரு, சல்வேண்டுமென்‌ று அாதவர்‌ 
கடிர்துக௰,--ஒன்‌ றும்‌ இமை இலான்‌ சீரில்‌ இகழ்‌ வேல்‌ தாதர்‌ உடன்‌ 
சென்றான்‌ - ஒருதிமையுமில்லாத அத்தபோதனர்‌ அழகுடன்‌ விளங்கும்‌ 
வேலையுடைய அத்தா அவரோடு சென்றார்‌. எ-று. (௬) 


முந்தும்‌ பிடக மூன்றுணர்ச்து செயிர்சான்‌ கொழிந்து 
முதுசீல, மைந்தும்‌ புனச்து பாரமிதை யாறைச்‌ தடக்கு மிய 
ல்புடையோன்‌, கந்தம்‌ கெடுதன்‌ முத்தியெனக்‌ காட்டுல குரவ 
னுடனிருப்பச்‌, சர்தஞ்‌ சிறந்த புயநிருப னிரு்தான்‌ றரூனை 
புடைசூழ. த 

இ-ள்‌: முந்தும்‌ பிடகம்‌ மூன்று உணர்ந்து - ஆதியான பிடக 
அன மூன்றையுஞ்‌ சந்தேகவிபரீதமறக்‌ கற்றுத்‌ தெளிர்‌ த, செயிர்‌ 
நான்கு ஒழிந்து - குற்றங்கணான்‌ கையும்‌ சிவிர்ர்து;-— முது லம்‌ ஐந்தும்‌ 
புனைந்து - பழைய சீலங்களைந்தையும்‌ மேற்கொண்டு பாரமிதை அறை 
து அடக்கும்‌ இயல்புஉடையோன்‌ - பாரமிதைமுப்பதையுமடக்கும்‌ இயல்‌ 
புடையனாஇய,--சர்தம்‌ கெடுதல்‌ முத்தி எனக்காட்டும்‌ குரவன்‌ உடன்‌ 
இருப்ப - பஞ்சகர்தமும்‌ திரக்கெவெதே முத்தியெனகச்‌ சாதிக்கும்‌ பெளத்‌ 
காசாரியனொரும்‌திருப்பவும்‌_ தானை புடைசூழ - சேனைகள்‌ பக்கத்தே 
சூழவும்‌, சரதம்‌ செந்த புய நிருபன்‌ இருர்தான்‌ - உதீதிமலக்கணஞ்சிற 
கீத புயங்களையுடைய புத்தராசா வீற்றிருந்தான்‌. எ-று, 

இயல்புடையோனாஇிய குரவன்‌, சாட்டுங்குரவன்‌ என ச்சனிச்சனி 
முடிக்க, பிடக நூன்‌ மூன்றாவன விமமாயபிடகம்‌, அபிதன்மபிடகம்‌,குத்‌ இர 
பிடசமென்‌ பன, இவற்றுள்‌ விம்மாயபிடக திதைநீக்டு ௮பிரயபிடசமென்‌ 
பதொன்றுசேர்த் து மூன்றென்பாரும்‌, அதனையுடீச்ச வினையபிடகமென்‌ 
பதொன்றுசேர்த்து மூன்றென்பாருறுளர்‌. செயிர்சான்‌;,ஈவன ஜராத்ம 
வாதம்‌, கர்த்திருத்‌ அவபாவவாதம்‌, ஆகாசகால திக்கான்ம அரூபக் திரவிய 
பாவவா தம்‌, அவயவகுணபதார்‌,த்தபாவவா தமென்பன , இவற்றுள்‌ ஐராச்‌ 
மவாதமாவது கொலையையுடன்படல்‌. காத்திருத்‌ துவபாவவாதமாவது 
சர்த்தாலையுடன்படல்‌, அகாசகாலதிச்சான்ம அரூபதீதிரவியபாவவாத 
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மாவது ஆசாசமுதலிய அருபத்‌ திரவியங்களை உடன்படல்‌, அவயவகுண 
பதாாதீத பாவவாதமாலது அவயவம்‌ குணம்‌ என்னும பதார்த்தங்களைத்‌ 
திரவியங்களுக்கு லேறென உடன்படல்‌. இச்சான்கும்‌ ௮வர்மதச்‌ க்குச்‌ , 
குற்றங்களாகலின்‌ செயிர்‌ எனப்பட்டன. சீலமைந்தாவன அமெஸை, 
பிரமசரியம்‌, அஸ்தேயம்‌, சங்கிரகம்‌, சத்தியம்‌, என்பன, சலமைந்தின்னு 
மொருபிரகாரம்வருமா அ:-— கொல்லாமை, கள்ளுண்ணாமை, பொய்யாமை, 
கள்ளாமை, காமமின்மை என்பன. இவற்றோடு தரையிற்றுயிலாமை, ௬௧ 
த்தலர்க்கந்தரியாமை, இரவிலுண்ணாமை என்னும்‌ மூன்றையும்‌ சேர்த்துச்‌ 
சலம்‌ எட்டென்‌ றலும்‌ அவர்மதசித்தார்தகமென்சு, பாரமிதையாறைமந்தா 
வன:_தானம்‌, லம்‌, பொறை, நிஷ்கர்மம்‌, பிரச்னை, வீரியம்‌, சத்தியம்‌, 
தணிவு, மயிச்திரி, ஆசையறுதி என்னும்தசபாரமிதைகளும்‌ உயிருறுப்புப்‌ 
பொருணேர்ச்சியான்‌ வரும்முப்பதுமாம்‌, அது “அருணெறியாற்பாரமி 
தையாறைந்து முடனடக்கிப்‌, பொருண்முழுதும்‌2போாதிகிழனன்‌ குணர்‌ 
ச்கமுனிவரன்‌ ற, னருண்மொழியா னல்லாய்மையறிந்தனரே பிறப்பறுப்‌ 
பார்‌, மருணெறியாம்பிறதூலுமயக்கறுக்குமாஐளதோ?? என்னும்‌ அம்மத 
இத்தாரந்தத்தொசையானுமறிக. பாரம்‌-சரை, இதை அடைர்தது. இனி 
ப்பார்மீதேயாறைர்‌ தடக்குமியல்புடையோன்‌ எனப்பாடமோதி, இர்மிலவு 
லஇன்சகண்ணே உட்பகைகளாறனையும்‌ பொறிகளைந்தையும்சேர அடக்கு 
மியல்புடையவன்‌ எனப்பொருளுரைத்தலுமொன்று, உட்பகை ஆறாவனன 
காமம்‌, குரோதம்‌, லோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌, மாற்சரியம்‌ என்பன. பொறி 
களைந்தாவன சுரோத்திரம்‌, தொக்கு, சட்சு, சிந்துவை, அக்நிராணம்‌ என்‌ 
பன. இணி ஜந்தென்பதற்குச்சத்த ஸ்பரிச ரூப ரச கந்தங்களாகிய அவ 
றின்‌ ,புலனெனக்கொள்ளினுமமையும்‌. பஞ்சகந்தங்களாவன உருவம்‌, 
வேதனை, குறிப்பு, பாவனை. விஞ்ஞானமென்பன, இவற்றுள்‌ உருவகரந்த 
மாஅ, பூதவுருரான்கு உபாதராயவுருகான்‌ சென்னுமெட்டின்‌ கூட்டமாம்‌, 
பூகவுரு கான்காவன பிருதிவி, அப்பு, தேயு, வாயு என்பன, உபா 
தாயவுருான்‌ காவன கடினம்‌, ரசம்‌, உருவம்‌, கந்தம்‌ என்பன. வேதனா 
கந்தம்‌ குசலவேதனை, அகுசலவேதனை , குசலாகுசலவேதனை எனமூன்‌ 
ரூம்‌. இவைமுறையே சுகவறிவு, துச்சவறிவு, சுகதுக்க்வறிவு என்னும்‌ 
பொருளன. குறிப்புக்கச்தமாவது பொறி ஜஐர்தும்‌ சித்தம்‌ ஒன்றுமாக 
ஆறுமாம்‌, பாவனாகர்தமாவது புண்ணியம்பத்‌ தும்‌ பாவம்பத்துமாகிய இரு 
பதுமாம்‌, இவற்றுட்‌ புண்ணியம்பத்தாவன அருள்‌, அவாவின்மை, தல 
விச்சை, இனியவைகூறல்‌, உண்மைகூறல்‌, பயனுளகூறல்‌, அறங்கூறல்‌, 
ணைச்கம்‌, ஈகை, தவஞ்செயல்‌ என்பன, இவற்றுண்‌ முதன்‌ கூன்‌ றும்‌ 
மனத்தானும்‌, இடைரான்கும்‌ வாச்சானும்‌, கடைமூன்றும்‌ காயத்தானும்‌ 
நிகழ்வன. பாவம்‌ பத்தாவன தீசசிந்தை, அசை, கோபம்‌, கடுஞ்சொல்‌, 
பொய்யுரை, பயனிலகூறல்‌, குறளைகூறல்‌, களவு, கொலை, பயனில 
செயல்‌ என்பன, இவற்றுள்ளும்‌ முதன்‌ மூன்றும்‌ மனத்தானும்‌, இடை 
ஈான்கும்‌ வாக்கானும்‌, கடைமூன்‌ றும்‌ காயத்தானும்‌ நிகழ்வன. விஞ்ஞான 
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கந்தமாவது புலனைந்தும்‌ சிர்தனையொன்‌ நுமாகய முன்னைய ஆருனுமறியு 
மாறறிவுமாம்‌, உருவகர்தமெட்டு, வேசனாகந்தம்‌ மூன்று, குறிப்புக்கந்தம்‌ 
ஆறு, பாவனாகர்சம்‌ இருபது, விஞ்ஞானகர்தம்‌ ஆறு. ஆகப்‌ பஞ்சகந்த 
விரி இச்சாற்பத்துமூன்‌றமென்க. அது “எட்டலையருவமூன்‌ றவேதனை 
' யாறுஞான, மொட்டியகுறிப்போ ரா றசெய்கையுயிராபதாகக்‌, கட்டிய பஞ்‌ 
சகந்தற்கணத்தினிற்பங்கமாஇத்‌, தொட்டரா ற்பத்‌ துமூன்‌ றுஞ்சுத்த நூற்று 
' ணிவதாமே?? என்பதனானுமறிக, சந்தம்‌ சமூகம்‌ என்னும்பொருட்டு. 
கந்தங்கெடுதன்‌ முத்தியெனக்காட்றெ குரவனென்றார்‌; இப்பஞ்சகர்த 
முங்கெடச்‌ கூமெருத்தி கந்தவீடென்பதும்‌, இலை கெடாதுகூடும்‌ முத்தி 
குழ்றலீடென்பதும்‌ அம்மதரித்தார்தமாகவினென்க. இனிப்பெள த்தமத 
உற்பத்தி எங்கன மெனின்‌? முன்னோர்காலத்துத்‌ திரிபுரத்தசுரர்செய்யும்‌ 
கொடுமைச்காற்றாது இர்திரன்முதவிய தேவர்கள்‌ விஷ்ணுலைச்சரண 
டைந்து விண்ணப்பஞ்செய்ய, அவர்‌ மேருவின்லடபாற்சென்‌ று ஒரியா. 
கஞ்செய்து, அவ்வியாகத்தினின்‌ றும்‌ பல பூத்கணங்களை எழுப்பி, அவர்க 
ளோடு யுத்தஞ்செய்யும்படி அனுப்பினார்‌. அப்பூசகணங்கள்சென்று யுத்‌ 
தஞ்செய்து சிவபத்தியிற்சிறக்க அவ்‌ ௮சரர்ச்‌ காற்றுதுடைர்‌ தமீண்டன. 
அதனை அறிர்சவிஷ்ணு இனி உபரயத்தால்‌ இவரை வெல்லவேண்டு 
மென்‌ றுகருதிப்‌ புத்தசமயமெனப்பெயரிய ஓர்சமயத்தை உண்டாகத்‌ 
தாமும்‌ புத்சகுருவருச்சொடுசென் று, அதனைப்போதித்துப்‌ பரப்பிச்‌ சைல 
'மதக்கொள்கையைநீக்கனார்‌. இசனானே திருமால்‌ உபவவதாரம்‌ பதினைர்‌ . 
தனுட்‌ பெளத்தாவதாரமு மொன்றாயிற்று. இதுவே அதன தற்பத்தி 
யென்க, அது மாயனிடும்‌ புத்தவிரு ளுடைர்தோட எர்தொருவர்‌, 
சேயவிளம்‌ பரிதியெனச்‌ வெனருளா லவதரித்தார்‌?? என வழிநூலாசரிரி 
யர்‌ கூறியவாற்றானும்‌, “சாக்கிய குருவின்‌ மாய னாங்கவர்‌ புரத்திற்‌ சார்‌ 
சது, கோச்களிற்றுரிவை போர்த்த கொன்றைவே ணியன்மே ன்பு, நீக்‌ 
இயல்‌ வசுரர்‌ தம்மை நிகழ்ச்துபுன்‌ சமயர்தன்ணி, லாக்இரல்‌ லிலிங்க 
பூசை யறிலொடு மக ற்றி னே? என்னுங்‌ கூர்மபுராணச்செய்யுளா னும்‌, 
விஷணுபுராணத்தானுமறிக. இனிப்‌ பெளத்சமதக்கொள்சையைச்‌ ௪ற்கி 
ரகமாக ஒருவாறு விளக்குதும்‌:_பெள ்தர்‌ தண்ணங்காரன்‌, மகாவீரன்‌ 
என்றிவர்‌ முதலாக இருபதிற்றொருவர்‌. இவர்யோனிவாய்ப்பட்டப்பிறத்‌ 
தீல்‌ குற்றமென்று தாயரதுவயித்றின்‌ விலாப்பு ற இடைபிளக்கப்பிறர்தனர்‌. 
பெளத்தர்க்குப்‌ பிரமாணம்‌ பிரத்‌ தியக்ஷம்‌, அநுமானமென்னும்‌ இரண்டு 
மே. அகமப்பிரமாணம்‌ அவாகளுக்கின் று, இவ்விருபிரமாணமுங்கொண் 
டறியப்படும்பொருள்‌ ஞானமும்‌, ஜேயமுமென இருவகைப்படும்‌. இவை 
யிரண்டும்‌ கணந்தோறும்‌ சந்தான ச்சேபங்கப்படுசலாயெ கணபங்கமுறும்‌ 
சர்‌ தானம்‌-தொடர்ச்சி, கணமாவது எட்தெதாமரையிதழை உளி ஊடறு 
க்குங்காலம, பங்கம்‌-சிதைவு. இக்கணபங்கம்‌ வாயுசந்தானம்‌, இிபசர்‌ 
தானம்‌, தாராசந்தானம்‌, பிபீவிகாசர்தானம்‌ என நான்‌ குவகைப்படும்‌, 
இவற்றுள்‌ வாயுசர்தானம்‌ வாயுவினொழுக்சம்‌, திபசந்தானம்‌. தீபத்தின்‌ 
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சுடரழிவு. தாராசர்தானம்‌ நீரொழுச்சம்‌. பிபிலிகாசர்தானம்‌ எழும்பி 
னொழுக்கம்‌. இவற்றைக்‌ கெட்டுக்செட்டேபோதல்‌, செட்டுக்யித்தல்‌, 
செட்டிவர்த்தித்தல்‌, கெட்டொத்துநிற்றல்‌ எனவும்லழங்குப. இவற்றாற்‌ 
போந்த பொருள்‌ உலகம்‌ கணக்தோறும்‌ வேறுபாடுத்றுக்கொண்டேயிருச்‌ 
குமென்பதாம்‌. இணி மேற்சுட்டியஞானமாவது அவ்விருபிரமாணமு 
மாம்‌, ஜேயமாவது ௮வ்விருபிரமாணங்கொண்டறியப்படும்‌ பதார்த்த 
மாம்‌. அவை உருவம்‌, அருவம்‌, வீடு, வழக்கு எனநான்குவகைப்படும்‌, 
அவற்றுள்‌ உருவம்‌ மேலேகாட்டியயூதவுறா, உபாதாயவரு என்னும்‌ இரு 
திறத்தனவுமாம்‌. அருவம்‌ சித்தருவம்‌, கணலீருவமென இருவகைப்படும்‌, 
சித்தருவமாவது மேலேகாட்டிய. குறிப்புக்கர்தமாம்‌, சணவருவமாவது 
மேலேகாட்டியவிஞ்ஞானகந்தமாம்‌. வீடு குற்தவீடு, கந்தவீட என இரு 
_ வகைப்படும்‌. குற்றவீடாவ து பஞ்சகர்தமுங்கெடாது கூடும்‌ முத்திமாம்‌, 
கந்தலீடாவது அலைகெடக்கூமி முத்தியாம்‌, அது “ஜிட்டின்‌ மருவியல்‌ 
குத்தங்கந்தமெனவழங்கிடும்‌?? என்னும்‌ பரபக்கச்செய்யுளானுமறிக, வழ 
க்கு உள்ழக்கு, இல்லழக்கு என இருதிறப்படும்‌. இவற்றுள்‌ உள்வழக்‌ 
கான அ தொகையுண்மைவழக்கு, மிகுத்துரையுண்மைலழக்கு, தொடர்ச்‌ 
யுண்மைவழக்குஉள்ள துசார்க்தவுள்வழக்கு. இல்லதுசார்ச்த உள்வழக்கென 
ஐம்‌ அபிரகாரமும்‌; இல்வழக்கான து தொகையின்‌ மைவழக்கு, மிகுத்‌ துரை 
யின்மைலழக்கு, தொடர்சசியின்மைவழக்கு,; உள்ள சார்ந்த இல்வழக்கு, 
இல்ல தசார்க்த இல்வழக்கு என ஜர்துபிரகாரமுமாம்‌. உள்ளதை உண்‌ 
டென்‌ றல்‌உள்லழக்கு, உள்ளதை இன்றென்‌ றல்‌ இல்லழக்கு. இவ்விர 
ண்டனுள்‌ இல்லழக்குமுன்னர்வாதத்துட்போதருமென்க, (௪) 

உடுக்குச்‌ தனிவெண்‌ கோவணமு மொளிர்பொக்‌ கணமு 
மாத்திரையு, மெடுக்குஞ்‌ 2. நெடும்பிரம்பு மிலகுக்‌ தில. 
_ தத்‌ திருமுகமு, மடுக்குஞ்‌ சிறுபுன்‌ முறுவலுநின்‌ றசையுஞ்‌. 
சடையும்சண்டாசன்‌,றிடுக்கங்‌ கொளவர்‌ தருகாக விருர்தான்‌ 
றிருவம்‌ பலமென்று. 


இ-ள்‌: உடுக்கும்‌ சனி வெண்‌ கோவணமும்‌ - த்த 
அத்தபோதனர்‌ அரையிற்கட்டிய சுத்தவெண்மையாகிய ஒரு கெளபீன 
மும்‌, ஒளிர்‌ பொச்சணமும்‌ - தோண்மேல்‌ விளங்காகின்‌ ற பிக்ஷை ப்பை 
_யும்‌- மாத்திரையும்‌ -காதுகளிலே தங்கும்‌ ஆறுகட்டிசும்தரவேடமும்‌ 
எடுக்கும்‌ சதங்கை நெடும்‌ பிரம்பும்‌ - கையிலேதாங்கும்‌ சதங்கை ஒலிக்‌ 
கும்‌ ரெடியபிரம்பும்‌-— இலகும்‌ திலதத்‌ திருமுகமும்‌ - ரெற்றியிலே பிரகா 
சிக்கும்‌ திலதப்பொட்டையுடைய திருமுகமும்‌ அடுக்கும்‌ சிறு புன்‌ முறு 
வலும்‌ - பதிப்பொருட்டியான சுசத்தால்‌ இடையிடையே வாயின்‌ கணரும 
புங்‌ குறமுறுவலும்‌, நின்று அசையும்‌ சடையும்‌ கண்டு அரசன்‌ திடுக்கம 
கொள வர்‌ - பின்றாழ்ர்‌ துநின்‌ றசையுஞ்‌ சடையுமாடய இவைகளைப்‌ புத்‌ 
- தராசன்சண்டு மனமுஞ்‌ சரீரமு மொருங்கே அஞ்சிக்‌ கம்பிக்கும்படி 


௩௦0௮ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


வந்‌ த.-திருவம்பலம்‌ என்று அருகாக இருந்தான்‌ - “பொன்னம்பலம்‌ 
நீடூழிவாழுக?? என்‌ றுச்சரிக்துக்கொண்டு சமீபமாக இருக்கார்‌. எ-று, 

சிறபுன்முறுவல்‌ ஈாஜிளங்கமுகென்புழிப்போல ஒருபொருட்‌ பன்‌ 
மொழி, அறுகட்டிசுர்தரனேடம்‌ துறவிகளது காதணிவிசேடம்‌. அது 
(வேடங்கா தணிகுழையின்‌£ீரும்‌?? என்பதனானுமறிக, ஈண்டச்சமென்‌ 
றது அருளச்சத்தை. (௮) 

இருக்குக்‌ தலைவன்‌ றனை நோக்கி யிப்போ தேயம்‌ பலமெ 
ன்றிங்‌, குரைக்கும்‌ தகைமை யெவன்கொலென வுலகரள்‌ பவ 
னுக்க வனுரைப்பான்‌, பெருக்கும்‌ புகழாற்‌ நிகழ்வளவன்‌ 
பிரியா விருகட்‌ போருளாற்‌, புரக்குக்‌ திருசாட்‌ டறந்தழைக்‌ 
கும்‌ புலியூ ரென்ப தொன்றுள தால்‌. 

இ-ள்‌: இருக்கும்‌ தலைவன்‌ றனை நோக்தி - இங்கனம்‌ வர்‌ இருக்‌ 
குஞ்‌ சைவதபோதனரை அரசன்‌ ரேர்ரோக்கி_ இப்போது அம்பலம்‌ 
என்று இங்கு உரைக்கும்‌ தகைமை எவன்‌ கொல்‌ என. இச்சருணத்து 
நீர்‌ “பொன்னம்பலம்‌? என்றிங்குச்சரிச்தமை என்கொலோவென்று 
வினவ,உலகாள்பவனுக்கு ௮வன்‌ உரைப்பான்‌ - அவ்வரசனுக்கவர்‌ 
விடைகூறுவாராயினார்‌,--பெருச்கும்‌ புகழால்‌ திகழ்‌ வளவன்‌ பிரியா இரு 
கண்‌ பேர்‌ அருளால்‌ புரக்கும்‌ திரு காட்டு அறம்‌ தழைக்கும்‌ புலி யூர்‌ என்‌ 
பது ஒன்று உளது - தன்குலத்தோர்‌ பெருகச்செய்த புகழான்‌ விளங்குஞ்‌ 
சோழராசா தம்மினின்‌ று மெஞ்ஞான்‌ றும்‌ பிரிதலில்லாத இருகண்களின்‌ 
பூரணூருபாநோச்கத்தாற்‌ பாதுகாக்கின்‌ நகாவிரிசாட்டின்கண்ணே தன்‌ 
கண்வாழ்வார்செய்யுர்‌ தருமம்‌ ஒன்று பலவாக விருத்தியெய்தப்பெறும்‌ 
சிதம்பரமென்றொரு சிவஸ்தலம்‌ இருக்கின்றது. எ-று, 

குலத்தோர்‌ பெருக்கிய புகழென்றது புச்சடைர்த புறவின்பொருட்‌ 
டுத்‌ துலைபுசன்டுதலாயினவத்றை. “குழுவின்னர்த குறுகிலவழக்குச்‌ 
சான்றோர்‌ செய்யுட்கண்ணும்‌ வழக்கின்கண்ணும்‌ வாராது?? என அரி 
யர்‌ சேனாவரையர்‌ விலக்குதலின்‌, இப்போ என்பது சான்றோர்‌ செய்யுட்‌ 
சொல்லும்‌ வழக்குச்‌ சொல்லும்‌ ஆகாமையின்‌, இப்போ இருவம்பலம்‌ 
என்பது பாடமன்றெனமறுக்க, (௯) 


அந்தப்‌ பதிமுன்‌ நில்லைவன மஃதே புவன்‌ மனைத்தினுக்‌ 
முந்தக்‌ களருந்‌ தெய்வதல மதனான்‌ மூலத்‌ தானமதா ஸ்‌ னிற் 
மிந்தப்‌ புவிக்கு ஈநாப்பணெண _ விலங்கும்‌ பொதுவா மிடமத 
சந்தத்‌ தனதீதா ரூமைகாணத்‌ தலைவன்‌ நிருத்தாண்‌ டவம்புரியும்‌, 
இ-ள்‌: அந்தப்பதி முன்‌ தில்லை வனம்‌-அந்தஸ்தலம்‌ முன்னரே 
தில்லைவனம்‌, அதுவே புவனம்‌ அனைத்தினுக்கும்‌ முர்தக்‌ கிளரும்‌ தெய்‌ 
வதலம்‌ - அதுவே சகலபுவனங்களுக்கும்‌ முதற்கணுண்டாயெ சிவஸ்‌ 
தலம்‌, அதனால்‌ அது மூலத்தானம்‌ “அம்‌ - அச்தச்சாரணத்சால்‌ ௮2 


புதீதரைவா இல்வென்‌ தசருக்கம்‌. ௩௦௯ 


மூலஸ்‌தானமென்‌ று சொல்லப்படும்‌ --இர் தப்‌ புவிக்கு நாப்பண்‌ எனப்‌ 
பொது இலங்கும்‌ - இப்பூமிக்குகடுவாகக்‌ சனக சபை அங்கே விளங்குகன்‌ 
ிஅ,- அதனில்‌ சந்தத்‌ தனச்தாள்‌ உமை இடம்‌ காணத்‌ தலைவன்‌ இருத்‌ 
தாண்டவம்‌ புரியும்‌- அர்தக்கன கசபையி2ல ச சனக்குழம்புஇமிர்ச்சு ஸ்த 
ஊம்களையுடைய சிற்காமியம்மை வாமபாகத்தினின் று தரிசிக்கச்‌ சபாநாய 
கர்‌ பஞ்சடருத்தியத்‌ துக்குக்‌ காரணமாஇய அசவரதசாண்டவஞ்‌ செய்தரு 


குரவர்‌, எ-று, ப ஓ 


திருமஷூலஸ்தானம்‌ திருஷூலட்டான மென இச்சாலச்‌ துமரீ இயிற்று. 
டான ம-நிலையான அ எனினுமாம்‌. பொன்னம்பலம்‌ கனகசபை என்பன 
ஒருபொருட்சொற்கள்‌. பொதுவாமிடமதனில்‌ என்‌ றிரும்தவா தஒவத்‌ 
அப்‌ பொருள்கொள்ளினுமமையும்‌, (கய) 


மனனுந்‌ இறலான்‌ மலுமைஈ்தன்‌ வடிவிற்‌ ஜொெொமுகோய்‌ 
மாற்றிகெடும்‌, பொன்னம்‌ ரிபோ அருகலகும்‌ புனிதத்‌ தட 
(மண்‌ டதின்மூழ்‌ி, முன்னம்‌ புவியிற்‌ வமொன்று' முயலா 
தவரு மைந்துதொழி, லென்னுந்‌ திருத்தாண்‌ டவம்புரிதல்‌ 
கண்டா லுலக லினிப்பிறவார்‌. 
இ-ள்‌: மன்னும்‌ இறலாண்‌ மனுமைர்‌ தன்‌ வடிவில்கொமு நோய்‌ 
மாற்றி நெடும்‌ பொன்னம்‌ இரிபோல்‌ உரு ஈல்கும்‌ புனிதத்‌ தடம்‌ உண்டு 
கிலைபெற்றவலியையுடைய சிக்கவன்மனென்னுமனுகுமாரன த சரீரத்‌ 
இன்சணுள்ள குட்டசோயைகீக்இ செடியமேருவைப்போலும்‌ பொன்‌ மய 
மாதிய திருமேனியைக்கொடுத்து அவரை இரணியவன்‌ மன்‌ அக்இய பரி 
சத தம்பொருர்‌ திய சிவகங்கையென்னும்‌ ஒருநிர்த்தமங்கே இருக்கின்‌ 
மீஅ,-முன்னம்‌ புவியில்‌ தவம்‌ ஒன்றும்‌ முயலாதவரும்‌ அதில்‌ மழட 
8906 தொழில்‌ என்னும்‌ திருத்தாண்டவம்‌ புரிதல்‌ கண்டால்‌ - பூர்வசண்‌ 
மங்களிலே இப்புண்ணியபூமியில்‌ ஒருசிறிதர்‌ தவஞ்செய்யா த பாவிகளும்‌ 
அ தீர்த்தத்திலே விதிப்படி ஸ்நானஞ்செய் த பஞ்சகிருச்தியத்‌ தக்கு நிமி 
சீதமாகிய திருகிருத்தத்தை அங்கே தீரிசிச்சப்பெர்றால்‌,--௨உலஇல்‌ இனிப்‌ 
பிறலார்‌-அவர்களிவ்வுலன்‌ கண்வர்‌ இினியொருபோ தும்பிறலார்கள்‌. எற. 
பரமுத்தியடைவரென்பதாம்‌. ஐ துதொழிலென்‌ னும்‌ திருத்தாண்‌ 
டவம என்‌ றது காரணகாரியவுபசரரம்‌, த (௪௧) 


ஈண்ணும்‌ பிறவி - யொழித்துயிர்க்கு ஈலஞ்சேர்‌ முத்தி 
கொடுப்ப தற்கி்‌, கெண்ணுஞ்‌ சமயக்‌ கடவுளரில்‌ யானேவல்ல 
னெனப்‌ பதமேல்‌, வண்ணர்‌ திகழ்பொற்‌ கழலணிரந்து மது 
கைக்‌ கொடியுங்‌ கட்டியருட்‌, பெண்ணம்‌ பிசைகண்‌ கரண 
. ஈடஞ்‌ செய்வானர்தப்‌ பெரும்‌ தருக்கால்‌. 

இ-ள்‌: நண்ணும்‌ பிறவி ஒழித்து உயிர்க்கு ஈலம்‌ சேர்‌ முத்தி 
கொடுப்பதற்கு இங்கு எண்ணும்‌ சமயக்‌ சடவுளரில்‌ யானே வல்லன்‌ என- 


௩௪௦0 திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


அநா தியாகலரும்பிறவியைநக்கி அன்மாக்கட்குப்பரமுத்தியைக்கொடுத்தற் 
தண்டு சன்‌ குமதிச்சப்படும்‌ பலசமயகருத்தாக்களுள்‌ சாமே௮ல்லேமென்ப 
தீற்‌ கறிகுறியாக -பதமேல்‌ வண்ணம்‌ இகழ்‌ பொன்‌ கழல்‌ அணிந்து 
மதுசைச்கொடியும்‌ கட்டி - தச்‌ திருவடியின்‌ மீதழகுவிளங்காநின்‌ ற பொன்‌ 
னாலாகிய வீரச்கழலைத்தரிச்து விருதுக்கொடியையும்‌ சட்டி --அச்தப்‌ 
பெரும்‌ தருக்கால்‌ - அவ்வ துல சாமர்தீதியத்தினால்‌ அருள்‌ பெண்‌ அம்‌ 
பிகை கண்‌ கரண ஈடம்‌ செய்வான்‌ - அருட்சத்தியாஇய சிெகாமியம்மை 
தரிக்க அங்கனஞ்‌ சபாசாயகர்‌ பஞ்சஇரு ச திய கிருத்தஞ்செய்தருளு 
வார்‌. "எ-று, 

பொற்கழல்‌ இனவடை. சுட்டு முதன்‌ மூன்‌ றடிப்பொருளையும்‌ சட்‌ 
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டி.றறு. ஈண்டுமுத்தியென்‌ றது பரமுத்தியென்பார்‌ ஈலஞ்சேர்முத்‌ தியென்‌ 
றும்‌, சமயச்சடவுளரென்‌ றது பு.றப்புறச்சமயமும்‌ புறச்சமயமும்‌ முதலிய 
வற்றா. பிரதிபா இச்சப்படுங்‌ சடவுளரை என்பார்‌ இங்கெண்ணுஞ்‌ சமயச்‌ 
கடவுளரென்‌ மம்‌, ௮ச்சடவுளரும்‌ சனனமாண துக்கத்துட்பதெலின்‌ ௮ஃ 
தற்ற தாமே சுத்தசாட்குண்ணியங்களையுடைய பரமபதியென்பதும்‌, பர 
முத்தியைக்கொடுக்க வல்லவரென்பதும்‌ ஆகமப்பிரமாணத்தானுய்த்‌ துண 
ரும்‌ ஈன்மக்கட்கன்‌ றி ஏனைமர்‌ தமதிகட்கும்‌ காட்‌சிப்பிரமாணத்தானினித 
விளங்குதத்பொருட்டென்பார்‌ யானேவல்லனெனப்பதமேல்‌ வண்ணர்‌ 
திகழ்‌ பொற்கழலணிர்து மதுகைக்கொடியுற்கட்டி என்றும்‌, ௮ச்சடன 
தீதை என்றும்‌ உள்ளபடி தரிசித்தற்குரியவர்‌ அவ்வம்மையேயென்பார்‌ 
அருட்பெண்ணம்பிகை கண்காண என்றும்‌, இன்னோரன்னவை ஏனைச்‌ 
சமயச்சடவுளர்ச்சின்சென்பார்‌ அர்‌தப்பெருர்‌ தருக்காலென்‌ றுற்‌ கூறினா, 
மதுகை-வலி. கண்காண என வேண்டாகூறினார்‌ அவவம்மையது காட்‌ 
சியே தஞ்சிறுவர்சளாகயெ பக்குவான்மாக்கள து நடனகாட்டிக்கும்‌ நிமித்த 
மாய்‌, இன்‌ றியமையாப்‌ பெருஞ்சிறப்பினதென்‌ னுர்‌ கீர்துணிவுமுடித்த ற்‌ 
கென்க. (௧௨) 


தேக்குஞ்‌ சடில முடிக்கட வுளிருதாள்‌ கருதாத்‌ இமன 
மும்‌, வாக்குஞ்‌ செயலுங்‌ கொடியோரு மொருகாற்‌ பொன்‌ 
னம்‌ பலமென்னி, லாக்கர்‌ தருமஞ்‌ செழுத்திருபத்‌ தோரா 
யிரத்தோ ட௮நூறு, சாக்கொண்‌ டுரைக்கு மதற்குநிக ரென்‌ 
மூன குன்று நற்புகழான்‌, ப 

இ-ள்‌: தேக்கும்‌ சடில முடிச்‌ சடவுள்‌ இருதாள்‌ சருதாத்‌ தமன 
மும்‌ வாக்கும்‌ செயலும்‌ சொடியோரும்‌ ஒருகால்‌ பொன்னம்பலம்‌ என்‌ 
னில்‌ - சங்சாசலகிறையப்பெற்ற சடாமுடியையுடைய சிவபெருமானது 
உபயதிருலடிகளைத்‌ தியானியாத ஈன்மையற்ற மனமும்‌ வாக்குஞ்‌ செய்‌ 
கையும்‌ கொடியபாவிகளும்‌ ஒருதரம்‌ “பொன்னம்பலம்‌?? என்றுச்சரிக்கப்‌ 
பெறின்‌ ராக்‌ கொண்டு அக்கம்‌ தரும்‌ அஞ்செழுத்து இருபத்தோ ராயி 
ரத்தோடு அறுநூறு உரைக்கும்‌ அதற்கு நிகர்‌ என்றான்‌ சாக்கன/லேமோக்ஷ 


புத்தரைவாதில்வென்‌ ந௪ருக்கம்‌. ககக 


சாம்பிராச்‌ரியத்தைத் தரும்‌ சிெமூலமர்‌ திரமாகிய ஸ்ரீ பஞ்சாக்ூரத்தை இரு 
பத்தோராயிரத்சறு நூறுதரம்செபிப்பத ற்கு நிசராகுமென்றார்‌,-குன்‌ ராஈல்பு 
கழான்‌-இன்‌ றுங்குறையாத ஈல்ல£ர்‌ த்தியையடைய அத்தபோதனர்‌, எ-று, 

தேங்குமென்பது வவிந்துகின்‌ற. மனம்‌ வாக்குச்‌ செயல்‌ கொடி 
யாரென்புழி உயர்‌ திணைகொடர்ர்‌ தனை அ௮தனொசோர்த்தப்பட்டு அம்மூடி 
பேற்றுநின்‌ றது. தரமென்பதலாய்நிலையான்‌ வருவிக்கப்பட்டஅு. ஸ்ரீபஞ்‌ 
சாக்ஷரத்தை ஒருகாண்றுழு தும்‌ செபிக்கும்‌ பலத்திற்கு ஒருகாற்‌ “பொன்‌ 
னம்பலம்‌?3 என றுச்சரிக்கும்பலம்‌ ஓக்குமென்பார்‌, “ஒருகாழ்‌ பொனைனம்‌ 
பலமென்னி, லாக்கந்தருமஞ்செழுத்‌ திருபத்தோராயிரத்தோ டறநூறு, 
நாக்கொண்டுரைக்கு ம.த.ற்குகிகரென்றான்‌ என்றார்‌; ஒருாண்முழுஷதும்‌ 
சுவாசிக்கும்‌ சுவாகம்‌ இருபத்தோராயிரத்தறுநூறேயாகலின்‌ , அத்தொகை 
யால்‌ ௮ர்காண்முமுவதையும்‌ குறிப்பித்தது தொசைக்குறிப்பின்‌ பாற்படு 
மென்க. இந்தச்‌ சுவாசம்‌ இருபத்தோராயிரத்தறுநூற்றுள்‌ மூன்‌ நிலிருகூறா 
இய பதினாலாயிரத்துசானூறு சுவாசம்‌ மீளவும்‌ அகத்தேசென்‌ நடங்க மூன்‌ 
றிலொருகூறாயெ எழாயிரத்திருதூறு சுவாசம்‌ நாடோறும்‌ புறத்தே கழியு 
மென்க. இங்கனம்‌ நாடோறும்‌ ஏழாயிரச்இருநாறு சுவாசம்‌ புறத்துக்‌ கழி 
தீலினாலேயே ஈமக்கு மரணஞ்‌ சம்பவிப்பதாஉம்‌, அங்கனற்‌ கழியவிடா து 
தடுத்து யோகரெறியாற்‌ பிராணாயாமஞ்‌ செய்தவினாலேயே நரைதிரைமூப்‌ : 
பின்‌ நி நெடிதுகாலம்‌ சீவிப்ப தாஉமென்க. . (௧௩) 


நீறுச்‌ திருவஞ்‌ செழுத்துமிலா நிருபா திருவம்‌ பலமெ 
ன்‌ று, கூறும்பொருளிங்‌ கிஅவாகு மென்றான்‌ குன்று மெனுக்‌ 
குணத்தான்‌, றேறும்‌ பிடக மூன்றுமுரை செய்யுர்‌ தலைவ னல்‌ 
லாஅ, வேறுங்‌ கடவு ளொன்றுளதோ வென்றே புத்தன்‌ 
வெகுண்டுிரைப்பான்‌. | 

இ-ள்‌: குன்று ஆம்‌ எனும்‌ குணத்தான்‌ ட்‌ மலையென்‌ றுசொல்லக்‌ 
தீகுங்‌ குணத்தையுடையதபோதனர்‌ _— நீறும்‌ திரு அஞ்செழுத்தும்‌ இலா 
கிருபா - மகிமைபொரும்‌ இய விபூதி பஞ்பாக்ரங்களில்லாத புத்தரா௪ 
னே திருவம்பலம்‌ என்று இங்குக்‌ கூறும்‌ பொருள்‌ இது ஆகும்‌ என்‌ 
ரான -பொன்னம்பலம்‌ என்றிங்கே ஈாங்கூறியபொருள்‌ இதுவேயாகு 
மென்‌ றனர்‌ புத்தன்‌ வெகுண்‌டு.அப்போதரசனோடொருங்கருர்‌ து இது 
கேட்ட புத்தகுருகோபங்கொண்டு தேறும்‌ பிடகம்‌ மூன்‌ றும்‌ உரை செய்‌ 
யும்‌ தலைவன்‌ அல்லா து வேறும்‌ கடவுள்‌ ஒன்று உளதோ என்று உரைப்‌ 
பான்‌ - கெளிவுபொரும்‌ இய பிடக ரன்‌ மூன்‌ றையுமருளிச்செய்த ஈங்கட' 
வுளே யல்லது உலகச்‌ இற்கு வேறுமொருகடவுஞண்டோவென்‌ றிற்கனற்‌ 
கூறுவானாயின்‌, எ-று, ப i க 1 

திருவை நீற்றுக்குங்கூட்டுக,  சலியாமையும்‌ பெருமையும்ப ற்றிச்‌ 
குணம்‌ குன்றாகவிசேடிச்சப்பட்ட து. ஈண்டுக்குணமென்‌ றது அறவு மெய்‌ 
யுணர்வு அவாவின்மைமுதலிய ௩ ற்குணங்களையாகலிற்‌ சா தியொருமை. 


௩௪௨ ... திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌. 


பொருள்‌-காரணம்‌, கடவுள்‌ என்பது ஈண்டுத்தெய்வமென்‌ னுந்‌ துணையாய்‌ 
இருதிணைக்கும்‌ பொதுப்பெயராககின்று உளதோ என்னும்‌ அஃறிணைப்‌ 
பயனிலைகொண்ட து. (௧௪) 


சென்றே தில்லை யெனும்பதியிற்‌ செர்வேன்வாது செய்தவன்றா 
னின்றே நடிக்குங்‌ கழலீடு நீடும்‌ கொடியு மீங்கறுப்பே 
னென்றே கடவுள்‌ புத்தனென வுலகோ ஏறிய வுரைத்தக்த 
மன்றேபோதிநிழற்பெருமான்‌ பள்ளியென்னவழகங்குவிப்பேன்‌. 

இ-ள்‌: சென்றே தில்லை எனும்‌ பதியில்‌ சேர்வேன்‌ - நானிது 
பொழுதே சென்று சிதம்பரமென்னும்‌ ஸ்தலத்தையடைவேன்‌ லாது 
செக்‌ து அவன றான்‌ நின்றே நடிக்கும்‌ கழலீடும்‌ நீடும்‌ கொடியும்‌ ஈங்கு 
அறுப்பேன்‌ - அங்குள்ள சைவர்களோடு வாதஞ்செய்து அக்கடவுளானவர்‌ 
அனவரதசடனஞ்செய்கின்ற பாதத்திற்‌ பிணித்த வீரச்சழலையும்‌ உயர்த்‌ 
துப்பிடிக்கின்‌ ற விரு தக்கொடியையும்‌ விரைச்‌ சறுப்பேன்‌,--கடவுள்‌ ஒன்‌ 
றே - உலகத்துக்குப்‌ பதி. ஒன்றே,புத்தன்‌ என உலகோர்‌ அறிய உரை 
தீது - அப்பதியும்‌ புத்தகடவுளே என எலருமறியப்‌ பிரதிபாதித்துத்தாபி 
தீது--அந்த மன்றே போதி நிழல்‌ பெருமான்‌ பள்ளி என்ன வழங்குவிப்‌ 
பேன்‌ - அக்கனகசபையினையே அரசமரநீழலிலிருக்கும்‌ ஈம்புத்தகடவுள து 
பள்ளியென்று சொல்லும்படி வழங்கச்செய்வேன்‌, எ-று, 


ப. ரமதசண்டனமும்‌, சுவமத ஸ்தாபனமும்‌ முறையே செய்வேன்‌ என்‌ 
பது கருத்தென்க. (௧௫) 
இச்தக்‌ கருமச்‌ தினமூன்‌ றில்‌ யானே மூடிப்ப னெனவெழுத்து 
தந்தச்‌ சிவிகை மேல்கொண்டு தன்றாள்‌ வணங்குங்‌ சணஞ்சூழ 
நந்தக்‌ கெருற்‌ திரைக்கடலு காடும்‌ காடு மகன்றேஇப்‌ 
புர்தித்‌ துயரங்‌ கொண்டொல்லை சென்றான்‌ புத்தன்‌ புலியூரில்‌. 

இ-ள்‌: புத்தன்‌ இந்தக்‌ கருமம்‌ தினம்‌ மூன்றில்‌ யானே முடிப்‌ 
பன என எழுந்‌ து - புத்தகுரவானவன்‌ இச்சாரியக்சை இன்‌ றுமுதன்‌ 
மூன்‌ றுதினய்களுள்‌ யானே முடிப்பேனென்‌ று பிரதிஞ்ஞைசெய்தெழு 
ந்து-தந்தச சிவிகை மேல்கொண்டு தன்‌ தாள்‌ வணங்கும்‌ கணம்‌ குழ 
ஏகி -யானைத்தர்தத்தினாற்செய்த சிவிகைமேலிவர்ர்து சன்பாதங்களை 
வழிபடும்‌ சீடவர்க்கம்‌ சூழச்சென்‌ று,௩ந்தக்‌ ளெரும்‌ திரைக்‌ கடலும்‌ 
நாடும்‌ காடும்‌ அகன்‌ று - ஒன்‌ றடங்க ஒன்றெழுர்‌ திரைகளையுடைய கடலை 
யும சாட்டையும்‌ காட்டையுங்‌ கடம்‌ த,அபுர்தித்‌ அயாம்‌ கொண்டு ஒல்லை 
புலியூரில்‌ சென்றான்‌ - என்சமயத்தைச்‌ செம்பரமுதலிய இடங்களில்‌ இது 
காறும்‌ பரப்பாது வாளா இருந்தேனே என்று மனவியாகுலங்கொண்டு 
விரைவாகச்‌ சிதம்பரத்திற்‌ சென்றான்‌. எ-று. 


இர்தக்கருமமென்‌ றது மேலைச்செய்யுளிற்‌ கூறிய பரமதகண்டனம்‌ 
சுவமதஸ்தாபன மென்னு மிரண்டையும்‌. மேல்கொள்ளல்‌ ஒருசொல்‌. 


புத்தரைவா தில்வென்றசருக்கம்‌. ௩௧௩ 


ஈநதீங்களரறாம்‌ என்பத வவிர்‌ தநின்‌ ததெனினுமமையும்‌. கடலும்‌ நாடல்‌ 
காடுங்‌ சடத்தலாற்‌ புந தித்துயரங்‌ கொண்டென்‌ அமரம்‌, (௧௬) 


வேறு. 


மனன னுர்‌ தனது செல்வ மகட்குள மூகை நீங்கப்‌ 
- பொன்னினம்‌ பலத்தி லேக வென்பது பொருந்த வுன்னித்‌ 
தன்னெடுிந்‌ தானை சூழத்‌ தனிப்பெருஞ்‌ சிவிகை யேறிச்‌ 
சென்னிஈன்‌ னாடசேர்க்து தில்லையி னெல்லை புக்கான்‌. ட 
இ-ள்‌: மன்னனும்‌ தனது செல்வ மகட்கு உள மாகை நீங்கப்‌ 
ம்‌ 
பொன்னின்‌ அம்பலத்தில்‌ ஏச என்பது பொருந்ச உன்னி - புத்தராசனுர்‌ 
தனது செல்வமகட்குள தாயெ ஊமைத்தன்மைகீங்கசதம்பரயாத்‌ இரை 
செய்க என்று சைவறூல்கள்‌ விதிப்பதை யுத்தியினும்‌ பொருக்த கின து 
போலும்‌,--தன்‌ நெடும்‌ தானை சூழச்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ சிவிகை ஏறி நல்‌ 
சென்னி சாடு சேர்ந்து தில்லையின்‌ எல்லை புக்கான்‌ - தனது மிச்சசேனை 
கள்குழ ஒப்பற்ற பெரிய சிவிகையின்மீதிவர்ச்து ஈல்ல சோழராட்டிற்‌ 
சென்று சிதம்பரத்‌தனெல்லையை யடைந்தான்‌. எ-று. 


மன்னனுமென்னு மிறச்த ததழீஇய வெச்சவும்மை புக்கானென்னும்‌ 
இறாசசாலவினைமுற்றககொண்டஅ௮. செல்வமசளென்பது செல்வமாகிய 
மகள்‌ செல்வம்போலும்‌ மகள்‌ செல்வத்துக்குகிமித்தமாகய மகள்‌ செல்வத்‌ 
கையுடையமகள்‌ என நான்குபொருளான்‌ மயங்கும்‌. போலுமென்பது 
சொல்லெச்சம்‌, அம்மகளையுமுடன்‌ கொண்டு சென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௧௪) 


இங்வென்‌ செல்லு முன்ன ரெய்திய புத்த னங்கிச்‌ 
செங்கான்‌ றில்லை யெல்லைச்‌ சிவிகையி னிழிர்து சென்ற [யிற்‌ 
பொங்குதண்‌ புனல்சேர்‌ சென்னிப்‌ புலிச்சர வான்பொற்்‌ கோ 
றங்குசெங்‌ கனக சாலச்‌ தயங்குமண்‌ டபத்தி லானான்‌. 
இ-ள்‌: இங்வென்‌ செல்லு முன்னர்‌ எய்திய புத்தன்‌ - இப்புத்த ' 
ராசன்‌ செல்வதற்குமுன்‌ சென்ற புத்தகுருவானவன்‌ அங்கிச்‌ செங்க 
கரன்‌ தில்லை எல்லைச்‌ சிவிகையின்‌ இழிந்து சென்று - அக்னியைத்தரி 
கீத சிவர்த திருக்கரத்தையுடைய சிவபிரானது தில்லைமாநகரத்தெல்லை 
யிலே சவிகையைவிட்டிறங்சச்சென்று,-பொங்கு தண்‌ புனல்‌ சேர்‌ 
சென்னி அரன்‌ புலீச்சரப்‌ பொன்‌ கோயில்‌ தங்கு செம்‌ கனக சாலம்‌ தய 
வகு மண்டபத்தில்‌ ஆனான - தீர்த்சங்களுண்மிச்ச தண்ணியசங்காகஇ 
பொரும்‌ திய இருமுடியையுடைய சிவபெருமான து திருப்புலீசசு ரமாஇய 
அழகிய ஆலயத்துள்ள கானாவிதமாகய செம்பொன்‌ மயமாதி விளங்கும்‌ ஓர்‌ 
மண்டபச்சை யடைந்திருர்தான்‌, எ... ப ப 
இங்கவென்‌ இருசொல்லுமாம்‌. சாலம்‌-விகற்பம்‌, அது - ஆடசம்‌, 
இளிச்சிறை, சகரம்‌, சாம்பூரதமென நான்கு. இப்பதிதன்‌ இருமண்ட 


௩க௫ திருவாதவூாடிகள புராணம்‌ 


பத்தை அடைர்தமை அதிபாதகமாதலின்‌ அதனைக்கூறுதற்கு மனம்பொரு 
ர்தாமையின்‌ மண்டபத்தைச்‌ சார்ர்தானென௪ சிறப்புச்சொல்லாற்கூறாது 
மண்டபத்‌ திலானான்‌ எனப்‌ பொதுச்சொல்லாற்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 


ஆங்கவ னிருப்பச்‌ சென்ற வரசனு மிறைஞ்சி யேத்தி 
யோங்யெ மகிழ்ச்சி யெய்தி யமர்ந்துழி யுரக ராகி 
தாங்கெ சடிலன்‌ கோயி றன்னிஓட்‌ கருமஞ்‌ செய்வோ 
ரீங்வெர்‌ வரவு கண்டே யாவரு மொருங்கு சேர்ந்தார்‌. 
சி 
| இ--ள்‌: ஆங்கு அவன்‌ இருப்பச்‌ சென்ற அரசனும்‌ இறைஞ்ச 
ஏத்தி ஒங்யெ மஒழ்ச்சி எய்தி இருர்‌ அழி - ௮ங்கனம்‌ புத்தகுருவிருப்பப்‌ 
பின்சென்‌ ற புத்தராசனும்‌ அவனைச்‌ சமீபித்து வணங்கித்‌ துதித்து மிச்ச 
மஇழ்ச்சிெயடைச்‌ திருச்இன்‌ நுழி,..- உரக ராசி தாங்கிய சடிலன்‌ சோயிறன்‌ 
னில்‌ உட்‌ கருமம்‌ செய்லோர்‌ ஈங்கு இவர்‌ வரவு கண்டு யாவரும்‌ ஒருங்கு 
சேர்ச்தார்‌-சர்ப்பச்சொத்தைத்‌ தாங்கிய சடையையுடைய சிவபெருமானது 
ஆலயத்திலே உட்பணிசெய்பவர்களாகய திருத்தொண்டர்கள்‌ ஈண்டிவர்க 
ளது வரவைக்கண்டு அனைவரு மொருங்குதிரண்டார்கள்‌. எ-று, (௧௯) 
வேறு. 

தத்தமன ரொர்துகன மானென வெகுண்டே 

இத்தமயர்‌ வெய்‌ அம்வகை சின்மொழிகள்‌ கூறு 

வத்தனுறை தில்லாக ரெல்லையை யகன்றே 

புத்தகடி தேகிது பொழேமென வுரைத்தார்‌. 

இ-ள்‌: தத்தம்‌ மனம்‌ ரொர்து கனறானென வெகுண்டு - அங்க 
னர்திரண்ட சைவர்களெல்லாக்‌ தங்கள்‌ கங்கள்‌ மனமவருந்தி அக்னி 
யென்றுசொல்லும்படி மசாகோபங்கொண்டு,..-சத்தம்‌ அயர்வு எய்தும்‌ 
வகை சில்‌ மொழிகள்‌ கூறா - அப்புத்தர்சள்கேட்டு மனந்திகைக்கும்படி சில 
குரூரவார்த்தைகளைப்‌ பேசி-—அத்தன்‌ உறை தில்லை மகர்‌ எல்லையை அக 
ன்றே புத்த கடிது ஏகு - ஈம்பரமபிதாவாஇிய சிவபெருமான்‌ வீழ்றிருக்கப்‌ 
பெறுகின்ற இத்தில்லைமாஈகரினெல்லையைவிட்டுப்‌ புத்தகுருவே நீ க்கி 
ரம்‌ தடிப்போய்விடு,--இது பொரோம்‌ என உரைத்தார்‌ - இவ்வபசார 
த்தை நாம்‌ எவ்வாற்றானும்‌ சஇச்சமாட்டோமென்று கூறினார்‌. எ-று, 

இத கலிவிருத்தம்‌, (௨௦) 

தார்வளவன்‌ முன்னருயர்‌ தர்க்கவுரை கொண்டே 

நீர்பரவு சைவநிலை யன்றென மறுத்துச்‌ 

சீர்மருவு புத்தனுயர்‌ தெய்வமென விப்போ 

தேர்பெற நிறுத்தியல தேகுவதி லென்றான்‌. 

இ-ள்‌: தரர்‌ வளவன்‌ முன்னர்‌ உயர்‌ தர்ச்ச உரை சொண்டு- 
வெழ்றிமாலையைத்தரித்த சோழராசாவுக்கெதிரே உயர்வாகிய தர்க்கஞ்‌ 


புசதரைவாதில்வென்றசருக்கம்‌. ௩கடு 


செய்து, ரீர்‌ பரவு சைவம்‌ நிலை யன்று என மறுத்து - மீவிர்‌ ௮றுசரிக்கும்‌ 
சைவசமயம்‌ பொய்ச்சமயமென்று அதனை நிராகரித்து, ர்‌ மருவு புத்‌ 
தன்‌ உயர்‌ செய்வம்‌ என இப்போது ஏர்‌ பெற நிறுத்தி அலது -புகழை 
யுடைய ஈம்புத்தனே உலகத்துத்கு முதற்கடவுளென்‌ நிந்தக்ணமே தர்‌ 
ககரீதிபொருக்தத்‌ தாபித்தல்லது,அஏகுவது இல்‌ என்றான்‌ - யாயிவ்விடத்‌ 
கைவிட்டுப்‌ போவதில்லையென்‌ று கூறினான்‌. ௪-று. | 
உரை- நூல்‌; ஆகுபெயர்‌; வினாவிடைகளென்‌ றலுமொன்று, (௨௧) 


புத்தகுரு வின்னன புகன்றபி னெவர்க்கு 

மித்திற முரைக்குவ மெனக்கடி தகன்றே 

மெய்த்தவர்கள்‌ வேதமுத லோர்பரி கலத்தோர்‌ 

தத்தமனை தோறுமிது சாற்றினர்க ளன்னோ. 

இ-ள்‌: புத்தகுரு இன்னன புசன்றபின்‌ -புத்தகுரு இன்னோ 
ரனனவார்த்தைகளைக்‌ கூறியபின்னர்‌ அன்னோர்‌ எவர்க்கும்‌ இத்திறம்‌ 
உரைக்குவம்‌ எனச்‌ கடிது அகன்‌ அ-அச்சைவர்கள்‌ சிதம்பரதலவாசிகளெவர்‌ 
கட்கு மிசசமாசாரத்தைச்‌ சொல்வேமென்‌ தவ்விடத்தைவிட்டகன்‌ று 
மெய்த்தவர்கள்‌ வேதமுதலோர்‌ பரிகலத்தோர்‌ தத்தமனை கோனும்‌ இது 
சாற்றினர்கள்‌ - உண்மையாயெ தபோதனர்களுக்கும்‌ வேதவித்‌ துச்சளாகய 
இல்லைவாழர்‌ சணர்களுக்கும்‌ ஏனைப்‌ பரிகலத்தோர்கட்கும்‌ அவவவரில்லம்‌ 
சடோறுஞ் சென்‌ றிதனைக்கடறினார்கள்‌, எற. 

இன்ன அன்ன என்பது இன்னனவென மரீஇயிற்று, பரிசலச்‌ 
தோர்‌-பரிவாரசனம்‌: கோயிற்குரிய உட்டொழும்புபூண்‌ டொழுகுவோர்‌ 
என்றதாம்‌. பரிகரத்தோர்‌ என்று பாடமோ துவாருமூளர்‌, (௨௨) 


புண்ணுழையும்‌ வேனிகர்‌ புகன்றமொழி கேளா 

வண்ணலுறை கோயிலிடை யாவரு மடைர்தே 

வண்ண மணி மண்டபம தெய்திவரு புத்த 

னெண்ணமது கேட்குவ மெனக்கடி த சென்றார்‌. 

இ-ள்‌: புண்‌ நுழையும்‌ வேல்‌ நிகர்‌ புகன்ற மொழி கேளா -புண்‌ 
ணின்கணுமையும்‌ வேற்படைபோலும்‌ அவ்வார்ச்தையை விவர்களனை 
வருங்கேட்‌,_ அண்ணல்‌ உழை கோயில்‌ இடை யாவரும்‌ அடைர்து - 
எப்பொருட்கு மிறைவராகிய சிவபெருமான்‌ விற்றிருக்கின் ற பேரம்பலத்‌ 
தின்கண்‌ வந்தனைவருமொருங்கு திரண்டு வண்ண மணி மண்டபம்‌ அது 
எய்தி - இனி ராம்‌ புலீச்சரத்‌ திலுள்ள அழயெ அவ்விரத்‌ இன மண்டபத்‌ தின்‌ 
கட்போய்‌,--வரு புத்தன்‌ எண்ணம்‌ அது .சேட்குவம்‌.. எனக்‌ கடிது 
சென்றார்‌ - அம்மண்டபத்தஇின்கண்‌ வந்திருக்கும்‌ புத்தகுரு வின து மனக்‌ 
கருத்தென்னையென்று கேட்டறிவோமென்று அங்ஙனம்‌ விரைர்துசென்‌ 
றார்கள்‌. எ-று. 


௩௧௬ திறாவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


கிகர்மொழி புகன்றமொழி எனத்‌ தனித்தனி முடிபுசெய்க, எண்‌ 
ணமது எண்ணமாகய அத. ஈண்ட தவென்‌ றது முக்தியவிஷயமென்னுங்‌ 
கருத்திற்று, (௨௩) 

தெய்வநர ரானவர்கள்‌ செல்லவெதிர்‌ வாரா. 

மெய்யுணர்வில்‌ புத்தனை வெகுண்டுபல சொல்லா 

வுய்வதறி யாதவொரு நீபயமு தே 

யிவவகை யிருந்தமதி யாமையெது வென்ஞர்‌. 

௪ இ-ள்‌: தெய்வ நதரானவர்கள்‌ செல்ல - பூசு.ராசகளாயெ இல்லை 
வாழர்தணர்கள்‌ அங்சேசெல்ல,--௪இர்‌ வாரா மெய்‌ உணர்வு இல்‌ புத்தனை 
வெகுண்டு பல சொல்லா - எ திர்கொண்டுலாராத மெய்யறிவ தற புத்ககுரு 
வைத்‌ கோபித்துப்‌ பலவற்றைப்‌ பே௫,...-உய்வது அறியாத ஒரு நீ பயம்‌ 
உருது இவவகை இருந்த மதியாமை எது என்றார்‌ - உய்யுரெறியறியாத 
முழுமகனாகிய நீ ஒருசிறிதும்‌ அச்சமின்றி இங்கன மிறுமாந்‌ திரும்த அவ 
மதிப்புக்குக்‌ காரணமென்னையென்‌ று வினாவினார்‌. எ-று, 

பரமப தியாக சபாநாயகர்‌ “நாமிவரிலொருவர்‌?? என்றெடுத்தருளிச்‌ 
செயப்பெற்ற தெய்வச்சன்மையையுடைய ஈரர்‌ என்பார்‌ கெய்வஈரர்‌ என்‌ 
ரேரென்‌ றலுமொன்‌ ற. அவர்வரவுக்‌ கெதிர்சொண்டு சேறல்‌ புண்ணியமும்‌ 
செல்லாதொழிதல்‌ பாவமுமாமென்னு முண்மையறிவு தலைப்படாத புத்த 
குரு என்பார்‌ செல்லவெதிர்வாரா மெய்யுணர்வில்‌ புத்தன்‌ என்றும்‌, குற்‌ 
ஐஞ்செய்தாரைச்‌ தண்டித்தல்‌ தீருதியேயாமாகலின்‌ ஈன்குமதியாமையா 
இய இக்குற்றஞ்செய்த புத்தகுருவை ஈண்டுக்‌ கோபிச்‌ துரைத்தல்‌ தக்கதே 
யாமென்பார்‌ 'புத்தனைவெகுண்டபெலசொல்லா எனறும்‌, இன்னோரன்ன 
தாலவறிவுமில்லாத நீ உனனுயிருய்தற்கேற்ற குக்குமவறிவுமுடையை 
யல்லையாதலின்மேல்‌, “தன்னில்‌ தினிற்கு முய ஓர்‌ தியின்‌ வலி? என்‌ 
பதறியாது ஈமதுகிலத்துத்‌ சணிவர்தரீ என்பார்‌ உயவதறியாதவொருகீ 
என்றும்‌, அஞ்சவேண்டுழி அஞ்சாமை மேலும்‌ இங்கன மிறுமார்‌இருச்ச ற்‌ 
கேற்ற மகிமை ஒன்றும்‌ நின்னிடத்தின்றென்பார்‌ பயமூரூதே, யிவ்வகை 
யிரும்தமதியாமையெதவென்றார்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. (௨௪) 


அங்கமறை யாகம்‌ புராணமவை யாலே 
அங்கடவு ளேகடவு ளென்றுறுவல்‌ வீரே 
லெங்கடவு ளேகடவு ளென்‌றுநவில்‌ வேன்யா 
னிங்கெனெதிர்‌ கூறுமென வேயவ னிசை த்தான்‌. 
இ-ள்‌: அங்கம்‌ மறை ஆகம புராணம்‌ அலையாலே நும்‌ கட . 
வுளே கடவுள்‌ என்று நுவல்‌ வீரேல்‌ - ஆறங்கம்‌ சால்வேதம்‌ இருபத்தெட்‌ 
டாகமம்‌ பதினெண்புராணமாடிய அஞ்சமயசாத்திரங்களினாலே உமது 
சிவனே உலகத்துக்கு முதற்சடவுளென்று நீவிர்‌ பிரதிபா இத்சல்‌ கூமொ 
யின்‌ அதனைஙிராசரித்து,--எம்‌ கடவுளே சடவுள்‌ என்று யான்‌ ஈவில்‌' 


புத்த ரைவாதில்வென்‌ நசருக்சம்‌. ௩௧௭ 


வேன்‌ - ஈஞ்சமய சாத்‌ இரங்களைசக்கொண்டு எம்புத்தகடவுளே உலகத்துக்கு 
முதற்கடவுளென்‌ று யான பிரதிபா திப்பேன்‌ , இங்கு என்‌ எதிர்‌ கூறும்‌ 
எனவே அவன்‌ இசைத்தான்‌ _ ஆகலின்‌, இக்செனக்கெதிரே நீவிர்‌ வாதஞ்‌ 
செய்யுங்களென்‌ று அப்‌ புத்தகுரா கூறினான்‌. எ-று, I 
ஆறங்கம்‌ வியாகரணம்‌, தர்ச்சம்‌, நிகண்டு, சந்தோபிசதம்‌, நிருத்தம்‌, 
சோதிடம்‌ என்பன. ஏனையவெளி. அவை-தொகுதி. நும்மை ஒட்டி. 
வாதிக்க வர்கதமையின்‌ மதியா திருர்தே னென்றானென்பது கருத்து (௨௫) 
® 
போற்றுமறை யந்தணர்கள்‌ புத்தீனை வெகுண்டே 
தோற்றனை யெனக்கலைஞர்‌ சொல்லவுளை வெல்வோ 
மாற்றமினி யுன்னுட னுரைக்குமது மற்றோர்‌ 
சேற்றினெ திர்‌ கல்லெறிதல்‌ செய்வதல துண்டோ. * 
இ-ள்‌: போற்றும்‌ மறை அந்தணர்கள்‌ புத்தனை வெகுண்டு-யாவ 
சாலு ததிக்கத்தகும்‌ வேதங்களை அதீதியயனஞசெய்யுர்‌ தில்லைவாழரந்த 
ணர்கள்‌ இங்கனங்கூறிய புத்தகுருவைக்கோபித்துப்பார்த்துக்‌ கடறுவாரா 
யினார்‌,-தோற்றனை எனக கலைஞர்‌ சொல்ல உனை வெல்வோம்‌ - £ தோற்‌ 
அனையென்று தார்ச்சேர்சொல்லும்படி சாம்‌ உன்னைத்‌ தப்பாது வெல்‌ 
வோம்‌ இணி மற்று இர்‌ மாற்றம்‌ நின்னுடன்‌ உரைக்கும்‌ அது - ௮்தொ 
ழிந்து இனிப்‌ பிறிதொருவார்த்தையை நின்‌ னோடு கூறுமச்கூற்று,..-சேற்‌ 
றின்‌ எதிர்‌ சல்‌ எறிதல்‌ செய்வது ௮லது உண்டோ - சேற்றின்மீது கல்லு 
விட்டெறிச்தவழி அச்சேறு எறிர்தார்மீ ௮ தெறித்தல்போல அவப்பிரயோ 
சனமாவதல்ல அ சற்பிரயோசனமாவ துண்டோ, எ-று. : 


இல்லையென்பதாம்‌. உரைக்குமது என்பதனில்‌ அது என்பதனைப்பகு 
இப்பொருள்‌ விகுதி எனினும்‌ அமையும்‌, மற்று-வினைமாற்று, (௨௬) 


நன்‌ றிதரு வாருமொரு ஞாளிகுரை செய்தா 
னின்றதன்‌ வெகுட்சியை நிறுத்தல்‌ கடனாமா 
லின்‌ றிழியு நின்னுட னிகழ்ச்சியெனி அஞ்ச 
ரொன்றுமிலை யானவுனை யோருரையில்‌ வெல்வேம்‌. 


இ-ள்‌: ஈன்றி தருவார்‌ ஒரு ஞாளி குரை செய்தாலும்‌ நின்று 
அதன்‌ வெகுட்சியை நிறுத்தல்‌ கடனாம்‌ - தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ஈன்மையை 
ஈட்டம்‌ புருஷோத்தமர்‌ ஒருராய்‌ குரைக்கினும்‌ அங்கனர்‌ தங்ககின்று 
அதன்வெகுளியைத்‌ தணித்தல்‌ அவருக்கு முக்கியகடமையாகும்‌, அது 
போல,இன்று இழியும்‌ நின்‌ உடன்‌ இகழ்ச்சி எனினும்‌-இத்‌ இன மிழிவு 
பொருந்திய நின்னோடு வாதஞ்செய்தல்‌ எமக்இழிவாிலும்‌,--£ர்‌ ஒன்றும்‌ 
“இலை ஆன உனை இர்‌ உரையில்‌ வெல்வேம்‌ - சமயவாசஞ்‌ செய்தற்கு 
வேண்டப்படுஞ்‌ சறப்பிரண்டினுள்‌ ஒருசிறப்புமில்லாக உன்னை இ.ராக்ஷேப 
தீதில்‌ வெல்வேம்‌. எ-று, ்‌ ன ரு 
்‌ ்‌ 80 


ந்கஅ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


சிறப்பும்மை பிரித்துச்‌ கூட்டியுரைக்கப்பட்ட து. உரை ஈண்டு வற்‌ 
புழிச்கோடலான்‌ வீனாவுரையின்‌ மேற்று. சமயவாதஞ்செய்தற்கேற்ற கல்‌ 
விச்சிறப்புச்‌ சமயச்சிறப்பென்னு மிரண்டனுள்‌ ஒன்‌ றுமுடையையல்லை 
யாகலின்‌ விரைவில்‌ லெல்லுதுமென்பார்‌ '€ரொன்‌ றுயிலையான வனை 
மோருரையில்‌ வெல்வேமென்‌ ருரென்க. வேசபாதகியமதாநுசாரியாயுள்ள 
நின்‌ னோடொட்டி வாதஞ்செய்தல்‌ ஈஞ்சமயக்கொள்கைக்குத்‌ தருவதன்‌ ரா 
யினும்‌ உலகவழக்குப்பற்றி வாதித்து ஒருதலையாக விரைவில்‌ வெல்லுது 
மென்றாபென்பது கரறாத்தென்க. வேதபாதியம்‌ வேதத்திற்குப்‌ புற 
மானது, ப (௨௪) 
மிக்கதிறன்‌ மன்னவரு மெய்யுணர்வி னோருக் 
, தொக்கசபை முன்னர்ஈம தர்க்கவுரை சொன்னாற்‌ 
றக்கதென லாமிது தகாத திது வென்று 
லெக்கலக மும்மிலை யிதேகரும மாமால்‌. 
இ-ள்‌: மிக்க திறல்‌ மன்‌ னவரும்‌ மெய்‌ உணர்வினோரும்‌ தொக்க 
சபை முன்னர்‌ ஈம தர்க்க உரை சொன்னால்‌ - மிக்க வலிமையையுடைய 
அரசர்களும்‌ மெய்யுணர்வையுடைய சகலக லாபண்டிதர்களுமொருங்கு இர 
ண்ட மகாசபைக்கெதிரே நாமிருதிறத்தேமும்‌ நம்முடைய பச்ச சபக்க 
விபக்கங்களை க்கொண்டு சுட்டிவாதித்தால்‌,--இது தக்கது இது தகாதது 
எனலாம்‌ - இதுகுணம்‌ இதுதோஷம்‌ என்று அவர்களே வாதீித்தார்சஞ்்‌ 
செய்துவிடலாம்‌,-—என்‌ மால்‌ - அங்கனஞ்‌ சித்தார்தஞ்‌ செயப்படின்‌, எக்‌ 
கலகமும்‌ இலை - ஒருகலகமுமில்லை ஆகலின்‌ - இதேகருமம்‌ ஆம்‌-இதலே 
ஈண்டு செயற்பாலதாகியகாரியமாம்‌, எ-று, 
கலகர்தோன்‌ நினுமடக்கி இடையீடின்றி வாதத்தை ஈடத்தற்குயிக்க 
திறன்மன்னலரும்‌, வாதவிக ற்பங்களை உள்ளவா ஐணர்ர்‌ து ஈடுகின்‌ று விஷ 
யசித்தாந்தஞ்செய்தற்கு மெய்யுணர்வினோரும்‌ சபைக்கங்கமாகவொரு கலை 
யான்‌ வேண்டப்படுதலின்‌ மிக்கதிறன்மன்னவரு மெய்யுணர்வினோருச்‌ 
தொக்கசபையென்‌ றும்‌, சபைகூட்டீப்‌ பேசுதலே துணிர்தசருமமென்‌ பார்‌ 
பிரிநிலையேகாரந்தச்து இசேகருமமாமென்றுங்‌ கூறினார்‌. (௨௮) 


உத்தர முரைக்கவறி யாதுபுலி யூரர்‌ 

புத்தனை முனிந்தனர்‌ புடைத்தனர்க ளென்றே 

யித்தல முரைத்‌அவிடு மென்றுவள வன்பான்‌ 

மெயத்தவர்‌ விரித்தெழுது மோலையை விடுத்தார்‌. 

இ-ள்‌: மெய்த்தவர்‌ - மெய்ம்மையாகய தவத்தையுடைய தில்லை 
வாழர்‌தணர்கள்‌,புலியூரர்‌ உத்தரம்‌ உரைக்க அறியாது புத்தனை மூனிந்த 
னர்‌ புடைத்தனர்சள்‌ என்று இத்தலம்‌ உரைத்‌ துவிம்‌ என்‌ று . சதெம்பரதல 
வாசிகள்‌ புத்தகுருவின்‌ வினாக்சட்கு விடைகூற வகையறியாமல்‌ அப்பத்த 
குருவை வெகுண்டு புடைத்தார்களென்‌ றிவ்வுலகர்‌ தப்பாது தம்மை அப 


புத்தரை வா தில்வென்‌ ற௪ருக்கம்‌. ௩௧௯ 


வாசஞ்சொல்லுமென்‌ ரேலோசித்து-— வளவன்‌ பால்‌ விரித்து எழுதும்‌ 
இலையை விடுத்தார்‌ - சோழராசாவினிடச்‌ தச்‌ சம்பவங்களைச்‌ கூறுபட 
விரித்தெழுதி, அவன துவ ரவை அபேகஷிக்கும்‌ ஒரு திருமுகமனுப்பினார்‌ 
கள்‌. எ-று, 
உரைத்‌ துவிடுமென்‌ பது வர்துவிட்டானென்பதுபோலத்‌ கவராத 
சொல்லுமென்ணுர்‌ அணிவுப்பொருடந்துகின்‌ றது. புலியூரரென்‌ றது ஈண்‌ 
டுத்‌ தில்லைவாழ்‌ தணர்களை, (௨௯) 
அச்தணர்‌ பெருந்தவ ரருங்கலை யீணர்க்தோர்‌ ்‌ 
வஈதணுகு காளை மணி மன்றுதொழ வென்றே 
புக்திமகி ழோலைபல போக்யெபின்‌ வெய்யோன்‌ 
முந்துற வொளித்தனன்‌ முளைத்தன னிராவோன்‌. ௮ 
இ-ள்‌: அந்தணர்‌ பெருச்‌,சவர்‌ அரும்‌ கலை உணர்ந்தோர்‌ - பிராம 
ணர்களும்‌ பெரிய தீபோதனர்களும்‌ அரிய சகலகலாபண்டி.தர்களும்‌,-- 
மணி மன்று தொழ காளை வத்து அணுகும்‌ என்று புந்தி மகிழ்‌ ஓலை பல 
போக்கிய பின்‌ - அழிய கனகசபையைத்‌ தரிசித்துவணங்க நாளை இங்க 
னம்‌ வர்‌ அசேருங்களென் று னாரிப்பவர்‌ கேட்பவரது மன மமதிழுத ற்கே த 
வாகிய திருமுகங்கள்‌ பலவ ற்றை எழுதியனுப்பியபின்னர்‌ வெய்யோன்‌ 
முந்துற ஒளித்தனன்‌ - சூரியன்‌ முன்னர்‌ அஸ்தமயன மாயினான்‌ இரா 
வோன்‌ முளைத்தனன்‌ - சந்திரன்‌ பின்புதயஞ்செய்தான்‌. எ-று, 
அரசனாதலின்‌ , ௮ச்சத்தா ம்‌ சம்பவங்களைச்‌ சிறப்புவகசையாம்‌ தெரித்‌ 
கெழுதி முன்னர்த்‌ திருமுகமனுப்பினாரென்பார்‌ மேலைச்செய்யுளில்‌ வள 
வ்ன்பான்‌ மெய்த்தவர்விரிச்செழு தமோலையைவிடுத்தார்‌ என்றும்‌, அவ்‌ 
வச்சமின்‌ மையின்‌, அர் தணர்முதலாயினோர்ச்குச்‌ சம்பவங்களைப்‌ பொ து 
வகையாம்‌ பின்னர்‌ விசலாசெழுதினாரென்பார்‌ இச்செய்யுளில்‌ அந்த 
ணர்‌ பெருர்தவ ரருங்கலை யுணர்ந்தோர்‌ வர்தீணுகு சாளைமணிமன்‌ று 
தொழவென்றே பு திமழோலைபலபோகச்யெபின்‌ என்றும்‌, இழிந்த புத்த 
னுடன்‌ வாதுசெய்ய வருகவென்றெழுதல்‌ எழுஅவோர்‌ எழுசப்படுவோ 
மென்னு மிருவர்க்கும்‌ தகுதியன்‌ மையின்‌ சிறந்த பிறிதோரே அவின்‌ மேல்‌ 
வைத்து மணிமன்‌ றுதொழவென்றெழுஇனாரென்றுங்‌ கூறினார்‌. அரசனை 
வருகவென்‌ று பணியாதெழுதிய தூஉம்‌, ஏனையோரை வருகவென்று பணி 
தீதெழுதியதாஉம்‌ அக்கருத்தேபற்றியென்க. (௩௦) 
ப வேற. 
அங்கவா னென்னு மாதின்‌ சுடர்அதற்‌ றிலக மென்னக்‌ 
கங்குலா மடந்தை பார்க்குங்‌ கவின்‌ கொள்‌ கண்ணாடியென்னச்‌ 
சங்கவார்‌ குழையார்க்‌ ட்ட தரளவெண்‌ கவிகை யென்ன த்‌ 
திங்கண்மா கடவு டோன்றச்‌ இறந்தது ஞால மெல்லாம்‌. 


௩.௨௦ திருவாதவூர்டிகள்புராணம்‌ 


இ-ள்‌: தங்க வான என்னும்‌ மா தின்‌ சுடர்‌ நுதல்‌ திலகம்‌ 
என்ன - உயர்ச்சிபொருச்திய ஆசாயமென்னும்‌ பெண்ணின தொளியை 
யுடைய கெற்றியின்கண்விளங்குஞ்‌ சிர்காரதில ஈம்போலவும்‌,---கங்குல்‌ 
ஆம்‌ மடந்தை பார்க்கும்‌ கவின்‌ கொள்‌ கண்ணாடி என்ன - இராக்கால 
மாய பெண்‌ தன்வடிவழகைநோக்குமழகிய கண்ணாடியைப்போலவும்‌ 
சங்க வார்‌ குழையார்க்கு இட்ட தரள வெண்‌ கவிகை என்ன - ரெடியசங்‌ 
கக்குண்டலத்தையுடைய சிவபெருமானுக்‌ இர்திரன்கவித்த வெண்மை 
யாகிய முத்துக்குடையைப்போலவும்‌,--திங்கள்‌ மா கடவுள்‌ தோன்ற - 
தெய்வத்தன்மையையுடையி ஈர்‌ தீரனுதிக்ச, _— ஞாலம்‌ எல்லாம்‌ சறர்தது - 
இவ்வுலகமுமு அஞ்றெப்படைர்த ௮. எ-று, 

ச சந்திரனுஇச்கும்போது சவந்துசோன்றுதலின்‌, அதுபற்றிச்‌ சிந்தூர 
இலசமாக அதனையுவயிப்பார்‌ அதற்கேற்ப அகாயத்தைப்பெண்ணாகவுருவ 
கஞ்செய்து வானென்னுமாதின்‌ சுடர்துகற்றிலகமென்னஎன மும்‌, மாலைக்‌ 
காலத்‌ துமயங்கருளான்‌ மறைந்த உருவங்களை விளக்குகலின்‌ , அவவிளக்க 
முடைமைபற்றி அதனைக்கண்ணாடியாக உவமிப்பார்‌ அதற்கேற்ப இராப்‌ 
பொழுதைப்பெண்ணாக உருவகஞ்செய்து, கங்குலாமடர்தைபார்க்குங்‌ 
சவின்சொள்கண்ணாடியென்ன என்றும்‌, உலகமே உருவமாகிய கடவுட்‌ 
குச்‌ கவிக்குக்குடை உலகெங்கும்‌ நிழற்றுமாகலின, அவ்விசேடம்பற்றி 
அதனைக்கடவுள து வெண்கொற்றக்குடையாக உலயிப்பார்‌ சங்கவார்குழை 
யார்க்கட்ட தரளவெண்கஃ விகையென்னனன்‌ மும்‌, பகற்போதிற்‌ சூரியனது 
உஷ்ணடிரணங்களானாய வெம்மையைத்‌ தன்‌ அமுதடஇிரணங்களா ற்றணித்‌ 
இராப்போதில்‌ உலகத்தை இன்புறுத்தி யழகுசெய்தலின்‌, அவ்வேதுப்‌ 
பற்றித்‌ திற்கண்மாசகடவுடோன்றச்‌ சிறர்ததுஞாலமெல்லாம என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. உவமவுருபிடைச்‌ சொல்லடியாகப்‌ பிறர்த என்னவென்னும்‌ 
செயவெனெச்சங்கண்ஞூன்‌ றும்‌ தோன்‌ றவென்‌ னும்‌ காரணப்பொருட்டாய 
வினையெச்சத்தைத்‌ சனித்தனி கொண்டன, இது அ௮றுசீரடியாசிரிய 
விருத்தம்‌, (௩௧) 


இன்றொரு இனமும்‌ தேரா விங்கிரு காளை யாஙக 

ளூன்‌ றன அயர்ச்சி யின்மை காட்டுது முலகிற்‌ கென்று 

நன்‌ றிகொண்‌ மனையிற்‌ சென்றே யாருஈல்‌ லுணவு மாந்தி 

யன்‌ நிருண்‌ மேன்மை யாள ரருந்தயில்‌ பயிலும்‌ காலை. 
இ-ள்‌: மேன்மையாளர்‌ - மதிமையையுடைய தில்லைவாழ்‌ தணர்‌ 

கள்‌,--தேரா இன்றொரு தினமும்‌ இங்கு இரு - புத்தகுருவே இவ்வொரு 

தினமாத்திரம்‌ ரீயிங்ரு, சாளை யாங்கள்‌ உன்றன து உயர்சசியின்மை 

உலூற்குச்‌ காட்டுதும்‌ என்‌ று - சாளை சாமுன்னுடைய இழிவை உலகிற்கு 

சேரே காட்டுதுமென்று கூறி,--ஈன்‌ றி சொள்‌' மனையில்‌ சென்று யாரும்‌ 

ஈல்‌ உணவு மார் தி - ஈன்மையையுடைய தம்யில்லங்களித்‌ சென்‌ றனைவரும்‌ 


பத்தரை வா தில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௨௧ 


காலை - அவ்விராக்கால த்‌ இன்‌ கண்‌ அரியகித்திரைசெய்யும்போ து எ-று, 


இருள்‌ ஆகுபெயர்‌, இல்லைவாழர்‌ தணர்‌ அறுவகைச்சைவருண்‌ மேம்‌ 
பட்ட ௮அதஇிசைவரென்பார மேன்மையாளர்‌ என்றும்‌, விருந்‌ இனரையுபசரி 
சீதன முதலியன மைகளைக்‌ கடைப்பிடிக்கு மனையாளையுடைய இல்லஜ்க 
ளென்பார்‌ டெக்‌ அமிகழ்பொருளின்‌ ஜொழிற்பண்டை இடத்‌ தின்மேலே 
ற்றி ஈன்‌ நிகொண்மணை மென்றும்‌, 
மதுசுவைப்‌ போனகமென்பார்‌ நஈல்லு 
புச்கரைச சிதம்பரத்தின்‌ எல்லையிணின்‌ றும்‌ ஒட்டுகற்குரிய யோசனை 
மேலிட மிகவுமுடைய 


அழகுற மன்றி லாடு மையர்கைப்‌ பிரம்பு தாங்கித்‌ 
5 . 
தமைசடை முடியு மேனி சாக்திய நீறு மாடி 
விழைதரு வடிவங்‌ கொண்டு வெளிப்படக்‌ சனவில்‌ வெய்யேோ 
னழுவதன முனன செய்தி யாவர்க்கு மிதுபு கணன்ஞுர்‌. 


இ-ள்‌: அழகு உற மன றில்‌ அடும்‌ ஜயர்‌ - கீரிசித்சபக்குவான்‌ மா 
க்கள்‌ பரத தியடையும்படி கனகசபையின்‌ கண்ணே ஞானஈடனஞ்செய்‌ 
திருளும்‌ பரமபிதாவாகயெ சபாகாயகர்‌,— சைப்‌ பிரம்பு தாங்கி - சமதருமை 
திதிருச்சரச்‌ இற்‌ பொத்பிரம்பைத் தாங்‌, கழை சடை மூடியும்‌ மேனி 
சாதஇய நீறும்‌ ஆஃ - தழைச்சசடாமுடியையும்‌ திருமேனியிலே தரித்த 
விஒதியையுமுடையலரா ட விழைதரு வடிவம்‌ கொண்டு _ எவரும்‌ விரு 
ம்பத்தகும்‌ பேரழகுபொருச்‌ இய ஒரு சித்‌ தவடிவங்கொண்டு கனவில்‌ 
வெய்யோன்‌ எழுவசன்‌ ம்‌ 
சொப்பனாவத்தையிற்‌ குரியோஃயத்‌அக்குமுன்னர்‌ கான்‌ காஞ்சாமத் தில்‌ 
வெளிப்படவர்சருளி.--யாவர்க்கும்‌ இது புகன்‌ ரூர்‌ - ௮வரனைவர்க்கு மித 
னைத்‌ திருலாய்மலர்ந்தருளினார்‌, எ-று, 

அழகியபொருள்களெவற்றினும்‌ மிசவழகயபொருண்‌ முத்தியாகலின்‌ 
அஃதிண்டழசெனப்பட்ட த. ஈாடக நூல்‌ ௮ழகமைய ஈடிப்பவராசலின்‌ 
அழகுறமன்‌ நிலாமமையரென்‌ ரூரெனினு மமையும்‌, வெய்யோனெழுவ 
தன்‌ முன்னரெனவே கடைசசாமமென்ப தினி அபெறப்படும்‌. படவே, 
அக்சாலத்‌தக்காணுற்‌ கனவின்‌ பலன்‌ உடனே பலிசமாமென்னும்‌ கனவு 
அற்றுணிபுஜ்‌ குறிப்பிச்கப்பட்ட தாயிற்று, (௩௩) 


வருந்‌ அவ தொழிமி ன மரற செல்லையின்‌ வைஇ யன்பா 
லிருந்தனன்‌ வாத ஷூ னிவ்வுரை கேட்ட போதே 
பொருந்திய தாக்க அாலாற புத்தரை வெல்வா னின்னே 
யருந்தவ ப நீர்போ யழைத்திடு மவனை யென்றார்‌. 


ன்னர்‌ வெளிப்பட எய்தி. அவவர்தணர து 


௩௨௨ திருவாதவூரடிகள பீராணம்‌ 


இ-ள்‌: வாதவஷான்‌ அன்பால்‌ ஈம்‌ ஊர்‌ எல்லையில்‌ லைக இரும்து 
னன்‌ - திருவா தஷ்ரன்‌ உண்மையன்‌ பினான்‌ நமது தில்லைமாஈ்கரின்‌ புற 
வெல்லைபிற்‌ சியோகஞ்‌ செய்துகொண்டீருக்கன்‌ றனன்‌ இவ்வுரை 
கேட்டபோதே பொருர்திய தர்ச்ச நூலால்‌ புத்தரை லெல்லான்‌ - இவ்‌ 
வார்த்தையை நீவிர்‌ சொல்லக்‌ சேட்டதுணையானே ித்தாச்‌ தத்‌ இிற்பொரு 
ந்திய தர்ச்சநூல்விதிப்படி பெளத்தர்களைச்‌ தவறாது வா தித்‌ வெல்‌ 
னான்‌, அரும்‌ தனம்‌ உடைய மீர்‌ இன்னே போய்‌ அவனை அழைத்திடும்‌ - 
அரியதவத்தையுடைய ரீவி இப்பொழுதேபோய்‌ அவனைத்‌ தப்பாதழை 
யுங்கள்‌ ருக்‌ தவ து ஓழிமின்‌ என்றார்‌ - இல்சன்றி வெல்லுதற்சண்‌ 
ஒயு ற்‌ றிமன ம்லருர்‌ து கலை இணி மீக்ிவிடும்களென்‌ தருளிச்செய்கார்‌ எ-று, 
ட இம்பரம்‌ பூலோகசவலோகமாகலின்‌ அதனுள்‌ ளெல்லைச்குள்‌ ஒத்‌ 
தல்‌ சவஞானிகட்குர்‌ தசாதென்‌ னுமுண்மையைத்‌ .திருலாதவூரடிகள்‌ தம 
மெய்யன்‌ போணெர்ர்‌ து அசன்புறவெல்லையில்‌ ஒ௫த்தலின்‌  ஈம்மூெல்லை 
மில்லைடியிருர்தனனென்றொழியா து அன்பாலிருர்‌ தனனென்‌ றும்‌, சைல 
இத்தார்கத்துக்குப்‌ பொருந்தாத தர்க்கநூற்பாகுபாகெளு முண்மையின்‌ 
அவற்றையொழித்தற்குக்‌ தர்க்க நுூலென லாளாகூறாது பொருந்திய தர்‌ 
க்கநூலென்‌ றும்‌, லொனுபூதிமானாரிய இருலாதவூரனைக்கண்டு வசனித்தற்‌ 
கேற்ற அரியதவத்கைசசெய்‌்தமீவிர்‌ என்பார்‌ அருர்தனமுடைய நீர்‌ என்‌ 
றும்‌, இது பொய்க்கனவென் நிசமா தொருகலையான்‌ அவனைச்‌ சென்‌ 
றஐழையுங்களொன வற்புறுத்துவார்‌ அழையுமென்னாது அழைத்திடுமென்‌ 
றும்‌, அவன் வரின்‌ நீவிர்‌ வெல்லுதல்‌ நிச்சயமென்‌ பார்‌ வருர்‌ துவதொழிமி 
னென்‌ றுங்கூமினார்‌. வையிருச்தலென்னு மொருபொருட்பன்‌ மொழி 
நன்‌ இருச்தலென்‌ னும்பொருட்டாய, ஈண்ட சவயோசஞ்செய்துகொண் 
டிருக்தன்‌ மேலதாயிழ்று. றரெல்லையென் ற இண்டுக்‌ இழச்கெல்லையின்‌ 
புறத் துள்ள வில்வவன கை. அஅ, “விண்டுமாவியகுடுமி மன்‌ றுடையான்‌ 
றிருவாக்கான்‌ மிகுர்‌த சேயம்‌, கொண்டுபோய்க்‌ குண இசையி லரும்தலர்‌ 
லாழ்தபோனைத்தைச்குறுக?? என எழி நூலாசிரியர்‌ ஷிதர்‌ துகூமியலாற்‌ 
ருனுமுணாக. (௩௫௪) 
சுண்டனா கனவு தன ணில்‌ விழித்‌ தனர்‌ கனக மன்‌ றி 
லொண்டொடி பாகனன்பா னுரைக்கனு கருத்தி லாயந்து 
கொண்டனர்‌ ம௫ழ்ச்சி செங்கை குவித்தனர்‌ முடியிற்கோயின 
மண்டப மிசையே யெல்லா மாக்தரும்‌ வக்து தொச்கார்‌. 
இ-ள்‌: சனவுதன்னில்‌ சண்டனர்‌ விழித்தனர்‌ - சொப்பனாவத்‌ 
நையின்௪ ணில்மனங்கண்ட இல்லைவாழர்தணர்கள்‌ நித்திரைவிட்டெழு 
ந்து,--ஈனக மன்றில்‌ ஒண்‌ தொடி பாசன்‌ அன்பால்‌ உரைத்தது கருத்‌ 
தில்‌ ஆய்ர்‌ து மிழ்ச்சி கொண்டனர்‌ - கனகசபையின்‌ கண்ணே தருகிருக்‌ 
. தீஞ்செய்தருளும்‌ ஒளிபொருச்‌ திய ௮ளையலைத்தரித்த சவசாமியம்மைசமே 
தராயெ சபாசாயகர்‌ தம்மாட்டு முழெத்த பெருங்கருணைத்திறத்தா ந்றாமாக 


புததரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௨௩. 


வே வந்து திருவாய்மலர்ர்தருளிய தர்க்கஜயோபாயத்தைத்‌ தம்முள்ளத்‌ 
தின்கட்‌ பலகாற்‌ ।ர்தித்துத்‌ தெளிந்து மன மநிழ்ச்சிகொண்டார்கள்‌ 
முடியில்‌ செம்‌ கை குவித்தனர்‌ - சரசிலே சிவரந்தகைகளைக்‌ கூப்பிவைத்‌ 
தஞ்சவிசெய்தார்கள்‌.-கோயில்‌ மண்டப மிசையே எல்லா மாந்தரும்‌ 
வரது தொக்கார்‌ - பின்னர்‌ அவ்வாலயத்தின்‌ பேரம்பலமாகிய திருமண்ட 
பத்தின்கண்‌ அவரனைவரும்‌ வர்தொருக்குகூடினார்கள்‌, எ-று, 


தில்லைவா ழந்தணர்கள்‌ ஓர்நிமித்தத்தின்‌ மேல்வைத்துச்‌ சபைகூடுங்‌ 
கால்‌, அது கூடுமிடம்‌ பேரம்பலமே என்‌ பதைக்‌ கன்னபரம்பரையானும்‌, 
தீற்கால அனுபலத்தானுமறிக, * (௩௫) 


புல்லறி வுடைய புத்தன்‌ புகன்‌ ரறதற்‌ கஇரங்இப்‌ பின்ன 
செல்லையில்‌ கருணை யான்வர்‌ இருங்கன வதனி லெய்தச்‌ 
சொல்லிய மொழியி னாலே சோதிகொண்‌ முகத்த சாகி 
வல்லிருட்‌ கொடுங்கி வெய்யோன்‌ வரவிரி கமல மொத்தார்‌.' 
இ-ள்‌: புல்‌ அறிவு உடைய புத்தன்‌ புகன்‌ றதற்கு இரங்கி - மேற்‌ 
கூறியபிரகாரம்‌ பேரம்பலத்‌ இன்கண்வச்‌ தொருங்கு கூடிய இல்லைவாழக்‌ 
தணர்கள்‌ அற்பவறிலையுடைய புத்தகுரு முன்னர்‌, “எங்கடவுளேகடவு 
ளென்‌ றுநவில்வேன்‌ யான்‌ எனக்‌ கூறிய அக்கூற்றிற்குத்‌ தம்முகமொளி 
குன்‌ ழி வாடப்பெற்று_— பின்னர்‌ எல்லை இல்‌ கருணையான்‌ இரும்‌ கனவத 
னின்‌ வந்து எய்தச்‌ சொல்லிய மொழியிலே சோதிகொள்‌ முகத்தர்‌ 
ஆட - அதன்பின்னர்‌ முடிவற்ற பேரருளையுடைய சபாநாயகர்‌ பெரிய 
 சொப்பனாவத்தையின்‌ கண்வர்‌ து வாதவூரடிகளிடத்‌ தத தம்மைச்‌ சென்று 
சொல்லும்படி பணித்தருளிய நிருவாக்கனாலே அவவொள்‌ நிறையப்‌ 
பெற்று மலருமுக த்தையுடையவராடி வல்‌ இருட்கு ஒடுங்கி வெய்யோன்‌ 
வர விரி கமலம்‌ ஒத்தார்‌ - செறிந்த இருளையுடைய இராக்காலத்திற்குக்‌ 
குவிர்‌ து சூரியனுதிக்க விகசிக்கும்‌ தாமரைமலரை ஓத்தனர்‌. எ-று, 
வல்லிருட்குடைர்‌ து எனவும்‌ பாடம்‌, (௩௬) 


தெய்விக மான மன்றிற்‌ திருஈடம்‌ புரியு காதன்‌ 

றைவரு நீறுஞ்‌ செய்ய சடையுகற்‌ பிரம்புக்‌ தாங்கி 
மைவிரி கங்குற்‌ காலை வர்தன்‌ மகிழ்ச்சி யெய்த 
விவ்வகை மொழிந்தா ரென்றே யாவரும்‌ கனவு சொன்னார்‌. 


இ-ள்‌: தெய்விகம்‌ ஆன மன்றில்‌ இரு ஈடம்‌ புரியும்‌ காதன்‌ - 
தெய்வத்தன்‌மைபொரும்‌ திய கனகசபையின்‌ கண்ணே திருடடனஞ்செய்‌ 
தருளுஞ்‌ சபாநாயகர்‌,_தைவரு நீறும்‌ செய்ய சடையும்‌ ஈல்‌ பிரம்பும்‌ 
தாங்கி மைவிரி கங்குல்‌ காலை வந்து - பரலப்பூயெ விபூதியும்‌ சிவச்த சடா 
முடியும்‌ பொற்பிரம்புங்கொண்டு இருள்விரிர்த இவ்விராக்காலத் தின்‌ கண்‌ 
நமது சொப்பனாவத்தையில்‌ வர்து- இவ்வகை மொழிந்தார்‌ என்று 
யாவரும்‌ கனவு சொன்னார்‌ - இர்தப்பிரகாரர்‌ இருவாய்மலர்ர்‌ தருளினா 


௩௨௮ திருவாதவூடிகள்‌ புராணம்‌ 


ரென்று ௮௮ரனைவருச்‌ தாங்கண்ட சனவுநிலையைச்‌ சனிச்சணி ஒருவர்ச்‌ 
கொருவர்‌ மாறின்‌ றிக்‌ கூறினார்‌. எ-று, 


நாதன்‌ மொழிந்தார்‌ என்பதனைச்‌ சிவபெருமான்‌ வந்தார்‌ என்பது 
்‌ போலச்‌ சமயசம்பிரசாயமாகச்‌ கொள்க, கனகசபை பராசத்தியா லதிட்‌ 
டிக்கப்பட்ட சத்த மாயாரூபமாசலின்‌ தெய்விகமான மன்றென் றும்‌, 
கொண்ட சித்தவடிலமும்‌, சண்டசாலமும்‌, கனவுகிலையும்‌, எமக்கெல்லா 
மெத்திருக்கன என்பார்‌ தைவரு 8 றஞ்செய்ய சடையுகற்‌ பிரம்புர்தாங்டி, 
மைவிரிகங்குற்காலைலம்‌ து ஈன்மஇழ்ச்சியெய்‌ த, இவ்வகை மொழிர்தாரெ 
ன்றே யாலருங்கனவுசொன்னார்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. மைவிரி கக்குலென்‌ 
றது கண்டகனா உடனேபயத்தற்குரிய குமரி இருள்‌ செறிந்த விடியற்‌ 
காலத்தை உணர்த்திற்று, (௩௪) 

அத்தனை மன்று ளாடு மையனை வியந்து கூறித்‌ 

தத்தமி ன்பு கூர்ந்து தரித்துள வருத்த நீங்கி 

மெய்த்தவ வாத வார்‌ மேவிடத்‌ தணுகு வோமென் 

அத்தம பன்ன சாலை யொல்லையிற்‌ குறுகி னார்கள்‌. 

இ-ள்‌: அத்தனை மன்றுள்‌ ஆடும்‌ ஐயனை வியர்‌ து கூறி- பரமபி 

தாவும்‌ சனக௪பையின் க ணடிக்கும்‌ பூசிகையுடையவருமாடய சபாஈாயக 
மது திருவருட்டிறத்தை எடுத்துத்தோத்‌ நரஞ்செய்து -— சத்தயில்‌ அன்பு 
கூரர்து தரித்துள வருத்தம்‌ நீங்க - தீங்சகடங்களுள்‌ அன்பு யிக்குத்‌ தாங்‌ 
கொண்ட சமயலாதத்தைச்‌ சட்டி௰ மனவருக்சச்‌ தினின்‌ மத்தி மெய்த்‌ 
தல வாதவூரர்‌ மேவு இடத்து அணுகுவோம்‌ என்று - மெய்ம்மையாடிய 
தவத்தையுடைய திருவாதவூரடிகள்‌ வீற்றிருக்குமிடத்தை அடைவோ 
மென்று கருதி,--உத்தம பன்னசாலை ஒல்லையில்‌ குறுகினார்கள்‌ - அவரது 
நல்ல பன்னசாலையை அதிசீக்கிரத்‌திலடைந்தார்கள்‌, எ-று, 


தில்லைவாழர்தணர்கள்‌ தாமெல்லா மீண்டொருங்கு கூடியவழித்‌ 
தருவருளானிகழ்ர்த கனவு நிலைபற்றி முன்னையினும்‌ மிகச்‌ சபாராயகர்‌ . 
மாட்டுப்‌ பேரன்புடையர்களாயினார்களென்பார்‌. அச்தனைமன்‌ றுளாடுமை 
யனை வியந்து கூறித்‌, சத்தமிலன்புகூர்ச்சென்‌ நம்‌, இடத்துமிகழ்‌ பொரு 
ளின்‌ விசேடத்தை இடத்திற்கேற்றிச்‌ கூறுவார்‌ உத்தம பன்னசாலையென்‌ 
றும்‌, வாதவூரடிகளைச்‌ காண்டற்கண்‌ வேணவாவோடு சென்‌ நனரென்‌ 
பார்‌ ஒல்லையிற்‌ குறுகினார்களென்‌ றும்‌ கூறினார்‌, (௩௮) 


.. கூடினர்‌ பனன சாலை கூரருட்‌ குன்றை யன்பர 
னாடின ருவந்து கண்டார்‌ ஈளினவா சனத்தின்‌ மீது 
... பீடின ரிருக்த யோகம்‌ பெயர்ர்தனர்‌ வியந்து மன்றி. 
லாடின ர௬ுரைத்த வெல்லா மாங்கவர்க்‌ இயம்பி னார்கள்‌. 
இ--ள்‌:. பன்னசாலை கூடினர்‌ -. இங்கனம்‌ வில்னைத்‌ துள்ள பன்‌ 
னசாலையையடைக்‌ 2 இல்லைவாழர்‌ தணர்கள்‌,--கூர்‌ அருள்‌ குன்றை அன்‌ 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௨௫ 


பால்‌ நாடினர்‌ உவந்து கண்டார்‌-ஒருகாலைக்கொருகான்‌ மிக்கோங்கும்‌ திரு 
வருட்குன்‌ ராய வாதவூடிகளைப்‌ பேரன்‌ போடுராடி மனமுவந்து தரி௫க்‌ 
கட்பெற்றுச்கொண்டனர்‌,--மீடினர்‌ ஈளின ஆசனத்தின்‌ மீது இருந்தயோ 
கம்‌ பெயர்ச்கனர்‌- அப்பொழுது சிவபத்தசிரோமணியாயயெ எம்பெருமான்‌ 
பதுமாசனமாக வீற்றிருச்து சாதித்ச சிவயோகங்‌ குலைந்தெழுந்தனர்‌, 
அல்கனமெழுதலும்‌.--பிறங்கு மன்‌ றில்‌ ஆடினர்‌ உரைத்த எல்லாம்‌ ஆவ்‌ 
கவர்க்கு இயம்பிஞர்கள்‌ - பஞ்சசபைகளுள்‌ மேம்பட்டு விளங்குங்‌ கனகச 
பையின்கட்‌ பஞ்சகிருக் திய கிருத்தஞ்செய்தருளுடின்‌ ஐ சபாநாயகர்‌ ட தமக்‌ 
குச்‌ சொப்பனாவ சதையின்‌ கண்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய 
மங்கல சமாசாரங்களையெல்லாம்‌ அவ்வடிகட்‌ கவ்வர்தணர்‌ விரித்து விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்தனர்‌, எ-று 
கூடினர்‌ என்பது வினையாலணையும்பெயர்‌. அங்கவர்‌ ஒருசொல்‌, 
சாடல்‌-விரும்பல்‌, எதிர்காலத்‌ துள்ள பககுவான்மாக்கள்‌ ஓதி முத்திபெற்‌ 
அய்யும்‌ வண்ணந்‌ இருவாசகமாதிய தமிழ்‌ 2வதத்தைத்‌ இருவாய்மலர்ர்‌ தரு 
ரூம்‌ அசைவற்ற இருபாமூர்த்தியாசலிழ்‌ கூரருட்குன்றென்றும்‌, அறிவா 
இயவுள்ளீட்டாற்‌ றமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்பட்ட பெருர்தசைமையின 
ராகலிற்‌ பீடினர்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. பதுமாசனம்‌ அட்டாங்க யோகாச 
னச்துளொன்று, அஃது இருகாலையுமடக்கி இருதொடைமேல்‌ இரண்‌ 
ள்ளடிசளையும்‌ மாறிலைத்திருத்தல்‌. (௩௧) 
வேறு. 
அர்தமொபழி யன்‌ பினர்‌ செவிப்புல னிலங்குதலு 
மன்‌ நிறை பணித்த துணரா 
வந்தவரு டன்கடிது சென்றுதிரு மன்‌ றனை 
வணம்யெருள்‌ பெற்று மயலாஞ்‌ 
சிந்தைய ரிருக்தமணி மண்டபம தெய்தியவர்‌ 
தியமுக காடி லிடரே 
நந்‌துமென வேயெழினி கொண்டுமறை வித்தெதி 
ரிருந்தனர்‌ ஈலங்கொ ளணையமேல்‌. 
இ-ள்‌: அர்த மொழி அன்பினர்‌ செவிப்புலன்‌ இலங்குதலும்‌ - அவ்‌ 
விண்ணப்பலாசகம்‌ சிவெப த்திமானாகிய இருவாதவூரடிகளது செவிப்புலங்‌ 
கட்கு விடயமாதலும்‌,_ அன்‌ று இறை பணித்தது உணரா - திறாப்பெருர்‌ 
அறையிகண்‌ ஞானோபகேசஞ செய்த அக்காலத்துப்‌ பரமாசாரியர்‌ தமக்‌ 
காஞ்ஞாபித்தருளிய அவ வாஞ்ஜஞையை நினைந்து, -- வந்தவர்‌ உடன்‌ கடிது 
சென்று திரு மன்‌ நனை வணங்கி அருள்‌ பெற்று - தம்மிடத்துவந்த தில்‌ 
லைவாழர்தணர்களோடு விரைந்து சென்று அழகிய சபாநாயகரைத்‌ தரி 
சித்து வணங்கித்‌ திருவருள்பெற்று,- மயல்‌ ஆம்‌ சிந்தையர்‌ இருந்த மணி 
மண்டபம்‌ எய்தி-ஓயர்‌ திரிபறியாமையாதிய மயக்கங்கள்‌ பொருந்திய மனத்‌ 
சையுடைய புத்தர்களிருக்கும்‌ இரத்தின மண்டபத்தை யடைந்து. அவர்‌ 
திய முகம்‌ நாடில்‌ இடரே ஈர்தும்‌ எனவே எழினி கொண்டு மறைவித து - 


௩௨௬ திருவாதவூர்டி'கள்புராணம்‌ 


அப்புத்சர்களது துர்முகத்தை நாம்‌ சரேரேநோக்டிற்‌ பாவமே மிகுமென்று 


இடு திரைகொண்டு அலர்களை த்‌ தமக்கு வெளிப்படா இருக்கும்படி மறையச்‌ ' 


செய்து எதிர்‌ நலம்‌ கொள்‌' அணைமேல்‌ இருர்தனர்‌ - அவர்சட்‌ செதிரே 
அழகுபொருர்திய ஆசனத்தின்மீது வீற்றிருர்‌ கருளினார்‌. . எ-று. 

இடர்‌ "ஆகுபெயர்‌. வேகச்‌ தூக்குப்‌ புறமாஇய மித்தியாசமயிகளைக்கா 
ணிற்‌ சைவத்தாந்திகட்க து பெரும்பாவமென்ப தண்மைநூற்றுணிபாத 


லாலும்‌, இப்புச்சமதம்‌ பொழ்மகமாதலானும்‌, அவர்‌ தியமுகராடி லிடரே ' 


ஈந்‌ தஜெனவே யெழினிகொண்டு மறைவிக்தென்றும்‌, சிலஞானிகள்‌ திரு 


வருளைமுன்னிட்டல்லது தற்போத முனைப்பை மூள்னிட்டொன்று செய்‌" 


பலழல்லராக லின்‌ வர்‌ த இரு மண்‌ றனை' வணங்டியருள்பெ ந்றென்‌ றற்‌ கூறி 


னார்‌: இது எழுசாடியாசிரியவிருச்தம்‌. : (௯௦) - 


மன னுமறை யக்தணர்‌ புராணிக ரருங்கலைகள்‌ 
வல்லவர்ஈல்‌ லோர்க ரூடனே 

சென்னிவள வன்கடி து வந்அதிரு மன்றனெதகிர்‌' 
சென்றுதொழு தங்க ணகலா 

மின்னுமணி மண்டபம தெய்தியரு ளன்பரை ' 
வியர்தடி வணங்கி யருகா 

நன்னரணே யின்புற மிருந்தனன்‌ விரிர்தகலை 
நாணிறைவு கொண்ட மதிபோல்‌. 


சல. 


இ-ள்‌! சென்னி வளவன்‌ _- தமிழ்நாட்டு: மூவேம்‌ தருள்ளும்‌ ' 


சிரஸ்தானமாகவைத்து ஈன்குமதிக்கற்‌ பாலனாரிய சோழமகாராசா 


மன்னும்‌ மறை அர்தணர்‌ புராணிகர்‌ அரும்‌ கலைகள்‌ வல்லவர்‌ ஈல்லோர்‌ 
கள்‌ உடனேகடி து வந்து - நில்பெற்ற வேதவொசமங்களி?ல மகாபாண்‌ 


டத்‌ தியமுடைய பிராமணர்களும்‌ பெளராணிகர்களும்‌ ௮ரியகலைஞானங்‌ 
களில்வல்ல விற்பன்னர்களுமாகிய இர்நல்லலர்களுடனே விரைந்து சிதம்‌ 
பரத்திற்கு வர்து,--இரு மன்றன்‌ எதிர்‌ சென்று: தொழுது அங்கண்‌ 
அகலா மின்னு மணி மண்டபம்‌ எய்தி - அழ சபாகாயகர அ சந்நிதியை 
யடைந்து தரிசித்து வணம்‌இ அவவிடத்தைவிட்டசன்‌ று. திருப்புலீசசரத்‌ 
துள்ள இரக்தினமண்டபத்தையடைர்‌ து,--அருள்‌ அன்பரை அடி வணங்கி 
வியர்‌ து.- திருவருளை யுடைய. மெய்யன்‌ பராய திருவாசவரடிகளது திரு 
வடிகளை வணம்‌இ ஸ்தோத்திரஞ்செய்து விரிர்தகலை நாள்‌ நிறைவு 
கொண்டமதிபோல்‌ அருகா ஈன்னர்‌ அணையின்புறம்‌ இருந்தனன்‌ - சோ 


டசகலைகணிறைர்த பூரணசர்‌ இரனைப்போல அவவடிகளதொரு திருமருங்‌ . 


காக இட்ப்பட்ட ஈல்ல ஆசனத்தின்‌ மீது: வீற்றிருர்தனன்‌. எ-று, 
சென்ணிலளவன்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகையென்றுமாம்‌, 


வேத சிவாசமங்களாகய மூதல்நூல்களிரண்டும்‌ ஆதி நித்தியமாகலின்‌ 
மன்னுமறை என்றும்‌, தன்கஸைகண்முமுவ தும்‌ தன்‌ மாட்டு நிறையப்பெற்ற 


புத்தரைவா தில்வென்ற*ரூக்கம்‌; . ௩௨௭ 


ாண்கர்‌ இிரனைப்போல அதுபத்துகான்‌ கு: கலைகளும்‌ தன்னகத்துகிறை 
யப்பெற்ற புலமைத்திறத்தோ ஓரு கானென்பார்‌' விரிர்ககலை சாணி 
றைவு சொண்டமதிபோனன்னாரணை யின்புறமிருந்சனன்‌ என்றுங்‌ கூறி 
ர்‌. தன்னைச்‌ சார்க்‌ துவச்சவர்சள்‌ ரடைசூழ இருந்த அரசன்‌ ஈக்ஷச்திர 
ங்களி 'னஃவிற்‌ பிரகாசிக்கன்‌ ற பூரணச்‌ திரன்‌: போன்றானெனினும 
மையும்‌, (௪௧) 


ஈழ்வள நாடலு மெழுந்தடி பணர்‌ து திறை: 
மிட்டகுறை நல்‌ யிறைவா 

வாழிமிக வாழியென நின்‌்றபொழு, தங்கவனை' 
மனனர்பெரு மானு மகிழா 

வேழமிவை ஈல்லவிலை யில்ஜமிம்‌ மணிக்கெளன 
வியர்தரு கருத்தி யெவருஞ்‌ ர 

கூழூமவை தங்குதலு மங்கசுய லிருக்தனர்கள்‌ 
சூழக்துகரி சொல்லு மயலோர்‌, 


இஃள்‌: ஈழ ளை ஈாடனும்‌ எழுந்து அடி பணிந்து திறை இட்‌ 
ட்குறை ஈல்‌இ - வளம்‌ பெரும்‌ திய ஈழமண்டலாஇபதியம்‌ சோழமண்ட 
லாதிபதியைக்கண்டு' விரைந்செழுர்து: பாதங்களை வணங்‌இ முன்கொடுத்‌ 
கெஞ்சிய திறைப்பொருட்குறையைக்கொடுத்‌ த, இறையை வாழி யிக 
வாழி என நின்‌ றபொழு அ - மசாராசாவே கீடழிவாமுக லாழுக வென்று 
அதித்து கிற்கு்தருணத்‌ து, அங்க வனை மன்னர்‌ பெருமானும்‌ மஇழர -. 
அப்புச்கராசாலைச்‌ சோழராசாவும்‌ மருது ரோச்‌, வேழம்‌ இவை 
ஈல்ல - நீதர்சத இவ்விபானைகள்‌ மிகவும்‌ ஈல்லன,--இம்மணிக்கு விலை 
இலலை என வியந்து அருகு இருத்தி - இவ்விரத்‌இனங்கட்கு : விலைமதிப்‌ 
பென்‌ பதொன்‌ நிலையெனப்புக ழ்ந்‌ து தன்பக்கத்திரு த்தி, எவரும்‌ குழும 
அலைதங்குதலும்‌ - அனைவரும்‌ சூழ்ச்திருச்கு மசசடையின்கட்டானு யில்‌ 
கனம்‌ ஈரொயகமாக வீற்றிரு கீலும்‌, சூழ்ந்‌ து. கரிசொல்லும்‌ : அயலோர்‌ 
அங்கு அயல்‌ இருர்கனர்கள்‌ வாதி பிர நிவா திகள அ விக்ஷ்பே அக்கஷபங்‌ 
களை அராய்ர்‌ அணர்ச்‌ தசெய அப்செயங்களை நடுகின்று வரையறுத்து 
நிச்சயித்‌ அச்கூறும்‌ மத்தியஸ்‌ உர்களாெ. கொதுமலர்‌ அவ்வரசனுக்குப்‌ பக்‌ 
கதய இருந்தார்கள்‌! எடறு. 


கரி சாட்சியம்‌, கொதமலர்‌ ' பகை ஈட்பென்னுமிரண்டினும்‌. படாத 
வா்‌. புத்தராசா குஐநிலமன்‌ னனாகவின்‌ ௮ துவிளக்இய . அவனைஈழநாட 
னென்றும்‌. சோழராசா ' நெடுகில வரசனாகலின்‌ அவனை மன்னர்‌ பெரு 
மானென்‌ மும்‌, ஈழதயத்‌ தியானையும்‌ மாணிக்கம்‌ வைடூரியம்‌ முதீதுருத 
லிய ரக்தினங்களும்‌ வஎனைத்தேயத் து. யானையினு மிரத்தினங்களினும்‌ 
மிகச்‌ செறர்தனவாக வின்‌ வேழமிலைஈல்லவிலையில்லை இம்மணிக்கென 
வியர்‌ சென்‌ றுங்கூறினார்‌. அடுக்குலப்பின்‌ கண்ணும்‌ உம்மையுயர்வு சிறப்‌ 


A த 2 க (] 
௩௨௮ திருவாதவூரடிகள்‌் டராணம்‌ 


பின்‌ கண்ணும்‌ வந்தன. உம்மையிரண்டனுண்‌ முன்னையது உயர்வு சிரப்‌ 
போடு எ இரதுதழீஇயவெச்சமுமாம்‌; ஈழவழகாடனும்‌ பணீந்தெனவே 
பணியத்தக்கவர்‌ பிறரும்‌ பணிந்தென்பது முன்னாப்‌ பெறப்படுதவி 
னெனக, (௪௨) 
தில்லைகக ரந்கணர்‌ தபோதனர்‌ சிறந்‌ தினி 
திருற்துழி விரிர்த வெறூல்‌ 
வல்லவ ரிழிந்தகுண புத்தனுடன்‌ வாதுசெயு 
மன்‌ னுசபை கரண வருவோர்‌ 
தொல்லைமறை தந்தவன்‌ முகுர்தன்‌ முனி வோரெழுவர்‌ 
குழுமிரு நான்கு இசைமே 
லெல்லையி லிருப்பவ ருருத்திரர்கள்‌ விஞ்சைய 
ரிராப்பக லிலங்கு கதிரோர்‌. 


இ-ள்‌: தில்லை ஈசர்‌ அர்தணர்‌ தபோயனர்‌ சிறர்து இனிது 
இருர்துழி- இவ்வாற்றானே தில்லைவாழந்தணர்கள்‌ தபோசனர்களோடு 
மனமகிழ்‌ சிறந்‌ தினிகாக விற்றிருக்கும்பொழு அ, விரிர்ச வெ நூல்‌ வல்‌ 
லவர்‌ இழிந்தகுண புத்தன்‌ உடன்‌ லாது செயும்‌ மன்னு சபை காணவரு 
வோர்‌ - பரந்த சிவாகமங்களில்‌ வல்ல திருவாதவூரடிகள்‌ இழிகுணம்பொ 
ருர்திய புத்தகுருவோடு சமயவாதஞ்செய்யும்‌ நிலைபெற்ற சபையைக்‌ 
காணும்படி இன்‌ னும்வந் தவர்கள்‌ யாரெனின்‌ தொல்லை மறை தர்தவன்‌ - 
பழைய வேதங்களை இச்கிலவுலகற்றக்து பரப்பிய பிரமாவும்‌_]முகுர்தன்‌ - 
விஷணுவும்‌--முனிவோர்‌ எழுவர்‌ - சத்த விருடிகளும்‌.-சூமும்‌ இரு 
நான்கு திசை மேல்‌ எல்லையில்‌ இருப்பவர்‌. இவ்வுலகைச்‌ சூழ்ச்த அட்ட 
திக்கின்‌ மூடிவுகடோறும்‌ வசிக்குமிர்‌ திரன்‌ முதலிய திக்குப்பாலகரெண்ம 
ரும,-உருத்திரர்‌ - உருத்‌ இ -ர்சளும்‌ விஞ்சையர்‌ - வித்தியாதரர்களும்‌_— 
இராப்‌ பகல்‌ இலங்கு கதிரோர்‌ - சம்‌. இரசூரியர்களும்‌ பிறருமாம்‌. எ-று. 

இறுதிக்கண்‌ ஆமென்னும்‌ வினைப்பயனிலை கொடாது அவாய்நிலை 
யான்‌ முடித்தமையான்‌ இன்னோரன்ன மேலுலகவாசிகள்‌ பிறரும்‌ வர்தா 
ரென்பது பெற்றாம்‌. இனிச்‌ €ழிரண்டடியினமையும்‌ எழுவாயாச்இவரு 
லோர்‌ என்பதனைப்‌ பயனிலையாகக்கொண்டு முடித்சலுமொன்று, தில்லை 
லாழர்தணர்கள்‌ சபைகூட்டுதற்கட்‌ கருத்தாக்களாடிச்‌ சிறந்தமையின்‌ அது 
பற்றி அவரை முன்னர்‌ வித்க்து தில்லைகரக்தணர்‌ என்றும்‌, அவர்களோ 
டென்வைகுதற்குத்‌ தக்கவர்கள்‌ தபோதனர்களேயாதலின்‌ அதன்‌ பின்‌ 
னர்ச்‌ சபோதனர்‌ என்றும்‌, தாமே வேறல்‌ நிச்சயமென்னுர்‌ அணிவான்‌ 
ஒர்கவலையுமற்றிருக்தாரென்பார்‌, சிறெர்தினி தரும்‌ துழியென்‌ றும்‌, சவொக 
மங்களிருபத்தெட்ட்‌ இருபத்தெட்டுக்கோடி இச்‌ தற்சஞுடைமையின்‌ 
விரிர்தில நூல்‌ என்றும்‌, அபரஞானமாகய சிவாகமங்களைப்‌ பரஞான 
மாதிய அதுபூதிஞானத்தோடொட்டி யுணர்ந்தவராகலின்‌. வெநால்வல்ல 
வரென்றும்‌,  இருதிறத்தரசர்முன்னும்‌ சமயவாதஞ்செய்து பதிநிச்சயம்‌ 


புததரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௨௯ 


பண்ணும்‌ மகாசபையாகலின்‌ மன்‌ ணுசபையென்‌ அன்‌ கூறினார்‌. சொல்‌ 
லேைமறை என்‌ பதற்கு மேண்‌ மண்‌ னுமறை என்பதற்‌ குரைக்காவ்‌ குரைக்க. 
எல்லையென்னா ௫ மேலெல்லையென்‌ ரூர்‌ திகக்தமென்பது வினக்குதற்கு. 
சிருமுகம்பெறாோ த சாம அறிந்‌ துவந்த மேலுலகலாடிகளா லின்‌. இவரை 
வெறுசெய்புளான்‌ இறுதிக்கட்டச்‌ த கூறினார்‌. சபையின்‌ கண்‌ வருவோர்‌ 
என இடம்பற்றிக்‌ கூறரூது சபைகாணவருவோர்‌ எனச்‌ செயல்பற்றிக்‌ 
கூறின மையின்‌, இவரெல்லாம்‌ ஆகாயரெழிச்கண்‌ ௮ர்னு நின்று ஈண்‌ 
டைச்‌ சபைநிகழ்ச்செண்டு பின்னர்‌ அர்நிலைடேய மீண்டாரென்பது பற்‌ 
ரோம்‌, ஓ (௪௩௩) 
வேறு. 
தனபெரும்‌ தானை ரூம விருந்தசகண்‌ பொன்னி நாடன்‌ உ 
றென்பெருக் அறைகூழ்‌ காடன்‌ றிருவடி வணங்கி நின்று 
நின்பரஞ்‌ சவ ஞான நிலைமையை நி 'ததல பின்ன 
சென்பரம்‌ புத்தர்‌ தம்மை மீங்குயிர்‌ செகுப்ப தென்‌ முன்‌, 
இ-ள்‌: ஒன்‌ பெரும்‌ கானை சூழ இருக ஈண்‌ பொளன்ணி 
நாடன்‌ - தன்மிக்க சேனைசள்சூழச்‌ சபாநாயகமாக வீற்றிருக்க கண்ணிய 
காவிரி சாட்டையுடைய சோழமகாராக௱ அப்‌ பொழு கெழுர்‌ ஐ. பென்‌ 
பெருக்‌ அறைகுழ்‌ காடன்‌ இருவடி வணங்க நில று சின்‌ சணுள்ள 
திருப்பெரும்‌ துறையைச்சூம்ச்‌ ௧ பாண்டிசாட்டையடைய. சிழுவாதலூாடி 
சளது திருவடிகளை வணங்கிகின்‌ நு.--சைவ ஞான கிவமையை நிறு தல்‌ 
கின்‌ பரம்‌ - சிவஞான நீர்மையையுடைய மது சிர்தாச்து மசைவல்தைத்‌ 
தாபிக்கல்‌ கேலரி ரகு கடமையாகும்‌, புத்கர்சும்மை . ஈங்கு உயிர்‌ 
செகுப்பஃது என்‌ பரம்‌ என்றான்‌ - அதனைத்‌ தாமே நகிராகரிச்ச ஈஎண்டுவ்த ப 
இப்புத்தர்களை த்‌ தீப்பாஅயிர்வகைசெய்ல து தீமியேன ஐ சடமையென்று. 
விண்ணப்பஞ்செய்தான்‌. எ-று, 


கிருப்பெருர்‌ துறை உபசேசத்‌ கானமாகலின்‌ அவ்வுரிமைதோன்‌ ரப்‌ 
பாண்டிராட்டைத்‌ தென்‌ பெரும்‌ துறைசூழ்சாடென விசேடிச்தார்‌.' மூப்‌ 
பத்தாறு திகீதுவங்களையுங்‌ கடா துநின்‌ ற செம்பொருளைச்‌ சிவஞானம்‌ 
வாயிலாக உள்ளலாறுணர்ச்‌ அவது சித்தார்த சைவமொன்மேயாசவின்‌ 
அதனையே எண்டுச்சாபிச்ச என்பான்‌ நின்பரஞ்சைவஞான நிலைமையை 
நிறுத்தல்‌ என்றும்‌, .சிவநிர்தகர்‌ வேதசவொகம கிந்தகர்களுக்குப்‌ பிராண 
தண்டமே பிராயச்சித்தமென்ப துண்மைநாற்றுணிபாகலின்‌. அது தப்பாது 
செய்வேன்‌ என்பான்‌ என்‌ பரம்புத்தர்தம்மை மீக்குமிர்செகுப்பதென்றான்‌ 
என்றும்‌ கூறினார்‌. சித.தார்‌சசைவச்சடவுளாகிய முதற்பொருள்‌ பூசமுத 
லிய முப்பத்தாறு தீத்துவங்களையுங்‌ கடர்கு நின்‌ தசென்பது, “மொய்தரு 
பூத்‌ மாதி மோகினி யந்தமாகப்‌, பொய்தரு சமய மெல்லாம்‌ புக்குமின்‌ 
றிமெபு கன்று, மெய்தரு சைவ மாதி யிரறாமூன்‌ றும்‌ வித்கை யாதி, யெய்‌, 
அதத்‌ துவங்க ளேயு மொன்‌ றுயின்‌ மெம்மி றைக்கேச5 என்பகனான றிக 
83 


௩௩௦ ... திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


சிவநிந்தகர்களைக்‌ கோறலே பிராயச்சித்தமென்பது, “கண்டன னாயின்‌ 
முக்கட்‌ கடவுளை நிர்‌ திப்‌ போனை த்‌, தண்டனை புரிந்து கொல்க வரிதெனிற்்‌ 
சமிக்க நின று, மண்டனில்‌ வலிய னன்றேறல்‌ வான்செவித்‌ தஅளைகள்பொத்‌ 
திக்‌, கொண்டவ ணசன்று செல்க குலைகுலைர்‌ தமல பத்தன்‌? என்‌ பதீனா 
னுமறிக, இது அறு£ீரடியாசிரியவிறாத்தம்‌, (௪௪) 


வளவனிவ வகையிற்‌ கூற வந்தபொய்ப்‌ புத்த ரெல்லா 
முள மயர்‌ வெய்த வாத வூரருண்‌ மகிழ்ச்சி யெய்‌ திக்‌ 
களவுரை பகர்வோய்‌ வநத காரண முரைநீ யென்னக்‌ [ன்‌. 
ளெர்செவி நுழைவே லென்னக்‌ கேட்டவ னிதனைச்‌ சொல்வா 
இ-ள்‌: வளவன்‌ இவ்வகையில்‌ கூற-சோழமகாராசா இர்தப்பிர 
சாரம்‌ வாதவூரடிகளுக்கு விண்ணப்ப ஞ்செய்ய வந்த பொய்ப்புத்தர்‌ எல்‌ 
லாம உளம்‌ அயர்வு எய்‌த-இலங்கையினின்‌ றும்‌ வந்த பொய்ச்‌ சமயிசளாகய 
பெளத்தர்களெல்லாம்‌௮ தசேட்டுமனமயர்ச்யெடைய,-வாத வூரர்‌ உள்‌ மகிழ்‌ 
சசி எய்தி - திருவாதவூரட்கள்‌ மன மழ்ச்சியடைர்‌ த, களவு உரை பகர்‌: 
வோய்‌ நீ வரத காரணம்‌ உரை என்ன-மயச்சவார்த்தைகளைப்பேசும்‌ 
புத்தகுருவே நீ ஈண்டுவந்த காரணமென்னை சொல்லென்று வினவ. 
ளர்‌ செவி நுழை வேல்‌ என்னக்‌ கேட்டவன்‌ இதனைச்சொல்வான்‌ - 
தளரா நின்ற செவித்‌ துவாரங்களில்‌ நுழையும்‌ பழுக்கக்காய்ச்சிய வேலைப்‌ 
போல அவவிளியுரை வினாவுரைகளைச்‌ கேட்ட புத்த்குரு இதனைச சொல்‌ 
வான்‌. எஃறு, 
... விளியுரையான்‌ வெகுளியும்‌, வினவுரையான்‌ அவரது சொ ற்சாது 
ரியமுதலியவற்றிற்‌ சமுக்காறுங்‌ கொண்டானென்பார்‌ சள செவிநுழை 
வேலென்னக்கேட்டவனென்றார்‌. களவு. மயக்கம்‌: திருட்டென்பாருமுளர்‌, 
கலு என்னும்‌ வடமொழி தமிழிற்‌ சளவெனத்‌ திரிர்ததென்‌ றுமாம்‌; திய 
தென்னும்பொருட்டு. உளம்‌ மயர்லெய்தவெனக்கண்ணழித்சலுமொன் று, 
சோழமகாராசாவினது சவபத்திமேலீட்டைகோச்இ வாதவூரடிகள்‌ உண்‌ 
மகிழ்ர்தாமெனக. (௪௫) 


மன்‌ னுமெங்‌ கடவு ளல்லான்‌ மற்றிலை கடவு ளென்றே 
யிந்நெடும்‌ பதியி லெய்தி யியம்பியிக்‌ கெவருங்‌ காணப்‌ 
பொன்னினம்‌ பலத்தே யெங்கள்‌ புத்தரை வைத்தல்‌ வேண்டி 
நென்னல்வர்‌ திருந்தே னிங்கு வேறிலை நினைந்த தென்றான்‌. 
இ-ள்‌: இர்‌ நெடும்‌ பதியில்‌ எய்‌ தி-இப்பெரும்பதியின்‌ கண்வர்‌ 
ஐ,--மன்னும்‌ எம்‌ கடவுள்‌ அல்லால்‌ மற்றுச்‌ கடவுள்‌ இலை என்று இயம்‌ 


தும்மோடி வாதித்து வென்‌ று,-இங்கு எவரும்‌ காணப்‌. பொன்னின்‌ ௮ம்‌ 
பலத்தே எங்கள்‌ புத்தரை வைத்தல்‌ வேண்டி-இந்சே ரீவிரெல்லீருங்கா 


ணச்‌ கனகசபையின்‌ கண்ணே. நம்புத்தகடவுளை த்‌ தாபனஞ்செய்யும்படி, 


புத்தரை வா தில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ற நக்க 


கருதிஃரென்னல்‌ வந்து இருந்தேன்‌ - முன்னைநாளின்‌ சண்‌ வந்‌ திருச்‌ 
தேன்‌ இங்கு நினைந்தது வேறு இலை என்றான்‌ - இங்கே நான்‌ எண்ணி 
வர்‌ தகரரியம்பிறிதொன் றில்லை என்‌ றுகூறினான்‌, எ-று, 


நுமதுவாதத்தான்‌ சற்கடவுள்‌ கடவளல்லரென இடையே லாதிச்சகப்‌ 
படமாட்டாத நித்தியரென்‌ பான்‌ மன்னுமெங்கடவுளென்றும்‌, நும்மைவா 
தில்வென்‌ று ஈம்புத்தசமயக்‌ கொள்கைக்‌ குடம்படுத்தி நுமது சம்மதமுங்‌ 
கொண்டே நங்கடவுளைகச்‌ கனகசடையிற் ருபனஞ்செய்வேனென்வானண்‌ 
இங்கெலருங்காணப்‌ பொன்னினம்பலத்தே யெஙகள்புத்கரை லைத்தல்‌ 
வேண்டி என்‌ றுங்கூறினான்‌ | ப (௪௬) 


என்றலும்‌ வாத வூரெம்‌ மிறைவர்புன்‌ முறுவ லெய்தி 
முன றவ மொன்று மில்லாய்‌ முயலிப மாவ துண்டோ 
ஈன்றது நிற்க வுன்ற னற்பெரும்‌ கடவு டாலுஞ்‌ 
சென்‌ றவ னடியிற்‌ சேருஞ்‌ செய்தியுஞ்‌ செப்பு கென்றார்‌. 
இ-ள்‌: என்றலும்‌ - என்‌ றிங்கனம்‌ புச்தகுரு கூறுசலும்‌ வாக 
வூர்‌ எம்மிறைவர்‌ புன்‌ முறுவல்‌ எய்த - ஈஞ்சமயகுரவரா இய திருவாதஷாடி 
கள்‌ இருப்புன்னசைசெய்த,--மூன்‌ தவம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாய்‌ - பூர்வசன்‌ 
மதனம்‌ ஒருசிறிதுயில்லா த புத்தகுருவே, - முயல்‌ இபம்‌ ஆவது உண்டோ - 
எவ்வாற்றானும்‌ முயல்‌ யானையா அமுளதோ ,ஈன்‌ று - நீ கூறிய இது 
மிகவும்‌ ஈன்று--௮ நிற்க. - அஃதவ்ளை விணிற்க._-உன்‌ ரன்‌ ஈல்பெரும்‌ 
கடவுடானும்‌, அவன்‌ அடியில்‌ சென்‌ று சேரும்‌ செய்தியும்‌ செப்பு என்றா 
ர்‌ - உனது ஈல்ல பெரிய கடவுளின த இலக்கணத்தையும்‌ உயிர்கள்‌ அக்‌ 
நீடவுளதடியிம்‌ சென்‌ தடையு முத்தி இலக்கணத்தையும்‌ இங்கே சொல்லு 
கவென்று வினாவியருளிஞார்‌. எ-று, ப 
என்றலுமென்ப தும்மீற்றுவினையெச்சம்‌; “அன்ன மரபிற்‌ காலக்‌ 
சுண்ணிய, வென்ன ௫ளவியும்‌?? என்பதனார்கொள்க, ஓகாரம்‌ எதிர்மறை, 
ஈன்றென்பது குறிப்புமொழியாய்த்‌ திதென்னும்‌ பொருடர்தது. முயல்‌ 
இபமாயின்‌, நீயும்‌ ஈஞ்‌ சைவமசகண்டனமும்‌ நின்‌ புததமதஸ்தாபனமும்‌ 
செய்து, சனகசபையிலே ஈஞ்சபாரசாயகரை நீக நின்புத்தகடவளைத்‌ தாப 
னஞ்செய்வாய்‌. முயலிபமாகாமையின்‌ , நீயும்‌ அங்கனஞ்செய்ய வல்லையல்‌ 
லை என்பார்‌ ஒட்டென்‌ னுமலக்காரநெதியான்‌ முயலிபமாவ துண்டோ என்‌ 


ரர்‌, ஒட்டெனினும்‌. பிறி து விற்கயெனினு மொக்கும்‌, (௪௭) 


அண்ணலா ருரைத்த போதி லாங்கவன்‌ வெருட்டி யெய்திக்‌ 
ட்‌ பதக வ 8 பாட ட து அதத கண்டு £0 த ல வர, ட 

்‌ கண்ணிலா தீவற்கு வெய்யோன்‌ கதிரொளி காட்ட லாமோ 
ஈண்ணலா வெங்க ணாத னற்புக முரைக்க னன்‌ 
வெண்ணிலா யிரங்கள்‌ வேண்டு மென்றுடி னிதுபு கன்றான்‌. 


௩/௩௨ திருவாதஹரடிகள புராணம்‌ 


இ-ள்‌: அண்ணலார்‌ உரைத்த போதில்‌ - பெருமையிற்‌ சிறந்த 
திருவாதவூரடிகள்‌ இவ்வாறு வின வியசமயத்‌ நில்‌ _-ஆம்கவன வெகுட்டி 
எய்தி - அப்புத்ச்குரு கோபங்கொண்டு கண்‌ இலாஃவற்கு வெய்யோன்‌ 
கதிர்‌ ஒளி காட்டல்‌ ஆமா க பிறவிக்குருடனுக்குச்‌ குரியகிரணத்தினொ 
ஸியைக்‌ காட்டுதல்கூடு மோ, கூடாதன்றே, அதுபோல _ண்ணலா எங்‌ 
கள்‌ ஈாதன நல்‌ புகழ்‌ உரைக்நன - நும்மறிவு சென றறிதற்கரிய ஈற்சடவு 
ளது உச்சமலக்கணச்சைச்சொல்லப்புகின்‌,-ஈல்‌ சா எண்‌ இல்‌ ஆயிரங்கள்‌ 
வேண்டும்‌ என்று - அஸதிவுவொருராக்கிற்‌ சமையுமோ ஈல்ல பல்லாயிரம்‌ 
நாக்குக்கள்வேண்டுமென் று முன்னர்ப்பொ துவசையா ற்கூறி._— பின்‌ இது 


புகன்‌ மான்‌ -பின்‌ சிறப்புவகையால்‌ இதனைக்கூறத்‌ தொடங்கினான்‌ எ-று, 
[| 
ஈண்டொருசொன்னீர்மைப்பட்டுகின்‌ ற கண்ணலாகாத வெணன்னும 


இர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌ நண்ணலாவெனக்குழைர்‌ துநின்‌ றது. அறிவெண்‌ 
னும்‌ வினைமுதல்‌ அவாய்கிலையான்‌ வருவிச்சப்பட்ட த. புகழ்‌ ஆகுபெயர்‌. 
தண்ணிலாதவற்கு வெய்யோன்‌ கதிரொளி காணப்படாசவாறுபோல நுண்‌ 
ணறிவில்லாத நும்மனோர்க்கு ஈங்கடவுளது இலக்கணமறியப்படாதென்‌ 
பது கருத்து. அக்கடவுள து புகழாகலின்‌ நற்புகழ்‌ என்றும்‌, அப்புகழைக்‌ 
கூறும்‌ ஈராவாகவின்‌ ஈன்னாவென்றும்‌ விசேடித்தான்‌. சேடன்‌ போல்லார்க்‌ 
கல்லது ஈம்போல்வார்க்கு விரித்‌ துரைக்க முடியாதென்‌ பதாம்‌, (௪௮) 


அறர்திகம்‌ பிடக ஈன்னூ லோதியன்‌ புடையனைப்‌ 
பிறங்குபல்‌ யோனி தோனும்‌ பிறற்தயிர்க்‌ குறுதி செய்து 
மறச்தரு கோற லாதி சால்வகை யொழித்து மாண்பு 
செறந்துள போதி நீழற்‌ செர்வனெம்‌ மிறைவ வான. 


இ-ள்‌: எம்‌ இறைவன்‌ ஆவாவன்‌ - ஈங்கடவுளாவார்‌_— அறம்‌ இ 
கழ்‌ ஈல்‌ பிடக நூல்‌ ஓதி-கொல்லாமைமுதலிய தருமங்களை விதித்து விள 
ங்கும்‌ ஈல்ல பிடக நூல்களைக்‌ கூறி, அன்பு உடையன்‌ அடப்‌ பிறங்கு பல்‌ 
யோனி தோறும்‌ பிறர்‌ து - உயிர்களிடத்தன்‌ புடையவராதி விளங்காநின்‌ ற 
பலயோனிகடோறும்‌ பிறக்‌ த. உயிர்க்கு உறுதி செய்து - அவ்வுயிர்கட்கு 
நன்‌ மைகளைச்செய்து,--மறம்‌ தரு கோறல்‌ அதி சால்வகை ஒழித்து-வன்‌ 
சண்மையையுடைய ஜஐராத்மலாகமுதலிய குற்றங்கணான்‌ கையுநீக்கி_ 
மாண்பு சறந்துள போதி நீழல்‌ சேர்வன்‌ - மகிமைூறச்ததுள்ள அரசமர 
நீழலில்‌ உருவத்‌ தருமேனி3கொண்டு வீ.ற்றிருப்பர்‌. எ-று. 


கோறலாதிநால்வகை மேற்செயிர்சான்சென்புழி விஸ்தரிச்சப்பட்‌ 
டன. தம்பொருட்டன்‌ றி ஆன்‌ மாச்களாகிய பிறர்பொருட்டுச்செய்யப்படுவ 
னவாய்‌ அடயென்ப தொழித்தொழிர்த வினையெச்சங்கணான்கானும்‌ ௮ 
டையடுத்த பயனிலையானும்‌ விளக்கிய இவ்வைந்தும்‌ இவைபோல்‌ வனபி 
றவும்ஈங்கடவுட்லெக்கணமென்‌ ரூனென்பதுகருச்து, இவைபோல்வனபிற 
வுமென்பதுமூன்னர்‌ கிராகரிக்சப்படுடின்‌ றுழி இனி தவிளங்கும்‌. இதனான்‌ 


பு. த்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௩௩. 


வினாவிரண்டனுட்‌ சடவள்‌ செய்திகூறென்னும்‌ மூசல்வினாவக்கு விடை 
கூறப்பட்ட த. சென்‌ றனைடியித்சேருஞ்‌ செய்திகறென்னும்‌ இரண்டாம்‌ 
வினாவுக்கு விடை வருஞ்செய்யுளாற்‌ கூறப்படும்‌, (௪௬) 
மேவிய கருவிற்‌ சேரு முருவம்வே தனைகு றிப்புப்‌ 

பாவனை யுடன்விஞ்‌ ஞானப்‌ பஞ்சகம்‌ தங்கள்‌ கூடி 
யோவில்பல்‌ அணர்வுண்டாக யொழிவது பிறவித்‌ அன்ப 
மாவ த பொன்றக்‌ கேடா யழிவது முத்தி யென்றான்‌. 


5 

இ-ள்‌: மேவிய கருவில்‌ சேரும்‌ உருவம்‌ னவெதணை குறிப்புப்‌ பா 
வனை உடன்‌ விஞ்ஞானம்‌ பஞ்ச கஈ தங்கள்‌ கூடி-உகரத்இற்‌ பொருந்திய 
கருப்பச்இன்‌ கட்சேரும்‌ உருவம்‌ வேதனை குறிப்புப்‌ பாவனை விஞ்ஞான 
மாகிய இப்பஞ்சகந்தங்களுங்‌ கூடித்‌ தேகஞ்‌ ஜனித்த.--ஓவில்‌ பல்‌ 
உணர்வு உண்டாகி ஒழிவது பிறவித்‌ தன்பம்‌ - ஒழிவற்ற பலஇிற அறிவு 
களுமுதித் துப்‌ பின்பு சாங்‌ கூடியவாறே அச்கர்சங்களின்‌ கூட்டம்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றாக அழிவைப்பொருர்‌ துவதே பிறவித்‌ தண்பமாம்‌,--அவு த 
பொன்‌ றக்‌ கேடாய்‌ அழிவது முத்தி என்றான்‌ - அங்கனங்கூடிய அப்‌ 
பஞ்சகந்தக்கூட்டமும்‌ இல்லையென்‌ னும்படி நாசமாயழிலனகே ஈமது 
முத்தியென்று புத்ககுரு கூறினான்‌. எ-று, 


““தூக்கிற்‌ சுட்டு, நீளின்‌ யகரமுந்‌ தோன்றுக னெறியே?? என்புழி 
நெறியே என்னுமிலேசாற்‌ சுட்டுறீண்டலழி யசரந்கோன்றாது வசாம்‌ 
தோன்றிற்று. அன்பமாவதெனக்கூட்டிப்‌ பின்‌ மொழியை எழுவாய்‌ வேற்‌ 
லுமையின்‌ சொல்லுருபென்றலுமொன்று, இப்பஞ்சசர்தங்களின்‌ பாகு 
பாடும்‌ பிறவும்‌ மேன்‌ முந்தும்‌ பிடசமென்னும்‌ செய்யுளுரையில்‌ விரித்‌ 
துக்‌ கூறினாம்‌ ஆண்டுக்‌ காண்க, பிறவித்துன்‌ பமாகிய பர்தகாரியத்தை 
முன்னர்‌ விளக்கெலழியல்ல து பர்தநீக்கமாகிய முத்தியின்‌ பம்‌ தெற்றென 
விளங்காமையின்‌, மேவியகரா விற்சேருமுருவம்‌ வேதனை குறிப்புப்‌, பாவ 
னையுடன விஞ்ஞானப்பஞ்சசகந்தங்கள்கூடி, யோவில்பல்லுணர்வுண்டாட 
யொழிவ அ பிறவித்துன்பமென அதனை முன்னர்‌ விளக்‌, அவதுபொன்‌ 
2க்கேடாயழிவது முத்தியென இதனைப்‌ பின்னர்ச்‌ கூறினானென்க. () 
வாதவூ ரண்ண லாரும்‌ வண்புனற்‌ பொன்னி நாடன்‌ 
மீதிலா முகத்தி னூடு சிறக்தருட்‌ பார்வை நல்கிப்‌ 
பேதையா யறிமால்‌ கொண்டு பித்துரை பகரும்‌ புத்தற்‌ 
கேதியா மின்று சொல்வ தென்றுபின்‌ னிதபு கன்றார்‌. 

இ-ள்‌: வாதவூர்‌ அண்ணலாரும்‌ பொன்னி வண்‌ புனல்‌ 
நாடன்‌ - பெருமையிழ்சிறந்த திருவாதவூரடிகளும்‌ காவிரிஈதி வளஞ்சுரக்‌ 
கும்‌ புனனாட்டையுடைய சோழமகாராசாவினது,-— து இலா முகத்‌ 
தின்‌ ஊடு சிறச்த அருள்‌ பார்வை ஈல்‌இ - நன்முகத்தின்௧ட்‌ பொருந்தத்‌ 
திவ்விய சிருபாரோக்கஞ்செய்‌ அ -—/பேதையாய்‌ அறிமால்‌ சொண்டு பித்து 

84 


௩௮ திருவாதவூரடி கள புராணம்‌ 


உரை பகரும்‌ புத்தற்கு - முழுமகனாய்‌ அறிமடம்பூண்டு ஒன்றற்கொன்று 
சம்பந்தமற்ற பிச்துரைகளை சனிக்கும்‌ இப்புத்தகுருவுக்கு,--யாம்‌ இன்று 
சொல்வது ஏது என்‌ று - யாமின று சொல்லற்பால தென்னையோவென்று 
சிறிது சிச்தித்து,- பின்‌ இது புகன்றார்‌ - பின்னர்‌ இதனைக்‌ கூறியருளு 
வாராயினார்‌. எ-று, 

உண்மை இறர்ச தசழீஇயித்ு. பேசை ஃ- யாதுமறியாதவன்‌, அறி 
மால்‌ - அறிமடம்‌, அஃதாவது தான்‌ சிற்றறிவினனாகவே யிருர்‌ துசொண்டு 
தன்னைப்‌ பேரறிவினனாகலைத்‌ த நன்குமதித்தல்‌. அது ““காணாதாற்‌ சாட்‌ 
டுவாஷ்‌ ரோன்‌ காணான்‌ காணாதான்‌, கண்டானாந்‌ தான கண்ட வாறு? 
என்பசனானு மூய்த்துணர்க, ஈண்டியாய்‌ கூறப்புகுவன தெற்றென 
விளங்கும்‌ அறிவிலனாசலின்‌ யாதுசொல்லி விளக்குதுமென்பார்‌ பிது 
ரைபகரும்புத்‌த.ற்கே தியாமீண்டு சொல்வதென்றும்‌, தருச்சகமுகத்து வாளா 
விருத்தல்‌ தோல்வித்‌ தானத்தின்பாற்‌ படுமாகலின்‌ பின்னிதுபுகன்றார்‌ 
என்றுங்‌ கூறினார்‌. அறிமால்‌, அறிமடம்‌, புல்லறிவென்‌ பன ஒருபொருட்‌ 
இளெவி (௫௧) 
தருமமுண டென்று நன்னூல்‌ சாற்றினன்‌ றலைவ னென்பை 
மருவிய வுணர்வுண்‌ டாகி மறைந்திடுங்‌ கணத்தி னெனபை 
பொருளுட னுரைநீ தேடிப்‌ புகலுமுன்‌ னுணரவு போனா 
லிருடரு நின்‌ னூல்‌ சொல்வ தெப்படி .யியம்பல்‌ வேண்டும்‌. 

இ-ள்‌: தருமம்‌ உண்டு என்று ஈல்‌ நூல்‌ தலைவன்‌ சாற்றினன்‌ 
என்பை - கொல்லாமை முதலிய அறங்களூண்டென்று ஈல்ல பிடச நூல்‌ 
களை ஈங்கடவுள்‌ கூறினாரென்று முற்கூறினை மருவிய உணர்வு உண்‌ 
டாடிக்‌ கணத்தில்‌ மாய்க்திமெ என்பை - பொருர்திய அறிவுண்டாகிப்‌ 
பின்னர்‌ அது கணப்பொழு திற்‌ கெடுமென்று பிற்கூறினை உரை உடன்‌ 
பொருள்‌ தேடிப்‌ புகலும்‌ முன்‌ உணர்வு போனால்‌ - சொல்லையும்‌ பொரு 
ளையும்‌ தேடி நூல்‌ செய்வதன்‌ முன்னமே அவ்வறிவு கூணபங்கமுறுமே 
யானால்‌, இருள்‌ தரும்‌ நின்‌ நூல்‌ சொல்வது எப்படி நீ இயம்பல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ - மயக்கத்தைத்தரும்‌ நின்‌ பிடச நூல்களை நுங்கடவுள்கூறிய தெங்க 
னம்‌ நீ சொல்வாயாக, எ-று, 

இரண்டும்‌ பரஸ்பரவிரோதமாகலின்‌ ஈங்கடவுள்‌ நூல்செய்தாரென 
நீகூறியது அசம்பாவிதமே என்பதாம்‌, இதனால்‌ அறர்திகழ்‌ பிடகஈன்‌ 
னாலோதி என்னும்‌ முதலாங்‌ கூறு மறுக்கப்பட்டது. (௫௨) 
ஆதலா லறநா லென்ப அனக்லெ யுயிர்கட்‌ காகப்‌ 
பேதமாம்‌ யோனி தோறும்‌ பிறந்தன னிறைவ னென்௫ய்‌ 
தீதுசே ரொருவர்‌ மாலைத்‌ தீர்க்கவர்‌ தவர்க டாமும்‌ 
போதமால்‌ கொள்ளி னம்மால்‌ போவதங்‌ குள்ள தாமோ. 
ள்‌ இ-ள்‌: ஆதலால்‌ அற நூல்‌ என்பது உனக்கு இலை - ஆதவினா 
லே தருமசாஸ்‌ திரமென்‌ பகொன்‌ நுனச்‌இல்லை, அதுமிற்க, உயிர்கட்கு 


புத தரைவா தில்வென்‌ சருக்கம்‌. ௩௧௫ 


ஆசப்‌ பேதம்‌ அம்‌ யோனி சோறும்‌ இறைவன்‌ பிறர்சனன்‌ என்றாய்‌ - 
உயிர்கண்மாட்டன்‌ புபூண்டு அவைகட்காக நானாபேதமாடெய யோனிகடேர 
அம ஈங்கடவுள்‌ பிறந்‌ தாரென்‌ நனை, (சனனமான அ மயக்கர்கருவது சர 
கீமேயாகவின்‌,- இ: சேர்‌ ஒருலர்‌ மாலைத்‌ தீர்க்க வர்தவர்கள்‌ தாழும்‌ 
போத மால்‌ கொள்ளின்‌ - திமைபொருர்‌ திய ஒருவரது மயக்கத்தை நீக்‌ 
கும்படி வர்‌ தவர்கள்‌ தாமும்‌ அவறினும்‌' மிகமயக்சத்தைச்‌ கொள்ளின்‌ _— 
அம்‌ மால்‌ அங்குப்‌ போவது உள்ளது ஆமோ - அம்மயக்கம்‌ அர்நீக்சப்படு 
பவரினின்‌ றும்‌ நீங்கு து உண்‌ மையாகுமோட எ-று, 


ஆசாதென்பார்‌ எதிரமறையோகாரர்தம் து உள்ளதாமோ என்றும்‌, 
பிறர்‌ மயக்கந்‌ இர்ச்கவர்து தாம்‌ மயங்குதலே பெருமயக்கென்பார்‌ போத 
மால்‌ கொள்ளின்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. இனிப்‌ போதமால்‌ என்பதனைப்‌ 
போதம்‌ மால்‌ எனக்‌ கண்ணழித்து, அறிவுமயச்கம்‌ என்‌ மலுமொன்‌ று. 
இகனால்‌ அன்புடையனாடிப்‌ பிறங்குபல்யோனிதோ றும்‌ பிறர்‌ அயிர்க்கு 
று திசெய்சென்னும்‌ இரண்டாங்கூறு மறுக்கப்பட்ட. ௮. (௫௩) 


கொல்வது கருதானெங்கள்‌ கோவென வுரைச்தாய்‌ முன்னம்‌ 
பல்வகை யோனி தேறும்‌ பார்மிசைப்‌ பிறக்கு நாளில்‌ 
வெல்புலி ஈரியே யாட வெம்பி யுற்றுன்‌ மற்றுப்‌ 
புல்லொடு தழையோ இன்பா னின்பெரும்‌ போதி நாதன்‌. 
இ-ள்‌: எங்கள்‌ கோ கொல்வது கறுதான்‌ என முன்னம்‌ 
உரைத்தாய்‌ - ஈங்கடவுள்‌ உயிர்க்கொலைசெய்ய நின்ச்கவுமாட்டாரென்று 
முன்னர்க்‌ கூறினாய்‌ நின்‌ பெரும்‌ போதி நாதன்‌ பல்வகை யோனி தோ 
றும்‌ பார்மிசைப்‌ பிறக்கும்‌ சாஹில்‌ - அதற்குமுன்னர்க்‌ கூறியபிரசாரம்‌ 
அக்கடவுள்‌ சானாவிதயோனிசடோறும்‌ பூமியிற்‌ பிறச்துஇரியுங்‌ காலத்‌ 
இல்‌,--வெல்‌ புலி ஈரி ஏ ௮9 வெம்‌ பரி உற்றால்‌ - கன்பசையைவெல்லும்‌ 
மாமிசபக்ஷ்ணிகளாகய புலியும்‌ ஈமியுமாய்ப்பிற்து கொம்ப பொருந்‌ 
தட்பெறின்‌,--மற்றுப்‌ புல்‌ ஒடு தமையோ தின்பான்‌ - அவவுயிர்க்‌ கொலைக்‌ 
கேதுவும்‌ பயனுமாய ஊன்‌ நின்‌ பதைவிட்டுப்‌ புல்லையும்‌ பச்சிலைகளையுமா 
தின்பார்‌, சொல்வாயாக, எ-று, ம்‌ ர 
ஆண்டுப்‌ புல்லையுர்‌ தழையையும்‌ தின்னார்‌ ஊனையேதின்பாரெனப்‌ 
பொருடருதலின்‌ மற்றுப்‌ பிறிதென் னும்‌ பொருட்கண்வர்கது; வினை 
மாற்றெனினுமமையும்‌. ஆகவே, ஊன்‌ றின்‌ றல்‌ எவ்வாற்றானும்‌ உயிர்ச்‌ 
கொலையை 'இன்றியமையாமையின்‌ , கொல்வது கருதானெங்கள்கோ 
என்றதும்‌ அசமபவமே என மறந்தருகோறலாதி நால்வகை ஒழித்தென்‌ 
னும்‌ மூன்‌ றாங்கூறு மறுக்கப்பட்டவாறாயிற்று. பொழறுத்தற்கரிய பட 
யென்பார்‌ வெம்பஜி எனறார்‌, பசியுற்றாலென்பது, “நீரின்‌ றமையா துல 
கெனின்‌?? என்புழிப்போல ௪ண்டுச்சங்கேத திருட்டார்க வாய்பாடாய்‌ 
நின்று பசியுறுமென்‌ பதை வலியுறுத்திற்று, புலி ப௫ியுறினும்‌ புற்றின்‌ 


௭௨௩௬ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


னாமையை, “புலியது பசியுறிற்‌ புல்லும்‌ துய்க்குமோ?? என்பசனானு 
மறிக, (௫௪) 
கரவெனு முன்ற னூலிற் கந்தமைந்‌ துடனே கூடி 

யுருவமு மழியு மென்றா யுன்னிறைக்‌ குருவ மெங்கே 

விரவிய யோனி தோறு முயிர்க்கருள்‌ செய்ய வேண்டி 
மருவொரு வடிவங்‌ கொண்டா னென்பதே மதியி லாதாய்‌. 


உ இ-ள்‌: கரவு எனும்‌ உன்றன்‌ நூலிற்‌ கந்தம்‌ ஐந்து உடனே 
கூடி உருவமும்‌ அழியும்‌ என்றாய்‌ - பொய்யென்று சொல்லப்படும்‌ கின்‌ 
பிடக நூலிற்‌ கூறியபிரகாரம்‌ பஞ்சகந்த ச௫கமாடி உருவமும்‌ பங்கு 
மென்‌ றனை, உன்‌ இறைக்கு உருவம்‌ எங்கே - இதுவே நின்மத சித்தார்‌ 
தீமாயின்‌, நின்‌ கடவுட்கு நின்‌ பிடசநால்‌ உண்டென்று கூறுமுருவம்‌ 
பின்னர்‌ யாண்டையசோ..-மஇ இலாதாய்‌ - இங்கனம்‌ சொள்கின்‌ ற கழி 
மடவோனே விரவிய யோனி தோறும்‌ உயிர்க்கு அருள்‌ செய்ய வேண்டி 
மருவு ஒருவடிவம்‌ கொண்டான்‌ என்பதே - பொருந்திய பலயோனிகடோ 
அம்‌ அன்மாச்சட்‌ கருள்செய்யவிரும்பி ஈங்கடவுள்‌ அதற்கியைர்தவடி 
வங்‌ கொண்டு பிறரந்தாரென்று நீ கூறலாமா! அல்ஙனங்கூறின்‌ , அத்தி 
ருட்டார்தங்கள்‌ பரஸ்பரவிரோ தமுறுஇன்‌ றனவன்றே. எ-று, 

-அப்பஞ்சகர்தங்களேயன்‌ றி உருவமூம்‌ பங்கநூறுமெனப்‌ பொருடரு 
தீலின்‌ உம்மை இறக்கததழீஇயிற்று. முன்னர்‌ ஈங்கடவுட்‌ குருவமழுண்‌ 
டென்று கூறிப்‌ பின்னர்‌ அத பங்கமுறுமென்‌ றல்‌ விரோதம்‌; அதன்‌ 
பின்னர்‌ ஈங்கடவுள்‌ அன்மாக்கட்‌ கருள்செய்யவிரும்பி யோனிகடோ 
அம்‌ உருவங்கொண்டு பிறக்தாரென்பது அதன்மேல்‌ விரோதீமாகலிற் 
ப.ரஸ்பரவிரோதமுறத்‌ கீருக்கிக்கும்‌ நீ குதர்க்கியென்பார்‌ மதியிலாதாய்‌ 
என்றார்‌. பரஸ்பரவிரோதம்‌ ஒன்றற்கொன்று விரோதம்‌, (௫௫) 


காரண வுயிரிற்‌ கூடுங்‌ காரிய வுருவின்‌ றேலுன்‌ 
சீரணிபோதி நீழற்‌ சேரிறைக்‌ குருவ மில்லை 
பூரண ஞான மில்லாய்‌ பொன்று தன்‌ முத்தியென்னும்‌ 
பேருணர்‌ வில்லா வுன்றன்‌ பிடக_ நால்‌ யாவர்‌ சொன்னார்‌. 
இ-ள்‌: காரண உயிரில்‌ கூடும்‌ காரிய உரு இன்றேறல்‌ - காரண 
வஸ்துவாகிய ஆன்மாவோடு கூடும்‌ காரியமாகிய உருவம்‌ இலவாற்றா 
னில்லையாயின்‌ ,--£ர்‌ அணி போதி நீழல்‌ சேர்‌ நின்‌ இழைக்கு உருவம்‌ 
இல்லை - அழகுபொருமர்‌ இய அரசமர நீழலிலிருக்கும்‌ நின்புத்த கடவுட்‌ 
குருவம்‌ தான்‌ இல்லையே,--பூரண ஞானம்‌ இல்லாய்‌ - அற்பவறிவையு 
டைய புத்தகுருவே,--பொன்றுதல்‌ முத்தி என்னும்‌ பேர்‌ உணர்வு இல்லா 
உன்‌ றன்‌ பிடக நூல்‌ யாவர்‌ சொன்னார்‌ - பஞ்சகந்தமுல்‌ கெடெலே முத்‌ 
தியென்றுகூறும்‌ பேரறிவற்ற நின்‌ பிடகநூலை வேறுயாவர்‌ கூறினார்‌, 
சொல்வாயாக, எ-று, 


ப்த்தசைவாதில்வென்நசருக்கம்‌. நள 


ஒருவா ற்றான்‌ முறையே ஆன்மாவுக்கு தருவ இற்கும்‌ சாரண சாரிய 
சமபந்தம்‌ உண்டென்பார்‌ காரணவுயிரிற்கூடுங்‌ காரியவுருவென்‌ மம்‌, 
கின்மசத்திற்‌ ௪௦% தில்லையென் பார்‌ இன்றேறல்‌ என்றும்‌, இல்லையாகவே 
கின்‌ கடவுட்‌ குருவமில்லையென்ப தும்‌ பெறப்படுமென்‌ பார்‌ நின்‌ சீரணி 
போதி£ீழற் சேரிறைக்குருவயில்லை என்றும்‌, இவ்லவடிச்தார்தம்‌ நினக்‌ 
குடனபாடாயத நின்‌ அற்ப ஞானத்தானென்பார்‌ பூரணஞானயில்லாய்‌ 
என்றம்‌, இறத்தலே மூச்சிவென்றுகூறம்‌ நின்‌ விபரீத நூல்‌ அஞ்ஞான 
ஆஅென்பார்‌ பொன்‌ றுதன்‌ மூதிதியென் னும்‌, பேருணர்வில்லாவுன்‌ தன்‌ 
பிடகநூலென்றும்‌, அந்‌ நூலை உருவயில்லா தகடவள்‌ கூறமாட்டாறகவிற்‌ 
பாரிசேடத்தால்‌ உருவமுடைய ஏனைப்பசுக்களே கூறியிருச்சல்‌ வேண்டு 
மென்பார்‌ நின்‌ பிடக நூல்‌ யாவர்சொண்னார்‌ என்‌ றுங்கூறினார்‌, அன்மா 
வுக்கு மருவ இற்கு மொருவா்ளுற்‌ சமபந்தமுண்மை மேன்னர்ப்பெறப்‌ 
படும்‌, இவ்லிரு செய்யுளானும்‌ உருவமின்மை சாதித்தன்மேல்வைத்து, 
மேன்மை சிறந்‌ தள போதிநீழந்‌ சேர்வனெம்மிறைலனாவான்‌ என்னும்‌ 
காலாங்கூறு மறுக்கப்பட்ட த, (௫௯) 


இருபதிற்‌ ஜனொருவ ராக வெண்ணுமுன்‌ புத்த ரெல்லாம்‌ 
வருவது இறந்த தாயர்‌ வயிற்றினைப்‌ பிறி யென்பை 
பரிவொடு சுமக்து பெற்றா ருயிர்‌ கெடப்‌ பழுஅ செய்தே 
யருஈ.ர கத்தில்‌ வீழமு மவர்களோ கடவு ளாவார்‌. 

இ-ள்‌: இருபதிற்று ஒருவர்‌ வச எண்ணும்‌ உன்‌ புத்தர்‌ எல்‌ 
லாம்‌ வருவது சிறந்த தாயர்‌ வயிற்றினைப்‌ பீறி என்பை _ கீண்ணங்காரன்‌, 
மகாவீரன்‌ முதலாக இருபதிற்‌ ரொருவராகச்‌ சொல்லப்படும்‌ நின்‌ புத்த 
சடவளரெல்லாம்‌ பிறப்ப து ஐவகைச்சாமருட்‌ றந்த கீமது ஈற்றாயர து 
வயிற்றைப்‌ பிளர்சென்று கூறுவை,--பரிவு ஒடு சுமர்து பெற்றார்‌ உயிர்கெ 
டப்‌ பழுது செய்து அரு ஈரத்தில்‌ வீழும்‌ அவர்களோ கடவுளாவார்‌ - 


வளபென் று கொள்ளத்தக்கவர்‌, இது சாலவும்‌ ஈன்று, எ-று, 

அருகம்‌ வேதனைசதித்தற்கரிய ஈரகமென்றுமாம்‌. ஜவகைத் தாய 
ராவார்‌ பாராட்டுச்தாய்‌, கைகத்தாய்‌, ஊட்டுந்தாய்‌, மூலைச்தாய்‌, ற்று 
யென்பவர்‌, பசுவரக்கத்‌ துள்ளும்‌ அதிபாதக காரிகளாடய இவரைப்பதி 
யென்று கோடல்‌ பெரும்‌ பேதமை என்பது கருத்து, இகனான்‌ நாலாங்‌ 
கூற்றிற்‌ பெறப்பட்ட இறைவனாவான்‌ என்பது பன்மைபற்றியும்‌ செயல்‌' 
பற்றியும்‌ இறைவனல்லனென மறுக்கப்பட்ட ௮. (௫௭) 


கரவுடைப்‌ பூத ஈான்‌ன்‌ கலப்பினிற்‌ பேத மல்லா | 
அருவினுச்குயிர்வேறின்றென்‌ றுரைப்பைநின் பொய்மை தாலி 
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உன்‌ திருவாதவூர்டிகள் புராணம்‌ 


லிரவினிற்‌ றுயிலூம்‌ கானன்‌ முகத்தினி லேறிப்‌ போகு 
மரவினைப்‌ பூத பேத மறிந்ததோ வறிவி லாதாய்‌. 

இ-ள்‌: கரவு உடைப்‌ பூதம்‌ ரான்‌ இன்‌ சலப்பினில்‌ பேதம்‌ அல்‌ 
லாது உருவினுக்கு உயிர்‌ வேறு இன்று என்று நின்‌ பொய்ம்மை நூலில்‌ 
உரைப்பை - தத்தங்காரணதன்மாத்‌இரைகளுள்ளே அடக்கி மறைதலையு 
டைய பிருதிவிமுதலிய சாதூர்ப்பூத சமமிசசிரத்தானாய ஓர்‌ வேறுபாடே 
யல்லது இவ்வுருவத்தின கண்‌ இதற்கு ௮்ியமாச உயி ரென்றொருபதார்த்‌ 
தமில்லையென் று நின்‌ பொதுயாதிய பிடகநூற்‌ கோட்பாபெற்றிக்‌ கூறு 
வை, இரவினில்‌ துயிலும்‌ கால்‌ உன்‌ முகத்தினில்‌ ஏறிப்‌ போகும்‌ அற 
வினைப்‌ பூத பேதம்‌ அறிந்ததோ அறிவு இலாதாய்‌ - இராச்காலத்து மீ 
மித்திரைசெய்யுமபோது அசசாதுர்ப்பூத சம்மிசசிரத்தானாய வேறுபாடு 
நின்மாட்ளெதேயாகவும்‌ நின்‌ முகமுத்லிய உறுப்புக்களினேறிச்‌ செல்லும்‌ 
பாம்பை அப்பூத்பேதம்‌ அறியாத்தென்னையோ முழுமகனே நீ சொல்‌ 


வாயாக, ஏழு, 


சத்ததன் மாத்திரையும்‌ அதன்‌ கணொடுங்கு மாகாயபூ கரும்‌ ஆரீல்கர்க்‌ 
குடம்பாடன்‌ மையின்‌ , ஏனை சான்கு தன்மாக்‌இரைகளும்‌ அவற்றின்‌ க 
ணொடுக்கும்‌ ஏனைரான்கு பூதங்களுமே ஈண்டுக்கொள்ளப்பட்டன , அவை 
௮வ்வாற்றானொடுங்குதலைச்‌ சங்காரக்‌ இரமச்தின்‌லைத்துச்‌ கண்டுகொள்க, 
பாக்கு வெற்றிலை சுண்ணாம்பென்னும்‌ இமமூன்‌ றும்‌ தம்முட்கூடுங்‌ கூட்‌ 
டத்தின்கண்‌ ஓர்‌ நிறவேறுபாடு தோன்றுதல்போலப்‌ பிருதிவி முதலிய 
நான்குபூத்மும்‌ தம்முட்கூடுங்‌ கூட்டத்தின்சண்‌ ஓர்‌ அறிவுவேறுபாடு 
தோன்‌ றுவதல்லது உடம்பின்௧ண்‌ அதற்கு அர்நியமாக உயிரென்றொரு 
பதார்த்தமில்லையென்று இங்கனம்‌ பொய்ப்பொருளைச்‌ கற்பித்துப்‌ பிட 
சநூல்‌ கூறுதலின்‌ அதனைப்‌ பொய்ம்மைநாலென்றும்‌, பாம்பு ஏனை ஊர்‌ 
வனபலவற்றுள்ளும்‌ மிக அஞ்சிப்‌ பரிகரித்தற்குரிய தொன்றாகலின்‌ 
தனையே விதந்து அரவினை என்றும்‌, ௮நரான்கு பூதீச்கலப்பும்‌ தமி 
லுங்காலத்து முள்ளதேயாகவும்‌ ஆண்டைகிகழ்ச்சியை அறியாமையின்‌ 
பூதபேதச்‌ கலப்பான்‌ ஆண்டோரறிவு கோன்‌ றுமெலன்‌ றல்‌ ஒருவாற்றானும்‌ 
பொருர்தாதென்பது நின்காட்சு யளலையான்‌ அறிசற்பாலகொன்றே 
யாகவும்‌ அதனையறியாது பிணங்கும்‌ நீ பெரிதும்‌ பேதைமையை யுடையை 
யென்பார்‌ அறிவிலாதாய்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. சம்மிச்சிரம்‌-சலப்பு, (டு௮) 


உருவமு முயிருங்‌ கூடு முணர்வுனக்‌ இல்லை யிந்த 

வுருவமிங்‌ இறந்தகாலை யுயிர்கடி தகன்று போகு 

முருவழு முயிரும்‌ கூடிப்‌ பிறக்குமே லிகனா அனற 

னுருவழு முயிரும்‌ வேறா மென்றுரை யுன்றன்‌ வாயால்‌. 
இ-ள்‌: உருவமும்‌ உயிரும்‌ கூடும்‌ உணர்வு உனக்கு இல்லை - 

மேற்கூறியவாறல்லது உடம்பு முயிரும்‌ தம்முட்‌ கூதெலானே அறிவு 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௩௯ 


நிகமு மென்னும்‌ உண்மையறிவு நின்மதத்திற்ில்லை, அற்றேல்‌, அங்க 
- ஊங்கூடிய உடம்பு முயிரும்‌ பின்‌ யா துசெய்யுமெனின்‌?,--உருவம்‌ இங்கு 
இறஈத காலை உயிர்‌ கடிது அகன்று போகும்‌ - இவ்வுடம்பு :இங்கணம்‌ 
 இறந்தவழி அவ்வுயிர்‌ சூச்குமசேகச்சோடு தன்‌ வினைகாட்டும்‌ க.இநிமித்‌ 
திம்பற்றி விரைர்‌ செல்லும்‌, சென்‌ றபின்‌ யா அசெய்யுமெனின்‌ ? மேல்‌ 
உருவமும்‌ உயிரும்‌ கூடிப்‌ பிறக்கும்‌ - மேலும்‌ அவ்வாறே தன்‌ வினைக்டோ 
சப்‌ பொருந்துவதோர்‌ தாலசேகமும்‌ அவ்வுயிருங்கூடிப்‌ பிறக்கும்‌ ' 
இதனால்‌ - இவ்வா ர்றான்‌ உடம்புமுயிருங்‌ கூடியவழியே அறிவுகிகழக்கா 
ணும்‌ இவ்வனுமானவளலையால்‌,--உன்‌ றன்‌ உருவமும்‌ உயிரும்‌ இவரும்‌ 
என்று உன்‌ றன்‌ வாயால்‌ உரை - உன்‌ உடம்புமுயிரும்‌ தம்முள்‌ வேராமென்‌ 
னும்‌ ஈமது சித்தாந்தமே கொள்ளற்பாலதென்று நீயே உன்வாயால்‌ 
இட்டபங்கஞ்‌ சொல்லச்சகடவை, எ-று. ப 
சொற்பொருட்பீன்‌ வருகிலை. மேலுமென்னுமெச்சவும்மை விகாரத்‌ 
தாற்றொக்கது. வாயாலென வேண்டாகூறினார்‌, பஞ்சகச்தங்கட்‌ கர்கிய 
மாய்‌ உயிரென்பதொன் றில்லையெனச்‌ சாதித்தவாயென அதன்புன்மை 
விளக்குதற்கும்‌, இன்னும்‌ இசன்கட்படுங்‌ கடாவிடைகளை யெல்லாம்‌ 
ஈண்டுத்‌ தர்துரைத்துச்‌ கொள்கவென்னும்‌ தந்‌ தணிபுமுடித்தற்குமென்‌ ௪, 
உடம்பிறத்தல்‌ நின்காட்டுப்பிரமாணக்தான்‌ அறிந்துகொள்ள ற்பாலதொன்‌ 
றெனபார்‌ உருலமிறந்தகாலையென்னா து உருவமிங்கிறர்‌ தகாலையென்‌ றும்‌, 
உருவமிறக்கின்றுழி உயிர்‌ அவ்வுடம்பினின்றும்‌ முற்பிற்பாடற நீங்கு 
மென்பார்‌ உயிர்சடிதகன்றுபோகுமென்றுங்‌ கூறினார்‌. மேலைச்செய்யு 
ளான்‌ ஈானகுயூதக்கலப்பானே அறிவு நிகழுமென்னும்‌ அவன்‌ மதம்‌ மறுக்‌ 
கப்பட்டது. இதனால்‌ உடம்புமுமிருங்‌ கூடியவழியே அறிவு நிகமுமென்‌ : 
னும்‌ சுவமசஸ்தாபனம்‌ அவாய்மிலைப்பொருள்கோளான்‌ மேலைச்செய்யு 
ளோளெ.தாகிய இயைபுபற்றிச்‌ சாதிக்கப்பட்டது. இவை இரண்டற்கும்‌ 
தம்முள்‌ வேற்றுமை, புத்தசமயிகளுக்குச்‌ காட்சியும்‌ அனுமான முமென்‌ 
னும்‌ இரண்டுமே பிரமாணமாம்‌. ஆசமப்பிரமாணம்‌ அவர்கட்‌ இன்று, 
அது, “மருவிய வளவை காட்சி மானமென்‌ றிரண்டி வற்றால்‌? என்னும்‌ 
ப.ரபக்கச்‌ செய்யுளானுமறிச, (டு௯) 
வானமு மில்லை வானத்‌ தோசையு மில்லை வான 
மான தில்‌ வழக்க தாமென்‌ றரற்றுவை யுன்ற னூலிற்‌ 
கானிலம்‌ புனகீ ஈான்குங்‌ கலப்பதற்‌ டம தாகு 
நீவி லோசை வானி னிகழ்ச்துள செய்தி யெனபாய்‌. 
இ-ள்‌: வானமும்‌ இல்லை வானத்து ஓசையும்‌ இல்லை வானமா 
னத இல்‌ வழக்காம்‌ என்று உன்றன்‌ நூலில்‌ அரற்றுவை - ஆகாயமென்‌ 
றொரு திரவியமுமில்லே அதன்கட்‌ சத்தமென்றொரு குணமுயில்லை அவ்‌ 
வாசாயமென்பது இல்வழக்காமென்‌ று நின்‌ பிடகநூற்‌ கோட்பாபெற்றிப்‌ 
பித.ற்றுவாய்‌,---8 ஈவில்‌ ஒசை - நீ வான முயில்லை வான த்தோசையுமில்லை 


௩௪௦ திருவாதவூர்டிகள்‌ புராணம்‌ 


வானமான தில்வழக்கதாம்‌ என்றிற்கனம்‌ தன்னை மறுத்துக்கூறிய இச்‌ 
சத்தகுணந்தானும்‌_— நிலம்‌ புனல்‌ தீ கால்‌ நான்கும்‌ கலப்பதற்கு இடம்‌ 
அகும்‌ வானின்‌ நிகழ்ச்துள செய்தி என்பாய்‌ - பிருதிவி நூதலியநான்கு 
பூதமூங்‌ கூடிப்‌ பரிணமித்துத்‌ தொழிர்பதெற்குத்‌ தான்‌ இன்றியமை 
யாது வேண்டப்படும்‌ இடமாயிருக்கும்‌ அவ்வாகாயத்தின்கட்‌ சம்பவிதத 
சாரியமேயென் று நீயே உடம்பட்டுக்‌ கூறக்கடவாய்‌. எ-று, 

அரற்றுதல்‌ பயனில்‌ சொற்களைப்‌ பலகாற்‌ பேசுதல்‌; இழித்தற்‌ 
கண்வந்தது. அகுமென்னுழ்‌ பெயரெச்சம்‌ வானென்னு மிடப்பெயர்‌ 
கொண்டது. செய்‌இ- காரியம்‌. நினக்குப்‌ பிரத்தியக்ஷம பிரமாணமா சலா 
னும, சத்தகுணமென்ப தொன்றுண்மை நீ தன்னை ஈண்டில்லையென 
அழித்துக்கூறும்‌ இக்கூற்றின்‌ கண்ணும்‌ பிரத்தியகஷமாக த்‌ தகெளியக்டெ த்க 
லானும்‌, அச்சத்தகுணத்துக்குப்‌ பிருதிவியா இ ஏனை நான்கும குணியல்லா 
மையிற்‌ பாரிசேடத்தால்‌ ஆகாயமே குணியென்பது பெறப்படுசலானும்‌, 
படவே, அதுவுமோர்‌ இரவியமெனக்கொடலே நினக்கினி யமைவுடைத்‌ 
தென அ௮வனைத்தம்மதத்திற்‌ குடம்படுத்துவார்‌ கானிலம்புன நீரான்குங்‌ 
கலப்பதற்கடெமதாகு, நீ ஈவிலோசைவானினிகழ்ர்‌ துளசெய்தி யென்பாய்‌ 
என்றார்‌. இதனால்‌ ஆகாயபூதமும்‌ அதன்கட்‌ சத்‌ தகுணமும்‌ இல்லையென்‌ 
னும்‌ அவன்‌ மதம்‌ முறையே காரியவேதுப்பற்றியும்‌ காட்சிப்‌ பிரமாணம்‌ 
பற்றியும்‌ மறுக்கப்பட்ட அ. (௬௦) 


இடமிகுர்‌ திசைதா னென்ப தில்வழக்‌ கென்னு நீயே 
வடகெடுக்‌ திசையிற்‌ போதி மரமென வணக்கஞ்‌ செய்வை 
புடவியி லறிவி லாரும்‌ பித்தரும்‌ பொய்ம்மை யோரு 
முடனிக ழவையிற்‌ கூறி னொக்குநீ யுரைப்ப வெல்லாம்‌. 

இ-ள்‌: இடம்‌ மிகும்‌ இசை என்பது தான்‌ இல்வழச்கு என்‌ 
னும்‌ நீயே நெடும்‌ வட திசையில்‌ போதி மரம்‌ என வணக்கம்‌ செய்வை - 
மிகவும்‌ விசாலமாகிய நிசையென்ப தொருதிரவியமானது இல்வழக்‌ 
சென்று கூறும்‌ நீயே அதனோடு மாறுபட உயர்வாயெ உத்தரதிக்கின்‌ 4 
ணுள்ள அரசமரமென அதனைக்குறித்‌ திண்டிருந்து ஈமஸ்சாரஞ்செய்‌ 
வாய்‌,--புடவியில்‌ அறிவு இலாரும்‌ பித்தரும்‌ பொய்ம்மையோரும்‌ உடன்‌ 
நிகழ்‌ அலையில்‌ கூறின்‌-இப்பூமியிசகண்‌ மந்தமதிகளும்‌ பித்தாதிச்சரோகி 
களும்‌ குத்ர்க்கிகளும்‌ ஒருங்ொக்கும்‌ அவைக்களத்தின்மாத்திரம்‌ கூறப்‌ 
படின்‌ 6 உரைப்ப எல்லாம்‌ ஓக்கும்‌ - நீ கூறுவனவெல்லாம்‌ பொரும்‌ 
இம்‌. எ-று, 


கூர்த்தவிவேடகிெகளாதிய கல்விமான்‌ சள த ௮வைக்களத்துக்கூறப்படின்‌ 
நின்‌ கூற்றுள்‌ ஒன்றும்‌ ௮ம்கேரிக்சப்படமாட்டாதென்பது குறிப்பெச்சம்‌. 
முன்‌ |இல்வழக்கென்‌ றதனைப்‌ பின்‌ உள்வளச்கெனச்‌ கொண்டிங்கனம்‌ 
வெளிப்பட மூன்னொடு பின்‌ மலைய மயங்டிக்கூறும்‌ நின்னொடு வாதித்தல்‌ 


புத்தரைவாதில்வென்றசருக்கம்‌. ௩௫௧ 


ஈம்போல்லார்க்குச்‌ தகாதென்பது கருத்து. அரசு வெள்ளமசு, அது தன்‌ 
கடவுட்கு வாசஸ்தான மாகலின்‌ வணற்கற்பாலசென்பது அவன்மதசித்‌ 
தாச்தமென்க. உரைப்ப என்பது அன்பெரு அகரவீ ற்றஃறிணைப்‌ பலவறி 
சொல்‌ இதனாலே இசையென்ப தில்லழக்கென்னும்‌ அவன்மதம்‌ மறுக்‌ 
கப்பட்ட த. (௬௧) 


மரமுயி ரல்ல வென்பை மன்னுமைம்‌ பூக மான 
வுருவினர்‌ போல ஈன்னீ ருணவினாத்‌ இளை கொண் ர்க்க 
சருகெழு முணவின்‌ முயி னதலாற்‌ சனன பேதத்‌ 
தீருவினை யருத்த வெங்கோ னாருயிர்க்‌ சமைத்த தெனிபாய்‌. 
இ-ள்‌: மரம்‌ உயிர்‌ அல்ல என்பை - புன்மர முதலியவற்றை 
உயிரில்லாத சடப்பொருளென்‌ று சொல்லாய்‌,---மன்னும்‌ ஜம்பூ சம்‌" ஆன 
உருவினர்‌ போல ஈல்‌ நீர்‌ உண வினால்‌ இளை கொண்டு ஓங்கும்‌ - அலைநிலை 
பெற்ற பஞ்சபூசகாரியமாகய சரீரத்தையுடைய ஈம்மனோர்‌ உணவுள்வழி 
அங்கவிருக்தியும்‌ ௮% இல்வழி அங்கக்ஷ்ணமும்‌ அடைவதுபோல. நல்ல 
. ராகிய உணவுண்டாயிற்‌ கவடு கோடு சொம்பு வளார்‌ முதலிய இளைகளை 
ஈன்று செழித்தோங்கி வளராகிற்கும்‌,--உணவு இன்று ஆயின்‌. சருகெ 
மும்‌ - அவ்வுணவில்லையாயிறத்‌ சருகாய்‌ உலர்ர்தழியும்‌,_ஆகலால்‌. - இங்‌ 
கனமாதலினாலே,--ச௪னன பேசத்து அருவினை அருத்த எங்கோன்‌ ஆரு 
யிர்க்கு அமைத்தது என்பாய்‌ - பலதிறத்தனவாடிய பூர்வசன்‌ மங்களிற் 
செய்துகொண்ட அனுபவித்தற்கரிய தீவினைப்பயன்களை நுகர்வித்தற்கு 
ஈன்கடவுள்‌ அரிய அன்மாக்கட்‌ இயற்றியது அப்புன்மாமுகலிய அசர 
வடி.வமென்று நீயே சொல்வாயாக, எ-று. 


சருகெழுமென்பது ஈண்டொருசொன்னீர்மைத்து. ஏனை நில நீர்‌ 
முதலிய சடப்பொருள்கள்போலத்‌ தம்மியற்கையானன்றிப்‌ புன்மரமு 
தலியவை உணவுடைமையாதிய செயற்சையான்‌ வளர்கலும்‌ அஃதின்மை 
யான்‌ வளராது கெடுதலும்‌ கண்கூடாகக்‌ சகாண்டலின்‌, நின்பிரமாணங்‌ 
களிரண்டனுள்‌ ஒன்றாயெ பிரத்தியக்ஷ்ப்‌ பிரமாணத்தானும்‌ அவை உயிர்ப்‌ 
பொருளாமென்‌ றுடம்படுதலே நினக்டினிச்‌ சால்புடைத்தென்பார்‌ எங்‌ 
கோனாருயிர்க்‌ கமைத்ததென்பாய்‌ என அவனையே ௮க்வனங்‌ கூறென்‌ 
ரர்‌. இசனாற்‌ புன்மரமுதலிய ஓரழிவுயிர்களை உயிரல்பொருளென்னும்‌ 
அவன்‌ மதம்‌ மறுக்கப்பட்ட த. (௬௨) 


வன்பெரும்‌ பழுது கோறன்‌ மண்மிசைப்‌ பிறர்‌ செகுத்த 
புன்புலா றின்ன னன்றென்‌ ௮ரைப்பைறின்பொய்ம்மைழாலிற்‌ 
றின்பையென்‌ அனக்கு நல்லூ னுடலுயிர்‌ செகுத்தே யூட்டி 
யுன்பசி தணித்தார்‌ பாவ மெய்துவ அனக்கு ஈன்றோ. 


இ-ள்‌: கோறல்‌ வன்‌ பெரும்‌ பழுது - யாதானுமோருயிரை 
அதற்கு நிலைக்களமாகயெ உடம்பினின்றும்‌ தாமாகவே கொன்று நீக்கி 
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௪௮. திருவாதவூரடிசள புராணம்‌ 


அவ்வூனை உண்ணுதலே ஒருவர்க்குப்‌ பெருங்கொடும்பானமாம்‌, ஆ மண்‌? 
மிசைப்‌ பிறர்‌ செகுத்த புன புலால்‌ தின்னல்‌ நன்று என்று நின்‌ பொய்ம்‌ 
மை நூலில்‌ உரைப்பை - அஃதன் றி இவ்வுலகத்து ஒருவர்கொண்ற புல்‌ 
விய ஊனை மற்றொருவர்‌ உண்ணுதல்‌ பானமாகாதென்று மின்‌ பொய்ம்‌ 
மையாகிய பிடக நூற்கோட்பாபெற்றிப்‌ பேசுவை,--உடல்‌ உயிர்‌ செகுத்து 
ஈல்‌ ஊன்‌ இன்பை என்று உனக்கு ஊட்டி உன்‌ பசி தணிச்தார்‌ - உயிரை 
உடம்பினின்றுங்‌ சொன்று நீக்கி இர்றல்ல ஜானை உண்பாயென்று உப 
சாரத்தோனேக்கூட்டி இக்கனமுன் பசியைத்‌ தணித்தனர்‌_—-பாலம்‌ எய்‌ 
துவது உனக்கு நன்றோ - அச்சொலைப்பாலத்தை அடைவது அவ்வூணை 
மடஇழ்ந் துண்ட உனக்கு ரல்லதோ. எ-று, 


, ரீன்றாகாதென்பார்‌ எதிர்மறை யோகாரந்தந்து ரன்றே என்றும்‌, 
இல்கனம்‌ குற்றத்தைக்‌ குணமாகத்திரித்துக்கூறும்‌ நின்‌்னூல்‌ (மெய்‌ நூலன்‌ 
தென்பார்‌ அதனைப்‌ பொய்ம்மைநூலென்றுங்‌ கூறினார்‌. பாவமென வர்‌ 
தீமையின்‌, முன்‌ அதனைச்‌ சாதிச்கவர்த பழுதென்பது பாலமென் பதும்‌, 
நன்றென்பது பாவமாகாமை என்பதும்‌ தாமே போதருமென்ச. உடலு 
யிர்‌ செகுத்தேயூட்டி என்பது எதிர்நிரனிறை, ஊன்‌ முன்னும்‌ கொலை 
மால்வர்தமையின்‌ ஊனுண்டல்‌ கொலைப்பாலத்திற்குக்‌ காரியமாதலும்‌, 
பின்‌ னும்‌ கொலையை உண்டாக்குதலின்‌ அதற்குக்‌ காரணமாதலும்‌ ஒருங்‌ 
குடைமையானும்‌, செய்ந்ரன்‌ றி மதத்தலாடஇய உய்‌ தியில்‌ குற்றர்‌ தங்குச 
லானும்‌, பிறர்‌ கொன்‌ ற ஊனை உண்ணுதலும்‌ பெரும்கொடும்‌ பாவமென்‌ 
பது இதனாற்சாதிக்கப்பட்டது. செய்ர்கன்றி மறத்தல்‌ உய்தியில்‌ குற்ற 
மென்பது, “எட்ஈன்றி சொன்றார்க்கு முய்வுண்டா மூய்வில்லை, செய்ற்‌ 
நன்‌ றி கொன்‌ றமகற்கு?? என்‌ பதனானுமறிக. 'இருபதிற்றொருவரென்‌ னுஞ்‌ 
செய்யுண்முதல்‌ இதுகாறுமுள்ள எழுசெய்யுட்களானும்‌ பின்வரும்‌ ஐம்‌ 
தாங்கூற்றளடங்கா து எஞ்சிகின்‌ ற புத்தமத “ஆபாசங்களுட்சில - அவாய்‌ 
நிலைப்பொருள்கோளான இடையே ஈண்டெடுத்தோதி மறுக்கப்பட்டன. 
இனிஜரந்தாங்கூறு மறுப்ப, (௬௩) 
காரண நிற்க வென்றும்‌ காரியங்‌ கெடுதல்‌ வீடென்‌ 
| ருரணம்‌ பரவு மெங்கோ னாக்மம்‌ புகலவார சொல்வார்‌ 
போண்‌ குயிருஞ்‌ சேரப்‌ பொன்றுதன்‌ முத்தி யென்று 
பேரணங்‌ குற்ற நீயே பிறிவறி யாது சொன்னாய்‌. 

்‌ இ-ள்‌: காரணம்‌ (என்றும்‌) நிற்க என்றும்‌ காரியம்‌ கெடுதல்‌ 
வீடு என்று - காரணமாதிய ஆன்மா நித்தியப்பொருளாய்‌ 8ிற்ச எஞ்ஞான்‌ 
லும்‌ சாரியப்பொருளாயெ 4 சரீரம்‌ சேட்டைதலே மத்‌. இயென்‌ று,--ஆர 
ணம்‌. பரவும்‌ எங்கோன்‌ ஆகமம புகல்லார்‌ சொல்வார்‌ - வேதங்களும்‌ அதிக்‌ 
கும்‌ பசுப தியாய நு அருளிச்செய்த ஆகமங்களை ஓதியு 
ணர்ந்த மகான்கள்‌ கூறுவர்‌, யோர்‌ ௮ணக்கு உயிரும்‌ சேரப்‌ பொன்று 
தீல்‌" முத்தி என்று - லக்‌ வேட்வெரானிசமும்‌ பிரபஞ்சப்‌ 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௪௩. 


போரால்‌ வருந்துமுூயிரும்‌ அச்சரீரத்தோடு இரச்கெடுதலே முத்தி 
யென்று.--பேர்‌ அணங்கு உற்ற நீயே பிறிவு அறியாது சொன்னாய்‌ - 
கழிமடச்செயலையுடைய நீயே அவற்றின்‌ வேறுபாடுகளை யுணராது இஸ்‌ 
கனம்‌ கூறினாய்‌. எ-று. 

அணங்கு பின்னையதாகுபெயர்‌; இய ற்பெயரெனக்கொண்டு பைசா 
சமெனபாருமுளர்‌. சாரியப்பொருள்‌ இடையே ஆக்கப்படும்‌ பொருள்‌. () 


அழிந்திடி னைந்து பு முத்தியென்‌ அரைத்தா யைந்து , 
மழிந்திடின்‌ முத்தி பற்று ராரென வினவுங்‌ காலை : 
யழிந்திடு மைந்தி னுண்டா முணர்வென வுரைக்கி னைந்து 
மழிதன விலையா முத்தி யாவது மில்லை யென்றார்‌. 

இ-ள்‌: ஐந்து கந்தம்‌ அழிர்திடின்‌ முத்தி என்று உரைத்தாய்‌ - 
பஞ்சகந்தங்களும்‌ திரக்கெடின்‌ அதுவே நூத்தியென்று ந கூறினாய்‌, 
ஜர்‌ அம்‌ அழிர்திடின்‌ முத்தி பெற்றார்‌ அர்‌ என வினவும்‌ காலை - அவ்‌ 
வைச்‌ துமங்கன மழிர்தவழி அண்டு முத்திபெற்றவர்தாம்‌ யாவரென்று 
வினவமிடச்‌ து அழிந்‌ இடும்‌ ஐந்தின்‌ உண்டாம்‌ உணர்வு என உரைக்கின்‌ - 
அழிந்த அப்பஞ்சகர்தங்களினுமுள தாதிய அறிவென £ீ விடைகொடுக்‌ 
இன்‌ ஐச்‌ தும்‌ அழிந்தன இலையாம்‌ - அப்பஞ்சகந்தங்களும்‌ அழிந்தன 
லல்லவாகும்‌,- முத்தி ஆவதும்‌ இல்லை என்றார்‌ - ஆகலே, அம்முத்தியு 
மொன்‌ நில்லேயெனத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ புத்தமத ஆபாசங்களை எடுத்து 
விளச்9 இங்கனம்‌ பரமதகண்டனஞ்‌ செய்தருளினார்‌. எ-று. 

சொற்பொருட்பின்‌ வருகிலை. புத்தகுருனே, நின்முத்தியாவது பஞ்ச 
கந்த நாசமாம்‌. அலைராசமாகவே, முத்திபெற்றலர்‌ யார்‌ என்பார்க்கு 
அப்பஞ்சகர்தங்களினுண்டாட நிகழும்‌ அறிவென்பையாயின்‌ , அவ்வறிவு ' 
அப்பஞ்‌ சகர்தங்களுள்வழி உள்ளதாய்‌; அவை இல்வழித்தானும்‌ இல்லை 
யாம்‌. ஆகவே, அப்பஞ்சகர்தங்களழிய அவவறிவுமுடனழியுமென்பது 
நன்குசித்தித்தலின்‌, அறிவே முத்திபெற்றதென்று மீ அவ்வறிவை உள்‌ 
பொருளாகக்கோடல்‌ பொருந்தாது. பொருந்தின்‌, அப்பொழுது பஞ்ச 
கர்தமுமழியாமை நிச்சயமெனவே படும்‌. படவே, பஞ்சகந்தமுமழிதலே 
தீனக்இலக்கணமாகவுடைய நினமுத்தியும்‌ இல்லையென்றாரென்பதாம, 
இவ்விருசெய்யுளானும்‌ பஞ்சகரந்தங்களழிந்‌ துழியும்‌ முத்திப்பேறின்‌ று, 
 அழியாலழியும்‌ முத்திப்பேறின்றென மேவிய கருவிற்சேருமென்னுஞ்‌ 
செய்யுளிற்கூறிய ஜர்தால்கூறு மறுச்சப்பட்ட து. (௬௫) 

வேறு. 

பொங்கு புகழ்‌ மங்யுள புத்தனும்‌ வெகுண்டே 

யெங்கடவு ளேதுபெறு முத்தியெது வென்றி 

ருங்கடவுள்‌ யாதுமத முத்தியெது வென்னத்‌ 

தங்கு ஞானமுணர்‌ சைவரித சொல்வார்‌. 


௩௪௪ திருவாதவூரடிகள்பு ராணம்‌ 


இ-ள்‌: பொங்கு புகழ்‌ மங்கி உள புத்தனும்‌ வெகுண்டு - இதகா 
றும்‌ மேன்மேற்திளரும்‌ தன்‌ புகழாய தபம்‌ ஈண்டொளி மமழுங்கப்‌ 
பெற்ற புத்தகுருவும்‌ அதுகேட்டுக்‌ கோபங்கொண்டு எம்‌ கடவுள்‌ எது 
பெறு முத்தி எது என்‌ நீர்‌ - நீர்‌ ஈமக்குக்‌ கடவுளும்‌ ஈமமாற்‌ பெறப்படும்‌ 
மூத்தியுமில்லையென்‌ றித்துணையுஞ்‌ சாதித்தீர்‌, ௮துகிற்க,--உம்‌ கடவுள்‌ 
யாது உமத முத்தி எது என்ன - நுங்கடவுளிலக்கணம்‌ யாத? மீர்‌ பெறும்‌ 
முத்தியாவதென்னை? சொல்லுமென்று வின௮,--தங்கு வெ ஞானம்‌ உணர்‌ 
சைவர்‌ இது சொல்லார்‌ அசைலாகமங்களிற்‌ கூறப்படும்‌ சிவஞானத்தை 
அநு தியில்‌ வைத்‌ தணர்ச்ச சைவாசாரியராதிம திருவாதவூரடிகள்‌ அவ்வி 
னாச்சட்‌ இங்ஙனம்‌ விடைகொடுத்தருளுவாராயினார்‌. எ-று. 


௬ 


குறிப்புருவகம்‌, 8ரதுவென்பது எதுவெனக்குறுஇத்று, வினாவிசண்‌ 
டம்‌ ஈண்டின்மை குறித்துகின்றன; எவனென்னும்‌ வினாப்பெயர்‌ 
இன்மைகுறித்து நிற்புழிப்போல. இனி எங்கடவுளேதுபெறு முத்தி 
யெதுவென்‌ நீர்‌ என்பதற்கு ஈமது கடவள்‌ யாது ஈம்மாற்பெறப்படும்‌ முத்‌ 
தியாது என்று நீர்‌ முன்வினவினீர்‌ எனப்பொருள்‌ கூறி, அகலின்‌, யா 
னும்‌ அவ்வாறு உம்மை வினாவுநின்றேனென்பது தாற்பரியமாக்குவாரு 
முளர்‌, இது கலிவிருத்தம்‌. (௬ ௬) 

ஆலமணி நீழலி லிருந்தற முரைக்குங்‌ 

கோலமது கண்டுபலர்‌ கும்பிட ஈடிப்போன்‌ 

மேலணியு நீறனுமை கூறனருண்‌ மேவுஞ்‌ 

சீலனவ னற்பெருமை செப்பவெளி தாமோ. 

இ-ள்‌: மணி அல நீழவில்‌ இருந்து அறம்‌ உரைக்கும்‌ - ஈங்கட 
வுள்‌ அழகிய சல்லாலவிருக்கிழலிலே தகஷிணாமூர்ச்தியாயிருந்து சனகர்‌ 
முதலிய முநீர்திரர்களுச்குச்‌ தருமோபதேசஞ்செய்பவர்‌ கோலம்‌ பலர்‌ 
.. கண்டு கும்பிட ஈடிப்போன்‌ - தர்திருமேனியைத்‌ தம்மடியவர்‌ பலரும்‌ 
தீரிசித்து வழிபடும்பொருட்டு இங்கே கனசசபையின்‌ கண்‌ அசவரசதாண்‌ 
. டவஞ்‌ செய்தருளுபவர்‌,--மேல்‌ அணியும்‌ நீறன்‌ - திருமேனியிலணிக்‌ த 
விபூதியையுடையவர்‌,--உமை கூறன்‌ - உமாதேவியை வாமபாகமாகவு 
- டையவா,--அருள்‌ மேவும்‌ சீலன்‌ அவன்‌ ஈல்‌ பெருமை செப்ப எளிது 
ஆமோ - திருவருணிரம்பும்‌ சுபாவகுணத்தை புடைய ராய அக்கடவு 
ளது ஈல்லமதிமை இவவியல்பிற்றென்று நாஞ்‌ சொல்வதற்கு அத எளி 
யதோ. எ-று, 

ஈத்பெருமை மெய்ப்பெருமை, உரைக்குமென்ப த செய்யுமென்னும்‌ 
"வாய்பாட்டு வினைமுற்றாலணையும்பெயர்‌, உரைக்கும்‌ கோலமெனப்‌ பெய 
செச்சமாகச்‌ கோடலும்‌, அருண்மேவுஞ்£லனென்‌ பதனை அடைமொழி 
யாக்காது மேலனவற்றோட வைச்செண்ணி அடைகொளியாச்சலும்‌ 
பொருந்தாமை, முன்னர்ச்‌ தோஷாரோகணஞ்‌ செயப்படுஇன்‌ றுழியும்‌ 
அத்தோஷம்‌ பரிகரிச்சகட்படுகின்‌ றுழியு முய்த்துணர்க. கோஷாரோகணம்‌.. 
குத்தமேற்றல்‌, | (௬௭) 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௪௫ 


தில்லைமணி மன்‌ நிலுறை திங்களணி யெங்கோ 

னெல்லையுள னோமொழிய வென்‌ றருள்‌ புரிந்தே 

சொல்லுமள விற்பல தொடுத்துமுய லாதே 

நில்லுமிது கூறுமென நீசனி துரைத்தான்‌. 

இ-ள்‌: தில்லை மணி மன்றில்‌ உறை இங்கள்‌ அணி எம்‌ சோன்‌ - 
இ,த்தில்லைமாஈகரின்‌ கணுள்ள அழயெ கனகசடையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வாக்கு 
மனாதிக கோசரப்பொருளாஇிய ஈங்கடவுளானவர்‌ மொழிய எல்லை 
- உளனே என்று அருள்‌ புரிந்து சொல்லும்‌ அளவில்‌ - இவ்வியல்பின 
ரென்று வரையறுத்துக்கூறி நாம்‌ நினக்கு விராச்குதற்கு அலர்‌ £ ஓர்லரைய | 
. ஜையுள்‌ அசப்பட்டவோ அல்லமாகலான்‌ நினக்கெங்கனம்‌ விளீக்குது 
மெனத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ கூறியருளி, அப்பாலும்‌ ஒளுவாறு தாலநிலை 
யில்வைத்து விளக்கத்‌ தொடங்குகெனெறுழி,--பல தொடுத்து மூயல* து 
நில்லும்‌ - நீர்‌ மேலும்‌ நானாவித சொற்பிரயோகஞ்‌ செய்து பரச்சச்சொல்‌ . 
லாது நுங்கூற்றை இவ்வளவினிறுத்தும்‌,--இத கூறும்‌ என நீசன்‌ இது 
உரைத்தான்‌ - இவ்வினாவிற்கு விடைகூறுமென்று பதிதனாஇய புத்தகுரு 
இதனைக்‌ கூறுவானாயினான்‌. எ-று. 

எல்லை அளவை. திங்களணிதல்‌ எல்லையிலனாதலைச்‌ ்கன்கக்‌ 
குறிப்பேது. வாக்குமனாதிதகோசரம்‌ வாக்கையும்‌ மனத்தையும்‌ கடர்து 
வெளிப்படு ௮. (௬௮) 


முன்னர்வட 8ீழலி லிருந்தற மொழிக்தா 
னென்னிறைவ னென்னுமுரை யென்னெதி ருரைத்தீர்‌ 
மன்‌ னுசெப மாலைகொ டிருக்குமது மற்றே 
ருன்னரிய ஈற்கடவு ஞண்டென நினைந்தோ. 
ப இ-ள்‌: என்‌ இறைவன்‌ - ஈற்கடவுளானவர்‌.- வட நீழவில்‌ இரு 
நீது அறம்‌ மொழிந்தான்‌ என்னும்‌ உரை என்‌ எதிர்‌ முன்னர்‌ உரைத்தீர்‌ - 
கல்லாலவிருக்ஷகிழலிலிருர்‌ த தருமோபதேசஞ்‌ செய்தாரென்னும்‌ வார்த்‌ 
தையை நீர்‌ எனக்கெதிரே முன்னர்க்கூறினீர்‌_—மன செப மாலை கொடு 
இருச்குமது - அக்கடவுள்‌ செபமாலை கையிற்கொண்டி.ருக்கு மத்தன்‌ 
மை, மற்று ஓர்‌ உன்னரிய ஈல்‌ கடவுள்‌ உண்டு என நினைந்தோ - தமக்‌ 
்‌ கூப்‌ பிறிதோர்‌ தியானித்தத்கரியமுதற்கடவள்‌ உண்டென்று கருதிப்‌ 
போலும்‌. எ-று. 
கருத்த தூவாயின்‌ , அம்முதற்கடவுள்‌ ஈம்‌ பத்தல அறி 
திரென்பது குறிப்பெச்சமென் ௧. உகரம்‌ சாரியை, மன்னுதல்‌ கில்பெறு 
தீலுமாம்‌, இதனால்‌ ஆலமணிரிழலிவிகுச்‌ தறமுரைக்குமென்னும்‌ முதலாற்‌ 
கூற்றிற்குச்‌ தோஷம்‌ கற்பிக்கப்பட்ட து. (௬௯) 
மல்லலுல கத்தவர்‌ வணங்கிட ஈடிப்பன்‌ 


த்தா வு செப்பினிர்‌, செசத்சே 


௩௪௬ திருவாதவூடிகள்புராணம்‌ 


நல்லறிவி னோர்கள்‌ சிலர்‌ நாடுபவ ருண்டா 
யல்லதுத மிச்சை தனி லாடுபவ ருண்டோ. 


இ-ள்‌: இல்லை இறை - கஞ்சிதம்பர சபாநாயகர்‌,--மல்லல்‌ உல 
கத்தவர்‌ வணங்கெ ஈடிப்பன்‌ என்ன உரை செப்பினிர்‌ - ன்பம்‌ இலவு 
லகத்தவர்‌ தரிசித்து வணங்கி வழிபட அனவாததாண்டலஞ்செய்தருளு 
லாரென்று கூறினீர்‌ --செகத்தே நல்‌ அறிவினோர்கள்‌ சிலர்‌ காடுபவர்‌ 
உண்டாய்‌ அல்லது தம்‌ இச்சைதனில்‌ ஆடுபவர்‌ உண்டோ - இவ்வுலகின்‌ 
கண்ணே தம்மினும்‌ ஈல்லறிவை உடையோர்‌ ஒருசில ராயினும்‌ காண்‌ 
போர்‌ உள்ள விடத்தல்லது சுவேச்சையான்‌ ஈடனஞ்செய்பல ருமுண்டோ, 
இல்லையே. எ-று, 

_ ஆதலால்‌, நுங்கடவுளது ஈடனம அலரினும்‌ மேம்பட்டவர்‌ கோச்‌ 
கும்பொருட்டுச்‌ செய்யப்படுமென்பது பெறப்படும்‌; படவே, அ௮ம்மேம்‌ 
பட்டவர்‌ ஈம்புத்தசகடவுளேயாமென வறிதிரென்பது திப்ப சனக 
உண்டாயவழியல்லதென்பது உண்டாயல்லசெனத்‌ இரிந்து நின்றது. உம்‌ 
மிரண்டும்‌ விசாரத்தாற்றொக்கன. உலகத்தவரென்றது தம்மிற்றாழ்ந்த 
பசுக்களென்னுர்‌ துணையாய்கின்றது. இதனாற்‌ கோலமதுசண்டுபலர்‌ 
கும்பிடஈடிப்போன்‌ என்னும்‌ இரண்டாங்கூற்றிற்குத்‌ ப சற்பிக்‌ 
கப்பட்டது. (௭௦) 

வையமுழு அய்யமணி மன றினு ணடிப்போன்‌. | 
- மெய்யணியு நீற்னென மேன்மைகொ டுரைத்திர்‌ 
- செய்யவொளி தங்குதிரு மேனிதனி னீறே 
அய்யதென வோவுமது தொல்லிறை புனைந்தான்‌. 
இ-ள்‌: வையம்‌ முழு த உய்ய மணி மன்றினுள்‌ ஈடிப்போன்‌ - 
உலகமுழுவ த முய்யும்வண்ணம்‌ அழகிய கனகசடையின்‌ கண்ணே திரா 
டனஞ்செய்தருளும்‌ ஈங்கடவுளானவர்‌,--மெய்‌ அணியும்‌ நீறன்‌ என 
மேன்மை கொடு உரைத்தீர்‌ - திருமேனியிலணியும்‌ விபூதியையுடைய 
வரென அதனை நுமச்கோர்‌ மேம்பாடாகக்கொண்டு கூறினீர்‌,--உமது 
தொல்‌ இறை - நும்‌ பழையகடவுள்‌ செய்ய ஒளி சங்கு திருமேனி தனின்‌ 
நீறு துய்யது எனவோ புனைந்தான்‌ - செவ்வொளிபொருர்திய திருமேனி 
யிலே விபூதி அதிபாவனமென்‌ று கரறாதிக்கொல்லோ தரித்தார்‌. எ-று. 
தீக்‌ திருமேனி அதிசுத்தமுள்ளதென்‌ று கரு இன்‌, அதன்மீது நீற்றைப்‌ 
புனைய நினையார்‌, அதினும்‌ அதிசுத்தமுள்ளதென்‌ று கருதியே நீற்றைப்‌ 
புனைந்தாராகலின்‌ , நுங்கடவுள்‌ நிருமலதேதியல்லர்‌ சமலகதேகியேயாமென்‌ 
பது நுமக்கு முடனபாடுபோலுமென்பது குறிப்பெச்சமென்க, அதிபா 
வனம்‌-அதிசுத்தம்‌. இதனான்‌ மேலணியு 8ீறனென்னும்‌ மூன்றாங்கூற்றிற்‌ 
குத்‌ தோஷம்‌ கற்பிக்கப்பட்ட து. (௭௧) 
மங்கையொரு பங்கனென வண்மைகொ டிரைத்த£ர்‌ 


ந பெண்வடிவு பாரின்மிசை யுண்டோ 


புத்தரைவாதில்வென்றசருக்கம்‌. ௩௪௭ 


வங்கமொரு பாதிமட மாதினுரு வானா 

அங்களிறை நீர்துறவி லுற்றதவ மன்றோ. 

இ-ள்‌: மங்கை ஒரு பங்கன்‌ என வண்மை கொடு உரைத்‌தர்‌ ன்‌ 
ஈற்கடவுள்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ மங்கைப்பருவத்தையுடைய உமாதேவியை 
வாமபாகமாக வுடையலரென்று அதனையுமோர்‌ மேம்பாடாகக்‌ : கொண்டு 
கூறினீர்‌,--பெண்‌ பங்கு படு வடிவு பாரின்‌ மிசை உண்டோ .. ஸ்திரிபுறா 
ஷுபமாய்ப்‌ பங்குபட்ட வடிவமொன்‌ நிவ்வுலக த்‌ இன்‌ கண்‌ ணுள்ளதோ 
இல்லையே, ஆதலான்‌ அஃதசமபா விதமே, அதுக்க அங்கள்‌! இறை அங்‌ 
கம்‌ ஒரு பாதி மட மா தின்‌ உருவு ஆனால்‌ - இஞ்கடவுள்‌ தீர்திருமேனியிற்‌ 
செம்பா தி ஸ்‌ திர ரூபமாயின்‌ , நீர்‌ துறவில்‌ உற்றது அவம்‌ அன்றோ - நீர்‌ 
இல்லறத்தை யொழித்துத்‌ துறவறத்தை மேற்கொண்டறுிட்டிப்பது பய 
னின்‌ முயழ்சியாய்‌ முடியுமன்றோ. எ-று, ° 

ஸ்திரீபுருஷ ரூபமாய்ப்‌ பங்குபட்ட வடிலமொன்‌ நுண்மை இவ்வுல 
கத்‌ திதுகாறுங்‌ கேட்கவும்படாமையின்‌ , மங்கையொருபங்கனென துற 
கடவுட்கு நீர்‌ கூறிய அர்த்தநாரீசுவாவடிலமும்‌ அசம்பாவிதமே என்பான்‌ 
பங்குபடு பெண்வடிவுபாரின்மிசையுண்டோ வென்றும்‌, வித்தின்கணுள்‌ 
எதே விளைவின்சண்ணும்‌ ருவதாகலின்‌, நுமச்செல்லாம்‌ பெரியதோ 
சாதா.ரமாகிய நுங்கடவுள்‌ அர்த்தகாரீசுவாராய்‌ இல்லறத்தை யதுட்டிக்க, 
அவர்வழிப்பட்ட நீர்‌ அவ்வில்லறத்தை அகாசென்றொழித்ததும்‌ துறவ 
அத்தை அகுமென மேற்கொண்டநுட்டிப்பதும்‌ அதனோடு மாறுபட்டுப்‌ 
பயனின்‌ முயத்சியொய்‌ மூடியுமன்றோ என்பான்‌ அங்கமொருபாதிமடமா தி 

னருவானா,. லங்களிறைரீர்‌ து றவிலுற்ததவமன்றோ என்‌ றுல்‌ கூறினான்‌, 
தவமென்னோ என்பதூஉம்‌ பாடம்‌. இதனால்‌ உமை கூறனென்னும்‌ 
ஈாலாங்கூத்றிற்குத்‌ தோஷம்‌ கற்பிக்கப்பட்டது.. (௭௨) 
என்றவன்‌ மொழிக்தபி னிகழ்ச்சசகை செய்தே 

மன்றனடி யார ்‌ கள்பெரு வாழ்வுபெற வந்தார்‌ 

நன்றியுப தேசமிது ஈற்றவ மிலாதா 

யுன்றனெதிர்‌ சொல்வதல வென்றிதுரை செய்வார்‌ 

இ--ள்‌: . என்று அவன்‌ மொழிந்த பின்‌ - என்‌ றில்ஙனம்‌ அப்புத்த 
குரு கூறியபின்னர்‌,--மன்‌ றன்‌ அடியார்கள்‌ பெரு வாழ்வு பெற வந்தார்‌ 
இகழசசி ஈகை செய்து - சிவனடியார்கள்‌ பேரானர்சப்பெருவாழ்வு பெற்‌ 
அய்யும்வண்ணம்‌ ஈண்டவதாரஞ்செய்த திருவாசவூரடிகள்‌ அவன தறிவின்‌ 
மையைக்குறித்து அலவமதிபயப்பச்சிரித்‌ த,--இது ஈன்றி உபதேசம்‌.- நின்‌ 
னாக்ஷேபங்கட்கு ஈம்மாற்‌ கூறத்தகும்‌ சமாதானங்களாகிய இவை. வேத 
சிவாகமங்களிலே உள்ள . ஈல்லரகயெ வுபதேசப்‌ பொருள்களாம்‌, ஆக 
லான்‌ --ஈல்‌ தவம்‌ இலாதாய்‌ . உன்றன்‌. எதிர்‌ சொல்வது அல என்று - 
கல்ல பூர்வசன்ம தவயில்லாத புத்தகுருவே பதிதனாயெ உனக்கெதிரே 
சொல்லற்பாலனவல்லவென்று மறுத்து இது உரைசெய்வார்‌ - மற்றி 
தொரு சமாதானஞ்செய்யத்‌ தொடங்கெருளினார்‌. எ-று, 


௩௪௮ திருவாதவூரடிகள்புமாணம்‌ 


ப.திதனாகிய புத்தகுறாவுக்கெதிரே வேதசிலாசமங்களிலுள்ள ஞாகீகா 
மார்த்தங்களைக்கொண்டு சமாதான ஞ்செய்யப்புநின்‌ , ௮௮ அதிபா தகத் தின்‌ 
பாத்படு மாசலான்‌ அந்ரெழியானன்‌ றி ஸ்தூலார்த்தங்களினற்றல்கொண்டூ 
பிறிதோர்‌ நெறியாற்‌ சமாதானஞ்செய்யத்‌ தொடமனொரென்பார்‌ நன்றி 
யுபதேசமிதுஈற்றவமிலாதா, யுன்‌ றனெதிர்சொல்லதலவென்‌ நிதுரைமெய்‌ 
வாரென்றும்‌, அசசமாதானங்கள்‌ இந்நிலைமைச்சண்‌ வெளிலாரா திருப்‌ 
பினும்‌ தமதுசெஞ்சத்துண்மையின்‌ இதுவெனச்‌ தன்மையாற்‌ சுட்டியுங்‌ 
கூறினார்‌. நசை உவகைமுதலிய பலதிறத்தனலாகலிற்‌ பிறிதோடியைபு 
நீக்கிய விசேடணத்தான ஈண்டிக ழச்சிரகை என்றார்‌. சுட்டு முன்னையது 
சா தியொருமை, (௭௩) 

ஒங்குசெப மாலைகொ டிருத்தலுல செல்லா 

உ மீங்குயர்‌ தவங்கள்‌ செய வென்றினிது கொள்ளாய்‌ 

தாங்கிய படைத்தொழில்கள்‌ சார்பொடு பழக்கும்‌ 

பரங்குள பணிக்கர்கர பத்திரம தாகும்‌. 
இஃஃள்‌: ஓங்கு செப மாலை கொடு இருத்தல்‌ - ஈங்கடவுள்‌ உயர்ந்த 
செபமணிமாலையைச்‌ இருச்சரத்திற்கொண்டு கல்லாலவிருக்ஷடீழலில்‌ வீற்‌ 
றிருச்சல்‌,--ஈங்கு உலகு எல்லாம்‌ உயர்‌ தவங்கள்‌ செய என்று இனிது 
கொள்ளாய்‌ - இல்வுலகத்தவர்களெல்லாம்‌ உயர்ர்த தவங்கள்‌ செய்யும்‌ 
பொருட்டென்று ஈன்கறிர்‌ துகொள்ளச்சடவாய்‌,--தாங்யெ படைத்‌ தொ 
ழில்கள்‌ சார்பொடு பழக்கும்‌ பாங்கு உள பணிக்கர்‌ கரபத்திரம்‌ ஆகும்‌ - 
அத; சைகளிலே தாங்குகன்‌ உ படைக்கலவித்தைகளை மாணாக்கர்கி 
கன்போடு பயிற்றும்‌ கடப்பாட்டையுடைய ஆூரியர்களது சையின்ச 
ணுள்ள வாட்படைபோலாகும்‌ என்றறிந்துகொள்ளக்கடலாய்‌: எ-று, 

மறுபொருளுவமை, ஈங்கடவுள்‌ செபமணிமாலையைத்‌ தந்‌ இருக்காத 
திற்கொண்டு ௮டவிருக்ஷகிழலில்‌ வீற்றிருத்தல்‌ தம்பொருட்டன்‌ றி அன்‌ 
மாக்கட்கு யோகநிலையை அறிவுறுத்தும்பொருட்டென்‌ றறிர்துகொள்‌ 
எக்கடலாய்‌ என்றாரென்பது கருத்தென்க, அவர்‌ பேரருளின்‌ வயத்த 
ராகலின்‌, அவர்க்கதுவே கடப்பாடு, அஃதொழிர்து வாளாவிரு.க்தல்‌ 
அவனு பேரருட்டுழுக்காய்முடியுமெனப்‌ பொருட்சோதி வலியுறுத்து 
வார்‌. சார்பொடுபழக்கும்‌ பாங்குளபணிக்கர்‌ காபத்திரமதாகும்‌ என உவ 
மைக்‌ கடைசொடுத்தோதி வலியுறுத்தினார்‌. இதனால்‌ மன்‌ னுசெபமாலை 
கொடிருக்குமதுமற்றோ, ருன்னரிய ஈற்கடவுளுண்டென நினைந்தோ 
என முதலாங்கூற்றில்‌ ஆரோபித்த சற்பனாதோஷம்‌ பரிகரிக்கப்பட்ட த. 
கரபத்திரம்‌- வாள்‌. அரோபித்தல்‌-ஏற்றுதல்‌. (௭௪) 

ஈட்டிய தவப்பய னிலாதவர்கள்‌ போ 

னுட்டமுடை யாரெதிர்‌ ஈடித்திடுவ னென்றாய்‌ 

காட்டவனல்‌ போலுடல்‌ கலந்துயிரை யெல்லா 

மாட்டுமொரு ஈட்வெனெம்‌ மண்ணலென வெண்ணுய்‌. 


புத்தரைவா தில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௪௯ 


இ-ள்‌: ஈட்டிய தவப்‌ பயன்‌ இலாதவர்கள்‌ போல்‌ ஊன நாட்‌ 
டம்‌ உடையார்‌ எதிர்‌ ஈடித்திடுவன்‌ என்றாய்‌ - சனனங்கடோறு மீட்டிய 
புண்ணியப்பயனாடிய அனுபவப்பொருளில்லாச இவ்வுலகத்து நாடகர்க 
ளைப்போல ஈற்கடவுள்‌ ஊனக்கண்ணையுடைய இவ்வுலகத்துப்‌ பேதை 
கள்சாண அலர்கட்கெதிரே ஊனஈடனஞ்செய்லாரென்று கூறினாய்‌, 
எம்‌ அண்ணல்‌ - நங்கடவுள்‌ காட்ட அனல்‌ போல்‌ உடல்‌ கலந்து உயிரை 
எல்லாம்‌ ஆட்டும்‌ ஒரு ஈட்வென்‌ என எண்ணாய்‌ - விறநின்‌ கண்ணே நதியைப்‌ 
போல உடம்பின்கண்‌ வியாபித்துகின்‌ று உயிர்களையெல்லாம்‌ பஞ்சதிருத்‌ 
தியத்துள்‌ அகப்படுத்தியக்‌ இசபரங்களில்‌ விட்டாட்ட ஞானக்கண்ணை 
யுடையார்க்குமாத திம்‌ ஒருவாறு புலப்படும்‌ ஓர்‌ ஞானகாடகலாசிரிய 


ரென்று அறிச்‌ தகொள்ளக்கடவாய்‌, எ-று, 
& 


பஞ்சகிருத்தியத்துள்‌ அகப்படுத்‌ தியக்இ ஆட்டும்‌ ஞானநாடக வாரி 
யரெனவே, ஆன்மாக்கள்‌ பாசபர்‌தவேதனையகன்‌ று சைவல்லிய சுகமடை 
தல்‌ சத்தியமென்பது தாற்பரியமாகலின்‌ , தம்மின்‌ மேம்பட்டவரொரு 
ருமின்‌ றித்‌ தாமே மேம்பட்டவர்‌ என்பது தானேபோதருமென்க, காட்‌ 
டம்‌-விறகு. விறகின்சட்டீ அர்தர்ப்பவித்திருத்தலை, :விறஇற்றீயினன்‌ 
பாலிற்படுகெய்மின்‌, மறையநின்‌ நளன்‌ மாமணிச்சோதியா, னுறவுக்கோ 
னட்டுணர்வுகயிற்றினான்‌ , முறகவாங்கிக்கடையமுன்‌ னிற்பனே என்னுந்‌ 
திருலாக்சானுமறிக, ஊனச்சண்‌ ஞானநடனத்தை யுண ராமையை, 
“ஊனக்கண்‌ பாச முணரா பதியை ஞானக்கண்‌ னினிற்‌ சிர்சைராடி?? 
என்‌ பதனானு முய்த்துணர்க. இதனால்‌ [ஈல்லறிவினோர்கள்‌ சிலர்‌ ஈாடபெவ/ 
ருண்டா, யல்லஅதமிச்சைதனிலாபெவருண்டோ என இரண்டாங்கூற்‌ 
றின்மேல்‌ ஆரோபித்த கற்பனாதோஷம்‌ பரிசரிச்கப்பட்ட து. (௭௫) 


நீற்றினே யணிற்ததுவெ னின்னிறைவ னென்றே 
சாற்றினை யுயிர்க்டெர்‌ தணிக்கவென வெண்ணாய்‌ 
தோற்றியுள தம்புதல்வர்‌ அன்பமுறும்‌ வெந்றோய்‌ 
மாற்றும்வகை யன்னைய ஏருந்திய மருந்தாம்‌. 


இ-ள்‌: நின்‌ இறைவன்‌ நீற்றினை அணிந்தது என்‌ என்று சாற்‌ 
தினை - நுங்கடவுள்‌ தமது செம்பவள த்திருமேனியின்மீது விபூதிசாரணஞ்‌ 
செய்ததென்னையென்று முன்னர்‌ ஆகே்பித்தனை,--உயிர்க்கு இடர்‌ 
தீணிக்க என எண்ணாய்‌ - அது, ஆன்மாக்களது பிறவித்துன்பத்தை நீக்‌ 
கெருளும்பொருட்டென்‌ தறியக்கடவாய்‌,--தோற்றி உள தம்‌ புதல்வர்‌ 
துன்பம்‌ உறும்‌ லெம்‌ சோய்‌ மாற்றும்‌ வகை அன்னையர்‌ அருந்திய மருந்து 
ஆம்‌ - அஃது, தங்கணவராற்‌ றம்மாட்டே. தோத்றுவிச்கப்பட்டுள்ள ங்‌ 
குழர்தைகளது அன்பயிக்க கொடிய நோயை. மத்ய நற்றாயர்‌ 
உட்கொண்ட மருந்துபோல்வதாம்‌,. எ-று, 
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௩௫0 திருவாததர்டிகள்‌ புராணம்‌ 


ஈண்டுத்‌ தோற்றி என்பது பிறவினைப்பொருளில்‌ வர்க த$ தொல்‌ 
காப்பியனெணத்‌ தீன்பெயர்தோ நற்றி?? என்புழிப்போல; சன்‌ வினைப்பொ 
ருளில்‌ வந்ததெனக்‌ கோடலுமொன்று, (௭௬) 
புல்லறிவு கொண்டுபல பொத்துமொழி புத்தா 
நில்லவன லாலொருவர்‌ நீறணிவ துண்டோ 
நல்லதிரு நீற்றினுள ஈன்குமறை தானே 
சால்லுமத லாலொருவர்‌ சொல்லவெளி தாமோ, 
்‌ இ-ள்‌: புல்‌ அறிவ சொண்டு பல பொத்து மொழி புத்தா நில்‌ - 
அ.ற்பலீறிவைச்கொண்டு பலபொய்வார்த்தைகளைக்கற்பித்துக்கூறும்‌ புத்த 
குருவே இனி அவ்வள வினின்‌ குதீர்க்கத்தைநிறுத்‌து--அலன்‌ அலால்‌ 
ஒருவர்‌ நீறு அணிவது உண்டோ - அச்சகடவுளல்ல து மற்றொருவர்‌ பிறர்‌ 
துன்பத்தைத்‌ தீர்க்கும்பொருட்டுத்‌ தந் திருமேனியில்‌ விபூதிதரிப்பது 
முண்டோ, இல்லையே.-.-ஈல்ல திருநீற்றின்‌ உள நன்கு மறை தானே 
சொல்லும்‌ - ஈல்லவிபூ தியினிடச்‌ துள்ள மநிமையை வேதசிவாகமங்களே 
பிரசங்இக்கும்‌--௮த அலால்‌ ஒருவர்‌ சொல்ல எளிது ஆமோ - அம்ருத 
னூல்களல்லது மற்றொருவர்சொல்ல அஃதெளியதோ, எ-று, 

_ மற்றொருவர்‌ பிறர்‌ தன்பத்தைத்‌ நிர்க்கும்பொருட்டுத்‌ தர்‌ இருமேணி 
யில்‌ விபூதிதரித்தவழி அதுதிருமாயினன்றே . அலகனர்தரிப்பர்‌, தரியா 
தொழிந்தமையின்‌ அததிராகென்பதும்‌, கீரித்துத்‌ இர்த்தலாற்‌ வெபெ 
ருமானொருவரே உலூற்கு மெய்க்கடவுளென்ப அம்‌ இனிது பெறப்படு 
மாகலின்‌, இஃ்தொன்றுமே பதிரிச்சயஞ்செய்‌ த ற்கமையும்‌, அமையவே, 
இனி நின்‌ குதர்க்கத்தை இவ்வளவினிறுத்தென்பார்‌ புல்லறிவுகொண்டு 
பலபொத்துமொழிபுத்தா, கில்லவனலாலொருவர்‌ நீறணிவ தண்டோ 
வென்‌ ழம்‌, பவரோக த்துக்குப்‌ பரமஒளஷதமாகலின்‌ ஈல்ல்‌ திருநீறென்‌ 
லும்‌, முற்றறிவுடைய முதல்வன்‌ _ வாக்காகலின்‌ அது சொல்லுதல்‌ 
கூடுமென்பார்‌ மறைதானே சொல்லுமென்றும்‌, ஏனையர்‌ சிற்றறிவையு . . 
டைய பசுச்சளாதலின்‌ அவராற்சொல்லப்படுதல்‌ கூடாதென்பார்‌ ஒருவர்‌ 
சொல்ல வெளிசாமோ என்றுங்‌ கூறினார்‌. மறை சா தியெருமை, பொத்து. 
பொய்‌, மஇமை சுசியுடைமை முதலாயின, . இவவிருசெய்யுளானும்‌ செய்‌ 
யவொளிதங்குதிருமேனிதனினீழறே, துய்யதெனவோவுமது தொல்லிறை 
புனைந்தான்‌ என மூன்றாங்‌ கூற்றின்‌ மேல்‌ ஆரோபித்த கற்பனாகோஷம்‌ 
பரிகரிக்கப்பட்ட ௮. டது (௭௭) 

பாகமதி லுத்தமியை வைத்தல்பழு தென்றாய்‌ 
போகமுல குக்கருள்‌ புரிந்தருள வென்றே 
_மாகமுகி லொத்தகுழன்‌ , மங்சையொ டருர்தான்‌ 
'யோகமுயிர்‌ கட்குதவ யோகவுரு வானான்‌. | 
இ-ள்‌: . பாகமதில்‌ உத்தமியை வைத்தல்‌ பழுது என்றாய்‌ ஈம்‌. 
கடவுள்‌ தம்பாகத்தே உமாதேவியை இருத்தியருளிய து" குற்றமென்று 


புத்திரைவா தில்வென்‌ றசருக்கம்‌, கடுக. 


கூறினாய்‌,--உலகுக்குப்‌ போகம்‌ புரிச்சருள என்றே மாக மூடில்‌ ஒத்த 
குழன்‌ மங்கை ஒடு இருந்தான்‌ - அபக்குவானமாக்கட்குப்‌ போகறமாட்டித்‌ 
தொலைத்துப்‌ பாகம்வருவிச்கதற்‌ பொருட்டென்றே அகாயத்தின்கட்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ நுகலையொத்த கரியகுடர்‌ தலையுடைய உமாதேவியோடுகூடிப்‌ 
போ கலடிலாயிருந்‌ தனர்‌, உயிர்கட்கு யோகம்‌ உதவ யோக உருவு அனான்‌ - 
பக்குலான்‌ மாக்கட்கு யோகமுத்தி யுதவுதற்பொருட்‌ட யோகவடிவாயி 
ருக்கருளினார்‌. எ-று, 


கங்கடவுள்‌ சம்பாகத்து உமாதேவியை இருத்தியருளியது தம்போச 
விச்சையின்‌ பொருட்டன்று, போசவிச்சை£ர்ச்தவழியே பாகம்வர, முத்தி 
சித்திக்குமாகவின்‌ , அபக்குவான்‌ மாக்கட்குப்‌ போகத்தைரூட்டி.த்‌ தொலைத்‌ 
அப்‌ பாகமவரு வித்தற்பொருட்டே என்பது, பக்குவான்மாக்கட்கு யோ 
கமுத்தி யுதவுதற்பொருட்‌ூ யோகவடிவாயிருத்தலான்‌ நிச்சயித்த றியப்‌ 
படுமென்பார்‌ மேற்பெறப்பட்டதனையே ஈண்டுத்‌ தர்து யோகமுயிர்கட்‌ : 
 குதவயோகவுருவானான்‌ என்றும்‌, அபக்குலான்மாக்களென்பார்‌ உல 
கென்றும்‌, பக்குவான மாக்களென்பார்‌ உயிர்‌ என்றும்‌ கூறினார்‌. போகவிச 
சைதிர்ந்தவழியே முத்தி சத்நிக்குமென்பது, ::பே௫லரச்காட்டினோயே., 
சேருவர்வீடும்போகச்‌ தீர்க தழிச்சேர்‌தலாலே?? என்பதனானுமறிக, என்‌: 
றேஃஎன த்திருவுளங்கொண்டே. ““போதியாயிருர்‌ துயிர்ச்குப்‌ போக த்தைய்‌ 
புரிதலோரார்‌,. யோஃயாயிரும்‌ துருத்தியஃவுதலதுவுமோரார்‌, வேயொ: 
னற்போற்செய்தவினையினைவீட்டலோரா, ரூயொமூடமெல்லாமும்பயரி 
லொருவனென்பார்‌?? :முன்புல€ன்‌ றமுடிழ்முலைக்கன்‌னியோ, டின்யுறும்‌ 
யோதியெழுபுவிக்கரசே?? என்பனவு யிக்கருததேபற்றிவர்தன. அந தியே. ப 
தொடர்கீத கன்மங்களனைத்தும்‌ அனுபவித்தன்‌ றித்‌. தொலையாமையாலும்‌.,, 
அக்கன்மங்களை இயற்றுதற்கு இச்சையே முக்கியகருவி யா தலாணும., 
அவ்விச்சைதான்‌ பெரும்பான்மையும்‌ காமரூபத்துள்‌ அர்தர்ப்பவித்தலா 
னும்‌, அக்காமம்‌ இவ்வுலகத்‌ துப்பெண்களால்‌ அடையப்படுதலானும்‌, உல 
கானுக்கரசசத்தியையே ஈண்டுமையாஇய பெண்ணாக ரூமீகரித்தமையா: 
னும்‌, ௮ச்சத்தியோடு கூடி உத்தியோகித்துப்‌ போகஞூர் த்‌ தியம்‌, ௮வ்வனுகி 
கிரகம்‌ பெற்றபின்னர்‌ அச்சத்திவேண்டப்படாமையின்‌ அச்சத்‌ இயினின்‌ 
அம்‌ பிரிந்து யோகமூர்த்தியும்‌ ஆமினரென்பது ஈஞ்சைவத்துள்ளுறை 
யென்க, இன்னோரன்ன சைவத்துள்ளுறையுண்மைகளை யுய்த்துணரா 
மையிற்‌ பரசமயிகள்‌ தம்நூட்பிணங்கத்‌ தத்தமக்குத்‌ தோன்‌ றியவாறெல்‌ 
லாங்‌ கூறி இங்கன மிடர்ப்பவொராயினாரென்பது. ஈண்டுச்‌ சத்தியென்‌ 
யதற்கு வல்லமையென்பது பொருளன்‌ நிப்‌ பெண்ணென்பது பொருள 
ன்று, இதனாற்பங்குபடுபெண்வடிவுபாறின்மிசையுண்டோ என்னும்‌ சாலா 
ங்கூற்றின்மேல்‌ ஆரோபித்த கற்பனாதோஷம்‌, அவல்கமொருபா திமடமா தி 
னுருவானா, ஓல்களிறைமரீர்‌துறவிலுற்றதவமன்றோ என்னும்‌ ௮வாச்தர 
தோஷச்தோடும்‌ பரிகரிக்கப்பட்ட து. (௭௮) 


௩௫௨ திருவாதவரடிகளபுராணம்‌ 


அந்தர்கர முற்றதடி யன்றியறி யார்போ 
லிர்தமொழி கற்றனை யினிப்பிறிது தேராய 
மைந்துபுனை சந்தவிடை யான மலரின்‌ மன்‌ னுஸ்‌ 
கர்தமென நின்றநிலை கண்டிலைக ணில்லாய்‌. 
இ-ள்‌: அர்தீர்‌ கரம்‌ உற்ற தடி அன்றி அறியார்‌ போல்‌ - குரு 
டர்‌ தல்கையிலகப்பட்ட ஊன்றுகோலையல்லது பிறிதகொன்றை அறிய 
மாட்டார்‌ அதுபோல,-&இர்த மொழி கற்றனை - இவ்லாக்ஷேபங்களை மாக்‌ 
திரம்‌ வினவக்கற்றுக்கொண்டனை இனிப்‌ பிறிது கேராய்‌- இனி இவ 
வாஷேபசமாதானமின்னதேன்‌ றறியமாட்டாய்‌,-- கண்‌ இல்லாய்‌ - அறி 
வில்லா தவனே _மைர்‌ து புனை சந்த. விடையான்‌ மலரின்‌ மன்னும்‌ கந்தம்‌ 
என நினற நிலை கண்டிலை - வலிமைபொருந்‌ திய அழகிய விஷ்ணுவாஇிய 
இடபத்தை வாகனமாகக்கொண்ட ஈஞ்வெபிரான்‌ மலரின்கண்‌ மணம்‌ 
போல உலகெங்கும்‌ வியாபித்து மறைந்துநிற்கும்‌ ௮சண்டபரிபூரணசச 
சிதானந்த நிலையை நீ சிறி துமறிர்தாயில்லை. எ-று. 
அர்நிலையை நீ ஒருசிறிதறிதல்கூடிமாயின்‌ இங்கனம்‌ பிணங்கு வாதிகக . 
மாட்டாயென்பதுகருத்து. பிறிது சாதியொருமை. அர்தகரன்றி அர்சரெ 
ன்பதும்‌ குருடருக்கோர்‌ பரியாயராமமென்க. அது -' அத்தினாபுரியதனிலை 
வருடனரியுஞ்சென்‌ றந்தன்‌ முன்னர்ப்‌, பத்தியினலிறைஞ்சதலும்‌?? என்‌ 
பதனானு மறிக, சண்‌-அறிவு, அது ““சகடவுட்கண்ணே?? என்புழிக்‌ “கண்‌ 
௮றிவு?? என்னும்‌ பொழிப்புரையானுமறிக, சண்டிலையென்பதற்கேற்பக்‌ 
கண்‌ என்றதை ஞானக்கண்ணெனச்‌ சொற்சித்திரம படவைத்‌ துரைக்க, 
காண்டல்‌ ஈண்டறீதன்மேற்று, (௭௯) 
ஆதிசிவ யோகிமிகு போகியரு வாகுஞ்‌ 
சோதிவெகு ரூபிசுக வாரிதுய ரில்லா 
நீ திமணி மன்‌ றதனி னின்‌ றநிலை யல்லால்‌ 
யாதுமுடி யாதுபதம்‌ யரர றிவ ரென்றார்‌. | 
இ-ள்‌: சிவயோடு - த்க்திணா மூர்த்தியும்‌,--மிகுபோகி இ அர்த்த 
நாரீசுவசரும்‌-—அரு அகும்‌ சோதி - விந்து சாத சத்தி சிவங்களும்‌_—.வெ 
குரூபி - பிரம விஷ்ணு உருத்திர, மகேசுவரர்களும்‌-—சுகவாரி .. சதாசிவ 
மூர்த்தியும்‌_—,தயர்‌ இல்லா நீதி - இர்ஈவந்தருபேதங்களையுங்கடரந்த நிரா 
மயடீ தியுமாகிய,ஆதி அதிசயநிலையையுடைய ஈங்கடவுள்‌,---மணி மண்‌ 
அதனில்‌ நின்‌ ற நிலை அல்லால்‌ - அழிய கனகசபையின்கட்‌ சசளீகரித்து 
நி ந்கும்‌அஈவ 1 த தாண்டவநிலையை ஒருசிறிதறிவதல்ல து முடியா து பதம்‌ 
யாது - அவருக்குத்‌ இருமுடியா து இருவடியாது,--யார்‌ அறிவர்‌ என்றார்‌ - 
அவரை யாவர்தாம்‌ அழிய வல்லுஈரென் று க்ப்‌ லு சுவமதஸ்‌ 
'தாபனஞ்செய்தருளினார்‌. எ-று. 
ஆதி அதிசயம்‌; ஆகுபெயர்‌. க்விக்‌ உருவம்‌ அருவ்ம ரூபா ரூப 
மென்னும்‌ இம்முத்‌ இறவடிவங்களும்‌ தம்முள்‌ ' ஒன்றோடொன்று வேறு 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௫௩ 


பட்டகிலை, இனி அதி முகற்கடவுளென்‌ றுமாம்‌, நீதி-ஈடத்துபவர்‌. அது 
"நீதியாய்‌ நிபமாய்கிபமாவத ற்‌, கேதிலாதவர்‌?? என்பதனானுமறிக, துறவி 
யாகிய தமக்கு உபதேசசூர் ச்‌ தியா தன்மேல்‌ ஏ.ழ்புடைக்‌ கடவுளுமாயிரு த்‌ 
தலின்‌ .யோகருமி பாகிய சக்ஷிணாகூமர்த்‌ தியை, வெகுரூபிஎன்‌ பதனுட்பெறப்‌ 
பட்ட மஹேசுவரலர்க்க த்தினின்‌ றும்‌ வேறுபிரித்தோ தினார்‌ யோகலவடுவுக்‌ 
குப்‌ போகலடிலம்‌ வேறுபட்டதாகலிற்‌ போ௫யாகிய அர்த்‌ தசாரீசுவரரையும 
அவ்வாறு பிரித்தோ தினார்‌. புத்திமுத்தியிரண்டுந தருதலிற்‌ சதாசிவமூர்த்தி 
யைச்‌ சுகவாரியென்‌ ரூர்‌. ஈங்கடவுள்‌ வாக்குமனாதித கோசரப்பெரருளாத . 
லின்‌, தமதுண்மைகிலையைத்‌ தாமே அறிவிக்க நாம்‌ அவரது திருவருளை 
மூன்னிட்டுகின்று ஒருசிறிதறியின்‌ அறிவதல்ல து நம்மிமல்பானறிய நாம்‌ 
வல்லேமல்லேம்‌ என்பது கருத்து. சீலமோவுலகம்போலத்தெரிப்பரிதத 
னானிற்குங்‌, கோலமுமறிலாரில்லை?? ₹“பாதாளமேழினுங்‌€ழ்சொற்‌ கழி 
வுபாதமலர்‌, போதார்புனை முடியுமெல்லாப்பொருண்மூடிபே, பேதையொ . 
ருபா த்றிருமேனியொன றல்லன்‌, வேதமுதல்‌ விண்ணோருமண்ணுர்துதித்‌ 
காலு, மோதவுலனாலவொருதோழன்‌ ரொண்டருளன்‌ , சோ தில்குல த்தரன்‌ 
தன்‌ கோயிற்பிணாப்பிள்ளைகா, ளேதலனூரே தவன்‌ பேரரு ற்றாராரயலா, 
மேதவனைப்பாடும்‌ பரிசேலோரம்பாலாய்‌33 என்னும்‌ இருவாக்குக்களும்‌ 
இக்கருத்தே பற்றிவர்தன, இன்னும்‌ இச்செய்யுட்கு, ஈங்கடவுள்‌ வெ 
யோகியும்‌, மிகுபோதயும்‌, நிஷ்களரும்‌, சகளரும்‌, சுகோததியுமாயிருப்‌ 
பவர்‌ அவர்‌, பிறவித்துயரை இலதாகச்செய்யும்‌ பராசத்தியால்‌ அதிட்‌ 
டி.ச்சப்பட்ட கனகசபையில்‌ நின்‌ ஐருளும்‌ நிலையை அறிவதல்லது அவ 
ருக்கு ஆதியுமர்தமுமுல்லே அவரை யாவரறியவல்லுனர்‌ என்றார்‌ எனக்‌ 
கோடலுமொன்றென்க. இப்பொருட்குத்‌ துூயரில்லாரீதி யென்பதனை 
6 “மலைவில்லார்‌?33 என்பதுபோலக்கொள்ச. (௮0) 
மைக்தர்மட வார்தமது வாக்கிறைவி நீயே 
யிர்தவகை பொய்ம்மொழி யியம்புவதெ னென்றே 
யர்தமில வாகிய வருங்கலைகள்‌ வல்லார்‌ 
முர்துகலை மாதினை முனிந்திது மொழிந்தார்‌. 
இ-ள்‌: அந்தம்‌ இல ஆயெ அரும்‌ கலைகள்‌ வல்லார்‌ - முடிவற்ற 
அரிய கலைஞானங்களில்‌ வல்ல திருவாசவூரடிகள்‌,--மைர்தர்‌ மடவார்‌ 
தமது வாக்கு இறைவி நீயே - ஆடவர்மகளிரது வாக்கிலிருந்து வசனிப்‌ 
பிக்கும்‌ தலைவியாயெ காமகணீய,---இர்சவகசை பொய்‌ மொழி இயம்பு 
வது என்‌ என்றே சலை மாஇனை முந்து முனிர்து - இர்தப்‌ புத்தகுருமுத 
லிய புத்தர்சளது வாக்இலிருர்து இர்தப்பிரசாரம்‌ பொய்வார்த்தைகளைக்‌ 
கூறுவிப்பதென்னையென்று முன்னர்க்‌ கோபித்து,-இது மொழிர்தார்‌ - 
பின்னர்‌ இதனைக்‌ கூறியருளுவாராயினார்‌. எ-று. 
இயம்புலசென்னுமொருமை அச்கொழின்மேனின்‌ றது. இயற்றும்‌ 
்‌... வினைமுதலாகய (ச்கிருரு முதலாயினார்‌ செய்யும்‌ சிவநிச்தைக்குற்றம்‌ 
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௩௫௫ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


ஏவும்‌ வினைமுதலாதிய நாமசண்மாட்டும்‌ எய்துதல்‌ ஒரு கலையென வலியு 
அத்துவார்‌ அவ்வேவுத ந்கரு,த்தாலை இயற்றுதற்கருத்தாலாக வைத்து 
மைர்தர்மடவலார்தமதுவாக்கிறைவிநீயே, இர்‌ சவகை பொய்ம்மொழியியம்‌ 
புவதென்னென்‌ றம்‌, கலைமகளை முனிந்து கோடற்கேற்ற உரிமைவிசே 
டம்‌ இருவருளானன்றி அவரது சல்வித்திறத்கானு முண்டென்பது 
விளக்குவார்‌ அர்தமிலவாஇய வருங்கலைகள்‌ வல்லார்‌. முக்‌ துகலைமா இனை 
முனிந்தென்‌ றந்‌ கூறினார்‌. சினபெருமானைப்‌ பகழுவிக்தற்குரிய. நீயே 
இகஜ்விப்பது நினக்குய்திழில்‌ குதறமாமென்றார்‌ என்பது கருத்து. 
இதனை வருஞ்செய்யுளான இனிதவிளக்குப, (௮௧) 
வேறு 


தொக்கநான்‌ மறைசொல்லுநீயிவைசொல்வதென்‌ கலைமாதராய்‌ 
தக்கன்‌ வேள்வி யிலுன்ற னாசி தடிர்த தின்று மறப்பதே 
முக்க ணானரு ளில்லை யென திடு மூகர்‌ சாவை யகன்‌ றுநீ 

கற்க னார்திரு வாணை யேகென நாம டர்தையு மஞ்சினாள்‌. 

. இ-ள்‌: கலைமாதராய்‌ - சலைமகளே தொக்க சால்‌ மறை சொல்‌ 
லும்‌ £ீ. இவை சொல்வது என்‌ - தொகுதியாயே சதுர்வேதங்களைச்‌ வெ 
பிரானே பரமபதியென்‌ று பிரமாவின்‌ வாக்கிலிறார்‌ ஐண்மைகூறிய நீ ஈண்‌ 
டதற்குமாறாச இப்புத்தகுரு முதலாயினார்‌ வாக்கிலிருந்து அவர்‌ பரமபஇ 
யல்லரென்‌ றற்றொடக்கத் துப்‌ பொய்ம்மொழிகளாடிய இன்னோரன்ன 
வற்றைக்‌ கற்பித்துக்‌ கூறுகின்‌ றதென்‌ னையோ தச்சன்‌ வேள்வியில்‌ 
. உனறன்‌ நாசி தடிந்தது இன்று மறப்பதே - வெபிரானை நிர்‌ இத்‌ இயற்றிய 
. திக்கனது யாகத்தில்‌ உடம்பட்டிருர்த நின்‌ மூக்கை வீரபத்திர ருகீதிசர்‌ 
ப துணித்த தண்டத்தை நீ இப்பொழுது மறந்த விடலாமா, -.. முக்கணான்‌ 
அருள்‌ இல்லை என்றிடு மூகர்‌ நாலை அகனறு நீ ஈச்சனார்‌ இதருவாணை 
' ஏகென _. சோமகசுூரியாக்கிணிகளாஇய மூன ற திருக்கண்களையுடைய வெ 
பிரான து இருவருள்‌ உலதிற்கல்லையென்‌ று மறுக்கும்‌ இப்பஇதர்சளது 
ஈாக்கைவிட்டகன்‌ று 8 வொஞ்ஞைப்படி போய்விடென்‌ ற கடிர்‌ துகழற,— 
சாமடர்தையும்‌ அஞ்சினாள்‌ - அதற்கு ஈநாமகனுமச்சங்சொண்டனள்‌, எ-று, 

. விசாரத்தாற்றொக்க சான்‌ மரையுமென்னும்‌ முற்ழமமை எச்சமுமா 
இச்‌ சிவாகமங்களையுர்‌. தழியிற்று, , ஏசாரம்‌ எதிர்மறை, சாமடர்தையு 
மென்னும்‌ உம்மை உயர்வு?ிறப்பின்‌ கண்வர்‌ த ௮... முக்கணானருளில்லை 
யென்பது தாற்பரியத்தாற்‌. பதியல்லர்‌ என்னும்‌ பொருள்பயப்பகின்‌ றது. 
, ுதிச்சனது யாகத்தில்‌ ராசிதடி.யப்‌ பெறுதலாடய முன்னை நிகழ்ச்சியை எண்‌ 
1 டெடுத்திச்காட்டி அதுபலத்தில்லைத்து வலியு ஐ.த்தன்மேலும்‌.. ஈக்சனார்‌ 
திருவாணையுர்‌ தீர்து அஞ்சுவித்தலின்‌ சாமடர்தையும்‌ அஞ்சினாளென ஐம்‌, 
 அவ்லாணையது கடத்தற்கரிய விசேட ஆற்றலை யுணர்ததுதற்கு ஈக்கணா 
த ணையென்னா து. ஈக்கனார்‌தருவாணையென்‌.றும்‌ கூறினார்‌. மூகர்‌-எளியவர்‌, 
இது எழுசரடியாசிரியவிருத்தம்‌, ட (௮௨) 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. கஉடுடு 


அஞ்சி வஞ்சகர்‌ நாவி னின்று மகன்ற பின்பவர்‌ தாமெலா 
நஞ்ச யின்‌ றவர்‌ போலொ டுங்கி ஈடுங்கி மூகர்க ளாயினார்‌ 
- கெஞ்ச ரொர்தபி னீழ காடனிறைக்தி டுஞ்சிவ ஞானதூ 
லெஞ்ச லின்‌ றிய செல்வர்‌ பாத மிறைஞ்? நின்‌ றிது கூறுவான்‌. 

இ-ள்‌: அஞ்சி வஞ்சகர்‌ நாவில்‌ நின்றும்‌ அசன்‌ ற பின்பு - சாம 
கள்‌ ௮தற்சச்சங்கொண்டு கபடிகளாஇிய புத்தர்களது வாக்கினின்று நீஸ்‌ 
யெபின்னர்‌-—அலர்‌ எலாம்‌ ஈஞ்சு அயின்‌ றவர்‌ வால்‌ ஒடுங்கி நடுஙடி மூகர்‌ 
கள்‌ ஆயினார்‌ - அப்புத்தர்சளனைவரும்‌ . விஷத்தை உண்டவர்களைப்வோல 
மனமொடுங்கிச்‌ சரீரஈடும்கு ஊமைகளாயிஎர்‌,--பின்‌ எழ காடன்‌ நெஞ்‌ 
சம்‌ சொரந்து - அதன்பின்னர்‌ ஈழமண்டலாதிபதி கண்டு மனமவருந்‌ தி 
நிறைந்‌ திம்‌ ஞான நூல்‌ எஞ்சல்‌ இன்‌ றிய செல்வர்‌ பாதம்‌ இறைஞ்சி 
கின்ற இது கூறுவான்‌ - திரிபதார்த்த லக்ணம்கணிறைந்த சிவஞான 
நூல்களில்‌ ஒருசிறி துங்‌ குறைவற்ற அருட்செல்வராகிய திருவாதவூரடிக 
எது திருவடிகளை வணங்கு எழுந்துகின்று இதனை விண்ணப்பஞ்செய்‌ 
வான. எ-று, 

தாமென்பது கட்டுரைச்சுலைக்கண்வரந்த து. அரசன்‌ கபடரிந்தையில 
னும்‌ வாதத்திற்‌ கந்கியனுமாகலின்‌ ஊமையாதற்‌ கேதுவின்மைகாட்டி 
- விலக்குவார்‌ கபடிகளும்‌ வாதத்திற்‌ கஈந்கியர்களுமாகிய ஏனைப்புத்தர்களை 
ஈண்டு வஞ்சகரெனறார்‌. அரசன்‌ கபடரிந்தையிலனாதல்‌ ' முன்‌ னைநிகழ்ச்ரி 
பற்றிச்‌ தெள்ளிதிற்‌ றுணியப்படும்‌. படுமாயின்‌ , நெஞ்சரொர்ததெற்றுக்‌ 
கெனின, அது இச்சாள்காறும்‌. உயிர்ச்குறுதியய்வாத. இப்பொய்ச்சமயத்‌ 
. கை மெய்ச்சமயமெனக்கொன்னே விசுவசித்துழன் றேனே என்‌ னறிவிருக்‌ 
தீவாறென்னை என்னும்‌ துச்சமிகுதி பற்றியென்க, தேசாபிமானம்பற்றி 
எனக்கோடலுமொன்‌ று. ஈண்டுவஞ்சகரென்‌ றது. பு. தீ தகுருவையும்‌ உசாத்‌ 
. துணைவரையும்‌ சீடரையுமென்க. வாதிற்றேற்றவர்களைக்‌ கோறலேதண்‌ 
டீமெனச்‌ சோழமகாராசாவான்‌ மேல்‌ விதிக்கப்பட்டமையின்‌ ஈண்டப 
செயமடைக்த புத்தர்கள்‌ அதனை . நினைந்து வருந்தி ஈடுங்கனொாசென்பார்‌ 
ஈஞ்சயின்‌ றலர்போலொடுங்‌கி நடுங்கி எனரார்‌. (௮௩) 


சொல்ல வல்லவர்‌ மூகையாயினர்சொல்லிலாவொருமூகையாம்‌ 
வல்லி யென்புதல்‌ விக்கு மூகை மறைந்து நல்லுரை கூடினா 
னல்ல தொண்ட னுமக்கு நானென காய ரவ டன்னைநீ 
' யொல்லை யிங்கழை யென்ன வற்தவ ளுண்மை சேரவை ஈண்‌ 
இ-ள்‌: சொல்ல -லல்லவர்‌ மூகை ஆயினர்‌ - பிறவிதொடுத்துப்‌ 
பேசவல்ல புத்தர்கள்‌ இதுபொழுது ஊமைகளாயினார்கள்‌,--சொல்‌ இலா 
ஒரு கூகை ஆம்‌ வல்லி என்‌ புதல்விக்கு ன்‌ பிறவிதொடுத்துப்‌ பேசுஞ்சத்தி 
யற்ற ஒரு ஊமைப்பெண்ணாகய காமலல்விபோலும்‌ : என்‌ மகளுக்கு,-- 
கூகை மறைந்து நல்‌ உரை கூடினால்‌ - அவ்வூமைத்‌ தன்மை நீங்கு ஈல்ல ' 


௩௫௬ திருவாதவூரடிகளபுராணம்‌ 


சொற்களைக்‌ சனிக்கும்‌ வாக்குவன்மை சகைகூடுமாயின்‌ நான்‌ உமக்கு 
நல்ல கொண்டன்‌ என - தமியன்‌ தேவரீருக்கு ஈல்ல அடிமையென்று 
விண்ணப்பஞ்செய்ய.--சாயனார்‌ அவடன்னை நீ இங்கு ஒல்லை அழை 
என்ன - திருவாதவூரடிஈள்‌ அப்புதல்வியை ரீ இங்சே விரைவாக அமை 
யென்று பணித்தருள.-- அவள்‌ (ஒல்லை) வந்து உண்மை சேர்‌ அலை நண்‌ 
ணினாள்‌ - அப்பெண்‌ பிதாவாகிய பெளத்தராசனால்‌ விரைவாக அழைக்‌ 
கப்பட்டு வர்‌ து உண்மைபொருர்‌ கிய அச௪சபையை அடைந்தாள்‌. எ-று, 
உ பேசுவாரை ஊமைதளாக இயறமறுகலினும்‌ ஊமையைப்‌ பேச இயற்‌ 
முத்லே அருமையுடைத்தென்றானென்பார்‌ சொல்லவல்லவர்‌ மூகையா 
யினர்‌ சொல்லிலாவொரு மூசையாம்‌, வல்லியென் புதல்விக்குமூகை மறைர்‌ 
திரல்லுரைகூடினால்‌ என்றும்‌, புத்தசமய விசுவாசஞ்‌ ஏிறிதுமின்றித்‌ 
சைவசமய விசுவாசியாவேனென்று கூறினானென்பார்‌ ஈல்லதொண்ட 
னென்றும்‌, ஏனைப்புத்தர்‌ சைவராதற்கு இர்கிலைமைக்சுண்‌ உறுஇகூறமாட்‌ 
டேனென்‌ முனென்பார்‌ நான்‌ என்றும்‌, வாதத்தின்‌ முடிவாஇிய வேறலை 
இடையமீடின்றிச்‌ சபைக்குணர்த்த விரும்பினார்‌ என்பார்‌ ஓல்லையில்கழை 
யென்றும்‌, மெய்ச்சமய நிச்சயஞ்செய்யும்‌ சபையாகலின்‌ உண்மைசேர 
"வையென்றும்‌ கூறினார்‌. நாயனார்‌ தலைவரென் னும்‌ பொருட்டு (௮௪) 
கண்ணி யங்குமு னின்ற கன்னியை ஈன்மை யாளரு நாடியே 
கண்ணினின் ன ருள்‌ செய்‌ அுபின்னர்கரைத்துமுன்‌ னரிருத்தியே 
யுண்ண டுங்கியி ருக்த புத்த னுரைத்த தர்க்க மவைக்கெலாம்‌ 
தண்ண அுங்குழல்‌ வல்லி ஈல்லுரைசாற்றுகென்‌ றுவிள மபினார்‌, 

இ-ள்‌: அங்கு ஈண்ணி மூன்‌ நின்ற கன்னியை ஈனமையாள்‌ 
ரூம்‌ கண்ணின்‌ காடி இன்‌ அருள்‌ செய்து - ௮ங்கனமவந்து சமக்கெதிரே 
்‌ சிறிது சேய்மைக்கண்ணிற்கும்‌ அக்சன்னிகையை எல்லாநன மைகளையும 
ஒருங்கு கடைப்பிடித்தொழுகும்‌ அத்திருவாதவூரடிகளும்‌ இருபாசடாக்ஷ 
வீகூணஞ்செய்து பின்னர்‌ கரைத்து முன்னர்‌ இருத்தியே - அதன்‌ பின்‌ 
னர்‌ இங்கனம்‌ வருகவென்‌ று அதிசமீபத்தழைத்துத்‌ தமதபிமுகத் இருக்க 
வைத்‌ துக்கொண்டு தண்‌ நறும்‌ குழல்‌ வல்லி - தண்ணிய ஈறியகூர்தலை 
யுடைய பெண்ணே_உள்‌ ஈடுங்டு இருந்த புத்தன்‌ உரைத்த தர்க்கம்‌ 
அவைக்கெலாம்‌ ஈல்‌ உரை சாற்றுக என்று விளம்பினார்‌ - அச்சத்தான்‌ 
மன ம்£டுங்கி ஈண்டிருக்கும்‌ புத்தகுரு ஈங்கடவுண்மீது தோஷாரோபணை 
_ நிமித்தம்‌ வினாவிய தருக்கவினாக்கட்செல்லாம்‌ இனி நீயே நியாயசல்லா 
- பஙற்களைச சொல்லுகவென்று பணித்தருளினார்‌. எ-று, 

கண்ணினாடியென வேண்டாகூறினார்‌ இர்ராட்டம்‌ அக்கன்னிகை 
யது அஞ்ஞானவிருத்திகளை அசற்றிச சைவசமயப்‌ பிரவேசமுந்‌ தந்த 
மையிற்‌ சக்ஷுதீக்ஷயாயிற்றென்னுந்‌ தர்துணிபு மூடித்தற்‌ கென்க, 
முன்பு தம்மை வாதத்தில்‌ வென்று பின்‌ ஊமைகளாச்‌னெமையின்‌, இனிச்‌ 
சம்யவாதவெற்றி அவரதேயென்னு மச்சத்தான்‌ மனம்‌ ஈடுங்‌இ இருர்த 


புத்தரைவா தில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௫௪௭ 


புதீதகுருவென்பார்‌ உண்ணடும்‌இயிருந்த புத்கனென்றார்‌. கரைந்தென்‌ 
பத வலிரந்‌ துநின்‌ தது. இருபாகடாக்ஷ வீக்ஷ்ணம்‌ -தஇருபையை யுடைய 
கடைக்கண்ணின அ பார்வை, சல்லாபம்‌ வினாவும்‌ விடையும்‌ கூடியசொல்‌ 
அங்கனம வருமாற்றைத்‌ திருச்சாழலுட்‌ காண்க, (௮௫) 


பற்று ஈன்குண ராத புத்தர்‌ பகர்ந்த தர்க்க மவைக்கெலாக்‌ 
கற்று ணர்ந்தவர்‌ போல மன்னிய கன்னிமாறுரை கூறினாண்‌ 
மற்று மங்கையர்‌ சாம லாம்விளை யாட லாக மஇழ்ச்சியா 
அதற தன்பொரு டன்னை வாசக மாக வுண்மைய ரோ தினர்‌. 

இ-ள்‌: பற்று ஈன்கு உணராத புத்தர்‌ பகர்ந்த தர்க்கம்‌ அஃவக்கு 
எலாம்‌ - தம்மாற்‌ பற்றப்படும்‌ சற்சமய மின்னகென்‌ றிதுகாறு மறிந்து 
கொள்ளமாட்டாத புத்தர்கள்‌ வினாவிய தருக்க வினாச்சட்கெல்லாம்‌,--4ம2ன்‌ 
னிய சன்னி கற்று உணர்ர்தவர்போல மாறு உரை கூறினாள்‌ - ஈண்டும்‌ 
நிலைபெற்ற அச்சன்‌ னிகை வேத வாகமங்களை ஒதியுணார்த மகா பண்டி 
தீர்களைப்போல எதிருதீதரம்‌ கூறினாள்‌.--உண்மையர்‌ - அப்பொழுது 
மெய்யுணர்வையுடைய திருவாசவூரடிகள்‌.--௮தன்‌ பொருடன்னை உற்று- 
அவ்வினாவுத்தரங்களின்‌ மூடிர்தபொருளை எதிர்காலத்தவர்க்குணர்த்தும்‌ 
படி. திருவளங்கொண்டு மற்றும்‌ மங்கையர்‌ சாழல்‌ அம விளையாடல்‌ 
. ஆச மகிழசசியால்‌ வாசகமாக ஓ.திஞர்‌ - ௮க்சன்னியர்கள்‌ தம்முட்கூடிக்‌ 
கைகொட்டி விளையாடும்‌ சாழல்விளையாட்டின்‌ பயத்ததாக மனமஉழ்ச்சி 
யோடு “பசுவதும்வெண்ணீறு?? என்றெடுத்துச்‌ திருச்சாழலென்னும்‌ 
திருவாசகமாகப்‌ பாடியருளினார்‌. எ-று, 


பற்றதல்‌-அங்கிகரித்தல்‌. நன கு-ஆகுபெயர்‌. வாதி புத்தகுரு ஒரு 
வனேயாகவின்‌ , மேல்‌ உண்ணடுங்கியிறார்‌ ௧ புச்சனென ஒருமைப்பாலாற்‌ 
கூறினார்‌; ஈண்டு, அவற்சொருசாலை மாணாகச்கராகிய உசாத்‌ துணைவரையும்‌ 
சீடவர்க்க, த்‌ தினரையும்‌ அவ்வாதியோடுசேர்த்து, எத்திறத்துச்‌ சகல வினா 
கீகட்கும்‌ ௮க்கன்னிகை விடைகூறினாள்‌ என்னும்‌ பொருள்பயப்பப்‌ புத்த 
செனப்‌ பனமைப்பாலாற்‌ கூறினாராகலித்‌ பால்வமுவின்மையுணர்க. அப்‌ 
பெண்‌ இராசகன்னிகையாயினும்‌ மூகத்துவமுடைமையின்‌ ஒருசிறிதுங்‌ 
கற்றிலளென்பார்‌ கற்றுணர்ர்கவர்போலென்‌ றும்‌, ஈண்டும்‌ அச்கன்னிகை 
யது புகழுடம்பு நிலைபெறுதல்‌ விளக்குவார்‌ மன்னியகன்னியென்‌ மும்‌, 
விடையான த விதிவினை மறைவினைகளின்வைத்‌ து ரோக்குமிடத்‌ திரு 
இறப்படுமாகலின்‌, அவற்றுள்‌ இஃதுயாதோ என்னும்‌ அசங்கை யகற்று 
தற்கு மாறுரை என்றும்‌, அக்கன்னிகையது வினாவுத் சரங்கள்‌ வேதாகமல்‌ 
களின்‌ சாரமாய்‌ அரும்பெரும்‌ பயத்தனவாகலின்‌, இவற்றை எதிர்காலத்‌ 
அப்‌ பச்குவான்மாச்கள்பொருட்‌ டொரு தலையா ஸனுணர்த்தல்வேண்டு 
மெனச்‌ தஇருவுளங்கொண்டு' திருவாசகமாகப்பாடி வெளிப்படுச்‌ இயரு ஸினா 
மென்பார்‌ மதிழ்சசியாலுற்றதன்‌ பொருடன்னை வாசகமாகவுண்மையரோதி 
னர்‌ என்றுங்‌ ட்டது உறுதல்‌-குறித்தல்‌, அது உற்றுக்கேட்டல்‌, உற்று 


சோக்கல்‌ என்பனவற்றானுமறிக. இனிப்‌ “பற்றுக பற்றற்றான்‌ பர்றிணை?9 
என்புழிப்‌ பற்றென்றது மு,ச்திரெறியையாசலின்‌ அஅபோல ஈண்டும்‌ 
பற்றுசன்குணராக புச்தரென்பதற்கு மேச்திரெறியை ஈன்குணாராத புத்த 
ரெனச்கோடலுமொன்று, (௮௬) 


ஈம மன்னனு மஞ்செ முத்‌ அது மியம்பி நீறு 1. ற்‌ தனே 
மம நின ற்டி மை த இ றட தவ ழு க்‌ கெ ரண னா எ யி ண) ண்‌ 
சோ ம்‌ னும்புலி யூரின்‌ மன்னிய கொள்ளை யாள ரு மாம்பலம்‌ 
லா மக்‌ வென்று அதித்‌ த£நின்‌ ற! நில்வா க ழொரரை மய க தினார்‌. 
இ-ள்‌: ஈழ மன்னனும்‌ அஞ்செழுத்‌ அம்‌ இயம்பி ரீறு புணர து 
ஈழமண்டலா திபதியா திய புக்கராசனும்‌ கான்‌ முன்செய்த கொண்ட வால்‌ 
குத்தத்தத்தின்‌ படி சவமூலமந்கிரமாகய | ரீபஞ்சாகஷமக்கைச செபித்து 
விபூதியைத்‌ தரிச்து.--பின்‌ தாழ கின்று அடிமைக இறும்‌ தவராக தொண்‌ 
டினன ஆயினான்‌ - அதன்‌ பின்னர்‌ ஈநாயனுரை வணம்டரின்‌ நறெத்கிறழ்கடி 
மைத்கொழில்க ரி னும்‌ வழுனாத்காசக அவ (AlN) ood போர ழ 
னும்‌ புலியூரின்‌ மன்னிய தொன்மையாளரும்‌ அம்பலம்‌ வாழ்க என்று 
துதிச்து நின்று - சோழமண்டலா திப கியாடிய ஈஞ்ை௰ அரசணும்‌ பழைய 
இல்லைவாழர்தணர்களும்‌ பிறரும்‌ பொன்னம்பலம்‌ மீரீழி வாமுசவென்‌ று 
நெடிது வணங்டித்துதித்துப்‌ பின்னர்‌. --எழில்‌ வாசஷாரை எக்‌ தினார்‌-பர 
மக திமிரபானுவாடிய திருவாசவாடிகளை வணங்கச்‌ அிம்தனர்‌. எ-று, 


ஈழமனனனுமென்‌ னுமும்மை இழிவுறப்போ டிற்கு து மெறி தும்‌ 
தழீய வெச்சமாய்நின்‌ றது. அஞ்செழுத்‌ தமென்‌ ஹுமும்மை உயர்வுப்‌ 
போடு மூற்றும்மை. சோழனும்‌ சொன்மையாள முமென்‌ னு மும்மைகள்‌ 
எண்ணுப்பொருளோ டெச்சமுமாய்‌ நின்‌ ஈன, காழ்க்தென்‌ ணுஞள்‌ செய்தெ 
னெச்சம்‌ தாழலெனச்‌ திரிர்து நின்றது. தாழரின்‌ றென்பதனைக்‌ காழர்‌ 
தென ஒரு சொல்லாகக்‌ சோடலுமாம்‌, அச்சம்‌ முதலிய எதுச்சகளாலன்‌ றி 
உண்மையன்‌ பால்‌ அடியனாயினானென்பார்‌ அடிமைச்‌ இறர் தவறாக தொண்‌ 
டினனாயினானென்‌ றும்‌, சபாநாயகர்‌ இருவாசஞாடிகள்‌ வாயிலாசப்‌ புக்தி, 
ரை வாதில்வென்‌ று தந்தமையின்‌, சோழணும்‌ புலியூநளாரும்‌ அர்சன்‌ றி 
யை மறவாதவராய்‌ முடிவின்‌ முறையானே ஈபாசாயசஸா முன்‌ ணும்‌ இரு 
வாசவூரடிகளைப்‌ பின்‌ னும்‌ வணற்இச்‌ இதித்தனபென்பார்‌ சோழனும்‌ புலி 
யூரின்‌ மன்னிய தொன்மையாளருமம்பலம்‌, வாழ்சவென்று அ இத்து நின்‌ 
ழெழில்‌ வாதலாரை யேத்தினாசென்‌ றுங்‌ கூறினர்‌. எழிலென்‌ ற இண்டுச்‌ 
சமயவாதவெற்றியானாயதொருமெய்ப்பாட்ட்பொவிலையென்‌ ௧, (௮௭) 


தக்க சீர்பயி லிழ மன்னுயர்‌ சைவனா ரெதிர்‌ நின்றுரன்‌ 

கக்க மாலை புனைந்து நீறு மணிந்து தொண்டின சன பின்‌ 
அக்க மாகிய வே ரத்துவ ராடை மூடு முட ம்பினார்‌ 

மிக்க காதர மூகை இர்ர்திட வேண்டு மென்று வணங்கினான்‌. 


புத்தரைவா தில்வென்‌ சருக்கம்‌. ௩௫௯ 


இ-ள்‌: தக்க சீர்‌ பயில்‌ ஈழ மன்‌ உயர்‌ சைவனா எதிர்‌ நின்று 
அக்கமாலை புனைந்து நீறும்‌ அணிந்து நன்கு தொண்டினன்‌ அன பின்‌ - 
கொடையோடபெட்ட செல்வச்தையுடைய ஈழரசாட்டாசன்‌ மேனாங்கூறிய 
பிரகாரம்‌ சைவாசாரியராயெ இருவாதலாடிகளுக்‌ செதிரே நின்‌ இருக்தி 
ராக்கமணிமாலைகளையும்‌ விபூ தியையும்‌ விதிப்படி தரித்து மிகவுக்‌ திருத்‌ 
கதகொண்டையுடைய சைஞ்கியபின்னர்‌.-- துவர்‌ அக்கம்‌ அய சீவா 
அடை டிம்‌ உடும்பினார்‌. மிச்ச காதர மூகை நீர்ர்திட வேண்டும்‌ என்று 
வணங்கினான்‌ - மரு ௧ துவர்கோய்த்த துச்சழயமாடஇய சீவ. ரவள்‌ இரத்‌ இ 
னாலே போர்ச்சப்படு முடமபையுடைய இப்புத்சர்களெல்லாம்‌ மிச அசத்‌ 
தைத்தரும்‌ மூகத்துவத்‌இனின்‌ றும்‌ நீங்கவேண்டுமென்‌ று அதிவிரயன்‌ 


தோடு பிரார்த்தித்து அவ்வரசன்‌ வணங்கினான்‌. எற, 2 


சீர-செல்வும்‌, அதற்கு மற்றெவற்றினுக்‌ தகுதி கொடையோடு படுத 

லேயாகலின்‌ தக்கர்‌ என்பதற்‌ இங்கனம்‌ பொருளுரைச்சப்பட்டது. 
சாதரம்‌-அச்சம்‌, அது, “காதரமார்‌கருமனமேகமலமலரயனல்லை. ரர 
மாயனுமல்லை சிவனுமன ற்றிரளல்லண்‌ ?9 என்பதனானுமறிக. சைவாசாரிய 
மூர்த்தியென்பது விளக்குதற்கு உயர்சைவனார்‌ என்றும்‌. அவரையே சன 
க்குத்‌ திகாகுருலாசக்கொண்டு சர்கிஇயினின்‌ றும்‌ விபூதி ருச்திராஷங்க 
வாழிய சவூன்னங்களை விதிப்படி தரித்து உள்ளபடி சைவனாயினானென்‌ 
யார்‌ ஈழமன்னுயர்சைவனாரெதிர்நின்‌ றுஈன்‌, கக்கமாலைபுனைந்‌ து. நீறுமணி 
ந்து ொண்டினனான பின்‌ என்றும்‌, ஈரகில்லீழ்த்‌ தம்‌ புன்னெ றியாயெ 
புகீதசமயிகட்குரியதாகலின்‌ துச்சமாக சீவரத்‌ துவராடை என்றும்‌, நாம 
மிவ்லாறு வெரிர்தை சவொசமகிந்தைகளைச்‌ செய்வேமாயின்‌ இற்றனமே 
ஊமைகளாகத்‌ தண்டிக்கப்படுவோமென ச்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ மிக அச்சத்‌ 
தைத்தரும்‌ ஊமைத்தன்மையென்பார்‌, யிக்ககாதர மூகை என்றும்‌, சான 
டைந்த பெரும்பேறொன்‌ று தீன்‌ கீழ்வாமும்‌ பிரசைகளும்‌ அடை கற்பால 
தேயாமாயின்‌ அதனை அ௮ங்ஙன மடைவித்தல்‌ உதி சமலக்கணஞ்சிறக்‌ ச ௮ 
சனுக்குக்‌ கடப்பாடாகலின்‌ , ௮அஃதடைவிப்பான்‌ அக்கமாகிய சீவோத்துவ 
ராடை மூடொடம்பினார்‌, மிக்கசாசரமூகை ர்ச்‌ இடவேண்டுமென்‌ று வண 
ங்கனனென்றங்‌ கூறினார்‌. ஈழமென்‌ ப இலங்கையை யுணர்த்துங்காற்‌ 
சிங்களமென்பது பொருஎன்று, பொன்‌ என்பது பொருள்‌. அதனைத்‌ 
தக்ஷிண கையிலாயபுராணச்அக்காண்க, ஈண்டுவிரிக்கன்‌ மிகவும்‌ விரி 
யும்‌. ன ப ப | (௮௮) 
இன்ன வாறருள்‌, செய்கு வாயினி யெம்பி ரானென வன்படன்‌ 
பொன்னி சூழ்வள நாட னும்புலி யூரு ளாரு மிறைஞ்சிஞர்‌ 
மன்னு சீர்புனை வாத வரர்‌ மகிழ்ந்து பார்வையை நல்கவே 
மூன்ன ராக வணங்‌” யேயவர்‌ மூகை தீர்ந்திது கூறினார்‌. 

... இஃள்‌: பொன்னி வளம்‌ சூழ்‌ சாடனும்‌ புலியூர்‌ உளாரும்‌ - அப்‌ 
பொழுது காவிரிஈத வளஞ்சுரக்கும்‌ சாட்டையுடைய சோழமகாராசாவும்‌ 


௩௬௦0 திருவாதவூரடிகள்புரராணம்‌ 


தில்லைவாழர்‌ தணர்களும்‌ பிறரும்‌_- இனி எம்பிரான்‌ இன்ன ஆறு அருள்‌ 
செய்குவாய்‌ என அன்பு உடன இறைஞ்சினார்‌ - இனி யெம்பெருமானே 
புத்தராசா வேண்டிக்கொள்இன்‌ ற இச்தப்பிரகாரர்‌ ஜேவரீர்‌ திருவருள்‌ 
செய்கவென்று அன்போடு வணங்கினார்‌, மன்னு சீர்புனை வாதவூரர்‌ 
மகிழந்து பார்வையை ஈல்க - நிலைபெற்ற புகழையுடைய திருவா தவ ரடி 
கள்‌ அதற்கு மனமகிழ்ந்து கிருபாரோக்கஞ்‌ செய்தருள, அவர்‌ மூகை 
தீர்ர்து முன்னர்‌ ஆக ணங்க இது கூறினார்‌ - அவர்கண்‌ மூகத்துவம்‌ 
நீங்கப்பெற்றுச்‌ சந்கிதியிலே வணங்‌ இதனை விண்ணப்பஞ்‌ செய்வா 
சாவின்‌. எ-று, ம்‌ 

ஆதாரமாகிய உலகம்‌ பொன்‌ ற்‌ துணையும்‌ ஆதேயமாூகித்கும்‌ பெரும்‌ 
புகமென்பார்‌ மன்னு£€ரென்ரூர்‌. வாதிலே கோற்றவரைக்‌ கொல்லே 
னென்று முன்‌ சோழராசா கூறினமையால்‌ அக்கொலைக்குத்‌ கப்புவித்தல்‌ 
சோழசாசனுக்கும்‌ ஈாண்டெம்பாடாதல்‌ தோன்‌ றப்‌ பொன்னிசாடனும்‌ 
புலியூரூளாரு மிறைஞ்சினாரென் ளார்‌. பார்வைமாச்‌ இரையான்‌ முத்துவும்‌ 
நீங்கிற்றென்பது கருத்து. (௮௯) 
மாசி லாத மனத்‌ தினாய்முன மன்னு தீவினை செய்தலா 
லாசி லாதவெ ணீற ணிந்து லஞ்செ முத்துரை செய்திலேம்‌ 
பூச லாகிய நீறு டன்‌ புனே யக்க மாலைகள்‌ காவியார்‌ 
அாசு தாதுவ ராடை யைச்சுடு வென்று அன்றி வணங்கினார்‌. 

இ-ள்‌: மாச இலாத மனத்தினாய்‌ களங்கமற்ற மன தையு 
டைய சைவாசாரிய மூர்த்தியே முனம்‌ மன்னு தீவினை செய்தலால்‌ _ 
நாம்‌ பூர்வசன்‌ மற்களிலே மிகத்‌ தீவினைகள்‌ செய்திருர்‌ தமையினால்‌ ஆச 
இலாத வெண்‌ நீறு அணிந்து ஈல்‌ அஞ்செழுத்து உரை செய்திலேம்‌ - 
மும்றமற்ற வெண்மையாயெ வீபூதியைத்தரித்த ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தைக்‌ 
செபிச்கப்‌ பெற்றிலேம்‌, ஆயினும்‌ பூசல்‌ ஆயை நீறு உடன்‌ புனை அக்க 
மாலைகள்‌ காவி அம்‌ சுதா - பூசத்தகும்விபூதியோடு புனையத்தகும்‌ உருத்‌ 
திராக்கமணி மாலைகளையும்‌ காவிவஸ்‌ திரத்தையு மெமக்கினித்‌ த்ந்தரு 
ளும்‌,-- துவர்‌ அடையைக்‌ சட என்று துன்றி வணங்கினார்‌ - மருதர்‌ அவர்‌ 
தோய்த்த எமது சவர வஸ்‌ இிரல்களை அச்இனியிலிட்டு 5 தது விடு 
மென்று மிகச்‌ சமீபித்து வணங்கினார்‌. எ-று, 

சாம்‌ சைவராய்‌ இம்மைமறுமை இன்பங்களையும்‌ முதீதியையும்‌ பெறு 


மாத்தி நீரே என்பார்‌ மாசிலா தமன த்‌.இனாய்‌ என்றும்‌, நாம்‌ பூர்வசன்‌ மல்‌ 
சளிலே பிராயச்‌த்தங்களானிக்டிக்‌ கோட ற்கரிய பெரும்‌ பாவங்களைச்‌ 
செய்‌ துசொண்டமையின்‌ இமமையிற்‌ செய்வன தவிர்வன அறியப்பெற்‌ 
நிலேமென்பார்‌ முனமன்னுதிவினைசெய்‌ தலா, லாசிலாதவெண்ணீற 
ணீர்‌ தாலஞ்செழுத்‌ துரை - செய்திலேமென்றும்‌, ஆயினும்‌, இங்கனம்‌ 
தேவரிரது சீரிசனவிசேடத்தாற் சைவராதம்‌ கருஈராயினோமென்‌ ஓரி 


பூத்தரைவாதில்வென்றசருக்கம்‌. ௩௬௧ 


மையோடு வணங்கணனொரென்பார்‌ பூசலாகிய நீறுடன்‌ புனையக்கமாலைகள்‌ 
காவியார்‌, தூசுகாதுவராடையைச்‌சவென்‌ இ அன்றி வணங்கினாரென்‌ 
அற்‌ கூறினார்‌. இசனான்‌ மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ காவிவஸ்‌ இரதாரி 


கள்‌ என்பது தள்‌ ளிதிற்றுணியப்‌ படு மெனக. (௯௦) 


கோட்ட மின்‌ றிய வுண்மை யார்சசகை கோட்கெின்ற முகத்தரா 
யிட்டு மூன்செய்‌ தவத்தி னாரிவ ரென்றுசநதையிலெண்ணியே 
வாட்ட ரும்திரு மீற ணிக்து வயங்‌ குருத்தி சாதனம்‌ 2 
கட்டி யங்கவர்‌ சவ ரங்ளெர்‌ பொங்கு தீக்கிரை யாக்கனார்‌. 
இ-ள்‌: கோட்டம்‌இன்‌ றிய உண்‌ மையரர்‌ - எஞ்ஞான்‌ றும்‌ நத; 
'லையினின்‌ றம்‌ சோணுதலில்லாச மெய்புணர்லையுடைய திருவாதஜர 
ஒகள்‌,--இவர்‌ முன்‌ செய்‌ ஈட்டு தவத்தினார்‌ என்று இர்மையில்‌ எண்‌ 
ணி-இவர்கள்‌ பூர்வசன்‌ மங்களிற்‌ செய்திட்டிய தவ த்தையுடையவமென்‌ அ 


A சக்தித்து--கை கோட்டுகன்ற முகத்தர்‌ ஆய்‌... 


அது பற்றித்‌ திருப்புன்‌ முறுவல்‌ செய்தின்‌ ற முகத்தையுடையலராய்‌ 
வாட்டு அரும்‌ திரு நீறு ௮ணிந்து - விதிப்படி ச்ரிப்பவரது மலவவியை 
வாட்தின ற அரிய விபூதியைத்‌ சர்‌ இருக்கரத்தினால்‌ அவர்கட்கணீர்‌ து 
வயங்கு உருத்திர சாதனம்‌ பூட்டி விளங்காநின்ற உருத்திராக்கமணி 
மாலைகளை அவர்கட்குப்‌ பூட்டி, -- அல்கவர்‌ வரம்‌ ளர்‌ பொங்கு இக்‌ 
கு இரை அக்நினார்‌ - அவரது மருதர்துவர்சோய்த்‌ தல ரவஸ்‌ இரங்களைமிக 


வுஞ்‌ சுவாலிக்கின் ற அக்கினிக்‌ இரையாகச்‌- கொடுத்தருளினார்‌. எ-ணு, - 


எண்ணிக்‌ கோட்டுகன்ற முகத்தரென முடிக்க, முன்செய்திட்டு 
தீவமென ற்பால அ செய்யுணடைக்கேற்பப்‌ பிரயோகிக்கும்வழி ஈட்டுமூன்‌ 
செய்தவமெனப்‌ . பிரயோலஃூக்கப்பட்ட ௮, வாட்டருர்திருநீ ஜென்பதனை 


வாள்தரும்‌ திருநீறெனக்‌ சண்ணழித் த, ஞான்‌ ததைத்தரும விபூதியெனச்‌ ப 


கோடலுமாம்‌. உருக்திரசாதனம்‌ உருத்‌ திராக்ஷ மணிமாலையாகிய சாத 
னம்‌. சாதனம்‌ சாதித்தற்கருவி. உருத்திரசாதனம்‌ உருதீதிரனேச சாதி 
ப்பதெனச்‌ கோடலுமாம்‌. தமது மெஞ்ஞான கிலையினின்‌ று மெஞ்ஞா 
ன்று மொருசிறி தர்‌ தவராகவரென்பார்‌ சோட்டமின்‌ றியவண்மையாரெ 

ன்றும்‌, அவமதியானன றி நன்குமதிக்கற்பாட்டான்‌ ஈகைத்தனரென்பார்‌ 
ஈட்டமுன்‌ செய்தவச்‌ நனாரென்‌ று சிர்தையிலெண்ணியே ஈகைகோட்டுஇ 
ன்ற முகத்தராயென்றுங்‌ கூறினார்‌. சலாம்‌ என்புழிச € -ஈரகம்‌, இல 
ரம்‌-கேடு. வருமொழிமுதலிகரம்‌ புணர்ச்சிவிகாரத்தாற்கெட்செ 2வரமெ 
னமுமடிர்க து. தன்னையுபெபவா த சரகயாதனையைக்‌ கெடுப்பதென்ப 
தீவர்கருத்தென்ச., - கோட்டமின்‌ நிய கெஞ்சினார்‌ எனவும்பாடம்‌. இப்பா 
டத்திற்குக்‌ சோட்டமென்பதற்கு - மாஜுபாடெனப்‌ 'பொருள்சொள்ச. 
அவர்‌ கேட்டவரம்‌ மூன்‌ மனுள்‌ ஒன்றைமாத்திரம்‌ ' கொடுத்திலர்‌ என்பது 


தர்‌ ற்பரியம்‌. (க்க) 
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பட்ட மனன மனா. 


நக திருவாதவூரடிகளபுரரணம்‌ 


பொய்யி லாவரு ளைய ரும்புலி யூரு ளார்களு முன்புசேர்‌ 
மைய லாயெ வேட மின்‌ றி வயங்கு நீறணி வார்களுக்‌ 
அய்ய காவிரி காட னுர்துக ரு மீழர்த மன்னனுஞ்‌ 
செய்ய மாமணி மன்று ளார்திரு முன்பு சென்று வணங்கினர்‌, 
இஃ-ள்‌: பொம்‌ இலா அருள்‌ ஐயரும்‌-மெய்ம்மையாகய ௪வகாறு 
ண்ணியததையுடைய இருளாதவூரடிகளும்‌,-புலியூர்‌ உளார்களும்‌ - இல்‌ 
லைவாழக்தணர்களும்‌ பிறறால்‌,-—முனபு சேர்‌ மையல்‌ ஆதிய வேடம்‌ இன்‌ 
தி வமில்கு மீறு ௮ணிலார்களும்‌ - முன்னரேபொரும்‌ இய மயக்கத்தைத்‌ 
தரும்‌ புத்தசமயவேடத்தை யொழித்துப்‌ பிரசாசிக்ன்ற விபூதியை , 
யணிந்த அர்‌ இியசைவர்களும்‌,-- துய்யசாவிரி சாடனும்‌ - சுத்தமாஇய சாவி 
ரிரதி வளஞ்சுரக்கும்‌ சாட்டையுடைய சோழமகாராசாவும்‌,- துகள்‌ 
இரும்‌ ஈழர்தம்‌ மன்னனும்‌ - புத்தசமயானுசாரமாஇய குற்றமற்ற ஈழதே 
யத்தரசனும்‌,--செய்ய மாமணி மன்றளார்‌ திருமுன்பு சென்று ணைஜழ்‌ 
னார்‌ - அழகிய மாணிக்கமணிகொண்டு குயிற்றிய சபையையுடைய ஈன்‌ 
கடவுளை அவரது சந்நிதியிற்‌ சென்‌ று வணங்கினார்கள்‌. எ-று, 


பெளத்தர்களைக்‌ கபடின்‌ றி உள்ளபடி சைவர்களாக இய திருவருளை 
யுடையவராகலிற்‌ பொய்யிலாவருளை யரென்‌ றும்‌, இர்திரன து பூக்காவின்‌ 
பொருட்டு அசத்தியமுனிவரது கமண்டலத்தினின்‌ றும்‌ விசாயசக்கடவு 
ளாற்‌ கவிழ்க்சப்பட்டு விரிந்தகதி வளஞ்சுரக்கும்‌ சாடாசலின்‌ தய்யகா 
விரிசாடென்றும்‌, வாதநிகழ்ச்சிக்‌ இடனாடிய புலீச்சரத்தினின்‌ றம்‌ கன 
கசபையையடைர்‌ து சபாசாயகரை நேரே தரிரித்துவணம்கனாராகலிற்‌ 
செய்யமாமணிமன்‌ முளார்‌ திருமுன்‌ புசென்‌ று வணம்னொரென்‌ முங்கூறினார்‌. 
ஈழர்‌ - ஈழதேயத்தவர்‌, ஈழம்‌ - பொன்‌, இலங்கை மேருஇரியின்‌ முடி 
யாதலான்‌ அதனை ஈழமென்றார்‌. அது, “கிலையடைவடவரைகுலைய 
சேர்‌ சனன்‌, றலையெனவிளந்கெய கீபணியப்பெரு, மலையினை மும்முடி. 
லாங்கியோங்கு£ீ, ரலைகடலிட்டனன னுமன்றாதையே?? “ஏழுநூறுயோ 
சனை யசலமிட்டூ€, ழாழநாறுயோசனை?3 என்பனவற்றானு மறிக. (௬௨) 


பொன்று கன்றதுமுத்தி யென்றுபுகன்றுநின்‌ றுழல்‌ புதீதர்தா 
மன்று கண்டு வணங்கி யன்புடன்‌ மாபெ ரும்தவ ராவதே 
யின்றி தன்பொரு ளாவ தென்பல வாறுடன்கடன்‌ மீதிலே 
சென்ற தண்புன லல்ல சோவுயர்தில்லையெல்லையைஈண்ணிஞர்‌. 
இ-ள்‌: பொன்றன்றது முத்தி என்று புகன்று நின்று உழல்‌ 
புத்தாதாம மன்று கண்டு அன்பு உடன்‌ வணற்ட மா பெரும்‌ தவர்‌ ஆவ 
தே - பஞ்சகர்தங்களு முற்றச்செடுின்‌ றதனையே மேத்தியென்று கூறி 
நின்‌ றுழலும்‌ புத்தர்கடா மிங்கனம்‌ சுத்தமாயாரூபமாகெய கனகசபையைத்‌ 
தீரிசித்‌ தன்போவெணங்டி மிகவும்‌ பெரிய சைவர்களாயெதென்னை 


புத்தரைவாதில்வென்‌ றசருக்கம்‌. ௩௬௩ 


பேோரற்புசம்‌ இதன்‌ பொருள்‌ ஆவது என்‌ - இதன துதாற்பரியமென்னை 
யெனின்‌ உயர்‌ இல்லை எல்லையை ஈண்ணினார்‌ - உயர்ந்த இல்லைமாக 
கரினெல்லையையடைச்தவர்கள்‌.--பல ஆறு உடன்‌ கடல்‌ மீதில்‌ சென்ற 
தண்‌ புனல்‌ அல்லரோ - பலஈதிகளாய்‌ ஒருசேரச்‌ சமுத்திரத்‌ தின்கட்செ 
னற நீரினியல்பையுடையரல்லரோ. எ. து, 


பலஈதிகளாஏச்‌ சமுத்திர்த்தின்கட்சென்‌ ற ஆற்றுநீர்‌ அர்மீரோடு 
சோர்து தன்னியல்புமுமு தும்‌ கெட்டு அச்சமுத்திரமீமீரயாய்ப்‌ பின்‌ மீளா 
தவாறுபோலத்‌ தில்லைமாஈகரினெல்லையையடைந்த புத்தர்கள்‌ ௮நரச௪ 
ரின்கணுள்ள சைவர்களோடு சேர்ந்து தம்யியல்புமுழுதும்‌ கெட்டச சை 
வர்களாய்ப்‌ பின்‌ புத்தசமயத்தில்‌ மீளாராயினார்களாகலின்‌, இதுவே 
அசன்றாற்பரியமென்பார்‌ இதன்பொருளாவதென்‌ பலவாறுடன்‌ கடன்‌ 
மீதிலே சென்ற சண்புனலல்ல3ரா வுயர்‌ இல்லை யெல்லையைஈண்ணினார்‌ 
என்றார்‌.  தில்லைத்தலவிசேடம்‌ கூர்த்திலிசேடம்‌ இீர்த்தவிசேடங்கள்‌ 
கூறியலாறென்பது நுண்ணிதினுணர்க. எனினென்பது விகாரத்தாற்‌ 
றொச்கது. “பன்னிறங்களவைகாட்மெபடிகம்போலுள்ளம்‌ பலபுலன்க 
ணிறங்காட்டும்‌ பரிசுபார்த்திட்‌. டர்மிரங்களென்னிறமன்றென்று தன்‌ 
தனெழில்நிறங்‌ கண்டருளினா லக்கிறத்தின்வேராய்ப்‌, பொய்ந்நிறவைம்‌ 
புலனிறங்கள்‌ பொய்யென மெய்கண்டான்‌ பொருர்‌திலவென்‌ சிவசத்தி 
தினொடும்போதான்‌ பின்னர்‌, முன்னிறை நீர்ரிறை முறியமுடுியோடி 
முந்ீர்‌ சேர்ர்தர்கிராய்ப்‌ பின்னீங்காமுறைபோல்‌?? என்பகனானு 
மறிக. (௯௩) 
மன்ற சன்றபின்‌ யாவ ருஞ்செல வாத வருறை வள்ளலார்‌ 
சென்றி லங்கு திருப்பு லீசர்‌ சிறந்த பாதம்‌ வணங்கியே 
நன்றி இன்றிய வங்கண்‌ வைகினர்‌ ஈல்ல தில்லையு ளாரெலா 
மென்று மிங்கிரு மையர்‌ நீரினி யென்று தம்மனை யேகினார்‌. 

இ-ள்‌: மன்று அகன்‌ றபின்‌ யாவரும்‌ செல - கனசச௪பையை 
விட்டு நீங்யெபின்னர்‌ மற்றையனைவரும்‌ தீத்தமுறைவிடங்கட்குச்‌ செ 
ல்ல வாதவூர்‌ உறை வள்ளலார்‌ - வரையா துசொடுக்கும்‌ உதாரகுண 
சீலராயெ திருவாதவூரடிகள்‌,_ சென்‌ று இலங்கு திருப்புலீசர்‌ சிறந்த 
பாதம்‌ வணங்‌) - மறித்துஞ்‌ சென்று விளங்காநின்‌ ற திருப்புலீசசரத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சிவபெருமானுடைய அழயெ திருவடிகளை வண 
ங்க, ஈன்றி துன்றிய அங்கண்‌ வைஇனர்‌ - தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ஈன்‌ 
மையிகும்படி அங்கே சிவயோகத்தில்‌ வீற்றிருஈ்தருளினார்‌,--ஈல்ல இல்‌ 
லையுளார்‌ எலாம்‌ ஐயர்‌ நீர்‌ இனி என்றும்‌ இங்கு இரும்‌ என்று தம்மனை 
ஏகினார்‌ - ஈல்ல இல்லைவாழக்‌ தணர்களும்‌ பிறரும்‌ அவாமி நீர்‌ இனி வில்‌ 
வாரணியத்துக்குச்செல்லா அ எம்பொருட்‌ டெப்பொழுதுமிங்சே தேவரீர்‌ 
சிவயோகம்‌ பயின்றிருமென்ற கூறித்‌ தம்மில்லங்களிற்‌ சென்றார்‌. எ-று, 


த்‌ 
௩௬௪. தி நூலா சுவர டி கன்‌ புராணப்‌ 
- துன்றிய என்பது செய்யியவென ணும்‌ வாய்பாட்டு விண டியம்சம்‌, 
பிறக்க முத்திசரார்‌ இரு வாரூரினு ம்‌ இறக்க முல்பிகருல்‌ காசிபினும்‌ 
ஒருசாற்றரிசிக்க மும்‌ திதருர்‌ கில்லை ெர்ததென்பார்‌ ஈல்ல சில்லை என்றார்‌. 
இச்செய்யுளால்‌ திருவாதஷாடிகள்‌ சிவஞான  மூஇர்ரசியுடையல ராயினா 
ராகலின்‌ அரசன்‌ முச்லாயிரை வேண்டிக்சொண்டபிரகாரம்‌ வில்லார 
தவத பாம்‌, : தி க ர பதா நிற டது 
ணியத்துக்குச்‌ செல்லாது. தில்லையில்‌ வாசமு்மெய்‌ கொண்டி ருர் கார்‌ 
இ ள்‌: * பது ட்ட ம அபக த 1 Pe ழ்‌ 
என்பதூஉம்‌, இதன்பின்‌ எரிவ்வடிஈஉண்மாட்டி மிசழ்ர்கு நிடழ்சிஇடிமொல்‌ 


லாம்‌ தில்லையை மிடமாகக்‌ தாண்ட மிசழ்ர்மன என்பனூம்‌ பெற்‌ 


றாம்‌. த (ஆத) 
பொன்னி சாடனு மீழகாடு புரந்த மன்னனு முன்பு செர்‌ 


ய்‌ 


| இ-ள்‌: பொன்னி ராடஸஷும்‌ - சாவிரிஈதி ளளைஞ்சாக்கும்‌ சாட்‌ 
டையுடைய சோழமசாராகாவும்‌ கழ சாமி புபரிச மன்னும்‌ - ஈழதே 
யத்தரசனும்‌, முன்பு சேர்‌ மன்ற வினோ மிர மண்று ணைன மீறு று 
ணிவார்களும்‌ - பூர்வசன்‌ மள்சளில்‌ அர்ச்சித்த ரில்பெர்ற யானம்‌ மிங்கக்‌ 
கனகசபையைக்‌ சரிரித்‌ அ ணெய்கி லவிபூரியை அர்க்க பும்க்ர்கசாயெ 
அர்‌ இியசைவர்களும்‌ ஞானம்‌ மூஇிர்ர்சக கோவை முன்னர்‌. அக இறை 
ஞீ அகன்று போய்‌ - சிவஞான ம்தின்மிக்க எஈமயகுாலராதிய கிருவா த 
வூரடிக சோச்‌ சர்சி௫யில்‌ வணங்கி அறிம ரி பெற்‌ ஈவ்விடக்தை விட்‌ டசன்‌ 
போய்‌, மின்னு மா மணி மாட மாணளிசை தம்மில்‌ அன்பு டன்‌ மே 
வினர்‌ - பிரகாசிக்னெற ுத்நினய்கள்‌ குயிற்றிய மென்மாடன்களிணும்‌ 
திருமாளிசைகளினும்‌ குருலில்கசய்கமபம்‌ லியோ டஙய்கிருக் கண்ர்‌. எ-று, 


திருவாத்வூரடிசள து சகவாசத்தாற்‌ குழுலிங்கசய்கமன்களில்‌ விசே 
டபத்தி செய்திருந்தனரென்பார்‌ ஞானமுதிர்ர்சு கோவையகன்‌ றுபோய்‌ 
அன்புடன்மேவிஞர்‌ என்றார்‌, அன்புடனெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறுசலாற்‌ 
குருலிங்கசங்கமங்களிலென்பது பெற்றாம்‌, இசமூனணே இருவாசஷாடி 
கள்‌ புத்தரைவாஇல்வென்றபின்னாம்‌. இருப்புலிச்சாம்நிலே சிவயோசும்‌ 
பயின்‌ றிருப்பச சோழமகாராசாவும்‌, ஈழதேயத்குமாணும்‌, அர்தியசைவர்‌ 
களும்‌, அவரிடத்‌ தனுமஇபெற்றுக்கொண்டு சென்று சிதம்பராலயவீதியி 
லே யுள்ள சோழமகாராசாவினது மாடமாளிகைகளில்‌ அன்வாசனுபசரில்‌ 
கத்‌ தங்கனாரென்பது பெறப்பட்டது. (௯௫) 


புன்மை வேட மகன்று நீறு புனைந்து ளரர்களு மன்ன னுந்‌ 

தொன்மை யார்திரு லாத வோர்‌ அலங்கு பரதம்‌ வணங்கியே 
நன்மை யார்மணி மன்றி றஜைஞ்செெயந்துகெஞ்ினில்வஞ்ச மாம்‌ 

வன்மை யான தொழிர்து இல்லைத மன்னு மூரென வைஇஞர்‌. 


தஇிருவடிபெற்றசருக்கம்‌. Hi லட 


இ-ள்‌: புன்மை வேடம்‌ அகன்று நீறு புனைர்‌ துளார்களும்‌ மண்‌ 
னனும்‌ - புல்லிய புத்தசமயவேடத்தைக்‌ களைந்து விபூதியைத்தரித்த 
அர்தியசைவர்சகளும்‌, அவர்சட்சரசனும்‌ தொன்மை ஆர்‌ இரு வாத 
வூரர்‌ அலங்கு பாதம்‌ வண்‌ இ - பழைய திருவாதவூர்டிகள்‌ ௮ விளங்கா 
நின்‌ ற திருவடிகளை நாடோறும்‌ போய்‌ முன்னர்த்‌ தரிசித்து வணங்கி 
ஈன்மை அர்‌ மணி மன்று இறைஞ்ூ - அதன்பின்னர்‌ ஈன்மைபொருர்‌ 
திய அழிய கனகசபையையடைர் து சபாராயகரைத்‌ தரிசித்துவணங்‌ 
இ. ரெஞ்சினில்‌ வஞ்சம்‌ ஆம்‌ வன்மை அது ஒழிந்த - அவ்வழிபாடு 
வாயிலாகத்‌ தம்மனத்தின்கட்‌ புத்தசமய வாதனாபலம்‌ பற்றியுள்ள கபட 
மாகிய முரண்‌ தானே நீற்கப்பெற்று_ தில்லை ஈயர்து தம்‌ மன்னும்‌ ஊர்‌ 
என லவை இஞர்‌ - தில்லைமாநகரை விரும்பித்‌ நமது இருட்டு 
ண்டு அங்கிருர்தனர்‌. எ-று. 

தொன்மை திருவாதஷரை வெற்‌ தை அளம்‌ யுள்ளபடி 
விசுவசித்‌ து வழிபடுமன்‌ பர்கள து இருதயத்தின்கண்‌ விளங்கித்‌ தோன்று 
ம்‌ பாதங்களாகலிற்‌ நுலங்குபாகமென்றும்‌, சம்சாரவழக்கறுக்கும்‌ புண்‌ 
ணிய௪பை யாதலின்‌ ஈன்மையார்‌ மணிமன்றென்றுங்‌ கூறினார்‌. குரு 
வாகலிற் .அிகுவாதஜரடிகளை முன்னும்‌, அவராற்‌ காட்டப்படுங்‌ கடவு 
ளாகலித்‌ சபாசாயகரைப்‌ பின்னும்‌ வணங்கனொரென்‌ ௧, (௬௬). 


பத்தரை வாதில்வேன்ற சருக்கம்‌ முற்றிற்று. . 
அட. திருவிருத்சம்‌, ௫௧௦ 


ஆனக்கனவயவவைகக்க்டவளுகளாவ க, ச 


 இருவடியெத்ற சருக்கம்‌. 


பலா மல பல 


உடம்படப்‌ ரணில்‌ மெய்யா ரைத்த ச சமய 'மென்னுர்‌: 
தடங்கயத்‌ திரளை வெல்லுர்‌ தனிப்பெரு மடங்க லன்னார்‌ 
நெடுந்தவப்‌ பெருமை ராலே. நினை ப்பருஞ்‌ சைவ ஞான 


மிடம்படப்‌ புகல்வார்‌. பன்ன செய்திய செய்தி சொல்வாம்‌. 


இடள்‌: . பொய்யை மெய்‌ ஆ உடம்பட உரைத்திட சமயம்‌ என்‌ 
னும்‌ தடம்‌ கயத்‌. திரளைத்‌ தனி 'வெல்லும்‌ பெரு மடங்கல்‌ அன்னார்‌ - 
மது பெர்ய்ச்சமயத்தை மது மெய்ச்சமயம்போலச்‌ தார்க்கீகர்களும்‌ நர்‌ 
அுச்கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ ' வாதிக்கவல்ல பெளத்தசமயமாகிய பெரியகா 
ட்டின்‌. சண்‌ வாழும்‌ புத்தர்களா௫ய யானைக்கட்டங்களைத்‌ தனிரின்று 
வென்ற ஒரு சிங்கவேறுபோல்பவரும்‌,---நெடும்‌ தவப்‌ பெருமையாலே 
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௩௬௬௯ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


நினைப்பு அரும்‌ சைவஞானம்‌ இடம்படப்‌ புகல்லார்‌ - அனற்தகோட பூச்‌ 
வசன்மங்களிற்‌ செய்துசொண்ட. சிவபுண்ணியவிசேடத்‌ னாலே ஈம்ம 
னோர்‌ இகவியல்பிற்றென்று நினைத்தற்குமரிய சிவஞானத்தை அசத்திய ற்‌ 
புத அதிமதுர சத்தச்செர்தமிழ்‌ மொழியிஞலே இருனாசகமாச அகல 
விரித்துப்‌ பிரசங்கக்குஞ்‌ சமயகுரனருமாடய திருவாதவூரடிகள்‌ பின்‌ 
னர்‌ - இங்கனம்‌ புத்தரை வாதில்‌ வென்‌ ஐருளியபின்னர்‌,--.எய்‌தியசெய்தி 
சொல்லாம்‌ - சபரசாயச2.து திருவடிபெற்ற சரித்திரத்தை இனியால்‌ க 
அவம்‌, எ-று, 

சோய்‌, மெய்‌, தடம்‌ என்பன ஆகுபெயர்‌. தகடமேன்‌ பதனை இய 
தஇபெயரெனக்கொண்டு மலைப்பச்கமென்‌ றலுமொன்று. தடச்சயமென ச்‌ 
பாலது மெலிச்துசின்றது. ஆக்கம்‌ உலமப்போறாட்கண்‌ வந்தது. தனி 
வெல்லுமடங்கல்‌, பெருமடங்கலெனத்‌ தனிச்தனி உட்டுக. ஒருவரே 
பலரை வென்றார்‌ என்பார்‌ தடங்கயத்‌ திரளை வெல்லுர்சனீப்பெரு மடம்‌ 
கலன்னார்‌ என்றும்‌, இவ்வொருபிறப்பிற்செய்த தலர்தானே அமையா 
தென்பார்‌ செடுர்‌ தவப்பெருமையாலென்‌ றும்‌, திருடி ஞான்மாகலீன்‌ 
அதனை நினைப்பராஞ்சைவஞர்ன மென்‌ றும்‌, சூக்குமமாயெ அசவெஞாண 
தீதையே ஈம்போலிகளும்‌ ஒருவாறுணரும்வண்ணம்‌ திருவாசகமாக மிச 
வும்‌ விரித்துப்‌ பாடியருளினார்‌ என்பார்‌ சைவஞானமிடம்படப்‌ புகல்‌ 
வார்‌ என்றுல்‌ கூறினார்‌. திருவடிபெ.ற்றசருச்சம்‌ என்புழி அடியென்‌ 
ஐது சித்தார்‌ த்சைவ்‌ சுத்தாத்திவித ருந்ச்‌திஸ்யயாகவின்‌ ௮௦5 இண்டுபசா 
ரத்தின்‌ பா.ற்படுமென்ச, சைவஞான மிடம்படப்புகல்வார்‌ என்பதற்குத்‌ 
்‌ தாம்‌ முன்னுபதேசிச்சகப்பெற்ற சிவ்ஞானபோதப்பொருளைப்‌ பின்னர்‌ 
உலகங்கடைத்தேறும்‌ பொருட்டுச்‌ திருவாசகமாக விரித்துரைப்பவர்‌ என்‌ 
லு மொன்று, சிவஞானபோ தப்பொருள்‌ திருவாசகத்து எடங்கியி 
ருக்தலை, ““வேதம்பசு வதன்‌ பான்‌ மெய்யாகம நால்வ, ரோதுந்தமி மதனி 
னுள்ளுறுசெய்‌ - போதமிகு, செய்யினுறு சுவையா நீள்வெண்ணெய்‌ மெ 
ய்கண்டான்‌, செய்ததமிழ்‌ நூலின்‌ றிறம்‌?? என்பதனாலுமறிக, (௧) 
ஆடல்வெம்‌ படையி னாட்சி யெழுச்சியோ டச்சோ வென்னும்‌ 
பாடலும்‌ தெய்வ லோக யாத்திரைப்‌ பத்து மோதித்‌ 
தேடலுர்‌ திகைப்பு மீளத்‌ தெளிதலுஞ்‌ சிறுமை கொண்டு 
வாடஅங்‌ களிப்பு மில்லா ஈற்பெரு வாழ்வி லானார்‌: 

இ-ள்‌: ஆடல்‌ வெம்‌ படையின்‌ இட்ட எழுச்சி ஓட - இருவா 
தீஷாடிகள்‌ விரும்பத்தகும்‌ ஞான்வெற்றினையியுடைய்‌, ':சண்சளிரண்டும 
வனகழல்‌ கண்டுகளிப்பனவாகாதே?9 என்பதை முதலாக்வுடைய திருப்‌ 
படையாட்சியும்‌, ““ஞானவாளேர்‌ தமையர்‌ சா.தப்பறையறைமின்‌33 என்‌ 
பதை முதலாசவுடைய திருப்படையெழுச்சியும்‌ அச்சோ என்னும்‌ 
பாடலுடம - “அச்கோ?? என்பதனை இறுதியாகவும்‌, “முத்திரெறியறி 
யர்த ரூரச்சரொடு முயல்லேனை 30 என்பதை மூதலாசல்டைய அச்சோப்‌ 


திருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ௩௬௪ 


பதிகமும்‌, -சதெய்வலோக யாத்திரைப்பத்தும்‌ ஓ.தி--பூவார்சென்னிமன்‌ 
னனெம்புயங்கப்‌ பெருமான்‌ சறியோமை?? என்பதை முதலாகவுடைய 
சிவலோக யாத்திரைப்பத்துமாஇய இிருவாசகங்களைத்‌. திருவாய்மலர்ர த 
ருளி,--தேடலும்‌ திசைப்பும்‌ மீளத்‌ தெளிதலும்‌ சறுமைகொண்டு - தமது 
அகசரிசனத்துக்‌ சகப்படும்‌ ௮றிவுருவாகய சவத்தை தரொருசான்மறந்‌ ' 
. அதேதெலும்‌ தேடியவழிக்‌ காணாது இகைத்தலும்‌ பின்பு கண்டு தெளி 
கலுமாகய ஆன்மபோதச்சேட்டைகளென்னும்‌ “ சறுமைகளைப்‌ பொரு 
ந்தி--வாடலும்‌ களிப்பும்‌ இல்லா ஈல்‌ பெரு வாழ்வில்‌ ஆனார்‌ - அவஜ்றாற் 
லுன்புறு சலுமின்புறுதலுமாகய சீவோபாதிகளில்லாத சதாதரிசனமெனப்‌ 
படும்‌ நல்ல பேரின்பவாழ்வையுடைய சிவஞானச்செல்வாயினார்‌, எ-று, 


வெம்மென்பதற்குப்‌ படையென்பதற்கேற்ப வெவ்வியவெனவும்‌ 
பொருள்கூறுக்‌, படையென்பது எழுச்சியோடும்‌ கூட்டப்பட்டது. தேட 
ஓர்‌ திசைப்பும்பற்றி வாடலும்‌, மீளத்‌ தெளிதல்பற்றிக்‌ களித்தலுமில்லா 
தீவாழவென்க, தேடுசன்முதலிய வைர்‌துமில்லாத வாழவென்‌ றலுமொ 
ன்று. ஓதி, ஆனார்‌ எனச்‌ காரணகாரிய முனதயாகவைத்‌ து முடித்தலின்‌, 
இத்திருவாசகங்களை ஒதி இச்வோபாதிகளை நீங்கினார்‌ என்‌ பதுபெற்றாம்‌. 
“அறியாமையறிவக ற்றி யறிவினுள்ளேயறிவுதனையருளினால றியாதேயறிர்‌ 
அ, குறியாதேகுறித்தந்‌தக்கரணங்களோடுங்கூடாதேவாடாதேகுழைம்‌ இரு 
ப்பையாஇத்‌, பிறியாதசிவன்‌ ருனே பிறிர்‌ துதோன்‌ றிப்பிரபஞ்சபேதமெலார்‌ 
தானாய்த்தோன்‌ நி, செறியாலே யிவையெல்லா மல்லவா நின்றென்றுர்‌ 
தோன்‌ நிவெனிரா தாரனாயே? என்பதாஉம்‌ இக்கருத்தேபற்றிவர்த து. (௨) 


போற்றுமஞ்‌ செழுத்து நீறும்‌ புவிமிசை விளங்கத்‌ துன்ப. 
மாற்றிடுஞ்‌ சைவ ஞான வாசகம்‌ புகல வந்தார்‌ 
சற்றமில்‌ புலியும்‌ பாம்புஞ்‌ சீர்பெற விளங்கு மன்றி 
லேற்றினன்‌ புலியூர்‌ மேலைச்‌ சிவபத மென்று கண்டார்‌. 
இ-ள்‌: போற்றும்‌ அஞ்செழுத்தும்‌ நீதும்‌ விவிமிசை விள்ற்ச்‌-- 
விதிப்பழ. அன்போடு செபிப்பவரையும்‌ தரிப்பவ்ரையுஞ்‌ சனனசாகரத்‌ 
தமிழர்தாது காக்கும்‌ வெகூல்மர்‌ திரமாஇய ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரமும்‌ சிவன்‌ 
னங்களாகிய விபூதி ருத்திராக்ஷங்சளும்‌ இர்ிலவுலகெங்கும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
படி, துன்பம்‌ மாற்றிடும்‌ சைல ஞானவாசகம்‌ புச்ல்‌ வந்தார்‌ - ஆன்மாச்‌ 
கட்குப்‌ பாகம்வருவித்‌ துப்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தைத்‌ தப்பா அ நீக்கவல்ல வெ 
ஞானத்தையே பொருளாசவுடைய திருவாசசத்தைப்‌ பாடியருளும்வண்‌ 
ண்ட்‌ தருவவதாரஞ்செய்தருளிய சமயகுரவராயெ . திருவாதலூடிகள்‌ 
சத்தம்‌ இல்‌ புலியும்‌ பாம்பும்‌ ர்‌ பெற விளங்கும்‌ மன்றில்‌ .ஏற்றினன்‌. 
புலியூர்‌ - வியாக்‌செபாதமுனிவரும்‌ ப.தஞ்சலிமுனிவரும்‌ பரமுத்திபெற்று 
ய்யும்பொருட்டுப்‌ பராசத்தியால்‌ அதிட்டிக்கப்பட்ட சத்த மாயாமயமாய்‌ 
விளங்கும்‌ சனசசபையையுடைய சிவபெருமானது சிதம்பரத்தை, மே 


௩௬௮ திருவாதவூரடிகள்‌ புராணம்‌ 


லைச்‌ வெபதம்‌ என்று கண்டார்‌ - எவ்வுலகங்கட்கு மேலாகிய 'வெலோக 
மென்று தம்மறுபூதியிற்‌ கண்டு தெளிந்தார்‌. எ-று, 
உருதீதிராக்ஷம்‌ உபலக்கணத்தான்‌ வருவிக்கப்பட்ட ஐ. விளங்கப்‌, 
புகல, வந்தார்‌ எனச்‌ காமியகாரண முறையானே ஒருதொடராகனைத்து 
முடிக்க. விளங்கவர்தார்‌ புகலவந்தார்‌ எனச்‌ தனித்தனி முடித்தலுமொ 
ன்று. மாற்றிடும்‌ வாசதமென்க, . ீற்றயில்புலியும்பாம்புமென்பன பிறி 
தினியைபுகக்கிய விசேடணமாய்‌ ஈடைமலை என்பதுபோனின்‌ ற குறிப்‌ 
புமொழிகள்‌. விலங்கினுட்‌ ஒலியும்‌ ஊர்வனவற்றுட்‌ பாம்பும்‌ யிக்கூிற்றத்‌ 
தையுடையனவாகலின்‌ இவ்வாறுகூறினார்‌. சீர்‌ ஈண்டு முத்தி, மன்றி 
லேற்றினன்‌ புலியூர்‌ என்புழி ஏற்றினனென்ப திடைப்பிறவரல்‌, போத்‌ 
றல்‌டிதுச்தலுமாம்‌. அஞ்செழுத்தும்‌ நீறும்‌ புவிமிசைவிளக்கு சற்குக்கார 
ணம்‌ இருவாசகம்‌ புசன்றருளினமையும்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌ இருவவ 
தாரமுமாமென்பார்‌ போற்றுமஞ்செழுத்துகீறும்‌ புவிமிசைவிளச்கத்‌ துன்ப, 
மாற்றிடுஞ்சைவஞானவாசசம்‌ புகலவர்தாரென்‌ றும்‌, சிதம்பரம்‌ பூலோக 
சிவலோகமென்ப தநுபூதியில்வைத்து நிச்சயித்தறிர்சாரென்பார்‌ புலியூர்‌ 
மேலைசசிவபதமென்‌ று கண்டார்‌ என்‌ ஐங்‌ கூறினார்‌. (௩) 


அய்யரங்‌ குறையு நாளி லாடக மன்றி லாடு 
மெய்யர்தங்‌ கருணை யாலோர்‌ வேதிய வடிவம்‌ கொண்டு 
துய்யமுப்‌ புரிதூன்‌ மார்புற்‌ அலஙகுபுத்‌ தகமும்‌ தோன்றச்‌ 
செய்யமென்‌ பாத ரோவச்‌ சென்றுமுன்‌ னாக நின்றார்‌. 
இ-ள்‌: அய்யர்‌ அங்கு உறையும்‌ ்‌ நாளில்‌ - திருவாதவூரடிகள்‌ 

அங்ஙனம்‌ சிவயோகஞ்செய்துகொண்டிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ ஒருராள்‌_— 
ஆடக மன்றில்‌ ஆடும்‌ மெய்யர்‌ - கனகசபையிலே பஞ்சதிருத்திய நிருத்‌ 
தீஞ்‌ செய்தருளும்‌ அருட்டி.ருமேனியையபுடைய சபாஈாயகர்‌,-—தம்கருணே 
யால்‌ - தர்திருவுள்ளத்‌தமுகிழ்த்த கைம்மாறற்ற பெருங்கருணைத்திறத்‌ 
தினாலே.மார்பு அய்ய முப்புரி நாலும்‌ அலங்கு புத்தகமும்‌ தோன்ற ஓர்‌ 
வேதியவடிவம்‌ கொண்டு - திருமார்பிலே சத்தமாகிய உபவீதமும்‌ திருக்‌ 
கரத்திலே வெண்மைவிளங்கும்‌ புத்தகமும்‌ வெளிப்பமொரறோர்‌ பிராமண 
வடிவங்கொண்டு_—.செய்ய மெல்‌ பாதம்‌ நோவச்‌. சென்‌ று. முன்‌ ஆச நின்‌ 
ரூர்‌ - சிவந்த மெல்லிய திருவடிகள்‌கன்‌ நிவருர்த ஈடர்து திருப்புலீசசரத்‌. 
திற்‌ சென்று அவ்வடிகட்கெதிராக நின்‌ றருளினார்‌. எ -. று. 2 

.அய்யரென்பது சமனாக்கரம்‌. அத “போலியெழுத்தைப்‌ போற்று 
தல்கடனே?3 என்பதனாற்கொள்க, மார்புமென்னுமும்மை. மாற்றிப்‌ யொ 
ருள்கொள்ளப்பட்ட த. 'தோன்றக்கொண்டு, ரோவச்சென்று நின்றாரெ 
னமுடிக்க, பிரமதேஜஸ்‌ ஈவைச்‌ தருவதாகவிற்‌ றுய்யமுப்புரி நாலென் றும்‌, 
எழுதி மைச்சாப்பிடுதல்செய்யா _வெண்புத்தகமாகவிற்‌ 'றுலங்கு புத்தக 
மென்றும்‌, அம்மை தடவக்‌ குழைந்து கன்றும்‌ பாதமாகலிற்‌ ' செய்யமென்‌ 
'பாதமென்றுங்‌ கூறினார்‌ வ ட... (௪) 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ப ௩௬௯ 


மூன்புற நின்ற வேத முதல்வரை முகத்தி னோக்கி 
பின்புற வாத வூர ரிருமென விருந்த பின்னர்க்‌ 
கொன்புனை மறையின்‌ மிக்இ செங்குளீர்‌ கூறு மென்ன 
மன்பெரு வளஞ்சேர்‌ பாண்டி மண்டலத்‌ திருப்பே மென்றார்‌. 

இ-ள்‌: முன்பு உற நின்ற வேத முதல்ஷரை - இம்கனம்தமக்கெ 
இருறவர்‌ த நிற்கின்ற வேதவித்தாடயெ சிவபெருமானை வாதவூரர்‌ இன்‌ 
புற முகத்தில்‌ சோக்கி இருமென - திருவா வூ ரடிகள்‌ இனிதாக முகத்தி 
ம்பொருந்த சோக்‌] இங்கே இருமென்‌ இசொல்ல இருந்த பினினர்‌ - 
அவரிருர்தருளியபின்னர்‌-—கொன புனை மறையின்‌ மிச்‌£ர்‌ எங்கு உளீர்‌ 
கூறும்‌ என்ன - பெருமைபொருந் திய வேதத்தில்வல்ல அர்தணரே உது 
சனனதேயம்‌ யாது சொல்லுமென் று வின௮,--மன்‌ பெரு வளம்‌ சேர்‌ 
பாண்டி மண்டலத்து இருப்பேம்‌ என்றார்‌ - அதற்கவர்‌ நிலைபெற்ற பெரிய 
வளம்பொருந்திய பாண்டிமண்டலத்தின்கண்‌ ணாமிருப்பே மென்று 
கூறியருனினார்‌, எ-று, 

இன்புற என்னுமடையை இருத்தலுன்‌ கூறுதலுமாஇய இரண்டிற் 
கும்‌ பொதுவாகக்கொள்க, யோகக்காட்யொெனன்றிச்‌ சாக்‌இரத்திற்‌ கண்‌ 
டனரென்பார்‌ முகத்தினோக்‌ட என்றும்‌, மறைந்தபொருளுடையதாய்‌ 
வியாசரூனிவர்‌ முதலிய எத்துணை அண்ணறிவாளரையும்‌ மயக்கும்‌ பெரு 
மையை யுடையதாகலிற்‌ கொன்புனைமறை என்றும்‌, பாண்டிமண்டலம்‌ 
ஞானாசாரியராய்‌ வெளிவரச்‌ அபதேரிச்த தேயமாகலின்‌ அதுபற்றிப்‌ பாண்‌ 
ட.மண்டலத்திருப்பேமென்றுங்‌ கூறினர்‌. இருவருக்கு மொருதேயமா 
யின்‌ அத்தேசாபிமானம்பற்றித்‌ தம்வேண்டுகோட்‌ கெளிதினுடம்பவொ 
மெனக்‌ கருதிக்‌ கூறும்‌ ஈம்மனோர்போலக்‌ கூறினாரென்பார்‌ பாண்டி மண்‌ 
டலத்திருப்பேமென்று கூறினார்‌ என்றலுமாம்‌, முூகத்தினோக்யென 
வேண்டாகூறினார்‌, அம்முகம்‌ அதீ தணைப்பேரழகுடையசெனச்‌ தாம்‌ 
வேண்டியது முடித்தற்கென்க எனினுமமையும்‌. மன்‌ பெருவளஞ்சேர்‌ 
பாண்டியென வீசேடித்தார்‌ கல்விவளம்‌ செல்வவளமிரண்டு மொருங்‌ 
 குடைமையினென்‌ ௧, (௫) 


பாண்டிசா டென்ற பின்னர்ப்‌ பரிவுடன்‌ செறிவு கூறி 
யிண்டுநீர்‌ வருதல்‌ வேண்டுங்‌ காரிய மியம்பு மென்ன 
வாண்டநா யகன்ற னாணை யரயெ கரும அம்மைக்‌ 
காண்டலே யென்று பின்னுங்‌ கருத்துற விதனைச்‌ சொன்னார்‌. 
இ-ள்‌: பாண்டி நா என்ற பின்னர்‌ - அவ்வந்தணர்‌ நீந்தேயம்‌ . 
பாண்டிதேயமென்‌ ஐருளிச்செய்தபின்னர்‌,--பரிவு உடன்‌ செறிவு கூறி- 
அதுகேட்ட திருவாதவூரடிகள்‌ முன்னையினும்‌ அன்போடு சலப்புவார்த்‌ 
தைகளைக்‌ கூறி, ஈண்டு நீர்‌ வருதல்‌ வேண்டும்‌ காரியம்‌ இயம்பும்‌ என்ன- 
இங்கே நீர்‌ வரவேண்டும்‌ காரியமென்னை சொல்லுமென்று வினவ. 
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௩௭௦ திருவாதலூரடிகளபு ராணம்‌ 


அண்ட நாயசன்றன்‌ ஆணை ஆ௫ய கருமம்‌ - அது, உம்மைத்‌ திருப்பெரும்‌ 
துறையின்‌ கண்‌ அடிமைக்கொண்ட ஆன்‌ மசாசராடிய சிவபெருமான து 
ஆஞ்ஞையாதிய காரியமே றிம்மைக்‌ காண்டலே என்று -அது. நும்‌ 
மைச்‌ சாணுதலான்‌ முடிவதாமென்று முன்னர்ப்‌ பொதுனகையாற்‌ 
கூறி பின்னும்‌ கருத்து உற இதனைச்‌ சொன்னார்‌ - பின்னரும்‌ அவரது 
மனத்திற்‌ பதியுமாறு சிறப்புவகையான்‌ இதனைக்‌ கூறியருளினார்‌. எ - று. 

பாண்டியனா? பாண்டிகாடென மரீ இயிற்று, மேற்‌ பாண்டிமண்டல 
மெஸ்‌ றதமது. செறிவு அ௫பெயர்‌. காண்டலான்‌ முடிவகைக்‌ காண்ட 
லென்றெழிர்‌த அபசாரம்‌, நாம்‌ ஈண்ளெருங்‌ காரியம்‌ நிமமையாண்ட 
சிவபெருமானது அஞ்ஞையாதிய காரியமேயாசலின்‌ அது நும்மைச்‌ 
சணிடவடன்‌ எளிதின்‌ மூடியுமென்‌ பார்‌ அண்டசாயகன்‌ றனாணையாகிமகரு 
மநும்மைக்காண்டலே யென்றுபசரித்தும்‌, அஜ அ௮வவடிகளது மன த்தை 
ஈர்ச்கவல்லதென்பார்‌ கருத்துற என்றும்‌ கூறினார்‌. மதுரைச்‌ சோமசர்‌ 
தரக்கடவுள்‌ பரிமேலழகராஇயும்‌, அருமைத்திறாமுடிமேன்‌ மண்சுமர்‌ 
தும்‌, அடியுண்டும்‌, தம்மைப்பாதுகாத்த தேயம்‌ பாண்டிதேயமாசலின்‌, 
அதுபற்றிப்‌ பாண்டிராடென்‌ ற பின்னர்ப்பரிவுடன்‌ செறிவு கூமழினாரென்‌ 
றலுமொன்று, தக்கார்‌ ஒருவர்மாட்டு மற்றொருவர்‌ சென்றுழி எண்டர்‌ 
௮ர்ததென்னையென வினாநிகழுங்காற்‌ நிருவருளைமுன்னிட்டுத்‌ தம்‌ 
மைப்‌ பார்க்குமாறு வத்தேனென முன்னர்ச்‌ சற்கா.ரங்கூறிப்‌ பின்னர்த்‌ 
தாம்‌ வர்தசாரியங்‌ கூறுதலே உலகவழக்காகலின்‌, அவ்வாறு கூறியருளி 
ஞாரென்பார்‌, ஆண்டராயகன்‌ தனாணையாதநியகருமதுமமைக்‌, காண்டலே 
யென்‌ றுபின்னுங்கருத்துற விசனைச்சொன்னார்‌ எனினுமமையும்‌. ( ௬) 


மண்ணிடைப்‌ புகுந்து மேலை வானிடைப்‌ பறந்து முன்னர்க்‌ 
கண்ணனு மயணனுந்‌ தேடிக்‌ காண்ப தற்‌ கரியார்‌ தம்மைப்‌ 
புண்ணிய மன்‌ றி லாடும்‌ புனிதரைப்‌ பரியி லேறப்‌ 
பண்ணுநும்‌ பெருமை யாலே வாழ்ந்தது பாண்டி காடு. 
இ-ள்‌: முன்னர்ச்‌ கண்ணனும்‌ அயனும்‌ - முன்னொருஞான்‌ று 
விஷ்ணுவும்‌ பிரமாவும்‌,-— மண்‌ இடைப்‌ புகுர்தும்‌ மேலை வான்‌ இடைப்ப 
றந்தும்‌ - மண்ணின்கட்‌ பன்றியாக அகழர்‌ துநுழைந்தும்‌ மேலாகிய ஆகா 
யத்தின்கண்‌ ௮ன்னமாடிப்‌ பறந்தும்‌, தேடிச்‌ காண்பதற்கு அரியார்‌ 
சும்மை - முறையே அடிமுடிகளைத்‌ சேடிக்‌ சாணுதற்கரியவரும்‌,--புண்‌ 
ணிய மன்‌ றில்‌ஆடும்‌ புனிதரை - சுத்‌ சமாகிய வெள்ளியம்பலத்‌, தின்‌ கண்ணே 
பதஞ்சலி வியாக்கிரபாத முனிவர்கள்பொருட்டுத்‌ திருடனஞ்‌ செய்தரு 
ரூபவறாமாயெ சோமசுந்தரச்சடவுளை,--பரியில்‌ ஏறப்‌ பண்ணும்‌ இம்‌ 
பெருமையாலே - இடபத்தின்‌ சணன்றிச்‌ குதிரையிலிவர்ர்‌ செழுச் தருளும்‌ 
படி. செய்த உம்முடைய விசேடமூமையினாலே,--பாண்டிராடு வாழ்ந்‌ 
தது - பாண்டிசாடு மற்றைச்‌ சேர சோழ ஈாகெளினும்‌ பெருவாழ்‌ 
வடைநதது, எ-று, | 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌ ௩எக 


மண்ணின்‌ மும்‌ வானுண்மையின்‌ மேலைலானென்றது பிறிதினி 
யைபுநீக்கிய விசேடணம்‌, ஐ சாரியை. கண்ணனும்‌ அயனும்‌ மண்ணிடைப்‌ 
புகுர்‌தம்‌ வானிடைப்பறர்‌துமென்பது நிரநிறை, கண்ணன்‌ - பாகதச 
சிதைவு, சிருட்டி திதி கருக்தாச்களாகிய பிரமவிஷ்ணுக்கள்‌ அங்கன்‌ 
கேடியும்‌ காணாமைக்‌ கேது யானெனதென்னும்‌ அகங்கார மமகாரங்க 
ளும்‌, திருவாதவூ£டிகள்‌ இங்கனம்‌ மிக எளிதில்‌ குதிரையிலிவர்ந்‌ தெழுந்‌ 
தருளச்‌ செய்தமைக்கேது அகங்கார மமகாரக்கேமொகவின்‌ , அவற்றை 
யொழித்து மெய்யன்‌ புபூண்டு, அத்‌ திருமூர்த்திபரனையே முழுமுதலென்‌ 
றும்‌, அவரைவழிபடும்‌ சைவசமயத்தையே மெய்ச்சமயமென் றும்‌ , உள்ள 
வாறு விசித்து வழிபட்டுப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ பெருவாழ்வடைத ற்‌ 
குரியார்‌ அர்மிகழ்ச்சியை நேரேசண்டுநு கேட்மெறிந்த பாண்டிகாட்டின்‌ 
கணுள்ளவரேயாகலின்‌, அவர்களே அர்கிரதிசயவின்பத்தைத்‌ தப்பாது 
பெறுதற்குரியாரென்‌ பார்‌ நும்பெருமையாலே வாழ்ந்தது பாண்டிநாடு 
என இங்கனங்‌ கூறியருளினார்‌. (௪) 
தென்‌ பெறாற்‌ துறையி லையன்‌ றிருவடி. சேவை செய்து 
துன்பமொன்‌ றின்றி வாவி சூழ்கமுக்‌ குன்றிற்‌ சென்று 
பொன்பொலி மன்றி லெய்திப்‌ புத்தரைவாதில்‌ வென்‌ 4 
ரென்பஅ கேட்டுப்‌ பின்னர்‌ யாவரு மகழ்ச்சி கொண்டார்‌. 

இ-ள்‌: தென்‌ பெரும்‌ துறையில்‌ ஐயன்‌ திருவடி சேலைசெய்‌ ௫- 
நீர்‌ மதுரையை விட்டுநீய்யெபின்பு தெற்கின்௧கணுள்ள திருப்பெருர்‌ ௮ 
றையிலே பரமாசாரியரையடைக்து அவருடைய திருவடிகளைத்‌ தரிசித்து 
வணங்கித்‌ அதித்து-- துன்பம்‌ ஒன்று இன்றி வாவி சூழ்‌ கழுக்‌ குன்றில்‌ 
சென்று - வழிவருத்சஞ்‌ சிறிதுமின்றிக்‌ தடாகங்கள்குழ்ந்த இருக்கழுக்‌ 
குன்‌ றத்தையடைர்‌ ௮ சுவாமிதரிசனஞ்செய்த,-பொன்‌ பொலி மன்றில்‌ 
எய்‌ தி - அதன்‌ பின்னர்‌ மீண்வெர்து இசரிதம்பமத்திலே கனகசபையை 
யடைர்‌ து, புத்தரை வாதில்‌ வென்றீர்‌ என்ப தசேட்டு - இலங்கையினி 
ன்றும்‌ வர்த புத்தர்களைத்‌ தருக்கத்திற்‌ செயித்தீர்‌ என்பதனைக்‌ கேட்டறி 
ர்‌ு, பின்னர்‌ யாவரும்‌ மதிழசசி கொண்டார்‌ - அதன்பின்னர்‌ ஈமது 
பாண்டிராட்டின்க௧ணுள்ளவர்கள்‌ அனைவரும்‌ உம்மிடத்து மிகப்‌ பிர திகொ 
ண்டனர்‌. எ-று. 

தென்‌ அழகுமாம்‌, ஒன்றுமென்னு மும்மை விகாரத்தா ற்றொக்க த, 
கேட்டென்பதனால்‌ யாவருமென்றது பாண்டிநாட்டின கணுள்ளவர்களை 
யே என்பது பெற்றாம்‌, திருப்பெருந்‌ துறையினின்‌ றும்‌ மிகவுஞ்‌ சேய்மைக்‌ 
கணுள்ள திருக்கழுக்குன்‌ றத்திற்குச்சென்றது சிவாஞ்ஞைபற்றியே யாக 
லின்‌, அங்கனஞ்‌ செல்கன்றுழி யெல்லாம்‌ திருவருணெயாகவே சென்‌ 
றமைதோன்‌ றத்‌ துன்பமொன் றின்‌ றிவாவிகசூழ்கழுக்குன்‌ நிற்‌ சென்றென்‌ 
லும்‌, உயர்வாகெய கொங்குற்‌ பொன்னாற்பொலிச்த மன்றாகலிற்‌ பொன்‌ 
பொலிமன்றென்றும்‌, திருவாதவூரடிகளுக்குபம்‌ புத்தரை வாதில்வென்‌ ற 


௩௪௨ திருவாதவூரடிகள்புராணம்‌ 


மை முதலியவற்றான்‌ வந்த புகழெல்லாம்‌ பாண்டிராட்டார்‌ தேசாபிமா 
னம்‌ சமயாபிமானம்பற்றித்‌ தம்புகமாகவேகொண்டு மஇிழந்தாரென்பார்‌ 
புத்தரை வாதில்வென்‌ நீரென்ப துகேட்டுப்‌ பின்னர்‌ யாவருமகிழ்ச்சிகொ 
ண்டார்‌ என்றுங்‌ கூறியருளினார்‌. துன்‌ பமொன்றின்றி என்பதற்கு 
உடையானே கின்‌ றனையுள்கியுள்ளமுருகும்பெருங்காத, லுடையாருடை 
யாய்நின்‌ பாதஞ்சேரச்சண்டிங்கூர்சாயிற்‌, கடையானே னெஞ்சுருகாகேன்‌ 
கல்லாமன த்தேன்‌ கசியாதேன்‌ மூடையார்புழுக்கூடி அசா, இங்கருப்பகா 
கமுடித்தாயே?? என்னுந்‌ இன்பமொன்றின்‌ நியென்றுமாம்‌. சோழசேர 
நாட்டின்‌ கணுள்ளாரையும்‌ சழிஇக்கோடற்கு யாவருமென்றா ரென்றலு 
மொன்று, (௮) 


. 
ஆதியை மன்று ளாடு மையனை யன்டி னாலே 
யோதிய தமிழின்‌ பாட லுள்ளவை யோத வெண்ணி 
மாஅய ரகல வின்னே வந்தன மெழுதல்‌ வேண்டும்‌ 
வேதியர்‌ பெருமா னின்று விளம்டிடும்‌ விளங்க வென்றார்‌. 
இ-ள்‌: வேதியர்‌ பெருமான்‌ - பிராமணோத்தமரே,-அ இயை... 
முதல்வரும்‌ மன்‌ றுள்‌ ஆடும்‌ ஐயனை - ௪பையின்கட்‌ பஞ்சகிருத்தியரிருத்‌ 
தஞ்‌ செய்தருளும்‌ பரமபிதாவுமாயெ சிவபெருமானைத்‌ துதித்து, அன்‌ 
பினாலே ஓதிய தமிழின்‌ பாடல்‌ உள்ளவை _ மெய்யன்புகாரணமாச நீர்‌ பா 
டிய அருட்பாக்களனைத்சையும்‌,--மா ஐயர்‌ அகல இத எண்ணி இன்னே 
வந்தனம்‌ - பெரிய பிறவித்துன்பம்‌ நீங்கப்‌ பாராயணஞ்செய்யும்படி கருதி 
இங்கே வர்தேம்‌,--எழுதல்‌ வேண்டும்‌ - யானவறறை எழுதல்‌ வேண்‌ 
மெ,--விளங்க இன்று விளம்பிடும்‌ என்றார்‌ - அவைகளை ஈண்டுக்கெளி 
வாகச சொல்லுமென்றனர்‌, எ-று, 
மாதுயரகலுதலை எதிர்காலத்துச்‌ சிவபச்தர்கண்மிதேற்றுக, வேண்‌ 
டுமென்ப து இரு திணையைம்பான்‌ மூவிடங்கட்கும்‌ பொதுவாகத்‌ தேற்‌ 
தப்பொருடருவதோர்‌ தொழிற்பெயர்‌, அனைத்தையுமென்பார்‌ உள்ளனை 
என்றும்‌, அசாதியாகவரும்‌ பிறவித்‌ துன்பமென்பார்‌ மாதுயரென்றும்‌, 
ஒருவர்மாட்டொன்று பெறச்சருதினோர்‌ அவரை உயர்த்துவ துலகவ 
மக்கமாகலின்‌ வேதியர்‌ பெருமானென்‌ றும்‌, எழுதற்கேற்ப மெல்லெனகச்‌ 
கூறுக வென்பார்‌ விளம்பிடும்‌ விளங்க என்றுன்‌ கூறியருளினார்‌. (௯) 


விண்ணகம்‌ பரவு காத னிவ்வகை விளம்பச்‌ சந்தை 
நண்ணுமன்‌ புடைய ராகி ஈற்சடை முடியார்‌ தம்மை 
யெண்ணருக்‌ தமிழின்‌ பாட்டா லியம்பிய வைய ரப்போ 
அண்ணெகிழ்ர்‌ துளமெஞ்‌ ஞான வாசக மூவரது சொன்னார்‌. 
இ-ள்‌: விண்ணகம்‌ பரவும்‌ சாதன்‌ இவ்வகை விளம்ப - விண்‌ 
ணுலகவாசசெளாயெ தேவர்களுர்‌ துஇச்கும்‌ சிவபெருமானாய அவ்வர்‌ த 
ணர்‌ இர்சப்பிரசாரம்‌ சொல்லியருள,--ஈல்‌ சடை முடியார்‌ தம்மை - ஈல்ல 


இருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ௩௪௩ 


சடாமூடியையுடைய சிவபெருமானை ந்தை நண்ணும்‌ அன்பு உடையர்‌ 
ஆகிய எண்‌ அரும்‌ தமிழின்‌ பாட்டால்‌ இயம்பிய ஐயர்‌ - மனத்தின்கட்‌. 
பொரும்‌ அம்‌ அன்பையுடையவராக மதித்தற்கரிய தமிழ்ப்பாக்களினாலே 
முன்பு துதிசெய்த தறவியாகிய திருவாசஷரடீகள்‌, அப்போது உள்‌ 
நெகிழ்ந்து - அதுகேட்டவடன்‌ மனம்‌ செச்குசெக்குரு௪,--மெய்ஞ்ஞானம்‌ 
உள வாசகம்‌ உ௮ச்து சொன்னார்‌ - மெய்ஞ்ஞான மாகிய பொருளையுடைய 
திருவாசகங்களை மனமுவர்‌ து அடைவே சொல்லீயருளினார்‌. எ-று, 


விண்ணகம்‌ ஆகுபெயர்‌, விண்ணகமுூஜென்னு மூயர்வுசிறப்பும்மை 
விகாரத்தாற்‌ றொக்கது, உடையராடி இயம்பிய ஐயரென முழுக்க மன 
த்தோடுபடாது புறத்தேடத்துக்‌ சாட்டும்‌ பொய்யன்பினீக்குதற்கு மன 
திதோபெட்ட அடிகளது மெய்யன்பைச்‌ சிந்சைண்ணாமன்‌ பென்‌ றும்‌, 
சந்திரனது சாபஙிவிர்த்‌திக்‌ இடமாகிய சடையாகலின்‌ ஈத்சடை என்றம்‌, 
மெய்ஞ்ஞானவாசகமாகலின்‌ எண்ணரும்தமிழின்‌ பாட்டென்‌ நும்‌, தர்கா 
முகனுக்குத்‌ தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட வனிதையைப்பற்றிப்‌ புகழ்ச்‌ த 
பேசுதற்கண்‌ விரைவும்‌ அவா மிக்குடைமையும்‌ உளவாமாறுபோலச்‌ வெ 
பத்திமானாகிய இருவாதஹாடிகளுக்குத்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட சிவபி 
ரானைப்பத்றிப்‌ புகழ்ந்து கூறுசற்கண்‌ விரைவும்‌ அவா மிச்குடைமையும்‌ 
உளவாமாகலின்‌ அப்போ, துண்ணெ௫ூழ்ர்‌ தள மெய்ஞ்ஞானவாசக மூவ 
க்து சொன்னாரென்றும்‌ கூறினார்‌. (௧௦) 


அங்கவ ர௬ுரைத்த வெல்லா மம்பலத்‌ தாடு மையர்‌ 
செக்கையி லேடு வாங்கித்‌ தெளிவுற “வரைந்த பின்னர்ப்‌ 
பொங்கிய வருளி னாரும்‌ புகன்றிட ரகலத்‌ தையல்‌ 


பங்கினர்‌ தம்மைக்‌ கோவை பாடுதல்‌ வேண்டு மென்றார்‌. 


இ-ள்‌: அங்கு அவர்‌ உரைத்த எல்லாம்‌ - அங்கே அத்திருவாத 
வூரடிகள்‌ சொல்லிய தஇிருவாசகங்களை யெல்லாம்‌, அம்பலத்து ஆடும்‌ 
ஐயர்‌ செம கையில்‌ ஏடு வாங்கித்‌ தெளிவு உற வரைந்த பின்னர்‌ - கனக 
சபையிலே திரு£டனஞ்‌ செய்தருளுகன்‌ ற வெபெருமானானவர்‌ தமது வெ 
ந்த அருமைத்‌ திருக்கரத்‌இனாலே ஏட்டை எடுத்துச்‌ தெளிவாக எழுதி மு 
டி.தீதபின்னர்‌,--பொங்கெ அருளின்‌ அரும்‌ புகன்று இடர்‌ அகல - பேர 
ன்பினாலே எதிர்காலத்துள்ள சைவர்களனைவரு மோதித்‌ தமது பிறவித்‌ 
அன்பத்தினின்று நீங்குமாறு,--சையல்‌ பங்கினர்‌ தம்மைக்‌ கோவை பாடு 
தில்வேண்டும்‌ என்றார்‌ - சிவகாமியம்மை சமேதராஇய சபாகசாயகரைப்‌ பாட்‌ 
படைச்‌ தலைவராகக்‌ கொண்டு. ஒருகோவை பாடுதல்வேண்டு மென்ற 
னர்‌. எ-று, 


பங்கினர்‌ தம்மைக்‌ கோவை பாடுதல்‌ வேண்டு மென்றாரென்பது 
பங்னெரானவர்‌ தம்மைக்குறித்து நீர்‌ ஒருகோவை பாடுசல்வேண்டுமென்‌ 
. ருரென உண்மைவெளிப்பட வேறுமொருபொருடோன்‌ ற நின்றவாறு 


உள்ள்‌ திருவாதவூர்டி கள பர்‌ ரணம்‌ 


கண்டுகொள்க. ஏடு - பனையேடு, புகன்‌ நிடரகல என்புழிப்‌ புகன்‌றென்ப 
அ காரணப்பொருட்டாய செய்தென்லாய்பாட்வினையெச்சம்‌. கோலை 
யென்னும்‌ பிரபர்தமானது உருவும்‌ இருவும்‌ பருவமும்‌ குலனும்‌ குணனும்‌ 
அன்பும்‌ முதலிய றா ற்‌ தமமுளொப்புமையுடையராய தலைமகனும்‌ தலை 
மகளும்‌ பிறர்கொடுப்பவு மடுப்பவுமின்‌ றிப்‌ பால்வசையான்‌ ஓர்பொழிவி 
டத்‌ தெதிர்பட்டு, எண்வகைலேதமனண்‌ றலுட்‌ காச்தருவ விவாகரெறியாற் 
புணர்தல்‌ பிரிதன்‌ முதலிய பாகுபாபெற்றீவரும்‌ இயற்கைப்‌ புணர்ச்‌ 
எரு தலிய ளெவிச்கொக்‌ க்களை யுடையதாயக,காட்‌சமுதலிய ஈானூறு 
துஜைகளைச்கொண்டு, கட்டளைக்கலித்‌துறையாற் பாடப்படுவது. அது, 
“கோவையே யகப்பொருட்‌ கூறுபா டிசைப்பட, காவலர்‌ கலித்துறை 
ராணா றிசைத்தலே?? என்‌ றற்றொடக்கத்துச்‌ ரூச்திரங்களானறிக. (கக) 


மன்னிய தவத்தின்‌ மிக்கா ஏ தற்குள மகிழ்ற்து கூற 
முன்னுற விருர்து கோவை யெழுதினர்‌ முடிந்த பின்னர்ப்‌ 
பொன்னவிர்‌ வேணியார்தாம்‌ புத்தகஞ்‌ சேமித்‌ தங்கண்‌ 
மின்னென மறைந்தார்‌ சொன்ன வித்தகரயர்ச்சி கொண்டார்‌. 
| இ-ள்‌: மன்னிய தவத்தின்‌ மிக்சார்‌ அதற்கு உளம்‌ மகிழ்க து 
கூற - நிலைபெற்ற தவத்தான்‌ மேம்பட்ட திருவாதவூரடிகள்‌ அக்கேள்‌ 
விக்சைந்து மனமுவந்து, “திருவளர்‌ காமரை?? என்றெடுத்துத்‌ இருக்‌ 
கோலை பாடியருள,--பொன்‌ அவிர்‌ வேணியார்‌ தாம்‌ மூன்‌ உற இருந்து 
கோவை எழுதினர்‌ - பொன்போல விளங்கும்‌ சிவந்த சடையையுடைய 
சபாநாயகர்‌ தாம்‌ அவ்வடிகட்‌ கெதிரேயிருந்து திருக்சோவையாரை எழு 
தினர்‌ அரமுடிர்த பின்னர்‌ - அஃகெழுதி முடிர்தபின்னர்‌— புத்தகம்‌ 
சேமித்து அங்கண்‌ மின்‌ என மறைர்தார்‌ - அத்திருமுறையைத்‌ திருக்‌ 
காப்புச்‌ செய்துகொண்டு அற்சே மின்னலைப்போல மழறைர்‌ தருளினார்‌,-— 
சொன்ன வித்தகர்‌ அயர்ச்சி கொண்டார்‌ - அவைகளைச்‌ சொல்லியருளிய 
செர்தமிழ்க்‌ கொருவராயெ திருவாதவாடிகள்‌ அதுகண்டு இவர்‌ ஈம்பர 
மாசாரியர்‌ போலுமென்று பிரமித்துத்‌ தீமவசமழிர்தார்‌. எ-று, 
பொன்னவிர்வேணியென்‌ ற அ நிறம்பத்றிவர்‌ தமையித்‌ பண்புவமமும்‌, 
மின்னெனமறைந்தாரென்றது செயல்ப த்றிவர்‌ தமையிற்‌ ரெொழிலுவமமு 
மாம்‌, சபாநாயகர்‌ இங்கனம்‌ கோவை பாகெவென்று தமதருமைத்‌ திரு 
வாக்காற்‌ கேட்டருளுத ற்கே ற்ப அனந்தகோடி பூாவசன்‌ மற்களிலே ஆர்‌ 
சித்த தவவிசேடமுடையவரென்பார்‌ அவ்வடிகளை மன்னியதவத்தின்‌ 
மிக்காரென்றும்‌, அக்கேள் வியை மனமுவந்சேற்றுக்கொண்டு உடனே 
விரைவிற்‌ கூறினாரென்பார்‌ அதற்குளமகதிழ்ர்‌ துகூற என்றும்‌, பாடுவோ 
ருக்‌ கெழுதுவோர்‌ எதிரிலிருர்‌ தெழுதவேண்டுிமாகலின்‌ முன்னுற விரு 
ர்‌துகோவையெழுதினரென்றும்‌, திருமுறையையு மூடன்கொண்டு அவர்‌ 
க்குத்‌ தம்மை யுணர்த்தவேண்டி விரைவின்‌ மறைந்தருளின ரென்பார்‌ 
பொன்ன விர்வேணியார்தாம்‌ புததசஞ்சேமித்தம்சண்‌, மின்னெனமறைர்‌ 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ௩௭டு 


தாரென்‌ றும்‌, கோலைபாடுக என்‌ ற்துணையானே அத்தியற்புத அதிமதுர 
சுத்தச செர்சமிழ்மொழிபினாலே பஞ்சலக்கணங்கட்கும்‌ பிறவற்றிற்கும்‌ 
மகாலக்கியமாக இறை௮னூற்பொருளும்‌ உலக நூல்வழக்கமுமென்னும்‌ 
இருபொருளும்‌ துதலியெடுத்துக்கொண்டு றி துர்‌ தீடையின்‌ றிப்‌ பாடி 
னராகலின்‌, அவ்வதுலசா துரியர்தோன்‌ றச்‌ சொன்னவித்தகரென்‌ றும்‌, 
இவர்‌ ஈங்குருமூர்த்தியாயின்‌, இவரைப்‌ பணிகொண்ட சிவாபராதத்தி 
ற்கு இணி யாதுசெய்வேனென்று மயங்கனாரென்பார்‌ அயர்ச்சகொண் 
டார்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌, அதுலம்‌ - ஓப்பிஷ்மை, (௧௨) 


எழுந்தன ரெங்கு மோடி நாடின ரென்கொ லென்னா 
வழிந்தனர்‌ மன்று ளாடு மாதியென்‌ றறிக்த பின்னர்ப்‌ த 
பொழிந்தனர்‌ கண்ணீ ரெங்கே போயி&ளை யென்று மண்மேல்‌ 
விழுந்தனர்‌ பரமா னந்த வேலை வெள்ளத்‌ ளானார்‌. 


இ-ள்‌: எழுந்தனர்‌ - அங்கன மயர்ச்சியடைர்த திருவாதவூரடி 
கள்‌ பினனரவவயர்சிமீஜ்தி விரைர்தெழுந்தனர்‌,-— எங்கும்‌ ஓடி ஈாடினர்‌- 
அவரை எவ்விடங்சஸினு மோடித்‌ தேடினார்‌,--என்‌ கொல்‌ என்னா அழிர்‌ 
தனர்‌ - ஓரிடத்துங்‌ சாணாமையால்‌ இஃ்தென்னை அற்புதமென று மறித்து 
மனமழிந்தனர்‌--மன்அள்‌ ஆடும்‌ ஆதி என்று அறிந்தபின்னர்‌ - பின்னு 
மொருபிரகாரர்‌ தெளிர்‌ த. அவ்வா இவருண வடிவங்கொண் டெழுச்தரு 
ளிவந்தவர்‌ கன கசபையின்‌ கண்ணே பஞ்சஇிருத்திய நிருத்சஞ்‌ செய்தரு 
ரூம்‌ சபாசாயகரேயாமென்று பலவேதுக்களினான்‌ நிச்சயித்தறிந்தபின்‌ 
னர்‌,--கண்ணீர்‌ பொழிந்தனர்‌ - அன்புகூர்ர்து கண்களினின்‌ று மிகவுமா 
னம்‌தவருவிசொரிர்‌ தனர்‌ _ எங்கே போயினை என்று மண்மேல்‌ விழும்‌ த 
னர்‌ - என்னுயிர்‌ தீதணைவரே தேவரீர்‌ இதுபொழுதெங்சே மறைந்தருளி 
னீரென்று மறித்தஞ்‌ செயலற்று விழுச்சனர்‌,--பரம அனந்த வேலை 
வெள்ளத்துள்‌ ஆனார்‌ - முடிவிற்‌ சவொனர்கமாடிய சமுத்திரமத்‌ இயிற்‌ படி 
வாராயினார்‌. எ-று, 

பின்னைர்‌ என்பதனை ஏற்குமிடமெக்குங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்சொள்க, 
அருட்டிருமறையவரே தம்மாட்டன்புடையராய்வந்தளவளாவிப்‌ பின்னோ 
ரேதவுமின்‌ றி மறைந்தமையின்‌ மனமழிந்தனரென்பார்‌ அழிந்தன ரென 
அம, அவரே தம்பாடலையுவந்து கூறுவித்து, அருமைத்திருக்கரத்தால்‌ 
எழு தியருளினமையை நினைக்கும்தோறும்‌ சவொனர்தம்‌ பெருகிற்றென்‌ 
பார்‌ பரமானர்தவேலை வெள்ளத்துளானார்‌ என்றுங்‌ கூறினர்‌. (௧௩) 


செந்தமிழ்க்‌ கன்பு மிக்கார்‌ சென்றுதம்‌ மன்றி லெய்தி 
யந்தரத்‌ தவரை மாலை யயனை நன்‌ முகத்து: நாடி | 

நந்தமக்‌ கடிமை பூண்டு நயந்தவ னொருவன்‌ சொன்ன 
விந்தநற்‌ பாடல்‌ கேண்மி னென்றவர்க்‌ கெடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. 


௩௪௭௬ திருவாதவாடிகள்புராணம்‌ 


இ-ள்‌: செர்தயிழ்க்கு அன்பு மிக்கார்‌ - செர் சமிழ்மொழியினாலே 
செய்யப்படுர்‌ தொத்திரற்கடரில்‌ அன்புயிக்க ஈஞ்வெபெருமானானவர்‌,_ 


தீது ராடி _ அரிபிரமேர் திரா திதேவர்களை த்‌ திருமுகமலர்ச்சியோடு பார்‌ 
தீதுஅரைந்தமக்கு அடிமை பூண்டு ஈயர்‌ தவன்‌ ஒருவன்‌ சொன்ன - சம்மைச்‌ 
காதலித்‌ த ஈமக்குத்‌ தாச்த்‌ துவம்பூண்ட ஒரு அனபன்‌ பாடிய, இரந்த 


நல்ல செர்சமிழ்ப்பிரபச தங்களைக்‌ கேளுங்களென்‌ தவா்கட்குத்‌ தீமதரு 
மைத்திருவாக்னொலே விதர்து வாசித்துக்‌ காட்டியருளினார்‌. எட று, 
ட எனைக்‌ கொடுர்தமிழினீக்குத க்குச்‌ செர்தமிழென விசேடிக்கப்பட்‌ 
டது. செர்தமிழ்ச்கென்புழிக்‌ குவவுருபைச்‌ கண்ணுருபாகத்திரிக்க. செ 
ய்யுளாகவின்‌ அர்தரத்தவரை மாலை அயனை என முறைபிறழவைக்கப்ப 
டத்‌, ஈந்தமச்சடி.மைபூண்டு யர்தவனென்பது ஈயஈது ஈர்தமகச்கடி 


மாய இசசெர்‌ தமிழ்ப்‌ பிரபக்தற்கட்கும்‌ பேதமின்மை விளக்குத நற்கு | 
ஈற்பாடலென விசேடிச்தார்‌. காமுகனொருவன்‌ தீனனைப்புகழ்ர்து தன்‌ 
னாலுரைக்சப்பட்ட வாக்கினும்‌ தன்‌ காமக்கிழத்தியர்லாய்த்‌ தோன்‌ றிய 
வாக்கில்‌ விருப்பமிக்குடையனாய்‌ வசீசரிச்சப்பமொறுபோலச்‌ சிவபிரான்‌ 
தம்மைப்புசழ்ர்‌ த சம்மாலுரைச்சப்பட்ட வேதசிவாகமல்களினுர்‌ தம 
மெய்யன்‌ பராய திருவாதவூடிகள்வாய்த்‌ தோன்‌ றிய திருவாசகம்‌ திரு 
க்கோலையாரென்னும்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பிரபர்தற்களில்‌ விருப்பமிக்குடைய 
மாய்‌ வ*கரிச்சப்படுதலின்‌, இங்கனற்‌ கூறியருளினாரென்ப த கருத்து. 
சாவஞ்ஞத்‌ தவமுடைய அதிபமமாப்‌ கராய சிவபெருமானே வேதசிவொ 
கமங்களை அருளிச்செய்த கமத அருமைத்திருவாக்கனாலே அவவிருபி 
ரபக்தங்களையும்‌ இர்தஈற்பாடலென் று வியர்‌ து அரிபிரமேர்‌ இரா இதேவர்‌ 
கட்குத்‌ தாமே வாசித்துக்‌ சாட்டியருளிச்‌ கேட்பிப்ப துஞ்‌ செய்வாராயின்‌ , 
சிற்றறிவுடைய பசுவர்ச்சச்‌ துள்ளும்‌ மிச த்சாழ்ச்த பருவத்தையுடைய 
புழுத்சசாயினும்‌ கடையேமாயெ நாமா அப்பிரபர்தற்களின்‌ தீர்த்திப்‌ 
பிரதாபங்களை எடுத்து விசர்‌ குரைக்க வல்லேம்‌, (௧௮) 
மெய்த்தவ வாத வரன்‌ விளம்பிட வெழு து மிந்தப்‌ 
_ புத்தக மன்று ளாடல்‌ புரிந்தவ னெழுத்தா மென்று 
மூத்தியை யு தவுங கோவை முடிவிடத்‌ தெழுதிப்‌ பின்னர்ச்‌ 
சித்திர மலர்க்கை யாலே திருக தமைக்‌ காப்புஞ்‌ செய்தார்‌. ப 
| இ-ள்‌: பின்னர்‌ - அதன்‌ பின்பு சபாஈாயகர்‌- மெய்த்‌ தவ வாத 
ஹூரன்‌ விளம்பிட - மெய்ம்மையாடிய தீலததையுடைய வாதவூ ன்‌ கூற... 
எழுதும்‌ இந்தப்‌ புத்தகம்‌ - எழுதிய இப்புத்தகம்‌ மன்றுள்‌ ஆடல்‌ புரிர்‌ 


திருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ந்எஎ்‌ 


தவன எழுத்தாம்‌ என்று - கனகசபையின் கட்‌ பஞ்சகருச்தியடனஞ்செய் 
யும்‌ அழயெ திருசசிற்றம்பலமுடையான ௫ கையெழுத்தாமென்று, முத்‌ 
இயை உதவும்‌ கோனை முடிவு இடத்து எழுதி - பாராயணஞ்்‌ செய்யும்‌ 
பக்குவிகட்கு மு.த்தியைக்கொடுக்கவல்ல திருக்கோலையார்‌ மாடிவிடமா 
கிய, “'ஊரன்மற்றியாலர்க்குஜூதியமே?? என்பதன்‌ பின்னர்‌ எழுதி சித்‌ 
இர மலர்க்‌ கையாலே திருர்தமைக்காப்பும்‌ செய்தார்‌ - சத்திரமாகிய தாம 
ரைமலர்போலும்‌ அருமைத்திருக்கரங்களினாலே இருச்சமூற மைக்சாப்‌ 
புஞ்செய்தருளினார்‌. எ-று, உ. 


ட்‌ 

அன்‌ விகுதி முன்னையது படர்ச்சையினறும்‌ பின்னைய து சன்மையி 
னும்‌ வந்தன. என்று எழுதிச்செய்தாரென முடிக்க. மூடிவிடம்‌ இறந்த 
காலவினைத்தொகை, உம்மை இறந்ததும்‌ எதஇரதுந்சழீஇயிற்று; இழிவு 
சிறப்புமாம்‌, உலசுநூனுதலிய ஏனைக்கோனைகளெல்லாம்‌ புத்தியைக்‌ 
கொடுப்பனலாக, இஃகொன்றே இறைவனூற்பொருளுநுசலி முத்தி 
யைக்‌ கொடுப்பதென்பார்‌ முத்‌ தியையுதவுங்சோவையென்‌ றும்‌, விரிதலுங்‌ 
குவிதலுமாகிய விகாரமில்லாச தாமரைமலர்போலுர்‌ திருக்கரமென்பார்‌ 
இத்திரமலர்க்கையென்‌ றும்‌, அவ்வருமைத்திராக்கரன்களினலே இங்கனஞ்‌ 
செய்தருளினாரென்பார்‌ திரும்தமைக்காப்புஞ்‌ செய்சாரென இழிவுிறப்‌ 
பும்மைகொடுத்துங்‌ கூறினார்‌. சித்திரம-அஇிசயம்‌, நூதனம்‌. (௧௫) 


வெண்பிறை முடித்த வேணி வித்தக ரலகுக்‌ கெல்லா 
ஈண்புடை வாத வூர்‌ ஈற்றவ முணர்த்த வெண்ணி 
யெண்பெறு முனிவர்‌ விண்ணோ ரிறைஞ்சுமம்‌ பலத்து வாயில்‌ 
வண்படி மீதே யுண்மை வாசக முறையை வைத்தார்‌. 

இ-ள்‌: பெண்‌ பிறை முடித்த வேணி வித்தகர்‌ - வெண்மையா 
இய பாலசர்‌ இரனையணிந்த சடையையுடைய சர்வகர்த்திருத்துவ சா துரி 
யராகிய சிவபெரு மானா।னவர்‌ உலகுக்கு எல்லர்ம்‌ ஈண்பு உடை வாதவூ 
ரர்‌ நல்‌ தவம்‌ உணர்த்த எண்ணி - இவவுலதிற்கெல்லாம்‌ கட்பையுடைய 
திருவாதவூரடிகள த நல்லதவத்கை உணர்த்து உய்விக்கத்‌ திருவுளங்‌ 
சொண்டு எண்‌ பெறு முனிவர்‌ விண்ணோர்‌ இறைஞ்சும்‌ அம்பலத்‌ துவா 
யில்‌ வண்படி. மீதே - மூலாயிரமென்னுர்‌ தொகைபெறும்‌ தில்லைவாழந்த 
ஊர்களும்‌ அரிபிரமேர்‌ திரா தி தேவர்களும்‌ தம்மைவணங்கி வழிபடும்‌ சிற்‌ 
சபையின்‌ வாய்தலிலுள்ள வளவிய பஞ்சாக்ஷ ரப்படியின்‌ மீதே உண்மை 
வாசக முறையை வைத்தார்‌ - சத்தியின்‌ மலஞான த்தையே பொருளாக 
வுடைய திருவாசகபுத்தகத்தை வைத்தருளினார்‌. எ-று, 

உலகுக்கென்னும்‌ சான்சனுருபை ஈண்புடைமையோடும்‌ உணர்த்து 
திலோடும்‌ தனித்தனிமுடிக்க. உலகுக்கெல்லாம்‌ நட்புடைமையாவது சம 
யகுருத்துவமுடைமை; சீலகாருண்ணிய மூடைமையென்றுமாம்‌, ஈட்பு 
டைய என்பது மெலிந்தும்‌ தொக்கும்‌ கின்றது. எண்பெறுமுனிவர்‌ என்‌ 
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உச்‌ திருவாதவூரடிகள்பு ராணம்‌ 


பதற்கு இரண்டென்னுர்‌ தொசைபெறும்‌ பதஞ்சலி வீயாக்கிரபாதரெ 
ன்னு மிருடிகளென்‌ றும்‌, தெலர்களினும்‌ முன்வைத்து ஈீன்குமதிக்கப்‌ 
படும்‌ முனிவர்களென்றுமாம்‌. இடத்துமிகழ்‌ பொருட்குரிய விசேடச்தை 
இடத்திற்கேற்றி இறைஞ்சுமம்பலமென்றார்‌ என்றலுமொன்று. இழை 
ஞ்சும வாயிலென மூடிப்பினுமமையும்‌, உண்மை ஆகுபெயர்‌, சிவபெரு 
மானது சர்வகர்த்திருத்துவ சாதுமியத்தைத்‌ தக்கனா லிடருற்றுவர்த அந்‌ 
இரனது சாபகிவிர்த்‌ இயின்‌ மேல்வைத்து விளக்குவார்‌ வெண்பிறைமுடித்‌ 
தீவேணி வித்தகரென்றம்‌, அவா து இருத்தியங்களெல்லாம்‌ யாண்டுர்‌ தம்‌ 
பொருட்டன்றி அன்மாக்களாஇய பிறர்பொருட்டே செய்யப்படுமெண்‌ 
பார்‌ “உலகுக்கசெல்லா, சண்புடைவாதவூரர்‌ ஈற்றவமுணர்த்த வெண்ணி 
யென்றும்‌, ஒரோலழி நாமே பிரமமென்னும்‌ செருக்கையுடைய தேவர்‌ 
களினும்‌ அஃதியாண்டுயில்லா த முனிவர்களே அடிமைக்திறத்திற்‌ செந்த 
வரென்பார்‌ அவரை முன்வைத்து எண்பெறுமுனிவர்‌ விண்ணோயென்‌ மும்‌, 
பஞ்சாக்ஷரப்படி என்பது வீளக்குதற்கு வண்படி என்றும்‌ கூறினார்‌. சர்வ 
கர்த்திறாதீதுவம்‌ எல்லாவற்றைய்ஞ்‌ செய்தற்கு வினைமுதலாந்தன்மை., () 


வைத்தபின்‌ பூசை செய்யு மச்தணர்‌ வர்தூ கண்டிப்‌ 

புத்தக மிங்கு நண்ணும்‌ புதுமை தைவிகமா மென்று 

சத்தம்‌ குருகி நின்று தில்லையுள்‌ ளார்கட்‌ கெல்லா 
தீதிறங்‌ கூறல்‌ வேண்டு மென்றுமன்‌ றகன்று போச்சு. 


இ-ள்‌: வைத்தபின்‌ - திருமுறையை ஈடராசர்‌ அங்கனம்‌ வைத்‌ 
தருளியபின்னர்‌.--பூசை செய்யும்‌ அந்தணர்‌ வர்‌ த.சண்டு - சுவாமிச்சருச்‌ 
சனைசெய்யும்‌ இல்லைவாழர் சணராகய ஆதிசைவரொருவர்‌ வம்து அதனைச்‌ 
கண்‌ இப்புத்தகம்‌ இங்கு கண்ணும்‌ புதுமை தைவிகம்‌ ஆம்‌ என்று... 
நாம்‌ அர்தீதமாமபூசை முடித்துத்‌ திறாக்கதவர்‌ திருக்காப்புச்‌ செய்துழி 
ஈண்டிலலாத இப்புத்தகம்‌ இப்பொழுதிங்கருக்குமந்புதம்‌ தேலச்செய 
லேயாமென்று நிச்சயித்து, அங்குச்‌ சித்தம்‌ உருகி நின்று - அல்கனம்‌ 
தீமமனம்‌ நெக்குரெக்குருகிச சிறிதுபோ.து தம்வயமின்‌ றிநின்‌ று, தில்லை 
உள்ளார்கட்கு எல்லாம்‌ இத்திறம்‌ கூறல்‌ வேண்டும்‌ என்‌ று - பின்னர்‌ இச்‌ 
சிதம்பரதலவாசிகட்கெல்லாம்‌ இவ்வத்தியற்புச சமாசாரத்தை விரைச்து 
சொல்லுதல்வேண்டுமென் று ௧௫௫இ,--மன்று அகன்று போழ்து - ௮ச்சன 
கசபையைவிட்டரிதினீங்கச்சென்று, எ-று, 

தேவசம்பர்தம்‌ சைவிகமென்ச, அர்தணர்கண்டென்னாத பூசை 
செய்யும்‌ அந்தணர்‌ வந்து கண்டென ஈண்டு விதத்தலானும்‌, எம்மிறை 
யுறையுமன்‌ றட்‌, டேவரும்‌ புகுகவொண்ணா தகெய்விகமிதுவென்‌ றெண்ணி 
யென முன்னர்‌ விதத்தலானும்‌, அவ்வர்தணர்‌ அதுகண்டகாலம்‌ உஷக்‌ 
காலமென்பது பெற்றாம்‌, கடைகாப்பின்‌ நிட்பமுதவியவெல்லாம்‌ ௮ல்‌ 
வருச்சகர்க்‌ இனிதுவிளங்குமாகலின்‌, இது மானுஷியமன்‌ ர சைவிகமே 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ௩௪௯ 


யென அ௮னுமானப்‌ பிரமாணம்பற்றி அவரான்‌ நிச்சயிச்சப்படுதல்‌ சாலு 
மென்ச. இந்நிகழ்ச்சி பராசத்தியா ன இட்டிச்சப்பட்ட சத்தமாயாமயமர்‌ 
கய ஈனகசபையின்‌ கண்ணதாகலின்‌, தைவிகமென்றது சபாநாயகர அ 
செயலையே குறித்தலின்‌, அதுபற்றி மனம்‌ செக்கு நரெக்குருயெவழித்‌ தம்‌ 
மை மறந்து சிறிதுபோழ்து லாளாகிற்ற லமையுமாகலிற் ௪ிச்சமங்குருஇ 
யென்றொழியாது சிச்‌தமங்குருகிரின்‌ றென்றார்‌. ௪2 சமங்குருியென்‌ ற 
விசப்பால்‌ அரிதினீங்கியென்பது தானே போதருமென்க, (௧௭) 


செந்திரு மருவுந்‌ தொல்லைத்‌ தில்லைகன்‌ னகரி ள்ளார்‌ 
தர்திரு முன்பு சென்று சாற்றினா ரிக்த நீர்மை 
யர்தணர்‌ மொழிச்த பின்ன ரதிசய மிதுவென்‌ மேடி. 
வந்தவர்‌ படிமே லண்ணல்‌ வைத்த புத்தகம்‌ கண்டார்கள்‌. 

இ-ள்‌: செர்‌ திரு மருவும்‌ தொல்லைத்‌ தில்லை ஈல்ஈகரில்‌ உள்ளார்‌ 
தம்‌ இரு முன்பு சென்று - இலக்குமி வரிக்கும்‌ பழைய தில்லைமாசசரவா 
களது சமீபத்திற்போய்‌,—இர்த நீர்மை சாற்றினார்‌ - இவவத்தியற்புத 
சமாசாரத்தைக்‌ கூறீனார்‌-—அர்தணர்‌ மொழிந்த பின்னர்‌ - அவ்வக்‌ சணரங்‌ 
மனங்‌ கூறியவுடன்‌,--இது அதிசயம்‌ என்று ஐடி. வந்தவர்‌ - இது பேரற்‌ 
புதமென்று வல்விரைச்‌ த வர்‌ சவர்களெல்லாம்‌,--௮ண்ணல்‌ படிமேல்‌ 
ட வைத்த புத்தகம்‌ கண்டார்கள்‌ - சபாசாயகர்‌ பஞ்சாக்ரப்‌ படியின்மீது 
வைத்தருளிய திருமுறையை சேரேகண்டார்கள்‌. எ-று. 

செர்‌ திருவென புழிச்‌ செம்மென்பது இனச்சட்டில்லாப்‌ பண்புகொள்‌ 
பெயரடையாகலிற்‌ பிறிதினியைபுடைமைரகீக்யெ விசேடணமென்க. ல்‌ 
தவர்‌ வினையாலணையுமபெயர்‌. அருட்செல்வம்‌, பொருட்செல்வமென்னு 
மிரண்டு மொருங்குடையரென்பார்‌ செர்‌ இிருமருவுக்தொல்லைத்‌ இல்லைஈன்‌ 
னகரிலுள்ளாரென்றும்‌, அதிசமீபத்திற்‌ சென்றென்பார்‌ திருமுன்சென்‌ 
றென்றும்‌, இது முன்னோர்காலுல்‌ கண்டுங்‌ கேட்மெறியாத பேரதிசய : 
மென்பார்‌ அதிசயமிதவென்‌ றும்‌, ஈண்டுக்‌ சேட்டறிரந்தவர்‌ நேரே இனிக்‌ 
கண்டுமறிகூற்பொருட்டு மிகச்சடுகி நடர்தமைதோன்ற ஓடிவந்‌ தவர்‌ 
என்றும்‌ கூறினார்‌. (௧௮) 


யாவருந்‌ தம்மு ணாடி யெம்மிறை யுறையு மன்றுட்‌ ' 
டேவரும்‌ புகுத வொண்ணா தெய்விக மிதுவென்‌” றெண்ணி 
மேவுமன்‌ பதனா லண்ணல்‌ விளம்பிய சைவ நூலோ 
தாவுசெர்‌ தமிழோ வென்று பார்ப்பது தக்க தென்றார்‌. 
இ-ள்‌: யாவரும்‌ தம்முள்‌ ஈாடி - ௮வரனைவரும்‌ தம்முளாரா 
யக்து-எம்‌ இறை உறையும்‌ மன்றுள்‌ தேவரும்‌ புகுத ஒண்ணா - நம்முமு 
முதலாகிய சபாநாயகர்‌ “வீற்றிருக்கும்‌ சன கசபையின்‌ கண்ணே அர்தீதயாம 
பூசைமுடித்துச்‌ திருச்சதவர்‌ திறாக்காப்பிட்டபின்னர்‌ அரிபிரமேர்‌ இரர இ 


௩௮௦ திருவாதவூரடிகள் புராணம்‌ 


தேவர்களும்‌ உட்பிரவேடச்சச்‌ கூடா து-— இது தெய்விகம்‌ என்று எண்ணி. 
ஆகலான்‌ இது ஈங்கடவள்‌ செயலேயாமென்‌ று திர்ச்சநிச்சயம்‌ செய்‌ ஐ... 
மேவும்‌ அன்பு அதனால்‌ அண்ணல்‌ விளம்பிய சைவ நாலா - இத்‌ திரும 
ஜை ஆனமாக்களாதிய சம்மாட்டுத்‌ திருவுள்ளத்து முகிழ்த்த கைமாறற்ற 
பெருங்கருணை தீ திறத்தனாலே சதாசிவராயனார்‌ திருவாய்மலர்ச்‌ தருளிய 
வடமொழிச்‌ சைவாகமமோ,தாவு செர்தமிழோ என்று பார்ப்பது தக்‌ 
கத என்றார்‌ - அல்லது “மச்சங்கத்திலும்பாவிய செர்தமிழ்‌ நாலோகெ 
ன்றுஉராம்‌ பார்ப்பதுவே உஇனிச்‌ செயற்பாலதென்‌ ரறொருங்குகூ 
றிஞர்கள்‌. எ-று, 


ஒண்ணாதென்னுர்‌ தொழிற்பண்‌பின்மேனின்‌ ற முற்று விகுதிகு 
தைர் து ஒண்ணாவென நின்றது. நூலென்பதனைத்‌ தீமிழென்‌ பசனோடுங்‌ 
கூட்டுக, எல்லாரும்‌ ஆண்டைகிகழ்ச்செளெவற்றையு மொருங்கொப்பக்‌ 
கூநினாரென்பார்‌ யாவருமென்னு மெழுவாபை முசலினும்‌, என்றாரென்‌ 
னும்‌ பயனிலையை முடிவினுந்‌ கீர்து, யாவரும்‌ என்றார்‌ என முடித்தார்‌. () 


தேக்கிய வருளு மன்புஞ்‌ இறந்‌ தவ செல்லாஞ்‌ சொல்லும்‌ 
வாக்கினி லொருவர்‌ சென்று மலர்‌ கொடு வணக்கஞ்‌ செய்து 
பூக்கமம்‌ சடையோன்‌ வைத்த புத்தகம்‌ தன்னைச்‌ சேம 
நீக்னெ ரோதி னாமுன்‌ னீதிகொ ளகவ னான்கும்‌. 


இ-ள்‌: தேக்கிய அருளும்‌ அன்பும்‌ சிறர்தவர்‌ எல்லாம்‌ சொல்‌ 
லும்‌ வாச்கினில்‌ - நிறைந்த சீவகாருண்ணீயத்‌ இனாலும்‌ சிரத்தையினாலும்‌ 
விசேடித்த தில்லைவாழர்தணர்களெல்லா மொருங்கொப்பச்‌ சொல்லிய 
சொல்லின்‌வண்ணமே,-ஒருவர்‌ சென்று மலர்‌ கொடு வணக்கம்‌ செய்து - 
அவ்வர்சணருட்‌ சிறக்தவரொருவர்‌ திருமுறைக்குச்‌ சமீபத்திற்சென்‌ று 
மலர்களைக்கொண் டறுசசித்து வணஙகிபூக்‌ சமம்‌ சடையோன்‌ வை 
தீத புத்தகம்‌ தன்னைச்‌ சேமம்‌ நீக்னெர்‌ - கொன்றைமாலை நறுமணம்‌ கம 
மும்‌ சடையையுடைய சபாநாயகர்‌ பஞ்சாக்ரப்படியின்‌ மீது வைச்சரு 
ளிய அப்புத்தகத்தைக்‌ கட்டவிழத்து_ முன்‌ நீதி கொள்‌ அகவல்‌ நான்‌ 
கும்‌ ஓதினார்‌ - முகற்கண்நீதியையுடையவெபு ராணம்‌, மிர்த்திச்திருவகவல்‌, 
திருவண்டப்பகு இ, போத்றித்‌இருவகவலென்னும்‌ ஆசிரியப்பா நான்கை 
யும்‌ வாசித்தனர்‌: எ-று, 


தேங்கயெலென்பது தொடைகோக்டி லலி அமின்‌ றது. ஐர்தனுருபே 
அப்பொருட்சண்‌ வர்தது. நீக்கினர்‌ என்ப தெச்சமுற்று, நீ இ-முறைமை 
ஈண்டுக்கூறிய திருவாசகம்‌ சான்சனுட்‌ கர்த்தித்திருவசவன் முதன்‌ மூன்‌ 
றையும்‌ அசவலெல்‌ றதொக்கும்‌, சிபுராணம்‌ கலிவெண்பாவா தலின்‌ , 
அதனையுமகவலென்‌ றதென்னை வழுவாம்‌ பிறவெனின்‌? கமுகக்சோட்ட 
மென்றாற்போல மிகுதிபத்திய குறியாதலின்‌ அத வழுவன்றென்க, (௨௦) 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ௩௮௪ 
வேணு. 


திருச்சதக முதலாகச்‌ சிறந்ததமி ழறு நாறும்‌ 
விரித்தவகப்‌ பொருட்கோவை விளங்கவொரு தானூறு 
முரைத்தனர்பின்‌ முடிர்தவிடத்‌ அயர்வாத வரன்மொழி 
தரித்தெழுது மம்பலவ னெழுத்தென்று சரற்றினார்‌. 


இ-ள்‌: திருச்சதகம்‌ முதலாகச்‌ இறந்த தமிழ்‌ அறுநூறும்‌ - இருக்‌ 
சதகம்‌ முதலாக ௮ச்சோப்பதிச மீருகவுள்ள உய தமிழ்வேதமாகிய, திரு 
வாசகம்‌ அறுநூறும்‌_— அகப்பொருள்‌ விளங்க விரித்த கோவை ஒரு சானூ 
றும்‌ உரைத்தனர்‌ - சாட்சிமுதல்‌ ஊதியமெடுத்‌ துரைத்தூட நீர்த்‌ தலீராகிய 
அசப்பொருட்டுறைகளைச்‌ தெளிவுற விரித்துக்கடறிய திருக்கோலையார்‌ 
நானூறுமாகிய அருட்பாக்களை வாசித்தனர்‌ பின்‌ முடிந்த இடத்த - 
பின்னர்‌ அது முடிச்ச முடிவின்‌ கண்‌,_உயர்‌ வாதவூரன்‌ மொழி - இப்பிர 
பந்தங்களை உயர்ர்த வாதவூரன்‌ பாட, தரித்து எழுதும்‌ (எழுத்து) ௮ம்‌ 
பலவன்‌ எழுத்து என்று சாற்றினா்‌-ஏட்டையுமெழுத்தாணீயையுக்‌ தாங்கி 
எழுதிய இவவெழுத்தானது அழிய இருச்சிற்றம்பலமுடையான து கை 
யெழுத்தென்று நெட்டெழுத்தையும்‌ அவ்லர்தணர்‌ வாசித்தனர்‌. எ-று, 

மொழியவென்னுஞ்‌ செயவனெச்சத்திறு விகாரத்தாற்றொக்கது. 
மொழி-வாச்குமாம்‌, எழுத்சென்பது மேலுங்கூட்டப்பட்டது. இறந்த 
என்பதனைச்‌ கோவைக்குங்‌ கூட்டுக. சிதம்பரத்துள்ள சிற்சபை, கனகசபை 
கிருத்தசபை, தேவசபை, இராசசபையென்னும்‌ பஞ்சசபைகளுட்‌ சிற்‌ 
சபையில்‌ சபாசாயகரது திருவருளாற்‌ கனகசபையில்‌ அபிஷேகிக்கப்‌ 
படும்‌ சிவலிங்கப்பெருமானே அழயெ திருசரிற்தம்பலமுடையாரென்க. 
அவரே திருவாதவூாடிகளிடஞ்சென்‌ றிவ்வருட்பாக்களை எழுதியருளினா 
ரென்ப தான்றோர்வழக்காம்‌, திருச்சதகமுதீலாக -அறுநூற்றுச்சேடக்தை 
அறுநாறென்‌ றது தலைமைபற்றிய தொகையென்க: திருசசதகம்‌ முதலா 
கத்‌ திருவாசகம்‌ அறு நூற்றைம்பத் இரண்டும்‌, அகவல்‌ மூன்றும்‌, கலிவெ 
ண்பா ஒஷ்றும்‌, கோவை நானூறுமாக, ஆக ஆயிரத்தைம்பத்தாறெனக. 
இது கொச்சகக்கலிப்பா. (௨௧) 


கேட்டவர்க ளெல்லோருங்‌ கிளர்புளகங்‌ குறுவேர்வு 
காட்டிடவொண்‌ கண்ணீரும்‌ கக்‌ ௫ருகு சிர்தையுமா 
யீட்டியமெய்த்‌ தவமுடையோ ரியம்பியவித்‌ தமிழன்றி 
வீட்டுகெறிக்‌ கஇனிச்சுவ_. நால்‌ வேறுளதோ வென்றார்கள்‌. 
இ-ள்‌: கேட்டவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ - இப்பிரபர்தங்களையும்‌ ரெ 
ட்டெழு,ச்தையும்‌ அவ்வந்தணர்‌ வாசிக்கக்கேட்ட சிதம்பரதலவாசிகளனை 
வரும்‌,--இளர்‌ புளகம்‌ குறுவேர்வு காட்டிட - தங்கட்‌ இெசாகின்ற புளக 
மும்‌ குறுவேர்வையுமாகய மெய்ப்பாடுகளைப்‌ பிறர்க்குத்‌ தஞ்சரீரம்‌ காட்‌ 
டாகி ற்ப, ஒண்‌ கண்ணீரும்‌ கிர்‌ து உருகு சிந்தையும்‌ ஆய்‌ - அனந்தபாஷ 
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௩௮௨ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


பமும்‌ ரெக்குரெக்குருகும்‌ மன முமாய்‌,- ஈட்டிய மெய்த்தவம்‌ உடையோர்‌ 
இயம்பிய இத்தமிழ்‌ அன்றி - அனநர்தகோடி பூர்வசன்மற்களிலே அரிதி 
ஞர்ச்சித்த மெய்ம்மையா இய தவத்தையுடைய திருவாதவூரடிகள்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ச்‌ சரு.ரிய இத்தமிழ்ப்‌ பிரபர்‌தங்களல்ல ௫,---வீட்டுநெறிச்குச்‌ சிவ நூல்‌ 
இனி வேறு உளதோ என்றார்கள்‌ - மோக்ஷலழிக்குச்சிவசாத்திரம்‌ இனி 
வேறுமொன்‌ றுளகோஷென மிசவும்‌ விதந்து பேசினார்கள்‌. எ-று, 


வீட்டுரெறி நான்கு அலவ சரியை, இரியை, யோகம்‌, ஞானமென 
மேலு கூறினாம்‌. ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. சிவ நூல்‌ சிவாகமம்‌. அனர்தபாஷ்‌ 
பமென்பது போதர, ஒண்கணீரெனவும்‌, சிவபுண்ணியமென்ப து விளக்‌ 
கு.சழ்கு மெயத்தவமெனவும்‌, திருவாத்வூரடிகள்‌ பசுகரணநீற்செ்‌ சிவசர 
ணமுற்ற பெருர்தகையினராதலின்‌ அவர்‌ செய்த நூலை இத்தமிழன்றி 
வீட்டுகெறிச்சினிச்‌ சல நால்‌ வேறுளதோ வென்றும்‌ கூறினார்களென்க. () 


பூணரவன்‌ றிருஈாமம்‌ புகழுமருக்‌ தவர்சொல்ல 

யாணரிதன்‌ பொருட்டேனை யின்றுணர்வோ மென்றெண்ணி 
மாணுடைமன்‌ றகன்றேகி மறைவல்லார்‌ போதிநிழல்‌ 
வீணருடன்‌ பெருவாது வென்‌ றவர்முன்‌ சென்றார்கள்‌. 


இ-ள்‌: மறை வல்லார்‌ - அதன்பின்பு வேதத்தில்‌ வல்ல இல்லை. 
வாழந்தணா்கள்‌ இதன்பொருள்‌ யாணர்த்தேனை - இர்‌ நாற்பொருளா 
யெ புதிய தேனை,பூணரவன்‌ திருநாமம்‌ புகமும்‌ அருந்தவர்‌ சொல்ல - 
சாப்பாபரணத்தையுடைய சவபெருமானை நமச்சிவாய சாமம்‌ முதலிய அள 
விறர்த திருசாமங்களாலே துதிசெய்த அரிய தவத்தையுடைய இருவாத 
வூரடிகளாதிம ஆக்‌ யோரே சொல்லியருள,--இன்று உணர்வோம்‌ என்று 
எண்ணி . காமின்‌ றறியக்கடவோமென்‌ று சிர்தித்து மாண்‌ உடை மன்று 
அகன்று. ஏஇ - மாட்சிமைபொருர்திய கனகசபையைவிட்டு நீறு -போஇ 
நிழல்‌ வீணருடன்‌ பெரு வாது வென்றவர்‌ மூன்‌ சென்றார்கள்‌ - அரச 
மரநிழலை ஈன்குமதிக்கும்‌ பொறியிலிகளாயெ புத்தர்களோடு சமயவா 
கஞ்செய்‌ து வென்‌ ற அசாரியசுவாமிகளா ய திருவாதவூடிகள அ சர்மிதி 
யில்‌ ஒருங்குசென்‌ றனர்‌. எ-று. 


பூணரவன என்பதனை அரவப்‌ பூணனென விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்கெ. 
யாணர்‌-புதுமை. உண்ணுகின்றுழி மாதுரியச்சுவை பயப்பதாய்ப்‌ பின்பு 
ளிச்‌ சுவைபயக்கும்‌ ஏனைச்‌ தேன்போலாது இப்பொருட்டேன்‌ என்றும்‌ 
மாதுரியசசுவையேபயத்தலின்‌ அதனை யாணரிதன்பொருட்டேனென் றும்‌, 
. சமுசாரலழச்கறுக்கும்‌ மன்றாகலின்‌ மாணுடைமன்‌ தென்றும்‌, புத்தசமயா 
சாரியராகிய கெளதலமூனிவர்‌ காயாவனத்துள்‌ ஒர.ரசமரநீழவின்‌ கணி 
ரு தருந்தவமியந்றித்‌ தம்மகஞானம்‌ மிகவும்‌ பெத்றுக்கொண்டமையின்‌ , 
அச்சார்புபற்றி அம்மரநிழலைத்‌ தமக்கு விசேட தருகிழலாகச்‌ கொண்ட 


திருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ௩௮௩. 


வர்‌ அது சேட்டைக்குறைவிடமென்‌ பிதா தறியார்போலுமென்பார்‌ அவ 
ரைப்‌ போதிநிழல்‌ வீணரென்றுங்‌ கூறினார்‌. (௨௩) 


- சென்‌ றவர்தம்‌ திருமுன்பு திருமுறைவைத்‌ தண்டாபிரா 
னின்றுசெயுஞ்‌ செயலி அவென் றியம்பினர்நின்‌ றெல்லோரு 


மொன்றுறுமென்‌ புன்பாட லுவந்தருளப்‌ புவிம்தி 
லன்றுசெயுக்‌ தவமறியே னென்றமுதா சன்பாளர்‌. 


இ-ள்‌: எல்லோரும்‌ சென்று - தில்லைவா ஓர்‌ தணரனைவருஞ்வில்‌ 
வவன த அசசென்‌ று அவர்‌ தம்‌ திரு முன்பு “திரு முறை வைத்து - அவ்‌ 
வடிகள த சக்கிதியிலே அத்திருமுறையைப்‌ பீடத்தோடு வைத்து அண்‌ 
டர்‌ பிரான்‌ இன்று செயும்‌ செயல்‌ இது என்று நின்று இயம்பினர்‌ - தேவ 
காயக ராகிய சிவபெருமான்‌ இத்தினஞ்‌ செய்தருளிய இருவிளையாடல்‌ 
இதுவேயாமென்று வணங்கி மெழுக்துகின்று விண்ணப்பஞ்செய்தனர்‌,-— 
அன்பு அளர்‌ - அப்பொழுது அன்பையாளுர்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ புன்‌ 
(மை) ஒன்றுறும்‌ என்‌ பாடல்‌ உவர்தருள - எளிமைபொரும்‌ தமென்‌ பிச 
பந்தங்களை நமதான்மநாய்கர்‌ இருவுளமுவந்து சமதருமைத்திருக்கரற்களி 
னாலே எழுதியரு௪,--புவி மீது அன்‌ றுசெயும்‌ தவம்‌, அறியேன்‌ என்று 
அழுதார்‌ - பூர்வசன்மங்களில்‌ இச்‌ சன்மபூமியிற்செய்த தவத்தைச்‌ தமி 
யேன்‌ இன்னசென்றறியேனென்‌ நழுதார்‌. எ-று, 

இன்னதென்‌ றறியின்‌ இன்னும்‌ அத்தவத்தையே செய்வேன்‌ என்‌ 
பது கருத்து. இதுவென்றது திருமுறையைப்‌ பஞ்சாக்ரப்படியின்‌ மீது 
அகாலத்தில்‌ வைத்தருளினதையும்‌, இப்பிரபர்தங்களை வாதவூரன்பாட 
இவற்றை எழுதிய எழுத்து அழயெ திருசசிற்றமபலமுடையான தெழுத்‌ 
தென்‌ நெழுதியருளினதையுமாம்‌; தொகுதியொருமை, “(வானிடத்தவரு 
மண்மேல்வர்‌ தரல்‌ றனையர்ச்சிப்பர்‌?? என்பவாதலிற்‌ புவியிலென்றார்‌. கன்‌ 
மபூமி பரதகண்டம்‌, ௮த் தவமாவது அன்பையாளுச்‌ தன்மையே பிறிதில்‌ 
லையென்பார்‌ ௮அன்பாளரென உடம்பொடுபுணர்த்துச்‌ கூறினார்‌. (௨௪) 


புண்ணியரிங்‌ வெவாறு புலம்பினர்பின்‌ புலியூரி 
லெண்ணருமன்‌ புடையார்க ளிதமுடனஞ்‌ சலிசெய் து 
பண்ணுலவுஞ்‌ சிவஞானப்‌ பாடல்கொளும்‌ படிதும்பா 
னண்ணுமான்‌ செய்ததென்னீர்‌ ஈவிலுமெனச்‌ சொன்னார்கள்‌. 


இ-ள்‌: புண்ணியர்‌ இங்கு இவ்வாறு புலமபினர்‌ - புண்ணிய 
புருஷராக திருவாதவூரடிகள்‌ இங்கனம்‌ பிரலாபித்தனர்‌,--பின்‌ - அத 
ன்‌ பின்பு, புலியூரில்‌ எண்‌ அரும்‌ அன்பு உடையார்கள்‌ - சபாராயகர்மாட்‌ 
டெல்லையற்ற அன்பையுடைய தில்லைவாழச்சணர்கள்‌,--இதம்‌ உடன்‌ 
அஞ்சலி செய்து - பிரீதியோடு கைகுவித்துக்‌ கும்பிட்டு வணங்‌இ,--பண்‌ 
உலவும்‌ சிவ ஞானப்‌ பாடல்‌ சொழும்படி நும்பால்‌ ஈண்ணும்‌ அரன்‌ - 
பண்பொருக்துஞ்‌ சிவஞான ப்பொருளையுடைய இவ்வருட்பாக்களைப்‌ பாடு 


௩௮௪ திருவாதவூர்டிகள புராணம்‌ 


வித்துக்கொள்ளும்பொருட்டுத்‌ தேலரீர்மாட்டெழுர்‌ தருளிய அரசப்ததி 
தையுடைய சபாநாயகர்‌ செய்தது என்‌ - செய்தருளிய அற்புதம்‌ 
யாது, ரீர்‌ ஈவிலும்‌ எனச்‌ சொன்னார்கள்‌ - தேவரீர்‌ சொல்லியருளூமெ 
ன்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌. எ-று. 

பண்ணுலவும்‌ பாடலென முடிக்க, புலியரிலெண்ணருமன்‌ புடையார்‌ 
கள்‌ என்பதற்குப்‌ புலியூரிலெல்லையநற ௮ன்பையுடையவர்களென்று 
ரைப்பினு மமையும்‌, . புண்ணியர்‌ வரபுருஷரென்னும்பொருட்டு. அசன்‌ 
பக்குவான்‌ மாக்கள த பாசத்தை யரிப்பவன்‌ , அவ்வடிகளல்ல தவ்வற்பு 
தத்தை உள்ளபடி தங்கட்குச்‌ சொல்லியருளுவார்‌ பிறரொருவருமின்மை 
யானும்‌, அவ்வ ற்புதம்‌ கேட்டல்லதொழிதலாகாமையா னும்‌, அடிகளை 
அந்தணர்‌ இவ்வாறு கேட்டல்‌ வேண்டிற்றென்பார்‌ நீர்‌ ஈவிலுமெனச்‌ 
சொன்னார்களென்றார்‌. (௨௫) 


அல்லலெனும்‌ பிறவியிலா ரண்ணல்செயுஞ்‌ செயல்யாவுஞ்‌ 
சொல்லினர்பின்‌ புலியூரர்‌ தொழுதுமனங்‌ களிகூர்ர்து 
தில்லையிலெம்‌ பெருமானைச்‌ செப்பியவித்‌ தமிழ்மாலை 
நல்லவரும்‌ பொருள்கேட்க வேண்டுமென நவின்றார்கள்‌. 
இ-ள்‌: அல்லல்‌ எனும்‌ பிறவி இலார்‌ - முழுதும்‌ தூன்பத்திற்‌ 

கே தவாயெ பிறப்பிறப்பற்ற திருவாதஷாடிகள்‌,--௮ண்ணல்‌ செயம்‌ செ 
யல்‌ யாவும்‌ சொல்லினர்‌ - சர்வலோகைககாயக.ராகிய சிவபெருமான்‌ 
தம்மாட்டெழுர்தருளிகர்‌து செய்தருளிய அற்புதீசமாசாரங்கள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ சொல்லியருளிஞர்‌,--பின்‌ - ௮ங்கனஞ்‌ சொல்லியருளியபின்‌ 
னர்‌. --புலியூரர்‌ மனம்‌ சளி கூர்ர்து தொழுது - தில்லைவா மந்‌ தணர்கள்‌ 
அதுகேட்டு மனம்‌ மிக மகிழசசியடைர்‌ து அவ்வடிகளைவணங்டி,-எம 
தில்லையில்‌ பெருமானைச்‌ செப்பிய இத்‌ தமிழ மாலை நல்ல அரும்‌ பொருள்‌- 
ஈஞ்‌ தெம்பரசபாராயகரையே பாட்டுடைத்தலைவராகக்‌ கொண்டு தேவரீர்‌ 
திருவாய்மலர்ச் தருளிய இத்தமிழ்ப்பிரபந்தங்கணுதலிய ஈன்மையாகிய 
அரிய அர்த்தத்தை கேட்கவேண்டும்‌ என ஈவின்றார்கள்‌ - தமியேம்‌ தேவ 
ரீரிடம்‌ சேட்கவேண்டுமென்று அதிவினயத்‌ துடன்‌ பிரார்த்தித்தார்‌ 
கள்‌. எ-று. 

 அல்லலெனும்‌ பிறவி என்‌ றது காரியகாரணவுபசாரம்‌. மாலைக்கென 
நான்‌ காவ து விரிப்பினுமமையும்‌. மாலைபோறலின்‌ நூலை மாலையென்றார்‌. 
நல்லபொருள்‌ அரும்பொருளென த்‌ தனித்தனிமுடிக்க, நல்லவரும்‌ பொ 
ருளென விசேடித்தார்‌ ஞானார்த்தமென்பது விளக்குதற்கு. அல்லலெ 
னும்‌ பிறவிஎன்பதற்கு, அறிவிலா தார்‌ முட்பூவிற்றேன்‌்போல ஒருவா றின்‌ 
பமெனக்கொள்ளினும்‌, அறிவுடையார்‌ முட்போல முழுவதும்‌ துன்பமெ 
னக்கொள்ளும்‌, பிறவியென்பார்‌ ௮ல்லலெனும்பிறவி என்றாரெனக்‌ இளந்‌ 
துரைச்ச, அவ்வடிகளது பெருந்தகைபற்றிக்‌ கூறுகஎன்னாது காம்‌ கேட்க 


திருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ௩௮௫ 


வேண்டுமென உபசாரமாகக்‌ கூறினாரென்க, அது முன்னர்த்‌ தில்லையுள்‌ 
ளார்‌ பொருள்கேட்க என்பதனானுமறிக, கேட்க என்னும்‌ பாடத்தை 
மாற்றி வேறுபாடம்‌ கற்பிப்பாருமுளர்‌. (௨௬) 


ஒங்குபுகழ்த்‌ திருவாத வூருறையெம்‌ பெருமானுந்‌ 
தேங்கியமெய்ச்‌ வஞான சிந்தையுடன்‌ களிகூர்ந்து 
பூங்கனகப்‌ பொதுவெதிரே போய்ப்புகல்வே னெனப்போக 
வாங்கவர்முன்‌ சென்றாரு மன்பொடுபின்‌ சென்றார்கள்‌. 


இ-ள்‌: ஒங்கு புகழத்‌ திருவாதவூர்‌ இறை எம்‌ பெருமானும்‌ * ஒரு 
காலேக்கொருகான்‌ மிக்கோங்டித்‌ தழைக்கும்‌ பெரும்புகழையுடை௫ திரு 
வாதவூரிலே திருவவதாரஞ்செய்து வடித்த ஈஞ்சமயகுரவ ராகிய மாணிக்க 
வாசகசுவாமிகளும்‌.--௪ளி காந்து - அதுகேட்டு மனம்‌ மிகக்களிப்பூடை 
ந்‌து.--மெய்ச்‌ சிவ ஞானம்‌ தேங்கிய சந்தை உடன்‌-மெய்ம்மையாகய வெ 
ஞானம்‌ பொங்கிவழிகன்‌ ற இருசயத்துடன்‌,--பூம்‌ சனகப்‌ பொது எதிரே 
போய்ப்‌ புகல்வேன்‌ எனப்‌ போக - பொலிலாதிய கனகசபைக்கெதுரே 
போய்‌ இலைகளின்‌ பொருளை உங்கட்குச்‌ சொல்வேனென்‌ று கூறிச்சென்‌. 
கருள்‌, ஆங்கு அவர்‌ முன்‌ சென்றாரும்‌ அன்பு ஒடு பின்‌ சென்றார்கள்‌ - 
அவவில்வவன த்து அவர்மாட்ட முன்சென்ற தில்லைவா ழந்தணர்களும்‌ 
அவாமிதன்புகூர்க்து அவ்லடிகட்குப்‌ பின்னாசச்‌ சென்றனர்‌. எ - று, 


ஒங்குபுகழ்‌ நிகழ்காலவினை த்தொகை. உறைபெருமானென்ப திறந்‌ 
தசாலவினைத்தொசை. உம்மை முன்னைய தயர்வுறெப்பும்‌, பின்னைய 
திற்‌ சது தழீஇயவெச்சமுமாம்‌. சிந்தையுடன்‌ போகவெனவியையும்‌. செ 
ரேரென்பது வினையாலணையும்பெயர்‌. திருவாதவூரடிகள தூ திவ்விய சரித்‌ 
திம புதிதபுதிதாகக்‌ கேட்சப்படுந்தோறும்‌ ஒருகாலைக்கொருகான்‌ மிக்‌ 
சோங்கித்‌ தழைக்கும்‌ பெரும்புகழையுடைய திருவாதவூரென்பார்‌ ஓங்கு 
புகழ்த்திருவாதவூரென்‌ றும்‌, அவ்வர்தணராற்கேட்கப்பட்டது தம்பரமாசா 
ரியசுவாமிகள அ விஷயமே யாதலாழ்‌ களிகூர்க்தென்‌ மறும்‌, பொருள்சொல்‌ 
லுமபடி கேட்ட துணையானே தம்வயமின்‌ றிச்‌ சிறிதும்‌ தடையற்றுக்‌ சென்‌ 
ரோரென்பாச்‌ தேங்யெமெய்ச்ெஞொான சிர்தையுடன்போச என்றும்‌, தஸ்‌ 
கேள்விக்கிசைந்தமையின்‌ மூன்னையினு மவர்மீ தன்புகர்ர்து பின்‌ 
சென்றாென்பார்‌ அங்கவர்முன்‌ சென்றாரு மன்பொடுபின்‌ சென்றார்கள்‌ 


என்‌ துங்‌ கூறினார்‌. : (௨௪) 


நின்‌ றபுகழ்ப்‌ புலியூர்‌ நேயமுடன்‌ புடைசூழச்‌ 
சென்றருளுக்‌ டெமான செம்பொனினம்‌ பலமெய்தி 
யொன்றியவித்‌ தமிழ்மாலைப்‌ பொருளிவரென்‌ அுரைசெய்து 
மன்றதனிற்‌ கடிதேக மறைந்தனர்‌ கவர்காண: 

இ-ள்‌: வாதவூர்‌ உறை எம்‌ பெருமான்‌ - ஈஞ்சமயாசாரிய சுவா 
மிசளாகிய ச லள, த புகழ்ப்‌ புலியூரர்‌ நேயம்‌ உடன்‌ 


௩௮௯ திருவாதவூடிகள்‌ புராணம்‌ 


புடைசூழச்‌ சென்று - திரிகாலத்‌ தும்‌ நிலைபெற்ற ஓிர்த்‌தியையுடைய சிதம்‌ 
பரதலலாசிகளெல்லாம்‌ பத்திமையோடு பச்சத்தேசூழ்ரந்து சேவித்துவரச்‌ 
சென்‌ று,-அருளுக்கு இடம ஆன செம்பொனின்‌ அம்பலம்‌ எய்தி - பரா 
ன று அதிட்டிக்கப்பட்ட சத்த மாயாரூபமாகிய சனக௪சபையையடை 
_ இத்‌ தமிழ்‌ மாலை ஒன்றிய பொருள்‌ இவர்‌ என்று உரை செய்து - 

தப பிரபர்தங்கணுத்ஸிய பொருள்‌ இச்சிற்சபாமத்‌ தியில்‌ விளங்கும்‌ 
சபாநாயகரேயோமென்‌ ற இருவாய்மலர்ச்‌ து _—-மன்‌ றதனில்‌ கடிது ஏ 
அவர்‌” காண அங்கு மறைந்தனர்‌ - அச்சிற்சபையின்சண்‌ விரைந்துசெ 
ன்று அவர்கள்‌ சமஸ்‌ கரும்‌ நேரேகாண அங்கே மறைந்தருளினார்‌. எ - று. 

வினை முதல்‌ மேலைச்செய்யுளினின்‌ றம்‌ வருவிக்கப்பட்ட து, இல்லை 
வாழச்தணர்களோ டிடைரெறிக்கண்வர்து சேர்ந்த சிதம்பரதலவாசிகள்‌ 
பிறரும்‌ அவ்வடிகண்மீ சன்புகூர்ர்து சென்றாரென்பார்‌ ஈண்டும்‌ புலியூ 
ரர்ரேயமுடன்‌ புடைகுழச்சென்றென்றார்‌. ““தற்பரமாய்ப்பரபதமாய்த்தா 
விலதுபூதியதா, யற்புதமாயாரமுதா யானந்தநிலயவொளிப்‌, பொற்பின 
தாயறிவரிதாய்ப்பொருளாகியருளாகுஞ்‌, சிற்பரமாமம்பரமார்‌ திருச்சிற்றம்‌ 
பலம்போற்றி,33 என்பதனாலே திருவாதவூரடிகள்‌ அர்தர்த்தானமான இற்‌ 
சபையினியல்பை அறிக. மறைவெணினும்‌ அர்தர்த்தானமெனினுமொக்‌ 
கும்‌. (௨௮) 
செய்காட்டுற்‌ கமுகடவித்‌ தில்லையுளார்‌ பொருள்கேட்கக்‌ 
கைகாட்டித்‌ தம்முருவங்‌ காட்டாமன்‌ மறைக்தாரைப்‌ 
பைகாட்டும்‌ பேரரவப்‌ பணியுடையார்‌ தமக்கன்பு 
- மெய்காட்டிப்‌ பாலுடனே மேவியநீ ராக்கினார்‌. 

இஃ-ள்‌: செய்காட்டும்‌ கமுகு அடவித்‌ இல்லை உளார்‌ பொருள்‌ 
கேட்க - வயல்கள்‌ . தம்மிடத்துக்கொண்டு சேயமைக்கட்காட்மெ கமூகங்‌ 
சாடுசூழ்ந்த தில்லேவா ழ்‌ கணர்கள்‌ இப்பிரபந்தங்சட்குப்‌ பொருள்‌எணன்னை 
யென்‌ றுவினல _—கை காட்டித்‌ தம்‌ உருவம்‌ காட்டாமல்‌ மறைந்தாரை - 
அதற்குத்‌ தற்கையினாலே சபாநாயகரைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிவிட்டுத்‌ தந்தி 
ருமேனியைக்‌ காட்டாது மறைந்தருளிய திருவாதவூரடிகளை பை கா 
ட்டம்‌ பேர்‌ ௮ரவப்‌ பணி உடையார்‌ - படத்தைவிரித் துக்‌ சாட்டும்‌ பெரிய 
சர்ப்பத்தை ஆபரணமாகவுடைய சபாநாயகர்‌ தமக்கு மெய்‌ அன்பு காட்‌ 
டி. தம்மிடத்தவர்கொண்ட மெய்யன்பை ஈம்மனோர்க்கு இங்கிகழ்ச்செ 
ளாம்‌ காட்டிவிட்டு, -பால்‌ உடனே மேவிய நீர்‌ ஆக்இனார்‌ - பாலோடு 
கலந்த நீர்‌ அப்பாலாமாறுபோலத்‌ தம்மோடகெலர்‌ த தாமார்‌ தன்மைப்‌ ப 
பேரின்பப்‌ பெருவாழ்வடையும்படி செய்தருளினார்‌. எ-று, 


சிவபெருமா னத திருவருட்செயல்களெல்லாம்‌ கப்பன்றிப்‌ 
பிறர்பொருட்டே செய்யப்படுவன என்‌ பதிதனானுமறிக; பிறர்பொருட்ட 
ன்றாயிற்‌ றமக்‌இர்கிகழ்ச்சிகளாற்‌ போர்தபயனென்னை ஒன்‌ அமின்‌ றென்‌ 
பது தாற்பரியமாகலினென்க, செய்‌ - வயல்‌. மிகுதிதோன்‌ ற அடவியெ 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ௩௮௭ 


ன்ரறா. பாலொடுகலந்த நீர்‌ பிரிச்சப்படுதலு முண்மையின்‌, இது கலப்‌ 
புறுகத்றொழிலேபற்றிவர்‌ ச ஒருபுடையுவமையென்க, (௨௯) 


மே வறு, 


அண்டனை யண்டர்‌ சோனை யன்பின ரடையு மாறு 
கண்டனர்‌ புளக மெய்திக்‌ கம்பித மா) நின்று 
விண்டனர்‌ கந்து இர்தை வேர்த்தனர்‌ நேனி யெம்குங்‌ 
கொண்டனர்‌ ம௫ழ்ச்ச செங்கை குவித்தனர்‌ தில்லை யுள்ளார்‌. 
இ-ள்‌: தில்லையுள்ளார்‌ - அப்பொழுது சிதம்பாதலவாசிதளெல்‌ 
லாம அண்டனை - சிதாகாசரூபரை,--அண்டர்கோனை-மகாதேவரை,-ஃ 
அன்பினர்‌ அடையும ஆறு கண்டனர்‌ - லப்‌ இிமானாஇய திருவாதவூரடி 
கள்‌ சித்தார்தசைவ சுத்தாத்‌ து விசமுத்‌ தியடையுர்‌தன்‌மையைக்‌ கண்டார்‌ 
கள்‌,--புளகம்‌ எய்திக்‌ சம்பிதம்‌ ஆட நின்று சர்தை கரிந்து விண்ட 
னர்‌- குதாசலங்கொண்டு சரீரம்விதிர்விதிர்த்துமின்று மனம்‌ கெக்குசெச்‌ 
குருகினார்கள்‌,--மேனி எங்கும்‌ வேர்த்தனர்‌ - சரீரமெங்கும்‌ வியர்வை 
கொண்டார்கள்‌, மகிழ்ச்‌ கொண்டனர்‌ - பரமானம்‌தமடைக்தார்கள்‌ 
செங்கை குவித்தனர்‌ - வெர்தகைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கும்பிட்டு. வணங்கினார்‌ 
கள்‌. எ-று, 
சிர்தைவிண்டனர்‌, மேனிவேர்த்தனர்‌ என்பன சினை வினை முதலோ 
 முடிர்தன. புளகமும்‌ சிக்தைவிள்ளுதலும்‌ செற்கைகுவித்தலும்‌ அன்‌ 
பானும்‌, கம்பிதமும்‌ வெயர்வையும்‌ அசசத்தானும்‌ வந்த மெய்ப்பாகெ 
ளென்க, செய்யுளாக லின்‌ விரவிக்கூறினார்‌. இது அறு£ரடி ஆசிரிய வி 
ருத்தம்‌, | ட்‌ 
ே வறு. 
பூத ஈடங்க, டொடங்க போத மூழ்க்தணு குங்கண 
ஈாதா புகழ்ந்தனர்‌ தும்புரு ஈாரத ரங்கசை கொண்டனர்‌ 
வேதமொ டர்தர துந்துபி மீது முழங்கி யெழுந்தன 
மாதவ ரிந்த ரைந்தரு மாமலர்‌ இந்தி வணங்கினர்‌. 
இ-ள்‌: அணுகும்‌ பூதங்கள்‌ போத மதிழ்ந்‌ து ஈடம்‌ தொடங்கனெ - 
அப்பொழுதாகாயமார்க்கமாக வந்த பூதங்கள்‌ மிகமகிழரச்து அனந்தக்‌ கூத்‌ 
சாடின்‌ _கணசாதர்‌ புகழந்தனர்‌ - சவசணநாதர்கள்‌ துதித்தார்கள்‌. | 
அம்புரு நாரதர்‌ அங்கு இசை கொண்டனர்‌ - தம்புருவும்‌ கா.ரதரும்‌ 
அவ்வாகாயத்திலே சாமவேத 2 தமபாடினார்‌,-— வேதம்‌ ஒடு அந்தர அச்துபி 
மீது எழுந்து முழங்னெ - வேதங்களும்‌ தேவதுர்‌ துபிகளும்‌ ஆகாயத்திலே 
யெழுந்து மிக்கொலித்தன மாதவர்‌ இந்திரர்‌ ஐர்தரு: மாமலர்‌ இந்தி 
வணங்தினா - பெரிய திபோதனர்களும்‌ இர்‌ திரா திதேவர்களும்‌ பஞ்சதரு 
க்களின்‌ சுவர்ண புஷபாஞ்சலிசெய்து அவ்விருவரையும்‌ வணங்கித்‌ துட 
கீதார்கள்‌, எ- னு, த ல்‌ ௮ 


௩௮௮ திருவாதவூரடிகள புராணம்‌ 


ஒட எண்ணொடு; உயர்பின்வழித்தாய ஒருவினை ஒசெசொல்லென்‌ ற 
லும்‌ ஒன்ற. விகுதிகள்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டப்பட்டன. ஈடனபேதங்கள்‌ விள 
க்குதற்கு ஈடங்களென்றாபெனினுமமையும்‌. மகிழ்‌ து, அணுகும்‌ என்னு 
மெச்சங்களை ஏற்குமிடமெங்குங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க. வேச்மொ 
டர்தரதுந்துபி முழங்கின என்பது கருமகருத்தா, மாதவரிர்திரர்‌ என்ப 
தற்கு அரிபிரமேந்திராதி தேவர்களென்பாருமுளர்‌. அணுகுமென்றார்‌ 
இச்செய்யுள்‌ அகாயவாடகள்செய்தியும்‌ மேலைச்செய்யுள்‌ சிதம்பரதலவாடி 
கள்‌ செய்தியுமென்னும்‌ வேறுபாடு தெரித்தற்கெனக. (கக) 

ப்‌ 


ஞான நடம்பயில்‌ சங்கர னாம மிருந்துள நெஞ்சினர்‌ 
மோன சுகந்த முடன்‌ சிவ பூசை முயன்று நயந்தவ 
ரூனமி லன்‌ பொடு தென்புலி யூரி அறைந்து இறந்தவர்‌ 


வானக மும்பர வுந்திரு வாசக வின்ப. நுகர்ச்தனர்‌. 


இ-ள்‌: ஞான சடம்‌ பயில்‌ சங்கரன்‌ நாமம்‌ இருர்துள நெஞ்‌ 
சினர்‌ - சூக்கும ஈடனஞ்செய்தருளும்‌ சிவபெருமானது தஇிருகாமமாகய 
ஸ்ரீபஞ்சாக்ூரம குடிகொண்டிருக்கும்‌ மனத்தையுடைய யோகிகளும்‌ — 
மோன சுகந்சு உடன்‌ சிவபூசை முயன்று ஈயந்தவர்‌ - மெளன த்‌ தோடும்சுக 
ர்‌ தவர்ச்கங்களோடும்‌ சிவபூசையைவிடா து முயன்‌ றுசெய்து ஈன்‌ மையைய 
டைந்த இரியாலான்களும்‌,--ஊனம்‌ இல்‌ அன்பு ஓடு தென்‌ புலியூரில்‌ 
உறைர்து சிறந்தவர்‌ - குற்றமற்ற அன்பினுடனே கெற்தின்கணுள்ள 
சிதம்பரத்தில்‌ வசித்தலான்‌ மூன்னையிருவரோடொப்பச்‌ செந்த சரியாலா 
ன்களும்‌,-வானகமும்‌ பரவும்‌ திருவாசக இன்பம்‌ நுகர்ஈ்சனர்‌ - விண்‌ 
ணுலசவாசிகளாகிய தேவர்களும்‌ துதிக்கத்தகும்‌ திருவாசகர்‌ திருக்கோ 
லையாரென்னும்‌ தமிழ்வேதங்களின்‌ சொற்சுவை பொருட்சுவைகளை 
நன்கனுபவித்தனர்‌, எ-று, பு 


| ஞான ஈடம்பயில்‌ சங்கரசாமமிருர்துளகநெஞ்சினரென உட்டொழி 
லேபற்றி இதுதலின்‌ யோகெளென்பதாஉ ம்‌, புலியூரிலுறைர்‌ த சிறந்த 
ரெனப்‌ புறத்தொழில்பற்றி ஒதுதீலிற் சரியையாள்ரென்பதாஉம்‌ பெற்‌ 
ரூம்‌, உடனென்னும்‌ சொல்லுருபு மோனமுடனென முன்னுங்‌ கூட்டப்‌ 
பட்டது. வானகம்‌ அகுபெயர்‌, உம்மை சிறப்பும்மை, சுகந்தம்‌ சந்தனம்‌ 
புஷ்பம்‌ முதலிய வாசனாவர்ச்கம்‌; மோனமாடிய சுகத்தின்‌ அந்தத்தில்‌ 
உடனேசெய்யப்படும்‌ சிவபூசையென்‌ றுமாம்‌, ஈயம்‌ ஈன்மை: அஃதிண்‌ 
டுப்‌ பிறர்ததினாற்பெறும்‌ பேற்றின்மேனின்‌ றது. புலியூரிலுறைர்‌ து ஏறச்‌ 
தவரெனவே சிவாலயசேவை முதலிய தொண்டுசெய்யும்‌ 'தரியையாளர்க 
கும்‌, ௮வைசெய்தற்கட்‌ சதெம்பரமே சிறந்ததலமென்ப.தாஉம்‌ போதரு 
மென்க, ட்‌ | (௩௨) 


ச்‌ 


திருவடி பெற்றசருக்கம்‌. ௩௮௯ 


வேற. 
ஈனமிகுஈ்‌ துளதோலு மென்புஈரம்‌ புஞ்சீயு 
மானவுடல்‌ சிவரூப மாமிகளை த்‌ தெளியாம 
லூனுடலுக்‌ கிரைதேடி யுழன்றுலதிற்‌ தடுமாறி 
மாகரகிற்‌ புகுகமதோ மாயைவலைப்‌ படுவார்கள்‌ 


இ-ள்‌: மாயைவலைப்‌ படுவார்கள்‌ - காயாகாரியமாகய பிரபீஞ்ச 
வலையிற்‌ சிக்குண்ணும்‌ ஈம்மவர்கள்‌,.-௪னம்‌ யிகுர்‌தள தோலும்‌ என்பும்‌ 
ஈரம்பும்‌ €யும்‌ அன உடல்‌ - இழிவுயிகுர்‌ தள்ள தோலு மெலும்பும ஈரம்‌ 
புஞ்‌ சீயு முதலிய 'சத்ததா துக்கண்மயமாயெ திருவாதவூரடிகள து உஉ௰ 
பும்‌. வரூபம்‌ ஆம்‌ இதனைத்‌ செளிபாமல்‌ - ஈண்டுக்‌ சலவரூபமாகய இத 
ற்குச்‌ காரணமென்னையென அராயர்து, அது சிரத்தையன்பேயாமென 
திதெளிர்‌ த. தாரு மவவன்பைகச்செய்‌ துயயாமல்‌ ஊன்‌ உடலுக்கு 
இரை தேடி உலூல்‌ உழன்று தடுமாறி - தசைப்பொதியாகய இவ்வுடம்‌ 
பயிற்‌ குணவைத்தேடி அதுகிமித்தம்‌ உலகெங்கும்‌ சுழன்று தடுமாறித்தி 
ரிக்‌ த,--மா ஈரசல்‌ புகுதும்‌ அது ஓ - முடிவிற்‌ பெரியகரக ச தன்கண்‌ வீழ்‌ 
ஈீதழுர் தும்‌ அதுவோ தெளிர்து செய்யத்தக்க து! ஜயையோ இஃ்தென்‌ 
னெதகவின்மை!! எ. று, 


உடல்‌ சிவளரூபமாதல்‌ சசேசமு.த்தியடைசல்‌, இத சொரூபமானர்க 
மூச்தியெனவும்‌ பெயர்பெறும்‌, விசேகமுத்தியென வேறொன்‌ றுண்மை 
யின்‌ இங்கனம்‌ விதந்‌துகூறினார்‌. உடல்‌ மாயேயமாயெ மலமாகலின்‌, 
அது ஈண்டிச சிவருபமாம்‌ என்றது, கட்புலனாகா து“ ஞானாக்கணியாற்ற 
இக்கப்படும்‌ விசேடம்ப ற்றிரேர்ச்த அதிவாதமெனவுய்ச்‌ துணர்ச்‌ துதெளிச. 
இதற்குப்பிறிதுக றுனாருமுளர்‌. ஈனமிகுர்‌ தளகோலுமென்பு ஈரம்புஞ்‌ 
சீயு, மான என்னு மடை உடம்புகட்செல்லாம்‌ பொதுத்தன்மையை வி 
சேடிச்‌ துகின்ற து. ஓகாரம்‌ கழிவிரக்கப்பொருட்கண்‌ வந்தது. ஒருசொ 
ன்னீர்மைப்பட்டு நிற்கும்‌ செளிர்‌ தசெய்யச்சச்சதென்னும்‌ தோன்றா 
எழுவாய்‌ அவாய்நிலையானும்‌, ஐயையோ இஞ்தென்னை த௫வின்மை 
| என்பத இசையெச்சச்தானும்‌ வருவிக்சப்பட்டன, உழலல்‌ உதரகிமித்‌ 
தம தொழின்‌ மூயற்சகளை மேற்கோடற்கும்‌ மேற்சொண்டவற்றை வழு 
வாது செய்தற்கும்‌ ஒருகா.றசென்‌ றுழிப்‌ பலகாற்‌ சேறல்‌. தெளிதல்‌ உண்‌ 
மையுணர்தல்‌, ௮ங்கனர்‌ செளி.பாமைக்கேது பாசத்சடையே பிறி இல்‌. 
லையென்பார்‌ மாயைவலைப்படுவார்களென அவ்வேதுவை உடம்பொடு 
புணர்த்துச்‌ கூறினார்‌. உட்கொள்ளப்பட்ட அவின றம்பாலும்‌ சருக்கரை 
யும்‌ முப்பழங்களும்‌ தேனும்‌ கண்டும்‌ இவைபோல்வன பிதவும்‌ பின்‌ 
மலமாய வெறுப்பொடு கழிச்சப்படுதல்‌ அப்பொருள்களின்‌ குற்றமன்‌ று; 
உடம்பின்‌ குற்தமேயென்பார்‌ ஈனமிகுர் தள தோலு மென்பு ஈரம்பும்‌ சீயு, 
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௩௯0 திருவாதவூர்டி கன்‌ புராணம்‌ 


'மானவடலென விசேடித்தார்‌. அத, “அன முதுஞ்சருக்கரையுமருங்க 
னியும்‌ பசுந்தேனு, ஞூனமுழுமலமாசலுசாமதிழ்‌ புகுர்தன்றே, சானுலவ 
நறுந்தெண்ணீர்சடியுமுவர்ப்புனலா த. லீனமிகுமுடைச்ஞுரம்பை யிஇற்டு 
குஃப்பெய்தன்‌ நறே?? “௫ றும்‌ தவள ச துகலழுச்சாய்காறுத த்கு நலையுடம்பி, 
னுறுந்தவறுதனையன்‌ நி யொருகிமித்தம்பிறிதுண்டோ?? என்‌ பவற்றானு 
மறிக. ஆசிரியர்‌ தாம்‌ செய்யுள்செய்ய எடுத்துக்கொண்ட திருவாதவூடி 
களது. சரித்திரமாகிய நுதலியபொருண்‌ மேலைச்செய்யுள்‌ காறுற்‌ கூறப்‌ 
பட்டு முஃந்தவழி இசசெய்யளால்‌ இச்சரித்திரசாரமாய்த்‌ தம்முள்ளத்‌ 
அத்‌ தோன்றிய பாவமெனப்படும்‌ அபிப்பிராயக்தை இந்நூல்‌ பயில்‌ 
லோசை நோக்கிச்‌ கூறியலாறென்ச. இது கொச்சசக்சலிப்பா,' (௩௩) 
வேறு. 

வாதவூ ரந்தணர்‌ தர்திரு வாய்மை விளங்கு திருக்கதை 
யோதின ரன்புட னொண்செவி யூடு முகந்தது கேட்டவர்‌ ப 
போதமெய்ஞ்‌ ஞான முறுஞ்சுக போக முடன்புகழ்‌ பெறுவர்க 
டீ. தில்‌ பவங்க டொலைர்‌ அபின்‌ ன்‌ சேர்குவர்‌ வண்டுவ லோகமே. 


இ-ள்‌ திருவாதவூர்‌ அ௮ர்தணர்‌ தம வாய்மை விளங்கு திருச்‌ 
கதை - அழகிய தண்ணளியையுடைய திருவாதவுட்டிசள து சரித திரவுண்‌ 
மையைவிளக்கும்‌ இச்திருப்புராணத்சை அன்பு உடன்‌ ஓதினார்‌ - அன்‌ 
போடு வாசித்தவர்‌ பொருள்சொண்னவர்களும்‌.-ஒண்‌ செவி ஊடு முசந்‌ 
த அது கேட்டவர்‌ - அழகிய செவிகளான்‌ முகந்து அதனை உற்றுச்‌ 
கேட்டவர்களும்‌, -போத மெய்ஞ்‌ ஞானம்‌ உறும்‌ சக போகம்‌ உடன்‌ புகழ்‌ 
பெ.றுவர்கள்‌ - இறப்பவும்‌ மெய்ஞ்ஞான த்தையும்‌ தகுதியாயெ சுகபோக 
வாழ்வையும்‌ புகழையும்‌ இம்மைக்கட்‌ பெறுவார்கள்‌ பின்‌ பலங்கள்‌ 
தொலைந்து திதில்‌ வண்‌ சிவலோகம்‌ சேர்குவர்‌ - தேகாற்தத்திற்‌ பிறவிச்‌ 
கே துவாகிய இருவினைகடொலையுமாறு இற்ற வளவிய பத அப்‌ 
அடைவார்கள்‌. எ-று, க 


விளச்செனம்பாலது அவிங்க விளங்கென மெலிர்‌ துகின்‌ 
றது; வாய்மை தானேவெளிப்பட்டு விளங்குதிருக்கதை என்றுமாம்‌. பலம்‌ 
ஆகுபெயர்‌, தொலைய என்னும்‌ காரியப்பொருட்டாய செயவென்வாய்‌ 
பாட்டு வினையெச்சம்‌ தொலைர்தெனழ்‌ திரிக்‌ துநின்‌ றது. ௮ரசவாழ்‌ வெண்‌ 
பது  விளக்குத ற்கு உறுஞ்சுகபோகலவாழ்வென விசேடித்தார்‌, அது புர 
திமதிழப்புவிபுரப்பர்‌ என: மேற்கூறியவா த்றானுமறிக. அன்‌ பின்‌ நி ஓதினோ,. 
ர்க்கும்‌ கேட்டோர்க்கும்‌ . அதனாற்‌ பெரும்பயனின்‌ மையின்‌ அன புட 
னென்றும்‌, ஒருவற்‌ இம்மைக்கண்‌ மய்ஞ்ஞான மும்‌ புகழுயின்‌ றிப்‌ 
பெறுஞ்‌. சுகபோசலாழ்வு விலங்கெவாழ்வோ டொக்குமாகவின்‌ இக்சன்‌. 
பின்‌ சுகபோகவாழ்வுடன்‌ அவற்றையும்‌ : பெறுவார்‌ என்பார்போத 


திருவடிபெற்றசருக்கம்‌. ௩௯௧ 


மெய்ஞ்ஞானமுறஞ் சுகபோகமுடன்புகழ்‌ பெறுவர்களென்றும்‌, . பின்‌ 
படிமுறையானே பரமுத்தி யடைதற்கேதுலாகிய வெலோகமென்பார்‌ 
தீ தில்பவங்கடொலைர்‌ அபின்‌ சேர்‌ குலர்‌ வண்டுவலோகமென விசேடித்தும்‌. . 
கூறினார்‌. ஞாபகநற்கூர்வித்து வலியுறுச்சற்கு நூற்பயன்‌ இறுதிக்‌ 
கண்ணும்‌ கூறல்‌ 'அன்றோராசாரமென்ச, இது அறுசரடி ஆசிரிய 
விருத்தம்‌, (௩௫௪) 
| ேே வறு. 

தல மாதம்‌ வாழ்க பொன்மழை பொழிந்து வாழ்க 
வேதவா கமமும்‌ வாழ்க வேர்தர்செங்‌ கோலும்‌ வாழ்க 

தீ திலைந்‌ தெழுத்து நீறுஞ்‌ சிவனடி யாரும்‌ வாழ்க 

வாது ரிறைப்‌ ராணம்‌ படித்தவர்‌ கேட்டோர்‌ வாழ்க. 


“ இஃள்‌: வேம்கர்‌ செங்கோலும்‌ வாழ்க _. அரசரது செங்கோலும்‌ 
கீடூழிவாமுக பொன்‌ மழை பொழிந்து வாழ்க - பொன்போலும்‌ மழை 
யும்‌ மாத மேமமாரிபொழிக்து நீழிவாமுக,--பூதல மாதும்‌ வாழ்க - பூமி 
தேவியும்‌ 8ீிவாமுக,-- இதில்‌ ஐர்செழுத்தும்‌ நீறும்‌ சிவன்‌ அடியாரும்‌ 
வாழ்ச- திதற்ற சிவமூலமர்‌ இரமாடிய ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷ ரமும்‌ வெூன்னங்க 
ளாகிய விபூதி ருதீதிராக்ஷற்களும்‌ சிவபத்தர்களும்‌ நீடழிவாமுச வா தவ 
ரிறை புராணம படித்தவர்‌ கேட்டோர்‌ வாழ்க - இத்‌ திருவாதவூரடிகள்‌ புரா 
ணத்தை நியமமாக அன்போடு வாித்தவர்‌ பொருள்‌ சொன்னவர்களும்‌ 


கேட்டோர்களும்‌ நீடழிவாமுக, எ-று, 


பொன்‌ மழையுமென எண்ணும்மை விரிக்க; பொன்போலப்‌ போற்‌ 
றிக்கொள்ளப்படும்‌ மழை என்றவாறு. வேதவாகமமென்‌ பது தமிழ்‌. நான்‌ 
முடிபு, இல்வாதவூர்‌, முதன்‌ கூன்‌ முயுகற்களினும்‌ முறையே ஆதித்தபுரம்‌, 
சோமபுரம்‌, அசுவினிபுரமெனவும்‌, இக்கலியுகத்தில்‌ வாதபுரமெனவும்‌ பெ 
யர்பெற்றதசென்க. அது, “ஆதியா தித்தன்‌ சோமனசுவினியிவர்தம்பேரால்‌, 
வேதியர்தமைகந்தே த்றிவிமலனையுகங்கண்‌ மூன்‌ றங்‌, காதலின்‌ வணங்கக்‌ 
கண்டுகடையுகம்வாதராச, னீதியால்‌' வணங்கவாத புரமென நிகழ்ந்ததன்‌ 
22? என்‌ பதனானுமறிக, இலையும்‌. இவரும்‌ இங்கனநின்‌ நநிலவின்‌ இந்‌ 
தூல்‌ இனிதுநின்‌ று நிலவுமாகவின , இவ்வேதுச்சள்வாயிலாக இக நாக்கு 
இறுதிக்கண்மங்கலலாழ்த் துக்‌ கூறியவாறென்க, ஈண்டிறை என்பது தலை 
வா என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ அடிகள்‌ என்னும்‌ தாற்பரியத்தைத்‌ தந்து நின்‌ 
மது. அத, “ஆளுடைய பிள்ளை இரு வடிபோழற்றி யரன்‌ காழி, ஆளுடைய 


௩௯௨ திருவாதவூரடிகளபுராணம்‌ ப 
வரசுதிரு லடிபோ ற்றி யணியதுகை, ஆளுடைய ஈம்பிதிரு வடிபோற்றியா 
ரூரெம்‌, ஆளுடைய வடிகடிரு வடிபோத்றி யருள்போற்றி?? என்புழியும்‌ 
பிறாண்டும்‌ வரும்‌ ஆன்றோராட்‌ சிபற்றித்தெள்ளிதிற்றுணியப்படுமென ௧. () 
திருவடிபேற்ற சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 
ஆ, திரு விருத்தம்‌, ௫௪௬. 
திருவாசவூரடி.௯ர்‌ புராணம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


திருவாதவூரடி கள்‌ திருவடி வாழ்க. 
மெய்கண்ட தேசிகன்‌ நிருவடிவாழ்க. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
திருவாத வூரடிகள்‌ சரிதையே சிவசரிதை : 
திருவாத வூரடிகண்‌ ஞானமே சிவஞான த்‌ 
திருவாத வூடிக டிருவாக்கே சிவவாக்குத்‌ 
திருவாத வூரடிகள்‌ சிவமிஃதென்‌ சிந்திதமே. 


